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VOORREDE. 


Het  Tobasch  dialect  is  in  dit  Woordenboek  tot  grondslag  gelegd ;  van  de  overige  dialecten 
('t  Mandailingsche  en  *t  Dairische)  zijn  alleen  die  woorden  opgenomen,  die  niet  uit  de  reeds 
elders  vastgestelde  regelen  der  klank  verander  ing  (*)  kannen  worden  opgemaakt;  zij  zijn  door 
hunne  Tobasche  equivalenten  verklaard,  en  slechts  daar  in  't  Nederduitsch  vertaald,  waar 
zulks  zonder  duister  te  zyn,  of  verwarring  te  veroorzaken  onmogelijk  was.  De  gevolgde 
speUing  is  de  sub-Tobasche ,  daar  de  ccht-Tobasche ,  die  de  halfklinkers  j  en  w  niet  kent , 
het  oimemen  der  woorden,  die  in  de  overige  dialecten  wel  die  letters  hebben,  bemoeyelijkte, 
en  vele  herhalingen  noodzakelijk  zoude  hebben  gemaakt.  Daar  de  regelen ,  volgens  welke 
de  echt-Tobasche  uitspraak  't  bezigen  dier  halfklinkers  vermijdt,  zeer  eenvoudig  zijn  (2), 
zoo  zal  men  geene  de  minste  moeite  hebben ,  een  naar  de  echt-Tobasche  spelling  gespeld 
woord,  in  't  Woordenboek  te  vinden. 

Daar  de  volgorde  der  letters  in  bijna  ieder  Bataksch  landschap  verschilt ,  zoo  heb  ik  mij 
veroorloofd,  de  volgende  tot  leiddraad  te  nemen:  ^.^v  v^^x  ^"  .^  O^  *T7  -^  < 
•2r  ^^  5^  -^  "3  ■""  ÖO  oc  X/^  «^  «~  C7 .  De  <;:•  {nj)  die  alleen  in  't 
Mandailingsch  gebezigd  wordt,  vindt  men  gedeeltelyk  (als  beginletter)  onder  de  -3  (»), 
en  gedeeltelijk  onder  de  xr^  (j).  De  Mandailingsche  en  Dairische  k  en  tj  ( -ir?  en  -^ ) 
vindt  men  respectivelijk  onder  de  *?p^  en  '2r  •    Djiar  de  u^  in  't  Dairisch  dikwijls  gead- 


(1)  Zie   in   de  Bijdragen  tot   de  Taal-,    Land-   en    Volkenkunde   vnn  Nederl.  Indië,    IVde  l)cel  mijne 
verhandeling  over  Schrift  en  ÏTitspraak  der  Tobasche  Taal.    Bijlage  I.  en  II. 

(2)  Zie  over  Schrift  en  Uitspraak  der  Tobasche  Taal.  f  15. 
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spireerd  wordt  uitgesproken,  zoo  zal  iemand  een  geadspireerd  Dairisch  woord  hoorende,  wel 
begrijpen,  dat  hij  het  onder  de  u^  te  zoeken  heeft,  te  meer  daar  *T7  in  't  Dairisch  altyd 
als  k  wordt  uitgesproken. 

Ook  de  woorden,  die  tot  de  verschillende  taaisoorten  behooren,  zijn  door  hunne  equiva- 
lenten in  de  gewone  taal  verklaard  geworden.  De  woorden  uit  de  andungA.'dxiS.  (*)  zijn  met 
«,  die  uit  de  pangarakaaon  (2)  met  Pngrks,,  en  die  uit  de  haia  ni  begu  êijar  (^)  met  hbs.  aan- 
geduid. Mandailingsche  woorden  zijn  met  M.  en  Dairische  met  B.  bedoeld;  a.  M.  be- 
teekent  andung^  zooals  die  in  't  Mandailingsch  in  gebruik  is  (^).  De  hata  ni  begu  sljar  zoo- 
als  die  in  't  Mandailingsch  en  Dairisch  in  zwang  is,  vindt  men  door  hbs,  M,  en  hbs,  B. 
uitgedrukt. 

In  't  opnemen  van  afgeleide  woorden  beu  ik  voor  sommige  liefhebbers  zonder  twijfel  te 
spaarzaam  geweest.  Het  Woordenboek  had  dikker,  en  daardoor  voor  hen  deftiger  kunnen 
z^n,  zoo  ik  ook  die  woorden  had  willen  opnemen,  waarvan  de  beteekenis  gemakkelijk  naar 
de  vaste  regelen  der  Spraakkunst  uit  de  kennis  van  't  grondwoord  kan  gevonden  worden. 
De  kortheid  van  mijn  Woordenboek  reken  ik  mij  als  een  verdienste  aan,  en  ik  heb  daarom 
slechts  zulke  afgeleide  woorden  opgenomen,  als  door  't  gebruik  een  beteekenis  hebben  ge- 
kregen ,  die  niet  uit  de  kennis  der  Spraakkunst  kan  vermoed  worden. 

Tot  't  maken  van  een  omgekeerd  Woordenboek  (Nederd.-Bat.)  heb  ik  mij  de  moeite  niet 
willen  geven,  omdat  het  mijn  overtuiging  is,  dat  zoo  iets  menigeen  verleidt,  de  taal  slor- 
dig te  bestuderen,  en  daarna  te  leeren  spreken,  en  schrijven,  zonder  zich  't  hoofd  te  breken 
met  de  w^jze  waarop  zich  de  Inlander  uitdrukt.  Die  't  Bataksch  wil  leeren  spreken  en 
schrijven,  moet  zich  getroosten  Bataksch  te  lezen,  om  zich  daaruit  de  eigenaardigheden  dier 
taal  eigen  te  maken.  Zoo  —  om  eens  een  voorbeeld  ter  verklaring  mijner  bedoeling  te  ge- 
ven —  zal  hij  ik  heb  honger  met  male  au  (oc  *"  ^-'^  '7^)  gaan  vertalen,  omdat  hy  in  zoo'u 

(1)  Zie  onder  v/**»-  -3  \  ^^ . 

(«)  Zie  onder  «b^  ^^  \  •JT'  • 
(»)  Zie  onder  '2-  O  X/^  «^^  \  . 

(*)  In  't  Dnirisch  bestaat  de  andumj  niet. 
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Woordenboek  onder  hongerig  OC  ^~  {male),  en  onder  ik  v/**»-  -7^  {au)  vindt;  en  op 
die  wijze  nooit  op  de  gedachte  komen,  dat  zulks  niet  Bataksch  gedacht  is,  en  dat  hij 
OC  '^  ÖO  «~  X  \  ^  *?^  X  \  'TH  {male  bdiokku)  hongerig  is  mijn  buik  liad  moeten 
zeggen. 

Bij  't  vergelijken  van  verwante  talen  heb  ik  een  spelling  gevolgd  die  met  die  van  mijn 
werk  in  overeenstemming  is.  Omtrent  't  Makassaarsch  echter  is  'tnoodig,  dat  ik  de  redenen 
opgeef,  waarom  ik  de  spelling  van  den  Heer  Matthes  niet  heb  kunnen  volgen.  In  plaats 
van  zijn  scherpkorte  klinkers  d,  i,  óe,  enz.  heb  ik  geschreven  aq^  iq,  uq^  enz.,  omdat 
ik  het  er  voor  houd,  dat  die  klinkers  door  een  ook  uit  't  Javaansch  en  't  Mênang-kar- 
bausch  Maleisch  bekenden  opgeslokten  k  worden  gesloten.  Dien  medeklinker  heb  ik  door  q 
getranscribeerd,  en  beschouw  hem  als  den  vertegenwoordiger  van  k  (oï g),  t  (of  d),  p  {of  b) 
als  sluitletters  in  de  verwante  talen  (b.  v.  Mak.  teraq  =  Bat.  terap.  Mak.  buqbuq  =  Bat. 
butbut,  Mak.  anaq  =  Bat.  anak,  enz.).  Voor  deze  mijne  opvatting  pleit  het  verschijnen  van 
een  k,  zoodra  achter  zoo'n  woord  een  aanhechtsel  komt,  dat  met  een  klinker  begint  (zie 
Matthes  Mak.  Spraakk.  §  50).  Wanneer  echter  die  scherpkorte  klinkers  in  de  laatste  let- 
tergreep voorkomen  van  een  drie-lettergrepig  woord,  welks  eerste  lettergreep  den  toon 
heeft,  dan  heb  ik  ze  uitgedrukt  door  een  met  q  gesloten  klinker,  en  hierop  't  kortheidstee- 
ken  ^  geplaatst;  daar  ik  die  laatste  lettergreep  als  een  toevoegsel  beschouwd  van  twee-letter- 
grepige  woorden,  die  in  de  verwante  talen  op  een  /,  r  of  «  eindigen  (b.  v.  Mak.  kélpalaq 
dik  =  Dairisch  kapal,  Mak.  sanggaraq  =  Bat.  sanggar,  Mak.  lünasaq  =  Mal.  lunas).  Dat 
die  laatste  lettergreep  daar  oorspronkelijk  bijgevoegd  is  blijkt  uit  haar  wegvallen  voor  de 
aanhechtsels  a,  i  eu  ang  (zie  Mak.  Sprkk.  §  49  ƒ.,  J  128  ^,  J  178  5°.  Wanneer  echter  de  q 
niet  als  sluitletter  van  een  woord ,  maar  van  een  lettergreep  midden  in  een  woord  optreedt , 
dan  kan  hij  de  vertegenwoordiger  zijn  van  lederen  anderen  medeklinker  als  sluitletter  eener 
lettergreep  (b.  v.  Mak.  b&qbalaq  =  Bat.  balbal.  Mak.  kiqkisïq  =  Dairisch  kiskis,  Mak. 
leqleng  =  Bat.  lomlom,  enz.).  M\jn  spelling  rust  dus  op  de  opvatting,  dat  't  Makassaarsch 
geene  andere  medeklinkers  als  sluitletters  kent  dan  de  q  en  de  ng.  Dat  de  ng.  ieder  andere 
neusletter  als  sluitletter  in  de  verwante  talen  vertegenwoordigt,  mag  ik  als  bekend  veron- 
derstellen (Mak.  ringang  =  Mal.  ringan,  Mak.  djang  =  Mal.  djam,  enz.). 


Digitized  by 


Google 


X 


VUL 

In  Maleische,  Tagaalschc,  Bisajasche  en  Dajaksche  woorden  komen  de  tweeklanken 
ei  en  au  (aU  b\j  ons  on)  slechts  als  slotklanken  voor,  en  vertegenwoordigen  de  e  eu  o 
van  't  Bataksch  en  Javaansch.  B^  au  heb  ik  op  te  merken,  dat  men  H  gescheiden  als  öu  uit 
te  spreken  heeft,  zoo  *t  woord  door  de  uitspraak  au  eenlettergrepig  zou  worden  (b.  v.pau 
spreke  men  püu  uit). 

Dat  hier  en  daar  woorden  in  ro\jn  werk  gemist  worden,  daarover  zal  zich  niemand  ver- 
wonderen die  er  aan  denkt,  dat  een  groot  gedeelte  der  Bataklanden  voor  ons  nog  ontoegan- 
keiyk  is,  en  dat  de  studie  der  verschillende  Bataksche  dialecten  niet  aUeen  zeer  kostbare 
reizen  vordert,  maar  ook  met  levensgevaar  gepaard  gaat.  Een  volledig  Woordenboek  zal 
alleen  hij  kunnen  geven,  die  de  middelen  heeft,  vrij  overal  rond  te  reizen,  en  zich  geheel 
aan  de  studie  der  taal  kan  toewijden. 

Jmsterdam,  4  Augustus,  1861.  H.  N.  VAN  DER  TUÜK. 
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v/**>.  I.  eerste  letter  van  het  alpbal)etli,  (zie  de 
Sprkst.). 

II.  uitroeping  van  ongeduld;  v/^  ^  -77  5?  \ 
•^  5^  Ö  ^^  X  "=•  och!  het  is  kaUenvleesch ,  (als 
ik  het  u  dan  moet  zeggen). 

^/OC -<-77  ■%  \  =  OC  "o  \  a:?"  <'^ 
-?^-oX\  (D). 

vA*>.i-r^-o\/oC  ^C-^^  "o  \  '^^  "o  \  = 
OC^o  <» -7^  "o  X  \  (D). 

v.^^  i«r*>'  "Zr  X  \  /  OC  *-^^  "Zr  X  \  versleten, 
dikwijls  gebruikt  als  een  pad,  een  kleedingstuk,  enz.; 

telkens;   -oC^>X-770C'« oö  «-'^  "TT 

OCi-^'2:-x\5^s=5'X\5^-;^\5^'^ 
\  ^-'^^  T^  tcat  zou  toch  de  reden  zijn  dat  ik  mij 
telkens  stoot?;  cr^  cr^  '2:-  x  \  *-^^  *-^^  "TT  X  \ 
eene  versleten  rijststamper  als  ingrediënt  van  ver- 
schillende toovenniddelen. 

vA->'VA^5^X\/0Cv.^^5^X\«-^*-^  5^ 
X  \  onrustig  heen  en  weder  loopen ,  onrustig  zich  ge- 
voelen in  eene  hinderlaag. 

VA^  v.^^  ^  X  \  /oC  v.^^  ^  X  \  onbepaald  zijn 
van  iemands  wijze  van  spreken ;  oC  *-^^  «=5  x  \ 
'  ^5-  X  \  ^É?^  rondloopen. 
'  "=•  I.  redegevend  voegw.  tcant  (Bisaj.  kai); 
vragender  wijze  gebezigd  om  iemand  zijn  bevreem- 
ding t€  kennen  te  geven  dat  hij  tot  een  valsche 
veronderstelling  is  gekomen ;  ^-^^  •="  i-r*^  -^  x 

OC  <0  ^C.  X  "o  ">"  *=5'  "o  N  '^^  OCO 

-^  O  ^77  X  verzoeken  tcij  u  dan  om  betel?  v./*^ 


lyT^  -sT  *—  O  heeft  dan  uw  basir  een  ever  gevan- 
gen? v.^-y  ■=•  -7^  ^C^  -77  X  \  55  'T?  X  verwyt 
ik  het  u  dan? 

II.  =  lyT^  ^5,  Q  in  "z^  ^-'^^  X  "o  "^  ^^  plaats 
van  -2-  cr^  "o  x  \  *-^^  ^5-  O  (M). 

lyT^  lyT^  -77  O  \   =  «-'^  5^  'T?  O  \  ;   *-^^  ^^ 

-77;  1-^^  *-^^ -77  O  \  "oOj=."o  =*-^^5^ 
-770\  j=."o 

i-r*^  *-r*^  "2^  O  \  ^'dezijstukvellenyaneen  varken. 

!!.ƒ  OC  '-'^  "2:^  O  \  v.'*^  VA*»  '2r  O  \   ^^^  ^» 

«Joffer  bengelen. 

II./oC  <  v^^  5^  O  \  -77  "o  X  \  iets  naar 
zich  toehaleny  toetrekken;  '2ro  OC  <  «^^  5^ 

O  \  ^77  "o  X  \  <^^  -^ o  \   benaming  van 

eene  slangsoort. 

i«r*>''^^^"oO\/oC  <  *-^^  "oO  \  aanne- 
men als  het  zijne  een  kind. 

u*^  VA^  ^5-  o  \  benaming  van  de  staak  van 
wier  top  de  mombang's  van  de  pagarsipujuan  han- 
gen.    OC  "^  ■«"  Ö  *-^^  *-^^  ^  o  \  = 

5^  <  "2^  O  \  (bbs.);  -2-  o  "o  OC  5^  X  \ 
^C^  O  '-'>>'  «-'^  «=5-0  \  OC  -^  X  ^C^O*-^^ 
ibT^  ^5-  o  \  si^Teekw[]ZG:  wat  Tnen gemakkelijk  krijgt, 
raakt  inen  ook  gemakkelijk  kwijt. 

u*^  •=•  ■« —  o  ^^  ^^i  ^^  zwijn. 

•-^vA^J^x   I.  =--^'c-=-^^c-=  (M). 
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II.  soa  in  veronderstellingen;  u^^^^v  55  \  -5 
0^-'>»'  "oOV-^  of  cr^i^r^  55  \  j=.  "o  ^^ 
niet;  b.  v.  ^^^  u^  55  \  -7^  00  x  5^  X  öO 

•2r  "^  "Z?  ^77  "or  N  ^^  **  'twist,  waarom  zou 
ik  H vragen? 

*-^w-^o^\  =  •2rx'7^'*— \;  •2r<: 
^^^o^\  =  •2^-3N'2rx-79'«— \  (M). 

OC  v>^  on^  «ï^  zijn,  vermoeid  zyn  van  het  ge- 
hoor bij  het  hooren  van  iets;  p^  doen,  v.  d.  buik; 
OC  *^  x  \  "o  O  x/^  &*»  aan  iets  van  z^n  Ug- 
chaam  pijn  gevoelen. 

sj^  j^  Vi^  /  OC  ^  .=.  Vi^  Attt^  van  een 
hond. 

^^^  \>>  -7^  \  I.  =  u^  u^  -7^  o  N ;  ^^^ 

II.  water,  rivier,  heek; sap  van  boomen ;  oc  "o 
\  -^  eo»  -77  "3  x  \  ^^^  v^  -79  \   bij  het 
klaar  maken  van  een  akker  heginnen  in  den  hrand 
steken  de  sprokkels  van  het  brandende  hout. 
u*^  O^  ff^  >  I.  =  -ar  ^T*  (hbe). 

n.  Mal.  ->l/«-'^  v>«v  ^  \  u^  -<  5^  \  ^^«^ 
zwavelhron;  "ZT  X  ^^  O  ^-^^  ^*^  •^  \  «^  dat 
door  eene  rivier  op  de  oevers  nagelaten  wordt. 

in.  oCp^«>^  =  ?>C*^-2rN  (M). 

«.^v  ^?o  \  de  leest  van  het  ligchaam ,  de  middel; 
ak  ni  si  lumippang  dalan,  zie  onder  dju4jar. 

i-rv  -T^  wat  f  in  eene  vraag  (Sund.  id. ;  Mal.  en 
Jav.  apa) ;  koe  als  men  op  een  bevreemdenden  toon 
over  do  onmogelykheid  van  iets  spreekt;  •2ro 
x/^  T7  wie? 'm  eene  vraag  gebezigd,  vraarbij  men 
weten  wil  hoc  iemands  naam  klinkt;  — »•  x  X^ 
^^\  OC*^x\  •2rox/^-77  de  naam  die  ie- 
mand als  kind  draagt  in  tegenoverstelling  van  de 
■"^  X  V7  ^  \  OC  ^  OC  "BC  enz.;  i«r*>.  -3 
0\  -<»  -^O  "^  *^  5o  0D  v*^x  —  ^-^^ 
•2- o  N  ^^^^  1?^  OC -t:,  o -=■ -^ -3r  <  «^ 
X-<^OÖO^— X\  J^-T^XN-B^è'^^ï^^ö^^- 

;»m  it»e^  meer;  koe  zou  hy  kem  kunnen  zien;  kij  wat 
reeds  in  z^'n  huik;  aha  ma  asa  tarsonggot  to,  geen 
wonder  dat  gij  versckrikt  waart;  k/^  t7  "TT  X 
koe  zou  niet,  ket  kan  niet  anders  of  u^^  -77  '^^  x 


5^  «T*  "ZJ  X  Jtoe  zoudi  gij  niet  verliezen! 

s^-77^^^-oX\  =  «=^-77V^^-o 

x\  (M.). 

v/*»  "T^/oc  'P^  ^^f*^  'P^  wydheens  loopen. 

\j^  'yo  "Z"  (Sarr.  akasah)  de  wereld;  wordt  ook 
in  den  bepaalden  zin  gebezigd  van  land,  distrUtt, 

sj^  -77  —  \/oC  <  "^^  —  \  iete  Ugcka- 
melyk  ondervinden,  er  van  lusten  als  iemand  dien 
men  iets  betaald  zet;  ^.^v  '70  """  "o  x  \  O^ 
O^  -=r  dat  zal  je  voelen,  ik  zal  je  dat  hetaald  zet- 
ten; —  s^ X  \  "oO x/^  -T^ o  ^  g^aar- 


x\  "oOX/^-T^ ; 

wording,  gevoel; oc  <  '7^ 


-^\  =  OC<'77  —  \;  b2<'79 


=  oc-oN^^"^;  ^-*<'77 o^  = 

u*^  -77  ^  \    O =andor?  u*^  -7^  ^  \  «— 
OC  X  \  öo  —  \  zekere  klimplant. 
V^^'77-3X\=^-'^-3N-^;  ^-^^^77 -3 
X  \  w^v77  x-3-o\  =  v^^-3N-^^-^ 

•3N-<><:-3\ 

^-'^•77  5^0\/oc  <'77  5^0\  vlecsch 
roosteren  na  het  in  zout  gedoopt  te  hebben;  oc 
•77  5^  O  \  geroost  z^jn  van  vleesch. 

^-^v  "7^  1***  pers.  enkelv.,  als  praedicaat  in  brie- 
ven en  pangulubalangs  kier  zijn  (Jav.,  Mal.  aku, 
Tag  ako;  Malag  ahu);  b.  v.  ^^^  -7^  ^  s^  5^ 
N5^o-3x<'2rx\-oO— ^«*%Z^ 
OCx\öOu^-3X\  deze  is  een  hrirf  gezon- 
den door  Gum  Somhaon  enz.  oC  <  "^  ^-^^  "7^ 
iets  ziek  toeeigenen,  ket  zijne  noemen;  oC  <  V^ 
^7  O  iemand  te  horg  staan. 

u*^  -77  55  \/0C  <  -79  55  N  opruimen,  de 
sprokkels  van  het  op  een  akker  verbrande  hout,  een 
akker  van  de  sprokkels  van  ket  verbrande  kout  zuiveren. 

u*^  -77  O^  \  =  *-^  -^  X  I.  (!>.)• 
u^— 5/oC^>^-'^*^    =   OC-<.v^r-< 

p.). 

V^— »"77\/^^55 <^>-77\U-v 

— »  -77  \  iemand  die  ziek  voor  datu  uUge^. 

\j^  — »  'zr  \  I-  zekere  groote  muskietsoort 
(MaL  id.). 

II.  ^.^v  — ^  'ar'  "3  N  'trac^^  in  het  strijden. 

ni./oc  <  -^  "ar  \  ^^^  ^^^^ï^  ^'^  ^^  *^^ 
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ontdoen ,  zoo  als  men  doet  als  men  bevreesd  is  dat 
de  rijst  zal  aanbranden. 

u^— ^  5^  \  een  mesje  met  eene  vlakke  punt  dat 
men  door  op  hei  heft  te  kloppen  in  de  stam  d^r 
suikerpalm  drijft  om  er  de  palmwijn  van  te  innen; 
OC  "^  ""^  5^  \  jndmwyn  tappen;  —  »^  *■» 
5^  \  palmiüijntapper ;  OC  ^^  X  \  ÖO  5^  CO 
5^  "3  o  —  ^  *"^  5^  N  steede  uitstelien,  ei- 
gentlijk  even  als  de  palmwijnhalers zeggen:  "kom 
mede,  kom  mede!"  de  paknwijntappers  iemand 
liever  niet  bij  het  tappen  by  zich  willende  hebben 
om  hem  niet  te  behoeven  te  tracteren. 

1-^^  -^  -o  \  I-  =  ^-'^  "^  OC  \  (M.);  ^/^ 
-^  IQ  "3  \  en  i/*»  -*>  X  "o  "3  \  ketis  beier 
dat,  liever;  als  praedicaat,  meer  zijn  dan  een  ander ; 
vgl.  s=5-77-o"o\en5^— »'X-o*ö\- 

(B.)  OCs^xïs^'— »'-3>  =  OC^*^ 

'^^  -^  OC  \  (vgl,  5^  -»  OC  \/  OC  < 
*■»  OC  \  denken  iets,  meenen  dat. 

Whv  *^'«—  n/oC^*^-*—  \  ^/^  *^ 
•«—  \  rondechntfelen  van  een  slang. 

^.^v  ••>  x/oc  —^  X  verloren  tijn,  vooral  van 
gestoiene  goederen;  ^  gronde  gerigi  z^n;  oC 
*■»  X  OC  — ^  X  't  tegenovergestelde  van  oc 
OC  X  *^  t»  e^  eUendigen  toestandverkeeren;  v/<*> 
-"^  X  "C^  "3  \  bestolen  worden,  iets  verlieten; 
OC  <  *■»  X  ^  verderve  brengen ,  schaden;  "" 
^  *■»  X  iemand  die  kwaad  sticht,  gevaarlijke  voor- 
werpen,  als  verscheurend  gedierte,  spoken,  enz.; 
OC  <  — ^  X  "7^  *3  X  \  iets  te  zoek  brengen, 

u^^^x  houtskool  (Jav.  arêng,  Mal.  arang; 
Niasch  acho). 

u^  *->  X  "^O  (Sans.  agni)  het  Zuidoosten, 

\j*^  — ^  O  X/^  hoewel,  ofschoon ;  u^  *-»  o  X/^ 

•«—  -2:*  öO  «"  fl^«7(M  ^^^  moor  é{^  baU;  u^ 

•^>  O x/^  OD  ^  55  "s^  5r  <w»*t  ttttf  00^;  u^ 
^>  OX/^  ÖO  <— \  — »"^  5^ -3  oco^^^ 
-3x \ -^ ?x:  x/^-7^  \  ^^  X -3 '32r o-^ 

^-'^  "Z •3'X\«^0"*'7^-SX\  of' 

êchoon  deze  onze  huta  groot  is ,  zjj  zijn  in  grooter  aan- 
lal  dan  mjjne  onderdanen. 


O  x/^  5^  \  optatief  woord  om  een 
wensch  of  bede  uit  te  drukken ;  b.  v.  u^  *->  o 
X/^5^  \OC^-X'«-^X'7:j s=»X  \  -77 

5^-77"ox\'77x<-^'2r  OC  ^x  \  'sr' 

o  »^  5o  'T?  O  5^  dat  ik  m^t  u  eerst  een  gesprek 
voere  voor  w^  van  elkander  scheiden  f 

K/^  — >  O  X/^  OC  \  1*^^^  -^  OX/^  OC  \ 
-79-3x\  (Dair  — ï'OX/^oCN'T^-o^); 
b.  V.  —  O  55  öO>  '«^  "5  N  ^^^  ""^  O  "t/^ 
OC\'77"oX\. 

w^v  — ï' "S  O  sZ-Z- O  x/^  — >  O -3 -8  x 

N/r.  =  Z»  -^  (a)  2^  =  er  <>^  (a  M.). 

*-^^  •<  ^5-  \/'2^0X/^  <  *^  \  V^  < 
^  \  naam  van  eene  bergpas,  waar  alle?  door- 
gaat (in  de  verhalen). 

^^^<-3x\/oc<-3x\  ^^^  <  "S 
X  \  geefi  woord  kikken  van  verlegenheid. 

«-^^  <  «^xs/oc  <»^X  \  '^^  <  «"S- 

X  \  doorschemeren  als  de  rijpheid  van  een  vrucht 

door  de  schil  heen. 

>  - 


<XJ70\/OC<  <XJ70\  =  OC 
-SNCS-'^-SON  (D). 

u^  <  'I50  \  Maleisch;  oc  ^  <  *3  O 
\  ^.^v  <  "^O  \  ^«»  luchtje  scheppen;  oC  < 
<  -3  o  \  ^-'^  <  "3  O  \  uiivorschen  geruch- 
ten; —  s=5  <  "o  O  \  ^-'^  <  O  "3  "3  N 
waar  men  een  luch^e  schept. 

\j*^  ^  90^  O  N  stcmk  van  de  adem ;  naar  traan 
smakende  of  stinkende;  00 T^  OC  <  ^O  \ 
(D.). 

u^  <,t;\I^^^  •^'2r  "Sx\  meer  qf  min 
verkouden  zijn ,  zoodaé  het  water  de  neus  uitloopt. 

sj^  ^  =  \  geurig,  welriekend-,  u^  <  ^ 
\  ^./^  ^  «  \  geuren,  welriekende  geuren  af- 
geven. 

u^  -77  I.  =  -77  -79  (Baj.  aka,  Jav.  raka); 
iur^-7^  =  -pp9-7^;-<^-7^  =-<;^-777^ 
(M.). 

II.  Teeken  van  het  meerv.  (zie  de  Sprkt.). 

^^^  T7  'TO  *«"  ('t  Sancr.  kala;  vgl.  u*^  -79 
■«—  .;^)  naam  van  den  geest  die  de  zon  bij  eklip- 
sen  zou  opslokken. 

*-r^ -77  "Zr  =  «-^ -79 'Z^. 

1  * 
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u^  -775^\/oC<S-7755\  springen,  mi- 
snappen,  ontvlugten;   OC  <  "77  5^  \  -77  "o 

X  \  w^^  iets  2k?A  mï  öfe  voeten  tnaketi ; •2r 

'^ o>  \-=5^X-77-7r?\(a  M.). 

«-^-77  5=5- X-^  "o  N   ==  '-^  -77  X  5=^  X 

U-^-77'«—  \    =  U^-77  '«—  \U^-77'«— 

(D.).  u^  -77  "< —  \  v^  -77  "« —  \  zekere  groote 
bruine  miersoort. 

u^  -77  "« —  .=.  (Sanscr.  rahu;  Mal.  ra-u;  Jav. 
karawu)  de  geest  die  bij  maaneclips  verondersteld 
wordt  de  maan  op  te  slikken. 

u^  -77  "Zr  X  \  onrein  voedsel,  als  krengen, 
enz. ;  u^  -77  'TT  X  \  «-^  -77  'Zr  X  \  soort  van 
stinkwezel. 

^-»^-77-oX\  1=  "oO<"ox\  (M.). 

II./vAv  -77  "o  X  \  "o O  ■="  (verbastering van 
vAv  -77  "7"  "o  O  "=■)  daurenboven ,  buitendien. 

u^  -77  X  ^  X  -^  "o  \  zekere  boom  wiens 
bast  tot  sjerpen  wordt  verwerkt. 

u^  -77  o/  o2  -77  O  '-'^  -77  O  snikken  bij  het 
schreijen;  krijschen  van  een  kiekendief. 

^-»^ -77 -zr O \ (vgl. -77  "zrov  -77'2ro\) 
OC  <  -77  'TT  O  \  ^^'*  %ceinig  van  iets  schrapen 
of  mijden. 

^-»^  -77  "o  O  \  ==  ^  X  -^  5=5-  O  (M.). 
straks,  in  de  toekomst;  "©"^^"oOX  straks, 
in  het  verleden,  eenigen  tijd  geleden ;  als  adjectief 
"o  "77  "o  O  \  "="  en  -g  -77  "o  O  \  ^-»^^  "o 

O  \ ; "o'^70"o"o\  =^  5^x-77 

"oO\^-'>>'"oX\;  "o -77  o  "o  "o  \  "=■  = 
^-^-oX\*C.  Oi.)- 

^J^-77 0\/0C-77 0\«-^-77 

O  \  öp^  <^«  toegaan  van  de  mond  van  een  ster- 
vende. 

u^-770<^i>=  •2r-770<»?. 

«-^-77  J^/'-^-T?  55  \  «-^  -77  55  \  == 
cr>r  X/^  X  «-'>r  x/^  X  (M. ;  Mal.  id.). 

v^ -77->"\  I.  =  — >-o\'2 0\  (D-; 

Lamp.  id.). 

11.  Wederga,  een  van  een  ipaar;  prautkameraad, 
iemand  met  wien  wij  spreken  of  die  tot  ons  het 


woord  voert;  oC  ^=5  -77  "jT  \  o/?»  beide  kanten 
één  ƒ  OC  <  -77  T"  \  öffl»  elkaar  verbinden ,  ge- 
draaid touw  om  er  een  lang  touw  van  te  maken; 
OC  <  -7^  """  O  iemand  aanspreken,  aanklam- 
pen, to  accost;  u*v  -77  ">"  \  "oO"="  =  ^-'^^^ 
I  -77  "oX  \  "oO"='  niaar  niet  zoo  dikwijls  in 
i  {rebruik  als  de  verbasterde  vorm. 
u<^  =77  I.  =  u^  55  ^7  . 
II.  =  u->  -=•  ?  (M.). 
111.=.  ^c-x-2-7^x\  (D). 

-">  de  22'*®  van  eene  maand. 
\j^  -">  -77  \  bedremmeld,  blen. 

u^— >  —  \/oc«=5'-^  —  \-^x-^ 

l^en  maken,  van  eene  menigte  zich  vrolijk  ma- 
kenden (M.). 

vAv  — >  ff^  (Sanscr.  anggara)  de  S^^  dag  van 
eene  maand;  u^  """>  ^5  '2r  OC  \  ">"  "^T  ^e 
10     dag  van  eene  maand. 

u^  — >  < —  <^  steel  van  de  rijstplant. 

u^-">x  I-  betreffende,  wat  betreft,  aangaan- 
de; •=-  x<^  u^  — >  X  »iffö^  (z.  verder  de  Sprkt.). 

II  /  OC  <  ""^  X  iets  ruiken ,  door  de  reuk  iets 
waarnemen  (Niasch.  ago);  '2r  O  OC  ^  — >  X 
=  ■=■  -^  (a);  OC  s^X  \  -oOXri-->X 
reukvermogen  hebben  van  de  neus;  kunnen  ruiken. 

v^— 5  X  =  v^  — >  X  n.  (D.). 

u^— >x^^  -77 x\  =  u^'-">x'"">  — 
x\  (M.). 

u^  — >  X  — >• ""~  X  \  zekere  groote  druifsoort. 

u>^  — ^  O  jongere  broeder ,  jongere  zuster,  in  be- 
trekking van  personen  van  dezelfde  kunne  gebe- 
zigd (Niasch  achi;  Dai.  andi;  Jav.  ari;  Mal.  adik); 

u^  — >  O  is  ook  een  later  getrouwde  vrouw  in 
betrekking  van  een  harer  medevrouwen;  volger 
van  een  geboren  kind,  dat  is  de  moederkoek;  -^r 
O  x^  ■"">  o  "^^^  "o  ^  de  jongste  onder  kinderen , 
broeders  of  zusters,  de  jongste  in  rang;  -"-"  ^> 
^-9  O  X/^  "o  X  \  ^^n  persoon  waarvoor  men  zich 
in  het  spreken  niet  hoeft  te  generen,  't  tegenoverge- 
stelde van  -77  ""~  "o  \  55  <  "o  ^  • 


b. 


v. 


OX/^55\c3-x' 


>'>r 
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^  "o  O^-'^^  X  "^  "=■  c^öt^  *^  ^^«^  rny  verwij- 
derd hebbe;  ala  dan  op  het  bekken  y  opdat  ik  H  geluid 
niet  hoore. 

«-^^^"zroN/og  "-^  "zr  o  \  ^-^  '~>  '2r 

o  \  ^ich  fraai  voordoen ,  als  iemand  die  zich  op- 
schikt; OC  «<  "">  "Zro  \  T7  "oX  \  zingende 
opdreunen ,  wat  men  leest. 

y-f^  -->  '=5'0\/ocs=>— >«=yo\  =  OC 

«=5-0-^  o  (deftig). 

u*v  — ^  *<""  O  \  koker  voor  de  tuwak  als  sup- 
plement gebezigd  als  reeds  de  taguk  vol  is. 

U^  -^   Jav.  eühfqcmt  /'/"""  ^5  "^  ^^  "o  ^ 

vAv  — >  "7^  \  klagt  over  een  doode,  ^^^  kla- 
gen ;  OC  <  ""^  "7^  \  ^^^  Are^^  slaken  van  pijn ; 
o2  — >  "7^  \  '-'^^  — ^  "7^  \  steunen  van  pijn; 
OC  <  "^  "77  o  ^^  uitschreeuwen  van  pijn.       i 

u^  ^^  "27  \  zie  onder  u>r  x  ^^  "T^  \  • 
v^  — >  "ot  V  /  oS  — >  "ot  \  bengelen  van  een 
hangend  voorwerp;  o2  ^^  "o>  \  '-'^  ^^  "o^  ' 
\  in  wiegelende  beweging  zijn ;  5^  »§  — ^  Icrr  \ 
geschorscht  zijn,  van  eene  oorlog;  oC  ^  ""^ 
— >  -3^  \  -77  "o X  \  schorsen,  de  vijandelijk- 
heden; u*v  "^  "o  "o  \  ^^^  kleed  dat  aan  beide 
einden  ergens  aan  vastgehecht  is  om  als  wieg  te  fun- 
geren; <x^'X,i=^'2r  \  "oOv^^^"o>\  -^ 
X/^   =    OCOX/^ïSï^XN    (hbs.);    s=>X\ 

co^^c-y-zrooc  «=5  '^  -o>  \  -C  x/^  = 

C2-  vy-^  (a  M.). 

u^  '^  s^  \  (vgl.  u->  <  s=^  \)  oe  '^ 
»^  \  u-^  "^  *=^  \    =   OC  <  *^  N^-*^  <C 

^^ 
^-»^"^*— OOC-SN=OC  <5  *— COC 

"o\> 

vA^  '2r  ï-  1°-  voor  het  vergeleken  voorwerp 
ons  dan;  2°.  alsdan,  zoodat,  opdat,  de  reden  waar- 
om; ons  of  vóór  een  van  een  negatie  afhankelij- 
kcn  zin ;  b.  v.  het  dtiurde  niet  lang  of  hij  kwam 
(zie  verder  de  Sprkt.). 

11./  OC  <  "TT  5^  "o  ^  "^  bijnaam  van  een 
ever  in  de  verhalen ;  oC  <  "ZT  ^77  "o  X  \  iets 


met  geweld  doorzetten ;   "=•  -^  x  "o  ""^  O  "o 

<'2r-77-oX\-^0'77<X'«T^^ 

"o  X  \  dat  worde  hier  in  H  ondermaansche  als  uit- 
tarting  gebezigd. 

III./\/>^  '2r  '-'>»'  'TT  Mal.  zekere  kleine  als  een 
haring  groote  zeevisch. 

^-^  ■2-"77  \  I./OC  <  "2^  "^^  \  =  OC  < 
"2 \. 

n.  bc<"2^'77\  =  oc<0"2^o;bc 
<'2^'^0=OC<:-oX\C=-550  (D.). 

^-»^  "2^  (vgl.  u>r  '2r  n.)/oC  <  -TT  tarten, 
voornemens  zijn  weerstand  te  bieden ;  oc  -<  'Z" 
<  O  oUe^  doen  waarmede  men  iemand  tart  of  hem 
toont  hem  aan  te  durven;  oC  <  "2^  "77  "o  X  \ 
met  iets  uittarten ;  -^  o  """  «<  "2^  "77  "o  X  \ 
hy  bezigt  het  ter  uittarting,  als  b.  v.  een  middel 
waarmede  men  iemands  vergift  tart. 

u>r  "2: \  de  benzoegeurige  was  der  nesten 

van  de  taruwan,  die  als  wierook  gebezigd  wordt 
(M.);  OC  <  "2: \  iets  bewierooken. 

u>r  '2r  OC  \  V!at  m^n  bestemd  heeft  tot  inzet 
bij  het  spel;  OC<"2-'OC\-77-oX\  iets 
als  inzet  bezigen  bij  het  spel ;  iets  inzetten  bij  het 

spel;  OC'=5-"2-'OC\-77-oX\'77x"2-' 

zijn  leven  meer  of  min  op  het  spel  zetten. 

u*^  '2r  ^  \  «^«^  van  een  vogel,  leger  van  een 
wild  beest;  oC  <  'TT  ^  \  joift  muken ;  jagen 
op  wilde  beesten;  —  <  -^r  ^5  \  benaming  van 
een  lans  met  eene  buitengewoon  breede  punt  om  er 

evers  mede  te  jagen. va^  '2r  *^  \  '-'^  "2^ 

9=y.  \  een  zak  wa^irin  de  kamfer  dadelijk  nadat  zij 
uit  den  boom  is  gehaald,  gedaan  wordt. 

u>r  "2^  X  I.  =  v^^r  "TT  I.  2°. 

II.  (atjo)  =  co  X  *—  co  ^5—  (D.). 

vA^  '2r  "77  X  \  langzaam,  voor zig tig ;  vav  ^T 
-77  X  \  '-'>r  2r  -77  yc\  ga  in  vrede!  er  moge  n 
niets  ooerkorm^n  !  hetgeen  men  iemand  die  vertrekt 
pleegt  toe  te  roepen. 

u->-2-  — \  =  -2-co-&t\  II.  (D.). 

u>,.  ^r  OC  X  \  z\mr,  liet  zure  van  vruchten; 
sap  van  citroenen  bij  uitnemendheid  (vgl.  Mal. 
asam);  oC  '2r  OC  X  \  zuur  zijn. 

^rO  I'  medelijdend ,  ontfermend ,  met  roha, 
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(vgl.  Jav.  aaih);  w^^  -^T  O  "3 O  *^  X  -77  meda- 
lijden,  aalmoeê;  ^C2r O  ^^^elijden  hebben ,  eene 
gunatige  toerking  hebben  van  een  middel;  vav  "o 
O  \  -C  "^7  "o  \  OC  "ZrO  wat  by  een  vreugde- 
feeet  genuttigd  wordt;  OC  <  "ZT  O  kracht  verlee- 
nen;  b.  v.  van  den  geest  van  een  vroegeren  leer- 
meester als  men  zijne  lessen  in  praktijk  brengt; 
o5  -r?  "2-0  "=•  (-CO  -77  "Z-O  •=")iemand 
liefhebben ,  (vgl.  Mal.  kasih);  «77  "ZT  O  T^  "S  \ 
^ö^  «t«>  liefheeft,  als  vocativus  achter  verwant- 
schapswoorden  gebezigd;  b.  v.  -— "  -77  OCx  \ 
T"  T7  "ir"  o  t/^  "3  \  gelild  kleinkind!  -^ 
^-7  "ZTO  genade  van  de  goden  of  geesten;  oC 
«J-  X  \  -^  -^  T7  "Zr  O  medelyden  vragen; 

ocx^'^x'^rx-zrox/^^^  x-^c^o-^^x 

5^<"3\OC-oOCX\CO-775^0C 
^  x\  '7^'y^K^  "ïToSo  -77  co  ^^  "o 

"-^  X  \  ^00  gy  niet  aanneemt  {zoo  b^  n  niet  geldig 
zijn)  verg^ffeniê  ameekende  handen,  en  om  genade 
verzoekende  woorden,  wat  er  aan  ie  doen?  *"—  < 
0-Cxr^"5\'7^-?^r^'2^0  iemand by 
wien  men  zegen  af  te  nneeken  heeft. 

vA^-2^0  =  '-^'^ro  I.  (!>.)• 

vAv  'zr  Ö  verschillend,  vreemd,  (Mal.  id.). 

VA>*2^  Aoff^,  meer  als  scheldwoord  gebezigd, 
(Niasch,  Jav.  hand);  naam  van  een  der  gorda's. 

VA>  '2r  "T"  \  dreigement,  dreigende  woorden; 
OC  <  "Zr  "T"  \  de  lippen  ttw^  op  ^/!*fl5»dlfr<ir»*- 
ken  uit  verbolgenheid,  dreigen;  oC  <'Zr — 
O  iemand  bedreigen. 

^-'^  %"/  OC  <  %"  iets  êchoonmaken  om  geluk 
te  hebben;  zoo  b.  v.  een  boom  dien  men  omhakken 
wil,  door  van  onderen  het  onkruid  te  wieden;  even- 
zoo een  stuk  grond  dat  men  voor  een  akker  bestemt. 

VA>  -z**  \  5^  (Sanscr.  hasta)  I.  de  lengte  van 
den  voorarm  als  maat  gebezigd;  (Mal.  id.)  sasta. 

II.  =  vA>^«r-?  •2ro^^^'2r\^^ O 


v/>r'2r  \TT7» 
OC<'2^\5^ 


•  ?p.);- 


•77  -^  X  \  voordeel  aan- 
leiding maken  van  een  feest  opdat  het  zegen  aan- 
brenge. 


\  =  -T-^->-^r7-<-gX  (D.). 

vAv  ^.  *5  \  leering,  les,  vermaning  (vgl.  't 
Mal.  woord);  oC  *5'  x  \  ■2r  O  x/^  <-  ^  \ 
leeren;    oC  <  ^-  1^  o  onderrigten  iemand, 

vermaningen  geven  aan  iemimd; "2^0  öO 

•2r"  X  OC  ^  i^  ^  \  't  t^enovergestelde  van 
■2-'0<:»'2-x-o'^X-<.  (M.). 

vAv^.'^^N  Ar.Mal.  j2j.)=vAv-coC\ 

vAv  ^.  x/oc  ^-  X  vA^  1^  X  «»  golvende  be- 
weging zyn  van  een  meer,  de  zee. 

u^i^O  I-  (Sanscr.  adhi)  schijnt  vroeger  t?or«/ 
beteekend  te  hebben,  maar  wordt  thans  alléén  met 
•2r  o  vóór  de  eigennamen  van  in  de  verhalen  fi- 
gurerende personen  gebezigd  (vgl.  Jav.  adji);  b.  v. 
•2-0«-^^-0.=:.*5  0C-5\-CX . 

II.  (Sar.  adhi)/  oC  <  ^-O  lezen,  zich  bezig 
houden  met  dat  te  leeren  wat  een  datu  moet  weien ; 
—"  <  ^.  o  wat  men  een  leermeester  als  loon  geeft , 
wordt  met  -^  — ^  ^  in  de  tabas  gebezigd;  -3 
O  ^-'^  ^-  O  vindt  men  achter  de  eigennamen  van 
datus  in  de  Wigchelboeken. 

III.  Oorlogsbeeld  met  ingrediënten,  die  den  vij- 
and verondersteld  worden  te  schaden;  v^*>  ^-o 
vAv  1^  o  x-<^  "3  \  allerlei  toovermiddelen. 

VA>^5  =  OC^X\55V^;b.  V.  vAv 
^-Ö-7^X-C  J^XV-T^X-XC^X 

<:"3"5x\0^;  -7^ —  '«^x\'7:}<5- 
<-0  =  -7^  —  '=5'X\-7755r^  (M.). 

vAv^-'7:}\/0C<<- -7^\  op  de  proef 
stellen  iets  (M.). 

v^5^  -r?  \  Mal./oc  <  5^  -r?  \  =  — 

«-^5^*2r\  Mal.  ^|/-co<-^5^"2-'\ 

\"oO==-co'^"So\^-oo;  '2ro 

vAv  5^  «jT"  \  öO  »5  O  5^  benaming  van  een 
gondang-wijze. 

vAv  5^  —  \  hei  voeisiuk  van  een  rijstvijzel , 
pot,  enz. 

vAv  5^  '«^^  \  naam  van  cene  grassoort; 
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"—  «^  55  *—  \  u*>  55  *—  \  iemand  daar  pit 
in  sit. 

v-^v  55  -7^  o  \  misschien;  ook  ala  oo  *5  (qv.) 
en  u*».vAv  55  \  II.  gebezigd;  vav55  "T^OX 

-C-<^X"2->C<-oX\  y>r  "o  X  \  5^ 

^-'^ X  "ö  "ö X  \  O^  «00  te«^  fe^isfe,  ttw  /t/<^ 
zou  niet  aldus  zijn;  va>  55  -77  O  \  j=.  "o  "5 

•2ro-c^oc-o^^^xr^*s^\-7^oco 

zoo  zy  ons  geme  geneesmiddelen  had  toegediend ^  enz. 
vAv  55  -770  \  "~  hoewel,  ofschoon;  v^-^  55 

^^*  X  -^C  X  "o  "2^  o  -^  Jwcy^  xry  oö^  met  hun 
drieën  zijn,  ik  zal  hen  staan ;  vav  55  -7^0  \  "o 
2o  -77  we  weet  hoe! 

VA>  55  "T"  \  «Pö^  ^*  i^^  behoort;  OC  <  55 
•^  O  liet  betelblad  wm  hetgeen  et  èy  behoort  ge- 
geten te  worden  voorzien;  oC  •^  55  T"  \  "77 
"o X  \  ^'  iets  behooren, 

u*>  5^  "^  zie  onder  55  *~ . 

\A^  55  ^  \  (vgl.  Jav.  en  Mal.  atur)  oc  < 
55  ^  \  T7  "S  X  \  naar  de  orde  iets  plaatsen , 

wat  men  zegt  ordelijk  voordragen, •jr  o  "t/^ 

J^^V^S^X'* oX\  =  ^  <"&y 

\  ^  <  -^  \  (hbs.). 


►  5^  (Niasch  hart;  Mal.  en  Jav.  ati);  vav 
55  vAv  55  het  hart;  oC  <  3^  durven,  in  staat 
zijn ,  ile<  hart  hebben  iets  te  doen;  u*»-  55  "5  OC 
«»  *s  hemels  naam  dan!  oC  ^5  X  \  55  X  O^  vav 
55  ^og  zoo  jong  dat  zij  niet  te  nuttigen  is  van  de 
pinang. 
VA>  55  !>7  zie  onder  55  ^^ . 

3€/oc<5f  =  oc<55. 

55  \  5r  (Mal.  i^\  Dir.  atjih)  Atjinees; 
het  land  der  Aijinezen. 

vAv  -<^  I.  immers;  va>  =•  55  O  "o  OC  X  \ 

oocox-x:^^— o\  -^xc»t55 

-P9  VAv-C<50X-^'«~"0\0CX'«^X 
-2^^*—  \-T-cS--77-30C  —  ^^\55 

•77  \  tpfl»^  het  gaat  er  mede  als  met  een  geweer :  tw- 
mers  een  geweer  barst,  zoo  de  lading  buiten  mate  is; 
—  u^-^'=r=:u^«->x  (M.). 

n.  ==  U>r  '«—  . 


v/>r-</b2<-^  =  OC-3\-<-x-<;. 
x(D.). 

VA^  -^  I./oC  -S,.  VA>  -^  wandelen,  voor  ple- 
zier reizen;  "ZT  O  OC -^  va> -^  noemt  men 
schuld  die  door  uitstel  van  betaling  steeds  groo- 
ter  door  de  interest  wordt;  oC  <  -C.  <0 
op  iets  afgaan;  oC  <  •*<.  -77  "oX  \  iets  me- 

denemen  op  zyn'  wandeling  of  reis, -oc  -< 

^  Mal.  ==  OC  <  s=5.  —  X  \  (M.). 

II./i-r>r-<u^-<.Mal.=  -2ro — 55  (M.). 

v^>r  -c  'zr  \/oc  <  ^C  "2-  \  <?<?»  «fe%  ^- 
sluit  genomen  hebbende,  wanhoopig, 

vAv  --C^  —  \/oC-C  —  \vAv-C  —  \ 
rondloopen,  een  zwervend  leven  leiden. 

VA^  «^  OC  \  stervensuur,  de  bepaalde  t^d  waar- 
op iemand  moet  sterven, '2r  O  OC  ^5  -C. 

OC\55V^  =  '^7^X\eox  (hbs.  M.). 

x\c:5.^«^<:-o\  (!>•). 

^-^>'-C.X^7  ==  wP^-^r^O. 

v/*^  -^  X  (zie  de  Sprkt.)  aanwezig  zyn,  er  gijn 
(Daj.  aton);  vav  ^^x"=f-^öO-cx< 
"oN'-^'oOX-C-C.X  OC»^OCO\ 
^  '^^  \'2ro  —  <"5"SX\-COVA> 
-7^  vAv  -<^  X  "o  •<.•  X  "^  ^  "o  wfl^  fi&ï<  be- 
treft, kameraad!  de  hoedanigheid  der  spijze  is  mij 
onverschillig;  ik  rigt  my  naar  Hgeen  voorhanden  is. 

v^>r  -^.-zr  x\/"2^ov^^-cx2r-o  = 
-^rovArr^^r-x^r-oxx  (M.). 

^^^ï'  -C. X\=    -COCXV  -7^\ 

(vgl.  Ml.  adap;  Jav.  adëp);  fatsoenlijk  =  "27  "27  ; 
OC  <  -C  —  X  \  dienen  bij  iemand  om  zijn 
schuld  af  te  lossen;  ^T  OC  "^OOC  <  -^ 
"""  yc\  de  ^^  van  een  maand;  o^  -^C»  "o O 
OC  <  «^  """  X  \  ^  11***  t>an  een  maand;  OC 

<  -<^  X""~0  bij  iets  tegenwoordig  zijn;  oC 

<  -C  "^  X  \  "77  "S  X  \  opvoeden  een  kind ; 
het  gelaat  naar  iets  toewenden;  iets  m^^  A^^  y^Zoa^ 
toegekeerd  zijn;  —  «77  OC  X  \  "T"  "X^O^^f^ 
-<^  ""~  X  \  kleinkind  uit  eenC  zoon;  "oO*^*v 
-C  X  "^  "3  \  oüe  stukken  vleesch  die  den  gas- 
ten naar  hunne  rang  worden  toegewezen ;  '2r  O  vav 

-c.x SN  =  '2ro"o"ox\-c,-7^\ 
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of  "=■  -g  -sr  -g  (a);  —  VAv  -C.  —  X  \  ^-'^r 
-^  —  X  \  "77  "o  X  \  steeds  met  het  gelaat  iets 
toegekeerd  zijn;  —  i-r>>'  -^  —  x  \  '7^  "o  X  \ 


daar  de  uitspraak  aduwi  en  niet  adu  i  is,  zoo  wordt 
het  woord  als  een  grondw.  opgevat),  gindsch ; 
—^  'Zr  \  *^*^  *^  ^^  O  gindsch  kuis;  -^  o " 


(-C^Q  —  VA>-^  —  x\  'T? -oX  \)  iemand  j  -^T7  0  daar  ginds  ah  hi^w.;  55  "2--^^^ 
als  dienstpUgtige  doen  dienen  om  zijn  schidd  af  te  los-  o  derwaarts  naar  een  plaats  die  ver ,  maar  binnen 
sen;  iets  (b.  v.  spijze)  voorzetten  voor  iemand,  iets  \  het  gezigt  gelegen  is. 

aanbieden;  55  va^-^x oN  "oO=  5^        *-'**»'  -^  '^  \/oC  -^  "7^  \vAv -^ -TT?  \ 

^.  X "«""  X  "o O-  fraai  zich  voordoen  van  een  persoon. 

vAv  -^  OC  X  \  —  O  T7  ^  O  \  =  -^  OC  I     v^*^  *^  I.  zekere  kleine  rietsoort  die  voor  vlecht- 
X  \  "^  o  "T^  ^5  O  \  •  I  werk  gebezigd  wordt. 

VA^  -^  ff^  X,\  de  steel  van  eene  pijp.  |     II./u>>.  *^  v-r*»»-  ^c*  maagpijn. 

u>^  -^O  I-  achter  %*o  om  het  voornw.  van  de  ;     III./?5c  <  *^  "77  "o  ^  =  ^5C  <  ^  O 
eerste  persoon  mannelijk ;  en  achter  boru  om  het '  -77  "o  O  \  • 

voornw.  van  de  eerste  persoon  vrouwelijk  uit  te       vav-^n  die,  dat,  van  iets  dat  op  een  kleine 
drukken;  00  x/^x*^*v  «-<^ o  *^' "^aiiDelijk ;  00    afstand  binnen  het  gezigt  ligt. 
X  «5  u*>  -^  o  i^  vrouwelijk  (zie  de  Sprkt.).  vav  -3  I.  =  het  reflexive  -3 . 

II.  (verwant met  "2^  -C^o)  OC  «=5-  -^ O  zei-      II.  =  OC  "ZT  (D)- 
den  gebezigd  =  OC  ^  -^QX/^  "o  \  ;  ^-'>>'       III./oC  <  "o  "^^  "o  X  \  naoogen ,  iets  met 


-^OX/^"oN    ^'^^'    OC'=5"'C^OX/^"o^ 


cfe  oog  en  volgen. 


rmten ,  uitrusten ;  —  ^  -<^  o  X/^  "o  "o  \  I  '-'^  "o  '70  \  een  zoon ;  broeders  zoon  (vgl.  't 
rustplaats.  1  Mal.  en  Jav.  woord),  tegenover  "=r  -3  gebezigd 

vAv-^ -3  O  N  5^  OX/^  zie  onder  v/*^  ^^  '  om  van  dingen  die  bij  elkander  bchooren  het  kleinste 
\  55ox/^.  aan  te  duiden;  b.  v.  u>r-o  -77  \  "o05^  < 

vAv  *C*  ssyOX  Ar.  Mal.  -^U--'^  =  "2^  "or  i  "o  \  d^pink;  u>^  -3  'T?  \  "oO —  5^  \  «^ 
\  5^  T^  \  (D.).  kleine  teen  tegenover  -=r  -3  -3  q  55  <  "3  \ 

v^««^  -i^  1.1  ^OC  <  -^  beletten  hoorn  vee  op  de  rfe  c?«i/;t;  -=r  -3  -30  """  5^  \  ^  ^roo^(?  Z^'^tï; 
akkers  te  grazen;  oC  <  «^  ^-'>>'  ^  naar  eene  ■=r-3-3o'2T*=5'5^  \en  u^  -3  t7  \ 
bepaalde  plaats  een  beest  trachten  te  doen  gaan.       "oO*2>  ^^  5^  \  (zie  de  Sprkt.);  \-r^  -3  ^7 

II./  OC  ^y  -^  t^^we  weerskanten ;  oC  ^  -^  |  \  "3  O  —^  ^  x  \  -^  ^  kleinste  van  de  9  gor- 
OC  ^^  X  \  5^  5^  ^^'*  weerskanten  lagchen;  vocjr  dangs ;  oC  ^^  "3  "7^  \  baren ;  —  ^5.  -3  ^77 
een  zelfstandig  naamw.  ^m/^?;  b.  v.  oC  ^'S-  -^  "3  \  baarmoeder;  oC  <  "o  "77  0  gQ\^leenen 
-79  O  5^  «?y  ^^w^«  ;  OC  "3 O  — ^  ^  X  \  -^    »«^^  betaling  van  interest;  —  \-r^  -3  t7  \  "PO 

a-TT  <yCX.\ *— XVOCS^-^^s^T^-^X  \(-^0 '-^-o'77\-77-3x\) 

-3QVA^  -^7"  \  5^  ""~  X  \  ■=*  daarop  stopte  hij  1  geld  op  interest uitleeneny  op  interest  uitzetten;  -3  o 
«»^^  (/^  èetéii?  gaten  van  't  blaasroer;  va^  -^  u>»-  '  v/^*^  -3  ^77  \  t7  -3  x  \  bloedverwant  aan  wien 
-^  genoot,  de  persoon  die  gelijk  met  ons  iets  is  m^n  eene  dochter  heeft  ten  huwelijk  gegeven,  het  te- 
geworden  ;  u^  ^  u^  -^  T^  OC  "">  X  -<,  I  genovergestelde  van  -7^  «r—  -7^  -c— ; u>r 

die  md  mij  te  gelijk  is  opgewassen;  oC  ^  -^  |  "3  "77  \  "3  O  «-'>r  öO  5^  O  \  kleedingstuk 
v^-^  -^  wedijveren ;  oC  ^^  -^  ^-'^^  -^  ^-'^^  Ö  dat  men  boven  over  de  broek  plaidsgewijze  draagt , 
-77  55  \  oinhet  hardst  loopen ; oC  ^  \    (M.). 


u*>,  *^  ^-7  o  (Het  lijdt  geen  twijfel  dat  hier 
het  adjective  voornaamw.  i  een  bestanddeel  is,  maar 


vAv  "o  I-  (wordt  voor  een  zin  geplaatst  om  twij- 
fel uit  te  dnikken;  vav  "o  '-'^^  "77  .=-  "* —  "o 
5  OC  OC  \  cx^r^^-y  55  \  =.  ^^  "ZT"©  \ 
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•7^  O  ^^  ^ou  toch  m^H  goed  weggenomen  hcLben  ? 
V/>r-S  -^0-<:.OX/^'==""2-Xr7s=>-o 

O  ÖO  X  «^  ^~  O  \  "^  «?aö^  toch  sou  dat  zijn , 
dat  geweerêckot  (vgl.  Mal.  alang). 

II. '  OC  <  "S  spijzen  een  zametUrekkende  en 
zure  smaak  geven;  -3  -3  o  *^*v  "S  raauwvleesch 
fijn  gekakt  en  twee  è  drie  maal  uitgeperst  en  dan  met 
zoui,  limoensap  en  zamentrekkende  boomlmst  ver- 
mengd (bij  de  *—  *—  T^v  -3  \  is  het  visch). 

u^^  -3  -3  \  uitgang  van  eigennamen  van  per- 
sonen die  van  dieren  afstammen ;  •^r*  O  ''^~'  OC 
X  \  ^^r  V^  "o  "o  \  eigennaam  van  iemand  die 
van  een  rund  afstamt  (in  de  verhalen). 

«-^"oO  I/OCs^\»^-oO  =  OCS=5. 
X\  "-^XJ^  '«— o\. 

II./vAv  -3  O  X/^  "3  \  waarbij  men  iets  verge- 
lekt; teeken  van  aandenken. 

vAv  -3  5^  o  \  langzaam^  zachtkenSy  voorzigtig. 

vAv-3>  (vgl.  't  Mal.  woord)  •2^o*-'*>"ot 
iemand  wiens  naam  men  niet  dadelijk  zich  kan  te 
binnen  brengen,  iemand  in  het  algemeen;  Mijn- 
heer N,N,y  V.  d.  Hms.  (Mal.  en  Jav.  id.). 

«-^  "o"o>\  =  vA>x/^T-  \;  OC  -3 
"o>  \  =  OC  x/^  ->r  \  (D. ;  Mal.  anjut). 

vAv  ^/vA>  ^  vAv  "3  zekere  witte  zwart- 
koppige  worm  die  in  den  grond  nestelt  (M. ;  Mal. 
anei  anei  wiite  mier;  Tag.  anei). 

vAv  -3  \  "Zr  \  =  v^^»-  "2-  I.  2". 

vAv  -3  \  '^T  *?0  X  \  I-  flfe  stank  van  zweterige 
oksels. 

n./oc<"o\'2rx'r7o  =  oc<oc 
\  co^^xeo'=s'. 
vA^-3\^  =  »-'^"o\'^'?^x\  I.(D.). 
v^^"3N  •2rx"2-"77\  =  COx«=5''2-\ 

—  550  (M.;  Mal.  en  Jav.  tjatjak). 

v^*»-  "oN"2rx'2rx  —  O  zie  onder  «zr  x 
-Z X\. 

VA>  -3\-2^x'2rx«=5'"3x\  zekere  boom. 

v/>r-3\'2-X5^5/OC«=>-o\"2^X 
5^  Ö  schemeren  van  de  oogen  bij  het  zien  van  iets 
ongewoons. 

^^^  "o  \  "zr  O  I  /oc  <  "o  N  "zr  o  ^e- 

i1rleg*tn . 


II./  v/>»'  "3  \  "Zr  O  vAv  -3  \  "Zr  O  zekere 
plant. 

vA^  -3  \  '2r  O  "TT  O  öö  zekere  glinsterend 
zwarte  niet  bijtende  duizendpootsoort  (Mal.  tjatji- 
bang). 

^-'^r  "o  \  '2 O  \/OC"o  \  "2 0\ 

vAv-3\  "2 o\   =  — ss^XV'Zr'T^fv 

(D.). 

II.  zekere  kleine  vogel; OC  ^5- "3  \ 

"Zr  —  0\"~"3X^>X  ^y  O  oogenschijnlijk 
iemand  beschermen. 

v/*>  -^  \  •2-  OC  O  \  ^öw^  van  smaak ,  brak 
(Mal.  asin;  Niasch  asi  de  zee;  Malag.  fanasina  zout; 
Tag.  asin  zoui). 

v-r*^  -3  \  2r  O  OC  "oy  \  komkommer;  tjemun 
(D.;  Mal.  antimun;  Jav.  ketimun;  Tag.  atimon). 

u^  "3  \  "2^  ^~  O  \  OC  X  zekere  boom. 

v/^  -3  \  -2^  ^  \  Mal.  -5viJb/oC  *5  "3  \ 
•2^s=^\  =  OC^— *— ;  ■2-'Ov^>r-3\'2- 
^  \  öo  X  "2^  o  naam  van  een  tambar. 

^-^-3\^^^"o\  (V  ^V7"o\?) 
tf«i  houten  spade  y  ook  va^  -3  o  \  "27  ^^  "o  ^  J 

tjuwan  (D. ;  Jav.  suwan). 

V^>r  -3  \^/v^>r-3\5r^-^-0^'S"    = 

wN^-o\"2-'o^-^"5\'2ro. 

vAv  -3  \  ^-  -7^  \  getrappel  van  dansenden ; 
OC  <  *o  ^  ^"  *^^  ^  huppelen  van  blijdschap , 
opspringen  van  blijdschap,  iw«<  ^<?  voeten  trappelen 
van  blijdschap;  oC  ^  "o  v  ^  "^^  ^  '-'^  "5 
v^.'T^ven  oC<"3NC=--7^\vAv-o 
\  ^.  -7^  \  oflw  het  huppelen  zijn;  oC  <  "o 
\  ^-  -77  O  iets  rondhuppelen ;  oC  <  "3  \  ^- 
•7^  \  «77  -3  X  \  if^t  iets  huppelen ,  rondspringen 
of  dansen ;  naar  iets  dansen  als  naar  eene  muzijk ; 

-<:.x<:"o\'2 '=5-3\«3-'^7"o\ 

bondgenoot  in  een  strijd. 

u->-3N«3-/0C  <:-o^s§-^-^"o\«:3- 
ra»  flfe  ^)t  op  de  tak  van  iemands  wijze  van  rede- 
neren; by  tusschenpozen  geschieden,  van  een  werk. 

vA>-3  \  ^.  —  sjyj^  "oN  ^^ —  ^'-^ 

-3NC^  — \  =  '=^"^'=^'^ 

v/*>  -3  \  ^-  5=5-  \  =  vA^^sS'^sS'ON  ;  ^^ 
u^  -3  \  ^  ^5-  \  vAv  -3  \  ^  ï=^  O  ^^  Tnaal 
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dut  liet  hoofd  van  de  plaats  aan  die  van  daar  verhuist 
als  teeken  van  vriendschap  geeft  (D).     ' 

terugspringen  van  een  werktuig  op  iets  hards. 

(M). 
u^-3\  ^5  Mal.  =  eoox^  (M). 
vAv  "S  V  5^  I.  Mal.  4U)I  =  vAv  5^  -7^  o  \ 

(M). 

II./u>r  -oN5^C5^^  =  ^^"oyv55 
^-  j=. ;  v-^v  "o  \  5^  ^  "ZT  zekere  boom 
waarvan  de  vrucht  tegen  de  schurft  gebezigd 
wordt. 

c^^  "3  \  55  •=•  ^  ^  o  \  soort  van  bonte 
rups. 

OC-oN*2rx-775^x;  OC<-3N55 
-77\    =    'ZrX'T^S^XN-T^-oXN 

(M.);  OC  <  "o  N  5^  -^^O  flaauwtjea 

voordragen  wat  men  tegen  iemand  dien  men  vreest 
zegt. 

v-^v  "3  \  55  55  -^  zekere  groene  duim  dikke 
rupssoort  die  zich  op  de  Caladiumsoorten  ophoudt 
(Mal.  tantadu). 

^^"o  X  55  -ov/OC<-oX55-ov 

iets  op  de  handen  wegen  om  te  weten  wat  het  zwaarst 
is;  ofttZer^o^ArM  vaneendatuiemand'slot;  iemand's 
gora  het  voonoerp  maken  van  de  eene  of  andere  toig- 
chelary  zooals  een  datu  doet. 

v^*»-  "o  N  55  —  V  1=  *-'**»' ^^**'  55  \  ;  vAv 
"S\55  —  vj=.*^  =  <-^«-^55\j=. 
-g(M). 

II./u^  -o\55 oN  =  "2r'r7  —  \. 

«-^  -o\55^0=  ■2r"3\55<500 
(M.). 

^^^  "S  V  55  *=5  V  I  /OC  <  -5  N  55  *=^ 

\  -77  "o  X  \  geleiden  van  het  huis  naar  de  ala- 
man  een'  doode  of  wel  een*  door  een  geest  beziel- 
de; Mfrye^meenpangulubalang;  u^  -3  \  55  «^ 

"oN  "0^0-^  =  vAv^-  oc-3v(^bs-; 
Mal.  mangantarkan  iets  geleiden). 

^0(D.). 


vA-r  "o  N  55  *^  (Sanscr.)  =  -77  x  «^  "T^ 

X<^  (M.;Mal.  id.). 

vAv  "o  ^  55  ^5  O  X^^  '2r  \  zekere  kleine 
parkitsoort  (de  eenigste  die  in  de  Batak-landen 
voorkomt)  die  by  ons  onder  de  Mal.  naam  Salin- 
dit  bekend  is  (psittacus  galgulus). 

v^>r-5\55e^\-r7X'*— OCXN  =  v/^ 
-0N55*^N X<— OCN  (M.). 

v/>r  ■oX55*5'\  —  X'^^OCV  Mal. 
Jtijt  .Ü  zekere  kostbare  kleedingstof. 

v^>r-o  N  55  '*~v/zrov^>r-oV55'*~ 

-3  \  55  ^—  \  öOr  -">   (Sanscr.  anantaboga) 


naam  van  een  groote  slangsoort  die  misschien  tot 
de  fabel  behoort. 

v-^v  -3  \  55  "<—  "2^  \  zekere  ligtbruine  eek- 
hoornsoort. 

vAv  "o  N  55  ^~  -^  "o  ^  zekere  kleine  Ca- 
ladiumsoort. 

vAv  -3  \  55  "T—  \  OC  naam  van  een  kleine 
zeer  vergiftige  slangsoort. 

WN».  -3  \  55  x/oc  <  "o  \  55  X  verstaan^ 
begrijpen;  gissen. 

vAv  -3  \  55  X  I-  voorwaar;  en  toch  in  tegen- 
stelling, alsdan;  nu  dan;  OC  X  '«^"  X  vAv  "3 O 

\  •<.  s=^  OCX'^-oXNV^^r'T^ 3X 

\0^v^>r-3\55X  —  <  -3  A  OC  VA^ 
•7^  zoo  gij  geen  jeuk  krijgt,  wel  nu  eet  my  dan  op  ; 
•2r  XC^-77X  \OCv^^"3\55X55^5- 
X\  55  «^XV-^-ZrO-C^  eenparig  was 
voorwaar  hun  dans;  gij  zegt  wel  van  u  niet  door 
hem  te  zullen  laten  wegvoeren,  u^  -3  N  55  x 
"«— -77x--C^X-77X-77*"  en  toch  gaat  gy 
zoo  als  ik  zie;  -^  o  öO  x  "o  OC  X  \  """  O  55 
VA>  s=5.o  —  055^'=^X\  <"oO\ 
55  VA>  ö>r  -7^  \  v^>r-3\  55  X  •2r  xr7 
-C^-»^x*— XOC55 -^055  "oocx\ 

■ OS^'-^^^S'O — o55<:»*=5.x\ 

<"oO\v/>r-3\55x'2rxr7-^«^^ 
X  ^""  X  OC  55  ^y  dompelden  hem  zeven  dagen  en 
zeven  nachten  lang  in  liet  water  y  en  toch  hij  wilde  niet 
dood;  zij  begroeven  hem  zeven  dagen  en  zeven  nach- 
ten ,  eti  toch  hij  leilde  niet  dood. 
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\A^  -3  \  5^  X  *«""  o  de  teeldeelen. 

\A^ -3  \  5^  X  *"•  "ir" 0\  de uUeratepufU  van 
de  ellebogen;  ook  gebezigd  voor  vav  -^  \  55  x 
«-"  O  oni  de  bedoeling  een  weinig  te  verbloemen. 

VA>.  -75  \  5^  o  zekere  boom  wiens  bast  voor  de 
groote  ronde  rijstschuren  dient  (M.). 

O  \  ^'t  ^ouw  doen  in  iets,  zoo  als  b.  v.  in  een  boom 
dien  men  vellen  wil;  oC  <  "o  ^  55  ^^  O  \ 
•77  "oX  \  wee^ietsreZ^,  iets  ter kakkin^fbeziff en, 

«-^"O  \  550/^-^-0  V  55ÖV^>r  -5  \ 

55  O  soort  van  oorbel  (vgl.  Mal.  anting  anting.). 

VA>.  -3  \  55  o  <  "o  X  zekere  stinkende  vlin- 
der aoort  die  veel  schade  aan  de  r^etplant  berokkent  ^ 
en  die  men  gewoon  is  met  schepnetjes  te  vangen 
(Men.  Mal.  tjinganau;  vgl.  Mak.  katingalo). 

v/>r-o  \  55  0CO\/wr*,.-o\55  0CO\ 
^-'^  "o  \  55  OCO  V 
boom. 

vA>-:5\55  002  =  ^^^ oN55xx^. 

v/>r  "o  N  55  ox^"o  v/«-^  "o  N55  0 


vA*r  "o  \  55  55  ^  55  \  zekere  boom. 

*^*^  "o  ^  55  "oy  zekere  hooge  pandanussoort 
wier  bladen  eene  witachtige  stof  (als  die  op  de  vleu- 
gels der  vlinders)  hebben,  en  voor  vlechtwerk  die- 
nen. 

V^>r  -5  \  55  *^V  ''^/VAvÖ>r'77  \  "o  O 

u^  -3  \  55  »5  \  ''■^  water  dat  zich  in  de  hol- 
tens  van  het  bamboe  of  der  boomen  bevindt. 

v/*>  -3  \  55  »5  \  ^  zekere  boom  wiens  wor- 
tels naar  boven ,  en  takken  naar  beneden  schieten. 

v/*>  -3  \  55  »5  \  öcf>  zekere  plant  wier  jonge 
bladen  en  stengel  als  voeder  voor  de  varkens  dient 
(soort  van  amorphophallus);  iyr««^  -3  \  55  ^  \ 
öcf>  öO  ^T  een  atturbung  die  zich  alleen  op  een 
akker  bevindt,  roodachtig  van  kleur  is,  boven  aan 
gelijk  een  zonnescherm  zich  voordoet,  een  lij  klucht 
van  zich  afgeeft,  en  den  vinder  ongeluk  zou  aan- 
brengen. 

v/*>  -3  \  55  ^  \  OC  <  "o  ^  zekere  boom 
zekere  vruchtdragende  i  (casuarina  sumatrana  Jungh). 


VAv  "o  N  -^/^-^  "o  \ 


■  =  55»=^\ 
OC<-o\ 


<.VA><,    II.    — 

3  \  -^  <  o  i^ff»  oUes  voorzien;  b.  v.  een 


X/^  "o  \  "o  O  ^-'^  ^^  "77  \   de  8*"  van  eene  :  vav 
^naand.  vav 

vAv  "o  V  55  ^5  O  \  öO  X  zekere  plant  wier   pattangan  als  van  jonge  suikerpalmbladen  enz. 
stengels  en  bladen  als  groente  genuttigd  worden.  |     va>  -3  \  -^  '—^  \  /v-^v  -3  \  -^  —  \  =^ 

v/>r-o  \  55^~0\0CX  (vgl.  wr*,.-3\  '=  v/>r55-7^0\  (M.). 
"Zr  ^~  o  N  OC  x)  zekere  boom  wiens  bast  als  ,  va>  -3  \  -^  ^  \  =  5;g  -77  "ZT  \  ;  ^-'^^ 
.surrogaat  van  de  betel  genuttigd  wordt  (M.).  '  -3  \  -^  ^y  -3  \  wat  publiek  geschieden  mag; 
v^^  -3  \  55  (vgl.  Mal.  antu  spook)/\r^  -3  \  1  ^  ^.  o  ^-'^  "3  v  -^  '^  "o  ^  wordt  onder 
5^  y^^^'Zy  *öor^  van  jakhals;  u*>  -3  \  9  va>.  anderen  genoemd  het  hanekloppen  op  de  door  het 
«^  zeker  boschspook;  vav  -3  \  9  vav  -«7-  ze-  gouvernement  daarvoor  bestemde  dagen. 


kere  vogel. 

*-^-oN  55  •7^n/OC<-3X55-3^\ 

f^en  iets  aanstooten;  va>  -3  \  jri^  "77 

-fe  \  vAv  ^\-^-3N  =  ^x"3"oO 

OC  «^  -<;.  55  'e?  (M.). 

'-^"oX55*2Tv/0C<-3V55"2^0 

rer slaan ^  begrijpen,  iets  vernemen; vav  "o 


vy*>  -3  \  -^  ^^  •2r"  o  zeker  heestergewas 
(soort  van  urtica). 

u>r  -3  ^  -^  *^X-r?  55X\/"2'0«-^ 
-3v-^s^x-7^55X\  zekere  struik. 

v/^,,  -3  \  -^  »^  \  «2:"  zekere  boom  (M.). 

v/^,.  -3  \  -^  '^—  X  zekere  vogel. 

u>^  -3\-C"*~X-7^55X\  zeker  vinnig 
stekend  insekt  dat  in  de  boomen  nestelt. 

vAv  -3  \  -<^  *—  o  OC  "3  V  zekere  wilde  pc- 
pcrplant. 
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.  "q  \  •'C»  "^T  ^  stamper  van  ccn  rijstblok- 
vijzel;  ook  u^  "oO  \  *^  ^T  (Mal.  alu;  Malag. 
akalu);  OC  — ^  "2r  \  ^^**'  "o  N  ^C  T  naam 
van  een  storm  (in  de  verhalen)  die  zoo  hevig  is, 
dat  een  rijstblok-stamper  door  midden  breekt. 

v-r*»»-  -3  \  -c,^  "*—  \  -77  O  zekere  boom  wiens 
harst  tot  verlichting  gebezigd  wordt  (M.). 

vAv  -5  V  -^C*  "Zr  X  \  55  X  s=>  opH  tijdstip  dai  1 
7  /w^^  irori^; OC<"oN*^"2rx\| 

aanbrengen  een  klagt;   oC  <  "o  N  *^  *2r"  X  \  ' 
•77  "o X  \   iets  aan  iemand  melden ,  mededeelen 
om  hem  daarover  te  hooren.  l 

u^^  -3  \  -^  ^  X  \  algemeene  benaming  van  I 
kruip-  en  slingerplanten.  ' 

u^  -3  \  -^  X  ^  de  borst;  ook  u^^  -3  O  \  | 

-^x«=5  I 

-CX«=5"o X'2-XOC'=5'<^5550\  j 

-<.oc-->x-<.<x:'^x\-2r'«^  ;ö«^,  w 

//^  gekleed;  reeds  volicassm  zijnde  ^  naaH;  raadsel 
waarop  het  antwoord  öOt  "«^  (bambu)  is. 

u**»  -3  \  -^  X  '«^^  '7^  X  \  naam  van  een 
kwartelsoort. 

u^  -3  \  -^  o  l(^g  naar  beneden  hangende  van 
de  ooren. 

u**»  -3  \  -^  o  T7  55  O  \  zekere  boom  wiens 
vruchten  als  kastanjes,  genuttigd  worden,  maar  in 
groote  hoeveelheid  buikloop  verwekken. 

^^O^P^  *=^0\'^')gi^^n;  "Z-OVAv-o 
\  -^  -77  O  \  -77  «=5-  O  \  een  gierigaart. 

u^  -3  \  -^ o  "^^  "3  \  wanneer?  slechts  in 
eene  vraag  gebezigd. 

v^^-3\-<;,0-3  =  v/>r-3\  (D.). 

^^-o\  '-c^o\/55'^"oN-<;.'^ 

0\  =  55«=5-XNT"-^0. 

vAv  "3  \  -^  o  "«^  X  I.  zekere  boom  wiens 
bast  tot  vlechtwerk  dient  (Broussouctia  species). 
II.  Soort  van  vierkante  opcnc  korf  (M.). 


de  kost  en  inwoning  arbeiden;  "—  -77  O  X/^  "3  \ 
-^  V^  "o  \  OC  <  "o  X  i^wand  waarbij  men 
in  de  kostis.  v-^v  -3  \  -^  vAv  "3  \  -^ 

cene  kleine  pot  met  een  pangulubalang  die  by  de 
groote  pot  van  de  pangulubalang  gevonden  wordt. 

=  OC  *=5  "o  \ -^  55  N  . 

VA>  -3  \  -^  -77  ^  \  cene  tortelduif;  -^T  O 
OC  1*^  "3  \  -^  "77  ^  \  benaming  van  kip- 
pen die  evenzoo  als  de  tortels  geteekend  zijn. 

vAv  -3  \  ^^  weeklagt  van  vrouwen  over  een 
doode,  bezigende  zy  hierbij  eene  versierde  taal  die 
vooral  in  de  Mandailingsche  landschappen  opge- 
schreven wordt;  OC  <  "o  N  *^  <  O  met 
luid  misbaar  en  in  de  andung-taal  beweenen  een 
doode;  —  u^  "5  V  -^  ^-'^  "o  V  ^  "^^  "3 
X  \  sieede  regretteeren  een*  afwezige;  oC  <  "3 
\  *«^  u*>  -3  \  -^  een  meer  of  min  klagend  ge- 
luid maken  van  iets  dat  door  de  lucht  streeft;  \/*> 
"o  N  *^  ^-'^  "o  V  ^  <  "o  V  vloehcoorden; 
OC<-3\-^=OCOC  "öy  o{  OC 

<:-T7  —  \;  55'^-3\-^  ==  -<;.  — 

55 x\;  — «^^-3\'^'^7"5X\  (-^O 

—  v^^-oN-<^'^^"ox\)  =  — ^-^-77 

—  \-77-3X\  en  OC<^~'77-^x\; 
•3  0C-^<'*— x\-30v/>r-o\-^  = 
-o""x— ^•Zrxx  (a.  M.). 

u*»-  -3  \  -^  -77  '*~  X  \  zekere  vogel. 

^-^  "o  \  -^  55  \  /OC  *=5.  -3  \  ^^  55  \ 
op  crediet  koopen. 

\-r^  -3  \  -^  -^^  ^  \  zekere  zwamopleve- 
rende  palmsoort. 

vA^  -3  \  -^  —  «5.  \  zekere  struik. 

u^  -3  \  -^  «^  öO  o  kwaal  bij  vrouwen 
wier  borsten  erg  opzwellen,  en  daarna  inkrimpen. 

v-r*»»-  -3  \  -^  »5.  o  een  rijstwan;  ook  u^  "3 
0\-<^*=yO(Dr.  v/>r-%\«<^^;  Mal.nji- 

ru,  Men.  niru,  Tag.  nigo). v-^v  "3  \  -^ 

ff^  O  X/^  "3  \  zie  onder  -^  ^  O- 

^-»^  -3  V  -^*Tn/OC  <  "o\  -^''^  \ 
-77  -^  X  \  iets  eene  andtre  rigting  doen  nemen. 
u>r  "3  \  -^  ^T  \  —  "77  \  zekere  boom  die 
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(Ie  kool  levert  voor  het  Batakscho  buskruid  (ho- 
molanthus  lischen  holtianius). 

tot  een  ander  het  woord  voeren;  wat  men  zegt  tot 
een  ander  dan  tot  wien  men  het  eerst  sprak  zeg- 
gen;  OC  '2r  O  —  va> -3  \  *^ i-hv-g \  a<^ 
u^  -3  \  tot  elkaar  beurtelings  het  woord  voeren, 

vA>^  —  1.  =  vAv  OC  en  -c^  o2 ;  vav  •"" 

of  vAv  —  vooral  in  gebruik  om  bepaaldelijk  zijn* 
vader  mede  aan  te  roepen ,  daar  amdng  ook  tegen 
jonge  lieden  gezegd  wordt,  en  dus  door  een'  vader 
tegen  zijnen  zoon  kan  gebezigd  worden  (D^j.  apa). 
II./v^>»'  —  v/*>  —  =  "^^  "5^  (D.;  Lamp. 
Sund.  apa;  Mal.  ampa). 

vA>  —  «zr  \  I.  =  vA^  a^'irs  (M.). 

II./oC  "^  'ir  \  en  OC  <  —  'iT  \  minach- 
ting koesteren;  OC  <  ""  "2^  O  iemand  niet  tel- 
len ,  niet  in  aanmerking  nemen, 

VA>.  — "  x^/oc  <  *""  X^  driftig  zyn  in  iets 
na  te  jagen ,  zoodat  men  deswege  gevaren  trotseert. 

vA^i'  —  x/^O  =  -^0-77  (D.)- 

\-r^ 'T—  \    (vgl.   VAv  OC  N ^^^X)  hij 

toeval  ergens  aankomen;  oc  """  ^^"  N  «^^  "~ 
<""  \  rondzwerven  y  dooien. 

vAv  "~"  ^—  bijw.  werkelijk  ^  wezenil^k,  inder- 
daad;zelfs;  v/*v  — >  X  v^v  —  '^^  "o  —  X  ^^ 

"2r  X  \  -^x  "o  OC  «sS'X  N  -7^  ^^xr^ 

"o  \  •=■  OC  "o  -7^  \  -^x'zr  -c  -co 

CX^  >7-3X  ^^X\-77«=5'Xr7"o\ 

noOv^*>  "o  "^^  ^  "o  "^  -^^  ^'i?  ^  ^  A**^ 
9t^  werkelyk  arm  is ,  dan  gebruikt  hü  een  kip  tot 
feestmaal  bij  de  geboorte  van  zijn  kind;  .=:.  "o  '^'^ 
—  '*~  «^  "2r  -77  \  -T^X^CCZrO  fi^ak 
u  daarover  inderdaad  met  ongerust/  -^  o  "T^  55 

vA^  — "  < —  ^^  — >  -3  \  d€  vorst  sprak  den  ne- 
dergedaalden  geest  werkelyk  goed  aan;  v^  — ^x 
«-^  —  *^"="-Cxo^«^-Cx'=-«> 

^9  "o  "^  y^\  als  Jiet  wezenÜjjk  dat  is,  het  is  ge- 
makkelek  uU  te  voeren ;  vav  —  < —  -^  v^-^  -3 

X\^.  X\-77-oX\OC"=""o'^^ 

"o o  \   heb  ik  liem  dan  straks  werkelijk  omverge- 


stooten?  vAv  *""  '«"•  •=•  OC  5^  *C*  O  öO  ^r? 
-o  \ -^7  o; -o -?^  "Sr;  OC  C5- ^^— X  \  OC 

•77  55  X  «^  X o  \  zelfsdien  hebt  ge  gedood; 

hoeveel  te  meer  dan  gewone  menschenf 

u^  —  x/OC  <  —  X  ■==='  stillen  als  b.  v.  een 
schreiend  kind. 

v/*>'  —  ^^•Xn/oC  <  —  X«=>0  vangen 
met  de  handen  visschen  in  afgedamd  water. 

vA^  —  O  ^^^  (Mal.  id. ;  Malag.  afu);  benaming 
van  zekere  groote  miersoort;  -^  o  ^-'^  """  O  in 

de  kraam  zijn; OC  <  """0"="  voorzien 

van  vuur  een  huis;  dat  is  in  een  huisgezin  waar 
geene  getrouwde  vrouw  is,  eene  vrouw  brengen 
voor  ëén  der  huisgcnooten ;  .<  -^  So  oC  ^5 
■~"  o  het  {huis)  is  zonder  getrouwde  vrouw  ^  zonder 
iemand  die  op  ï^t  vuur  liet  oog  houdt  (M.). 

VA> OT^-o^/OC  < — ox/^"5\ 

afgunstig  zijn, 

yj^ «aj-OV/'-'^rX ^S'NVAv ^5" 

vA^  —  "2^  \  uitgewischt,  weggevaagd  (Mal.  ha- 
pus);  ook  als  vervloeking  van  zich  zelven  gebezigd : 
ik  mag  verdoemd  zijn,  zoo  enz.;  oC  <  "T"  "2^  O 
afvegen,  wegvegen;  OC  <  —  "27  \  "77  "o  X  \ 
ter  afveging  bezigen  iets;  ter  besmeering  bezigen  iets. 

ij>».  —  ^7"  \/oC  <  —  "«^  \  iemand  over- 
halen bij  zich  als  voorvechter  te  dienen;  engageren 
personen  die  bij  een'  oorlc^  noodig  zyn,  als  een 
datu,  een  parsinabul,  en  ulubalang;  sussen  een' 
ontevredene. 

v^"*^  *—  I.  een  verdord  blad. 

IL  =  — X^-77\  (M.). 

III.  =  lur^ — 'c-  (D.). 

V/>r \ X  =  -7^0C\ X  (D.). 

«-r>r  ÖO  -77  \    I./OC  ^=>  ÖO  T7  \  «-'>r  eO 

-77  \  gudsen  van  water  enz. 

II./—  <  öo  -77  "3  \  uiterlijk  van  een  per- 
soon ,  voorkomen, 

^-^cöl./ — <cs5=-2ro^  \co-o\; 
Dr.  ^*u>rcö. 

n./"2r  o  '-'^^  öO  <  "oX  \  lijden  aan  eenf 
soort  van  tering. 

TIT./vAv  öö  vA^  ö5  zekere  boom  waart<*gen 
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men  de  betel  doet  opklimmen ,  en  wiens  vruchten 
veel  van  onze  snijboonen  hebben. 

vA>  öo  «zr  \  /^^^  öo  '2r  \  vA^^öo^zr  N 

waannede  men  zwaait  als  b.  v.  een  tak  waannede 
men  de  daauw  van  het  lange  gras  zwiept,  om  er 
door  heen  loopende,  niet  nat  te  worden;  oc  < 
eo  "ZT  \  ^-'*»'  öO  "ZT  \  kwUpelm  van  de  staart 
van  een  hond;  OC  öo  "TT  N  ^-'^  öO  "jr  \  ^^ 
en  loeder  zwaayen  als  bladen  door  den  wind ;  oC 
<  öO  '2r  \  T7  "o  X  \  met  ieU  zwaajjen, 
zwiepen. 

VA>  öO  5^  \  beletsel^  verUndering;  oC  < 
öO  5^  o  verhinderen;  "ZT  O^-*^^  öO  5^  o  "5 
O  *■*  '7^  hinderpaal  van  een  reis, 

VA>  öO  "~  \  de  asch  van  een  verbrand  iets; 
de  kaf  van  ongcpelde  rijst  die  wegwaait  als  men 
ze  lucht. 

VA>  eo  OC  N  =  «-^^  ^  —  \  PO- 

vAveo»^\  =  -7^r^»^\;  oc<co 
«=5o  =  oc<-C<o. oc<<:» 

u*v  CO  0^  £^  schouder  (Tag.  abaga;  Daj.  baha). 

u^  eo  '«^-  \  I./vAv  öO  "^^  -3  \  gewoneloop 
van  iemand;  gewone  gang  of  reis  die  iemand  dagelijks 
pleegt  te  doen. 

II./vAv  öO  '«^^  \  v/*>  öO  ^—  \  e«i  koker  van 
bamioe  met  een  deksel  om  er  iets  in  te  bewaren; 
het  ommndsel  van  de  pop  van  eene  rups;  oC  < 
öO '«—  \  vAv  eo  -«^  \  -77  "S  X  \  iets  in  een 
abalabal  doen. 

vAveo'77x\  =  «^x'^-x;  oc  <^ 
-77x\-7^-ox\  =  OCOC\^X"«— X 
•^7"oX\  (M.). 

VAV  ÖO  5^  X  V   (Vgl.  V/>r  ^  55  \)  OC  < 

00  5^  X  \  ^^^  G^  X  55  O  iemand  hindernissen 
in  den  weg  leggen. 

vAv  eo  Ö  I./OC  <  ÖO  ö  op  de  schoot  draget^; 
itchaken  eene  vrouw ;  iyr««^  00  o  <  "o  ^  echoot. 

II.  =  vA>eo-oO\. 

vAv  öO  "ir  o  \  I-  verdroogde  bast  van  de  ba- 
naanboom (vgl.  ^  00  "ZT  O  \  )• 

II.=  c^e:s.o;  ocss^cw-zrox  =  OC 

«=»x\c5-c:5.o(M.). 


III./OC  <  ÖO  "ZrOX  de  zegen  uitspreken  oy er 
een  getrouwd  paar  door  hun  een  kleed  over  het 
hoofd  te  houden  en  een  gebed  te  doen;  oC  < 
00  '2r  O  s  T7  "o  X  \  <o«t^Vjfeji  iets  aan  een  god 
of  geest;  over  de  spijzen  die  op  de  pattangan  lig- 
gen de  zegen  uitspreken  zoo  als  de  datu  doet  voor 
hij  ze  aan  de  deelgenooten  van  eene  expeditie  laat 
uitdeelen. 

I V./  OC  <  öo  o  'ir  O  betalen  de  aan  verschil- 
lende personen  verschuldigde  gelden. 

vAv  co  55  O  \  kleeding,  kleedingstuk ;  bepaal- 
delijk onder  kleed  di^i  men  zich  over  de  heupen  doet; 
OC^Ö055o\  zich  aankleeden;  '^o^'^*^ 
00  O  55  "o  ^  ^^  bedekt  moet  worden;  schaam- 
\  deelen. 

vA>«>-5o\  (vgl.  s=^co-:5o\)/oc 

<«>-oO\  =  02-7^-oN550  (M.). 
v^>r«>s^O\/b2<«>*50\   =   OC 

ox  —  o;  ^^  <  <»3o»^o  =  ■2r'^~ 


-ON 


;  O  eene 


strook  waarmede  men  van  boven  een  Atjinesche 
broek  verlengt. 

vAvtfOy  I.  Vrouw  van  iemand,  wife. 

ll./^^f^a^y^^  "oN  Mal.  =  eo  -^  -3 

"oN 

IlI./vAv^^^^-3\  =  •2ro'=^co-3y 

\  (M.;  w^^öOTr^öOT  D.);  -^O ^\ 

vAv^^u*»-  ^  =  -^o —  ^x\'2ro 

1^  —^  x;  u^  öO»  vAv  00  "3y  \  «pè'-ffii  die  ter 
verbidding  aan  beesten  worden  toegewijd  die  schade  aan 
het  plantsoen  kunnen  verwekken  (D.). 

^^^«>  55  \/fe2<«>Tj:^\  =  oc< 

cox-* OXN  (D.)- 

vAv  eo-3y\  is  =  wh^öorr^-ov  UI. 

maar  alleen  in  zamenstelling  met  '2ro^5  (zie 
daar)  in  gebruik. 

vAv  eo  ^  \  /  OC  <  eo  ^  \  «^  gezaaid 
z^n  van  de  sterren;  oC  *&  00  ^  \  w^v  co 
^\  ter  neérvUeten  van  tranen;  —  <  00  ^ 
\  Men.  Mal.  AH  eene  lading  van  kleine  steentjes 
of  wel  pitjes  die  boven  op  de  kogel  geladen  wordt  om 
als  hagel  te  fungeren. 

O  «T  \  geldbedrag  aan  de  aanvericanten 
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eens  gesneuvelden  door  den  aatdegger  van  de  expeditie 
te  betalen;  OC  <  öo  "*T  \  voor  een  gesneuvelde 
ds  ahul  betalen, 

v-^v  Sïo/'Zr  O  OC  2o  vAv  2o  vlechtwerk  van 
bamboe  waarmede  het  hekwerk  der  huta*ê  verhoogd 
wordt. 

vAv  OC  I.  Fader  (Niasch  en  Tag.  id.;  Jav.  ra- 
ma);  de  Yocatiyus  amdng  ook  tegen  mannelyke  per- 
sonen in  het  algemeen  gebezigd  even  als  bij  ons 
vadrfje,  en  ook  als  tusschenwerpsel  van  verwonde- 
ring en  pyn;  — ^  x  ^^  *5  \  OC  «s?-  OC  "oO 
naam  dien  men  naar  zijn  kind  draagt;  "■"  <  oC 
*=*  iemand  die  de  plaats  van  vader  bekleedt;  oC 
<  OC  ■=■  iemand  als  vader  zijn;  u^  oc  va^ 
OC  ^^  getrouwd  man^  een  man  die  reeds  kinderen 
heeft  verwekt;  -3  «^^  -5  T"  \  v^v  OC  "o  ""^ 
"o  T"  \  vAv  OC  X  N  "T"  oud  en  jong  van  man- 
nelijke personen;  —  «^  oC  ^-'*»'  "o  \  =  *2r" 

O — 'sS'XN'zr  "ov^^^T-^x-^. 

II.  =  55  <  X  (D.;  Mal.  Daj.  id). 

vAv  OC  -77  \  I.  eeugroote  mat  in  het  algemeen 
(Daj.id.);  VA>  OC  -7^  \  v^*»-  OC  -7^  \  deruimte 
tusschen de  -77  "*~  <  "o  \  ""^  ^  X  \  -•C»  «» 
<^<?5^  OCx\^xOC-o\v^^-^  —  x\; 
OC  <  OC  -77  o  ffiet  matten  bespreiden  oï  bedek- 
ken  iets;  bedekken  den  grond  van  eene  kruipplant. 

n.  =  ^c—  =->  (M.). 

III.  =  >70C\e5;^-<OC-7^\'r7 
-oN  =  — >7  0C\e5-7^-Sx\  (D.). 

vA>o2  =  vA^^oc  I.  (D.);  «-^o2vA*^o2 

d!?  /;mn  van  eene  vrouw ,  husband. 

(D.);  — «ss-xN'zr-coc'zr'ov  »<?^«^ 

de  waarde  heeft  van  vijfhae's. 

VA>  OC  *«""  \  1,  De  geelkoperen  band  onder  aan 
het  heft  van  een  wapen  of  wel  het  ijzeren  beslag  bo- 
ven aan  het  lemmet  waarop  het  heft  komt  te  rusten, 

II.  Nachtgezicht^  visioen  (M.). OC  ^ 

oc^—N  Mal.  J^  =  oc^ï-xv  •7:j'2r 

^0(M.). 

^/^05x/v^>r0§XV^>r0§X    =    "«—  OC 

X^OCx(D.). 
v^>rOC5^X\  1=  —  i^«=^\  (M.). 


IL/  "3  o  X^^  OC  X  55  "3  \  ^  eerste  rijst  van 
den  oogst  die  men  zelve  moet  nuttigen,  en  aan  een 
ander  niet  mag  geven  of  verkoopen. 

v^^  OC  "o  X  \/v^>r  OC  "o  X  N '-'^OC  "o 
X  \  voorzigiiglijk,  ^net  bedachtzaamheid;  '2r  X  < 

"OX  \  ■=-OC^-»^OC-oX\V/>rOC-oX 

\  OC  <  co  ö  koud  7  voorzigtig  op  de  schoot  daar 
het  zoo  teeder  is. 

VA^  OC  "Zr  0\  ket  buitenste  hout  dat  om  de 
splint  zit. 

vAv  OC  O  "ZT  *^  (Sanscr.  anu8wara)= hamisa- 
ran  (M.). 

vA^».0C-30\  Ar.,  Mal.  jl«I?  OC  <  OC 
"o  O  \  ^-'^^  OC  O  "o  O  beamen  wat  iemand  als 
heilwensch  uitspreekt. 

VA^i'OCN -7^\/^rOX^OC\ -77 

\  v/^Ov  -T^X    ='2rOC\ -77\  VAv 

^-'^  OC  \  "^  I-  -2^«  vierkante  opene  rystmand; 
2**.  bedrag  van  4  djuwdCs;  oc  <  O  "77  55  \  *^ 
O  ^^^  OC  "^  »»  ^  korf  volgen  van  een  vrouw  die 
met  den  man  die  haar  gekocht  heeft  naar  huis  gaat , 
en  niet  aan  het  —  ,£2.  "^^  'T^  \  .=.  *o  ^^^' 
doet;  OC  ^  OC  \  "^  VA>  OC  \  ""  elkaar  iti 
de  staart  bijten  van  slangen. 

n./u>roc\-*^— OOCX  =  —  <'*— 

COC  (M.). 

ni./u^  OC  \  -■  v^^  OC  -■  =  öo  X  öo 

-7^  \  (D.). 
VA^^OCN S\  =  •^•OCX oOV 

(D.). 


v/>r  OC  \  ^=9^\    I  /oc  OC  \  *=5^  \ 

verstrooid,  hier  een  en  daar  een  van  eene  menigte  men- 
schen,  buffels  enz. ;  oC  OC  \  ""~  '^^  \  vav  OC 

\  S=5\   =  OC •«— \V/>r ^«r-. 

n./oc  <  OC  \  "~  ^9  \  uittellen ,  uitrekenen 

de  rudjis;  va>  oc  \  —  ^"Sx  (vgl. 

Mal.  amparan;  Daj.  tamparan)  =  vav  oc  *7^  \  • 
I.  (M.). 

III.  =  5500. 

W.lsj^  OC  \  ""  «5  \  vAv  X  ^  zekere  groo- 
te  witte  ratsoort  die  het  geluid  van  een  muzijkbek- 
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ken  geeft;  Miull. :   vav  oC  \  """  *5'  \  v/*>  X       ^-'^v  OC  \ o  O  \/OC  <  OC  \  — 


e&y. 


>  OC  \  ■""  ^  vriendje  in  *t  aanspreken  of 
roepen  gebezigd  tusschen  personen  die  van  gelij- 
ken ouderdom  zijn. 

VA>  OC  \  ""  55  X  \  l.  De  l^n  van  draad  of 
touw  waaraan  de  haak  van  een  hengel  is  vastge- 
hecht; OC  <  OC  \  —  55  X  \  van  zoo  een  lijn 
voorzien  de  hengel-haak ;  verbinden  wat  van  elkaar 
af  is;  OC  OC  \  *""  55  X  \  weerbarstig  zjjn  van 
de  tong  van  iemand  die  moeijelijk  spreekt. 

II.  =  u^  55  '7^0\  (M.). 

VA>  OC  \  —  X  -^C*  O  de  bamboerat  (eene  als 
eene  kat  groote  witte  ratsoort  die  de  wortels  van  de 
bamboe  nuttigt);  -^  55  vav  OC  \  """  x  «^C. O 
"TTO^^  'T^  ^^  \  öOr^T"  een  datu  (He  veel  bam- 
boe verknoeit  y  daar  hij  niet  wel  schrijven  kan. 

vA^  OC  \  *""  X  ^<y  zekere  koren-etende  vogel 
die  een  kunstig  nest  maakt ,  misschien  de  putoa. 

v^>rOC\ SX\  =  vAvOC\  —  55  X 

\  I.  (M.). 

vAv  OC  \  "~  X  ^5  X  55  "o  ^   **^  **  '^  ^^^  ^  laagste  in  rang. 
steken  hebben  als  b.  v.  eene  vischgraat. 

v^^^  OC  \  "~  X  ^  "77  O  \  algemeene  bena- 
ming van  graan-etende  vogels,  en  bepaaldelijk  van 
de  bekende  rijstdieQes;  er*»»'  oC  \  """  x  ^  '7^ 
O  \  "o  O  X/^  'ZT  V  de  groene  Niasc/ie papegaai  die 
op  de  westkust  van  Sumatra  onder  den  naam  van 
Kekeq  (Mal.  rijSJ^)  bij  ons  bekend  staat. 

lyT""^  OC  \  —  X  "«^  'TT  \  algemeene  bena-  het  die  het  bezit  ^  van  u>ien  is  het^  wien  Jioort  het  toe 
ming  van  ter  polijsting  gebezigde  bladen;  oc  <    (vgl.  Mal.  ampunja). 

OC\  —  X^^'Zrx   f^l  bladen  polijsten  iets       i-r>,.  OC  \  "T"  ">"  -^/"IS  ""^  "2^  O  X/^  OC 
(Mal.  ampèUas;  Jav.  rëmpélas).  ,  \  -7-  T"  ^  benaming  van  een  zeven  horens  heb- 


0\  op  den  arm  dragen  een  kind ;  oC  <  OC  \ 
""~  O  -3  o  iemand  voorspreken ,  voorstaan ,  tegen 
regt  en  billykheid  helpen. 

vAv  OC  \  """  O  —  O  ^^  zekere  grassoort  die 
de  geiten  gaarne  eten. 

^-»^  OC  N  *=yO\/OC  <OC\ «*>• 

O  \  verdoofd  zijn  van  een  lid  van  het  ligchaam , 
slapen  als  van  de  voeten. 

^-»^  OC\"T"  =  u^ÖOÖ;  <^^OC\  "T" 
T7  -3  N    =    VA>ÖOÖ<  "o\i 

<  OC  \  "T"  voogd  van  een  onmondig  vorst  (M. ; 
vgl.  de  analogie  van  het  Mal.  paraangku). 

^-»^OC\"f"/OC<OC\  "f*  tw  springen; 
—  -<  OC  \  "T"  <  "o X  \  «fe  kunst  van  sprin- 
gen. 

vAv  OC  \  —  "27  \  ■""  "27  \  zekere  grassoort. 

«-^OCN 55%    =   **-7^55X\  (M.; 

Mal.  id.). 

^-»^  OC  \  "r--^-o\/'2rox/^oc\-T" 

^C»  "o  X  ^  jongste  van  de  kinderen,  broeders; 


«-^  OC  \ &y  \  I.  Mal.  ^)  =  -2-  -5 

\  55  <X>0' 

II./kJ-^  OC  \ 3y  \  V^>r  OC  \ 3y  of 

■2-OX^OC\"r-o"o='2"OX/^OC\ 
-T--C.-ON    P.). 

v^"^  OC  \  T"  "o  anomalisch  werkwoord :  iets 
bezitten;  "=="  5r  "o  ^-'^  OC  \  ^V  "o  "2^  ^  '-^ 


VA>  OC  \  —  X  "^T  zekere  vruchtboom?  — ^ 

< ><— -^^-7vy>roc\  — x^'^-zr 

-C  =  •2rc^'«-"-^^^2ro'*— xco 

o-2r-^(M.). 

VA^i'OC  \  O/v^^  OC  \  0"«—  "Z-N 


bende  slang  in  de  verhalen. 


OC  \  ^"  I.  Niettegenstaande. 
IL  Ter  nedergelegd,  geplaatst  op  iets  dat  meer 
of  min  van  den  grond  afstaat;  oc  «<  OC  \  **" 
-7^  "o  X  \  iets  neerleggen ,  plaatsen  op  eene  plaats 


een  geest  die  in  de  gedaante  van  een*  witte  wolk  netr-   die  meer  of  min  van  den  grond  af  staat,  op  eene 

dalende,  verderf  aanbrengt;  '2r  O  t/^  OC  \  —  O    hoogte ;  u>,,  oC  \  "^"  X/^  "o  ^  "2^  O 

"< —  '2r  \  ''^~'  "ZT  V  OC  "3  "3  \  55  "o  \  be- '  <  —  \  een  luifel  met  idjuk  of  bladen  bedekt  aan 

naming  van  een  tooverformulier  in  de  Mand.  ver- ,  de  gevel  der  Mandl.  huizen  en  Sopo's, u^ 

halen.  OC  \  *~  ^Oy  <   benaming  van  een  knaap  of 


Digitized  by 


Google 


17 


meisje  zoo  lang  zij  ysd  de  andere  sekse  niets  we- 
ten. 

Mal.  id.). 

VA>  OC  \  ^  j=.  ^^  (vgl.  vAv  .^  ^^)  OC 
^  OC  \  öo  .=.  ^^  Ai«7«f  van  een  hond. 

U^  OC  \  CK>  ^^  -^  \  =  VAv  O^  \  CO 
>7  "o  \  en  OC  OC  \  öO  =77  "o  N  • 

v^*»-  OC  \  öSy  OC  <  OC  \  Ö55  WW  meening 
z^y  vermeenen,  iets  denken;  oc  <  OC  \  ÖO 
.<0  raadplegen  voorteekens;  iemand  trachten  te 
genezen  door  offeranden  aan  den  geest  die  hem 
kwelt  aan  te  bieden. 

vAv  OC  \  öO  "2:*  de  paarde^mangga  (Mal.  am- 
baijjang);  öOt  <  u*»-  oC  \  öo  -^  benaming 
van  een  Atjineesch  kleedingstuk  van  een  bijzonder 
patroon. 

u^  OC  \  OO  5^  \  ziek  als  eene  hinderpaal 
voordoende;  oC  <  OC  \  öO  5^  \  iemand  be- 
letten door  te  gaan;  OC  <  OC  \  005^  \  -77 
~o X  \  in^t  iets  op  den  weg  gitten  te  wichten  om 
het  iemand  die  daar  langs  komt  te  geven;  als  b. 
V.  palmw^n. 

'-'*>'  OC  \  ÖO  00  ^  55  \  zekere  gebaarde 
dutfêoort  (M,). 

v/*>  OC  \  öO  ^  \  eene  poel. 

vAv  OC  \  00  ^  X  00  zekere  dnifsoort  (Mal. 

barabah);  OC<OC\«>s^X«> 

"="  Horen  een  gesprek  door  er  plotseling  in  te 
vallen  (M.). 

v^^ocx  00^05^  =  vAvoc\  eo^ 
x^. 

VA^  OC  \  co  'c—  \  I./i-r>r  OC  \  ÖO  "«—  \ 

n./oc  OC  \ 

fie  beweging  zyn. 

VA>  OC  \  ÖO  '«r-ZvAv  OC  \  eo  -c—  '«rp 
•<  "07  X  e^  ^s^  ro^  plekje  op  den  grond  waar 
niets  groeijen  wil;  en  verondersteld  de  woonplaats 
te  z^  van  den  geest  van  een'  kinderlooze. 

VA>.  OC  \  öO  •«■*  een  dinger, 

vA>oC  \  CO'CT»  <-3\/ — 0*^-30 


\  =  -77-^\-770C\ 

^—  \  slingeren ,  in  slingeren- 


vA^OC\«>*T  <"SN  =  — 0*5-0 
OOC-o'^\  (hbs.). 

U^i^OC  \  «5  ^—  T^-3\  =  '^"ÖXN 
55  OCX  cox '*~  X/^"3N- 

vA>^  OC  \  CO  x  "2^  o  benaming  van  eene  goede 
kamfersoort  die  nit  een  duit  groote  stukken  bestaat ; 
figuurlijk  op  een  mooi  meisje  toegepast. 

VAv  oc\  <:»"2-'x\/ococ\co'2-x\ 
VA^OC  \  <x>  "Z-xx  =  ococx  —  s^X 

V^>rOCX  5=5. 

wr>.  OC  X  CO  55  X  X  =  vAv  VA>  55  \   II. 

«i/^  OC  X  co  *5  X  X  ""^  zekere  boom  wiens 
vruchten  veel  van  de  ambasang  hebben. 

v/>r  OC  X^X'^^'Zr  x/.=:.-^-ÖXVA> 
OC  X  co  X  "*~  '2r  X  hagel,  bevroren  regendrop- 
pelen, 

vAv  ocx^x'^^x  =  cox'^^ft;  "zr 
O5^'=5ocxcox'«— X  =  •zroj^*^ 

XX^ötV^. 

VA>  OC  X  CO  o  ^^k ,  oakum  bestaande  uit  roet 
en  benzoë  waarmede  de  vaartuigen  van  't  meer  wor- 
den digtgestopt;  OC  <  OC  x  CO  o  iets  met 
werk  digt  maken;  belappen  een  versleten  huis. 

vAv  OC  X  CO  55  O  X  I./oc  <  OC  X  co 

55  o  \  iets  f»  zich  bevatten ;  "oo  X^^  OC  x  CO 
55  O \  "oC"^  55  ^^  bewoners  eener  vesting; 
—  <  OC  X  CO  55  O  X  hetgeen  de  bruidegom 
aan  zi\jn  schoonvader  geeft,  ten  teeken  dat  hij  zi^jne 
dochter  niet  aan  een  ander  mag  uithuwen;  — 
*5  OC  X  CO  55  O  X  naam  van  bet  kleedingstuk 
dat  iemand  zijn  dochter  geeft,  zoodra  zij  een  kind  ge- 
baard heeft;  hetgeen  een  teeken  is,  dat zgn schoon- 
zoon niets  meer  van  hem  te  vorderen  beeft. 

II.  =  VA^OCX SOX. 

i-r^OCX  CO  O -3  CO  =  CO  O  "SCO. 
VA^^OCXCO'c—  ox/oc<ocxco 
^""  o  X  'T^  "o  X  X   rnedenemen  als  deelgenooten 
op  een  feest  kinderen  of  lieden  die  daarbij  niet  hoo- 

ren;  u>i^  OCx^"*— ox5^x< 

vlak  in  H  midden. 
v/*>  OC  X  CO  o  **""  z^ere  geest? 
v-^v  OC  X  COr/v-^v  OC  X  ^örVAv  OC  X 
öOy  V7  "3  X  ingrediënten  van  eene  offerande. 
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*-r>r  OC  \  öO  -^  \/oC  <  OC  \  öo  -^  \  é^«;  —  <  X^  T7  \  vertolker  fatsoenlijk  in 
-77  "ox  \  wegKerpen  iets,  smijten  iets  naar  bo-  plaats  van  öoox^  gebezigd;  "Z^OOC  -< 
ven  of  beneden,  ergens  in.  •  x/^  -77  \  =  öOOX^  (a);  oC  <  X/^*7^o 

vA^  OC  \  öd>  =  v-r*»»-  OC  \  öO  "^  \  (Mal.   zoeken  in  te  halen  iemand  die  voor  ons  loopt,  op 

id.). 


v^"*^  OC  \  G^tC^y  de  kruin  van  het  hoofd  (Ja v. 
bunbunan;  Mal.  ubun  ubun). 

u^  OC  \  CO  5=^  \/oc  OC  \  ÖO  «^  \  0»- 
vencaehts  verdwijnen;  oc  «<  OC  \  öO  ^  \ 
springen ,  ew  sprong  maken ;  oC  <  OC  \  ÖO 
5^  \  u^  OC  \  öO  ^  \  heen  en  tceder  springen 
als  apen  enz.;  oc  <  OC  \  CO  «^  \  -^7  "o 
X  \   iets  wegwerpen;  geld  verspuien. va>. 

OC\  C0  5=^\u-^OC\  ^«=^  \  =  «*C.5? 

0^  \  (kamfertaal). 


*-r>r  OC  \  <X^^S'  '2r  n/oC^ï-OCNÖOt 
*=^  "ZT  \  grof  zijn  van  iemand's  spel. 

cr>r  OC  \  ^^T  ^  55  \  =  ^-'^v  OC  \  <50> 
^55\ 

u^^  OC  \  öOr  S5  5^  \  fatsoenlijk  voor  5^ 
oc\«5-ox\. 

vA-r  OC  \  co  ^  \  -77  OC  X  \  zekere  groote  ;  —  «=5-  X/^  -77  \  .=. 


iets  w^  spoed  afgaan ;  iets  verpUgt  zijn  met  spoed 
te  doen;  O^ -«— -77  \ -<,  x 'T?  OC  O  "o  "o 
\  "o  "oX  \v^>r -^X  "o  •7^»-'^  X^ -77  O 

-77  OC  o  «?(;  ffoaf^  aanstonds  terug;  wij  heböen  iets 
dat  geen  uitstel  lijdt  te  doen;  oC  ^  X/^  -77  \ 
&i;im,  op  ^^  punt  van;  oC  '^  X/^-77  \  "^ 
< —  5  ^'^^  ^5  O  hijna  namiddag ;  55  ^  x^^  -77 
\  Ao<ye  kakke-nood  hebben ,  Aar</  Zoop«»  om  die  be- 
hoefte te  doen,  zóó  alsof  men  nagezeten  werd ;  oC 

^5-  X/^  -77\-77"oX\(-C^O ^9'  X/^ 

-77  \  )  iets  ter  harte  nemen  wat  niet  zonder  na- 
deel kan  uitgesteld  worden,  moeite  doen  om  iemand 
in  te  halm;   -^0^-x"*~X — «^X^-77 

"ox  \  -co"r"  -^o — "==■  OC  «-'>r -o  X 

\  dien  men  als  htj  voor  ons  is^  moeite  doet  in  te  ka- 
len; en  opwacht^  wanneer  hij  achter  is^  wordt  van 
een  in  aanzien  staand  hoofd  gezegd;  OCZTO 
vA>-3x\  "o  ^^^ 


duifsoort. 

OC  \  <:»  ss^v 


j  voor  zich  hetgeen  hij  te  doen  heeft  met  spoed  verrigten. 
55  \   =^  u^  OC  \  i     VA^  x/^  55  \  I./OC  <C  X/^  55  \  bitten  het- 
öO>  s^  55  \ .  :  geen  waarop  het  zitten  plaats  heeft,  met  de  klaau- 

c^^  OC  \  eor  v^   (vgl.   vAv  OC  \  co  jsL  '  wen  omvattende  vau  een  vogel:  to  roost,  sepercher. 


T^  )/  OC  ^  OC  \  COr  ^^  huilen  van  een  hond 

(Tag.  ambowang). "2-  O  55  ^>  OC  \ 

<^>rV^  =  '2r0  55  ^X\<^>rV^. 

vAv  OC  \  So  het  slingeren  der  armen  onder  het 
loopen;  OC  <  OC  \  So  slingerende  met  de  ar- 
men loopen ;  op  zijn  gemak  loopen  de  armen  slinge- 
rende;    '2-0*=yXT7'2T\<5C<OC\ 

CO    =    ^  ^^  JTZ^Kyj^  "o  V  -^  '^S'  CO 

-oO\  (hbs.D.); COX'=^OC<OC 

\  So  een  meisje  dat  zonder  koopprijs  aan  iemand 

moet  worden  uitgehuwelijkt  zoo  als  soms  een  vader       va^  x/^  OC  \  l.j^J^^  X/^  OC  \  '-^'^  X/^  OC 

verpligt  is  voor  straf  te  doen  (M.).  \  1**.  =  oC  X/^  OC  \  OC  X/^  OC  \  (M.);  2**. 

u^  x^  of  VA>  Cv"  =  '«^  55  (M.).  =  OC  "o  "7^  ^  (^^s-  ^ï  ^^*  *j»'^)j 

vA^  X^^  "77  \/oC  <  X/^  -77  \  iets nazetten,  1  oC  <  X/^  OC  \  vasthouden  de  tondi,  zoo  als 
vervolgen  (Daj.  id.);  -^ o vav  x/^  «77  \  "2^  x  geesten  doen  wanneer  iemand  ziek  is;  OC  < 
<  "o  X  \  -C^  ■=■  "o  O  —  O  "o  '2r  desmojak  \  x/^  OC  O  ««»  ^  lijntje  houden  een  visch  om  hem 
er  van  komt  nagenoeg  met  die  van  de  nangka  over- 1  te  vermoeijen  voor  men  hem  optrekt.  "Z- 


II.  Buigzaam  van  metaal;  oC  <  X/^  55  o 
uitstel  verleenen;  hard  maken  ijzer  door  het  ergens 
in  te  doopen  om  de  broosheid  te  voorkomen;  t^ 
afwisseling  dienen  van  eene  spijze  zoo  als  rijst  voor  ie- 
mand die  dagelijks  gadong  eet ;  v^^»'  x^^  55  "o  \ 
alles  (als  b.  v.  een  stokje)  waar  een  vogel  op  zitten  kan. 

u^  X/^ \  L  (vgl.  -^  a^  X/^ \  )  OC 

—  \  vAv  x/^  —  \  zweven;  zwerven. 

IL/'S- x/^  x/^ ^\    =   "oOX/^-<. 

^  V b  V  (hbs.  D.). 
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O  X^^  X^^  OC  "o  ^  ^^^  Blaak  die  nien  inj  het  trap- 
pen van  ongepelde  ryat  mei  beide  Jianden  vasthoudt. 
yj^  x/^  ^  \  I./oc  x/^  ^  \  u>r  x/^  s=^  \ 
kuijeren  van  kippen. 

II.  of  u>rCrs=»\/OC'=^Crs=»\  =  OC 
s=^  OC\  Oöx'«— x<-S\  (M.). 

ï-^v  X^  "kI^^^  X^  X  '-^^  X/^  X  zekere  bijsoort 
die  nesten  van  aarde  tegen  het  hout  aanhangt; 
het  bijgeloof  veronderstelt,  dat  de  geesten  die  men 
meent  te  zien  bij  nadere  bekijking  zich  als  zoo  een 
insekt  vertoonen. 

v/>r  X^  OC  X  \  Mal.  J^  =  OC  "o  '^  \ 
(hbs.). 

u>»'  x^  o/ ""~  ^  \  «-'>»'  x^  o  —  yr  ö^ 

OC  \  (D.). 

U>r  X/J^    (Vgl.     X/J'VOC  <  X/J^  "^^  "S 

X  \  ^ene  koopwaar  trachten  te  koopen  voor  iemand, 
aametten,  aansporen;  ""~  <  x/^  X^  "3  \  ma- 
kelaarsloon  door  den  kooper  betaald  het  tegenover- 
gestelde van  —  «^  X  \  —  X/^  r^  "o  \ . 

vAv  X/j»  —^  (Sanscr.  juga)  juk  van  een  ploeg; 
t-^^  -3  'p^  \  "oO*-*^*»-  X/?  — ^  de  twee  houten 
die  aan  het  juk  z^n  en  waartusschen  de  nek  van  ie- 
dere buffel  komt  te  zitten. 

vAv  x/^  -07  \  Mal.  =  cr*v  — >  -^y  X  ;  «2- 
O  X/^  x/5^  "3  "o  \  benaming  van  eene  banaan- 
soort. 

t-^^  X/^  "T"  \/OC  X/^  "7"  \  afdrijven,  wegdrij- 
ven; zijne  reputatie  verliezen  van  een  datu  die  de 
omina  verkeert  verklaart;  oC  <  X/^"T"  \  op 

het  water  iets  ^a^»  afdrijven. u^  xr^  ">" 

\  vAv  x^  "7"  \  mondstuk  van  een  clarinet;  ze- 
kere plant  waarvan  het  witte  binnenste  der  sten- 
gel door  vrouwen  in  het  haar  gedragen  wordt. 

v^v«=^\/-30C<»»\'^7-SX\  = 

-oOCss^xx  *>  S5  *»  S5?  (M.). 

^^v  «^^  I-  (vgl.  -7^  *5)  OC  <  ^  -^7  -3 

x  \  uitnoodigeny  verzoeken  mede  te  gaan. 

M.;  Malag.  wuara;  Mal.  ara), 
ni.  =  »5.  VA*»  s^-3-3\  =  »» 


IV./vA*»  ^  \/^  9^  tftf»  rfl«^  tw»  wit  been  on- 
der Jiet  heft  van  een  wapen  of  mes. 

^v/-»x*5(D.). 
v/*vs4/?Dg<'=i'^7-%\    =    OC< 

«=5  -^7  -3  X  \  (D. ;  Mal.  id.). 

i-r^  9^  -^^  \/ —  <  ^  -^^  \  volgeling  van 
een  kleine  visch  die  b\j  een  grootere  aanwezig 
is;  de  vier  kleinste  pauken  van  de  negen;  -3  oc 
<«^'^7\'^7-3x\  v/*v  "3  "^7  \  "3  be- 
naming van  cene  kip  die  reeds  vrij  groote  kiekens 
heeft. 

wr^  3=5  Mal.  (vgl.  agong)  cfe  kolen  van  eene 
smederij ;  oC  <  *5  kolen  halen  die  voor  eene 
smederij  moeten  dienen ;  "Trj  -<^  ^-^^  ^  "2^  x 
•^70C0\  —  '<—  XöOx-TTO  spreek- 
woord :  vergeef sche  moeite  gedaan  hebben ;  "ZT  O 
X/^  ^  naam  van  een  zwarte  rijstsoort. 

•2r  ox/^  «=5^/^  «5  =  'ir-ox/N<«=5'\ 
v/^  <  »5  \  (M.). 

vAv  ^^  "3  \  etfwtf  ondiepte  in  de  rivier. 

vAv  «5  ""~  \  ï»  cfe  verwachting  verkeeren  van 
iets  te  krijgen  (Mal.  hoopen). 

vAv  ^^  ^^  \  eene  staak;  in  het  bijzonder  eene 
lange  stok  die  men  aan  eene  paal  zoo  bindt,  dat 
zij  zich  ligtelijk  laat  bewegen ,  om  de  kippen  van 
de  rijst  die  op  de  matten  op  de  alaman  te  droogen 

ligt,  af  te  houden;  ook  "TT  O  x/^  ^  ^  o- 

OC  <  ^  ^  \  T7  "3  X  \  doen  verdwijnen  \e\& 
b.  V.  het  hout  van  een  akker  door  het  te  ver- 
branden. 

vAv  »»  •^  verkeerde  spelling  van 


u*v  ^  x/oC  <  ^  X  T^  o  «^a»  de  gekookte 
r^st  het  schuim  afscheppen. 

w*v  ^  X  \    I./v/^  ^  X  \  VAv  5=5- 

»^  — •  X  \  vuilnis. 

II./  OC  <  *5  ^"  X  \  op  iets  %^e»  te  loeren ; 
in  hinderlaag  liggen;  belagen  iemand;  vav  ^^  x 
-^  -3  \  hinderlaag. 

III.  (vgl.  u>r  9=9  —  \)/v^v  ï=^  —  X  \  -^ 
=  5=5  X  -r?  -^  (M.). 

IV.  /^0(>p  koesteren;  b.  v.  -3^  <  cr^  s^  — 

3- 
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x\  ^yCT^  "7^^^^  -"^x-^O'77  5^  "o  I  vig  ontsteld  is  geworden;  oc 
O*-^  OC  "o  \  55  "=5="  (vgl-  ^^>r  ^  —  \). 

\VAv«^  —  x\. 
^/^^S-xCO  —  x\  Ar.  Mal.(.^^jb=  -^^ 

vAv  «^x  oc'zrx/'ir-ox/^^xoc'ir- 

\  =  •2rox/Nxoc'2r\  (M.). 

vAv  0S>  O  I-  (Sanscr.  hari)  ««»  etmaal  (Mal.  id.) ; 
•2r  -<. '-'^v  ^5  o  "3  "^  op  f^^  seifden  dag; 
•TT -^  »-^^  ^0»-'*v-75X\  keden;  -^-TT 


O  X/^  "o  X  \  pijn  op  het  toater  hebeen  als  b.  v. 
door  het  inslikken  van  een  bulnlagi. 

x/^-oxP). 
»-^*f  o/^<*f  o-^^-soN  =  OC 

^^>r  ^^  •2ro\/oc  <*^'ir-o\'77-3 

X  \  waarschuwing  geven  omtrent  iets  voor  m^  er 
-^  c^v  ff^  o  "^  ^^  ^y »  ^^^^  cfe^tf»  geleden;  |  regtena  bezit  van  neemt y  zoo  als  omtrent  een  pand. 
OC55-SOX/^^O^o«;  "iT-OOCJ^-e  I     vAv^  550\/0C<«=^550\   ieto  ƒ;» 


^  O  naam  aan  varkens  gegeven  die  op  't 
voorhoofd  een  witte  vlek  hebben;  oC  55  "SO 
X/^^0"SO —  55  \  deenkei;  OC  55  "3 
O  X/^  ss>  o  "S  O  55  <  "3  V  ^  knobbel  onder 
de  hand;  "ÏTO  X/^  ^■"  ^  \  vAv  ^ o  een  zcn- 


schrappeny  aanpunten. 

v/>r»5-30\  =  ^^>rff^550N  (B.). 

'-'^v  ^  ""~0  x/'-^v  ^ 0\*-^^^ 

O  \  zekere  kleine  vleermuissoort. 

vAv  ^  o  OC  X  zekere  tijgerkatsoort  (Mal.  ari- 


deling  van  den  bmidegom  die  den  vader  der  bmid  i  man  üfger). 
komt  vragen ,  op  welken  dag  de  bruid  moet  ge- 
haald worden;  -3  ^^  o  xr^  "3  \  van  daag,  he- 
den des  nachts  sprekende;  u^vs^ox^-^x 
straks  over  dag,  des  morgens  sprekende;  "TT O 
X^fl^OX^-S\  deê  daags;  OC  ^  ^O 
^^  ^-  het  hoofd  van  een  vijandelijke  huta  ken- 
nis geven,  dat  men  zijn  gebied  om  b^'zondere  re- 
denen (ab  b.  V.  wegens  een  feest)  betreden  zal ; 
om  niet  als  v^and  beschoawd  te  worden;  «^o 
55  X  <  -so'2:-ox/N«5'OX/^-o"oN 
=  •3r"OX/^^OX^"o\  (hbs.); vAv 


.  OC  O  \  ^  "zr  X  \  =  v/>r ' 


COC 


»5'OX/^"o"o^  =  »-^^«=>0  (a.  M.);  -7^ 
X5i5v/>r^0X/^-O\  =  '^^X5€""-?7 
o5B^X^"S\  (lied);  u>r  «^ o X^ -3  \  \/^ 

-3  X  \  heden  den  avond  niet  mede  gerekend ; 
•2r  ^^^  "o  X  \  '-^^  ^  O  o»»  de2en  t^d  van  den 
dag,  2*.  =  -S"Sn"B"SX\  (M.);  OC^ 
«^  O  xr^  "o  \  ^  *^^  onbetamelijke  wijze  (na- 
mentl.  bij  daglicht)  met  z^n*  vrouw  eoitus  bedre- 
ven ;  waarvoor  men  volgens  het  geloof  blind  wordt ; 
OC  OC  "79  "SOVAv  ^o  <wm  de  begu  mong-  j  in  kan;  oC  < 
gop  offeren  vóór  men  een  feest  begint. 


"iT-XN. 

VAv  ^  OCO  N  ÖO  ^  X  \  ^^X\  = 
'ir-»5'OCO\C»s^X\ÖOss^X\  (M.). 

cr<*».  0^  *^  Q  \  langzaam  y  zacht  loopen;  voor- 
zigtig. 

vAv  0^  o  ^>  de  mannd^ke  bloemtros  van  de 
palmen  (vgl.  Jav.  lirang);  de  bloem  van  zekere  ne- 
telsoorten. 

v^v  ^  I.  =  ^  -sr"  -T^  N  (!>.)• 

II./i«r^  *5  VA^  *5  ^^  longen. 

Ill./ioS,  <  *5  ^9  "fe  \  uitventen  koopwaar 
(D.). 

IV. /oc  <  •»  den  grond  voor  een  bewaterde 
r^stakker  door  buffels  laten  week  trappen;  oC  ^ 
»  «^7  -3  X  \  iets  ter  weektrapping  van  den  grond 
bezigen;  b.  v.  OC<«^OC-790^-S^-X 
"«—  X <  '^  •79-oX\'77^XN«> 

"oX\55"^- 

-7^  \  ingestoken  van  iets  dat  ergens  pas 

^-T^N-T^-^XN  m^^  iets 
«^^m  in  iets;  cr*v  »5  "7^  \  vav  ^  "7^  \  een 


ll.jKJ^l 


^Ql-^^' 


^O  feest  ter  eere  van  de  «to/te^,  even  als  bq  ons eenepolstok^'^^9»««:A^7» 


tondi,  zoo  als  gegeven  wordt,  wanneer  iemand  he-  gebezigd  wordt,  om  de  visschen  van  plaats  te  doen  ver- 
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anderen;  een  stolde  met  een  óosje  idjuk  om  den  loop 
Tan  een  geweer  schoon  te  maken. 
\/^  s9  zeker  hetachtig  gewas;  5^  o^  \  00 

OC'T^XX'^TOC-^^XN  (hbs.). 

vAv  ^  "2^  \  I.  (Mal.  £AM.Ub  ffeoorloqfd  omdat 
zoo  een  haan  mag  gegeten  worden)  =  pitjundang. 

11/  fe2<«^'ir-o  =  oc<-BN55'2:^ 

o(D.). 

III./=-ÖOC-c5tN(D.). 

rV.  Feei  üocW  opleverende  van  een  sagweerboom. 

vAv  ^  55  \/OC  <  ^  55  \  1°-  «<«fe»  «ï^^ 
^  "Ot  N  <^  kooriê;   OC  ^  "<5t  N   öfe 


Aroor^  A^MtfH ;  u*v  *5  "o  -3  X  \  ^<  <?«»  <^ 
^oor^  hebeen;  oc  <  ^  "o  O  koorts  verwekken 
als  b.  V.  zekere  spijzen. 

1/^  ^05  \  I  ir  O  X/^  ^5»  05  \  zekere 
groente  die  veel  van  onze  porcelein  heeft  (Lamp. 
ajum;  Daj.  harum). 

vAv  ^  OC  "TT  \  vezelen  als  in  het  vleesch, 
sommige  vrachten,  hout  enz. 

VAv»50?NÖ0X<-=  -T^^^OCX^r 

(D.). 

vAv  «^  «a*  \  I.  disirikt  dat  aan  éene  rivier  ligt ; 
s^'^^J^XX'oO^^^^^x  eernaam  aan 
een  in  aanzien  zijjnd  hoofd  gegeven. 

II.'OC  <  *^  ^  \  vermoeden,  verdenken. 


U>r{ 


^/c^y<'2:-ooc- 


\VA^? 


*5^  =  s=»0*5 — 0-0^-^-^  (libs.). 

•2r\  en  n5'"^0"o"^5^  \  "00*^7  «=5- 

x\cS-(D.). 

\/^  «5  \  — ^  I.  (Senscr.  harga)  /r^'«,  waarde 
van  iets  (Mal.  id.);  £^r,  Aoo^  van  waarde;  onge- 
veer van  het  bedrag  sprekende  van  den  prijs  van 
iets;  OC  <  ^9  \  '"^  '='  opleiseenprüsgetten, 
op  iets  dingen;  ^.  ^  \  OC  hS,  va^  ^  \  — > 
=  c:S-'^x\OC-o-^**^\-^  (!>•)• 

\(D.). 

cr*v  «^  \  <  zekere  struik  met  vruchten  als 
die  van  de  salak,  maar  niet  eetbaar;    5^  •■^ 


«~  \  -<^  o  *-^^  a^  \  <  zekere  waterspiu; 
daar  z^  alt^d  zich  boven  water  houdt,  dient  zij  ter 
gelijkenis  van  iemand  die  altijd  gelijk  hebben  wil. 

'-^*^\'2:^-?7\  I./oc<s=»\'ir--?7 
\  (^  iets  schrijlings  zitten ,  enfourcher;  '2r  O  X/^ 
^  \  Ttr  "79  \  zeker  giftig  mengsel. 

n./oc  ^  \  "ir  "79  \  geërgerd  zijn;  u>r  oC 
"S\'2r'^OC«=5'\'ir-'77\OC'='ÖO 
öo  ^7  "o  "o X  \  O^  "o  ^^  gijlieden  maakt 
het  iemand  al  zeer  lastig ;  oC  <  •^  N  "iT  "7^  \ 
het  xem^mdilasUg  maken, iemBnd  ergeren, lastig  vallen. 

vAv  9^  \  -TT  OC  \  zekere  varensoort,  die  in 
*tboomlooze  Toba  als  brandhout  wordt  gebruikt 
(Men.  Mal.  ransam). 

VAv  »5'  \  •2r'77  0N/0C«=5'\'2r'790\ 
opgedroogd  zijn  als  b.  v.  het  water  in  een  moeras ; 
OC  <  *5  \  'TT  "77  O  \  droog  maken  een  water 
door  er  bladen  in  te  werpen ,  om  zod  den  visch  te 
vangen. 

cr^v  0^  \  5^  (Sanscr.  harta)  goederen ,  bezitan- 
gen  (Mal.  id.). 

cr*v  «5  \  5^  O  siraal  van  de  zon. 

i«r^  ^^  \  5^  o  x/^  en  adittija  (Sanscr.  aditya) 
de  eerste  dag  van  de  maand  (Jav.  dite;  en  rèdite  de 
zon). 

V/>r  »5'\  -CT^x/oC^^N-C^-T^XU^r 
^N-^.'T^X  =  OC-<.*-^'<,. 
VAv^X-<  =  VAv^XX-^;   OC^X 

<^  =  OC*5XX<.(D.). 

^^^x-C.-Sx  =  55 -^(D.). 

wr^  ff^  \  -^  OC  X  X  ^eker  vergiftig  mengsel; 
soorten:  vav  ^  x  -^  OC  X  X  co  x  •2r  O, 
VAv  »»  X  -^OCXX^>y<,  u^»»x  -^ 

ocxx'2rox/N*— . 

'-^  «=^  X  -^-7^x/0C<**^X-C»-7^X 

stooten,  steken;  '2r  <  ^  X  -<^  "7^  x  éénestoot. 

'-^^^x-^/'zroocss^x-^  =  vA^ 
^v/^«-(a). 
*-^^^X"SOX/N   =    -^-T^QX/^-SX 

(D.). 

v\  —  -zr  x/oc  ^x  —  •2rxvA^ 
••2r  X  =  OC  —  '2r\^^>p'  —  '2r\' 

*\  ÖO"~  X  =  VAv^XÖO-^XX. 


^^  X  ■ 
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u^  a^  N  öo  "zr  O  \  (vgl.  ^  oc  \  GO  -^r 

o  \  )  i«  aanraking  komende  met  iets,  eventjes  aan- 
gesmeerd. 

vAv  «■"  I./oC  <  ^ —  "'F'  vee  wegdreven;  ie- 
mand zoeken  ie  bewegen  iets  te  doen;  OC  ^  x  \ 
^  <  «-"  =•  er  ingleden  van  iets  dat  lekker  is. 

II.  oorzaaJc^  aanleiding^  reden  van  iets;  als  voor- 
zetsel wegens;  -<.0'2T*^0C"o  —  X'Z^ 

X  "o  "sr -^ -^7  ^^^ -^7  \ -2^  O?  "^^  "o7  \ 

vAv  «~  h^  zond  een  zijner  onderhoorigen  om  naar 
de  reden  (van  den  aanval)  te  vragen;  cr*v  •«""  "o 

=5^-oN"o"2rxr^-<.&>'-^-^55 

ö^y  X'y  "o  \  '-'^v  "o  "7^  \  öö  wegens  wat 
{waarom)  zegt  gydatik  geen  kind  meer  krijgen  zal  F 
OC  "S  O  X/^  ^■"    de  reden  zijn  van  iematuTs 

kwaal  van  een  geest; vav  ^■"  "="  of  vav 

"« oO'Sï"    =  ^^^O^  \  ^^>7  "o\  "o 

(M.);  b.v.  i-r^<— -=r-7^.^-^7X\OCs=5 
X  \  Cr*>^*5^-  •="-^0'«-"0 — 5^ o 

Ill./oc  < -«"  ■="  =  oe-^^o"* o 

(M.). 

V./v^ve— OC  =  v/^'^x  I.;  "oOC  < 
xT-^^x-^^x-^^"—  *-^^ "«— OC«-^v 
•?^-?^  -^  -^^  X  \  -^.x-o'^  OC  5^ 

77  X  ^  ^^^  ^^  »<^9  iffoi  ^V  betreft,  ik  dacht 
dal  gij  al  dood  waart. 

^^^r'^-^/t-r^^^O^  =  •2r-^70s=>-<.0 
-77x(I).). 

u^  ^—  ■=?•  i9iaar,  (focA. 

cr*v  ^"  -^7  "o  V  ®ïg"-  van  een  plaats;  555;  x 
-3  -^  \  i/>. «-"  -^7  -Q  \  zeker  weefsel  van 
die  plaats  afkomstig. 

i«r^  ««^  beshdteloos;  \^^  <^  kj^  «—  <  -3 
\  aarzelen,  niet  regt  met  iets  voor  den  dag  komen; 

•^^  OC  -^  X  "o  '^7  X  \  niet  zeer  ver  en  niet  zeer 
nabij;  i-r^  "o  O  \  -^  "o  '-'^  ''^  "o  O  ""^ 

»»  X  \  •2r  O  =  vA^  "oO\  -<^  ^x"*" 
•^7  \-oo— >^x\  "zro;  OC  <''^  ^00 

eensy  in  geval;  b.  v.   '2r  X  <  "^X  \  "o  *" 


■Cr^  OC"SS=^X'770C\OCï=5'X\  "oO 
-<,VAv-7^0C<'*^'^«=^'2:^0^\'^ 

x"S"o\"o"ox\«=5'OC5^-<.x-C 
oöo  =^  "o  \  *=5''2r  o^  \  -^^-oxv-T? 
X-o"o\"S"oX\  '^M  fl^o/ ^«  m}*  minacht; 
in  geval  ik  u  nu  vergtftig ,  ziUt  ge  naar  alle  waar- 
schijnlijkheid door  dit  mijn  vergift  terstond  sterven. 

cr*v  ^*  ^■"  O  ^?"  een  m^mdtrompetje  van  cocos- 
bladen ,  en  de  stengel  van  de  rystplant  gemaakt. 

vAv  ^■"  'TT  \  I-  ^^  ^^»  werpnet. 

n.  een  blad  onder  de  deksel  over  de  pot  gedaan  om 
de  rijst  spoedig  gaar  te  krijgen. 

lll-Z-zr  oT/^'«"  "zr  "SN  =  'to-t^  of 

v/"^— »0(a);  OC»»X\55XO^ -oO'2r 
ox^*—  x/^"o  \  OC^X\  «^^-"SO 
"2^  o  X^^  «~  '2r  "o  N  geheel  eensgezind  zijn  van 
man  en  vrouw. 

u^  •«—  5^  \  I.  Ar.  Mal.  ü)  =  -2^  -3  x  \ 
CS- 5^  (B.). 

II./^/-^^c--cr7-%\  = o\-<  (!>.)• 

cr^  ^—  —  \   I./oC  <  ■*""  ■""  V   halen  iets 

of  iemand ;  '^r  O  X^^  ^ \  *-^^  ^  o  zie  bij 

"2^  O  X/^  -^  •""  *5r  O  en  onder  cr*v  ^o ; 
^—  ^—  —'  \  \j^^  ö^  -^^  \   iemand  die  water 

luuUt;  5^  «—  o  '-^^  *"  "^  V  '-'**►  *" 

~~'  \  het  touw  waarmede  men  zich  op  de  ruwa  ruwa 
voort  doet  glijden;  00  x  -*C*  **""  O  \  '-'^v  ^"  •"" 

\t-^^  •< \  =  öo  X -<.'«"  O  \ 5 

\s^x^  (M.). 

II./  OC  *"  ""~  \  '-^^  *"  """  \  «^^^  behoeftig 
zijn  zoo  dat  men  niet  aan  de  kost  komt. 

III./ OC  s^  \  »» -« Vt-^^'^ \   = 

OC^ss-X"* XN'-^^X'* X\  (D.). 

u^  •«—  OC  5^  \  Ar.  Mal.  jLoïc;  ^  ^^^**^  <wi 
aan  uiterlijke  teekenen  de  toekomst  te  voorspellen; 
OC  <  ^■"  OC  555  \  iets  door  die  hmst  toe- 
ten, vooruit  weten  te  zeggen;  iemand's  lotsbeschik- 
king voorspellen,  hem  het  voorwerp  maken  van  de 
wetenschap  der  toekomst,  die  men  weet  te  raden. 

cr*v  ^■"  OC  "o  \  ^  ruimte  tusschen  de  twee 
rijen  huizen  waaruit  een  Bat.  huta  bestaai;  straal 
I  (Mal.  erf). 
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'^^«"x  I.  tegenstrever^  vijand y  mededinger ^ 
t^genwigt;  oc  <  «"  x  iemand  het  hoofd  bieden, 
tegenstreven  y  zich  tegen  iemand  verzetten  y  iemand 
óestrijden,  ondernemen  een  oorlog;  —  <  «—  x 
offensive  wapenen;  oC  *=>  ^■"  x  'T^  "o  X  \ 
(  *C*  O  ^  ^"  X  "^7  "o  X  \ )  iets  als  inzet 
in  het  spel  tegen  een  ander's  inzet  zetten;  —  »^ 
*"  X  T^  "o  N  ^^^  *»^  *^oör  het  spel  bestemt  om 
tegen  een  ander  in  te  zetten; ^^g  ^  ^— 

x^r7o=  oc<'^-2ro(D.). 

n./oc  *«"  xv^*v  ^O  »^«*  dan  haJlf  r'^p  van 
vruchten;  oc  <  '<—  x'-'^v  sa^o  (M.). 

ni./oc  -C'^X'-^^'^X  =  oc-sx 
O^  (M.;  Mal.  mangalau  ngalau). 

'-'^  *«"  -^7  X  \/vAv  '<—  -^7  X  \  '-'^v  •«— 
'^^X\  =  -^XO^-<,XO^. 

^-^"«"x— >x  «wW;  •3r-o-oocx\oö 

"3 O'-'**»  ^—  X  ""^  X  tt^fl^r  (fe  wind  eerbied  voor 
heeft  naam  aan  een  sterke  huta  gegeven;  -^  s^ 
O  ^-'^  *"  X  —^  X  naam  van  een  vergiftige  slang- 
soort. 

'-^'*""2rx\/'ir-ox/^'*— x-iT-ox  = 

■2-oT>^'«— •2r-o^• 
'-^  '^ X  \    I./OC  <  '^ X  \  ^^>r 

'^ X\    =  OC^ 'S— -^7x0^^?— -^7 

\  ;  oc  <  *—  X  ""  o  een  schuldeischer  zoeken 
t^  verbidden;  een  nedergedaalde  geest  aanspreken 
en  beantwoorden. 

ll'joz^f^^ ^\  =  OC-oOCXNöO 

(D.). 

^^*v  ^—  X  öO  Ho  \  zekere  goed  timmerhout 
opleverende  boom  (M.;  Mal.  laban). 

'-^  "«"  OC  X  \  /*-^^  "«—  oc  X  \  '-^  "«— 
OCx\  Ar.Mal.  Jlc=OC-o\  '«Cs^CM.). 

vAv  *«■"  O  I-  loty  ook  —  <  «-"  o ;  OC  *"" 
0^-^*v  "«""O  steeds  klagen  over  zijn  lot;  zich  on- 
gelukkig  gevoelen  vooral  in  do  andung  gebezigd. 

II.  =  ala  II. 

ÏII=  'Z^5'^7  5^\;  0C-<"*"0"=="  = 

oc-oO-s^j^oCM.). 

^^^^«^o/?d2<'«^o'77-%\  =  oc 
<öoox/N  (D.). 

^^*^  ^^^  •^7  O  \  *""  X  iemand  die  zich  in  een 


tijger  veranderen  kan  (In  *s  Gouvemementslandcn 
hebben  zich  de  Kurintji's  hiervan  den  naam  ge- 
geven). - 

'-^^^■"Ö  gelijknisy  aanspeling  vooral  kwaad- 
aardige, tegen  iemand  daar  men  iets  tegen  heeft. 

^^^'«—  •2ro\/oc  •<'«~0'2ro  ietsglad 
schrappen. 

'-^v  ^"  5^  O  \  I.  rondom  iets  gewonden;  oc 
<  ■<"  5^  O  \  kringsgewijze  omloopen  als  een 
kring  om  den  hals  van  een  vogel ;  oc  <  ^■"  5^ 
O  \  "^7  "o X  \  iets  ergens  omdoen;  als  b.  v.  een 
hoofddoek  om  het  hoofd,  een  halssnoer  om  den  hals. 

II./'-'*v  ^■"  o  5^  "o  ^  ^^  ^^^^  ^^t  om  een  mes 
op  aan  te  zetten  (M.). 

VA^  ^—  O  eo  X  scherpe  vingerlange  bamboe- 
pennen  die  men  met  de  punt  op-  en  nederwaarts 
in  den  grond  steekt,  om  den  blootvoetigen  vijand, 
ook  wanneer  hij  den  voet  bij  het  trappen  op  een 
dier  angels  terugtrekt,  zeker  te  treffen. 

^^^  «"  OC  O  N  naam  van  een*  boom  wiens  bast 
gladgewreven,  en  dan  met  rystwater  bestreken, 
het  papier  levert  der  Bataksche  boeken. 

'-^'«— oocr^TJ7\  =  -<:,-<:^i.  (D.). 

'-^^  *"  o  oc  "Zr  X  \  eene  niet  kenbare gednante 
als  van  iets  dat  men  in  het  donker  ziet  voorbij  gaan. 

'-'^^  •«"  O  0$  "o  "o  \  ^al«  ^JyolIb  zeker 
duistemiswekkend  tooverformulier. 

VAv  "«—  o  Xr^  X  '-^  X/OC  «^  \  «=5- "«—  o 
X^^  X  vAv  X  bodemloos  diep  zijn  (D.). 

t-r^v*— OT/^  =  ^5'X\'^7X'77:2r\ 

(D.). 

v^^»- "«"  C*— O  <  =  •^7'«— C*— o<. 

'-'^  *T  I/OC  •<  *T  '-'^  *T  klagen  y  eene 
mededeeling  van  iets  doen,  klikken;  cr*v  ^^vav 
«7"  wa;t  iemand  mededeelt  als  klagt;  oc  <  ^T 
•^7  "o  X  \  over  iets  klagen ,  iets  als  klagt  voor- 
dragen aan  iemand. 

'«TO^  ='-^02'-^02\  (a.  M.). 

III.  naam  van  een  visch  (M.). 

IV.  =  — «=5'X\-<;.0X^<0  (D.). 

V./ —  <'*TvAv'«Tr^-o\   ^  —  < 
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Vl./cr^  «7"  ^y  "3  \  Mal,  .j Jjj^^;  f>oor steven  van 
een  vaartuig; vav  ^—  "<5y  \  (B.). 

i/*>.  ^—  -^  \  I.  teleurstelling  in  de  verwachting 
van  te  zullen  smullen;  -<^  u*v  "3  x  \  «-'^^  *" 
7^  \  iets  vat  men  ntUUgt  om  maar  iets  te  nuttigen 
als  tabak  b.  v.;  u*v^«Tr  -^^  "oX\  last  hebben 
van  onbevredigde  lusty  teleurgesteld  in  de  verwachting 
van  te  euUen  smuUen, 

(M.). 

vAv  «~  •2>  \  I.  fpienoit. 

II./oC  <  *T  "2^0  beantwoorden  wat  iemand 
zegt,  iemand  te  woord  staan;  —  <  «-"  '^  \ 
wat  men  tot  antwoord  geeft ;  ~~'  «-"  "TrJ  \  '7^  "o 
X  \  ^  iemand  *t  woord  voeren ;  notitie  van  iemand 
nemen  ;  \J^  -3  o  \  •'^  -^  O """"  ^"  "TT  \  '^ 
•2^0"SO-7^5^»-^"oX\'770CO"o 
«-'>»'  X  "S  OC  X  \  v/*^  "o  X  \  <^  bewoners  van 
deze  huta  nemen  van  ons  zessen  geen  notitie, 

v/^  ^—  "3y  \  I.  Mal.  goHf,  baar  (Tag.  aluïn). 

II.  galm  van  een  geluid ;  oC  ^  ^"  "or  \ 
i-r^  "« 3y  \  voortrollen  van  het  geluid  der  ba- 
ren, een  geweerschot,  muzgk  of  geschrei  (vgl.  Mal. 
bartalun  talun);  oC  *^  ^ 3t  ^  daveren,  rol- 
len van  het  geluid ;  ook  oC  ^  x  \  "IS  O  X/^ 

i/*>  «—  o^  \  bevredigd  van  het  gemoed  na  ge- 
not; OC  ^"  O^  N  1°-  hersteld  tijn  van  een  ziek- 
te, genezen  zijn;  vernietigd  zijn  van  een  schuld;  op- 
houden  van  het  spel,  van  het  zweeten  (Lamp.  ma- 
lem  frischy  versch);  2°.  impotent  zijn;  vAv  ^— 
O^  \  u^  '<—  05  \  verbloemd  =  ^  x  ^-  "o 
\  ;   —  OC  •«"  C^  \  •77  "oX\   *ew^  ^«^ 

worden  spyze,  genezen  cene  ziekte; ~~'  s^ 

'«^0?\v^v'CTCC-o\  =  —  <0^\ 
<5ö*«^o;  •2^ox/N'«— o?  \-oO^^>r5^ 
=  -o-oox/^"o;  '2rooc'«"o^  \*-^^ 

"«—  O^  \  =  t-r^v/^  77  N  (hbs.). 

VA^  ^^*  een  interjectie  die  gebezigd  wordt  als 
men  iemand  vriendelyk  aanspreekt:  O  lieve!  ei 
lieve!  meestal  voor  iemand's  van  of  titd  geplaatst; 
het  wordt  ook  soms  onverschillig  waar  geplaatst, 
dienende  slechts  tot  een  aanloopje  om  op  het  woord 


te  komen;  u^  *—  c^v  '^^  vriend,  kameraad;  7^ 
^~7  *"  de  boel  van  eene  vrouw;  de  persoon  waar- 
mede eene  vrouw  het  houdt;  '2r  öO  ^  \  OC  77 
—  *%\5^ox/N-o\'2:^oc\^^«>- 
5^-o\"o  —  •^-oc-ss-oc-zro-T^ 

X^  ^—  "o  ^  ^^  betelkalk  uit  haar  Meed  gestrooid 
worden,  terwijl  zij  op  haren  boel  wacht ;diA.  z^  zalharen 
misdadigen  omgang  met  iemand  verraden;  oC  ^^ 
^-"  cr^  *—  vriendschappelijk  met  iemand  omgaan . 

y^^  "«"  NT^SSrXN/OC'^X  77  5^X\ 
gestold  zijn,  stollen;  oC  <'«~\'^7X550 
doen  stollen  de  melk  door  er  gom  van  de  pogi  in 
te  doen. 

cr*v  ^■"  \  77  tenger  van  de  middel;  ingestonken 
van  de  buik;  ƒ>;  OC  "«"  \  77  «-^>r  "«—  \  77 
meer  of  min  geslonken  zijn  van  de  buik  b.  v.  door 
honger. 

u*v  ^—  \  •<  5^  o  \  zekere  boom;  '2r  O  X/^ 
^"  \  •<  5^  O  \  een  vergift  uit  wraak  door  de 
vrouwen  een  manspersoon  toegediend,  en  hem  in- 
potent  makende. 

'-^  "«"  \  ^/OC  <  "«"  \  ^  •=•  lang  op 
iets  kaauwen. 

^/^  "^^  \  y^X,  een  wesp;  '2r  O  X/^  *~  \ 
5^  X  benaming  van  de  grootste  der  negen  pau- 
ken die  alleen  geslagen,  teeken  van  alarm  is;  oc 
O  ^  '2ro  X/^  ^■"  \  5^  X  naam  dien  men  geeft 
aan  een  haan  die  aan  de  sneb  en  pooten  zwart,  maar 
overigens  geheel  rood  is. 

v/>r  ^^^  \  —  -^r  \/oc<'«— \  —  '2r\ 

zich  bewegen  van  de  staart  van  eene  visch. 

■"  \  "■"■  'TT  O  \  ingestonken  van  de  buik. 

—  \c;o77\  =  '2:^x77*"\;  "TT 
o<C'*"N^'^7\  ='ir-"oN'ir-x77 

^^^'«"\C»7^\/oC  <  "«— NÖ0  7^\ 

iets  ophappen ,  opsnappen. 

cr*v  "«—  \  ^5;/oC  <  "«"  \  ^>^  =  OC  •< 
-<"oO\VAv<  -30%. 

vAv  ^"  \  '^^ I^C  <  "«"  N  ^"^  iets  eten,  or- 
beren, 

»-^^  "«"  \  "«"  OC  X  \/oc  <  "«"  v  *~ 
ocx\  =^oc-50^>  —  '«"XX 
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v^v  ^■"  \  ^■"  "7^  \   op  en  neer  dobberen  in  het 
vliegen. 

n./oc  <'«— N'*— -7^\  =  oc<s=5\ 

<-»^  r^  -77  \  =  VA^  -77  N  (!>.)• 

^^>r  ^-7-3o\/bS<r^-oO\  =  oc 

X  \  (D. ;  Mal.  aus  door  roest  verteerd). 

i/*>  ?7  =  öo  X -77  O  (D.)- 
i«r^  X  tusschenwerpsel  vóór  den  naam  geplaatst 
om  iemand  te  roepen:  kei  daar/ 

V/>rX'-^  SS-  X  \/^^  <XVAv*«5'X\  = 
-5^-77  »5X\  (D.). 

u^  X  ■="  tusschenwerpsel  na  den  naam  ge- 
plaatst, en  blootelijk  gebezigd  omiemand  te  noemen. 

t-^^  X  C^  uitroeping  van  verwondering  en 
smart,  meestal  na  indnff  geplaatst. 

«-^*>  "77  X  \  niet  insUkbaar;  \J-^  x  "77  "5  \ 
iets  m  de  keel  steken  hebben;  oc  "o  ^  "ZT  -^ 
O '-'^v  -77  X  \  "7^  —  <  "o  \  *^  ^^  ^^^  «^^^ 
moeite  gehad  het  binnen  te  krijgen. 

v/>»'X'77'=5\  (vgl.  s^x-77^\)=-7^ 
:=^  -7^  «^  r^  -S  \  (D.). 

v/^X'77  '«"\/?d2  -^-KTy^^^ o  uithalen 
de  kamfer  uit  de  gevelde  stam  (D.). 

u*v  X  "7^  Mal.;  OC  <  X  '7^  voor  iets  insiaany 
borg  voor  iemand  staan  (M.). 

^-^^X*"^  L/^OCx'^^yj^y:^'^  vreugde  heb- 
ben ;  lustig  zijn. 

II/oc^x*^  =  oc-<x— >'-77x\; 
</*>•  x  ""^  </*>-  X  *"^  dreigende  geharen. 

v/^x*"^  ""■  \/OCx  ""^  ""~  \  voaier  binnen 
krygen  van  iemand  die  gaat  verdrinken;  rook  bin- 
nen krijgen  van  iemand  die  gaat  stikken;  oCx 
""^  ""~  \  t-^^  X  ""^  ""~  \  flö»  het  verdrinken  zijn. 

^^^X  -"^  »»  n/'-^v  X  -^  «^\*-^^X-^ 
^5  \  «^}'é?  uit  elkander  liggende  latten  waarop  de 
pantar  komt  te  liggen  (M.). 

'-^X— »"77x\/0C<xr->-77x\  ie- 


mand afschrikken ,  bang  maken  door  hem  hard  aan 
te  spreken. 

vAv  X  •^  vier  koperen  muzijkbekkens  van  ver- 
schillende grootte,  die  men  in  huis,  en  niet  zoo 
als  de  gordaug's  enz.  in  de  Sopo  pleegt  te  bewaren 
(Mal.  gung  of  agung);  oC  <X— ^  <0  opde 
ogung's  spelen;  u^ x  '^ va*> X  "^  zeker  groen 
insekt,  dat  hangende  aan  de  bladen  der  rijstplant 
gevonden  wordt,  en  voor  een  lekkernij  doorgaat. 

<-^X<OCx\  =  *-^^xococx\  (M.). 

^  <"«— X\/bc<'«"X\Tr7'77 
*«"  \  "7^   =   OC^^XN  5^  •77X\  jsz.'^ 

-7^(I>.). 

*-^^X  <"2T^/oC  <X<-2T^  beknabbe- 
len ,  bekaauwelen. 

\j>r  X  "77  zekere  kwaal  bij  kinderen  ? 

VA^X  -77  -77  \/oCX'77'77\U^X'77 
"77  \  kokhalzen  als  iemand  die  een  graat  in  de 
keel  steken  heeft. 

«-^vx  -77  '«"\/OC  <X'77'«"\  omwer- 
ken den  grond  met  eene  soort  van  spade;  opgraven 
een  graf;  i-r*v  x  -77  *«"  \  ^/^  X  -77  "«"  \  eene 
soort  van  spade. 

VAvX'77X  (vgl.  "«— X-77X)  OCX-77X 
stilstaan  van  water  op  een  blad ,  of  in  de  holte  van 
een'  weg. 

^/^X  -77  -77  0N/0CX'77-770\<-^X 
•77  -77  O  \  (vgl.  <-^  -77  O  en  öO  "or  \  'TT 
X  "77  "77  O  \  )  snikken  by  het  weenen;  (vgl.  i/*> 
X  "77  "77  \  )  kokkalzen  als  iemand  die  een  graat 
in  de  keel  heeft  steken. 

VAvX  -^  "77  \/0CX-^-77\*-^^X-"> 
als  't  ware  kokhalzen  door  moeijelijk  slikken. 

u*^  X  "^  (naar  het  geluid)  een  rhinoscerosvo- 
gel  (Mal.  anggang);  OC  «^  x  "^  *-^^  x  ^^  IM 
klinken  van  iemand's  stem ;  u^  x  —^  vav  x  ""^ 
stutten  van  de  buwak  para;  cr*v  x  — *  -<^  o  <-  x 
«■"  X  'n  bqzonder  fatsoen  van  heft  van  een  djonap. 

6^;— >Tr7\  =  ^-^v^\  "«— TJ7\. 

cr^X— >'<— \  (vgl,  CX>X-">'«~\)OCX 
*-^  «-"  \  opwippen  van  eene  plank;  oC  <  x 
*-^  ^—  \  aan  een  kant  doen  overhellen  een*  weeg- 
schaal; op  de  weegschaal  pl-aatsett  iets. 
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— >'xr^o=  oc-OT-^'^7"ox\  (D.). 
^^-^x=  J^'^-^-oxx  III.  (D.). 
*-^^x  •— »"2r  x  \/oc  <  X -^  "i:^ X  \  ^rtt/t 

^er^  zijn. 

^^>rX— ï-J^XX/OCX— ï-^^XX    =    OC 

o-^5^x\;  OC-<x— •'J^xv  =   o2 

-^-oX5^on.(M.). 

v/^  X  -^  —  X  \  /  OC  X  -^  —  X  \  ^«<?/* 
ifchuil  houden  b.  v.  in  hinderlaag;  oC  <  x  *"^ 
"""  X  \  iets  of  iemand  belagen;  op  iemand  liggen 
te  loeren;  ÖO  "^  OC  X  ""^  """  X  \  de  geesten 
die  zich  in  een  huis  ophoiideu,  en  aan  wie  men  vóór 
't  begin  van  een  feest  offert. 

*-^^X  '^  -T^Ox/OCX-^-T^OXV/^X 
—^  '7^  O  X  cd^  het  ware  stikken  of  hoesten  onder 
het  drinken;  van  de  kip  van  de  parmanuhon. 

^^^  X  — >  -2^  ^  (vgl-  <^^^  ^\)  OCX 
-^•2T\'-^x-^'2T^=OC<'=^x'-^ 
<'=^x;ook  o2— >"2r>^'-^"^"2>\- 

^^^y^irl — '-^x'zr -^^-oxx  =  — 
'2rx-79  5^xx'^7-oxx  (M.). 

»-^^x7r/'-^x'2r'-^x'2=^  =  '="'2^"=" 
•2r. 

'-^x'ir-'2r  x/ocx-zr-Z'x  =  ocx55 
•iT-x. 

i-r^X  "Zr  ^  x/0CX'2r  ^X  /m^aöi»  van 
kleederen;  losraken  van  iets  dat  men  heeft  omge- 
daan, of  vastgebonden;  oc  ^  X  'TT  ^^  \  ^ich 
uitkleeden;  oC  <  X  "TT  ^5-  O  uitdoen  zijne  klee- 
deren; losmaken  iets  dat  gebonden  is;  voor  den  dag 
halen  iets  dat  men  in  zijne  kleederen  heeft  ge- 
knoopt. 

»-^^x:2rx  =  *-^^-oxx  "z^x. 
'-^x'ir-'^x  =  -^:2r»»xx  (D.). 
*-^^x'2:^-7^ox/oc  <x'Z:"^7  0x  -^7 

"o  X  X  loegjagen  een  beest  vooral ;  va^  x  "TT  "^7 
O  X  u^  X  "2^  ^7  O  X  wfl^  gebezigd  wordt  om  bees- 
ten teeg  te  jagen  als  b.  v.  de  cr*v  «^  »5  x  (q.v.). 
^-^^x^  Mal.  asu  of  su,  naam  van  een  klop- 
haan  (M.). 


cr^  X  ^/ OC  X  5r  verkleuren,  verandering  on- 
dergaan;  oC  <  X  ^  ^w^  nakomen  een  contract, 
een  gegeven  woord  enz.;  iemand  onirowD behandelen. 

ï-^vx^--79X  (vgl.  ^-x^^-T^x)  ü«-^- 
p«f  als  vorst;  zetelende  van  de  ^i«/t  op  het  hoofd; 
gevestigd  ergens;  u^  x  <•  "79  "o  ^  ^°^  *^ ^ 
«^fl<rf,  voetstuk;  OC  <  X  ^-  "T^  X  'TO  "o  X  X 
regtstandig  iets  plaatsen  ergens  op;  een  stok  «^^ 
%«i  efe»  grond  drukken  om  door  middel  er  van  te 
kunnen  opstaan;  —  i-r^  x  ^^  '7^  x  '7^  "o  x  x 
iets  doen  staan  ergens  op;  b.  v.  eene  pot  op  de 


^-^v  X  ^-  5^  X  Ar.  Mal.  i»^  =  -<»  X  ÖO 

x?(M.). 

vavxc^-on/ocx^.'oV'-^xcs- 

-3  \  gebukt  gaan  onder  iets  zwaars; •2r 

O  *-^^  «=>  O  OC  X  ^-  "o  ^  ^^  regenboog  die  voor 
een  gedeelte  zigtbaar  is. 

*-^^x^-  «ss-ox/j^  ^^"ox-^r-o^^^rx 
^-  ssSr  o  X  =  u^  v>>.  -^7  \  (Pngrks.). 

u^  X  ^  Mal.adjungof  djung(het  Perz.^iJLis».) 
ee«  ^00^  vaartuig;  oC  ^^  X  X  "ZT  "^^  —  x  "o 
O ""~  «5  .=.  '-^^  X  ^  gedurig  uitstellen, 

*-^x^-  »^  x/:2ro»-^xs^s^-oxx 

=  ^^xc^j'PCa). 
'-^x^f  =  »-^"oOX  -^-^  (D.). 
*-^^  X5^'2rx/0Cx5^'2rx  witgestampt 

zijn  van  de  ryst;  oc  <  X  55  "TT  X  unt  stampen 
de  gepelde  rijst  door  haar  voor  de  derde  maal  te 
stampen  (vgl.  oC  <  "oO x  -^  T^  -3  x  en 
OC"S«^XX'2^»5'XX). 

*-^^x55-oX  I./oc<x55"S\  «^/^" 
iemand.  , 

II./OC  <x55-oN'-^x55-5V  ietsa/- 
passen  (M.). 

cr^  X  55  «=>  (Sanscr.  uttara)  het  Noorden  (Mal. 
utara);  ook  oC  <C  x  55  '^S- • 

'-'**►  X  55  *""  X  I.  zekere  aretocarpus-soort(Soc- 
cns  Silvestris  van  Rumph.). 

II.  (Sancr.  tala)  soort  van  lontar  (Jav.  tal). 

'-'^  X  55  X  dom,  onnoozel;  —  <j^ x  55  X 
v-^*>  X  55  X  ^7  "3  X  X  iemand  voor  den  gek  hou- 
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^<^;  5^  »5  X  \  —  »-^^X  5^  X  misleidzijn;  -^r 
O  —  vAvx5^X^^^X5^X  een  praatje  om  ie- 
tnaud  voor  den  gek  te  kouden;  '2r  X  OC  '-'^v  x  5^ 
X  vetatief  dat  vooral  niet;  '2r  X  55  OC  '-'^v  x 
5^x-79o^  j=l"o'^^x"o  —  ©"^rx 

O^  "3  ■=="  vAv  "^  weest  gy lieden  toch  niet  dom/ 
dat  ik  door  uw  mes  niet  getroffen  worde.'  vAv  ^■" 

•=  "2r  xoc</*>x5^x-^o — c»x^-7 

•T^X-iT-X— >5^X\  -^-oOC\C»X 

«^  ww/zr  ^or^  «•  toch  vooral  voor,  dat  ge  het  niet 

op  d'een  of  cP anderen  tijd  navertelt;  hoort  ge  tante? 

^^^x,  5^  -^7  X  v/vAvx-ö^-^^xv-^vx 

TT?  -77X\  =  .=.5^'^7X\,=.5^-77X 

^^^^  X  55  'ir  X  \  «»  6^ne  rei  zich  achter  elkander 
bevindende;  OC<X55'2:-X\'^7-oX\ 
eene  rei  formeren  door  achter  elkander  te  loopen; 
in  een  rei  hakken  eene  wildernis  om  eene  grens- 
scheiding daar  te  stellen  voor  de  ontginning. 

'-'^^x  55  55  X  N  boombast  als  werk  (oakum)  ge- 
bezigd om  de  balijung  stevig  in  het  heft  te  zetten. 

v/>rX  55  ^5- X  \/ ^\«^XTJ7s^X 

N  =  JS-^^'^V;  OC^V^^XTT^ss^X 
N'-^X55*=5'XN    =    OC5=^-<^5=^\j=. 

*-'^X55'^70\  toeinig,  laag  van  de  prijs; 
klein  in  getal;  '2r  '-^^ X  55  'TO  0\  een  weinig, 
een  beetje  (Sund.  sahëtik). 

'-'^vx-^^  =  «-'^"oON  -^-<^X(T).;  Jav. 
ora). 

*-^^x-<,  I./»-^^x^^/^x-<»  een  strook 
messing,  of  goud  die  men  op  de  bovenlanden  zod 
hecht,  dat  het  onderste  en  bovenste  gedeelte  der 
tanden  zigtbaar  is. 

II./'2r  O  —  '-'^v  X  -<.  een  onnozele  Uoed. 

vA>.x  -^  ""~  \  een  kleine  van  weerskanten  be- 
speelde pauk,  die  met  geitevel  is  overtrokkfen  (hier- 
van worden  2  in  het  Bat.  orchest  gebezigd);  het  is  het 
Pera.  v_ij;  in  't  Mal.  is  adap  eene  soort  van  groote 
platte  trom  die  veel  overeenkomt  met  de  rabana. 

'-^  X  -<,  x/oc  <x-<Lx  =  oc<x 
^x. 


\;  — «-^^x-^xv-^^rx-^x-T^  "oX\  ^- 

"^  "Or  "^  "Or  "7^  "o  X  \  ;  

*-^^x  -^x-^^-oxv  =  —  <XT'77 

-3x\  (a.  M.). 
Il-Z-^r  oöo  X  5^ '-'^vx-^x  =  •sT'c— 

v/>r  X  -^  "o  X  \/OC  <  X  -<.  X  "o  O 
drukken  bij  den  afgang;  door  drukken  naar  builen 

doen  komen  zijn  drek; cr^  x  -*C*  X  "o  "3 

X  \  duim  breedte. 

*-^^x -<^  «ss-x  v/oc^^x-^ï^xx  = 
OC  ^  -<^  s^  \  ;  •2ro<x-^x«=^"o\ 
=  -2r^-<,'=^-oN  PO- 

«-^vx  -<^Ö/v-^*rx-^Ö«-'^x-<^Ö  zekere 
wijze  van  zingen. 

*-^^X-<^/vA^>'X-<^*-^^X-<^  ^'-^x-^. 
ÖVAvx-<^Ö. 

cr*v  "oX  \  «^^>  dit;  als  zegw.  Ai^  ;?y»;  c^v 
"o  X  \  -*C*  X  "=■  Oö  "3  At^  ia  hij,  hier  heb  je 
hem;  ■="X^'2rx'-'*v-5x\  of  u>r-oO\ 
-^  ^-^v  "oX  \   behalve  deze  keer,  behalve  thans; 

v/>r-=r-2rx-<^-7^"="-<;.=-x^-Z:'x 

cr*v  "o  X  \   V!ant  ik  heb  het  nooit  gezien ,  behalve 
deze  keer;  *-^v  "o  O  \  -<  "or  OC  <  '«—  X 

o^  'z;  •79oco'-^-ox\'-^-oo\-<;. 

vAv  "o  X  \  vnj  hebben  nooit  een  v^and  bestreden, 
behalvenu;  v/^  -3 x  \  **"  nuechter,  welnu,  maar 
in  ditgeval;  -o"oO\"o'^70^"o  —  '^ 
-^x  •2^o»5^-'^"o\^^^"ox\  " — ot 
<  -^  •2r  Os=5'='-<,OC»'«— ox/^-s 
\  ^"  *7^  ^'  beveelt  mij  zout  op  varen  te  doen;  wel- 
nu, ik  heb  buiten  reeds  zout  op  varen  gedaan;  -^ 
Ov-r>r"oX\  of  -^0'2r"oX\  hier;  55 
u>»' -3X\  of  55*2 — oX\  herwaarts. 

'-^"ox-S/^^  <"o\"o  =  — OCX 
"o O  (B.  by  de  pangordangon). 

cr*vx"o/'2ro«-'>»'X"o  benaming  van  een 
gundur^ooti. 

VAv-%  \  -oTT?  \/?D2<'%\"oTr7\ 
=  OCs^xx  ^x^55\  (P-)- 

c^v  X  "o  "3  \  ^^  wffr/t/  die  men  op  het  open 
veld  om  de  vier  dagen  houdt;  oC  <  X  "o  "o  \ 


'-'^v  X  -*C*  X  I./OC  X  -^C  X  =  'TT  O  "o  ^  '  ^c^^  ^Z'  ^"^  ^''^^  koopen. 
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u^  X  "o  *^  ^   n^^»  overvloed  hebbende;   OC 

x-o^v  m- 

*-^^x  -ox/T'^'^7  \'2:^o»-^^x-3x 
v/^  X  "o  X  naam  van  een  weide  in  de  verhalen. 

c^vx  "o  OCX  \  ^e8  (Mal.  anam;  Jav.  ènëm 
enz.). 

^-'^x  "oö/*-»>^x-oO'-'*vx"o5  =  j=^ 
"oö-=-"oO<"o\- 

vAvx  "oOX/^  "5  nZ-o'-^x-oOt:^ 

"oN  =  "o'^<"oN  '-'**»•  "o  X  \   (M.). 


vol  maken  van  eene  menigte  menschen ;  bij  hoopen 

ergens  naar  toe  gaofi ;  -^  o  *-'**>'  "o  x  \  ^-  55 

\  55  55  —  O  X^  "o  N  "^  ^  ^t»^«»  *V  *oo- 

pennaar  de  waterplaats;  "oy  <  "^  O '^v  "o  X 

\«:5-55V55<'=5^0\  -^— »o"o<fc*i;'- 

peluizen  overdekten  aU  liet  ware  zijn  ligchaam;  '^^ 

<  -o  X  \  ^-  55  oietsro/«^«»;  OC  <  "o 

X  \  ^-  55  V  "^^  "o  X  \  iets  ergens  in  doppen. 

*-^  "o  X  \  ^-  —  \  I./OC  "o  X  \  ^.  — 

\  zonder  te  schaden  zijn ,  ^^^  schade  meer  kunnen 


cr*v  X  "^y/  OC  <  X  "ot  j^^  hebben  van   aanbrengen;  uitscheiden  van  een  oorlog;  gevestigd 
bijen  (M.).  zt}'» ,  bedaard  leven  als  iemand  die  reeds  getrouwd 

i-r^  X  "o  "ot  V  /  "ZT  O  OC  <  X  "o  "oy  N  j  13;  bUjven  in  haar  huwelijksbed  van  eene  vrouw  die 
=  ^Z^  ïs^  =3  ?  (a.).  ]  niet  0C'7^0'«"X'<— xis;  —  '-'^v  -5  X  \ 

««r^  •%  \  "Z^  ^y  O  =  "TT  O  5€  '7^  X  ^  |  ^- ""~  \  'TO  "o  X  \  laten  zakken  de  hoorns  van 
000  (D)-  1  een  buffel;  stillen  iemand,  hem  belettende  kwaad 

cr*v  "^x  \  "ZTX  =  "Sir  "^  55  (M.).  te  doen;  zich  neêrvleijen  van  een  buffel,  om  den 

vAv"5x\  "irxI/oC^oXN  •2rxo»^re-   knaap  die  hem  hoedt,  op  te  laten  stijgen;  oC 
den  zijn ,  knorrig  zyn.  <  -3  x  \  ^- """  \  "^7  "o  X  \   fatsoenlijk  be- 

n./oc  "o  X  \  "ZTX  warrelen  van  stank,  i»   «Za/^e»  eene  vrouw. 
draaijende  beweging  zijn;  oC  <  "o  X  \  •2r  X  =      II.  (vgl.  i-r^  "o  x  \  -^  —  \  II.)/oC  "o  X 

\^-  —  \  =  ocx-^  —  x\;oc<"ox 
\^.  —  \  =  OC<«=5'  —  X\  (M.). 

III./u>r  -3x\c^  —  \*-^^-ox\s:5-  — 

\   =  U>r  "o  \  ^- N  '-'>»'  "o  V  ^^ \  • 

*-^^  "ox  \  ^.  ss-xn/oc  <"oX\  ^- 
*5r  X  \  "^7  IS  X  \   iets  voortschuiven ;  oC  "o 


OC  <  «=5  X  \  -^x;  *-^^-ox\'2:^x'-^ 
"ox\  •2rx  = -<.xocx-^xocx. 

*-^-3x  \  '2:^  55  x\/oc-ox\ '2:^55 
X  \  =  OC -o  \  "2r  X -^7  55  X  \ . 

V^v  "oX  \  "Z X\/OC  <  "oXVZ' 

-^  X  \  oan  iets  zuigen;  figuurlijk  schoon  op  maken 

iets;  in  eene  vervloeking  vervloeken;  -^o^^^    x  \  ^-  *5X\   schuiven  langs  iets;  als  b.  v.  iets 

-3  X  \  "TT  "^  X  \  5o  -^  OC  "77  X  «fe  «?^ö^^  dat  bij  een  staak  opgeheschen  wordt. 

der  geesten  ruste  op  u/  —  «-^^"oXVZ x\       *-^^ -5  x  \  <- *«"  x  \   =  55"oX\<- 

•77-oX\  (-<*0  —  '-^-oXN'Zr  "^x\    "«— x\;  '-^-oX\s^X'« oN   waariets 

•77  "^  X  \  )  iets  ^  r»]^^  ^^tT^  aan  iemand;  c^v    op  staat  of  staan  moet;  '2r  O  '77  '-'^v  "^  x  \  ^• 

"ox  \  "2 X  \  -^  »-^^  *«"  X  \  de  kleinste   x  *« o  ^   of  '2r  O  '70 o  ^  "^  x "«" 

vogel  der  Bataklanden  (met  eene  lange  sneb)  die  op !  -3  \  (M.). 

de  honig  der  bloemen  aast.  1     v/^  "o  x  \  55  "77  \/oC  <  "^  X  \  55 

»-^^  "o  X  \  -2^  5=^  X  \/OC  -SX  \  •2:'«=5''77\'-^"oX\55'^7\   dragende  van  zwee- 


x'\  ingenomen  zijn  van  't  gemoed  met  het  een  of 
ander;  verliefd  zijn. 

^^^  "ox  \  '2rö/vAv-3x\  •2^5'-^ -5 
X  \  •2r  Ö  zekere  kleine  riviervisch. 

u>»'  "o  X  \  ^-  55  V  ingestopt,  ingepakt  ergens 
in ;  OC  <  "3  X  \  ^-  55  \  iemand  in  groote 
menigte  bezoeken,  overdekken  als  insekten,  een  huis 


ren,  wonden  (Mal.  mangantak). 

'-^  "oX\  55/oC  <"oX\  55  uifnoodi' 
gen  op  een  maal ;  oC  "o O  xr^  "o x  \  55  ^ 
eten  geinviteerd  zijn. 

VAv-%  \TJ7Tr7\  =C»xr^"oN  (I^-J 
vgl.  Mal.  hantar). 

^-^"oX\55"oV  =  550X^  —  x\ 
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VA*»  -3  X  \  5^  *""  zeker  boompje  dat  onder 
het  lange  gras,  en  de  araam  groeit ,  en  witte  bloemp- 
jes draagt. 

«-^>r  -5XN  J^-^^XV/OC-oXN  5^ -^7 
X\  ophouden  te  vloeyen  van  bloed;  ophouden  van 
den  wind;  OC  <-oX\5^'^7x\  stelpen 
bloed;  OC  <  "o  X  \  55  x  'T^  O  zijn  eten  ver- 
Minderen,  matig  zijn  in  het  eten;  — </*>"oX 
\  55  -^7  X  \  '7^  "oX  \   met  itis  uitscheiden. 

vAv  "oX\  55  -^^x  \vAv-5x\  55 

•^7  X  \  een  halsband  van  rood  garen,  die  de 
vrouwen  in  de  bergstreken ,  waar  kroppen  niet  on- 
gemeen zijn,  als  preventief  omdoen. 

^-^"oX\55x=  ">-^. 

vAv-%\^\  =  '-^-oN55x  (B). 

'-^"oXN  550/oC  <  -ox\55  0  ie- 
mand roepen  die  ons  ver  voor  is. 

«-^"oX\55'^70\  I/OC  "o  X  \  55 
•^7  O  \  »-^^  "S  X  \  55  "^^  O  \  zieltogen. 

II./OC  <  "oX\  55  '7^  O  \^ich  regelen  naar 
hetgeen  als  regel  b^  het  spel  is  aangenomen;  op  zijn 
spel  passen;  =  oC  <  ^  \  "ZT  '7^  O  \  • 

y-^ -^  \  JJ7 -KTT^K  =  ^^^-OtN55  55% 
(D.;  Jav.  id.;  Mal.  kantut;  Daj.  ketut;  Sund.  hi- 
tut;  Malag.  etutra). 

'-^"oX\  55  of  v/^r-sx\  55  ='-^^  "o 
x\  «^. 

*-^^  -OX\  --C/OC-oX\  -<^VA^"SX\ 
-^  blinken  als  metaal. 

*-^^  "o  X  \  -^  •2r  \  ^<?«  lijkfeest;  55  -79  X 
"o O'-'^v  "o X  \  -^  "ir  \  een  jong  meisje  dat 
met  de  sieraden  van  den  doode  uitgedoscht,  op 
een  vijzelblok  de  eerste  dans  moet  uitvoeren,  en 
van  hare  plaats  niet  mag  afgaan. 

«-^>"ox\-<^  —  \  I./'-'*^  "o  X  \ -^  — 
\*-^^-ox\-^  —  \  =  •T^'^— ooc-o 
X  \  55  (M.). 
II.  Men.  Mal.  uJjJ)/oC  <  "oX\  -<^  — 
\  zich  verschuilen  uit  vrees. 

III./U>r  "o  X  \  -^  \  «-^^r  "o  X  \   -^ 

""~  "^  yc\  als  met  kruid  bestrooid  zyn  van  het  ge- 
laat bij  zekere  huidziekte. 
'-^  "ox\  ^C  OC  \/oc  <  "ox\  -^ 


OC  \  uitstrekken  de  hand;  op  iets  rigten  het  ge- 
weer; in  H hoofd  krijgen  iets  te  doen;  v/^-30 
\-<-^-7^<-^-OX\-<^OC\-7^— > 
^  *^  \  -T^  "o  X  \  Oö  O  X^  -77  O  Hhoam 
mij  nimmer  in  H  hoofde  mijn  hond  in  betaling  te  ge- 
ven, want  hij  is  mij  oneindig  veel  waard;  oc 
<  "o  X  \  -C»  OC  \  '70  "o  X  \   iets  ergens 

naar  toe  keeren;  "^  q  oc  "^  x  \  -^ 

OC  \  '-'^v  "o  X  \  -^  OC  \  naam  van  een  fraai 
zij  de- wapen  in  de  verhalen. 

VAv-%\-<.T/^0  =   -lS -77-00  \    (D). 
'-^^"oX\  -^•77X\/OC-oX\  -^-79 

X  \  vakerig  zijn  van  de  oogen;  OC  "o  X  \  -^ 
•79  X  \  *-^^  "o  X  \  -C*  -77  X  \   knikkeboüen 

van  vaak.  OC<-oX\-^'79x\ 

•?^  "oX  \    =    OC  <  "<5t\  -^^'T^N  -79 

■oXN  (M.). 

»-^^  "o X  \  -^ x/oc  <  "o X  N  -^ Sitrac- 
teren  de  verwanten  van  het  meisje  dat  men  wil 
vragen  (M.). 

'-^ -o  \  ^/-^O^^^r -%  \  i^ -79  ■%  \ 

=  -C0-<.55N-<C.550  (D.)- 

'-^  "ox  \  -^  —  x\/oc  <"oX\  -^ 
—  X  \  "77  "o  X  \  zich  op  iets  met  de  borst  toe- 
leggen; krachtig  iets  doorzetten. 

»-^-0  \  -^<5c\/OC«^\^^>r-3\  -^ 
<5c\  =  OC«=5'X\'77'77-oX\-<,X 
(D.). 

*-^  -ox\-^'«— x\/oc-<"ox\  -c 
^"  X  \  "77  "o  X  \  iets  ergens  regtstandig  opzet- 
ten; Kt>r  "o  X  \  -^  X  *""  "o  \  *^^  toaarop  men 
Heen  of  ander  legt,  om  H daarop  te  snijden;  oC  *^ 
"o  X  \  -<^  X  *«"  "o  \  "^  -^  X  een  yamyam 
als  kerfblok  bezigen;  'tgcen  men  by  't  afsnijden  van 
de  navelstreng  van  een  kind  pleegt  te  doen. 

'-'^"oXX-^^O  ^len;  i/^— >OO^OC 
*<.-S\OC-o"o\550'-^'«— OVAv 
"o  X  \  "X^  O  ^jlen  uw  jongere  broeder  Meden  Ma- 
nanti  AU;  "0*77  "oO\  '-^•^'"oXN  -^O  = 

"0*77  "oO\"=';  —  <"ox\  -cox^ 

-3  \    de  persoon  die  een'  nehgedaalden  geest  te 
woord  staat  (M.). 
^^^"Sx\-CÖl=^/^-3x\^. 
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II.  ket  licht  èeletlende  als  iemand  die  in  de  deur 
staat,  een  schaduw  werpende;  OC  "oX  \  -^Ö 
overlijden  fatsoenlijk  van  personen  waarvan  men 
niet  gaarne  mate  zegt :  oC  <  "o  X  \  -^  ö  ^^- 
sckutting  zoeken  tegen  den  wind;  oC  <  "o x  \ 
-C»  O  <  O  liet  doorkomen  van  het  licht  beletten; 
bedekken ,  beschutten;  cr*v  "o  X  \  -^C» Ö ^'^  "3 
X  \  *^Ö  middelen  van  beschutting;  iets  waarach- 
ter men  zich  verschuilen  kan. 

OCOTö5oC'^\«=5'  "«— OTI^XVAv 

X  '-'^v  "o  \  ^C»  O  X^^  zal  ik  H  maar  in  die  gronde- 
looze  kuü  laten  vaUen?  (D.). 

v^v  "o  X  \  *C»  adjectief  voornw.  het  best  te 
vertalen  met  pas  vermeld ,  van  zoo  even;  het  is  het 
tegenovergest.  van  het  voomaamw.  »,  even  als  on 
het  tegenovergest.  is  van  an;  öo  X/^x^-^^^o 
X  \  ^C»  de  man  van  zoo  even;  -3  o  -^  "^7  X  \ 
OC  "o  X  \  ^C^  «^  gij  ^00  even  zeidet;  ">"  ^? 
"T"  "«T  <  "o  ^  '-'^  "o  X  \  *C»  de  pas  vemul- 
de  ingrediënten. 

'-^^"oX\  *<.  =  ^^^"Sx\  *=C*. 

*-^^"ox\  ^c^"o^  =  '-^^nsxN  ^c*. 

u^  •%  \  «c»  *^  zie  onder  c^v  "o  N  -^  *^ 
O. 

u^>  X  —  5^  \  w^  (Sund.  id. ;  Jav.  pat ;  Mal. 
ampat). 

v/>rx 5n/oc  <x 5\  vuuroö»- 

^naken. 

v^^X X\/OCx XN  verdwij- 
nen van  eene  ziekte  zonder  kwaad  te  doen;  vrees- 
achtig zijn  ;  '2r  O  —  vAv  X  ""~  ""~  "KS  een  vrees- 
aanjagend towerformuUer ;  —  <  x  """"  X  ""~ 
-^  X  \  «^«p  ^iM<  01»  iemand  vrees  aan  te  jagen. 

vAv  X  ■""  OC  X  \  benaming  van  dik  staafijzer. 

vAvx  —  T  n/OCx  —  Tx'-^^x  — 
"«^X  =OC<'=^\*-^<'=^N- 

u^x  oS  /^jr»  t»  de  middel  (nieren-colyk?). 

</*>xöo-o\/oc^x^"o\  =  OC 

cr^vxCO-T^XN/OC  <XöC>x'79  0  ie- 
mand die  ziek  begint  te  worden  genezen  door  satti 


satti  aan  de  geesten  op  een  sakkak  aan  te  bie- 
den. 

i«r^XöO'^\  hoofdhaar  (Men.  Mal.  abuk; 
Sund.  bu-uk;  Bisaj.  bohok;  vgl.  Jav.  wok);  555; 
^r  OCXN'-^^OCXVC^'Zr  "oXX'-^X 
co  '7^  \  ^00  scherp  zijn  dat  een  haartje  er  tegen 
aangeblazen  y  gesneden  wordt. 

i-r^xOC  eene  voortreffelijke  grassoort,  waar- 
van de  runderen  en  paarden  spoedig  vet  worden. 

^y^^  X  o2/OC  <  X  o2  stilte  gebieden  aan  de 
menigte. 

i«r^x  OC  "SST  \  ffoud  (Mal.  en  Jav.  amas);  "^ 
^  X  OC  'TT  "o  V  ^et  bedrag  van  twee  djuwaU ; 
'TT  O  X/^  X  OC  'TT  \  benaming  van  eene  kleine 
smakelijke  banaansoort. 

«-^^r  X  OC  «^\/OCXOC«^\  onbesteml 
zijn;  dwalen  van  iemand's  oogopslag. 

u^  X  OC  x/OC  <  X  OC  X  loon  trekken  het- 
zij het  loon  in  de  kost,  of  in  geld  bestaat;  iets  win- 
nen door  arbeid  of  handel  enz. ;  ""—  <  x  OC  x 
^7  "o  ^  hetgeen  dat  winst  oplevert;  kostwinning. 

\J^  X  OC  "o  X  \  ^^  borstdoekje  dat  de  onge- 
trouwde vrouwen  zoo  over  de  borsten  achter  op  de 
rug  vastknoopen,  dat  het  bovenste  gedeelte  van 
de  buik  zigtbaar  is  (M.). 

*-^^X  OC  OCX\/OC<XOCOCX\  op 
iets  sabbelen  (Bisaj.  om-om). 

VAv  X  OC -OT  \/OC  <  X  OC  "OT  \ '-^x 
OC  "ot  \  trachten  te  verzoenen  twistenden. 

'-^XOC  =  ö-v^C. 

uhvOCXN  — /0C<C0Cx\  —  een  kind 
op  den  rug  chragen;  ook  oC  ^  OC  X  \  ~~' ;  """ 
«5  OC  X  \  ^"  ^^  kleedingstuk  waarin  men  een 
kind  op  den  rug  draagt;  oC  ^>  OC  X  \  ""~  '-'^v 
OC  X  \  ~~'   elkadr  omhelzen;  —  v^v  OC  X  \ 

•^7"oX\(-^0 «-'^^'OCXV -7^ 

■^  X  \  )  op  den  rug  te  dragen  geven  een  kind  aan  ie- 
mand; —  vAvOCXX  —  -^^-oxv-^o 
»5r  O  "o  ^^ zoeken  op  den  rug  gedragen  te  worden. 

vAv  OC  X  \  ■""  "7^  \  een  splinter  van  de  ge- 
vijlde tanden ;  oC  <  OC  X  \  —  '7^  \  afbeite- 
len  met  een  lottik  de  eerste  boventand;  uit  de  val 
waarvan  een  omen  waargenomen  wordt;  van  iets 
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een  stukje  afhouwen  als  van  een  boomstam,  om  uit 
de  ligging  er  van  een  omen  af  te  leiden. 

i/*>  oc  X  \  ""~  "79  zekere  vergiftige  slangsoort 
(M.). 

^-^^  OC  X  \  "■""  'TT  \  I-  »^^  ^«»  «i»flX:  neerval- 
lende (vgl.  Mal.  ampas) ;  55  sa^  oC  x  N  ""~"  '2r 
\  ^'  ongeluk  neervallen;  euphem.  gewond  raken  of 
sneuvelen  in  den  strijd;  oC  <  OC  X  \  ""~"  TtT 
\  'py  "o  X  N  fMi  een  smak  iets  neérsmyten;  wat 
men  regt  heeft  zich  toe  te  eigenen,  voor  het  ver- 
vallen is ,  aan  den  eigenaar  (of  de  verwanten ,  zoo 
het  een  mensch  is)  aankondigen;  s^^  oC  X  \  ^ 
"TT  N  '-^^  OC  X  \  "■""  UT  \  waarschuwing  aan 
den  eigenaar  of  verwante  voor  men  zyn  regt  op 

een  persoon  of  zaak  laat  gelden; ^^g  < 

OC  \  ^  '2r  O  een  meisje  met  geschenken  als 
overladen  om  haar  tot  zyn  wil  te  brengen  (D.); 
b.  V.  6^  — >  X  -T^x-ox^-^^-^N-^^-:^ 
\  -T?  -7^^r7oc\  —  7ro-o"^«=^"c5T 

XTJ^— >«=^0<XOC'«— Tr7XN-7^r"7 
O-^  "2r  0-oOTJlJ'«T"2r-oN-oO*-^ 


OC<OCXN -iT-VOC 


'=^\'2r  =  oc-oOCONcw-^r- 
\  OC  "o  N  *^  **^  N  "Sr . 
n.=  u^ocxN<:»"2r\;  •2:^<ocxN 
—  "2rN  =  'ir--<ocx\c»"2r\. 

III./  OC  OC  X  N  -TT  \  »-^^  OC  X  \  

"2^  \  onrustig  zijn  in  zyne  beweging  van  pyn; 
zwerf  ziek  zijn  van  de  eene  plaats  naar  de  andere 
verhuizende. 

</*>•  OC  X  \  """  "S  \  aas  voor  een  hengel,  of 
een  val  waarin  men  beesten  vangen  wil;  u^  #^ 
\  ~~'  "o  ^  C^- »  ^*1'  umpan). 

yj^^yc-K  \ \/oc<ocx\  — 

""~  \  '7^  "o  X  \  iets  in  een  reeds  met  rijst  koken- 
de pot  doen  om  het  met  de  rijst  gaar  te  krijgen, 
^^^  OCX  \  — s^\/0C0Cx\  —  ^^\ 

v/>rOCX\ ^^\  =  ^S'OCXX SS-N 

«s^OCXN «^\. 

'-^  OC  X  \ — X  I./oc<cocx\ — X 
iets  inwijden. 

II./  OC  "77  O  X^  OC  X  \  ~~'  X  een  bezoek  bren- 
gen bij  den  man ,  die  haar  te  na  is  geweest^  om  hem  te 


noodzaken  haar  te  trouwen;  zoo  als  de  meisjes  mo- 
gen doen. 

'-'^  OC  X  \  —  x/OC  <  OC  X  \  —  X  ie- 
mand met  een  zwaar  stuk  hout,  of  wel  een  steen 
slaan;  uh>  oC  X  \  —  X  *-^^  OC  X  \  —  X  «^ 
les  waarmede  men  iemand  slaan  kan, 

v/>rOCX\  —  5^X\  I./OC  <  OCXV 
"~"  5^x\  =  oS-^^x-^x. 

n./oC  <COCX\  5^XN  ==oc-o 

OC  X  \  -7-  (M.). 

i«r^  OC  X  \  ■""  "o  X  \  eene  groote  van  vlecht- 
werk gemaakte  zak  die  20  a  30  porsanan  aan  rijst 
kan  inhouden;  i-r^  oC  x  \  —  "o X  \  '-^^  OC 
X  \  —  "o  X  \  zekere  wilde  rijstsoort,  die  op  een 
akker  gevonden,  een  gelukkige  oogst  voorspelt. 

i/*>OCXN  — O  Mal.  èt^l  =  550-0O 
—  (M.). 

cr^  OC  X  N  T"  grootvader  of  'moeder  (Lamp. 
ampu);  meester ^  eigenaar  van  een  beest;  va^  oc 

xx-r-oo-T^ss^^xN^-  =  '2T'^^55 
\;  — >xr"7»5'NOC«=5'  ocx\"r-oo 

naam  dien  men  naar  een  kleinkind  draagt;  vav 
OCXN"T"-oO'7^"o'79  0N  de  hoofdklomp 
van  de  wortel  van  de  curcuma;  5^  ^y  "3  \  "3 
O  cr^  OC  X  \  "7 — o  zegt  men  tegen  iemand  uit 
teederheid;  de  vocativus  <^/^OCXN"5^  wordt 
ook  door  oudere  menschen  tegen  zeer  jonge  ge- 
bezigd ,  wanneer  't  verschil  van  ouderdom  zoo  groot 
is,  dat  d'een  de  grootvader  of  grootmoeder  van 
den  andere  zou  kunnen  zyn;  i/^  oC  x  N  T" 
cr*v  OC  X  \  T"  zekere  een  witte  bloem  hebben- 
de plant,  die  men  op  de  graven  pleegt  te  plan- 
ten; -^  \/^  OC  X  N  "5^  in  bet  aanspreken  zoo- 

I  wel  van  een  grootvader,  als  van  een  kleinkind  ge- 

,  bezigd. 

I    w^dcx-J^  = '-^ocxv-r  (D.). 

t-r^  OC  X  \  CO/u^  OC  X  N  C»  *-^v  OC  X 

!  \  00  de  biUen, 

»-r^  <5c  \  öS/OC  ^ '^  \  öS  =  OC  »5 

xvcoxr^^-S^e^oc^s-ocxv  — (!>). 

1  i/*>  OC  X  \  öO  "79  \  een  houten  hark  met  hou- 
ten tanden ;  oC  <  OC  X  \  öO  '70  \  meteen  om- 
bak  omwerken  den  grond  voor  een  akker; 


Digitized  by 


Google 


32 


<'«"OCx\c»55\'79-oXN. 

uh>  OC  X  \  CO  'TT  \  onbestemde  benaming 
van  een  kort  tyd verloop,  variërende  van  de  5  a 
10  minuten  loopens;  "2^  <  OC  X  \  öO  'TT  \ 
een  5  miniden  loopens;  "ZT  •<  OC  X  \  ÖO  '2r 
\  -3  *-^  X  -^  10  mimiten  loopens. 

i«r^  OC  X  \  öO  "^7  'K\  de  tuieren  in  het  hout. 

^^^  OCX  \  C»X/V/^  OCX  \  C»  X</>r 

OC  X  \  öO  X  platte  knoopgelijke  versiersels  van 
hout,  ivoor,  hoorn,  enz.  in  het  breede  oorgat  ge- 
stoken, en  by  vrouwen  gebruikelijk;  ~~'  <  oC 
X  \  öo  X  inlegwerk  van  ivoor,  hoorn,  zilver  enz. 
aan  geweren ;  ook  =  i/>.  «5  u^  »^ . 

t-^^  OC  X  \  öO  5^  X  \  't  jongde  van  een  plant, 
dat  nog  niet  eetbaar  is;  zoo  als  b.  v.  een  nog  niet 
hoog  van  den  grond  staande  suikerrietstok. 

v^v  OC  X  \  öO  55  o  \  tceeke  moddergrond , 
drasgrond. 

«-^>  OCX  \  ^"«"ON  I./^^U>rOC 
X  \  co  o  *"  "S  ^  ^ort  van  vest  met  een  rei 
knoopen  vooraan;  dat  echter  alleen  bij  feestelijke 
gelegenheden  gedragen  wordt;  het  is  van  Mal. 
oorsprong,  en  wordt  elders  0O^0&>~oO 
X/^  "o  ^  genaamd. 

II.  =  u^ O^  \  CO  •«—  o N  (D). 

»-^^  OC  X  \  c»y/i-r^  OC  X  \  ^>y  v/^  OC  X 
\  ^yrX^  -S\    =   U^OC\^>yU^OC\ 

»-^^  ocx\^-2Tn/oc<ocx\co 

'j^  \  waajjen  van  den  wind;  aanblazen  vuur  (Mal. 
ambus);  "2rx<-oX\-o"oO«-^OCX 

\  <^>-2T^  -^^x-zrocoxöosa^x-o 

OC  —^  X  *^  ah  waar  hij  aangeblazen{gelijk  vuur); 
zóó  spoec^  is  hij  groot  geworden. 

'-^  OCX  \  c»  55  \/OC  <OCX\<:» 
55  X'-^OCxvc»  55\  =OC<"oX\ 

c^^  OC  X  \  öO  "<5y  \  tf«t  «roZA:  (Daj.  ambon, 
Mal.  en  Jav.  ambun  dauw)\  oC  OC  X  \  öO  "or 
\  vochtig  zijn  als  kruid;  figuurlijk :  bekoeld  zijn  van 
een  vergramd  gemoed,  minder  hevig  zyn  van  droef- 
heid; OC  ^9  OCX  \  c»  -7&7  \  '-^^  OCxv 


O  "07  ^  ^^  ^''"*'*  scheppen^  de  koelte  zoeken; 

-  <  OC  X  \  öOy  -3  O  verkoeUngsmiddel ; 
waarop  men  een  schuldeiseher  onthaalt  om  uitstel  te 
krijgen;  —  Q-B^^-OCXN^  -37  \  *-^***' 
OCX  \  c»  "3t\  =  — 0-o«^x\c^rr 
55'77  0C\c^'«T 

u^*>.  OC  X  \  öO  «^  \  zekere  grassoort. 

u^  X  X^  soort  van  jicht  in  de  voeten. 

«-^VXX^X  =  ö-v^;  OCXX/NX  =  ?)C 
5=^(vgl.  — -c^x). 

i-r^  XT:^-79XN/OC<XX/n-77X\ 

cr^  X  X/^  ^9  X  N  ^ich  niet  laten  overhalen^  sieedx 
volhouden;  by  een  vroeger  opgevat  voornemen  blyven. 

t-^^x  t/^/^  <  X  t^  =  OC  -50 -^ 

5^0(I>.). 

VAvX^  (vgl.  — >X»=5)  OC<X'=5'"=- 
verbieden  iets;  cr*v  x  *=>  '-^^  X  *^  rer^o/. 

^/^x  ^  -T^  \/</*>x  «^  "T^  \*-^^x^ 

•^7  \  =  «=5- -79  \  . 

i/>.  X  ^/<>>  X  ^  ^^^  X  ^  aardhoop  van  de 
gedaante  van  een  graf,  verondersteld  den  vinder 
ongeluk  aan  te  brengen;  een  onbegraven  lyk  daitot 
aarde  is  geworden, 

(D.). 


\/oc<:xi 


\  =  OC 


X  »5 

-ov"2ro'«— X. 

u^X^x/oC  ^X^^X  iets  voor  zich  be- 
stemmen; aanspraak  op  iets  maken;  iets  als  hei  zyne 
verzoeken;  -5  o  i«r^  x  ^  X  "o  O  OC  "TT  \ 
•^  die  door  mijn  goud  my  is  toegewezen  van  een 
meisje  dat  men  reeds  heeft  gekocht;  -C»  O *-**>• 
X  *^  X  öö>  •«■"  "o  \  waar  de  maan  aanspraak 
op  maakt  dat  is  de  nmandstonden  hebben;  c^»»'X 
ff^  X  ^y  "o  N  ^o^loofde,  bruid  van  iemand. 

'-^X's^X  I./0C<x«=5'X  en  ook  oCX 
9^  X  blaffen  van  een  hond;  oC  <  X  ^  X  < 
O  iemand  aanblaffen;  oC  x  ^  X  '-'^v  x  ^  x 
steenen  van  pijn ,  kreunen  van  iemand  die  lijdt  (Mal. 
mangarang);  0C<X'=5X'77"SX\  u>eg€ns 
iets  kreunen  als  wegens  eene  kwaal. 

II./cr*v  X  «5-  X  «-'*^  X  ««5  X  1°.  een  uitgehold 
stuk  hout  dat  men  aan  een  boom  hangt,  om  er  ste- 
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kende  insekten  iii  te  lokken;  hetzij  om  de  honig 
er  van  te  hebben,  of  wel  te  beletten  dat  zij  zich 
elders  nestelen;  2°.  een  ring  dien  men  vlak  onder 
de  pimt  van  een  lans  om  het  heft  hecht. 

^  "TT  X  \  1°.  een  ring  van  hoorn  waarmede  men 
een  sjerp  vastknoopt,  als  men  er  een  geld-fulp  in 
heeft;  2°.  geldbedrag  door  iemand  die  een  eed 
doet,  aan  die  den  eed  oplegt,  te  betalen. 

n./oc<x'=5''2^x\  =  oc<x:x«=^x. 
III./oc  xs=3''2rx\  =  oc<*^-o\ 

«-'>»'X«^5^x\/ocx^5^x\  =  OC 
*^5^\;  oc«^x\'2roocxs=5'5^x\ 

loHÜg  zijn  van  een  schuldeischer ,  die  zijn  debiteur 
niet  loslaat,  of  toestaat  weg  te  gaan. 
^^>rx  «=5' ocx\  I/oc '2ro'-^x«=^x 

OC  "o  ^  ^  X  '70  tegen  elkander  verbitterd  zijn. 

lll.j  OC  <  X  *^  OC  X  \  van  iets  den  blik  af- 
wenden;  bedwingen  zijn  toorn,  lachlnst  enz. 

'-'^vx^^'S^Xn/OCX^^XN  draaijen, 
in  draayende  beweging  zijn;  oC  X  ^'^  *^  x  \ 
-^  O  ■=='  -^  hij  duizelt. 

^•^^  X  ^  o/  OC  <  X  ^  o  viervoetige  bees- 
ten verschrikken ,  om  op  de  akkers  geen  kwaad  te 
doen ;  —  <  x  *^  O  xr^  -5  X  \  ieta  wat  op  de 
akkers  gebezigd  wordt,  om  de  beesten  te  verjagen; 
sommige  van  deze  dingen  bestaan  uit  eene  met 
oude  kleêreu  behangen  paal,  waarop  een  kalebas 
met  kalk  beschilderd  als  hoofd  fungeert. 

VAvXS=f  O  I./^  ^X's^OV^^X^f  O 
-^^-fex^OS-T^^N-^X-^^s^X-^ 

X  (D.). 
II./OC  '^\«5tX«=#0   =    OC's^'*— O 

(D.). 

0\  =  0C«=5'X\^»C*^(D.;  Mal.  mangirik). 

^-'^^  X  ^  I.  Mal.  .  )  de  Casuarina  littorea;  "T" 
'2r  "^  \  ^^^  X  ^  naam  van  een  kostbaar  Atji- 
neesch  kleedingstuk. 

II.  (van  5^  X  ^  )/  OC  X  *^  1".  loger  worden 
van  het  water;  TJIJOC  «^  \  ^  (B.);  2^  lager 
zijn  van  den  prys  van  iets;  oC  <  X  ^  ^*7  o 


de  prijs  lager  stellen ;  iets  in  hoeveelheid  doen  ver- 
minderen. 

*-^^x  «»5  -7^  \  =  OCo<*5'X\;  OC 
<  X  ^  "7^  O  door  geraas  te  maken  iemand  hin- 
deren. 


^X\ 


:2rx\  =  «-'^x* 


'SS'XN 


(M.). 

VAv  «=>  X  \  <  -7^  \/v^^«^X\  <  -7^  \ 
'-^»3'X\<-7^\  =v/>r'«-='«— O'S— . 

«-'^  «=5'  X  \  <  5^  X\/oC«=5X\  <  5^ 
X  \  «^*^  *^  X  \  <  5^  X  \  pruilen  van  een  kind. 

'-^««i'XX^  =  -7^x-2rx  (M.). 

'-^«^\'2r-:^\/oc«^\'2r^\  =-- 

OC^-2TN  (!>•)• 
'-^  '=5x\'2rx/oc<'=5'X\'2rx  = 

OC  <X— ^-T^XN. 

wtdpsch,  last  Itebben  van  hitsigheid  van  oude  mannen. 

</>r  s=>  X  \  S^-7^X\/^  <  «^X\  C^ 
•77X\'77"o\  =  OC<'^\-<*5^X\ 

•77-oX\  (D.). 


u^  «^  X  \  5^  o  Mal. 


^y 


"o\ 

cr*v  «5  X  \  *^  I-  een  gepunte  stok  waarmede 
men  gaten  in  den  grond,  die  voor  drooge  akkers 
bereid  is ,  maakt ,  om  er  de  rijstkorrels  in  te  laten 
vallen ;  oC  «5  X  \  *^  nj^t  zaaien  op  een  drooge 
akker  (meerv.  oC  <  ^  X  \  -^  <  o);  OC 
<  «^  X  \  -^  bezaaien  een  droogfe  akker. 

II.  benaming  van  eene  sijala-soort. 

^^>r  *^x\  -^x/OC«^X\  -C.X  in  de 
rondte  draaijen;  oC  <  ^  X  \  -<.  X  '7^  "o  X 
\  in  een  kring  laten  loopen  paarden ;  ^-^v  ^  x  \ 
-<^  X  '-'^v  ^^^  X  \  -^  X  1**.  =  -<.  X  OC  X 
-<^  X  OC  X ;  2°.  de  kleinste  noten  van  een  tros 
cocosnoten. 

i-r^«=5  X  \  ^"zr  \/oc«=5'X\  cö-^r  \ 

k/^  «5  X  \  öO  "2^  \  heen  en  weer  huppelen. 

U^  ^XNÖO-T^v/'-^v^XX  ^-7^\ 
vAv  »5  X  \  öO  "7^  \  stof  op  den  vloer. 

v-^v  s^X  \  5-*/OC»5'X\^S-*    =    OCX 


'-^X 


rflpe^,  aandeel,  gedeelte;  OC 
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•«^  Ty  -oX\  (-^O —  «s^X**")  iets  ner- 
Jeelen. 
v^^X  '«—  -^^  \/OCX'«—  -7^  \v^^X'«— 

-^^N  =  -7^ocx'2r'^^x'2r  (M.). 

v/>rX'«^/5^  "«^ OTTO'^/^X'*^  r.naam 
van  een  vergiftig  preparaat;  2°.  een  toovermiddel 
bestaande  in  een  touw ,  waarmede  men  de  scha- 
duw van  iets  geesselende,  het  in  handen  krijgt; 

'2r  O  5^  ^"  O  v/^  X  ^^  naam  van  een 

patroontasch  in  de  Mandl.  verhalen. 

v/^x  ^"  "TT  \  1^  doode  jong  van  een  beest; 
een  in  de  Indk  gestorven  kind;  OC  fe  OC  X  ^" 
'2r  \  *«  de  buik  sterven  van  een  jong,  of  kind. 

*^'^X'«~5^\  I.  =  vA*»."2r5(M.;  vgl.  Mal. 
halat). 

II.  als  grens  geplaatst  als  een  handang  op  de  alaman 
ccner  huta ,  wier  bewoners  onderling  oorlog  voeren ; 
v^^x'«—  5^  \"oO  of  -50T/^X'«—  5^ 
"3  O  iot  aan;  binnen  een  zeker  tijdsverloop ; 

-oO\ö^"o  =  "ZT-^^S^XN  —  055 
<^5  sss-XN  <-oO\*-^-ox\   (I>.);  V^^ 

X  •«—  5^  \  "oO 55  ^(in af tot;  \/^ 

X  ■«"  5^  N  "oO  ^  "7^  "o  ^^  ^^  ^V«  ^^; 
-oOT/^x'«— 55N"oO-o-2r5^vA^ 
"o  X  \  VA*,-  "o  X  \  binnen  dit  jaar;  \J^  x  "«" 
5^  \  "o  O  VA*,"  OCX  \  ^  v^^  OCX\^ 
-3  5^  •""  5^  \  "^  van  a/zijne  billen  tot  aan  zijne 
voeten;  OC  <  X  *~  5^  O  tegenhouden  iemand 
of  iets;  iets  beletten  schade  te  doen,  als  b.  v.  een 
beest;  '70  v^^x**"  5^  "o  \  i^gesperd,  inge- 
sloten; —  <  X  ^~  5^  \  1°.  benaming  van  het 
teeken  \  ,  waardoor  de  medeklinker  ontklinkerd 
wordt  (zie  Sprkt.);  2**.  benaming  van  een  afslui- 
tingsteeken  (zie  Sprkt.). 

ly^  X  ^~  X  icillen ,  genegen  zijn ;  bevestigend 
even  als  ons  ja ;  ook  een  woord  waarmede  men  ie- 
mand te  kennen  geeft,  dat  men  hetgeen  hij  zegt 
gehoord  heeft,  en  daarop  antwoorden  zal;  v/^x 
'«"x"o05^"ox\  -^0-7^  '<^'K'=' 
zoo  heeft  het  mijn  tondi  gewild ^  het  is  de  toil  van 
mijn  tondi;  v/^  -^  x  «^  X  -^  X  <  "o  \  TT 
ÖO  «—  X  \  5^  '7^  X  \  -7^V^^X'«~X^ 


V/>rOSv/>r^oO\-<.V/>r-^X'2r'2r-^ 

-^^X  -^X  -7^  "o  N  '2r'  ^ff6  ik  broers  of  zus- 
ters? gij  h^bt  er  geen  vaartje/  g^  zijt  alleen;  oC 

<  X  ^""  X  T7  O  doen  wat  iemand  ons  zegt;  ge- 
hoorzaam of  dienstvaardig  zijn ;  oC  <  X  ^"  x 
•r7-oX\  iets  fri^^«i;  -^ovA*,'X'«~x-7^ 
"ox  \  5^  "oXN  -^S'T^OC*^"©'?^ 
\  ^  X  00  ^>>  \  mijn  tondi  heeft  gewild  y  dat  ik 
een  leguaan  als  zoon  zou  hebben;  v/^  x  ^"  X  VT^ 
-3  \  naam  van  de  grootste  en  zwaarst  klinkende 
der  4  ogungs. 

V/^X'«"X/V^^X'*"XVA*,'X'«~X=  ""^ 

'*"'7^x\— ^'«^ -7^x\  (D.)-    . 
v/^x  '«^  5^  X  \/"2r  oT/^x'^—  5^x\ 

benaming  van  eene  banaansoort. 

VA*>.  X  *~  —  X  \  het  geluid  dat  men  bij  toe- 
juiching,  of  vreugde  maakt;  v/^x^^  ""xv 
v/^  X  ^"  —"  X  \  vreugdekreten,  gejuich  en  tegelijk 
applaudissement  bij  muzijk;  OC  ^  X  ^^  """  x 
\  v/^  X  *■"  *""  X  \  juichen;  daveren  van  het  ge- 
luid van  een  orchest;  oC  <  x  *~  —  x  \  'P^ 
^Q  X  \  iets  toejuichen  door  olopf  dop!  te  roepen. 

V/>rX'«—  OCX\/OC<X'«—  OCX\ 
v/^  X  ^""  OC  X  \  creperen  (in  eene  vervloeking). 

v/>r  X '«—'«—  X  \  (vgl.  j=L  ^7  *«"  X  \  =. 
T7  ^""  X  \ )  zekere  kleine  wespsoort. 

«>^X'«— O  I.  (vgl.  ^X'^-iO)  OC  <X 
«-"  o  eene  vrouw  koopen;  — "  <  x  ^^  O  ^oaar 
iemand  eene  vrouw  m^é  koopt;  de  kooper  van  eene 
vrouw;  — <X'«~0'7^"5x\  (-^O  — 

<  X  ^^  O  'T^  ^o  x  \ )  een  mannelijke  persoon 
doen  trouwen;  oC  <X'«"0'7^  ^oX  \  (-^ 
O  *""  <  X  ^^  O  'T^  "o X  \  tot  het  koopen  van 
eene  vrouw  aanwenden  geld. 

II.  =  -^X'^— o;  v/>r<$C\"f  v/^rx'«— 
0=^-'*>OCx^-f'  -^x**— o;'7^'7^'-^ 

x'^— o  =  •T^-^-^x'*— o; ^ 

VA*>.  x  *~  o  f^ooi  ( .^  ^—  o  I-  2".)  van  een  man, 
in  tegenoverst.  van  i-r^  <Jc  \  öO  ^  \  ^ . 

u^  X  "«^  O  zie  onder  .^  ^—  o  II. 

^/^X'^— 5^0\  =*-^'«"5^0N  (M.). 
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■0Tr70  =  02-77 


(D.). 

^^^rX"* ON    (vgl.    -T^X** 0\) 

OC  ^  X  *~  0\«-'^X'« ON    zich 

verschmlen ,  om  zonder  gezien  te  worden ,  aUes  ie  kun- 

Hem  zien;  —  ^5- X  "« ON  v/^ X  "«" O  — 

-75  \  waar  iemand  zich  verschuilt,  om  iets  ie  be- 
spionneren. 

\J^  ^  \  '^  stuk  bij  't  tellen  van  mandjes 
(vgl.  Mal.  halei);  ^  u^  ««^  \  ^—  =  •2;'  -3 
\  «~  OC  N  —  TT  O  N  van  een  —  ^  "oO 
•-C-T^-o-oN  (D.). 

\^*v  X  ^^  (blijkens  va*>.  «^  x  N  'S-"  verbaste- 
ring van  u*>  «-"  X  N  ** )  OC  X  ^^  ontroerd 
zyn  van  't  gemoed. 

^^*^x  '*—  55  \  Men.  Mal.  2)  =  -77  ^ x  N 
^  (M.). 

wr^  '«^  X  N  — > N  I./OC  <—  X  N  — > 

\=OCTN<^D-2rN    (I>.). 'TO  «-^ 

^"  X  N  """>  *""  "o  N  aanleiding  van  redding ; 
de  reden ,  dcU  iemand  leeft. 

n. (vgl.  u-v x-"^  —  n)  OC*— xn  — >  — 

\  u^  «■"  X  N  ""■>  *""  \  aan  het  verdrinken  zijn. 

V^^  '«— X  N  -Z n/OC*— XN-Z N 

in  H  onzekere  zich  bevinden  omtrent  de  w^ze  om 
aan  de  kost  te  komen;  onzeker  zijn  van  iemand's 
wijze  van  leven,  kostwinning;    -3  oC  *«"  x  N 

•21 NV^^"*— XN-Z N  -^X-^O 

*-'*»' X  '«"X'7^"oXN55-5XN  -^"oO 
\  5^  '^  T/^  5^  \  "o  O  ö»^^  tondi  schijnt  het  ge- 
wild te  hebben ,  dat  wij  zonder  een  zeker  bestaan  zou- 
den z^n. 

^/^  '«—  XN"2 On/oC*— XN-Z 

ON  hunkeren  naar  spijze  als  een  arme  vent;  oC 
<  ^^  X  N  "TT  O  *""  O  op  zijn  neus  kijken  omdat 
men  iets  mist,  dat  men  dacht  te  zullen  genieten. 

^^>r  •«— X  N  —  ^r  n/oc^^xn  —  'zr\ 

\J*^  ^~^  X  N  *""  TT"  N  loopen  zonder  eenig  doel. 

\J^  «-"  X  N  öO  Ar. ,  Mal.  gj^  soort  van  Co- 
riander  (M.). 

«-^  "«"XN  '«— TT  n/OC^— XN  '^^'Zr\ 
vAv  «—  X  N  ^^  "TT  N  kwijnen  van  planten. 

«>^  ■«"  X  N  *^  zie  bij  «>^x  '^ . 


u^xt-9  =  v^^x'^ XN  (D.). 

*-^XT7  0CN/^-*^4»yr^XT7  0C\  = 
-7^X-77XT/^OC-oXN   (I).)- 

V^^X^^/v^>rX^7V^^X?7  =  — OX/^ 
X OT/^X  (I>.) 

•=■  I.  adject.  voornw.  bepalende  iets  dat  bij  den 
spreker,  of  den  aangesprokene  bekend,  of  wel  door 
hen  vermeld  is  geworden;  het  is  het  tegenoverge- 
stelde van  v/^  -3  X  N  ^^ ;  -^  o  *2r  O  aldaar, 
dat  is  op  de  vermelde  plaats ,  op  de  plaats  waarvan 
w^  gesproken  hebben;  -^  o  "ZT  O  ""  *^^  "TT 
eerst  ddn,  toen  eerst;  «^  o  "TT  O  **~  *^*v  '2r 
^-  «—  'TV  O  *^^  "7^  dan  eerst  moet  ge  mij  zoe- 
^^'*/  55  *2ro  !**•  derwaarts,  naar  de  vermelde 
plaats ,  naar  de  plaats  waarvan  wij  gesproken  heb- 
ben; 2°.  om  onverschilligheid  over  iets  te  kennen 
te  geven;  b.  v.  oC  """^  x  OC  5?  TT" O  ««/  ^» 
zij  het  verloren!  ik  geef  er  niets  om. 

n.=  -3o  I.;  "0'^=='  -^"^^XN  -00-77 

'^^'7V\    =    "o  "oO-^-T^XN  "00*77 
^^-TJS  (M.). 

ni.=  ^oii.(i).). 

IV./oC  •="  als  voorhechtsel  =  OC  TT  O;  b. 
V.  OC  •=■  55  "C/?  =  OC  TT  O  55  X/7  (M.). 

■="  "TP/OC  <  O  "77  zoeken  te  doorgronden  Ag 
voornemens  van  iemand. 

•=r  -^7  ^o  N  =  *^  ^7  (D.  en  M.;  Niasch. 
i-a;  Mal.  ikan). 

II.  een  middelmatige  groote  gomu  visch;  "TT  O 
OC  ^0*77  "o  N  •=•  •77  "o  N  naamdienmeii 
geeft  aan  gespikkelde  hoenderen. 

•=r  -7^  "<—  \  zie  onder  55  o  "77  •«—  N . 

•=-'77x/0C*50'77x'=-'77X  =  OC 
s=^0^7  — *>7  (M.). 

■=r  -77  55  X  N  draagband,  band  waaraan  men 
een  betel-buidel  om  den  schouder  hangt  (Mal.  ikat; 
Jav.  ekët);  OCs^xn"oO'7755xn  iets 
binden;  oC  <  O  "77  X  55  O  binden  b.  v.  ie- 
mand's  handen ;  stevig  iets  va^t  maken. 

■=r  'TV  55  O  N  het  geluid  van  snikken  in  de 
Mandl.  «««^««^-opstellen. 

■=■'77  55  n/oC  <0'7755N  mede  doen 
(vgl.  Mal.  mangikut);  viede;  5^  ^0*77  55  \ 
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onwükkeurig  mede  gaan ;  en  tevens ;  OC  <  O  "^^ 
55  \  '^y  "o  X  \  volgen  iemand ,  achter  iemand 
loopen;  volgen  een  weg;  daarnaar ^  volgenèdai^  even 
als,  gelijk;  b.  v.  va*,,  "o  O  \  -<^  "or  <  -C* 
X  -7^  5^X\'7^X<^50«=5'XOC  <0'7^ 
55  \  "77  "o X  \  v/^  "7^  ZOO  uwe  hand  in  aan- 
raking met  z\jn  ligchaam  ware  gekomen ,  zoudt  gij 
ook  dan  niet  ztoart,  even  als  ik,  getcorden  zijn?; 
•==•  -7^  5^  "o  \  aanvoerder;  ^.  -^O  OC  ^5- 
X  \  -"^  X  ^^  ^  \  OC  TT  OCX\  ^v/^ 

"ox\-=-oc'=5'X\55'r-7-2r^coc 

^O-T^  55  x-T^-BXN  "^-OC-X^OC^^ 
'>7-o\'"^"oX\-<OC'=3'X\55'e7 
TT  ÖC  -^  -oX\  -^^-oO-T^OCOTTO 

—  "77  X  ^ —  "o  X  \  tvaarop  die  Sombaon  den 
naam  kreeg  van  Martmoa  Same;  daarnaar  ia  het,  dat 
wij  van  den  stam  Sipahólon  demuzij kwij ze  Martuwa  Sa- 
me hebben; tsr  -79  5^  \  -^^  "oX  \  (-^O 

—  •=:•  -77  55  \  "77  "o X  \ )  iets  aan  iemand 
medegeven ;  ^  <  o  "7^  5^  O  ^"^  3***  iw  rang  van 
de  4  ogungSf  volgende  op  depanggora  in  zwaarheid 
van  geluid,  en  zwaarder  dan  de  dowal; oc 


\  3^  -77  T7^  \  -77  "o  ^  ^  9^^V^  ^^^»  ^ 
O  OC '^t' \  ^  OC  »^  \ 


X-T^  s^  \ 


5=^ -7^  TJ^\  '77-3NöO-^-2r\'="-C^ 

O  "o — x'2rx"o'77  s^\  ^O"o  ^^<^^* 
ira«  alles  afgebrand;  te  gelijk  met  't  huis  ook  al  zijne 
onder hoorigen. 

-=r  -7^  ^  \  I.  staart;  ook,  maar  zelden,  bij 
het  tellen  van  dieren  gebezigd ;  -77  ^  x  \  öO 
X  TT  •=■  "77  s=^  \  één  buffel;  cxyr  <  •=■  -77 
«5  \  eene  wezelsoort,  waarvan  de  staart  aan  de 
punt  wit  is;  "=r  -77  «  \  •=•  -77  «  \  ^^  ^j/. 
stukken  van  een  slagtbeest;  öOxTr'OOC^?- 
0-77  s=^  \  fraaiijzer;  TT  O  OC  5=^  O  "77  «^ 
\  ■=■  -77  ^  \  "oO*^^  •2>  zekere  plant  die  een 
stengel  heeft,  die  veel  op  een  hondestaart  gelijkt; 

<d5  ^  -77  '=^  \  0>r  -77  ^  \  iemand 

steeds  naloopen  om  te  weten  wat  hij  uitvoert  (D.). 

n./-=-  -77«^\  X«=5=  -s:-*^ X 

"="  ^7  /  OC  ^5-  O  ^^  "=?■  ^7   hinneken  van 
een  paard. 


"=r  — >  ai^  \  zeer  zuur;  oC  O  ""^  *^  N  ^«wr 

worden  van  de  tuwak;  •=■  —>  »^  \  •=- 

— >s=5\  =v/>r-2rOCX\  (M.). 
■=r  — >  5^  o  \  semen  virüe. 

•=■  — > '«^  O  \/oc  <0'"^'«— o\  flfl»- 

houden  met  iets  te  vroegen, 

•=r  -^  «fe  ««w  (Niasch.  ighu;  Mal.  idung;  Jav. 
irung;  Malag.  uruna;  Daj.  urong;  Sund.  hirun^; 
Tag.  ilong);  «  ^7  TT  \  "^  "^  zekere  boom 
wiens  gom  bloedloop  veroorzaakt. 

■="<:"o\  I-  (vgi.  -^x/^-on)  OC^S- 

O  <  "o  \  bewoond  zijn;  oC  <0  <  "oO 
iets  bewonen;  -~  <  o  <  "o  ^  bewoner;  "==" 
<  -3  -5  \  plaats;  alles  waar  iets  in  kan  als  b. 
^v.  een  doos,  kist;  "=r  <  -g  \  •=■  ^  -3  \ 
naam  van  een  groote  '2r  O  5^  OC  X  \  *""  O  xx^ 
"ox\. 

II.  zelden  in  gebruik  in  plaats  van  "30^ 
"3  \  ;  "o  "^  <  "3  N  '-'^  "3  x  \  onlangs , 
niet  lang  geleden;  -^  '2r  "x^  <  "3  \  voorheen y 
in  lang  vervlogene  tijden. 

■=•  <  5^  X  \  indachtig  (vgl.  Mal.  ingat;  Jav. 
engêt  enz.);  staat  makende ,  in  de  verwachting 
verkeerende;  ,^_  -g  5o  •="  <  55  X  \  ^5-  x 
'770^-oOC<X<T'77OC0-o-^ 
T7  denkt  niet  meer,  dat  w\j  beiden  zullen  leven; 
^-^  ■=■  '-^  "oO\-<^Cö-=r<5^x\ 

-oO«=5'X-79  7^0C<XT^-^"37^ 

\  "77  "3  X  \  want  ik  dacht  niet  dat  m^n  zoon , 
dien  gij  hier  ziet,  nog  leefde;  \f^  ti^  ^~  «-r^  -g 
0\-<.2o-=r<5^X\"oO^X-79 
•7^  OC  <  X  ^T  "77  X  ook  ik  hoopte  reeds  niet 
meer,  dat  g^  nog  leef  dei,  ik  had  alle  hoop  daarom- 
trent opgegeven ;  •=r<5^x\OC«=5'X7^ 
^  '«"■  \  -^  «^  >7  "oy  ^^  v/^O  -^O 
öO  -"^  '2r  "o  \  "^  **  '^  ^  verwachten ,  dat  daar- 
in  ^oote  visschenzyn?  het  is  immers  onwaarschijn- 
lijk; OC  <0<55X\  (ook  0C«^X\-3 
O  <  55  X  \ )  ^ich  iets  fe  binnen  brengen ,  iets 
r/cA  herinneren ;  55«=5'X\'2ro<55X\ 
-^O  (zeldzamer  55  *=5'0  <  55  X  \)  a  joro- 
/?o«  (w^,  OW  te  spreken  van,  betreffende;  5;^  ^ 
X\-2ro<55X\  -^OTTO —  <  "o 
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-3x  \  5^  ■=■  -^5t  <  "^  «ï  "S<»>5^ 

X  OC  <  "o  \  ^'^  betreft  ons  eten ,  wij  zjjn  reeds 
verzadigd  enz. ;  oC  ~B  *5'  O  <  X  55  O  »«» 
iets  melding  maken;  """  -sr  <  5^  x  \  'T^  "3 
X  \  iemand  helpen  onthouden ,  iemand  indachtig 
maken  aan  iets;  ■=■  <  55  x  \  ■=^  <  55  X  \ 
geldbedrag  door  de  beide  partijen ,  aan  de  raadgevers^ 
in  een  vergadering  gegeven. 

■^  <  "OXN   =  "oO<-oX\. 

•=■  <  *^X\/oCO<  «^X\  levenmaken, 
geraas  maken,  als  spelende  kinderen  (Mal.  hingar). 

•='<'«"  X  \/oc  ■=■  <  "«"  X  \  V.  sub' 
sur  dus;  verdoofd  van  het  oor,  wegens  geraas;  zeer 
lang  geleden  (ygl  <  "«"  X  \  <  'c—  X  \); 


\  "=■  <  ^ —  X  \  zekere  aardvrucht  voor  medi- 
cinaal gebruik. 

"=<^N=^^^<2T\  (M.;  vgl.'tAlal. 
woord). 

•=•  <  -«T  N  zekere  boom  die  het  bekende  Su- 
rijanhout  oplevert  (M.). 

'-^Ö'T^  55  N  l/oCs=5'Ö'^^5^  \  hard 
loepen;  spoedig  vooruit  gaan  van  een  vaartuig;  teeg 
loopen  uit  vrees;  —  ^0  '7^  55  "oX  \  de 
kunst  van  hard  te  kunnen  loopen, 

n./oCO'^7  55  N  =  ödT-7^"2-\;  OC5 
•^^  55  \  v/^rS-^^  55  V  =  ?>C  -77  55  N 
O^;  -77  55  \  (M.;  vgl.  Mal.  djingkat). 

'-'^Ö'^^roN  ="===■<  "o  \  II;  ^5V/>r 
5  "^^  "3  \  «>^  "oXN    =    "o"^'<'oN 

--oX\  (M.). 
'&T7  "O^  of  u^ -7^  T/^  wat  men  by  de 

hoofdschotel  eet;  hetz^  het  in  rijst,  of  gadong 
besta. 

yj^ö'T^^^  \  (vgl.  — 5-77 "«—n)  OC 
Ö  'TJ  ^~"  \  opwippen  als  eene  plank. 

v/^rö'T^-sxx  I.=  -oO<"5x\. 

II.  verlengsel  van  't  aanhechtsel  i ,  't  zij  't  een 
voomw.  zij,  of  blootelij k  een  aanhechtsel;  o2 
^7^  >?'«— v^^Ö -77-75 X\  =  OC>7=r7 

"«"•=•;  o^  ïr  <"SO'77-3x\  =  o^ 
^<:-oo 


'T?  ^  o  N  /&*"  koper  draad;  de  oogjes  aan  de  hen- 
gelstok  waar  het  touw  doorgaat; =  -7^  *5 

^^  \  eene  soort  van  kwikstaartje; v/^ 

"o  T7  \  -77  «>^5'"^'« o\  =  "3«=5' 

OCX\  «'S'XSSS'OCXN «=5'\-<^0 

U>i''«—  OC-oN- 

v/^  o  -"^  X  I./OC  <  5  -"^  X  luidkeels  kla- 
gen; OC  <  5  -"^  X  '7^  "o  X  \  zijn'  stem  by 
het  roepen  een*  zangerigen  toon  geven. 

II/OC  '-'^O  "■■ ^  X  buiten  menschelyk geheugen, 
lang  geleden. 

'-'^  5  -"^  55  x\/oco-^  55  x\  «<?flrre- 
len,  draaijen;  OCO  ""^  55  X  \  -7^  "=•  -^  ik 
ben  duizelig. 

v/*v  ö  """>  X  ^^  OC  X  \  zekere  boom  wiens 
witte  bast  steeds  afschilfert  (Mal.  galam ;  Daj.  ga- 
lam). 

lyT^S  — >  55  0\/^-^0"^  55 ON  ^-^5 
— >  55  O  \  zekere  visch  (M.). 

u«*>5  '->  ^5.  o  \/^-^^ö  -^^s-o xv^ö 

— >  ff^  o  \  solanum  torvum?  oC  ^^  Ö 

•"^  ^5.  o  \  *^^  Ö  "■■ ^  ^5-  O  \  beginnen  vruchten 
te  dragen  van  een  Durijan;  namentlijk  wanneer  pas 
zich  een  knopje  uit  de  bloem  zet. 

i-r^  O  "^  Perz.  Mal.  duivelsdrek. 

^=="2r  =  ■=-ocv^^-2r.— ^ —  "Z^o-^ 

'2r  ■=="  "TT  'tzwartborstige  rijstdiefje. 

"Zr  '7^  o  duchtig  uitgescholden  worden  (D.). 

•=■  7:^  I-/"^  "2?^  "=■  "éSr  de  kin  (Daj.  idjang); 
OC  <  O  *2r  ^«^*  den  rand  afioopen  van  vocht 
uit  een  koker  dien  men  uitgieten  wil;  een  bevoch- 
tigde kin  hebben  van  iemand  bij  het  drinken. 

IL/oC  <0*2r  ««^  ^  ^^  vliegen  van  een 
balijung;  ook  55  ^  o  "2^  • 

■==■•2 \  =  55  0CO\«>'7^x;  OC 

<  O  'étr  "■"  \  tabak  rooken  (Men.  Mal.  mahi- 
sap) ;  ""  <  o  *2r '— "  "3  \  tt'fla^  ''^^  «^^  roo^^ 
hetzij  pijp,  of  sigaar. 

•=r  "zr  ^5  karakter ;  wijze  van  met  iemand  om 
te  gaan;  ook  —  <  o  *2r  ^  • 
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•STTr'T^XN  =  -T^X-T^-T^N  (M.). 

^r'2rO  inhoud  van  iets;  inwoners  van  eene 
plaats;  OC  <0*2rO  leiden  een  geweer,  vullen 
een  buidel  met  betel  enz. ;  —  <  o  "TT  O  inhoud 
van  iets;  iniconers  van  eene  plaats;  tooi  iemand  waard 
is,  de  mate  van  zyn'  rijkdom;  •=•  -^T O  T/^  "o  ^ 
gevuld  met,  waarin  hetgeen  het  volgende  woord  be- 
teekent  zich  bevindt;  OC  <  O  "ZT  O  T/^  "o  O 
vullen  iets; OC  0*2^0=  '='2r'2rO 

■=■  Tr'  TT  o  \  (vgl.  •=■  "2^  o)  ^^l  bevattende, 
een  grooten  inhoud  Jiebbende. 
•=■  -^r  "o  O  \  Ar.  Mal.  ^  j|  permissie  (M.). 

-=""2r  ocoN  =  j=-'2r  oco\. 
■=-"2r'^o\  (vgl.  '77o"2r *=^o\)/oc 

o  "2^  *^  O  \  ï'fl»  ^»*  plaats  gaan;  uitsnijden  in 
toom  tegen  iemand  gezegd;  als  bij  ons  ^^ snijd  uit 
ventr 

■=r  ^  vragend  pers.  voomw.  wie?  •=■  ^T  **~ 
v/^  -3 o  N  •'C^  "^^  X  «^  ook  niet,  niem^and. 

^^*v2ro\5^ocx\  (vgl.  '«^ -2ro\5^ 

OC  X  \  )  glanzig  zwart,  gitzwart  (vgl.  Mal.  itam); 
OC  <  'ÏT  O  \  5^  OC  X  \  betrokken  zijn  van  de 
lucht. 

•=■  ^.  -7^  \  de  naar  paardehaar  gelijkende  ve- 
zelstof der  suikerpalm  (Mal.  id.;  Sund.  indjuk;  Jav. 
ëduk.). 

■=■  ^  ïs^  \  I.  spog  (Jav.  idu);  OC  ^  X  \ 
■2r0  55  0C2-s=^\  spuwen;  OC  <OC5- ««^ 
\  -7^  -3  X  \  iets  uitspuwen, 

II./OCO^-^N  nederdalen,  afkomen,  naar 
beneden  komen;  afgezet  worden;  *""  ■=■  ^-  ^  \ 
-7^-3X\  naar  beneden  laten,  doen  dalen,  naar 
beneden  brengen;  iemand  afzetten  van  zyn  ambt; 
•77  •=■  ^  ff^  -3  \  waarmede  y  of  waardoor  iets , 
of  iemand  naar  beneden  komt;  geldbedrag  aan  een 
m^je gegeven,  dat  door  oC  "^^  O  T/^  OC  X  \  """ 
X  ^^'  jongeling  noodzaken  wil,  haar  te  trouwen; 
2r  O  -^  T/^  -7^  •=■  ^  ^  "o  \  een  geest 
die  zich  aan  den  huistrap  ophoudt,  en  voor  wie  men 
offert,  voor  men  een  feest  begint. 

■=r  5^  =  '2r'  O  5^  ^^  ^et  eerste  passif  (zie  de 
Sprkt.). 


5^  "77  \  tot  meel  maken  rijst. 

•=•  5^  X  verkorting  van  •=■  00  x  5^  X  in 
het  aanspreken;  ook  •=■  5^  x  (zie  de  Sprkt.). 

•=r  5^  -7^  X  \  zekere  kleine,  zich  in  holen  gaar- 
ne ophoudende  visch. 

■=■5^-770%  =  vSrS^  5^\  (M.  enD.; 
Mal.  id.); •2roOC«=5'0  5^'^^0\  ze- 
kere rijstsoort  (M.). 

•='5^o/OC0  5^0  kakken;  0C<0  5^ 
O  <  O  kakken  van  vele  menschen;  iets  bekakken; 
OC  <  O  5^  ö  "^7  "o  X  N  iets  uitkakken ,  uii- 
schijten  (Lamp.  mising;  Jav.  ngising). 

•=■  5^5^o\  1".  =  «>-oo\'2r'«— O 

\  ;  2**.  mondstuk  van  een  sarune,  bestaande  uit  een 
stukje  van  een  blad  met  een  penneschacht. 

•=r  5^  «=5-0\/OC0  5^  ^^0\  een  weinig 
afweken;  een  klein  verschil  opleveren. 

•=r  5^  I/"^  55  "^  55  een  kleine  Umbatvisch. 

II./oC  <  O  55  uitvallen  van  de  tanden  bij  kin- 
deren, die  er  een  andere  voor  in  de  plaats  krijgen. 

w^*r  5^  O  N  2T  zie  onder  -7^  5^  O  \  "2^  • 

■=r  -^/OC  ^^X  \  "oO**^  het  vermogen  van 
het  zien  hebben  als  de  oogen ;  ook  =  OC  O  -^^  gebe- 
zigd; OCO**^  iets  zien  (Daj.  mita;  Malag.  ma- 
hita);  als  voorzetsel  jegens  een  persoon;  i-r^  'zr 
o«=^x'^7-ooco--^"o  —  x-"^"2rx 

\  zijn  gemoed  is  medelijdend  jegens  de  armen,  h\j 
heeft  medelijden  met  de  armen;   oC  öO  O  T/^ 

«=5'\="«>-oOCO-'^j=-'« oX\ 

-^  hij  is  bevreesd  voor  de  Hollanders;  letterlijk: 
hij  is  bevreesd  ziende  de  Hollanders;  oC  ^  X  \ 
-3  o  .-^  .-^  o  ««  aanmerking  genomen;  oC  ^ 
X  \  "oO -^  -^0-=-  5S  "o  ^^J^  «cAwW  in 
Aanmerking  genomen ;  "■"  "sr  -^  "^p  -^^  'y^  ^3 
X  \   naar  iets  «/loo»  ^  kyken; —"  5^  o 

X\)  =-    55  «-^^-^^-OXX    (M.;  Vgl.  

•^\"2ro-^'77-%\);  — *^x\ 

-3  o  -^^  "o  O  "^C  iemand  die  ergens  bij  toeval 
een  getuige  van  is,  en  daaraan  geen  deelneemt;  5^ 
ff^  O  "^^  ^ic^  aan  het  gezigt  verloonen ,  zigtlaar 
^ijn;   OC  "2^  O  ""  "=='  •*C  '^'^  "^  N   elkaar  in 
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het  gelaat  zien ,  met  elkaar  eene  ontmoeting  hebben ; 

OC  <  O  -^  '^  vermoedens  koesteren  van 

't  gemoed. 

■='-^  =  "="-^;  — -^NTro-^-T? 
"o\  =  — 55"<v-:^-ox\  (D.). 

■=■  -^/?d2va*>.o  -^  ^^r  2^^^  een  bord; 
iemand  te  eten  geven;  voor  iemand  spijzen  klaar  zet- 
ten (D.;  vgl.  Mal.  cjjkjb);  —  <0-^  betel  met 
de  toebereidselen  die  bepaaldelijk  aan  de  Sibaso  aan- 
geboden wordt;  —  <o  -^  <  "o  \  iets  waar- 
op de  pangidang  gelegd  wordt. 

•=•  -^  TT  \/0C  <0-^  "Z^O  «»  repen 
scheuren  bladen  die  tot  vlechtwerk  dienstig  zijn; 
"TT  <  O  «^^  Tr'  \  <?«*  gescheurde  reep  van  een 
diergelijk  blad  (vgl.  Daj.  hidas). 

•=•  -^  OC  \  (vgl.  Mal.  ^  Jol)  ^  <  O  -5;. 
OCV-T^-oN  =  OCs=^X\"2r"oO\5^ 
TT -30  \  5^  (D.)- 

«=5'0-CX'77  ^\   (•=■ «^\=^0-^ 

X  '7^  "o  \)  ^^^  op  iemand  verhalen;  oC  ^" 
TT?  X  \  TT7  s^  \  ^  \  ^5-0  -^  X  '7^ 

"oN'^^x-oxv^^-o-^^A  o^oc'&r? 

\  ^ri;  Arj/?!^  den  dood  van  uwe  kinderen  niet  op  hem 
verhalen ,  want  van  u  uit  is  de  ruzie  ontstaan, 


"='-^X'=='-^X=55  OCX\<:x^«=5'-o 

V  (D.). 
ll./oc<o-^x  (-^o — <o-c.x) 

iets  eisc/ten;  ziekte  beginnen  te  verwekken  van  een 
geest,  daar  tij  pretendeert,  dat  men  hem  wat  hem 
toekomt,  niet  gegeven  heeft;  -^  o  "TT  O  5^  "o 

xoc<o-c.x-<:^o'2ro-^x-^'=^ 

^  "ox  \  fi^en  moet  betalen,  op  de  plaats  waar 
de  grond  eischt,  dat  is  men  moet  op  het  bestemde  uur 
sterven;  — O  "o  <  0--^X"oO"o -^O 
-^  *~  OC  X  \  ^  ^X\  55  o  T/^  "o  N 
wat  de  vrucht  wenscht  te  eten  als  oorzaak  van  de  lus- 
ten eener  moeder;  '^T  O  OC  <  O  -^^  x  =  55 
<  "o  \   (a);  =  —  OC  55  («•  M.);  OC  < 


0-^X'77-oX\  (-CO 
'7^  ^o  X  \  )  iets  verzoeken ; 


■  <:o-cx 

•2ro^< 

o  -^ X  <  o  -^  "o X  \  voor  'tvragen  teverkrij- 
gen;  gratis  (D.). 

•='--C^  X\/OCÖ-C  XN'^-C^ 

—  X\  behoeftig  zijn;  TT  O  «-'^  ^  O  OC  O -C^ 
-""  X  \  •="  «^C  *""  X  \  een  geest  die  zich  in  't 
midden  van  een  huis  ophoudt,  en  dien  men  offert 
voor  men  een  feest  begint. 

•=r  .-^  o  I./OC  ^  O  -^  O  s^ich  baden;  — " 
^  O  -^  O  T/^  "o  N  badplaats;  —  ^  o  -^ 
O  X/^  "o  X  \  besproeyingsmiddel ;  .-^ o """  ^5 
•*^ O  'T^  "o X  \  ^ij  bezigde  het  ter  besproeijing 
van  'tligchaam  van  den  zieke. 

II.  =  •=•  (D.). 

•=r  -^  -7^  \  /  OC  O  -C  "7^  \  middelmatig 
zijn,  de  eigenschap  hebben  van  tusschen  twee  te- 
genovergestelde eigenschappen ;  ^  •=•  .-^  -7^ 
N-T^-oXN  opsparen  gdd;  — •=• -^ -7^  s 
"=r  -<^  -7^  \  -7^  "o  X  \  langzamerhand  iets  ^ 
elkaar  zien  te  krijgen  als  geld. 

"=  "^T-  \    I/OC  <0'^ O  =  OC 

OC  ^;  *Cö05;5"=--C-T"\  twee  beeld- 
jes (een  mannelijk  en  een  vrouwelijk)  van  circa 
2*/j  span  hoogte,  die  door  een  mat  van  onderen 
bedekt  zijn ,  en  gedurig  te  eten  krijgen ;  zij  worden 
tusschen  de  daksparren  geplaatst,  en  stellen  de 
voorouders  voor,  die  men  bij  naam  niet  weet  te 
noemen;   ■2rx<"oX\«*C^^55'^-C 

"T"  \  'T^  X^-'^v  «—  ■=■  55X 'T?  "o 

\  ^~  -7^  "3  -3  X  \  gij  ^0^  niets  anders  te  doen 
hebben  zuster  /  dan  eten,  even  als  de  debala  idup, 

ll./oc  <o-c-r-\  =oc<o-^ 

\;  — <:o'<^ 5N  =  —  <:o'2r 

o  \  (^-5  Vgl.  't  Mal.  irup). 

•=r  -^T7  (zie  onder  duwa)/oC  <0  -^ 
T7  (zonder  passif)  =  oC  <  OCX  \  ""~. 

u^v  -3  o  N  =  "^  ^s  verlengsel  van  bijwoor- 
den; -3  —  x55*-^"oO\=  -5  —  X55 
"=■;  -o'7^"oON  ^^^"oO\  =  "o  "^7 
"oO\=". 

•=■  -3  moeder  (Niasch  en  Tag.  id.);  tegenover 
u^  -^  «77  \   gebezigd,  om  van  dingen  die  bij 
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elkaar  hooren,  of  dezelfde  gedaante  hebben,  de 
grootste  aan  te  duiden  (zie  onder  u*^  -^  '7^  \ ) ; 
•=•  "5  "oO  55  <  "3  \  <^  duim;  •=•  "3  "3 
0«-^  —  O  =  "Z >-<L"oX\;  -^-o 

"SO — 55  de  groote  teen;  "=--o-30*2T 
«=>  5^  \    (zie  Sprkt.);   ■=■  -3  "o O  "^  «^  X 

\  -^  de  grooUU  der  9  pauken;  "=r  "o  "^^  "o 
f«ttf  getrouwde  vrouw  ^  eene  vrouw  die  reedê  kinderen 
gehad  heeft;  het  wijfje  van  een  beest,  dat  reeds  jon- 
gen  gehad  heeft;  ■="  -3  -ZT  O  wordt  vóór  eigen- 
namen van  vrouwen  geplaatst;  oc  ^  öO  55 
O  \  "="  "o  "^  "3  ^^^  onderkleed  zóó  dragen,  dat 
de  borsten  zigtbaar  zijn  want  dat  is  het  gebruik  bij 
getrouwde  vrouwen,  zoodra  zij  een  kind  gehad 
hebben  (zie  bij  öO^);  "="  "o  ^°-  vocativus 
van  •=■  -3  wordt  ook  jegens  meisjes  gebezigd , 
even  als  in  't  Javaansch  béng  dat  eigentlij  k  bijang 
{moeder)  is;  2°.  uitroeping  van  verwof^dering ,  en 
pijn  enz. ;   oc  ^  O  "o  ^f^^9  roepen  van  pijn ; 

Trocsss-o"©  of  Tr-^oc^o"©  ^^^ 

paar,  een  mannetje  met  een  wijfje;  *""  ^5- O  "o 
»^^  -3  X  \  die  men  als  moeder  beschouwen  moet 
als  de  vrouw  die  iemand  die  moederloos  is ,  op- 
voedt; ^  ff^  o  "3  *^^  "3  N  ^^»  vrouwelijk  stuk 
vee  om  daaruit  jongen  te  hebben;  "^T  •'C  —  ^ 

O"3^-^"3N  =  '2^-^'0C«=^O-3; 

—  ■="-3'77"3x\  (-^O — '=""3'^7 
-3x\)=  — ■2rr^'77-3x\  (M.). 

•=r  -g  I.  =  rsr  -3  en  -^  "^  "o  (P-*  ^^}- 
indang);  •=•  -§  "^  "o  «^^^'^  van  een  man;  fci/^ 
het  t^enovergestelde  van  v/^  o2  va*>.  oC  . 

•=r-3^5\/0C«=5'0"3«=^\  flikkeren , 
A^tó5?r  schijnen  van  de  maan. 

•=■  "3"^"  \   =  "^7 O "3^""  ^  ï  """O "3 

«s^  O  "3  ^""  \  ^(^  boven  en  onderen  smal,  en 
midden  in  dik  zijn  van  de  gedaante  van  een  per- 
soon. 

•=""3x/OC  <0"3X<0  »fl»  iets^tf^j 
kennis  dragen;  "=r  "3x  <  "3  N  ignorer;  een 
verkeerd  denkbeeld  hebben  van  iets;  als  beteuterd  op- 
kijken  op  't  hooren  van  iets;  de  namora  zeide:  dit 
feest  is  om  u  kennis  te  geven  van  't  huwelijk  mij- 
ner dochter   .^-S'2rx<"3X\"3'=" 


-3X<"3N-^X'r70^"3  opdaig^Uedeti 
niet  als  *tware  beteuterd  daarover  staat  op  te  kijken. 

■=""3t/ ■=""or'="Or':^"oX\o;;- 

voedeny  groot  brengen  beesten;  ^-^ö*^ -3^0*». 
-OT*^^  "o  \  (P'y  vgl-  Jav.  ngingu;  Daj.  ingo). 

•=■  -3  05  \  /  OC  O  "3  O^  \  iets  drinken;  ook 
OC  <  O  "3  O^  \  (vgl.  't  Jav.  en  Mal.  woord); 
v-r>»'  v>>r  -77  \  "3"30"=""305\  fatsoen- 
lek voor  ö^  '^ ;  —  "=■  "3  05  \  'y^  "3  X 
\  (-^O — •^•-^O^  \ 'T?  "3X\)  iets /.^ 
drinkett  geven. 

•=r  "g/oc  ^^O^S  uitvorschende  van  't  ge- 
moed; wantrouwende. 

sj^  -3  O  \  "Zr  'T?  \  vitterij;  OC  <  -30 
\  '2r  T7  O  iets  bevitten,  afkeurende  aanmerking 
omtrent  iets  maken;  iets  beroerd  vinden, 

yj-^  -3  o  \  "TT  X  het  stuk  hout  dat  men  bij  het 
ditiggar-sipGl  berooit. 

«-^v  -30\'2: x\   =  v^^HöXN-^^ 

—  x\  (M.);  C>v-3\"2r-^\(D.);  ^-^"3 

O  \  "2: X  \  ^-'^v  -30  \  "2 X  \   zekere 

boom  met  zoete  vruchten. 

v*^v  "3  O  \  Tr*  *5  X  \  zekere  kleine  rivicr- 
visch. 

«>^ -5  0\  "Z^^^ON  zie  onder  T7  "30 
VTT  550\. 

v/^  "3o\  "zr  *5o\/oc  <-30\'2r 

«5.  o  N  g^  door  gaan  van  een  paling ,  voortgUj- 

dende  van  een  vaartuig.  -3  oC  <  "3 

O  \  ZST  *^  O  \  ^'^  piependen  in  tegenwoordigheid 
van  meerderen  in  plaats  van  oC  "3  x  \  "TT  O 
gebezigd. 

v/^-30\^T7-3N  =  *-^-3N'2T 
T7  "3\- 
*-^"30Nc^OC\/oC<-30Nc:=- 

OC  \  iets  leenen;  wat  men  zoo  als  het  is,  kan  te- 
rug geven;  in  tegenoverstelling  van  oC  ^5-  X  \ 
•JT-  « —  o(Malag.  indrana;  vgl.  Mal.pindjam);  *"" 
^-^-30\«:=-oc\  T7-3x\  (-c^o  — 
v-^^"30\<-0C  \  T7  "oX\)iet8^/^^^ef- 
pw ;  OC  ^  ^3 o  \  ^  OC  \  «*^,  ö/*  t«  tfm  «I- 
deren  boom  groeijen  van  planten  of  boomen;  "ZT"  O 
-^  T/^  OC  «s^-  -30  \^  OCX    =    "3"T" 
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s^-5\(Wichglt.); <-oO\CS-OC-o 

\  wat  men  iemand,  van  toien  men  iets  geleend  heeft, 
als  belooning  geeft. 

^^^"oo\5^"2r\/<x:<:  -oo\5^ 

'2r  \  ^^^  ^o>n  zijn  stuk  af  te  brengen  zijn. 

^■^*>  "oO  \  5^  "o  \/OC5^v/^-oO\ 
5;^  "o  \  ^^^-     #ül  ^^^  diamant. 

^/^•^0\  55  —  \  =  "2-""oO\  55  —  \ 
en  -oO<*oX\;  ^^^"oO\  55  —  \  '^ 
•7^  -3  55  5^  X  ^9  ^an  zijn  hals  af  naar  bene- 
den; v^>r5^'7^0\55-^OX/^**~-7^  — 

-oo\55  —  \"2rx<"oX\'7^0^ 

-^  X   öO  ^O  "o  N  ^^  '^^  "^  ^^^  ^^^  ^^ 

ik  miJ7te  dochter  moge  uithmcen,  geen  ander,  dan 
iemand  gelijk  gij,  zal  mijn  schoonzoon  zijn. 

^-^  "oO  \  55  — X\/0C"-o0\  55  — 

'X,\  uit  zijn  van  vuur  of  licht;  uitgebluscht  zijn; 
figuurlijk  naar  de  maan  zijn,  voor  de  haaijen  zijn; 
OC  <  "o  O  \  55  X  *""  O  iets  uitblusschen,  een 
licht  of  vuur  uit  doen;  ^  u*^  "oO  \  55  ^  x 
\  'Ty  "oX  \  iets  schoon  opmaken,  geen  zier  van 
iets  overlaten. 

^/^■oONTT^nS  =  "0055^0  (I>) 

^^^"oO\55  I/OC<"oO\  55  =  OC 
<  »5.0X/%  ff^X  \  (poda;  vgl.  Mal.  hintei). 

II./ —  v^^-^0\55'77-ox\=  — 
■^OC-T^-SXN  (M.);  •2r'OOCs^"oO 
\  55 '^F''*^X'«~  "^^XN  =  ^^OT/^ 
55  N  (a.  M.). 

ly^  -3 o  N  «^  »*^ ^  vragender  wijze ;  immers; 
niet  na  een  conditionneel  voegwoord;  zoo  niet;  be^ 
halve,  uitgezonderd  (zie  onder  u^  "oX  \);  ^-'^ 
"o  N  "^O  ""^  "o\  *~  jS:-"o'*C.O'-'^X 

-«"xv^o-^^o^  -©^-^"oON-c^'zr 

"p^  ^—  o^^*>'  "o  X  \  gehoorzaamt  niet,  wanneer 
het  ook  zy,  uitgezonderd  deze  maal;  5?  5?  oc 
ÖO  ^  ÖO  ^  "=■.=.  "o  "^  "^  -^«>^ 
^oO\  -^55  "oOCXN-T^-OXN*-^ 

-3  O  \  -^^  '-'^  O^  \  öS  verbrand  Hbuis,  opdat 
ik  het  met  zie;  zoo  niet,  begraaft  het;  zoo  niet,  werp 
het  in  H  water;  u^  "o  O  \  *^  *^^  *^  X  nie^ 
(vgl.  Daj.  dja-ton  van  dia  niet,  en  aton  er  zijn); 


v^^  "oO  \  -^  -^  X  -T^  ^  X  55  X  «>t  fcv^/ 
(he()  niet. 

VA^  "o  o  \  -^  'T?  "o  \   (van   -<^  -7^  "o 

\  ) gekookte  rijst;  spijze,  voeder;  oC  'T'  \  ^-'^v  "o 
0\-^'7^"oN"oO«=^OC\  cx^  een  gou- 
den sieraad ,  dat  de  datu  als  men  geluk  heeft  ge- 
had in  eene  expeditie  van  den  suhut  krijgt ;  "— 

»^  -5  O  \  -^  '7^  "o  "o  \  ^^^  ^^'^  vlechtwerk 
gemaakte  buidel  om  rijst  in  te  doen. 
yj^  "o  o  \  -<.  1=  ^-'^^  "30\  -^^-'^ 

-^x; ^-^-^ox  -^.-T^-öxv   == 

-^-T^-oXN. 

II.  de  houten  bak  waarin  men  uit  *t  zand  't  stof- 
goud wascht;  OC  <  "oO\  -<  (Mal.  qsjm) 
zand  wasschen  op  een  houten  bord,  om  er  het  stof- 
goud uit  te  vinden. 

III./OC  <  "^  0\  -^^  <0  afwachten  zijn 
lot;  OC  <  "o  O  \  -^  <  O  ■===■  TT  «=5'  ic- 
mand's  wijze  van  handelen  jegens  ons  afwachten. 

v^^"oO\ -C^55  N  =^-^"00x55  — 
\;  ^Av-oO\-C.55v'2r55^-^"oX\ 
u^v  -3  X  \  binnen  dit  jaar. 

v/^  -3  o  \  -<^  -^  niet  iets  zijn  bij  het  ont- 
kennen van  een  substantif  als  praedicaat;  i-r^ 

-oO\-C.--C.-<;.55"^«>"5  ^J  ^  9^^ 
daiu. 

vA^-oO\  -^  —  \  =  ^-'^v-oON  -^55 
\. 

VA^  "oO  \  -^  X  I./OC  ^"30N  -^X 
v/^  -3  o  \  -^  X  ^ich  schuil  houden  als  een  weg- 
geloopen  slaaf. 

II.  =  vA*,.-oO\  •'^o;  «>^"oO\-^x 
'M^v-oXN  =  «>^-oO\  •'CO«-^-3x\ 
(M.). 

VA^  n5  0\  -^"T^XN  =  "7^  "^07 'T?  "75 
x\  (M.);  ook  U*>-oON  --^X'T7"3X\. 

u^  -3 o  N  *^  55  X  \  zekere  struik,  op  wier 
bladen  de  herten  vooral  verlekkerd  zijn. 

u^  -oO\  ^<^  —  x\/oc  <"oO\  -c^ 
X  —  o  ==<x:-5\  •<;.«^x\  < — o. 
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*^*v  "o  O  \  -c^x 


v/^  "o  \ 


.  "o O  \  '^  o  uitroeping  bij  het  wijzen  naar 
iets :  zie!  u^v  "o  O  \  "^ O  ^^*>'  "o  X  \  -^^  ^^ •' 
lyT^-^ON  -^OV/>»'-oN  =ie  daar! 

O  \  ^-'^v  "oO  \  -ïCT^  O  \  (bij  ple^ige  gele- 
genheden) de  naam  van  de  8  kleinere  gordang's. 

^-^  "o  O \  •<:. ö  (vgi.  "=■'«—  ö)  oc  "o  , 

o  \  -'^  ö  t^loeijen  van  water;  tan  plaats  terande- 
ren ;  OC  "o O  \  -^ Ö ^^*>'  "o O  \  "^ Ö  telkens 
van  plaats  teranderen    vooral  van   water   gezegd; 

u^ -oO\ -^Ö^T^  "oX\    iets  6re/v^- 

ten ,  orerscJcenken ;  oterbrenijen  goederen  van  de  eene 
plaats  naar  de  andere. 

v-'>»'  "oO\-^5^0\/OC"<"oO\-^ 
5^  O  \  iets  Keek  viaken  b.  v.  medicijnen  die  droog 
ire worden  zijn. 

u^ "oo \  -^  =  *-^^ -C^ ^^ O  (M). 

«M^v  "oO  \  -C^  T^  \  1°.  =  "="  "o  (I^aj.  in- 
du;  Mal.  induk  en  indung;  Mak.  anrong);  2".  de 
(jrootifte  van  een  hoop  beesten;  v-r*v-3o\  -^ 

OC  «=5-  "oO  \  -^  "T^J  \ X  «=5  <^^w  ^tendn- 

ningsfeest  vieren  (M.)- 

v-'^v  "oO  \  -<^  I.  =  0^=3-  \  -"^  (a). 

n./oC  ^  "oO\  -^  incognito  zijn  van  een 
persoon;  </<e  tcaarheid  verbergen  om  iemand  op  rlc 
proef  te  stellen. 

«-^v-oO\  -<^^^  "o^  (^^"  '^^^)  OC 

^  "3  o  \  -^  ^^  "o  \  ^^^  '^'^  /er^er/?  mfl<z/ 
stampen  de  gepelde  rijst  om  haar  wit  te  krijgen 
(vgl.  OC  <  X  55  TT  \  enoC-^s'ïS'XV'Z' 
^XN). 

«>^"oO\*C^*^  (van  s»c^=T>')=  <R^x 
-^  -2-  V  (M.). 

•=r  """/oC  *5>0^~  bewoond  zijn  van  eene 
plaats;  0C<0^~"^  iets  beiconen;  in  eene 
plaats  gevestigd  zijn;  bij  iets  j//?A  houden  om  het  op 


te  jKissen;  oC  <  O  —  '7^  "o X  \  ^y  iets  Utj- 
ten;  iets  betcaken;  OC  <  O  """"  "E^  ""^  "^  **^^ 
*/<f«/4  in  de  nabijheid  tan  iets  houden. oC 

<zo — •=• —  -=  oc-<o«^-o\  (D.). 

"=r  •"■""  ^5-  \  (/«?  overkant  van  eene  rivier  oïala- 
man  (Daj.  dipah);  "=•  "■""  «^  \  "=="  ^~  ^5-  \  de 
overkant  van  een  meer,  of  wel  de  zee;  5^  ^^O 
—  ^  \  (verbastering  Tan  5^  •=•  —  ^  \ 
blijkens  het  Dairische  TJT^  ^5-  ^~  *5>  \)  «^w  ^ 
overkant  gaan  als  bij  het  oversteken  van  eene  ri- 
vier, of  naar  de  tegenoveigestelde  kant  van  de 
alaman;  overgaan  van  een  geschenk,  van  de  han- 
den des  schenkers  in  die  van  den  begiftigde;  oC 
"o  ^O —  ^O  oversteken  eene  rivier,  water 
enz.;  —  5^s=5,o  —  s=5'\'r7"oX\iets 
naar  de  overkant  van  eene  rivier  enz.  overbrengen. 

"=■ "ZT  X  \  I.  een  kakkerlak^  cockroach  (Mal. 

lipas;  Mak.  kidipasaq). 

II.  lidteeken;  ook  "^r  ^—  "ZT  X  \  *=■  ^~  "2:^ 
X\;  "="  X'Z oX\  ^<^»  lidUeken  heb- 
ben. 

"=■ oX\  =  <0<0  (Lamp.  id.);  Ca-> 

'  ^  "o  ^  (I^ï  Niasch.  ifcu;  ]^Ialag.  nify). 

"=r  ^  0/  OC  <,  O  ^  O  iets  droomen;  -3 
0^~0  ^«''ï  droom  (Malag.  nufi;  Daj.  nupi;  Mal. 
mimpi ;  Jav.  impi) ;  oC  *^  X  \  "o  O  ^  O  droo- 
men, een  drooin  hebben, 

"=r  ">"  zekere  kx)m ,  waarvan  de  gom  het  ver- 
gift levert,  dat  aan  de  pijltjes  van  het  blaasroer 
wordt  gesmeerd  (Antiaris  toxicarya);  het  vergif- 
tig preparaat  dat  van  gemelden  boom  voor  de  pijlt- 
jes gebezigd  wordt  (^lal.  ipuh). 

•=• 'T'N  =  5500C'2rr\?  OC^S-O 

"~  "«oT  \  "=■  ^~  "«ir  \  dtcarrelend  rook  opzenden 
van  vuur. 

■=r  "—  I.  fatsoenlijk  jegens  kinderen  in  plaats 
van  — O"* —  55  \  gebezigd. 

■=•  öO   I.  algemeen  voornw.  iemand;  "=r  00 

"o  ^t/»  *i/  (zie  verder  de  Sprkt.); ■=■  ö5 

-7:5  -<:, O  ^=5-0  =  VA*,"  'T^  (bbs.  M.). 

II./  -=r  CO  X/^  O  öO    =    55   öO  55  öO 

(D.). 
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■=■  gS/'^  cS  T/^o  ö5  =  eo  « —  "2^  X  |  op  men  zijn  zinnen  heeft  gezet;  ook  -77  c^>.  oc 
\  (^')'  .  0\  — X'* o\  "oOOC5^. 

"="  öO  "o  \  /  —  ^  O  öO  "o  \  ^^  zuster  II./  oC  <  OC  O  \  —  X  ^ —  O  ö^«  bewijs  van 
van  ieviand's  vrmiw  of  wel  haar  echtgenoot.  eerbied  op  een  doodkist  stukken  vleesch  plaatsen 

•=•  öo  X  Men.  Mal.  {^^  =  u*v  -zr  O  (M.).   (M.). 

"="  ^  5^  X  \  =  ■=•  öO  X  5^  X  (a.).  I     VA>-  OC  o  \  —  5^  O  \  inzet  bij  het  spel;  be- 

"=■  00  X  5^  X  iro^É^er  van  een  vronwspersoon;  |  staande  in  een  gelijk  bedrag,  als  dat  van  't  geen 


zmter  van  een  manspersoon  (Daj.  betau). 

•=r  00  ^  X  \  buigzaam  van  het  lemmet  van 
een  wapen;  oC  O  öO  ^5-  X  \  "=="  öO  ^  x  \ 

heen  en  weer  buigen  als  het  buigzame,  lemmet  van 
een  wapen  (M.). 
"=■  So  So  ^   zusters  kind  (een  schoonzoon  I 


de  tegenpartij  heeft  ingezet;  oC  <  OCO  \  """ 
5^  O  \  de  inzet  van  een  tegenpartij  in  't  spel 
met  een  gelijk  bedrag  beantwoorden. 

v/^OCO\  —  5?^  ri?^fl^r«,  in  het  bijzonder 
van  een  vogel. 


wordt  door  zijn  schoonouders  als  t=r  go  So  S^     ^^  "o  ^  • 

l>eschouwd).  ;     v/^  oC  O  \  0Ö  I .  eene  wedevrouw ,  de  verhou- 

"=■  OC  I-/""""  "=^  OC  "^7  "oX  \  0/7  iemand  1  ding  van  de  eene  vrouw  van  iemand  tot  de  an- 
wachten^  naar  iets  wachten;  wegens  iets  ergens  A/i/-  ,  dere. 
ven;  —  -=r  #oC  ^0^  dnt,  zoo  lang  nog  niet;  5^  .     II.  ^  i-r^  -7^  "7"  \  ;  ^C  <  OCO  \  öO  < 

X^-OC-T^OJ^OCs^XNC^-C^O 0=0C<'^ O  (D  ) 

-^  X  Idat  ons  spelen. 


•=•  OC  OC  TT -77  \ 

rr)o  lang  de  yamyams  nog  niet  gaar  zijn;  "—  ■=• 

OC  <^:5  •«—  \ 

^^oc«c=-x^ 


v/^  OC  o  \  öö  öo  X  ^<?  ^^<?«<  van  de  melk. 
«>^OCO\  <^:5  «=5'\/OC  OCO\  ^'s=>  \ 
-T^XV/^-oON  -CvAv  1=    OC  "ot  \  "2^  5^  \  ;    OC^OCONC» 

X  OC  <  OC  X  \  öO  'T?  \  j  ^  \   veranderd  zijn ,  verschil  opleveren ;  —  v-r*> 


"2^  CO  "o  \  5^  "^  zoolang  gij  nog  niet  volwas-  \  oC  O  \  öO  ^>  \  "77  "o X  \  iets  van  plaats 
sen  zijt,  zal  ik  immers  eerst  dien  rijstakker  van  ons  doen  veranderen;  eene  plant  b.  v.  die  gevonden, 
omwerken.  ,  ongeluk  heet  aan  te  brengen;  of  wel  een  ongeluk- 

11./ -=r  OC  "o  =  "^  öö  "3-  ^^g  omen  door  middel  van  een  toovermiddel ,  op 

"=■  OC  x/oc  ^  O  OC  X  "==■  OC  X  klein  lij-    een  ander  van  effect  doen  zijn. 
ken  van  voorwerpen  op  een  grooten  afstand.  *-r«*>.  oCO\  öO  "^   nieuw  (Mal.  bharu;  Tag. 

•=•  OC  5^  X  \  /  OC  ^  O  OC  5^  X  \  •=="  i  bagii;  Jav.  wan  pas  vermeld). 
OC  5^  X  \  =  OC  S5.  -3  \  :s^  —  \  O^  -3  1     i-r^  OC  O  \  öo  '«-"  x  1°.  zwarte  gom  uit  ver- 
\  *^  —  \ .  schillende  boomen  getrokken ,  om  iets  mede  te  stop- 

="  OC  "o X  \  =  OC  "o X  \  OC  "o  X  \  (?);  pen ,  of  vast  te  hechten ;  2°.  Mal.  Jbuo)  naam  van 
O-^v  OC  "o  \  (J^)-  zekere  scharlaken  rood  e  stof. 

«>^  OC  O  \  —  "Sr  \  /  OC  <  OC  O  \  —  v/^  oc  o  \  00  x  eeti  siamang-aap;  \j^  oC 
"2;-  \  palmicyn  halen  over  dag;  nem^n  palm  wijn, .  o  \  öO  x  '-'^  OC  O  \  00  x  ^<?^  w^^  idjuk  over- 
die  reeds  afgetapt  is,  en  zich  in  den  t^uk  he-l  trokken  stormhoed;   oC  ^>  OCO  \  öO  x'-'^ 


vindt. 

«-'^  OC  O  \  —  ■«"  \  =  ■«"  v>v  (D.). 

v/^  OC  O  \  *""  ^""  X  \  I.  welgevallig  ziende 
naar  iemand  van  de  oogen ;  verliefd;  cr*>.  oC  O 
\  """  •« —  X  \  "o O  OC  5^  vooncerp  waarnaar 
men  met  welgevallen  ziet,  als  b.  v.  het  meisje,  waar- 


OC  O  \  öO  X  <-  ^^  regtsterm ,  aanduidende 
het  zonder  domicilie,  of  patroon  zijn  van  een  persoon. 

ly^  OC  O  \  öO>  öo  «T"  \  zekere  groote  roodc 
vinnig  stekende  wespsoort. 

*-^OCO\c»«=%  \  (vgl.  "2^  OCO  \  CO 
=^  \)  voorspoedig  van  groei;  ook  oC  <  OCO 
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\  öo  «^  \  (Men.Mal.umbur);  OC  <  OCO  \ 
^  ^  \  -^  'T?  \  -^  "o  T7  \  OC  ""^X 

kinderen  voorspoedig  opgroeijen ,  «i  (/^  ouden  eengeze- 
genden  ouderdom  bereiken! 

v/^OCO\  ^'^T\  =<-'^OCO\ 55 

N  (M.). 

v/^  OC  O  \  öö>  ^TT  Aöre/i  op  het  ligchaam ; 
vederen  van  een  vogel  (Bisaj.  bolbol;  Niascli  en 
Mal.  bulu;  Malag.  wulu);  v/^  oC  O  \  öO>  «7" 
v-r*v  "o  X  \  van  haar  voorzien  van  het  een  of  an- 
dere ledemaat;  —  ^  oC O  \  öO>  «7"  V7  "^ 
\   =  cs>>c^o;  OC^X\-^XS=5'T7\ 

—  «=5-  OC  O  \  ^&>  "'T  ^7  "o  N  "o  ^)  ^<t/^ 
^^lï  voorgevoel  aan  haar  pudendum ;  d.  i.  //o^zr  man 
is  in  aantogt. 

■=■  T/^  I.  indien;  zoo;  wordt  vooral  gebezigd 
om  twee  conditionnele  zinnen  met  elkallr  te  ver- 
binden, of  tegen  elkaar  over  te  stellen;  -sr  x/% 

—  0"oO'2r5^\«^"oX\55a^\ 
'"^X55-o'^=="^^5^0-o'*~\'«"'T7 
O  \  ^>  ^y  """^  X  55  "o  ^^^  ^^  geknepen  wordt, 
ia  de  gom  er  van  wit;  maar  zoo  men  er  in  houwt y  is 
de  gom  er  van  rood;  raadsel  doelende  op  de  borsten 
eener  vrouw  j  oC  <  O  x/^  *="  T/^  "="  telkens 
ija  zeggen  zoo  als  de  menigte  doet,  by  het  hooren 
van  een  verhaal ; •=■  x/^  u*^  5ê—  uitroe- 


ping van  teleurstelling,  of  spyt. 

11/  OC  ^  O  T/^  vrolijk  zijn  ;  00  x  -^  *«" 
O  \  OC  ^ O  "^^^  "="  x/^  geweerschoten^  die  by 
het  terug keeren  van  een  gelukkig  af geloopeniogt^  wor- 
den gelost. 

III.  =  ■=■  öO  "o  (Mal.  id.;  Jav.  e  als  aan- 
hechtsel) ;  -^  o  *2r  O  "^/^  =  -^  O  "=="  ÖO 
-o  IM.). 

IV.  =  ■=■  <^D  "o  en  -o  TT  O  -<;.  (D.;  vgl. 
III).         ' 

■=="T^/bcv^^OXr^   =    O^'^— OX^ 

(D. ;  Jav.  hjang  godheid); -77  •=■  t/%  < 

"o X  \   iets  waaraan  de  majesteit,  of  magt  van  ie- 
mand kenbaar  is  (Mal.  kiyangan  godenverblijf). 
•=■  x/^  Tr'  \  zuiver,  schoon  van  gewande  rijst; 
■==■  x/^  -sr"  \  "7^  "o  X  \  zuiveren  gepelde 


rijst  op  een  wan ;  '2r  O  —  "===■  X/^  '2r  \  naam 
van  de  morgenster;  ook  '2r  O  *""  "^  X/^  '2r  x 

^■x/^Tr  \- 
•=-x/^-oN  =  "="<"3n;  ocox^^ 

"3  \  woonen,  ergens  gevestigd  zijn;  zich  bij  zijn^ 
heer  houden ,  niet  wegloopen  van  een  slaaf;  oC  ^ 
ox/^  "^o  =  OC  <o<  "oo;  "oOC 

<OX/^"oN'7^n5X\  =  -3  0C0X^^ 

-o\;b.  V.  OCX**— X  —  Trox/^^'x 

•7^-^X\*-^OCXN &r\  550c -7^ 

055-oOC   <OX/^"oN'77n5X\-'^ 

O  55  — ox/^"o\'='<---^o-c^x^/>>' 

-3  \  5^  X  soo  wij  den  geest  van  onzen  voorouder , 
die  op  de  waterplaats  gevestigd  is,  moeten  verzoeken 

neer  te  dalen,  wel  dan  is  het  goed; oC  ^  X 

05.  o  X/^  "o  "o  ^  besproken  :^n  van  dieren  die 
reeds  door  iemand  als  togosan  zijn  uitgekozen  (D.) ; 

^^-^X0C'^\«=50X/^-O"oN"o 
TT  OC  -3  "^  N  'T^yr  <Xyy  .<Z'Ci\'=^ 

-^OTT  OTT  -<;.  x/^o-^ov/^'ï— xn; 
T^xr7'7^\-^":r"\-oO"o"^-^o 
TT  OTT  -cx/^0'<.oxr7':^\  — >':^x 

-3000  —  T/^c-C^O  enz. 

■=■  X/^  -3'7^\'T7"oX\  =  "oOX/^ 
-O-T^N  T7"oX\. 

•=rx/% xZ-srx/^ \  ■=- X/% \    = 

-T^OX/^ — x-^^ox/^ — \? 

■=■  X/^  OC  "OT  N  zie  onder  "2-" O 'TO  OC 

-=r  T/%  ^-S  =  -sr  T/%  u^  5r—  p.). 

■=-x^x  =  «>^xx/^x;  ocox^x  = 

ÖC  ^  \  (D.;  Jav.  ujuh;  Lamp.  mia). 

•=r  x/%  X  T7  X  uitroeping  van  pijn,  of  om 
aandacht  op  te  wekken. 

•=•  X/^X^^/OC<OX/^X-"^"==".= 

OC  "o  <^^  "zro;  oc-="x/^x-^  =  oc 
«^x\  55x""^x. 
•=-x/^55x\/OC«^OX/^55x\"==- 

T/^  55  X  \  tjüpen  van  een  vogel. 

•=r  ff5./oC  "="  *^  fatsoenlijk  voor  oC  ^  ; 
u^  O^v  -77  \  TT-  O  OC  <  O  ^S-  ^^  mischend 
water. 
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•=r  *:§  /  —  <  O  ^  <  O  tlie  op  het  lami- 
fcest  met  de  slagtpaal  rond-dansen. 

•=■  «^  "o  \  I./OC  <  O  «=5-  "o  N  =  OC 
-<'=5'  —  x\;  —  <0«=5'"oN  ^<!^»  W^ 
op  wilde  zwijnen  enz. 

II./  ■=■  ff^  -3  \  ■=■  ^5  -3  \  zekere  kleine 
vleênnuissoort. 

m.  een  raam  waarover  de  draad  van  liet  weefsel 
gespannen  wordt. 

-7^\OC<0«=5''7^0\"="*=5''9^0\bij 

het  iemand  toewenschen  van  veel  kroost:  elkaar  op- 
volgen van  zoons  en  dochters;  ■=•  «5.  -^^  o\ 

<-ox\? 

x\  =  —  5^x— ^5^x— ^-^^-oxn; 

■=■  ^  5  ■==■  «^  o  <  "o  X  \  5^00  groot  f  dat 
het  van  zelf  loopen  kan,  maar  op  moeijelijke  plaat- 
sen geleid  moet  worden  van  een  kind;  oC  <0 
«^  Ö  T7  "o  X  \  geleiden  een  kind ,  het  voor  zich 
uit  latende  loopen;  iemand  ro^^  van  een  menigte 
menschen,  die  in  een  rei  achter  elkander  loopen 
(vgl.  Mal.  iring). 

II./ —  <  o  «^  Ö  benaming  van  een  kostbaar 
kleedingstuk  van  Atjineesch  maaksel. 

"="'=^'2rO\/OC  <,0^=>'2rO\inplatte 
stuk/ea  mijden  b.  v.  vruchten  (vgl.  Mal.  hiris);  '^r 
<  O  ^  "TT  O  \  «^  pl^  gesneden  stukje, 

■="  ^  o  '2r  "o  N  "o  (Sanscr.  aisjani)  het 
Noord-Oosten;  ook  OC  <  O  ^5-  O  "TT  "o  N 
"o ;  "^  ^5- O  TT"  Cx"  (M.;  Balin.  resanja). 

v-r*^  ^  O  \  <  een  groene  keversoort  (met  uit- 
puilende oogen),  die  tegen  den  avond  een  door- 
dringend schel  geluid  maakt. 

^^>rS^O\  *^x/0C«=5'0\ -C^X  =  OC 
«=5.x\-^x(M.). 

^■^*>«=^o\  -c.5^on/oc<«=>o\  -^ 

"o ON  iemand  binden,  knevelen,  vleugelen, 

v/^  «=5-  O  \  —  55  N  (vgl.  v/^  OC  O  \  — 
55\)  OC<s=5'0\  55  \«-^«^0\ 

—  55  \  ^^^^-^  naloopen;  in  toom  vooral  gebezigd 
van  een  persoon ,  die  iemand  achter  het  gat  loopt. 


u*v  «5-  O  \  ^S-  (naar  't  geluid)  =  v-r>^  oC  \ 

XSs^-T^ON-oOT/^Tr  \    (M.);   

H  groene  rijstdiefje, 

•=r  «« —  I.  schande  die  men  lijdt  (Sasak.  id. ;  Tag. 
ngila);  OC  "=■  ^""  ^^^  schaman;  beleedigd  zich 
gevoelen  op  het  hooren  van  onbetamelijke  woor- 
den; U*v  "o  O  \  -<.  -C^  O  ^  X  5^  X  "o 
OC  *=■  "*^  ^y  «'^^^  '^öj»  geen  schaamie;  ^~  «5- 
O  <—  een  bedeesde;  5^  ^  o  "*^  beschaamd  raken; 
OC«=5-0'«"'7^  "OXN  =  OC<'T"T 
•7^  "o/X  \  ;  ^7^  •==•  "«•  '-'^r  "o X  \  u^aar  men 
beschaamd  voor  is;  'yo  "=ï"  "^^  v/^  -3  \  schaam - 
deelen ;  woorden  die  men  moet  vermyd^n ,  om  geen 
aanstoot  te  geven;  T7  T7  "="  *«"  reden  van 
schaamte;  iets  waardoor  men  schande  lijdt;  oc 
^7  ^7  ^—  -sr  iemand  beleedigen,  beschaamd  ma- 
ken door  het  bezigen  van  onbetamelijke  woorden. 

II./-=r  «—  -=r  "«^  óZflrd5j^ro(?^«t  waar  langs  men 
het  vocht  van  de  Suikerpalm,  in  de  taguk  laat 
druppelen. 

•sT'c—  -^7x/OC<0'«~'r7\     Mal. 

^j1UjU=  — •2ro-c.5'^^"ox\. 

■=r  ^-"YoC  ^O^^  suikerriet  persen;  ■=• 
^—  <  -3  \  Mal.    xïi'  suikerriet-pers. 

'='^'2r\  I  (vgl.  =••<;. "2^  \)  oc<: 

o  "«^  "TT  O  touw  draaijen  bij  stukjes. 

II/OCO-^—  "2-  \  =  '«—  -2-  \  (M.);  2r O 
-^X/^0C<0'*—  '2^N'="'*""2rN  = 
O^    '^ OO'*—  •2^N-o0^^^s=5'0 

(Pngrks.). 

■=r  ^^  5^  \  (met  opzet  verbasterd  uit  ^  o 
^^  5^  \ )  -sr  <—  5^  \  -3  o  eene  uitdruk- 
king, die  even  als  00  x  *~  x  00  x  *«"  x  "3 
O  vaak  in  den  mond  van  den  Batak  gehoord 
wordt,  om  eene  soort  van  ontevredenheid  aan  te 
duiden,  by  het  hooren  van  iets  dat  hem  niet  aan- 
staat; de  uitdrukking  wordt  even  als  ons  ''je  moers** 
gebezigd. 

-=r  "«^  0/  OC  O  ^""  O  "^  ^""  O  v^^l  vergen; 

nimmer  tevreden  zijn; oC  <  O  **"  O  "=" 

"«^  O  "77  "o X  \  iets  wat  men  reeds  weggeschon- 
ken heeft,  weerom  vragen. 

■=r  ^^  -77  O  \  de  groote  groene  hagedissoort. 
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■="  ^—  o  'wwir  6e?»  kant  hellende  figuurlijk  van 
't  oor  van  iemand  die  partijdig  iets  aanhoort  (vgl. 
Jav.  ngiling);  OC0'«"0  =  OC  "oO  \ -^ 
Ö ;  "■""  *==■  ^^  Ö  T7  "o  X  \  verplaatsen,  van  ei- 
gen<mr  doen  verwisselen  goederen;  b.  v.  hetgeen 
men  iemand  gegeven  heeft,  hem  ontnemen,  en 
aan  een  ander  geven. 

•=■  «T"  IrtMUy  tranen;  O*».  «^  (D.;  Jav.  luh). 

v*^v  ■«"  O  \  O^  Ar.  Mal.  Ac  ?  v*rv  *«"  o  \ 
O^  "00*77  5^  draaijerij  in  't  spreken  om  ie- 
mand om  den  tuin  te  leiden. 

lyT^  •«—  O  \  *«"  Sc/y^^  '«^  o  \  "«^  xv-^v 
« —  o  \  "* —  X  de  varen,  ff  aatjes  in  de  stronk  van 
de  mais,  wanneer  de  pitten  zigtbaar  beginnen  te 
worden. 

=.«-^55  \  =  TrxcsD^u-v-^xv  (D.; 
Sund.  u-ut). 

.=.  -77  /  —  ^  '70  ^-^^  "o  X  \  vraagwoord: 
in  Vielken  graad  van  verwantschap  tot  iemand  staan?; 

—  ^  'T^  ^<^^  "o X  \  "o  "77  X  toat  zijtgijvan 
hein?  in  welken  graad  van  verwantschap  staal  gij  tot 
hem?  (vgl.  —  ^  -7^  vhv  "o  X  \  't  geen  zon- 
der twijfel  de  oorspronkelijke  vorm  is;  zooals  ook 
door  *t  Dairische 'T?  ^^  -^7  ^^  bewezen  wordt); 
""  «=^  -77  v/^  -oX\'7^*~*="2rxr7 
-C,  "o  O  T/^  "o  \   ^i/  bestaat  mij  eigentlijk  in 

geene  betrekking  hoegenaamd. 

j=.  -77  5^  \/0^  "^7  5^  \    icater  scheppen; 

<>'775^-oN    =    •770T/^X'770 

T/^  X ;  ^o>  «^  .^  -77  5^  \  een  lange  öamóoe- 
koker  om  water  in  te  halen,  ofwel  palm  wijn; 

^<;'^7Tr7\  =  oc-o"ox\ -t:,?^ 
\;  "oOX/5*'77Tr7\  =  '2ro-o"ox 
\-^7^\;  —  '=^\s=^-77Tr7\  =  55 
T7  "o  \   ^  X  ^  ;    j=.  7^  TT7  \  «=.77 

Tr7\  =  -2r-ox\-^7^\"2r"ox\-^ 

7^\  (D). 

■=■  -77  "«^  \/OC  ^  "77  ^^  \  \^\>^overhren- 
gen,  afschrijven, 

j=:.'770CX\/0C.=l7^0CX\  donker 
zijn  van  *t  gelaat. 

.=.  -77  ^  X  \  het  sUjmachtige  vleesch  van  een 
puist. 


=.77s^O\/OC<J7^s^O\   Mal. 
J^ jU  ffuren  en  hloemwerk  snijden  in  hout. 

~-  -77  nr  \  (vgl.  -=r  -T>^  -7-  \)  OC  <:J 
•77  ">"  \  hrtdlen  van  een  tijger,  olifant. 

.=.  "77  O^  \  Ar.  Mal.  X^^  wat  door  getcoonte 
als  regt  geldt,  geicoonte-regt ;  wat  behoort  gedaan  te 
worden;  uitspraak  van  een  regter,  vonnis;  -3  "^T 
X  .^  "77  O^  \  v)at  fiiet  naar  gewoonte^egt  ver- 
oorloofd is;  VA-^'-oON-^-C^-T^O^X 
•=r  dat  is  geen  regt,  dat  mag  niet  naar  getcoonte- 

regt  geschieden;  —  *=%'770^\-o oO 

\  5^  ^5-  X  \  een  regtvaardige ;  —  ^  -77  o^ 
\  </je  regt  spreekt;  OC  ^  "T^  OCO  o'?^'*  iets, 
of  iemand  re^^  spreken ;  00  x  *^  —  =^  "77 
05  \  titel  die  de  raadpleger  aan  de  sibaso  geeft; 
.=:.  -77  O^  \  "o  f^gtens,  zoo  ah  het  beschouwd 
wordt  naar  algemeen  gevoelen ;  yj*^  -3  o  \  -^ 
"O^-Ï^XT^  5^x\-<:.xv^>r-7:5.=. 

•77  O^   \  "o  OC  "ot ^^> 77  "oX\  -77  X 

ben  ik  niet  te  beschouwen  als  u  ter  wereld  gebragt  t^ 
hebben;  -5  -g^  -7^  —  <"o\-<:.X-=-j=. 
"77  O^  \  "^  het  is  alsof  ik  het  reeds  gegeten  heb. 

.=.  -77  «^  \  boos/ieid,  listen ;  oC  ^  "77  ^ 
\  iemand  tellen,  in  aafimerking  nemen  (Mal.  raan- 
gukur  iets  meten);  v*rv  "o O  \  ^  00  va*>.  -7:5 
^X  <  5^X\  =.  "TtJ^^-  "oX\  alsdatge- 
beurt  dan  bei^  ik  niet  meer  in  tel. 

.=-  ^77  (vgl.  .=.  =T>»)  OC  <;  >?  -=■  iets 
uiUcroeten  uit  den  grond  met  de  handen ,  of  voor- 
pooten. 

^-5  =:c»>->  (1).). 

■=•  — ^  '2r  \  I  =.  """>  "TT  "o  X  kleeding;  alles 
waarmede  men  zich  opsiert;  wearifig  apparel;  .^ 
— >-2r-o\  en  : —  s^\«^— >-2r-oN 
(!>.)■ 

■=■  """>  05.  \  I.  eme  slechte  kamfersortering ;  at- 
les  waarmede  men  wapens  schoon  maakt;  oC  < 
—>  ^5.  \  wapens  schoon  maken. 

III./OC  ^  ""^  ^5-  \  de  horens  schudden  van 
een  buffel  b.  v.,  die  aanvallen  wil. 

.^  — ^  ^  O  \.  gewoonte;  regt  door  gercoonte gel- 
dende (Dit  woord  is  bijna  geheel  en  al  door  ,:=:. 
-77  O^  \  verdrongen). 
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II.  (vgl.   "-rr  ^o)  !:oo,  indien. 

.=-  -"^"T"  \  I.  =  "oO^-'*vOCX5^  "o\ 

(D.);  -77x"oX<x"=' — x-^"oO\ 

^>^  "o  OC   <"o\.=:-""^">"\  =^ 

verbloemd :  gy  zult  hierna  wel  mijn  maagdom  ge- 
nieten, 

n./oc  <;— >nr\  =  oc<;'77->-\ 
en   oc-<OCx\  —  x;  OC  =^  — > 

—  \  =  '=5  —  \^  —  \  (M.). 

IIT.  (vgl.  -77  -T-  \  -77  -T-  \  II.)  OC  «%  -^ 
"?"  \  .^  -"^  "T"  \  schuimen  van  palm  wijn. 

J=-  "^  '^  \l s=5'X\'775^j=l'"^ 

"«T"  \  ienuind  die  altijd  gelijk  hebben  teil. 

^^  =->  (vgl.  ,^  ^7)  OC  -^  ^^»'  "=■  iets  7»^^ 
de  muit  uit  den  grond  ttroeten  als  varkens;  oC 
-^  '^■^  we^  </e  *«MïY  stooten  of  wrijven  als  varkens. 

cr^  I.  =  ^^^^x'^^'X. 

n.  =  -^. 

III.  (Sanscr.  ong)  't  eerste  woord  van  een  bezwe- 
rings- formulier ;  b.  v.  »^^  '2r  ^^^  ^  "■■ ^  '^S-O 
enz. 

=-   <   "^     =     '-'^""Ot\  ^i      "o    "^    =. 

=-  <  ^^  \  /  55  «^  <  ^5-  \  i€t^  tegen  de 
neus  te  stooten  krijgen. 

.=  <C  ^^  \    I  /O^  <  '^  \  -=.  <  ^^  \ 

kletzen ,  praatjes  maken. 

11/.=.  <  -«^  \  .=:.  ^  «~  \  de  blokken 
hout,  die  op  de  zijde-pilaren  in  een  huis  rusten, 
en  de  pangalualuwan  stutten. 

"« —  O  \  iemand  die  spoedig  twist  krijgt,  die  mjdig 
van  aard  is, 

■=-<  55  \/OCs=|  <  55\-=:.<:  55\ 

een  dof  schuivend  geluid  maken  van  een  wapen  dat 
uit  de  schede  wordt  getrokken  (vgl.  Men.  Mal. 
maharongus); TTOOC^^  <  5?  \  .=. 

*<  55  \  •<C.0  55X<"o\55'' 07  \ 

=  *=5'X<550\  (a.  M.);  .=.<:  55\=. 

«<  55  \  gedreun,  gesnor. 


halsband  die  door  een  bamboe-koker  zoo  gehaald 
wordt,  dat  de  bamboe  op  de  hals  van  den  hond 
komt  te  rusten,  en  hij  niet  in  staat  is  den  band 
door  te  bijten. 

u*^  -77  ""^  \/o$  'T?  """  \  zich  openen  (Lhm^. 
ukap;  Jav.  ungkab;  Daj.  uap);  oC  -^  "77  —  \ 
openen  een  deur,  eene  beslotene  plaats;  uitlaten  iets 
of  iemand,  uit  eene  beslotene  plaats;  openen  een 
sagueerboom;  dat  is  hem  bereiden,  om  het  vocht 

er  uit  te  tappen;  u^  t7 o  ^  borststuk  van 

een  beest. 

^  -770C\  =-7^'770C\  (M.). 

^-'^T?  X/p'  zie  bij  u*vOT7  X/^- 

U^  -T^'c—  \/o§'7^'«~N  ^  -7^  '«—  \ 
=  OCO-T^  "«^  W-'^vO'T^  '«—  \  (M.). 

u-^  -77  «^  X  \  I.  0$  "T^  «^  X  \  snorken  in 
de  slaap. 

II ./oC  -^  "77  «S-  X  \  ergens  induiken,  in  een 
water  duiken,  naar  iets  duiken, 

u^  -77  55  O  \  omoergestooten ,  omvergevallen 
door  een  schop  b.  v.;  omvergestort  van  een  huis; 
OC  ^  '77  55  O  \  iets  opligten  door  er  een 
stok ,  of  iets  anders  onder  te  schuiven  (Mal.  man- 
jungkit);  0$  -77  55  O  \  ^  "77  55  O  \  = 
OCX-"^'«~  \^-'*vx-"^'^^  \;  OC<^'77 
55  o  \  "77  "o  X  \  iets  omverstooten,  iets  omver- 
storten;  TT  Ó  «^  <-  O?  -77  55  O  \ 

ocx-"^  -«—  \  =  -gocs^-xx  <^^^x 

(Pngrsk.). 

u^  -7^  Mal.  jCcI  titel  van  hoofden  in  het  Pa- 
dang-bolaksche. 

^-77  «^  \  =  .=.•77  ^  \. 

vaC  ^7  een  ijzeren  schroef  om  geweren  te  openen . 

vA^— T^-TTX  I-  =  — O-^X  (M.;Men., 
Mal.  id.);  TT  O  v-^  — ^  TT  \  "77  X  ^5-  TT  O 
\  zeker  vergiftig  preparaat. 

11/ OC  <;  "■"•^  *2r  \  iets  in  werking  brengen  als 
b.  V.  een  too vermiddel. 

U^  — >  'c—  \/0§  — ^'c—  V    =    OCX-"^ 

--  X  (M.), 

u^  — >  X  ^^  'Z"  o  N  I-  zekere  boom  die  een 
harige  zoete  vrucht  heeft. 

II.  Mal.  imSs.]  Engelsckman,  Engelsch. 
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u^-">X^^O  ^«^  iïi  <le  aarde,  of  het  hol 
waarin  zich  een  beest  ophoudt;  OC  ^  """>  X 
"«^  O  *»  ^^  9f^  kruipen  van  een  stekelvarken ; 
•""  ^  -"">  X  "«^ O *^^  "o X  \  ^^  (ww/er  den 
ff  rond  doorgraveti  van  sommige  beesten. 

«foerf*  braken  y  en  te  gelijker  tijd  de  diarhee  hebben. 

^— ^'^^ 0\  (vgl.  cö>— »►'«— o\)  OC 
-^  -^0'«~0  =  OC"oOC\  ^x-oo 

(M.). 

"Oy   \    ^    -^    "OT  N     =     ^   — >   -7^   \ 

(Pngrks.). 

.^.  "Zr/OC  «^  TT"  iets  êchureri,  afiaijven  de 
schim  van  het  lijf  (vgl.  Jav.  usap). 

=-  •2f  (utjang)  =  v/^  -r?  -^  <  "o  \  (!>•; 
vgl.  untjang). 

.^  TT-  *""  N  !•  OC  *5  "TT  *""  N  *'*  ^  open- 
baar in  werking  zijn  van  middelen  die  tegen  den 
vijand  gebezigd  worden. 

II./oC  ^  "TT  —  \  Mal.  ^^^Q^  spreken  bij 
plegtige  gelegenheden,  melding  makende  van  't 
geen  men  te  eten  heeft  gegeven;  oC  <^  TT"  — 
\  'p'y  "^  X  \  iemand  iets  onder  de  neus  wrijven 
als  men  twist  met  hen  heeft ,  door  melding  te  ma- 
ken van  weldaden,  die  wij  hem  bewezen  hebben; 

'2rooc<:j"2r \  =  -2^005 

-T^-Z \. 

■=■  '2r  ^5-  \  cene  grassoort,  waarvan  de  geu- 
rige en  vezelige  wortel  tot  een  touw  getwijnd,  om 
het  hoofd  gedragen  wordt. 

j=."2rx  zie  -T^TTX. 

j=.  "Zr  —  X  \/OC  <>  "2: X  \    het  huis 

houden  y  zich  te  huis  of  binnen  zijn  huta  houden. 

"OC  <;  "2: X  \  -^7  "oX  \  iets  er- 
gens in  doopen. 

j=:-'2rOCO\=  jSlTTO^N 

■=■  TH-  «5.  o  \  zeker  spel,  dat  met  steentjes  in 
in  den  grond  gemaakte  gaten  gespeeld  wordt. 

■=■  -27 /oC  ^  "2?  dragen  een  lijk  naar  het 
graf;  iets  medenemen  (als  men  iemand  in  drift  aan- 
spreekt, hem  daarmede  den  dood  toewenschen- 
de);    .^  •2>  .=- 2P  ^^  P^^  slokken  waarmede 


de  kist  naar  het  graf  gedragen  tcordl;  ook  *""  ^^ 

■2T<-oX 

■=■  '2r  '2>  \/0^  "TT  2^  ^  ^^^  ^  diarhée  lij- 
den (fatsoenlijk). 

■=■  "zr  O^  N  tijdens,  ten  tijde  van. 

■=.  ^  vergoten  y  uitgestort ,  gespild;  oC  *^ 
5r  '-'^  "^  \  van  vele  dingen;  oC  ^  ^  'T^ 
-3  X  \  iets  uitgieten  als  vocht;  iets  uitstorten rijst- 
korrels  uit  een  maat;  —  j=.  ^  -^^  "ox  \ 
iets  overgieten. 

j=.c:=-  I  =  —  0"2^-^7\-^-o\5f 
(D.). 
II.  =  OC  ^^  X  (tab.). 
III./OC  =.c:^  =  — >OX/^55X\(a.  M.). 

.^  ^- »5.  \  gewettigd  door  het  gebruik;  ^- 
hcaam ;  .^^.^\.=.^^5'"oN  kunstge- 
urrocht  van  allerlei  soort;  55  ^  x  \  ^ö  ^  o 
5^'77X2rO«*C^T/^'77\.=:uC:=-«^N 
j=.8^'*5'-oN2r05^XS=3' X\-=L 

5^0.=.5^0v^^-o\*-^"oN5^x"2:' 
X  -^O  öO  X  5^  X  -^7  X  gij  zijt  bekend  als  ie- 
mand die  van  aUe  markten  te  huis  is;  en  toch  weet 
gij  H  niet. 

■=■  ^.  0/  OC  <  <•  o  toetsen  goud  (Mal.  enz. 
id.);  .^  ^.  o  "^/^  "o  \  waarop  men  goud  toetst; 
OC  <  ■^-  O  "77  "o  X  \  eene  zaak  beproeven 

zoo  b.  V.:  OC  «^  ^.©"T^noXN  'T?  5^ 

-3  O  \  5^  «5.  X  \  beproeven  door  een  strijd  aan 
wiens  kant  het  regt  is;  ^~  ^  ^■O*-'*^"©  \ 
-50ö::>5^'=5-^^  =  —  <  "oy  \ 
2r  O '«—  5^  "o  X  (VVigcheltaal). 

■=.  ^  jMW^  op  ^^  oogenblik  dat;  oC  ^  ^- 
op  iets  mikken ;  oC  ^  ^  "=■  iemand  qp  Ae^  60^7 
hebben  bij  het  geven  van  een  gastmaal ;  de  persoon 
namentlijk,  ter  wiens  eere  het  gastmaal  gegeven 
wordt;  —  .=.  ^  'T?  "o X  \  iets  naar  iemand 
toeicenden  als  zeker  gedeelte  van  een  slagtbeest, 
naar  den  voomaamsten  gast;  .^  ^  T7  "o  \ 
het  stuk  vleesch  dat  den  voomaamsten  gast  toe- 
gekend wordt. 

,:=:.  ^  hoeky  punt;  einde y  nut  van  iets;  het 
smalle  einde  van  iets ;  eene  landstrook  die  in  zee  of 
in  eene  rivier  vooruitsteekt;  op  zijn,  ten  einde  zijn 
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van  iemand's  hosa  als  hij  sterft;  OC  <  ö-  < 
O  «««  iets  gevolg  geven;  —  .^  ^  -7^  -^  x  \ 
<^  «Wtf  brengen  een  feest;  "2^  OC  X  \  eo  .^ 
^  eene  betuiging  van  eerbied,  door  de  palmen 
van  de  handen  met  de  vingers  uitgestrekt ,  tegen 
elkander  te  drukken,  en  zich  te  buigen;  als  bij 
woord  en  praedicaat:  met  aUen  eerbied  uügedrukt 
van  hetgeen  gezegd  wordt;  -^^  oCx  \  eo  .^  ! 
^  "77  55  "7^  "o  X  \  met  allen  eerbied  zeg  ik  u 
dit. 

.=:-<3-*^\/.=.c3-^\o;  -^o  Mal. 
J*^.4d-  schuitevoerder;  .^  ^.  »  \  5>  ^—  «^^ 
O  \  (^yi^  schrijver,  of  /o/it  van  Europ.  amb- 
tenaren. 1 

.=-  5^/0^  5^  opfrisschen  als  eene  vrouw  die 
bij  haar  eerste  kind  de  bleeke  kleur  verliest;  van 
eene  stof  waarop  de  kleuren  meer  uitkomen;  o^  I 
5^  .=-  5^    (vgl.    .=:.  Tjf )  braken;  OC  -^  5^  | 
ongunstig  wijzen  van  een  omen;  in  tegenoverstel- ! 
ling  van  OC-o\8:5-x«55^x\;   OC<J, 
y^  ■=■  genoodzaakt  zijn,  de  kwade  gevolgen  van 
zijne  handelingen  te  ondervinden;  .^  -g  OC  -^ 
5^  "^  ^«^.x-^^x'^-x— >5^x\'2-x 
<  "3  X  \  ^~"  -3  o  \  5^  dat  het  u  op  den  een* 
of  d" anderen  tijd  niet  opbreke,  even  aU  een  bloedzui- 
ger (*t  bloed  opgeeft  dat  hy  opgezogen  heeft);  .^ 
5^  •=-  5^   uitbraakêel;   OC  <5  5^  -^7  "Sx 
\  iets  uitbraken;  "^T  O  Oö  x  ^  "o  öO  o  «^ 
xoOQs^x  —  o;  r^  5^ -O \ -2^05^ 

(Pngkrs.). 

.=-  Tj9  =  .=.  5^  (D.;  Mal.  mimtah.). 

.=.  55  verpUgting,  schuld  (Mal.  id.);  misdaad; 
OC  «^  5^  geldleenenhi]  iemand;  geld  leetien  van 
iemand ;  —  .=.  55  "^^  "o  X  \  iemand  y^^rf  Z^e- 
^^'  .=:-5^-^-5x\  (-s:.0 — =.55 
'7^  "o  X  \  )  geld  te  leen  geven  aan  iemand;  oC 
^  5?  schuldig  zijn,  eene  schuld  hebben  wegens 
geld  geleend  of  eene  misdaad  bedreven  te  hebben; 
""■  ^  5^  <  "3  \  de  persoon  dien  men  iets 
schuldig  is;  oC  -^  5^  <  O  iemand  beboeten; 
"2^  O  .:=.  55  .=L  55  benaming  van  hetgeen  ie- 


mand aan  zijne  plaats-gcnoten  te  eten  geeft,  als 
hij  eene  zijner  dochters  wil  uithuwen,  ten  teekcii 
dat  hij  hun  kennis  geeft  van  zijn  plau;  oC  «S 
55  "5  "^r  X  -C^  X  ^77  5^  X  \  ieder  moet  medr 
iets  doen;  geen  hunner  mag  overgeslagen  worden  ytixv 
de  ingrediënten  van  een  middel. 

.=;.  5^  -77X  \/.=-5^-77x\.=:.5^  "77 

X  \  m^rg  van  beenderen;  hersenen  (Mal.  utak;  vgl. 
ook  de  analogie  van  het  Mal.  banak);  het  witte  smo- 
rige  vuil  in  de  darmen  als  de  drek  er  reeds  uit  is. 

j=u  5^  X  magtig  door  geld  of  maagschap. 

.=-  5^0/.=.  5^0.=,  5^ov^*v-o\  aUer- 
lei  bewijzen  van  Iiandig-  of  bedrevefüieid. 

.=L  5^  "ZT  \  Mal.  een  bekwaam  werkman  (M.); 
OC  -^  5^  "7^  \  iets  fraai  bewerkt  hebben. 

=-  "^  jongere  broeder  van  iemand's  vader ;  oom 
dat  is  de  jongere  broeder  van  ieraaud's  vader ;  ook 

v^oe  =.-<;.. ^<;-<:.  =  — X 

■2r  X  (D.;  Mal.  muda). 

j=L.  -^  Mal.  garnaal  zoowel  als  kleinere  kreeft- 
soorten; het  Engelsche  ScheUfish  (Jav.  urang;  Ma- 
lag.  urana);  benaming  van  zekere  roode  rotan- 
soort. 

.=L  -^  "o  N  ^^ff^  (Jav.  id.;  Mal.  udjan;  Ma- 
lag.  urana);  -77  .=.  -^  "o  "5  \  ^^^ff^d  wor- 
den; sj-^  ^  o  ■""  ^  -^  "o  N  ^^^  regenach- 
tige dag;  j^  -^  "o  \  -=-  ''C»  "o  N  zekere  plant; 
^ö  X  ^  "o  O  .=-  -^  "3  \  zekere  geest. 

j=L  -^c.  X/-C.  x<-o\'2rj=.-<;.x.=:. 

•*^X  Compagnon. 

J=.  -C*  «=5'X  \/'2rOj=:--C^X'5=5'-oX\ 
=  5^'*"0;    -C.O«-^ -o\-^5^'«~0 

•2rOj=.-C.XS=>-oX\  =OC55  0C-o 
5  -77  5^  X  \  (a.  M.). 

.=.  -^o/OC  -^  "^O  eene  speelschuld  door 
een  gedeelte  van  het  bedrag  betalen; meel  rol- 
len op  een  bord. 

■:5:- -^/^  —  ^ -S.  =  —  <X-^X. 

js-  "^^  55  \  aanhechisel;  vervolg  van  een  ver- 
haal; OC  ^  -^  ^  \  een  aanhechtsel  hebben, 
van  een  verlengstuk  vooi'zien  zijn;  OC  -^  --^  5^ 
O  iets  van  een  aanhechtsel  voorzien;  iets  verlengen 
door  er  iets  aan  te  hechten. 
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■=-  -^  ^  \  arhter  elkaar  hopende;  in  een  rei 
achter  elkaar  zijnde;  OC  ^  -^  *^  \  achter  el- 
kaar loopen;  OC  -^  -^  ^  \  "^7  "o  X  \  ^^^ 
rei  formeren  door  achter  elkaar  te  loopen ;  .^  -^ 
s=5  -3  \  rei  van  achter  elkaïlr  loopendc  perso- 
nen; -^x<"o\'^^.=.-^«=3'-o\  %^- 
ffenoot,  reisgenoot  van  een  persoon,  die  voor,  of 
achter  iemand  loopende  ergens  gekomen  is. 

■s.  g^  /  ■=:  g^  .^  «$^  een  oorsieraad  van  ko- 
ralen aan  een  stuk  rood  laken  boven  aan  het  oor 
gedragen ;  een  met  koralen  versierde  rand  van  een 
betclbuidel  (M.). 

=.  "o  (vgl-  j=.  ^'^  ni.)  1°.  vetatief  </^^«i>/; 
opdat  niet;  zonder;  ons  dan  bij  woorden  die  liever 
beteckenen;  2**.  uitdrukking  van  onverschilligheid 
laat  staan  dan ;   oC  X  ^"^  X  "2^  X  ^^  -^  «^^ 

X'«-"X-77X-oOCO\O^OCS=5'X\"o 

T"  ff^  -3  \  .^  -g  indien  gij  zegt  geen  betel  te 
Killen  gebruiken ,  Uiat  het  dan  f  j^  -g  "^r  X  zoo 
waar,  mits;  ,^^  -g  -^O  —  «-^^XJ^X»-'^ 
X  5^  X  'T^  X  «^^  '71^  houdt  mij  niet  voor  het 
lapje;  '2r  ^  <OOCC5-X'«~X  —  o'2r 
x-^7o-=l"o-^o"='-^-77x  —  o'2r 

X  ■=■  fftaak  eens  een  schee  voor  mijn  mes ,  zonder 
dat  gij  het  mes  ziet;  oC  X  "«^  X  «-'^  "oO  \  -^ 
^^  X  5^  OC  "7^  X  j=.  "o  ^^^  ^i?  ^^  ^^^^  ^^^^* 
hat  staan  dan  (het  kan  mij  niet  schelen) ;  .^  -g 
"2^  X  "77  X/j^  als  het  maar  hout  is,  welk  hout 
ook ;  '2r  O  .=-  *o  .=-  "o  ^^  verbod. 

.=.  "o  —  \l'2rooz^  -3  —  \  j=."o 
—  \---<^-7755\-<^-7755\(a.  M.). 

■=»  -3  -77  X  N  ^^  binnenste  gedeelte  van  sten- 
gels ;  ^^<  middenste  van  de  rijst  in  een  pot. 

j.  -75  X  stil  staande  van  water,  niet  stroomende 
(vgl.  Mal.  tanang). 

.=.  "o  —  X  \/oc  <5  "o  —  x\  =  OC 
<5'2: x\. 

.=:."oO/.=-"oO.=-"oO<"o\  twee 
kruisselings  op  elkaar  gehechte  bamboe-kokertjes, 
waarin  de  4  bamboe-stokken  ( eo  "Zr  O  \  5^  "77 
O  \)  van  de  ^  ^~"  <  5^  \  gestoken  worden. 

■=»  -gy  I./  OC  -^  "gy  iemand  onder  vier  oogen 
ondervragen  y  omdat  hij  het  anders  uit  schaamte 


iiiet  zou  willen  zeggen;  .^  "gy  .^  ~^  ira/  ^/'Z 
daglicht  niet  mag  zien. 

11./.^  -gy  j^  -gy  een  bamboe-koker  met  ga- 
ten als  van  een  fluit,  en  in  den  grond  gestoken» 

om  door  den  wind  bespeeld  te  worden ; oc 

^  "o^  .^  -gy  naam  van  een  mannetjes  beer, 
en  een  sombaon  in  de  verhalen. 

js,  "o  "27  \  zie  onder  ti^  "o  "ZT  \  • 

=-  =0  (vgl.  «-^  -oy  \  "e.  en  -2-  "or  N 
^^)  voetspoor t  spoor  van  iets  in  het  plantsoen; 
OC  ^  *o  ^  ^i/'*  /r^flfew  teruggaan ;  —  .^  ^3 
"77  "o  X  \  iets  wijzigen  als  b.  v.  eene  bewering, 
uit  consideratie  voor  iemand. 

j=,  "  welluidend  van  een  gezang,  of  van  ver- 
zen. 

vAv  "OT  \  "2r  Mal.  ^sail  (vgl.  utjang)  =  -^r 
^=^;  v^^-ot\'^"oOvavxx/^x  =  -;- 
^nr^(M.). 

'-^"OT\"2r  5^  \/oc-OT\'2r5^  \  «'«« 

plaats  veranderen.,  naar  een  andere  plaats  gaan ;  zich 
van  een  plaats  bewegen ;  oC  <  "oy  ^  "^T  5^  \ 
iets  van  zijn  plaats  nemen;  ——  *y^  -3^  \  •3^'  5^ 
\  -77  "o  X  \  iets  verplaatsen ,  verplanten. 

v-/^  "Oy  \  "2^  oc  =  5^  <OX/^  (M.). 

«-^  "Oy  \  "^^  '«-"  \/OC  "oy  \'2^'*"\ 
vAv  -^y  \  "2^  '*"'  \  wippelen  als  eene  plank ,  die 
in  de  vloer  niet  goed  vast  zit;  oC  <  "oy  ^  '2r 
«-"  \  -77  "o  X  \  «^wr  boven  doen  rijzen;  iets  b. 
V.  spijze  door  de  buik. 

«-^  "oy  \  "Zr  -77x\/"2rov^^"oy\'2r 
•77X\   ='2rOOOs=^\-2:'-77X\ 

«-^  "Oy  \  'Zr  X/OC  <  "oy  \  "ZT  X  ^l^-en 
van  nijdigheid,  zooals  de  beer  van  een  varken; 
OC  "oy  \  "2r  X «-'^  "oy  \  "2r  X  snotteren  van 
de  neus;  OC  < -oy\  "Zr  x -77  "oXX  w/- 
snuiten  de  snot. 

v^^  "Oy\"2r '«— X\  T./oC-oy^'^^''" 
X\  =  OC^T  \  "* X\. 

11/ OC  <  "oy  \  "2r  "«"  X  N  iets  tegenhouden 
in  zijn  vaart,  beletten  door  te  gaan. 

v-r*»  -^y  \  '2r  OC  O  \  zekere  vol  pitten  zitten- 
de wilde  banaansoort. 

v-^  "Oy  \  "2T/^-^"oy\'2?OCO«^-77 
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o  \  ^^n^  inzet  van  drie  hepengs  vau  ieder  der  twee 
dobbelende  partijen. 

\  'mi&  verdeUen  ^  belappen. 
""otN«:3*=5.\v/^-otNC5-'=5'\  (vgl.  «^ 

*-^  "ot\  «^'«•n  =  OCOC\  —  's=5\ 
»-»^  OC  \  «»\;    OC  <"OyN«^'*~N 

heen  en  weer  schudden  met  de  aars. 

yj^^  -"5^  \  ^-  OC  y^\  het  onderste  boven  Ug- 
gende;   oC  <  "or  \  C5-  OCX\-^7-oX\ 

onderste  boven  duwen  iemand. 

'-^  "3t  N  «^  -^  \/OC  <  -ÖT  N  s:^  -^r? 

\  iets  tot  het  koopen  van  eene  vrouw  meebrengen; 
OC  ^5  "oy  ^  ^-  "^^  \  ^^^^  vrouw  komen  koo- 
pen ;  ^—  ff^  -3^  \  ^-  '7^  \  middel  om  eene 
trouw  te  koopen;  iemand  die  eene  vrouw  komt  koo- 
pen met  al  zijne  gezellen;  oC  ^5-  "or  \  ^-  "7^ 

\  -^7  -oX\   (-^O *=5^"Oy\C5-'^N 

\  -7^  "o  X  \  )  iets  ^/  het  koopen  van  eene  vrouw 
aanwenden;  -3  q  u*v  "ot  N  <•  "^  \  "o  5^ 
X  ^  """  X  \  7a  ^^^  ^  geschenk  van  des  brui- 
degoms vader,  aan  de  dorpsgenootenvan  het  gekochte 

meisje  gegeven;  <52  <  "3^  \  ;^  -7^  \ 

=  OC  <  X  '«— o;  OCs^\«=^n&y\8:5- 

'-^  "ot\  s^/<:  •<;.  ^-^  "3t  \  s^  =  ^-^ 

*-^  "o>\  «^  "Oy  \/OC  <  "Oy  \  C5- -OT 

\  iets  op  de  proef  steUen. 

'-^"Oy\C5-0^  \=U^-Oy\C5--Oy\ 

«-'^  -^y  \  ^-  «5  \  t»  cfe  ^w^;  't  tegenover- 
gestelde van  eo  »>  5^  \ . 

'-^  "Oy  \  ^  /  v^ -07  \  ^ '-^  "ÖT  N  ^ 
v^*v  -o\  =  OC-77x\OC-77X\  (hbs.). 

«-»^  "ot  \  5^  "^  \  ^0/7  van  een  berg ,  of  heu- 
vel (M.). 

«-^  "oy  ^  5f  I-  Mal.  ^  "ZT  x  s=^  x  "o O 
5-0. 


X'«~0-7^  "OX 


IJ./v-^^  "ot  \  5f  '^'^^  "ot^  55  zekere  ste- 
kende horamelsoort;  .^  ^-j"  00  "«■*  *-^^  "o>  \ 
5^  u*v  ""^  \  5$  een  stoutvwedig  krijger. 

«-^  "OT  \  5^  55  \  (vgl   ^./-»'  -fe  \  TJ7  tj:^ 

\)  tf«i  scheel;  oC  "or  ^  5^  ^  \  een  scheet 
laten. 

v^^"Oy\  5^'«^\/OC-otN5^ '«^X  ^<?- 
leur  gesteld  zyn ,  w^^  de  kous  op  den  kop  ie  huis  ko- 
men; ongedeerd  ergens  tegen  aangestoten  worden, 
als  b.  V.  een  ei  dat  tegen  een  boom  aangeworpen 
wordt;  afstuiten  van  een  wapen  zonder  letsel  te 
veroorzaken;  5^  ^  -^  \  5^  -«T  N  geraakt 
worden  zonder  gewond  te  zijn. 

*y^  "3^  \  5^  een  cilroen;  en  in  het  algemeen 
vruchten  die  van  dezelfde  soort  als  de  citroen  zijn, 
als  b.  V.  de  oranje-appel  enz. 

«-^-ÖyN  •^C./OC  < -Ot\  -^=  OC  < 
-^N^I.(M.). 

«-'^  "OT  \  -<•  I/OC  <  "OT  N  -<•  beproe- 
ven f  op  de  proef  stellen  y  polsen  iemand;  vav  "^ 
\  -^  *y^  -3^  \  ^^  probleem ,  iets  waarmee  men 
iemand  op  de  proef  stelt;  oC  *5  "oy  ^  "^  '^'***' 
"■3^  \  -^  gekscherende  zich  anders  voordoen  dan 
men  is;  zich  vermommen  om  iemand  op  de  proef  te 
stellen. 

11./»-'^  "OT  x  ^  '-'^  "OT  \  -<^  Mal.  =  or^ 
O^  \  —  OC  (M.). 

III./OC  <  "oy  \  "^  ^^  ^^^  niet  ontbolster- 
de  rijst  wannen  om  er  de  leege  aren  uit  te  krijgen. 

u*>.  -3^  \  -^  -^  \  soort  van  snip  (M. ;  Mal. 
id.). 

«-^  "OT  \  -<:.  «=5.  \/oc-ot\  -<;.«»  \ 
v^>r -OT N  •<:.  *=5' \  =  oc-oo\ -C^O'-'^ 

"OON  -^O;    ^-'^  "otN  -^  *=5'  \  -77 

-^  X  \  een  voorgenomen  reis  uilstellen  door  te- 
rug te  keeren,  en  zijn  weg  niet  te  vervolgen. 

u*>.  -^y  \  -^  y;,  gebukt  vdXi  iemand's  gang ;  oC 
"OT  \  -^  X  v^^  "oy  N  ^C*  X  op  de  loer  liggen. 

yj'^  -5^  \  -^  5^  X  \  de  langzame  op  en  neer 
beweging  bij  't  dansen;  oC  "or  \  ^^  5^  X  \ 
lillen  als  drasgrond ;  oC  <  "or  ^  ^C^  5^  X  \ 
op  en  neer  zich  bejoegen  bij  het  dansen;  huppelen, 
trippelen ;  "^T  <  "oy  \  -<*.  5^  X  \  eenmaal  zich 
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op  en  neer  bejegen  bij  liet  dansen ; -^T  O 

—  *y^  -^y  \  -^  55  X  \  zekere  geele  vogel; 
«5C5-OC<:-ÖTN-^55X\<,'7r?   by. 

naam  van  de  Iierek. 

\  u*v  "oy  ^  "^^  *~  X  \  lit^  als  groote  bor- 
sten. 

\  )  zich  bukkende;  benedenwaarta  hangende^  met  het 
hoofd  knikkende  om  te  bevestigen  (het  tegenover- 
gestelde van  j^  —  *^0\);  neergebogen  van 
volheid,  als  een  rijstaar;  OC  "or  ^  •'C»  T^  \ 
gebogen  zijn  als  b.  v.  een  ry staar  wegens  volheid; 

OC  ""ÖT  N  "^  "^  ^  "^^  "ÖX  \v^^ö^'77 

\  zich  beginnen  te  vullen  van  een  rijstaar. 

-^  ^e«^  kleine  van  vlechtwerk  ^  of  bladen  opgeda- 
gen  loods ^  toaarin  meti  niet  overeinde  kan  staan;  aan 
de  oever  van  een  rivier  opgerigt,  tot  woonplaats 
van  door  besmettelijke  kwalen  bezochte  menschen. 

eo  s^  "ZT  N  "o  -^  X  -<^  naam  van  een  ge- 
weer in  de  verhalen. 

\)  OC  "oy  N  "^C*  ^  N  y«fl»;  Op  tt'^?^  ^>  van 
een  panguUu;  oC  "oy  \  "^C*  ^  \  ^-^^  "oy  N 
-<^  *^  \  in  gezelschap  gaan  van  eene  menigte 
menschen,  waarvan  sommige  naast  elkaar  loopen; 
OC  <  "oy  \  "^^  ^  \  ^^7  "o  X  \  eene  me- 
nigte menschen  aanvoeren  onder  het  gaan;  aan  het 
hoofd  van  eene  menigte  menschen  gaan  oï komen. 
v-»>r-^\  «»^  (vgl.  .=.*o)  beurt  van  spre- 
ken; -zr  <  -3y  \  =<.;  OC  -öyN'*^.»-^ 

""öy  ^*^    =   0^'«~-77\j=:.'«—  -^7\; 

OC  <  "oy  \  *^  '^^  "o  X  \  iets  aan  den  eige- 
naar als  binnen  korten  tijd  zullende  vervaUen,  be- 
kend maken;  b.  v.  een  pand  voor  men  het  zich  toe- 
eigent. 

■=■  ^-"  belooning,  loon  (Mal.  upah);  wat  men  aan 
de  tondi  toetcijdt;  ,^  ""■  .^  —  wat  men  iemand 
U  eten  geeft  uit  vreugde  dat  hij  een  gevaar  ont- 
snapt is ;  OC  ^  —  \^\w^x\A  bezoldigen;  iemand's 
tondi  ie  eten  geven. 


-a.  — ■  iie  onder  ^p^  -"" . 

■=-  —  «5  \  naam  van  een  slingerplant  die  bui- 
tengemeen teeder  is,  en  bij  het  minste  letsel  ge- 
heel en  al  wegsterft;  -^  ^  o  .=.  *""  ^  N  l^e- 
naming  van  zekere  vergiftige  slangsoort  (vgl.  Men. 
Mal.  upar). 

.=.  —  -^7  X  \  (vgl.  5?  "«"  O  \  —  -77  X 
\)  OC  <5  —  -77x\-77-oX\  afknappen 
iets;  b.  V.  suikerriet  bij  den  grond  af,  door  het 
met  een  knap  af  te  breken. 

■=^  ——  o  het  bekleedsel  van  de  pinang- vrucht , 
als  het  reeds  afgenomen,  en  voor  't  gebruik  afge- 
zonderd is  (Mal.  upih);  anders  ^^  oc  \  """ 

■=■  —  ff^  o  \  ontkenning  met  hei  hoofd  schud- 
dende;  oC  -^  "^  *^0\  ^^  s^gg^  ^^  het 
hoofd  te  schudden ;  oC  -^  ""  ^  O  \  ^77  "o 
X  \  iets  niet  toestemmen;  met  bejaen;  weigeren. 

■a.  ■-"  /  .^  *—  j^  ^"  benaming  van  het  geld- 
bedrag, door  een  bruidegom  aan  de  dorpsgenoo- 
ten  van  zijn  bruid  gegeven,  als  schadevergoeding 
voor  hetgeen  hij  op  de  woonplaats  zijner  bruid 
aan  vruchten,  groente  of  betel  heeft  geconsumeerd. 

j=-'"/'2'Oj=l'"  =  :2ro55  55  —  N 

(Men.  Mal.  siupik). 

■=.  öo/o^  ÖO  veranderd  z^n ;  verandering  on- 
dergaan, veranderd  worden,  een  uitzondering  ma- 
ken (Mal.  ubah;  Jav.  owah;  Malag.  uwa);  oc 
^  eo  iets  veranderen  y  niet  nakomen  wat  men 
heeft  beloofd ;  iemand  ontrouw  beliandelen  door  het 
niet  nakomen  van  hetgeen  men  beloofd  h;eeft;  o^ 
^  -77  OCO«-»>»'"oX\  *5'  —  ^\  moeien 
wij  alleen  honger  lijden?  5^  ^  öö  schijtenood 
krijgen;  een  scheet  laten  bij  eene  plegtigheid. 

j=.  Oö  TT?  \  Mal.  =  s^  00  -7:5  \  (D.); 
OC  -^  öo  55  o  een  geweer  We»; u*^ 

"OON  -<:^'77-o\"Ö"oO=-öö55 
"o  \  =  '-'^  "oO\  -^  -77  "o\  "0*770 
"Oy"oO'77-oN  (*iW- 

-=■  öO  "o  N  i^y*  hoofdhaar  (Mal.  id.;  Jav. 
uwan;  Daj.  owan);  de  wilte  puntjes  in  de  idjuJr; 

■=■  co  "o  "o  X  \  ;5'^*  hoofdhaar  hebben ; 

5^  5^  -7"  \  j=,  CO  "o  ^    *  geschenk  dat  de 
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grootvader  van  *t  meisje  by  haar  huwelyk  krygt 
(M.). 

,£u  ^d  ^  N  <^^  ^o^  <^^^  (>^  to^^  in^  ^ood 
ie  verwen  (Men.  Mal.  id.);  •2r  ^^^  "^  .=.  Oö 
«^  \  zie  onder  "iT  *^  """^  • 

j=.  ^  «=5-  X  \  =  .=.  ^  ^  \  en  .^  -77 
^X\. 

.s:.  0O  O  een  groote  klimmende  convolvulus- 
soort  (vgl.  Mal.  ubi;  Jav.  uwi;  Daj.  owi);  OC 
«>  X  \  "«— o**"  5^0\  .sL^O  «^/  w* 
«f«i  onderkleed  {y^  oö  5^  O  \)  om  «fe  lendenen 
zonder  sjerp  binden;  oC  <  ^^"  O  ^*  5^  O  \ 
.=.  eo  o  "^7  "o  X  \  zyn  onderkleed  «^^  om 
de  lendenen  binden  zonder  sjerp  te  gebruiken. 

.=.  öo  5^  o  \/o5  ^  5^  O \  eventjes  zich 
beweiden  van  de  lippen,  als  van  iemand  die  het 
woord  voeren  wil. 

(D). 

.=L  öör/oc  "^  o5>  iemand  levend  maken  (in 
de  verhalen);  iemand  met  geld  ondersteunen ;  — 
<  ^5  vAv  ö5  •""  ^  ö5>  .^  ö5>  naam  van 
een  levendmakend  middel  (in  de  verhalen). 

«-^OC«-^05of-=rnS'==^"o  (^bs.). 

j=-  cK^/ir  o  j=-  c;ö  «-tn»,  -3  X  \  =  ^ 
'«"x\5^-77x\;  ^X^'ZTN  "oO 

"2^  O  jS:.  CJO  vav  -3  X  \  ^'»«?,  vruc/d  van  een 
vrouw  (a.);  —  s=^Sox/^-3\  =  —  s^x 

.=L  OC  een  akker  in  het  algemeen,  hetzij  -77 
.=.  OC  of  •JT'  öO   (vgl.  Mal.  huma);  —  »> 

x/-'77-ox\o<;-o5^x<:  -50  j=. 

OC  O^  "o  ffÜ  ^^^  ^^  veldarbeid  te  doen  ;  oC  ^ 
OC  verbloemd  =OCs^X\'ê-*-775?X\. 

.=,  OC  "2^  \  de  waarde  van  12  kupangs  (M.); 

"z^^-oczr  \ 
=.oc-o\  = OON  5?  ^x\. 

j=,  OC  ^  \  Ar.  Mal.   ^  ouderdom^  le^ijd. 

j=,  OC/OC  -^  ^bC  "==■  erven  de  goederen  van 
zijn  vader,  of  een  persoon  waarvan  ons  de  nala- 
tenschap regtcns  toekomt;  het  tegenovergestelde 
van  OC  "5  T/^  -5  \ . 


«-^  O^  \ -Zr  \  (vgl.  ^./^  OC  X  \  —  -TT 

\)oc<o^\  —  '2r\  =oc-50Co\ 

«-^0^\  —  55\/OCO^\  —  5^\  uit- 
getrokken zijn  van  iets  dat  in  den  grond  staat;  uit 
de  schede  getrokken  zijn^  bloot  zijn  van  wapens; 
OC  <  O^  \  ■""  55  \  iets  uittrekken  eene  plant 
uit  den  grond,  een  wapen  uit  zijn  schede. 

*-r^  O^  \ o  \  Mal.  =  «-r^  OC  X  \  — 

"o\ 

VA>.  o^  \  """  OC  (Sanscr.upama^^Zy^«tw)een 
meestal  vierregelig  versje,  in  welks  twee  laatste 
regelen  de  eene  of  d'andere  spreuk,  waarheid  of 
gewoonte  vermeld  wordt,  terwijl  de  twee  eerste 
regels  blootelijk  het  rijm  aangeven. 

*-r*>.  o^  \  """  OC  '*~'  \  zekere  op  insekten 
azende  vogel;  naam  van  een  kleine  kiekendief-soort. 

«-^O^  \  —  5^0\  =  ^^«^6  I.  (M.). 

*-^  O^  N  55  \/OC  <  O^  N 55  \ 

iets  zonder  ophouden  doen ;  "^r  '^  ^^  O """  ^T 
-^  X  "^^  O  vAv  O^  \  "■"  55  \  steeds  bespeelden 
zij  (die  pauk)  zonder  ophouden;  5^  *-r^  o^  N  — 
55  \  OC  ^  X  \  -^  "«^  "o  \  ^^  ^>»^  zonder 
ophouden  reizen  (vgl.  vav  oC  X  \  —  5^  X  \  !.)• 

u^  O^  \  oö  I.  «-'^  O^  \  00  *-rN>,  o^  \ 
00  een  huisje  naast  het  huis  van  diegenen  ge- 
bouwd, waarmee  men  pleegt  zaam  te  wonen ;  zoo*n 
huisje  bezigt  een  man  die  meer  dan  éene  vrouw 
heeft,  alleen  om  het  gekibbel  der  vrouwen  te  voor- 
komen. 

11/ OC  O^  \  öO  weelderig  staan  zonder  vruch- 
ten ie  dragen  van  planten. 

u^  O^  \  00  -77  \  I./v/^  o^  \  ^  -77  \ 
u*>.  o^  \  öo  -77  \  twee  stokken,  die  van  on- 
deren van  een  schijf  voorzien  zijn,  waaraan  vee- 
ren zijn  vastgehecht,  en  die  men  op  en  neer  haalt, 
om  het  vuur  van  eene  smederij  aan  te  blazen. 

II.  Mal.  ^VL«I  golf^  golven;  de  branding. 

yj^'O^  \  <5ö-79  =  '«^  oc\  <x>-7^\. 

or^  O^  \  ö5  I./OC  O^  \  ö5  drijven  op  het 
water;  -^r  O ^-'^  O^  n  ö5  *-^^  O^  \  <^^  < 
O  dobbers  van  netten ;  oC  <  O^  \  ^5  afspoc- 
ten  een  slijpsteen ;  leden  drijven  iets ;  iets  werpen  iii 
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het  water;  in  het  Mndl.  is  -"  <  o^  \  oS  = 

II./ —  <:o5\«:><:"o\  =  — -^ 

III.  zekere  timmerhout  leverende  boom  (M.). 

*y^  O^  \  öö  "o  ^   I-  ^^'^  groote  yzeren  smids 

hamer;  ook  —  <  o^  \  ^o  -3  \  ; OC 

<0^\öO-oN'?^"oX\iets  ergens  in 
regi  wet  eind  zetten  oï planten;  vav  o^  \  öö  "o 
\  v^*v  O^  \  öO  "o  \  ^^'^  gepunte  stok ,  waar- 
mede men  den  grond  omwerkt;  oC  <  O^  \ 
öO  "^  o  den  grond  met  een  umbanumban  omwer- 
ken, 

ll./oc<o^  \<=^"o\  =oc-ooco 

"■"  ■«""  \  (M. ;  Lamp.  umban  werpen), 

vAv  O^  \  00  ^~"  \   I.  (^  jE?rop  van  de  lading 
van  een  geweer. 
II.  /  OC  «^  O^  \  öö  '«—  \  ^-r^  O^  \  ^ 

•< —  \  dobberen  op  't  water  van  een  drijvend  voor- 
werp. 
u^  O^  \  00  "«•  o  \  kamfer-oUe, oö 

"oOT/^"o\- 
V/>r  O^  \  «>  -^  \    (Vgl.    5^  O^  N  C^  "?^ 

\  en  ff^  o^  \  öö  "^^  \)  behagende,  goedge- 
keurd; juist paaseTid^  van  een  ring;  vav  o^  \  00 
•^  \  -^  o  ^  X  ^77  "o  ^y  ^^^^  ^^^  ^0^^;  ^ 
bevaUheni;  ■=■  x/^  va^  — ^  x  "="  ^■'^  O^  \  OO 
•7^  \  "o O «=5' X  -77  "o  N  5^  So  wat  dat  be- 
treft ,  ^a^  w  met  ons  beider  goedkeuring. 

v-r^  O^  \  öö  55  \  /vA^  O^  \  <R^  55  \  or^ 
O^  \  öo  55  \  zekere  middelmatig  goede  kam- 
fcr-sortering. 

v.'^  O^  \  OC  /  OC  <  O^  \  OC  soenen  ie- 
mand. 

«-'^O^  \  OCT^  verligt  zijn  van  een  zieke, 
na  't  gebruik  van  een  geneesmiddel ;  v/^  -^  x 
-C.  X*-»^  O^  N  OC  -7^  -<^OvAv-77 \ 

-77x-o'^^x"5-^»-'^"oX\"="  gevoelt 
ge  n  verligt  door  H  effect  van  7  geneesmiddel  ? 


.=.  cr  OCX  \/oc<jcrocx\  =  5^ 

«ïS-XN^ïS^-OCXX   (M.). 

■=.  x/^  "T"  \ /oC  -^  X/^  ">"  \  iets  opblazen , 
roZ  blazen  als  b.  v.  een  blaas;  .^  x/^"^  \  .^. 
T/x-7-  \  =  vAs^'«-=  '«— o^^~; "^^o 

OC  =^X/^"T"\  .=.X/^">"\   =  ■Z'  s=^  '^o 

(a.). 

=.  s'S'  I./OC  <J  '==5  =  OC  <  "o- 

n.  ==  5^  -770;  ^<J'=5- j=.s=5  =  — 

'-^xj^xvAvxj^x-T^-oXX  (D.;Dajak. 
hurS  spotten). 

j=.  «=5--77  \/-77  .=:.»5''77  "oX\  «c^»- 
efe  die  men  lijdt;  slechte  naam  of  reputatie. 

.^  ^5  I.  met  een  telwoord  er  voor :  een  zeker 
getal  kinderen  hebben;  —  o  ""^  -=-  ^  "77  x 
hoeveel  kinderen  hebt  gij? ;  j^  ^^  ^^  .=.  «§ 
vAv  "7^  t^  ^^^  flcA^  kinderen ;  "■"  ^^  x  \  "2^^ 
j=.  ^  <  -3  \  die  een  kind  heefl;  .^  ^  ^- 
^■~  X  \  OC  «^  weerbare  mannen;  oC  *^  *5 
^-  *«"•  X  \  OC  ten  stryde  weggaan  van  de  bewo- 
ners van  eene  vesting,  waar  niets  dan  vrouwen,  kin- 
deren en  grijsaards  achter  blijven;  .^  ^  ^^O 
""  van  ieder  huisgezin  één. 

II.  =  -77  5^  X  Cö  -o  \  (?);  .=-  ï^S  "77  X/^ 
Mal.  titel  aan  de  namora's  van  een  Mohamd.  ge- 
wordene  bevolking,  en  Chinezen  gegeven; 

(hbs.). 

III./.^  »5  5^  X  <  ^^l  centrum  van  een  huis; 
de  middenruimte  van  een  liuis  (Mal.  ruwang  tan- 
gah). 

■=■  s^  "^T  \  /  OC  <  *^  *2r  N  iets  zuiveren , 
heiligen  als  b.  v.  eene  wigchelarij  om  ze  krachtig 
te  maken;  iemand  verzoenen  door  hem  de  ^~  ^ 
^•2r"3X\  te  betalen  (vgl.  'tJav.  en  Mal. 
woord);  ""  ^  ^  "ir  "oX  \  zuiveringsmiddel; 
benaming  van  een  der  boeten,  die  de  vader,  of 
naaste  verwante  van  eene  overspelige  vrouw  aan 
de  beleedigde  partij  te  betalen  heeft. 

■=-  »^  5^  \  ader,  pees  (Mal.  en  Sund.  id.;  Bi- 
saj.  ogat;  Daj.  uhat;  Niasch  uwo;  Lamp.  oja;  Ma- 
lag.  uzatra;  Jav.  wod);  vezel,  wortel  van  een  bau- 
jaauboom;  ""  -^  s^  5^  \  sparren  die  aan  de 
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pamoUokis  vastgehecht  zijn;  hier  van  zijn  8  (4  v6()r, 
en  4  achter). 

.=.  ^  OC  \  fl^^«  ^<^i  ^j  vleesch  of  visch  als 
groente  genvüi(jd  wordt. 

.=.  ^  "2^  o  \  =  ^  ^  (M. ;  Siind.  kuris) ; 
zekere  kwaal  onder  de  kiekens ,  die  daardoor  eerst 
blind  worden,  en  dan  sterven. 

.=:.«^/=.«=%  — X«=5   =   j=.'«T — X 

s=5  (de  r  is  hier  wegens  de  r  in  porang  in  plaats 
van  de  ^  gekomen). 

j^  -^  -^  \  Éfe  ribben  van  een  blad ;  naam  van 
eenc  geele  vergiftige  hagedis-soort  met  een  gehak- 
kelde rug;  een  zeer  kleine  heuvel ;  oC  -^  ^  ^77 
O  t?a»  de  ribben  ontdoen  bladen  die  tot  vlechtwerk 
dienen;  -^  5^  ^^  ^  -^  \  eigenn.  van  een 
mar  ga. 

=.  =^  /  ^  ^  ^ -f  =  nr -- X  — -- 

X  (M.). 
.s.'s^J^V  =  5^0C\«^-oX\  (M.). 

.^  ^  nr  \/oc  -^  ^  — o  iemand  ^e/- 
/?<f;i,  bijstaan  (Daj.  dohop);  wt^^  iemand  «W*  doen; 
OC-oO"— >s=5'XN^C.O.=.«=^ OOC 

"=r  terstond  ging  hij  met  hem  op  gemelde  rustplaats 
nitrusten. 

.=.  ^  ^  \  I.  dakspar  waarom  de  bladstroo- 
ken  van  het  dak  gebonden  zijn. 

lï'/OC  -^  ^  ^O  schade  hebben,  verliezen 
bij  een  koop. 

.=.3:5  1  =  j=-^;  OC  <5S5-77-ox\ 
=  OC  <5^-77-oxn;  oc^^n—.^ 
dof  goud;  öO  ^.  .=,  ^  zie  bij  ^.  00  T. 

II.  de  bloesem  van  de  snikcrpalm. 

III./u^  -0  0\  -C.  -77  "oN"o"oO.=:- 
^  gekookte  rijst  met  raauwe  visch  vermengd,  als 
offerande. 

*-^v  ^  \  -77  ï«  minachting  zijnde  (M.). 

*-^v  ^  \  "ir  ^^*  ^^»  hertebeest  (Mal.  rusa). 

^'^s^  \Tr7->-\  =  OCOCx\ö52°.(D.). 

^^^  5=^  \  -^  X  (vgl.  -77  s=^  \  •<:.  x)  OC 
<  ^  \  -^  X  -77  "o  X  \  in  slaap  deunen  een 
kind  (M.). 


^\-<;.x  (vgl.  i/-,,s=^\.<;^x)  u^ 
^5  \  ^^  X  v-'"*»'  *5  \  ^^ X  deunende,  zacht  zin- 
gende om  een  kind  in  slaap  te  krijgen. 

X  wdanswaiding;  OC<«=^\-C.5^X\-77 

"3  X  \  met  iets  t«  tó  rond  dansen  als  bij  het  toe- 
wijden van  een  offerande,  door  zachtkens  al  dan- 
sende zich  naar  alle  windstreken  toe  te  keeren. 
u^  s^  \  s§^  =  ^.  OC  \  So  (M.);  raeerv.: 

OC  5=^  s^  \  «^  < -o  \ 
«-'^^  '^^  \  "o  o/»-'^  s=^  \  "oÖ«-»>»'  «=^  \ 

"5  O  <  "o  ^  beeldwerk  op  doodkisten  (M.). 

u^  «=^  \  öO  5^  \/0C  «=^  \  öO  5^  \  v.^^ 
^  \  öO  55  \  als  het  ware  uitgetrokken  zijn  van 
een  plant,  haJf  uit  den  grond  getrokken  zijn;  oC 
<  s^  \  Oö  5^  \  owttw  halen ,  ontwortelen  een 
boom. 

«-'^  «=^  \  OC  -77  \  (vgl.  <—  X  OC  -77  \ ) 
voorsproedig  groe\jend€,  weelderig  staande  van  eenc 
plant;  zekere  aard  vrucht  die  genuttigd  wordt. 

v^*^  ^  \  OC  O  ^^  stekelvarken-soort  wier  ste- 
kels kort  zijn. 

u^»-  s=5  \  O^  "o  "o  \  naam  van  eene  zeer  ste- 
vige rotansoort. 

uiterste  neerhangende  punten  van  een  hoofddoek ; 
OC  ^  \  *~  '-'^  ^  \  ^^"^  franjesgewijs  afhan- 
gen als  wortels,  haar  enz. 

j^  ^~"  I./OC  -^  ^"^  veldarbeid  verrigten,  zich 
met  iets  óm^  houden  (Jav.  ngolah);  ook  =  oc  ^ 
OC  ;  —"  <  ^"^  iemand  die  veldarbeid  verrigt ;  ie- 
mand die  arbteidt;  .^  *«"•  *y^  -3  x  \  ^fit  uitge- 
voerd moet  worden;  werk ;  bezigheid,  het  nut  ^n  iets; 
feest;  ""  ^  «~  vAv  -3  X  \  veldarbeid  m  het  al- 
gemeen; OC  <5  '«^  -77  "o  X  \  (-t;,  o  — 
•^  -« —  -77  -3  X  \ )  voor  iemand  werken ;  ter  vie- 
ring van  een  feest  bezigen  een  dag;  — ■  «  ^—  vav 
-3  \  -3  o  daardoor,  desicegens;  oC  ^^  x  \  "o 
O  .=.  ^"^  t?a»  toepassing  zijn,  noodig  zijn. 

II./ "~"  .^  ^~"  "77  "o  X  \  (di  paula)  iets  voor- 
wenden, doen  alsof  men  iets  doet;  ook  oC  -^  ^"^ 
■=r  maar  zelden;  *^  o  """  .=■  ^"^  OC  ^C  O 
—  ««-jr  hij  deed  alsof  hij  er  op  sloeg ;  ^^  o  """ 
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.=:,  "«—  OC  X  -^  OC  X  \  /'«y  fleed  ahof  hij 
diep. 

.=.'«~v/^5=  =.^« oö 

j=.  "«^  -7^  \/o^  '«—  -7^  \  terug  gaan;  terug- 
gebragt  worden^  teruggegeven  worden  (Lamp.  mula; 
Mal.  pulang);  oC  ^  "« —  ^77  \  verscheiden^ 
overlijden;  o^  *—  -7^  \  .=.  *« —  -77  \  telkens 
heen  en  terug  gaun;  oC  -^  ^~"  "77  \  terugge- 
ven een  klap;  doen  terug  keeren  een  geest  die  een 
kwaal  wil  verwekken;  oc  -^  ^~'  "77  \  ,=l  ^"^ 
-77  \  iets  telkens  bezoeken;  telkens  wegens  iets  ^0- 
7»tf»  en  gaan;  oC  -^  ^~'  "77  0  iets  Jierhalen, 
nog  eens  doen,  nog  weder  doen  (Mal.  raangulangi) ; 
ook  OC  -^  "«-"■="  en  oC  -^  "«^  ^77  \  -77 
"o  X  \  ;  b.  V. :  -^  o  J=-  "*•  •77  \  -77  "o  X  \ 
OCO^^OC^X\'2r-775^0\Ai/ 
werd  nog  eens  weder  ziek;  —  ^  ^—  -77  O  toe- 
treding om  iets  bij  te  leggen;  verzoening;  -77  .=. 

'T—  -77  "o  N   0^  "^^  O^  "*"  "^^  "o  N  ^^^ 

van  terugkomst  als  b.  v.  een  geschenk ,  dat  men  bij 
zijne  tehuiskomst  voor  de  huisgenooten  mede- 
brengt; eO>  55  •77'2rO-=:-'*^'77\.=. 
««—  '7^  \  de  herkaauwingsmaag  van  een  buffel 
enz.;  OC  «=5'  X  \  "Zr  O  -=.  *~  '77  \  heen  en 
terug  gaan ;  —  j=.  ^—  -77  \  .=.  "o  ^^  bezoek 
afleggen  by  den  vader  des  bruidegoms  van  jongge- 
trouwden, na  verloop  van  eenige  dagen  na  de 
bruiloft;  oC  ^  yc  \ '2r  O  j=l '^^  "77  \  -77  X 
•2r  ^  adem  op  en  neer  doen  gaan  bij  het  bespelen 
van  een  blaasinstrument;  •2r  O  -=.  ** —  "77  \  het 
gedeelte  van  het  vleesch,  dat  den  gastheer  door  de 
gasten  wordt  toegekend;  —  j=.  *« —  -77  \  "77  "o 
X  \  ie^s  terug  brengen,  terug  geven,  terug  zenden, 
terug,  doen  keeren;  yj^^  """  OC  ^  ^~  "77  O 

broeder' s  zoon  van  eene  vrouw ; oC  -^  "*• 

-77\  en  OC<5'«— -770=0^^"  (M.). 

j.  "«^  ^^I^C  -^  ^"^^  ^«^  vervatten  een  weg, 
door  hem  niet  te  begaan;  55  ^  "«^  niet  gebruikt 
meer  worden,  vervallen  zijn  van  een  weg  enz.;  ver- 
wilderd van  een  akker. "ZT  O  .=.  '*"'  < 

-3X\  =  -77  0C\«^5  (a.)- 

II./  ,^  ^*  *y^  ^—  ö  een  eivormig  versiersel 
bij  de  ——  -^  -Ttj  55  "o  N  **""  bet  boveneinde 


van  het  oor  gedragen ;  '2r  O  .=.  "^"^  '-'^  ^"^  O 
een  bamboekoker  die  van  onder  en  boven  als  beker  ge- 
bezigd kan  worden,  hebbende  men  juist  midden  in 
eene  geleding  er  in  gelaten. 

III.  =  .=.  -g  (M.  en  D.;  Sund.  ula;  Dfg.  ala); 
OC  <5  «—  <  O  Mal.  =   OC  <5  *«— 


-77  o  (M.). 

.=. '«—  -zr  \/ocs=^*— -zrx  =  c^-77 

5^  o  \  ? C.55  —  ^^€-^-2r\'nvol- 

leerde  dalu. 

.^  *«—  -5  \  -c  X  Men.  Mal.  jjifc  =  .—. 
^-öx\^(M.). 

.=.«— OC\  1  =  =-«>OC\. 

11./.=.  «— OC\ï^r7  =  <5ö'«^r^Cc- 
(D.). 

.=.  '«^  -77  X  \  (vgl.  -^  '«"  -77  X  \  — ^ 
«— -77X\)  ^cn  slang  (Niasch.  ulo;  vgl.  Jav. 

uier;  Mal.  ulat  wonn)\ ,^^  -^^  -77  x  \  _=. 

"«•  -77  XN  =  '^'«^  •77  X\  •^'«^  "77  X 
\  (M.);  "2r05^"oON  -^X.=L'«~-77 
X  \  zekere  onder  de  stelte-loopers  behoorende  vo- 
gel ;  öO  ^  X  .=.  ^"^  "77  X  \  ^^ne  lange  bloedvin 
qf  puist;  j^  «—  X  "77  "5  X  \  aangetast  door  de 
worm  van  de  tanden  of  kiezen. 

■=■  •< —  '2r  ^\  een  kleed  in  het  algemeen;  een 
kleedingstuk  y  dat  over  de  schouders  gedragen  wordt 
(vgl.  Jav.  ulës;  Mal.  ulas);  oC  -^  ^~'X'2ro 
iets  onder  zijn  bovenkleed  verbergen;  -5  oc  «^ 
«-"  X  "TT  O  *-'^  "o  '77  \  "o  ï^oemt  men  een 
kip,  wier  kiekens  nog  zoo  klein  zijn,  dat  zij  ze 
onder  hare  vlerken  kan  verbergen ;  oC  ^  *~ 
•2r  X  \  .=.  ^~'  "2^  X  \  zacht  klinken  van  de  "ZT 
OC\ -77  \«-r^C>->-77  \. 

.=.  "« oX\/OC-^^ oX\  met  te- 
genzin weggaan, 

.^  <—  -^  X  \  •'^  ^«ï  Hollander;  de  Hollan- 
ders; .^  ^-9  .ÏL  '*~'  "o  X  \  -^  de  dubbeltje 
van  10  duiten. 

js.  ^"^  O  I.  voordeel;  fraai,  mooi,  gunstig  van 
een  omen;  tevreden  van  *t  gemoed  (roha);  oc  ^ 
^~  O  iets  voor  niets  krijgen;  als  transitief  (zonder 
passief)  iets  verkrijgen  (Mal.  barulih);  — "  j=. '«"' 
0-77"oX\    iets  in  orde  brengen,  verfraaien; 
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iets  vervaardigeii ;  fatsoenlijk  eene  vrouw  gtbrm- 
ken;   j^  ««—  o  *5  X  ^77  Tl^  ik  ben  tevreden; 

kij  houdt  zich  bezig  met  het  bouwen  van  huizen; 
■==•  X/^OCX"*"  X'Z'X  <  "oX\  "="«-'^ 
n50\  -^-^X'^^^-^55\OC'=^'«— o 

OO  X  *^  ^öo,  als  het  dus  gelegen  is,  dan  komt  er 
van  het  krijgen  van  een  meisje  niets;  '2ro.=> 
"« —  O  ""^  X  T7  *5  \  die  een  mooije  naam  heeft, 
wordt  vooral  in  recepten  gezegd  vanboomen,  die 
zulke  namen  als  djungdjung  buhit,  sarumarnaek 
enz.  hebben ;  -77  O^  ^~'  O  X/^  "15  N  ^  ^^j^^ 
waarop  een  schadelijk  omen  afgewend  wordt,  een 
geest  terugkeert;  "— "  »^  x  \  "ST'  .=-  ** —  O  X/^ 
"^  \  voordeel,  winst ,  gelukkige  uitkomst ;  OC  "7^ 
-=.  *~  O  'T^  "^  X  \  ^  X  "77  2^/c^  tevreden 
stellen;  55  «  ^"^  O  een  portie  verktnjgen;  vav 
"oO\  -^-^X5^  «=^'«^0''77X^C.O 

"2^  O  ^  ^«^  ^<!wr  «*^^  van  hebben; «=5. 

<5-  OC  .SL  ^ —  O  zeker  oorsieraad ;  ^5.  ^-  oc 
v/->X^^O(I).). 

II ./O^  ^—  O  f^ar  huis  gaan;  terugkeeren,  ge- 
nezen zijn  van  een  kwaal  door  de  terugkeer  van 
den  geest,  die  hem  verwekt  heeft;  OCX^^O 
(D.;  Jav.  mulih ;  Malag.  mudi);  ""~  o^  ^"^  O  "77 
"o  X  \  doen  terugkeeren  vooral  een  geest ,  doen  ge- 
nezen een  kwaal;  ineffectief  maken  des   vijand*s 

verderfwekkende middelen; oc  <  x  *« — 

OVA^O  =  oc<5<— -77o;  ^^ix-^ 
OV^^X'^^O  =   —  •2TOC"o\-270C 

"oN'T^-oxn;  -t^ocnocx'^-^ooc 


""O  = 


■^^0=.' 


^-77\; 
•77  \  .=. 


■^^oc  \ocx 

X'^-^O.st 

.^  ^?7"  ^  Aöo/<f  (Lamp. ,  Sund.,  Mak.  id.); 
jmnt  van  een  mes;  de  plaats  waar  een  water  be- 
gint of  ontspringt  (Mal.  bovenland)-,  het  gedeelte  van 
een  sjerp  dat  men  als  een  beurs  bezigt,  en  daarom 

van  een  fulp  heeft  voorzien;  .^  ^ ^  \  -^ 

X  ^~'  "77  X,\  een  bergrug,  het  hoogste  punt  van 
een  bergpad  waar  men  weer  dalen  moet ;  .^  «7- 
"0O-77  55  =  -^T  -^  55  N  (poda);  j=^  ^r^ 


""  X  *=^  die  eene  dobbelpartij  instellen ;  c^  ^. 
"3  O  -=-  "^IT  —  X  «=5  het  hoofd  van  zoo^n  dob- 
belpartij; "zr  O  .=.  T  "^'^^  de  Sprkt. ;  -z"  "^  -^^ 
O  —  55  \  'TT  "^  -^  O  .=.  '^^  naam  van  den 
koopprijs  die  een  arme  voor  eene  vrouw  geeft; 
.=.  "«T  .=u  'T"  doodshoofd;  j=^  ^<r^  ^-7  -3  \ 
partif  van  vruchten  die  een  bol  hebben;  "2^  O  'T^ 
^~"  "ZT  .=,  T  "^^  "o  N  ^^*^'  jPflr///  sialas,  zoo- 
veel als  er  aan  een  plant  gevonden  worden ; 

—  <5'T'  =  —  '7^\  —  -77\^ï:.x«— 

-77  x\  (M.);  scheidsregter ,  arbiter;  de  bovenste 
(meedal  grootste)  kogel  die  men  in  een  geweer  doet ; 
""~  ^  -«7-  ^^  o  "7^  55  titel  van  de  suhnt  dien 
hem  de  sibaso  geeft;  oC  «^  x  \  —  -^  ^T  ^^ 
O  (-^  O  —  «=5-  X  \  —  -^  '^T  '^r?  O)  als 
sclieidsregttr  eeue  zank  behandelen ,  over  ïeis  scheids- 
regter zijn;  ook :    OC  «=5-  X  \  «^  *T  ^^  Ö 

-77  "o  X  \  maar  alleen  in  't  actief;  <-  ^^  o 

7^  s:5X\  <5'«T^^O-770CO 

— ^  X  *^  "=■  zoodat  tcij  over  die  aangelegenheid  als 
sc/ieidsregters  optraden;  —  ^  -«TT  V7  O  hoefden 
weg  naar  Jict  midden  gemaakt  hebben  van  de  zon; 
-5  —  ^  ^7"  ^-^  o  voormiddag  om  ongeveer  9 
a  half  tien;  .=:.  "«T  ^-7  "o  x  \  =  ^  "«T  ^^ 
"oX\;  -o^-'^07^'2r-77  55X\-77 
-oX\v/^7^-C.<"o\'^-<.0.=:. 
•«7-  ^-7  "o  X  \  0<;   verbloemd  =  -5VAV0 

7^  -77  «>  O  X/^  -77  X  ;  55  "TtJ  ^^ 

-77  \  OC  "^  "7^  \  —"  <  ^T"   ^^^  eerste  hane- 

gekraai  tegen  de  morgenschemering  (M..); o^ 

<;'T"'77"o\  =  OC-oX— >0-77-o 

x\  (D.). 

■=.  ««-p  00  '«•^  krijgsman,  voorvechter;  "^T 
O  .=.  T  ^ '«^  v^*v  «'S»  O  =  •77c:^'«~  X 
\OCVAv"oX\  (a.);  •2^00C"o>r7'^ 

-^x-2ro*=-=^^5C.o'2ro.=.'«T«> 

K-=  vAv  «5-  o  ï^  ör;«<?  Pe^e  ben  alleen  op  de  we- 
reld; -77  .=.  "«T  öO  "«^  <  "5  X  \  Aef^  An}'- 
gerendom;  krijgskunst;  ""~  ^  ^^r  ^ö  ^^^  een  uit 
allerlei  ingrediënten  bestaand  too  ver  middel ,  waar- 
van 't  voornaamste  ingrediënt  't  hoofd  van  een 
mensch  is. 
«-^T\  7^  55x\/OC<*T\7^  55 

8 


Digitized  by 


Google 


58 


X  \    een  plaats  in  menigte  bezetten  zoodat  zij  vol '  —  x  \ )  OC  *T  \  *~  —  X  \   eventjes  te  voor- 
wordt.  schijn  komen  uit  den  grond,  of  het  water;  oc 


*-^^  T  N  ""^  — xn/ocT"  n  "^ — x\ 

=  OCTN** X\. 

vAv  "«T  \  5^  X  (vgl.  u^  T  \  55  OC  X  \ ) 

OC  <  "^TT  \  5^  X  op  iets  blazen;  bespelen  een 
blaas-instrument;  inhouden  den  adem ;  oC  <  ^T" 
\  5^  X  ^77  "o  X  \  iets  ergens  opblazen  als  b.  v. 
een  geneesmiddel. 

r;-  \  5^  —  X  \    1**.  blaasroer,  blaaspijp 


x\ 


geblazen  voorden ;  met  snelheid  te  voorschijn  komen ; 
OC  <  T  \  "^^  "ZT  \  ^77  "3  X  \  iets  tcegbU- 
zen;  OC  <  "^TT  \  ^"^  "ZT  N  bespelen  een  blaas- 
instrument. 

■=.  ^-^  uitroeping:  tt?^Z.'  ^ow.'  iemand  iets  ver- 
zoekende te  doen;   .^  x^  "~"  *« —  va^  ^c*  x 


(fav.  tulup);  2".  een  jong  banaanblad ,  dat  nog  in-    oC  v^*v  "o  '^^  ^  'T^i'-'^^^ —  "ZT  OC  <  55 
cengerold  is,  en  als  een  blaasroer  dik;  oC  ^T"  \    x  \  "oO  ^^  OC    O  mogte  ik  een  zoon  hebben ^ 


55  X  \  -77  "o  X  \  «-'^^'X  OC  "TT  \   goud 

uitblazen  als  middel  om  genezen  te  worden. 

*-^  ^«T  \  55  OC  X  \   (vgl.  vAv  ^«T  \  55  x) 
OC  <  "^TT  \  5^  OC  X  \  den  adem  inhouden. 
~\  55'77  0\/0C'«T\  55 -77  O  \ 


geest  van  mijn*  vader  f  .^  T7  55  "2^  Ö  'T?  55 
O  «^^^  /  vnj  zullen  er  iets  anders  voor  in  de  plaats 
stellen;  oC  ^  ^~7  uitdagen  den  vijand,  voor  den 
dag  te  komen;  ook  oC  ^  ^~7  .=.  X~7 . 
.=,  T7  -77  \/0C  -^  ^^  -77  \  scheuren  de 
opgerakeld  worden  van  eene  zaak,  of  iets  dat  lang  |  bast  van  boomen,  of  planten;  iets  van  de  bast  ont- 

geleden  is;  oC  ^T  N  55  ^77  o  \  vav  ^7"  \  5^  |  doen  een  plant  of  boom; -"  ^  T7  T7  \ 

•77  O  \  fl^«  ^^  ^i}^f«  jy/f  van  den  adem.  co  ^-  ^=  öO>  ^77  00  ^-  (M.);  .^  T7  -77 

vAs^  T  \ -77  \/0C  <*T\ '77\     \-oOOC"oT:?\=  '-'^  "o  T?  \  "oO 

naar  iets  hakken  met  een  bijl.  oC  "o  T2  \  ?  (pod.). 

v-r^  •«-;•  \  —  5^  o  \  !**•  h^t  vleesch  van  vruch-'j     .^  ^-9   Mal.   a.|  e<f»  dubbeltje,  de  waarde  van 


ten  wanneer  er  geene  pitten  in  zijn;  2**.  (vgl.  v/*v  1 10  duite^i;  op  Nederl.  grondgebied  wordt  het  dub- 

O^  \  —  y^O\)  de  clitoris;  zekere  vogel.  !  bcltje  van  10 duiten  .=.  ^^  j^  •< 5 x  \  -^ 

v-^v  -«T  \  —  "7^  \I^OC.  <  'T"  \  —  "T:^  \    eS  die  van  16,  .=:.  ^^  öO  5^  -77  \  genaamd; 
iemand  bekend  maken  met  het  resultaat  zijner  we-    .^  ^-7  0*>.  55  "77  \  de  waarde  van  8  duiten, 
tenschap  als  de  datu  doet,  na  gewigcheld  te  heb-  i     .^  v^  -7?  =  '^^  .=.  **"*  O  (P-)- 
ben;   *-r^  ^7"  \  ->"  -77  "o  N    ^^^  ^^^  ^^^^  ^^9^  '      .=.  ^~7  'TT  \   dorst;    oC  .=.  ^~7  "^T  \    dorst 
dat  geschieden  moet,  volgens  zijne  waarnemingen  als   hebben;  ook  oC  <  T7  "TT  \  • 
wigchelaar;  uitspraak  van  een  datu ,  resultaat  eener  .     .^  t7  "o  O  I-  benaming  van  eene  geurige  are- 
wigchelariy.  .  canoot-soort  (vgl.    oC  ^^  <  "oO\;  't  Jav. 

*-r^  "«T-  \  öö  'Zr  \  I./OC  "«T  \  öO  -^r  \—\  wangi). 

OC  '«^\'« x\;   OC'T'\öO'^^\       II.  =^  -c—  X  eo  (D.;  Bug.  awani). 

^■~  X  "o  X  dan  eens  boven ,  dan  eens  beneden  van  i     „^  -^-^  —  \  walm  van  kokend  water;  geur,  of 
iets  dat  dobbert;  figuurlijk:  dan  eens  gezond,  en  i  wasem  van  spijze  (Mal.  id.);   o^  ^^  -""  N  «^ö^* 


dmi  weer  ziek  zijn. 
II.  -= oN'^.'^^X/^-oV  (I>.). 

u^  'T'\c^'7:j\  =  55o<;\«>«^\ 
of  «5-55^;  •2ro<CT"  vc^T^N  =  '2r 

-oxc5-S5(I>.). 
*-'*>•  ^T  \  OCÖ  ^'<^^  bovenste  van  de  polong? 

KJ>,  'T"   N   * X  \     (vgl.     VA«>   «T"    \  — > 


wtfw ;  zich  vertoon  en ,  bekend  worden  van  een  geheim ; 
waargenomen  worden  van  een  geur.  In  hetMandh. 
wordt  o^  ^^  """  \  niet  een  complement  in  de- 
zelfde beteekenis  als  00  .=.  gebezigd;  o^  x~7 

—  \55  =  co  .=.55;  oc5=^r7 

—  \'2^X<-oX\'«-"OCX\<»  walmen 
als  een  afgrond  zegt  men  van  eene  dobbel  partij. 
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die  zeer  druk  toegaat;  —  j^  C7  —  \  -77  "o 
X  \    ^  voorschijn  brengen  iets  dat  verborgen  is ; 

'7^  .=.  ^^ o  ^   ^^^^  *^*  ^^^  ^^  walmt 

't  zij  rook  of  de  adem. 

handoaUd  van  een  ploeg;   "2^  ^^"^  ""^  .=,  T7 


"«"XN   (vgl.  v-^^x*~  "«^xn)  zekere  geele 
wespsoort. 

Il./o; ^-7-^— x\  =  oc;t-75^x\  (M). 

.=.  T7  X  ^""  ^"^  X  \   het  doffe  geluid  van  de 
ogungs. 

.=-  r7  "2r  o\/oc  ^r-7  -z-oN  .=.'^7 


«^  \  zie  onder  "2^  ^^"^  ""^  ;   ""^  <-  OC  -^     '2r'0  N   ^^  racA<  gefluit  waken;  zingen  van  koo- 

^^  ^  \  naam  van  een  zeer  groote  olifant  in  de   kend  water. 

verhalen.  |     .=;.^-7"2ro\-77s=50\  =  5?""^0'«" 

=.X^^^'==>\  (vgl.  .=:.'e7x«5'«»X\)lo  (D.). 
hevig  kletteren  van  de  regen.  |     ^^  ^-7  5^  O  \/OC  -^  ^^  5^  O  \  .=,  T7 

.^  ^^  ^5  "q  \  =  vAv  -3  \  -^  »5, X  \  '  5^  O \  kwispelend  bewegen  van  de  staart  van  een 
(D.).  !  beest;   ""~  ^  ^^  5^  O  \   ^^^  uiterste  eindje  of 

.=.  T7  «^  o  ^^  ^^ö^  waarbij  men  zich  een  1  de  X:jri>pe^  van  de  staart ;  o^  ^~7  5^0\  l^(vgl. 
ramp  toewenscht.  j  55  T7  5^  O  \)  kwasterig  zich  voordoen;  veel 

.:=.  CV  ^^   ^«ï  yo»^«  torop'boom;  de  bast  van  |j?raa^^ód««  als  iemand  die  gelukkig  speelt; 

een  jonge  torop-boom  waarvan  men  touw  maakt;    2**.  ^  "^O^  5^  'TVox  (^I)- 

.=.  CV  -«^  "o  O  So  "^  een  kleine  artocarpus- 1     .=.  CV  o  5^  "* —  O  \  /oC  «=^  CV  o  5^  "«^ 

soort  met  een  kleine  vrucht. —  «  CV  |  O  \  piepen  van  ratten. 

"«■"  <  "o  ^  ^^'^  ronde  mand  om  allerlei  lompen       .~,  CV  ^~'  O  \ /-=.  ^^  **"*  O  N  j=-  CV  *«"• 
in  te  doen  (AI.).  0\  =  .^.^^'^^XXjSlTV'*— x\  (D). 

.=.  CV  "«T  acht  (Jav.  enz.  wolu).  .^  C7  =  ^-'^  x  "« —  X  (Magind.  id.);  o^  -^ 

^t-V*f  =  ^CV<T  PO-  I  ^^x/-o=  oc<x^^x—  (D.). 

■=■  CV  ^"^  \  5$  =  vAv  «—  \  5^  X  (IX).       I     CS>  I.  adjectif  voornwoord  deze;  wordt  alleen 

.^  CV  X  (naar  het  geluid  dat  hij  maakt)  de  meervoudig  van  een  klein  getal  personen ,  die  iu 
Sumatraansche  arguS'phaisant  (Mal.  kuwau).  de  nabijheid  van  den  spreker  zijn,  gezegd;  ^^ 

.=,CVx/OC<5C^.=:,Ci^-7V-oX\|-^V  '«— -7^  \  O-^  me^  «joör  ^)7ï>^».^  die  hier  in 
OC  -^  CV  X  j=.  CV  X  -TV  "^  X  \  iets  toewü-  |  mijne  nabijheid  zijt ;  -3  c^  -TV  OC  v^^  -5  x 
den  aan  de  geesten,  door  hun  zegen  half  zingende  1  \  ^^  -TV  ^~"  "TV  \  O^  -TV  O^  ^C^  x  <  "o 
af  te  smeeken.  \  t^j  ^T  ''^  OC  vav  -3  X  \  vav  "3  -TV  \ 

.s:.  CV  X  -T7  ^"^  O  \  Ar.  Mal.  rertegenwoor-  -T^  "o  55  ^^^  *^'*^  "o  X  \  ^^^^  "^  O  \  -^ 
</^cr  van  iemand  in  een  zaak  (M.).  *-r^  ^^  x  OC  ^  x  \  eo  x  -TV  O  '-'^  "o  O  \ 

.^  CV  5^  X  \  tcal  men  eventjes  van  iemand .  ^^  vav  -^  X  OC  ^  X  N  —  5^  N  ^oe  is' t hier 
ziet;  u*>.  "oo  \  «^^  --C  X  T^  "="  ^^  .=,  CV  ^riée  gelegen,  zegt  mannen ,  gij  mijne  huisgenooten / 
5^  X  \  "o  ^  ^^^  ^^(/*  ^^^'^  sikkepitje  van  hem  ge-  dit  mijn  pasgeboren  kind  heeft  gelaat  noch  voeten  ? 
zien,  ik  heb  hem  in  het  geheel  niet  gezien;  o^  CV  '  II.  verbastering  van  "=r  in  sommige  woorden; 
5^  X  \  eventjes  zich  vertoonen ,  eventjes  zich  laten   b.  v. :  O^  oC  "o  O  X/^  "o  ^  =  "^  OC  "o  O 

zien  of  gezien  worden ; ^T  O  OC  ^  CV  '  X/^  "o  ^  • 

5^X\.=:,CV5^X\^C^05^X<"oN'     UI-  uitroeping:  o!  (hbs.). 

55  < 1^  \  =  -«—  o  OC  55  "TV  X  \  (a.  M.).       ö^  uitroeping  van  verwondering  :/*<?/  (D.j. 

.=.  CV  X  s=5'S=5'X\/OCs=^CVx«=5'«=^  CS>  v.^^  5^  \/^>^  ^J^  y^  \0^yJ>^  y^  \ 
X  \  =  OC  *^  cv  «=5-  «=5  \  .  ''''/*  «/W^-  op  ccn  boom  prespannen ,  om  beesten ,  als 

.^  CV  '«"'  X  \  l/-=-  ^^  ^""  X  \  .=,  CV     <le  buitgnihnr  te  vangen. 
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O-r -7^  (vgl.   "ir  "T^)  öc-^ö^-7^   = 

OC  r^  v-r*v  r^  (Mal.  mangengkang). 
0*v  -77  *^  \  zie  onder  -=■  -^7  ^  \  • 


•7^"o\  =  •77X'2rx<"oX\  (B.;  Mal. 
isak;  vgl.  Jav.  esek). 

^7  5^  \    I-/oC  ^7  5^  \    herhaaldelijk  \  grinniken  van  vergenoegen. 

gezegd  worden  van  een  woord;  oC  <C  ^^  5^  ^  i     ^^  ^  P^i  urina;  JÖC  ^  pissen;   oC  ^ 

iemand's  woorden  nazeggen;  iemand  nadoen  door    ^  <0  iets  bepissen, 

wat  hij  zegt,  op  denzelfden  toon  te  zeggen;  bezigen  \     O*^  ^  ^5  \   (vgl.  -^r  •2r  *^  O  \ )  ^C  ^T 

een  woord  dat  gebruikelijk  is;  b.  v.:  ■="  -^x  1  «=5  \   van  plaats  veranderen y  weggaan;   -"  CK». 

•7^  0->  ^r7  5^  \  -7^  OC  O  fi^-»^  w  ^^  woord  dat    ^  «^  \  -77  "o  X  \   iets  verplaatsen;  oC  ^ 

^i/  ons  gebruikelijk  is,  dat  wij  dagelijks  bezigen.  j  ^i^  s^  \  Ov  ^^  ^^  \  langzamerhand  zich  er- 
II.  =  "=r  "77  55  X  \  (D.)-  &®^s  '^^^''  *^  begeven;  '^^O^^^  'ir  ^^  N  ^^*^ 
O^  — >  -jr  \/0C  -^  "^^  \  bros  zijn  van  de  !  ^  ^5.  \  55 ;^\  'ZT  "o  0*77  T^'=r 

ontbolsterde  rijst  door  de  hitte; oC  *^  1  hij  ging  langzamerhand  naar  den  top  van  gemelden 

X\  —  35-— >'2rN    =   OC"o"oXN55'  bootn, 

s^  X  \  (hbs.).  O^  c^  -77  \  (vgl.  vAs^  "o  \  <-  "77  \  )/OC 

0>r  — >  -«—  \  /  ;bc  — >  "«—  \  0>r  — >  "«—  \     ^  ^-  -77  \  O^  c^  -77  \  huppelen. 

slenteren;  wandelen.  O^^  5^  X  I./^C  55  X  C>*^  55  x  eventjes  heen 

O^^  — ^  5^  X  \  =  ■=="  <  55  X  \  (M.).  ie»  ire^'  ^aa»  van  de  oogen;  op  het  schreijen  staan 

CS>  — ^  ^ —  X  \  gemaakt  van  den  gang  van  ie- 1  van  de  oogen  van  iemand ,  die  een  ander  moet  zien 

mand,  die  met  zijn  posteriores  onder  het  loopen  eten,  en  zelve  honger  heeft. 

draait;  oC  ""^  ^ —  X  \  ^^  ""^  ^"^  X  \  heen  en 

weer  swaaijen  ook  van  de  staart  van  een  visch  (vgl. 

Jav.  ngigél;  Mal.  mangigal). 


u-><C 


x\  =  ■==•< 


x\ 


Cr^-79/0C"75v>q;-75    =    o£-7755\ 

<>^-5^55\  II.  (D). 

CS^  -77  5^  \  I.  een  djonap  met  een  hartshoren 
heft. 

II./o2  -77  55  \  ^^  '7^  55  \  »'*fl«^  loopen. 

O^  -7-7  «=5-  \/oC  -77  «=5-  \  0^*77  ï^X 
-eS.-77^\(D.). 

O^  >7'«~  \/^)2>7'«— \  lagchen;  oC 
^^  "< —  \  Cr^  ^7  *«"•  \  steeds  lagchen;  oC 
25  >7  ''—  O  (^5:.  O  —  S5  =79  .c—  o)  ie- 
mand toelagchen. 

Zh^  — ^  -3  \  naam  van  een  mar  ga. 

ö^  — >  '«—  \/ÖS— >  '*—  sö"^— ><€—  s 
slingeren  in  het  loopen. 

0*>  *^  /oC  *^  ^/^  het  water  geweekt  worden  of 
zijn;  OC  ^  *^  iets  in  het  vfaier  te  weeken  leggen. 

Ov  -^r  I  OC  ö^  "ir  de  weëen  gevoelen  van  eene 
zwangere  vrouw  (M.). 

o^'2r^  \  :^  -77x"2rx;  o^'ir  'T?  \ 


II.  (Men.  Mal.  uitspraak  van  v^^^s^Jb)  = 

•zr  \  55  (M.). 

^>^55X  I/OC55XV>>55x  =  ÓC  55 
xCa>55X. 

II.  Men.  Mal.  cjjüb/oc  ^  55  X  =  OC  OC 

0*>  55  "77  \  klein  y  fijn  van  de  stem  (Men. 
Mal.  ketek);  -77  ö>r  55  '77  "o X  \  geringheid 
van  een  persoon  die  geen  rang  bekleedt;  "ZTO 
5^  ^7  55  "77  \  ^^»  kleintje,  zoowel  van  een 
persoon  als  zaak  gezegd ;  eo  x  ^  "2^  O  ^*^  55 
-77  \  O*»  55  "77  N  een  meisje  dat  men  tegen 
betaling  van  de  pangaratarata  van  zijn  schoonva- 
der te  vorderen  heeft,  zoo  men  zijn  vrouw,  zon- 
der kinderen  verwekt  te  hebben,  verloren  heeft. 

0*>  55  55  \  (klanknabootsing)  een  eend. 

CS>  55  """  \/OC  55  """  ^  -breken,  in  stukken 
gaan  als  een  touw  of  een  takje ;  öOr  ^~"  "27  \ 
OC  55  ""^  \  gemakkelijk  breken,  bros  zyn. 

ö*v  -^  zegt  een  meisje  tot,  en  van  de  doch- 
ter van  de  zuster  van  haren  vader;  en  omgekeerd 
deze  tot  haar ;  broeder' s  vrouw  in  betrekking  tot 
eene   vrouw  die  hare  schoonzuster  dan  ook  eda 
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noemt ;  ook  —  S^  -c*  *y^  "o  x  \  maar  sierlijk. 
De  vocativus  is  ook  O*^  -^ . 
ö*v  -<^  I.  zie  onder  v>*>  .-^ . 

O^  -C*  5^  x/CK.'^-Ov^^  -^  5^  \  zeker 
vergiftig  preparaat. 

^~"  o  eigennaam  van  een  slaaf  in  de  verhalen. 

^>^-^^\  (vgl.  -=r  c^  1=^  \  I.)  =  5^ 
0«^s=^\;  '2r'&7\'ir*^^\  (tjëtjedur) 

^*  draden  afhangen  even  als  kwijl. 

CS»  ^^  —  \ /oc  *^  ■""  \  lusteloos  zyn;  zich 
slaperig  gevoelen  van  wellust. 

ö**»»  "o  \  =  ^-'^  "o  X  \  ;  ook  Ov  "3 ;  -^ 
o^-o  =  •^.o'Zr-oXN;  "^^o-C^^s^ 
"oN  =  "zr  ^^v^^«»o«-^-ox\  (D.). 

G^  "3  zie  onder  0*>.  -3  \ . 

O^"o — x\/ocï<-o  —  x\  =  oc 

<x/^5^\  I.;  CK-^oX o\  =  '-'^ 

'c/^5^"on;  — ^>^"o  —  x\-;^-oX\ 

o/?  ^^i  stokje  laten  slapen  een  vogel. 

ö^  *0  /  ^C  "  CS».  =^  fl^  müende  barsten 
van  een  volle  buik. 

CS»  *5  5^  \ /oc  ^  *^  5^  \  flfl»  iets  ^r^Ar- 
ken;  iets  voorttrekken. 

^^'^\'i \  (vgl.  ^-^-oON'Z 

x\)  =  «-'^"ox\  'zr  —  x\  ;  CS»-o\  V" 
—  \  — ^^y^"*— x\  =  «-»>»' "o  X  \  "zr  — 

X\  -^VAv'«^*X\. 

G^  "o  \  «^  -7^  \  (vgl.  «-r^  "o  \  C$-  "^^  \ 
en  CS>c3--^?n)  OC^-oNfi^-T^N   = 

oc^-oxeê-. 

CS»  -3  \  ^.  oc  \  verbastering  van  *y^  -3 

o\  ^-oc  \. 

vS> -3  \  cS-/:ÖC  "o\  eg-  wandelen;  oC 
^  "o  ^  ^  ergens  heen  kuijeren;  -^oCS> 

-o  \  e£.  55  —  -T^vS^-^oO^-oN^S- 

5?  ^-  ^7"  Ay  kuijerde  nu  eens  de  zeekant  uit, 
dan  iceder  de  bergkant;  hij  wandelde  heen  en  weer; 
OC2:>-ON5g-    =OC-o"oX\5^«=^X 

\  (hbs.). 


3  \  <3-  5^  \  1^^^  -o  \  es-  55r  \  vS> 

"o  N  ^  5^  \  ^l^^  om  vogels  in  te  vangen. 

vS^-o\  •<c./oc^-o\-<:.vS>-5N 

^^  ■="  iemand  met  mooije  praatjes  zoeken  af  te 
schepen, 

^>^  "o  \  •<:.  5^  \  I  /öc  "o  \  •<:.  5^  \ 

rekbaar  zijn,  rekken  als  kleederen;  oC  ^  "o  N 
^^  5^  O  opJuden  visch  met  een  hengel. 

n./óc  -o\-^5^\  =OC^nr\^'^-27 
N  (M.). 

vS>  -3  \  -^^  x/oc  ^  "o  N  •'^  X  verbas- 
tering van  OC  <  "oO \  -^• 

Ov  -3  \  ^c^  wat  gezongen  wordt;  deun,  liedje, 
zang y  versje;  oC  ^  "15  \  ^^  zingen,  deunen; 
<5&>'«TOC5^"^\  *^  =  c»:^ 'T"  OC  «=5- 
-oO\-^x. 

CS»  -5  \  •<* \/OC^-oN  *^ \ 

G*-»  "o  \  *^  ""  \  krieuwelig  zyn  van  iets  dat 
ter  naauwernood  gezien  wordt. 

0«*>  —  x/CS»  —  X  CS»  —  X  ^^  gouden  oor- 
sieraad  in  het  algemeen. 

O^  00  (vgl.  -=r  ^  -=r  ^  en  ^  co) 
vS>.  00  vS>.  co  ocerUijfselen  van  spijs. 

<S»  cSj^C  ^  öö  -^tcA  opschikken  om  zich  te 
laten  zien,  zooals  na  eene  overwinning;  oc  ^ 
c5  -77  -3  X  \  publiek  vertoonen  een*  misdadige, 
om  zijn  bloedverwanten  de  gelegenheid  te  geven, 
hem  los  te  koopen. 

CS»  <^>  '2r  \/oc  ^  "zr  \  es»  ^'2r  \ 

zwaaijende  loopen;  oC  ^  ÖO  "2^  \  =  OC  < 
OC  \  CO  ;  OC  ^  <^^  "2^  \  '7^  "o  X  \  »i<?^ 
leia  feestelijk  dansen ,  bepaaldelijk  met  een  stuk  huid 
van  een  slagt beest,  dat  door  een  der  voorouders  op 
een  feest  is  geslagt  geworden;  zoo  als  de  Batak 
doet  om  eene  ziekte  te  vermijden;  — «5'X\ 

c^OC  NÖö»"* o\  <>c^'2r  \CS»co 

•2r  \  iemand  die  een  heen  en  weer  zwaayende  ïiaar- 
wrong  heeft;  naam  van  zoo  iemand  die  in  de  verha- 
len steeds  het  voorwerp  van  spotternij  is. 

CS»  co  5^  \/oC  öO  5^  \  een  bezoek  afleg- 
gen naar  eene  plaats  die  van  de  onze  verwijderd 
is;  op  eene  verre  wandeling  zijn;  """  CS»  ^o  5^ 
\  -77  -3  X  \  iemand  op  eene  verre  wandeling  uir- 
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deneineHy  zoo  b.  v.  een  kind  om  liet  zijne  verwan- 
ten te  laten  zien. 

co  -o  \  (M-)- 

\  0*>  X/^  'C~  X  \;  OC  ï5^  OÖy  O^ 


OC\  «>-2TN    =   ÖC 


0>rX>^/2 


__  j^ 


■^C^;  OC«^\ 


:5CXr^'^7-o\    =    OCOCX-<^^^0 


(D.). 


GSy  verzachten  een  geneesmiddel. 

o>r  <^>  "ttn/oc  <  öo-zr  n  OCÏ5C  <^> 

•2:7  \  A^tf»  «i  weer  zwaaijen  als  de  staart  van  een 
crocodil. 

ö^  OC/oC  ^C  OC  -^ïcA  voor  geld  van  de  bong- 
bong  trijkoopen  om  ongehinderd  te  kunnen  door- 
reizen. 

O^OCX  =  5^  «=5'X\-77'«~XOCx(D.)- 

0>r  OC-3\  =  OC"oX\OC-oX\  (D). 

0->OC5?\  =  —  '«^«^N  (M.). 

0>r  OC  "oy  \/0C  ^  OC  "oy  \  f>erfraayen 
zijne  woorden;  inkleeden  wat  men  zegt;  "^  O*^ 
OC  "oy  N  ^^  OC  "ot  \  ^^^  fraai  voordoen, 

CS»  OC  «=^  \/OC  <C  OC  «^  \  iets  wegfutse- 
Un  als  b.  v.  een  zakdoek  die  ergens  over  heen  hangt. 

O*»  OC  rij^t  die  nog  niet  ontbolsterd  is;  —" 
:5^  OC  die  de  rijstkorrels  op  de  hauma  in  de  poot- 
galen  laten  vallen  (ook  —  oC  X  "o  o);  in  tegen- 
overstelling van  —  <  ö^  X  \  -<^  die  depootga- 
ten  maken  op  een  hauma;  de  ""■  :5^  oC  moet  eene 
vrouw,  en  de  ""~  <  ^^  x  \  -^  een  man  zijn. 

O^r  OC  \  -*  (vgl.  55  OC  \  -■)  OC  OC  \ 
— ^  0->  OC  \  ■""  kreupel  loopen. 

O-^  OC  \ ot\/ocCS>OC\ OT 

\  =  "~  "7"  «^  -77  "o  X  \  en  oC  "o  ^  '<y 

-^•T^X;  ^^Cr^OCX oyN  =  ^> 

X  \  "^  "C^  o  (D.;  Mal.  himpun;  Men.  Mal.  hem- 
pun). 

O^  OC  \  ""/OC  -77  O  ^^  OC  \  ■"  = 
OC-770X/^OCX\ x;Ook  OC-7^^^7 

oc\*=-. 
O-v  OC  \  «>'2:'  \/ocs^oc\  co-jr  \ 

O^  OC  N  OO  'Zr  \  komen  en  wéér  gaan  van  een 
niensch;  tieêrzittefi  en  wetr  opvliegen  van  een  vo- 
gel;     ^Dg^OCXc^^rx^OCN 

oö  "2r  =  OC  ^  ^  "zr  \  ^^  <^^  "ir  \  (D.)- 
ö^  oc\  öo-^T  n/oc  oc\  <^^'2r;\0^ 


/%  -«—  n/oCX/^"*""  \CS>T/x'< —  \ 
=  OCT/-'=^\^^X/-^N  (M.). 

ö*v  X/^  x/  OC  X/^  X  vlammen  als  de  oogen  van 
een  tijger. 

O^  X/^^XX/v^vT/^s^XX  C>*>X/^»5' 
X\  =  VAs^s=50\  <• 

O-v  X/^  •«—  X  \/OC  X/^  "*•  X  \  0*vX/^ 
^ —  X  \  heen  en  weer  wuiven  als  bladen. 

O^  «^/OC  ^  ^^  0*v  «=5  lokken,  in  verlet- 

difig  brengen;  (vgl.   i/^  0->  "77  \  'ZrO 

OC<:os=5)  •2roOC^s:5v>vïs^  naam 
van  een  badplaats  in  de  verhalen. 

ö^  »^  —  \  /oc  ^^  ""^  \  t'*  hoopjes  liggen 
als  koren. 

Ovs=5'OC\/0*vs:5.OC  \  0^=5- OCX  ^ 
'S?- OC  \  «=5  OC  \  . 

0«*>  ff^  OC  X  \  tcrok  innerlijke;  oC  ^  ^5- 
OC  X  \  vijandelijk  gezind  zijn. 

0«*>  s5  (vgl.  o^  *5)  OC  ^  mager  er  uit  zien. 

O^  ï=^  ^T  \/?)C  SS?-  "ZT  \   spilleren  als  zout. 

o->s^/'2^ooc<:"o\oc:^^ 

^f»  valschaarty  iemand  in  zijn  gezigt  prijzende ,  en 
achter  zijn  rug  belasterende. 

V>v  S5  55  \  (vgl.  «-r^r  X  «=5'  55  X  \)  ÓC 
5^  55  \  van  plaats  veranderen,  weggaan. 

O^  «=5  \  -77  OC  \/oC  's^'  \  -77  OC  \  roo(/ 
er  uit  zien. 

0>rS5\<=VAvï=5'ON<- 

0*>.  s^  \  ^^  waggelende  van  iemand *s  gang ; 

—  s^»  X  \  55  "^7  55  x\  "o  =-  ^^  'T" 

—  ^x\  ^c*** oN'2rOOCS=5'\*=^ 

0*v  »>  \  *^  bijnaam  van  de  kreeft. 

O^  «3»  \  *»^  —  \  (vgl.  Ov  *C^  —  \  )  OC 
^  \  ^^  —  \  ö*v  ^  \  s»^  —  \  vakerig  zyu 
van  de  oogen. 

v>^  «5  \  —  55  \  (vgl.  ^-^  «5  O  \  —  5? 
\)  OC  *^  \  —  55  \  terugtrekken,  aarzeUn. 

0*v  ^5  \  ÖO  "Zr  \  uitgewaaid,  uitwappereudi". 
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—  O*^  ^  \  öO  "TT  \  "^7  "o  X  \  «t^  laten 
waaijen ,  laten  wapperen  het  hoofdhaar. 

v>>»5\^c—  oC\/ ^'s=5\'«— OC 

\  praatjes^  zotte  klap;  ook  ""~  :5^  ^  \  ^c— 
OC\. 

O^ "«—  Mal.  Jjüb  =  O-^  "o  5^  \  (M.). 

O-rr'*—  -77X\  =  -^X  <  "oX\. 

O*^  -« X  \  /  OC  "«^  """  X  \  .  uitgedoofd 

zijn  f  uit  zijn  van  licht,  vuur  enz. 

O*^  ^^  zie  onder  ■=•  ^7" . 

•^  \  bogtig  zijn;  kronkelen ;  op  en  neer  vliegen  van 
een  vogel. 

^^  *^  /  ?)C  "^^  ^^i^t  goed  kijken  van  de  oogen 
van  iemand  die  niet  oplettend  is  (D.). 

0>r '«—  55  \  (vgl-  So  ««—  55  \  )  effect  heb- 
bende van  een  wapen  (vgl.  -77  x '«"'  55  \)',  het 
effect  van  een  wapen  ondervindende. 


c>^r  ^5— /  •2r  O -t;.  x/^  OC  ^  ^f— ö;»  < 

'  =  o^>  <  ö^>  <  (parmanuhon). 

1  -77  \  zoeken  te  paaijen  iemand;  zoeken  te  zussen 
een  kind  (Jav.  ngeleg  elegi). 

I  O*^  ^-*  /  OC  ^=^  ^^^  ^5^^  ^^"*  heen  en  weer  rol- 
len van  dobbelsteenen ;  bijnaam  aan  dobbelsteenen 
gegeven;  oc  ^^^  ^>*>  ^H*  fuiar  één  kant 

I  ocerhelUn  van  't  ligehaam  van  iemand  die  naar  iets 
luistert  (M.);  ook  oc  O  "*""  Ö  ■="  ^"^  Ö- 

i     v>^^— -Z^n/oC^^^-Z-Q  =    OC<J 

O^  5r—  ««—  n/ÖC^^  -«—  \    =    ÖC  "o\ 

^  5^  N   I.  (M). 

O-^  "«^  \  —  -7^  \/<>C  '«^  N  ■""  "27  N   blin- 
ken als  een  gezwel. 

O-^  "«^  \  O^  (vgl.  or^  '«—  O  \  O^ )  Ar.  Mal. 


-77. 


-77  In  'tTobasch  de  letter  A,  en  in  'tDairisch 
de  letter  k  (zie  de  Sprkt). 

-tS /-^  \-^-77-77-%\   =0C02 

•77  ''—  \  -77  "o  X  \  (!).)• 

-77  vAv  -77  \  (vgl.  ^:C77  -77  \)  =  -77  X 
-77  -77  \  (D.). 

•77  v/^  ^  \  (vgl.  OC  vAv  ^  \  )  droog  we- 
der (D.). 

•77  «-»>»' X/OC  s^X\  -77«-'^X77vA«>x 
kaf  ha/  zeggen  als  iemand  die  iets  heets  heeft  ge- 
geten, j 

-77VAv-oX\  I.  (vgl.  J^'-'^-oXN  n.)| 
"77  O  "o  '^^  "^  X  \  oll^9  waarmede  men  visch ,  j 
of  wild  vangt  als  strikken ,  netten ,  knippen  enz.     | 

II.  =  -77  X-7  -3  X  (M.). 

-77  «-»^  ^  X  \   speelschheid  als  van  kinderen  ' 
die  overal  de  handen  aan  slaan  moeten;  onrustig- 
heid in  den  slaap;   co  '2r  X  \  5^  "=="  OC  ^^^ 


-77  -oX\  7^ «^'«"'^^XNOCX'^^ 

-77  X  \  OC  VAv  "oX\  ""^"oN-^"oN 

■="  7^  5^  "Ot\C3-<0  55v/^ 0"=- 

-^O^^^^^-oNT^i-^ssS'XX-T^OC 

X  -"^  OC  X  \  g^ef  mij  grof  lijnwaad  om  het  aan 
te  trekken,  want  H  kostbare  zal  zonder  twijj el  ver- 
brand worden,  door  dat  ik  het  met  de  voeten  in  7 
vuur  zal  werken ,  omdat  ik  onrustig  slaap ;  -7^  OC 
vAvs^X\  spelen,  dartel.en  van  een  kind;  o^ 
-77  vAv  X  ^5  O  wt^  iets  spelen ,  dartelen;  iemand 
lastig  vallen;  aan  iets  de  Juinden  slaan  en  er  mede 
beuzelen;  Kf^  "o  O  \  ^C.  7^  -C.  7^  X  \  "77 
O  T^  "o\  -^X-<^0-77X"o77"oO\ 
■=■-=.  "o  "o  O  T^J  ^^  0*77  VAv  X  «^0 
-77  X  heb  ik  het  u  niet  reeds  straks  gezegd?  ^^kom 
er  niet  aan ,"  zeide  ik,  -77  -77  u*v  x  «^  "o  N 
den  ouderdom  bereikt  hebben,  waarop  men  speelschis 
van  kinderen. 
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'TO  y>r  «—  X  \  /o2  "77  v/^  "«—  X  \  iemand 
omhelzen;  om  iets  de  armen  slaan. 

-7^  •=•  (verbastering  van  -y^  OC  o)  alleen  ge- 
bezigd by  't  eerste  passif;  b.  v.  -y^  •=•  •—  < 
"o  \  =  "T^  OCO —  <  "o  \  of  'tTobasche 
•7^ <"o\'77  OCO  (M.). 

•r?  vAv  "2^  0\/o2'77vAv"2ro\  iets5<f- 
krahbelen  met  de  pooten ,  als  een  kip ;  met  de  han- 
den neêrkrabben  een  aarden  wal;  -"*  -77  •="  "^ 
"3  \  ^tf  Aoqp  vuilnis^  en  sprokkelen  die  men  op  eehe 
hauma  in  brand  steekt. 

•^T^v/^vJ^OX  vastgehaakt  (Mal.  kait);  oC 
-7^  v/*v  5^  O  \  T7  "o  X  \  iets  ergens  aan  vast- 
haken; 5^  «~  o  "T^  v/*v  5^  O  \  zie  onder  "2:" 
"^^^yC'y   "o  ^^0'77VAv5^0\'77  nox\ 

—  vAv^rox-^x —  5^\"o55^ 

-77  -Q  o  "T^  X/^  ■==■  *<  reebokje  deed  zijn  pooten 
aan  de  takken  van  den  boom  vasthaken-^  het  klemde 
zich  met  de  pooten  aan  de  takken  vast;  'yo  v/*v 
5^  O  \  'TO  v/*v  5^  o  \  ^^  ^tok  md  een  haak  om 
vruchten  mede  af  te  plukken. 

ÖO  "o  X  \  ^  ^^  \  Vilt  lijnwaad, 

-7^  vAv  «—  O  \  *»  hengel  (Mal.  kail;  Lamp.  en 
Bisaj.  kawil);  daarop  duidt  *t  volgende  raadsel ;  55 
5^xs^OC-o\5^  —  \5^0-oX< 
"2"'X\55'"^"oO\cS-OC-oN5^  —  N 
"3  O  ^^  X  öo  X  *^  brengt  naar  beneden  een  ge- 
schenk mede;  en  naar  boven,  iets  dat  met  gewéld  ver- 
kregen is;  o2  '70  v/*v  *~  O  \  hengelen;  naar  iets 
hengelen;  iets  met  de  hengel  vangen;  ^T  X  <  "o 
XN-T^J-^-Z^XX  53^X'2r-oN'77VAv 
«—  O  \  0^  die  zijn  hengel  ziet  in  stukken  gaan  om 
teleurgestelde  verwachting  aan  te  duiden;  — **  '7^ 
VA^-  «—  o  \  "T^  ^i^*  *"■  "o  X  \  Ict^  hebben  van 

moeijelijke  slikking; -7^  v/*v  "«"  o  \  "7^ 

vA^.  ■«-"  o  \  zekere  klimplant  wier  bladen  in 
plaats  van  gambir  genuttigd  worden  (M.). 

gegraat. 

Tl  vAv  55  N  I-  =  'y^  ^^^  5-?  o  \ . 

II./OC  ^>  X  \  "79  «-'^  55  \  ^»ï^<  maizpitjes 
dobbelen ;  de  speler  neemt  een  handvol  van  die  pit- 


jes, en  zegt  dan,  of  het  getal  daarvan  even  of  on- 
even is,  en  wint  als  hij  het  geraden  heeft. 

-3^  \  "Zr  X  'T?  vAv  "ot  N  ^^^  houden  of  m^n 
trouwen  wil. 

T7  v/*v  O^  \  I.  vereenigd  zijn  door  den  echt; 
—  T7  v/*v  O^  \  T?  "o  X  \  *«  «^<^'*  ^^  verbin- 
den iemand. 

II.  uitroeping  na  een  tabas. 

•79  =.  OC  (vgl.  .=,  OC  en  ;^  ^oc)een drooge 
akker  waarop  men  rijst  zaait  in  tegenoverstelling 
van  saba  waarop  de  rijst  geplant  wordt  (Lamp. 
umah);  —  «5.  x  \  T?  .=-  OC  fatsoenlijk  in 
plaats  van  vav0O>. 

T?  ^"•^  I.  de  waarde  van  */^  van  een  bitsang  of% 

galungs;   T?^^*^  T?^*^  de  dijen;  o5 

T7  O*^  T?  ^'^  een  slagtbeest  vierendeelen  (M.); 
in  't  Dair.  wordt  t?  ^£/^  van  beesten  gezegd ,  en 
"""  vA^  van  menschen. 

II.  =  "«—  OC  \  c»  -7^  \  (M.). 

III.  =  -79-0  —  ;  '^T?^>^  =  '2rT7 
-o—  (M.). 

IV./—  T?  O*^  zie  onder  ^-  O*^  II. 

I      -T^O^^-qN  =  '79VAv-oO\. 

'     T?  O^^  öO  X  uitroeping  van  vrolijkheid;  oc 

'^ï'  X  \  T?  T?  v>v  öO  X  joelen ,  juichen. 
\      -790-,'^— /OC'=5'X\'79'79  O^  ^f— 

I  valsch  lagchen  van  een  spook. 

•7^ -T^Z-Z^Ö-T? 'T?   =   -^^  "o  \  •<.  ^79 

|(D.). 

•79  '79  o«^/€re  broeder  van  een'  man ;  owcfer^  om- 
ter  van  eene  vrouw ;  een  man  noemt  ook  zoo  de 
vrouw  van  zijn  ouderen  broeder,  en  de  oudere  zus- 
ter van  zijne  vrouw;  en  evenzoo  gebruikt  eene 
vrouw  dat  woord  jegens  den  man  van  hare  oudere 
zuster,  en  de  vrouw  van  den  ouderen  broeder  van 
haren  man.  Ingeval  men  bepaaldelijk  de  sekse  wil 
onderscheiden,  plaatst  men  dolt  of  boru  achter  het 
woord;  ■2r  O  "79  "79  VA^  -3  \  het  oudste  van 
iemand's  kinderen;  de  oudste  van  iemand's  broe- 
ders of  zusters;  de  hoogste  in  rang; •  T7  "79 

=  •:79  -75  (M.). 
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\  ickaierm;  -^  OC  '79  'T7  \  êchaterend  lag- 
eken. 

•^  -7^  — >  O  ('T?  -79  -h  <-^  — >  o)  hoe- 
ders van  een*  man;  sustera  van  eene  vrouw  (M.). 

"79-79  \/<X:s=3'X\'79'79 \  op 

verkenning  uitgaan  (Bisaj.  kakap). 

•79  -79  X  niet  zeer  bekwaam  zijn  als  b.  v.  iemand 
die  wel  schrijven  kan,  maar  het  niet  naar  behoo- 
ren  kent. 

•79  -79  OC  X  \  oö»  zekere  boom,  wiens  roo- 
de  bast  in  plaats  van  betel  genuttigd  wordt. 

-79  -79  o  Mal.  CS\S  =  —  5^  \  (Wighlt.). 

-79  "T^  de  verantwoordelijkheid  omtrent  iets,  die 
iemand  op  zich  neemt,  om  daardoor  een  ander  ge- 
rust testellen;  OC  ^  X  \  -79  "7^  geruststellende 
woorden  bezigen^  geruststellend  spreken;  02*79 
"7^  -79  "3  X  \  iemand  gerust  stellen;  vav  ""^ 

X 0-C.X"2rO o  5?  Js.-*^  jSl.^*^ 

"&y  <COC5^-=- "2-X\«5X'790^ 

"o  -^  o  vAv  "7^  -79  "T^  "0  0"=^  toat  be- 
treft gemelden  zevenkoppigen  vogel,  hij  is  dood;  stelt 
u  gerust;  op  my  rust  de  verantwoordelijkheid  er  van. 

9^'79\-79'79\/0C55'79'79\'79 

99\    =    55'79-79\'79'79\    (M.). ; 

9r?OC«^\s=5.9^\9^-79\  (D.);  9^ 
OC  -79  \  -79  -79  \  grinneken  uit  spot. 

•79<'=^\  1  =  <<. 

II.  =  -<;,<,  (D.);  oS  -79  <:  «^  \  inde 
zon  liggen  laten  een  stuk  grond ,  waarvan  't  hout 
reeds  geveld  is,  om  't  goed  droog  te  krijgen ,  voor 
men  het  in  brand  steekt. 

•79  -79  met  de  beenen  wijd  van  elkaar  staande; 
99  **  -7?  -75  een  Hoüandsche  duit;  o2  -75 
•79  wyd  van  elkander  doen  de  beenen;  'yo  -«^ 
•79  het  kruis  tusschen  de  beenen;  o2  "79  "«^ 
"79  <  O  a  caUfourchon  op  iets  zitten,  op  iets  zit- 
ten 't  tusschen  de  beenen  houdende, 

'^  '^  (vgl-  '790C\-f')OC'799^-79 
"3  X  \  iets  bewerken  een  zegen;  -79  O  "o  "T^ 
99  "o  X  \  "3  o  door  den  zegen  van. 

•79  "ZT  (Sanscr.kangsah)^«»m^é^m^öZ,  klok- 
metaal  als  die  van  ogungs;  bUk  (Mal.  kangsa;  Jav. 
gangsa;  Daj.  gasa). 


•79  "2^  \  I-  droog  van  hout. 

II./OC*^X\'79"2r  \  =  -T^OC^CS- 
(M.). 

-79  "2^  ==  c»X^^  -2-  (D.). 

•79  "Z^/i^^-T?  "Zr  genegen  zijn,  lust  hebben 
iets  te  doen  (D.). 

•^T^  "2:"  "79  \  I.  ondiepte  in  eene  rivier;  oC 
«5^  X  \  -79  "TT  "79  A«^  stroofnen  van  water  op 
eene  ondiepte. 

II.  (vgl.  vAv  -2^  -79  \  II.)  "*  -79  -2^  97  \ 
«e»  laadstok. 

III./oC  ^\-792r'79\=OC«^X\ 
5^9-7  0(D.). 

-79':;?--79\/OC»5'X\-79'^-79\  = 
OC«=^X\'79XC»2-\  (M.). 

•79  "2^  droog,  onvruchtbaar  van  land  (Men.  Mal. 
kasang) ;  moeyelijk  van  veldarbeid ;  droog  van  bus- 
kruid; —  -77  -2=  -77  "o  X  \  ^  droogen  leggen 
buskruid. 

•79  -2 O  (vgl.  kutjapi)=  -79  »-  3^  -3 

\  (Daj.  kasapi). 

-79  2r  OC  \  5o  =  3^ -ox  5^  ■ox(Mal. 
tjambei). 

-77  "2:"  X/>  toebereidselen;  alles  wat  noodig  is  bij 
het  consuleren  van  de  middelen  om  de  toekomt  te  we- 
ten; werktuigen;  van  eenige  waarde  zijn;  dierbaar 
zijn;  -3  ■2r  X  "79  2r  X/>  die  niet  in  tel  is;  -^ 
0«5'>9"3\"oOC<X'«^"=--^X 
-79  X  -^0<»  =79  -o\'^"'2rX/>-^0 
■=■  ^^  vAv  OC  OC  \  wr>.  -7^  omdat  gij  leeft, 
daarom  ben  ik  nog  bjj  uw  vader  in  tel;  "  3^ 

X<:-o097  2rx/>  =  -7^3^  (a.  M.). 

-79  2r  ^\/'79  2r«=5'\-792r^\  <?«« 
gescheurde  ogung  die  tegelyk  met  de  ogungs  be- 
speeld wordt;  o2  -79  2r  ^5  O  <^  hasar-hasar 
bespelen; 2r  O  "79  2r  ^  \  zekere  boom. 

'79  2rx/ —  ^X\-79'2^X  = ^X 

\ -79  X -79 -2^  \  . 

•79  2r  X  5o  i2«A:«-tf  ronde  kleine  vrucht  waar- 
mede de  kinderen  spelen;  */t  *^«;  "79  "3^  \ 
2-  -^  \  SS  (D.). 

-792r'«"X\-^-790\  ==  -793?r^T 
N^3^0\  (D.). 
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Mul.   c Jos^  een  in  het  ge- 


'TO  "2^  O  ^'l'TO  "2^  O  Tl  "2^  O  «aam  van 
een  der  bovengoden,  wiens  gunst  op  het  einde 
van  een  prevelformulier  afgesmeekt  wordt. 

•^^^  "Z-  O  T/^  ï*?^  X  \  (vgl.  '70'èr?\'7rTy^ 

^  \)  zekere  sterkriekende  wortel,  die  als  ge- 
neesmiddel den  kinderen  om  de  hals  gedaan  wordt 
(kaempheria  galanga) ;  ^T  O  v/*v  O^  \  """  5*^  \ 
'TO  "2^  O  x^^  ^  X  \  naam  van  een  storm  die 
zoo  hevig  is ,  dat  zelfs  de  laag  bij  den  grond  groei- 
jende  ha^jor  er  door  ontworteld  wordt. 

öö  ?  (D.). 

-p^  "2^  2^  ^wr^  ^^^^  gei'aas  met  H  een  of  ander 
bezig  houden. 

recht  gesneuvelde  haan. 

Tl  "TT  O^  \  öO  hloed  van  een  rhinoceros  in  de 
aarde  tot  een  klomp  geworden  als  een  buitengewoon 
geneesmiddel  gebezigd  (M.). 

•77  "TT  ^  \    Mal.  een  bultzak; 2^0 

T7  2^  ^  \  zekere  plant ,  wier  ruige  bladen  en 
stengel  door  de  apen  gebezigd  wordt,  om  er  het 
ongedierte  mede  weg  te  wrijven. 

"p^  ^:-  I.  alles  tcat  men  in  eene  korf  {'^g^  *po 
'PO  \)  doety  hetzij  stroo,  of  lompen  om  er  eene 
broedende  kip  op  te  laten  slapen. 

W.JTl  'TTTJ  ^ — o  O  öö»  <.  ö  benaming 
van  twee  dowals,  die  als  tecken  van  droefheid  op 
verschillende  wijze  geslagen  worden  (M.). 

-PO  ir  \T7  2r  \/-7r?oc2r  \':?7  2r  \ 

de  weëen  gevoelen  van  een  vrouw ;  op  het  punt  zijn 
eijeren  te  leggen  van  eene  kip;  tj7  "p^  2^  \  "77 

2-  \  (D).  •772-\'772r-fe\-o 

O"*"  'Zr  \  'Trf  tJcn  handvol  meel,  dat  men  in  't 

rijst-vijzelblok  voor  de  geesten  overlaat,  nadat  men 

de  tot  meel  gestampte  rijst  er  uitgenomen  heeft  (D.). 

"P^-zr  \  5^x/oe':?72-\5^xT7o 

=  OC-77VAvx5=5^0;  y:^^=y'^\T7'2r\ 

yZ.  X  ergens  tegen  aandooten. 

•77  2- N  "075  —  -7^  O 2-N   (O.) 

•77  2r  \  TT?  7^  \    (vgl.    vAv  "o  \  5^  7^ 

\ )  ""  "77  \  "77  "TT  \  TT?  TT,  \  i^gen  elkamhr 


kletteren  als  bamboekokers  die  men  om  water  te 
halen  op  den  rug  heeft;  OC  "77  "2""  \  "U7  T^ 
\  -77  'ir  \  TT?  TT,  \  TT  "o  \  ^9^^  elkander 
slaande  een  kletterend  geluid  doen  geven  b.  v.  stee- 
nen  (D.)- 

'PO  ^  /  ^po  ^-  <  "o  \  ^^^  vierkante  met 
matten  omhangene  ruimte  voor  slaapplaats. 

-77C3-'=^"o\  =  '77X-^  (M.;Daj.  id.; 
Jav.  djaran;  Mak.  djarang). 

•77  ^-  X  *5  "o  \  naam  van  een  citroen-soort ; 
2rO<X:'»5'X\'77c3-X'=3'"o\  zekere 
boom. 

•77  ^-  '^\  een  buidel  van  vlechtwerk  voor  be- 
tel ,  en  toebehooren  (vgl.  Mal.  kadut). 

"77  5^  (Sanscr.  katha)  taal;  een  woord;  wat 
door  iemand  gezegd  aordt;  twistgeding ;  zaak ;  o5 
T7  5«J  iets  bespreken,  als  b.  v.  de  boete  die  een 
misdadiger  te  betalen  heeft;  —  -77  5<J  "77  5^ 
•77  "oX\  omtrent  iemand  praatjes  maken,  ie- 
mand óeZo*^^^ ;  o5  "77  5^  *=■  met  elkander  keu- 
velen; tot  iemand  het  woordvoeren;  o2  "77  5<J 
•77  "o  X  \  iets  aan  iemand  toewijden  als  eene  of- 

ferhande; 77  5^  "77  "oX  \  iets  beteekenis 

geven;  OC  *5  X  \  ^77  5^  spreken;  eene  taal  «pr^- 

yt^w/OCsS-XX  -77  5^  -77-0 X\  (^^O 

'=5'X\'775^'77roX\)  iets  als  aanleiding 
van  spreken  bezigen;  iemand  aanspreken ;  T7  5^ 
-3  v/*v  X  """  5*J  \  benaming  van  een  toover-for- 
mulier,  waardoor  licht  ontstaat;  """  ^>  x  \  ^77 
5^  v/*v  "^  \  aanleiding  van  een  twistgeding;  TT 
-77  5^  eensgezind  zijn;  — >  -5  X  \  -<,  —  «=3' 
X  \  TT  TT  5^  v/*v  "o  \  muzijk  die  bij  de  ver- 
zoening van  twee  vijanden  gegeven  wordt. 

TT  5^  /'77  5?  "77  5^  ^^^  ^^^  rotan  vervaar- 
digde doos  om  zout  in  te  bewaren  enz. 

•77  5^  — =  zekere  boom,  waarvan  de  gom  jeukte 
op  de  huid  verwekt. 

"PO  5^  X^  1°.  een  langwerpig  vierkant  rek  van 
rotan  over  de  buwak  para  hangende ,  om  schotels 
op  te  zetten;  2°.  =  8=3.  — >  o  T/^  "^  \  ;  3°.  Mal. 
-  5^  OCX  \— O  2^ 

•77  53^  s=5  \/^77  5^ '=5^\'77  53^  «=5\  (fe 
steel  \N  aaraan  de  veer  van  een  soru  is  gehecht. 
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'7^  5^  X  "77  "o  \  ligtvaardig. 

-77  X  «=5  -O  \  (!>•)• 
-77Tr7X-o'^^^0\"o'^^^0\=VA^'=5' 

OOCx(D.). 

-77  5^  —  X  \  fipoedig,  gaauw,  snel;  —  "p^ 
5^  •""  X  \  "77  Ho  X  \  fnet  iets  ^o^w/  maken;  "7^ 
OC  3^  —  X  \  z^h.  haasten;  \j^  "o  O  \  ^^ 

-77-o\-=" -775^ X\-770<;-o 

O^  \  OC  ""^  "o  o  \  ^-  v/*v  ^  o  iniaakt  Iwaat 
met  de  rijst,  het  is  reeds  laat;  -^o^^'77x 

\-77-oX\OC'7^0C55 X\C5-*— 

X  \  OC  "o  "^r^  OC  <  *~  OC  X  \ hij  be- 
val zijne  vrouw  zich  te  haasten  met  Tiet  kooken. 

-77  5^  X  """  ^T  \  Soccus  silvestris. 

-77  5^  xö5>  (vgl.  cs5t  en  -77  5^  OCO  \ 
öSt)  het  geplas  van  badenden  in  het  water. 

-77"D7«^\s=3'  =50-77  (D.). 

-77  5^  O  I-  (Sanscr.  kati  hoeveel?)  de  zwaarte 
van  d€n  inhoud  van  vier  sólups  aan  ontbolsterde  rijst 
bij  het  wegen  van  benzoë ;  op  andere  plaatsen  slechts 
3  solnps  (vgl.  't  Mal.  en  Jav.  kati);  o2  "77  5<J 
O  iets  wegen  ;  -77  5^  o  X/>  "o  \  weegschaal. 

II.  =  "Z^-O-^-^-OXr^-oX  (D). 

*77  55  O  -77  (Sanscr.  ghatika)  een  tijdstip  door 
berekening  gevonden,  en  als  gunstig  of  ongunstig 
voor  een  onderneming  beschouwd  (Mal.  kutika; 
vgl.  Jav.  gatita);  02-77550'77-77-oX\ 
iets  't  onderwerp  maken  van  de  hatiha  zoo  b.  v.  iets 
dat  verloren  is ,  om  te  weten ,  waar  het  zich  be- 
vindt. In  't  Dairisch  wordt  -77  "^7  \  TJ7  O  ^77 
in  den  zin  van  tertcijl  dat  gebezigd,  wordende  als- 
dan 't  subject  daarmede  door  -3  o  oi  een  prono- 
minaal suffix  verbonden;  b.  v.  -77  tJ?  \  "07  0 
•77  "o  OC  ^  \  ^  O  7^  "o  \  "^  -^O 
terv^l  hij  aan  het  hal^n  van  visch  was  enz. ;  -77  iJ? 

\Tr707^-oO^/^"D7-^\b2<"o\ 


'77"D70"D70  ^5^05^0  (!>• ;  Mal.  ka- 
titirau). 

•77  5^0-0  =77  Men.  Mal.  ^j^Jisój^  bena- 
ming van  een  klophaan ,  die  wit  is  en  geele  poo- 
ten  heeft  (Mal.  tjanangkas). 

•77  5^  O  "o  ^  X  zekere  boom  (M.). 

•77  5^  O  "o  X  "o  X  zekere  zwarte  in  den 
grond  nestelende  miersoort. 

•77  5^  "o O  \  ^^0/'77  55  "oO\  ^CO 
•77  55  "o  O  \  ^C*  O  zekere  grassoort. 

'77"D700C'7^\OC7r?\  ==  55'*"0 
OC-77X\OC'77x\  (D.)- 

•77  55  OCO\c^>  ==  -77  55x<:ö>  (M.; 
Daj.  katimbong). 

•77  550X/^x/7^OC550XX^X-77 
55  O  Xx^  X  wielende,  dr  aai  jen  de  als  b.  v.  een 
korf  op  het  water. 

-77"D7«5'0\  =  550«=5'0  (D-)- 

•77  55  O  ^  """^  de  patjar-plant  (Lawsonia 
inermis)  wier  bladen  tot  roodverwing  van  nagels 
bij  de  Maleijers,  en  de  vermaleisch  te  Ba  taks  gebe- 
zigd worden  (Mak.  karuntigi). 

-77557^\  =  •Z-0-o'77X\? 

-?0  55  Men.  Mal.  ^"l^  -  —  x^ot  (M.)- 

•79  5?  — ^  "«-"  \  dracaena  ferrea. 

•77  55  55  2ie  bij   55  55  UI- 

-7755">"\^  s=3'X\-"^0C\CR>0 

•77  55  ^-~  'TO  \  Men.  Mal.  uitspraak  van 
\j^^^  een  in  jonge  cocosbladen  gevlochten  hoopje 
rijst. 

'TO  55  öS    zekere   rijstmaat?    •^r  "77  55 

<5Ö 

•^7^  5^  O^  \  ÖO  «5.  \  Tamil.  Mal.  coriandei- 
zaad  (Sund.  katuntjar). 

'7755'^-^  =  "^^550«=§— >  (M.). 

•7755«=50<;\fe>   =   '77550s=5-^ 
^  X^^O^'*^  "^  ■==■  ^^O  terwijl  de  itokvisch   (M.). 
den  rhinocerosvogel  bezong  enz.  j     -77  55  *~  "77  "o  ^  Mal.     JbïJS  =  "77  '2r 

-77  55  o  -77  X  *^  "o  \  zeker  veelvoetig  in-    o?  \  ^ö  o  xx^  vav  -5  \  . 
sekt  dat  des  nachts  een  groenachtig  licht  van  zich  '     -77  55  T  \  ^^  "77  O  \   ("77  "ZT  "*~  X  \ 
geeft,  en  in  de  ooren  pleegt  te  kruipen.  -^  -77  o)  Dairisme  =   -77  55  T  N  *^  55 

77  "070-7^  ïs^   --  55  7^*=^  (1^)  0\ 
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.:775?r*T\*"5^0\zie  onder  5^  ''^  \ 

-7^  55  ^^  5*?  O  \   ^e  onder  5^  -«rp  \  -«— 

'TO'fjy  (vgl.  vAvfe)=  ^=5^^-70  PO- 
•^7^  ^77  s^  \  TT?  ^5  X  \  kletteren  yrat€len(D.). 

=  -p^xr^-p^  (M.). -79  ^  \  '^-"  TT? 

\  -79  try  N    =    ÖO  "«"  "79  \  ^ö«~  "79  \ 

(D.). 

•79  Sr  —  «^xN/oc^^xx-T^Sr  — 

*5x\   haastig  loopen,  zich  schreppen;  ook  "7^ 
OCfe *=5X\. 

•77  -^/  o5  "77  "*^  iets  oü^  den  schouder  dra- 
gen als  b.  V.  eene  zakdoek;  iets  in  een  akkadün- 
gan  dragen ;  -77  '^  "77  -^  <  "o  ^  (meestal 
vA^  '7^  ^^  <  "o  \  )  een  vierkante  buidel  van 
vlechtwerk,  waarin  men  betel,  of  andere  dingen 
doet;  en  dien  men  aan  een*  band  over  den  schou- 
der 7j66  draagt,  dat  zij  op  de  linker  heup  komt  te 
rusten.  De  Dairische  stammen  dragen  dien  buidel 
op  den  rug  vlak  boven  de  posteriores;  oc  -< 
-^^  -^  -77  -3  X  \  iets  in  een  akkadangan  doen  ; 

*5-oO\-<.'2ro-77  -<.<"ox\  = 

v-^^  -77  -^  <  "o  V   (a-); -77  -<.  -77 

<.  =  — X55  5(D.). 

-7^  -^  —  \ /"T^  OC  -^  —  \  krioelen  van 
mieren;  «»  menigte  voorhanden  zijn  als  b.  v.  't  vee 
van  een  rijkaart. 

-7^  -^  OC  \  Mal.  ^  jl^  een  doosje  voor  de  kalk, 

-•77  ^^OC\ 


die  men  bij  de  betel  nuttigt;  - 

-79  -^  oc  \  Mal.  VéS^  zekere  kleine  blaauwe 

zeevisch. 

«79  -^  X/>  zekere  peulvrucht  waarvan  de  boon 
gegeten  wordt. 

-77  -C.  «=5'  5^  \  zie  bij  -<;.  «=5-  5^  v  • 

'77-<.0  =  5^0C;  OC"D7\'77-^0 
TT  =  v/>r-50\-<.5^0C"2r  (D). 

-77  -<.0'77X-o-3  N/'2rO-77-^0 
-77  X  "o  "o  ^  iemand  die  neutraal  iSy  die  zich 
slecht»  als  aanschouwer  van  een  strijd  moet  beschouwen. 

-77  -^  O  "^/^  X  ^  iw^^  oott  £i!?»  langgjjas  die 
gekookt  zeer  gezocht  zijn. 


•79  ^  -77  zekere  kruipplant,  wier  ranken  als 
halsband  den  buffels ,  of  runderen  omgedaan  wordt, 
om  te  verhoeden  dat  zij  de  bumung  krijgen;  vav 
-O  N  ^«;- '^X  \ -77 -^ -77 -7:? '«^  9^ '•^ 

-oC*—  ocx\c^-z-'77  53^  \  "zr-^^o 

OC55^^  •=-«=5'5'="«=55  -77 

OC  X  \  T"  een  uppama  waarmede  men  iemand 
een  hoogen  ouderdom,  en  een  talrijk  nakroost  toe- 
wenscht. 

•7^  -^  -^  I.  zekere  rietsoort  tot  vlechtwerk 
voor  manden  enz. 

II.  zekere  boom. 

•7»7  .-^  -^  zekere  boom  wiens  bladen  als  be- 
sproeijingsmiddel  tegen  de  koorts  aangewend  wor- 
den (M.). 

•77  -^  s=^  zie  bij  -^  '=^  • 

-77-<^^^-0^  ='77-<^r7VAv-3\ 
(M.);  -77  Tb  \  -<,  ^-7  -o  \  PO- 

'77*<.==vAv-77;  '77«<.'77«*C  = 

:s^'77VA^-oX\  ;  "77  *<^"5N  =  OC  "T^ 
^-7;  OC"2r-77«<.  =  "©"Z^-^OXr^; 
■2-0-77»*^.  =  •2rOX/>'77;  OC«^\ 
'77«<.  =  OC«=>X\'77'7^^-7;  ^2*77 
^  \-Z7^<^  =  027^-7^^7;  7^*<. 
"2-  X  =  v^>r  -77  "2-  X  (D). 

•77  *<.T/^ — \  cvgl.  '77-<;.  —  v)  "7:? 

^Q^  -^^  X/>  ""  \  krioelen^  wriemelen  als  insekten. 

-77  -^  I.  in  de  hbs.  der  Urangkaros  als  aan- 
voegsel  zonder  beteekenis  gebezigd. 

II./ «7^  OC  "o  "^^  "o  ^^  wippelende  beweging 
zijn ,  ctan  't  wippen  zijn. 

-77  -5  —  tros  van  w^wA:;  "^T  '77  "o  """ 
één  tros  van  idjuk. 

•77  "30"C/^  (Sanscr.  kanya  't  gesternte  Vir- 
go)  verklaard  door  «—  «—  o\^^  ^  parmesa*s 
(zie  bij  *<^  "o  x  I.)- 

-77  -3^  -77  "o  X  \  »flwi^  ^W^»  '"'^  '^^ 
j^^^,  ikwir  we»  verhaalt. 

«77  -3  \  ■2r  slechts,  aUeefiUjk. 

-r7  -o  \  •:^=  <»  ^^  <:(D.;Men.Mal.id.). 

-79  -5  \  "Xr  OC  "Zr  N   zie  onder  Tr  OC 

2r\. 
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>  \  loalijvig  van  den  buik  (Mal. ' 


gatjar). 

-79  "o  \  "Zr  X  Men.  Mal.     15"  eenfleschy  karaf, 

-?9  "o  \  "2^ O  Mal.  ösaJ^  knoop,  schroef;  '2r 

0-77  "&y  \'2='-77-o\'2^Ö"oO 'Z^ 

\  5^  -77  benaming  van  een  gedeelte  van  *t  loon 
van  een  datu ,  zoo  de  suhut  dien  hij  dient ,  voor- 
deel in  den  strijd  heeft  behaald. 

-77  -3  \  "ZT  5^  O  \  pynUjk;  zeer  doende  van 
een  ligchaamsdeel ;  0C'77-o\*2^5^0\ 
(M.);  ':?7-oV'2^05^"o\  T^n  hebben. 

-77  "o  ^  "2^  "*"  O  \  benaming  van  de  kleinste 
landuk'soori  (vgl.  Jav.  en  Mal.  kantjil). 

•77  "o  ^  <•  ^5  \  ^6  ^^  hoepels  om  de  steel 
der  lanzen  geslagene  messing-banden;  -7^  ^• 

^  \  T7  O  "o  "o  ^  ^-  ^  ^  ®®^  ^^^  ^^®  °^®^ 
messing-banden  versierd  is. 

-77  "o  \  <■  "*"  N  beschaamd  zijn  door  in  het 
spel  alles  verspeeld  te  hebben;  5^  ^x  \  "77 

•77  "o  V  TT?  ï^  \  =  s=^  VAv  ^  O  \  of  ^ 
^;    '2r5-77-o\Tr7«^\  =  •2=^-77«=5' 

•r?  -o  \  53^  5/o2  -77  -o  \  5^  ö  iets  op- 
UgUn;  opdragen  spijze  (vgl.  Mal.  tating;  Jav.  tan- 
ting). 

-?7-oN5^'=^\/'^OCs:5.-oV  3^ 
S5  \  rinkelen  van  armbanden. 

•77  "o  \  ^^  (vg^*  lï)  I-  ^^  ^^»  omheining, 
palisadering  van  een  dorp;  o2  "77  "o  ^  '^  ^^^ 
omheinen,  van  eene paliaadering  voorzien;  OC  < 
"o  \  -^  ^A  versterken  bij  het  naderen  van  den 
v^nd ;  —  <  -3  \  -5.  naam  van  een  pagar; 
co  *"•  "77  o  \  "77  "o  N  "^  ^  uiterste  houten 
verschansing  van  een  huta;  «t^  -3  \  -^  -77  "o 
\  -^  de  draden  van  het  weefsel,  die  de  beide 
uiteinden  van  een  kleedingstuk  vereenigen,  en  ge- 
woonlijk worden  weggesneden,  behalve  by  een 
ulos  die  men  zijn  Umdi  heeft  toegewy d ;  '2r  O  '7^ 

OC-o\-<.  =  <0<0(a.). 
II.  =  CO  «5  I.  (D.;  MaL  id.). 

"77  -3  N  -^  *^\/'2rO'77-3N-<C=^ 


\  -77  -3  \  -^  »5.  \  naam  van  geesten  die  an- 
dere geesten  ten  dienste  staan. 

•77  "5  N  ^^0/'?7  "3  \  -^0*77  "o\ 
-^O  l°.=  '77-o\  «*^-P7-oV  *<.of  CO 
xrj-  ^-9  (Jav.  kandi);  2°.  e^  van  buffelhuid  ver- 
vaardigde buidel  om  betel,  tabak  enz.  in  rond  te 
dragen. 

•77  "3  ^  ^^  "Zr  O  \  zekere  boom  wiens  vruch- 
ten gegeten  worden  (Mal.  kandis). 

7^  "o\  •<^55  0\/oe7^-3N'<;.5^ 

o  \  iets  in  de  hoogte  houden,  opheffen,  opligten. 


"5V-«V 


I. 


OC-770X/>-3\ 


•77 

(D.). 

n./:2-o'77-3\-<v  =  ^^x<  "oN 

'77-3\-<V<"o\Mal.=  '77s:^55  \ 
•77  "3  \  -*C  ^  V  ^'^  van  een  net. 
•77  "3  \  -^  '^ï'  O  Mal.  een  lykmaal  waarbij 
voor  den  overledene  gebeden  wordt  (M.). 

'éSr  "3  \  l<^t  hebben  van  teeldrift,  hysterisch  zijn. 
•77  "3  \  -*C  T  \  ^  onderste  zak  van  een 
schepnet,  spits  toeloopende,  en  digter  ineenge- 
breid. 

-P7  -3  ^  *<.  (vgl-  -^7  -3  \  -<.o)  7^  -3 
\  ^C  "77  "3  \  ^C  ^^  2^fl^>,  buideltje  van  lin- 
nen; jflX7>  aan  den  binnenkant  van  een  buis. 

•77  — ■  houtworm  (Mal.  id.). 

•7^  —  "2^  \  Mal.  ^a^«i  als  stof  en  handels- 
artikel; benaming  van  een  pompelmoes-soort;  55 
•77  X  \  5^  "77  X  \  -77  —  TST  \  zekere  op 
vruchten  azende  vogel;   -77  o  "o  —  "Z"  v  ^^7 

—  '2r\  =  'o<»o-o"ox\5^«=>-3 
\. 

-77  —  -*C  "o  \  zekere  boom  (D.). 

•77  —  x/^  =  —  ^  (Daj.  pajang). 

7^  —  «=3'\  =  '2r'=5'  —  x\  (M.;  Mal.  ka- 
par);  -3  7^  ^7  55  -^0T/^-77  0^  -35 
='Xr^^-<.0'^X'2"-00C'^-"0C0\ 
55  ^^x  <  ^C<:»0-3x55x-<."— 
-30 —  -2?  OC-3\'2-x<-oX\7^ 

^\-30CX/>-7-\-^X-770CO 

v/*v-3X\--CO'2rO'2=='7753^X\-3 
-^  O  "Zr  o  "o  o  ■=="  X/>  waar  gaat  g^  naar  toe? 
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cnde  hij ;  daarop  anticoordde  Malim  Tutro:  7  is  noff 
niet  zeker;  wij  doen  als  de  vuiligheid  die  op  7  water 
drijft ,  door  te  blijven  waar  tcy  bij  toeval  blijven  haken . 

-77  —  "*"  \  dik  (Mak.  kapala;  Daj.  bakapal); 
•77  ""  ■*"  \  ^77  ""^  ^ —  \  zekere  plant  wier 
bladen  ongemeen  dik  zijn. 

•77  —  "«^  Mal.  ftlU^  wordt  even  als  öo  x 
^c—  «7^  V  gebezigd;  b.  v.  vav  -50  \  ^^  -77 

O  öO  X  *^  "*■"  o  \  "^  ^^jn  di^ geiüeer schoten  niet 
buitengemeen  zwaar  !  -77  """  "«"^  -^  X  "=■  "T^ 
■^0'=5'X'r7  0COOCO-^vAv'7^  üttwe 
minachting  jegens  mij  niet  buitengemeen! 

-77  """  X  ""^  Ho  \  hna^it  hebben. 

-P7  -TT  X\/OC-77 -Z-XX  "77 

"TT  X  \  niet  iets  te  veel  haast  maketi  b.  v.  met  de 
rijst  die  deswegen  niet  goed  gaar  is. 

-7^  —  'ir\l^^'7^  —  '2r\  =  c2-53^x 
\  C3-  5^  X  \  (B.). 


-77* 


•X5^-o\  =•2^-77x5^ -o\- 


•77  —  s^  X  \  I.  ï»^^  <ƒ  ?»*«  ongerust  van  het 
gemoed. 

11/ 'Z'  O  'TO  —  «=5-  X  \  (en  gewooiüijk  -^r 
O  X/>  ""  ^^  X  \  )  ^^^  sprinkhaan. 

111/ OC  s^X\'77 '=^X\-77: SS?" 

X\  =  OC^X\7^ '=3'X\^7 ^ 

X  \  (M.). 

-77  —  X  ^^  "2^  \  zekere  kleine  riviervisch. 

•77  ^S-X  \  53^0/ "2^  O -77 «aj-XX 

5^o=  "2:^ «'S'XNj^o;  -2-0-77  — 

'=5'X\5^0.=:.T7X   ^-2 «=^X\53^ 

•77  o/-P7 0-77 0=  •2-'=5'5 

■2r"  *5Ö  (^^Oj  ^^  vinnen  van  een  viscli. 

«77  —  o  <  "o  O  \  ^*^^  draagbaar  voor  een 
doode  (D.). 

-77  —  5^  O  \  gekneld ,  geknepen ;  oC  -77  — 
55  O  \  iets  tusschcn  twee  dingen  gekneld  plaat- 
tien; oc-77  —  5^0\':?7  —  5;50\ictsow- 
r/cy  de  armen  dragen ;  5^  ^  x  \  "77  """  5^  O  \ 
tnsschen  twee  vuren  zich  bevinden ;  -77  """  5^  o 
\  «77  •—  5^  o  \  zekere  kleine  bij  soort;  oC  < 
—  5^  O  \   *'^^'  ^"^^  ^P  ^W  V^t»nk  gevoelen. 


•77  ■""  o  "o  2^  O  \  zekere  boom  die  zeer  hard 
hout  geeft;  ijzerhout  (Mal.  kapini  en  pindis). 

•77 oO  \  -<^  ^T  \  zekere  struik  (M.). 

-77  """  O  X/> '2-' \  zekere  grassoort,  die  ge- 
kookt wegens  de  aangename  geur  in  het  haar  ge- 
dragen wordt. 

•77  """  «—  o  \  onaangenaam  van  het  gevoel , 
of  van  een  geluid;  kromklinkende  van  eene  uit- 
drukking. 

•77  —  o  ^~  "o O  \  alternatief  van  iets;  .^. 

-"^•2 o\  '7^  O'^ oO\"o550 

"o  ^C  o  "77  "o  X  \  -^  O  2r  O  »^»  laie  eenbj 
goed  aldaar  achter  (bij  gebreke  van  zelf  daar  ti* 
zijn). 

'77T"  =  -775^ X\;   •77"7"T7-o 

\  haast  hebben;  o5  "77  "7"  "77  "T"  f^et  haa^l 
gaan  zonder  zich  door  iets  te  laten  vertragen;  5^ 

'=3'X\'77->-'77-T"    =i   -T^OC^ 

55  \ . 2r  o  -77  "7"  "77  'T   naam  van 

een  ster. 

•77 55  \  (vgl.  '7^  T")  -TT^OC^ 

55  \  zich  haasten ;  haastig  loopen ,  haast  hebben : 
OC  "77  *""  "7"  5^  O  iets  met  Juiast  doen ;  zich 
met  iets  haasten. 

•77  """  "ot  x  •^  zekere  boom  met  eetbare 
vruchten  (M.). 

-77  T  T/fl  2^  O  -77  "7"  "^  naam  van  een 
tambar. 

•77  """  ^  \  I.  kalk  voornamen tlijk  die  welke 
bij  de  betel  genuttigd  wordt  (Mal.  kapur;  Jav. 
apu;  Tag.  apug);  -77  —  ^\'2-<X:\  — 
'^^  53^0\  --C. O 2r O -^vAv2r O \ spreek- 
wijze by  't  schieten  met  't  geweer  gebruikelijk:  bij 
't  aanhalen  van  de  veer,  worde  de  duim  eventjes 
met  't  geweer  in  aanraking  gebragt ,  even  als  of 
men  met  de  vinger  betelkalk  aan  iets  smeerde. 

n.=  '77COX'=^T7-o\;   OCsSyXN 

•77 «=^\  ='77T7'=3'\;  ^X^-o 

O  "77  ~"  ^  \  zekere  vrouwelijke  geest  die  door 
't  bijgeloof  verondersteld  wordt  de  kamfer  te  ge- 
ven (M.). 

•77  *~  na  het  praedicaat  dus  werkelijk ;  vóór 
(;cne  zinsnede  maar  werkelijk;  maar  in  waarheid; 
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ook  -77  ""  X/> ,  -77  ""  <  "o  ^  en  -77  "^ 

<"oO;  •z-o-2T'=^55^o<;'*— ox/> 

•"^  -^  ÖOC  -^T^  ■ >  X  T7  «S-X  "oO 

ÖO  X  ^  OC  o  **  srirai  mulija  gading  is  dus  de 
Maant  van  uwe  dochter;  Tl  ^~~  v/*v  — ^  x  ^  OC 

X  — >  "OX  \  ^COV/>r  -77 \  -77  X -7^ 

~"  <  "o  \  OC  "^T^  X  maar  zoo  gij  inderdaad 
jeuk  gevoeUy  zal  ik  u  opeten. 

-77*-"2rx  =  — ^. 

-77  ""  5^  "o  \  soort  van  mandoline  of  viool 
met  twee  snaren;  wordt  met  een  splintertje  be- 
speeld. 

-77  *-  X/^  =  -77  —  -o^  (D.). 

•77  •""  \  -77  """  \  een  kiekendief  die  van  een 
geest  is  bezield  ?  (M.). 

-77  öo  I./'77  öO  -77  CO  een  /lenige  wind; 
sionn. 

W.moeijelijk  te  dragen  van  iets  dat  eigentlijk  ligt  is, 
maar  door  zijn  gedaante  moeijelijk  aan  te  pakken  is. 

-77  öO  (vgl.  -77  öO  x)  vliegen  (Lamp.  taha- 
bang;  Mal.  tarbang);  op  een  gezegde  toegepast 
waarvan  men  geen  notitie  neemt;  o2 '^?7  öS 
-77  "o  X  \  fnet  iets  wegvliegen;  iets  in  volle  vaart 
met  zich  medenemen;  -77  ö5  5?  ■«"  <  55 
O  \  OC  "="  '^?7  5;^  "=■  dat  woord  vliege  naar 
liet  uitspansel^  d.  i.  men  denke  niet  meer  aan  dat 
woord;  o2':?7<55-77-oX\55'*~  < 
5^0\  gclieel  uitmaken  eene  twist;    "étTOT^ 

OCCÖ=  — O-^x(a); '77<:*'77 

ö5  =  '^-"OC\-T-'*— OC\">-  (D.);  5*? 
^^  X  \  -77  ^S  55  ^X\  CO«— OCÖ"*— 

0=  c2-^«^  (a.  M.). 
'77CÖ"2r/-<.0':?7C»'2^«^^XOC 

•ir  \  benanung  van  een  wijze  van  nederhurken 
bij  H  schieten  met  't  geweer. 

'77CO-o\  =  '77^^-oN 

•77  ^  ^  \  =  -77^^  ^  \- 

-77  öo  ^5-  X  zekere  visch  (M.). 

•77  öo  «5  /  OC  <  00  ^  «^  ^i^^^  verple- 
gen; ?d2  -77  -^  \  c»  «=^  (D). 

•77CO'«—  -77\'77<5O0'*~'^70\ 
(vgl.  •77^0'«—  -770n)=^  ^^^^^X"*— 
-77\? 


7^  <50  X  =  —  X  5^  (M.  en  D.). 

-77  ÖO  X  (vgl.  -77  öS)  1.  /<7/<'X-,  vleugd,  vlerk; 

• -77  hS   =   ÖO  ^  ÖOs:^.   (hbs.  D); 

-77  bS  -77  "o  (l^^s-  "rang  karo). 

II.  =  vA^  OC  O  \  c^»  'T" ;  o2  ':?7  ^ 
x<o=  OCOC\<»55\  <^^  5^  o 

(M.). 

•77  öO  5^  X  \  hoe  jammer  dat  f  is  het  niet  on- 
gelukkig dat  /  meestal  -77  co  55  x  \  "2^  ;  -P7 
c»55x\OC-Z-x<"oX\-="<::öu-^ 
"o  X  \  VA^  "o'77\"oO'2'05^s=^x\ 
<X^  r^^^X-775^X\OC'7755''^^ 
"o  X  \  "o  o  55  "^^7  \  ^^X-77  55  X\  OC 
•7755'^7-oX\  •2'"o\550'2^"3\ 
55  o  «*  ^^  niet  ongelukkig/  dat  iemand  zoo  als  ik 
de  zoon  van  eene  verworpene  vrouw,  mede  meel  en 
salti-satti  aan  de  geesten  moet  toewijden  I ;  «7^  00 

5^  X  \  "2-  7^C^-ot'-^''"^5'77  0  hoe 

ongelukkig  dai  ik  mijn  jongeren  broeder  gedood  heb  ! 

-77<R>55X\-2-7^'—  -77-oX\<R> 

^  ÖO  ^  •^  ■=■  hoe  jammer  dat  ik  {haar)  lumr 
buis  gegeten  hebl  o2  '7^  ^  55  X  \  -77  CO  x 

5^  O  een  gesprek  slooren  door  er  plotseling  in  te 

vallen. 

•77  CO X  -^  — ^  Mal.  {Jj]s>  zekere  schelp- 
soort  die  als  sieraad  gedragen  wordt;  paarlmoer. 
•77  ^O  o  XX^/  OC  <  ^O  o  "C/^  <?w^  vrouw 

tot  zich  nemen  door  het  afsterven  van  haren  man 
j  zonder  voor  haar  te  betalen;  zoo  als  iemand  b.  v. 
j  na  het  afsterven  van  zijn'  broeder  pleegt  te  doen ; 
'  daar  de  vrouw  als  een  stuk  goed  aan  hem  regtens 

toekomt;  transitief:  eene  vrouw  opgezegde  wijze  tot 
j  zijn  vrouw  nemen. 

-77  öo  ^>  o  \  ï-  buiten  de  aandacht  hangende 
,  van  den  eigenaar  als  een  kleedingstuk,  waarvan  de 
!  slip  buiten  hangt;  of  als  een  zakdoek  die  men 
1  over  den  schouder  heeft  hangen ;  buitenhangende 
j  van  een  stukje  vleesch  op  de  afgesneden  hals  van 

't  varken  dat  men  de  kop  bij  't  wigchelen  afslaat ; 
'  "Z-  O  c^  T7  5^  \  "o  "^^  ^  *^  O  \   ver- 

zacht<;nde  spreekwijze  voor  —  -g  -77  x  • 
n./o2 '^?7  CO  *^0\  on/geven  een  vorstelijk 

persoon. 
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-77  CÖO 


•770\  =  5^^5X' 


-77 


-77  Oö»  I.  betrokken  van  de  lucht. 

II.  de  meelgelijke  atqf  die  op  de  vleugels  der  vlin- 
ders zit ,  en  ook  gevonden  wordt  op  sommige  vruch- 
ten, als  op  de  gundur;  naam  van  eene  groote  vuil 

grijze  sprinkhaansoort; -77  öö»'77  öO> 

zekere  boom ,  wiens  vruchten  een  katoenachtig  vnl- 
sel  hebben ,  dat  voor  vulsel  van  kussens  dient ,  ter- 
wijl het  hout  voor  doodkisten  gebezigd  wordt  (M. ; 
Mal.  kabu  kabu). 

•77  öO>  <  "o  ^  ^  achterkant  van  een  berg. 

•77  co  5^  \  =  -79  öO>  (Mal.  kabut). 

-77C^^C-^  =  -77  ^5X-^-^. 

-77  OC  \  =  -77  O^  (D). 

'770C/53^«=5'X\-770C'770C  «^^<ï«?» 
geraakt  zyn  ak  iemand  die  op  reis  zijn  kameraad 
heeft  verloren. 

-77  OC  5^  \/ -77  0C5^N-77-oX\ 

(di  pahamdt)  zich  houden  alsof  men  iets  was ,  of 
deed;  —  '770C5*?\-^"="-oOC-o 
•2-  X -CO  55  «>>'77  "oXX  -C="-S 

\  Moeder  doe  alsof  moeder  mij  niet  op  deze  wereld 
had  gebaard, 

7^  OC  -o  N  --COT^  Tamü.  Mal.  ^ÓX^ 
zekere  meloensoort. 

«79  iQc  «  zekere  boom  wiens  bast  als  raru 
gebezigd  wordt,  en  de  tuwak  een  durijan-geur 
geeft. 

-79  #Q^  X  ^  zekere  boom  wiens  hout  zwart 
is ,  en  tot  heften  van  wapens  verwerkt  wordt. 

-77<x:xx/-^-o\  =  '7^ocxx/>-o\. 

-79  OCO  voornwoord,  1***.  pers.  meerv.  exclu- 
sief (Mal.  kami;  Bisaj.  kamin). 

-77  oC  "o O  \  ^-  "o  X  \  «fe  benzoeboom;  ben- 
zoë, 

-77  O^  voomwoord  van  de  2^  pers.  meerv.,  en 
in  sommige  gevallen  als  enkelvoud  gebezigd  (zie 
de  Sprkt.);  ook  -77  O^  -3  (Mal.  kamu;  Bisaj. 
kamo). 

-77  O^  v^>r -fe  \  =  "2r  O -77  OC -oy  ^  PO- 


•79  O^  -^  O  Mal.  jyi^  het  roer  van  een  vaar- 
tuig; OC  <  O^  -^  O  het  roer  besturen, 

-77  OC  "OT  N  I •/ "Zr  O  -77  OC  "Sr  N  (meest- 
al •2r  o  X/>  OC  "oy  V  )  ^  regier  kant ,  ipo^  r^^t 
gelegen  is;  oC  <  OC  "3t  ^  ^^^  afslaan  bij  het 
loopen;  OC  <  O  X/>  OC  ""or  \  -77  -3 X  \ 
iemand  de  regter  zyde  toekeeren;  iemand  beleefde- 
lijk behandelen  door  hem  b.  v.  iets  met  de  regter- 
hand  aan  te  bieden,  daar  het  voor  een  groote  on- 
beleefdheid gehouden  wordt,  zulks  met  de  linker 
te  doen. 

n.  =  5^  OX/>  -5  \  (M.). 

'770C\-770C\    I./02-770C\-77 

oc\  =o2-^ocx\-"^ocx\;  -770 

"o  OC  \'770C\"oO'*T^  "T^  N    ^  9^' 

heele  omvang  van  eene  diepte^  wat  de  diepte  in  zich 
besluit, 

II.  de  stop  van  een  buhu  (M.  en  D.). 

•77  OC  \  "^  bladsteel  van  de  caladiimisoorten; 
■2r  O  "77  OC  \  —  zeker  boompje  waarvan  de 
vruchten  in  plaats  van  gambir  genuttigd  worden ; 

'2ro-77oc\ >&>— >OC\c» 

B^O  \  5^  — >OX^— >g0  5^X*5''2-'\ 
spreekw^ze  op  menschen  toegepast,  die  zich  aan 
iets  dat  buiten  hunne  verwachting  was,  moeten 
gewennen. 

•77  OC  \  —  »>•  \  I.  (vgl.  vAv  OC  \  —  ^ 
\  I.)  verstrooid  zijn  van  eene  menigte,  waarvan 
de  een  hier,  en  d'andere  daar  is;  ook  van  ijzer, 
waarvan  het  eene  stuk  hier,  en  het  andere  daar 
ligt;  zoo  ook  van  de  sterren  aan  het  uitspansel. 

II.(vgl.  7^  —  «^\)=-2r«=5  — X\  (ü.). 

•77  OC  \  """  X  verbijsterd  van  de  zinnen. 

-77  0C\ O  I.  =  '77<R>OXX^. 

n./b2  -77  OC  \  0-77  -oO  \  =  OC 

<OC\«>'*^0\-77-oX\  (D.). 

•77  OCX  ^0\/'2-0-770C\ 

^  O  \  zekere  struik  waarvan  de  vruchten  klissen. 

-77  OC  \  —  "*"  O  \  I.  patroontasch  waarin 
twee  reijen  kokertjes  met  kruid  staan. 

II.  Mal.  Jju^  =  7^  c^  55  \  (M.). 

•77  OC  \  "7"  een  stuk  fijn  lijnwaad  tot  een  dikke 
rol  gewrongen ,  en  omboord  met  zijde  of  zwart  la- 
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ken  met  pailletten  en  franjes  vau  klatergoud  ver- 
sierd; welke  rol  met  een  losse  knoop  om  het  hoofd 
wordt  gedragen  (M.). 

•77  OC  \  "^/o2  -79  OC  \  "^  iets  beheer- 
êcheUj  iemand  tot  onderdaan  Jtebhen;  *p^  OC  \ 
"7"  <  "3  \  afhangeling  van  een  vorst;  o2 
-790C\-^-77-SX\    =  02':?9-75-79 

"Sx  \  ; '2ro':?9oc\"^co':?9 

-<—  \  eigenn.  van  een  door  vorsten  als  erfgoed 
beschouwden  buffel. 

-79  0C\ StN    I/'2rO — -79  OC  \ 

""^  "3y  \  zeker  tooverfonnulier,  waardoor  men 
zich  verkleinen  kan. 

n.  =  u>r  OC  \ &T  N  • 

•79  OC  \  öO  ^9  \  Mal.  j^ASbfiaauw  van  ta- 
bak. 

-79  OC  \  ^  *—  \/-79-79  0C\ÖO'«— 
\  een  deuk,  of  barst  in  de  dop  van  een  hard  ge- 
kookt ei ;  als  omen  bij  't  wigchelen  met  een  ei. 

•79  0C\  CÖX^^^^ON  =  ÖOx«^ 
en  -=r  -g  -=r  -g  (hbs.). 

-79  OC  N  CO  ö  ^^  9^^  (Mal.  enz.  kambing). 

-79  OC  \  ^Os=5/'2rO-79  0C\ÖOO 
«a$  de  linkerkant,  wat  ter  linkerz^  is  (Malag.  ha- 
wia);  OC  <  OC  \  ÖOQ^  links  qfêlaan  op 
^eg;  02-77  OC  \  COC s=5 -79 -oX\  ie- 
mand zijn  linkerzij  toekeeren;  iemand  links  behan- 
delen door  hem  met  de  linkerhand  te  groeten ,  of 
iets  met  de  linkerhand  toe  te  reiken  enz. ;  hetgeen 
onbeschoft  is;  iets  in  de  linkerhand  houden. 

-79  OC  \  ^O  ^o  =  -"^  OC\  COC 
«^O  (M.). 

-79  0C\«>0'«— X==C3-*— -^\  (M.). 

-790C\S5  =  -790C\  ÖOÖ  (M.). 

•^9  X/^  -79  """  \  zekere  boom  wiens  hout  gom 
bevat ,  en  de  als  een  rijstkorrel  groote  roode  vrucht 
bij  het  hengelen  als  aas  dient. 

-79  X^  het  achtereinde  van  iets;  het  ondereinde 
van  een  hijongk^ong. 

•79  x/^  5^  \  een  verdere phase  van  ontwikkeling 
van  de  -7^  -^  o  <^«  ^  ""^  'TT  O  \  5^  *»  ^^ 
rrouwtje  van  de  gehoornde  tor  die  vit  de  -^  ^5  O 
-^  •"■  \  ontstaat. 


-79  xx^  -s  \  (ys^-  -^^  «-^  "o  O  \)  — 

^  X  \  -79  X/^  "3  \  vadem  van  lijnwaad  ? 
(M.). 

-79  X/^x/o2  ':?9  -c/^x  flfl»  iets  krabben  (Daj. 
gajau). 

-77X/^':?9X\/cR»'«i^-79XX^-77X\  = 

"«—  =»•>  (poda). 

-79 x/^  —  x\  =  ':?9  5^  — x\- 
-?^  X/j'  I.  ^ö(w»;  hout  (Mal.  enz.  kaju;  Malag. 
hazu;  Bissy.  kahuj);  oC  ^5  x  \  -79  x/^  Ao«< 
halen;  —  ^  x  \  -79  X/^  hotUhaler;  de  verschil- 
lende bestanddeelen  van  een  houten  huis,  als  staan- 
ders ,  daksparren  enz. ;  •—  -3  N  *C  "^9  x/^  ff«i 
timmerman; -7^  x/p»  -79  X/j»  "^  «5  = 

II.  Mal.  ^15"  waarde  van  zes  bidang;  z^  'yo  X/^; 
•2^-77X/^OC^-79->-\j=:.'«^  waarde 
van  twaalf  ^Mfe»^;  ^  -7^  x^  öo  x  "2^  O  waar- 
de van  zes  gulden  koper  (M.). 

-^9x^/^-79x^  =  ococ»5x\•2r 
o  p.;  Mal.  kajuh). 

-77  T/^  zie  onder  -79  O*»^  II. 

'PO  ^7  I*  schildpad  als  handelsartikel,  iortoise- 
shell,  karet  (Mal.  karah). 

II.  op  het  punt  zijn  iet»  te  doen;  -sr  x/>'79 

«=5''^~-77X-790^-S «>X^^-^0 

vA^.  -7^  wanneer  gij  op  het  punt  zyt  van  vertrek- 
ken,  meldt  't  wy ,  -7^  OC  ^  -79  "Z^  X  \  ^- 
pende  naar  den  middag,  b^na  12  uur. 

III.  (vgl.  u>r  s=^  I.)  OC  «=^X  \  -79  «9(-^ 
O  '79  *^)  ^y  elkander  roepen  vele  menschen,  rotf- 
/?^  vele  menschen. 

IV.  liever;  öO  X/^  o  ^  -«^  \  OC  "7^  — 
xf?  \  c^Ö>r-79"o\':?9  0C0«-'>r-o-79 

\  vA^-o^-^^o'^oc'^— xr7x\^*^ 

x/^  tj:^\  -79  ^  ^  X/^0«-^vOCO\  CÖ 

xr7  0^C0"^«>«-r^-o\ o\"5 

s^  O^^**»*  "3 O  N  IÖ  ^  wilden  dat  meisje  aan 
een  mensch  uithuwen;  zij  wilde  niet;  liever  begaat  zy 
met  een  imbo  overspel  (D.). 

-77  «f  I.  =  -79  «=5  I.  P). 

Il/0C«^\-79'^  =  OC»5X\-79*> 
(D.). 

10 
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•77  ^9  'TO  '^^  (Sanscr.  karkata  Cancer)  wordt 
verklaard  door  55  x  "77  "7^  \ . 

"77  «^  "T^  ""^  \  !**•  naam  van  een  inarga; 
2^  =  -77  T^  -77  —  \ . 

•77  *$  I.  Mal.  c  K  koraalrif,  koraal, 

II./ -77  ^  "77  ^  ^^  ro»</f  Pfl»  rotan  gevloek' 
tene  kooi  voor  tortelduiven  en  vogels  die  men  voor 
zijn  vermaak  houdt. 

lII./-2ro-77s=5  =  "2r-o\5^x'77-o 

0\  (vgl.  't  Mal.  sakarang);  -77  ^"oX/>o 
-^O  =  5^  X  -77  "oO\  "0*=";  ':?7  ï=5 
•77  "o  \  O^  "o  =  "o"oN"o"oX\  (D). 

-77  ^  <  "o  \  hoach  van  laag  gewas,  ^^« 
klmn  bosch  waar  de  boomen  nog  niet  zeer  oud  zy  n. 

•77  ^  "77  zekere  boom  die  een  soort  van  cas- 
tanjes  levert,  die  bij  ons  onder  den  Mal.  naam  ba- 
rangan  bekend  zijn. 

-77  ^  '3r  \  I  "7^  OC  *5  *2r  \  kraken  op  het 
plantsoen  van  voetstappen;  -77  OC  ^  "2:"  \ 
-77  ^  "2^  \  kletteren  van  vlechtwerk  dat  ergens 
tegen  aan  bengelt;  ritselen  van  bladeren  of  plan- 
ten;    "Z^OT^OCs^-Z^X  =  -^OC 

\  ^z>  ^  o  \  (a.)- 

-77  ^  *2r  O  <  ^^  bloeden  uit  de  nem;  v/*v 
"oO\  -<^-<.x&><5?x\<5^x\ 

-^©•^ oX\-77'=3''2^0<"<^0 

öo  X  "77  O  spreekwijze:  aUe grieven  zijn  uit,  men 
gevoelt  geen  wrok  meer. 

-77 
van  een  vorst. 

-77  SS?»  5^  \  Ï./OC  -77  «=5-  5^  \  *«  iets  bij- 
ten; iemand  bijten;  iets  doorknagen  (Tag.  kagat): 
OC  ^5-  X  \  "77  «^  5^  \  op  de  tong  die  uit- 
hangt,  bijten  van  een  buffel  uit  wiens  doodstui- 
pen  men  een  omen  afleidt;  < —  ^~>  oC  "ZT  O 
•77  ^  5^  "^  \  shapmatjes  die  door  7  toeval  met 
'n  punt  elkaar  aanraken ,  't  welk  een  slecht  omen 

is;  '2rO'77  ^  5^  "oX\  devrucJden 

van  de  s^ijala. 

II.  roest  die  reeds  invretende  is  (M.  en  D. ;  Mal. 
karat). 

•77«=55?7^\    (of*ur->»5'5^-77\?)=^ 

"2rx  —  x-<;.x-^^«-"\  (M.). -2- o 


^  55  \    Ar.  Mal.  X^lp.  inkomsten 


•77  «^  yz.  T7  \  ^«»  duryanvruM  die  slechts  pit- 
ten heeft,  en  geen  vleesch  daaraan, 

-77  s=5  -^  gedroogd  gezouten  vleesch, 

•77  B^  -3  \  ^-  1**.  een  groote  kooi;  een  lange 
vierkante  van  latten  vervaardigde  kooi  om  vele  kippen 
in  te  kunnen  doen ;  2**.  =  00  "o  O  \  ^-  ^^  • 

'77^-o\  -^X  =  7^'»5'  -3X  \  -^ 
X. 

-77  »5  csS  zekere  groote  schildpadsoort. 

'77s=5'C»'=^\/7^0C»^«>«=^\  =^ 
•^OC< 5?\ 

•77  *^  OC  X  ^-  (Sanscr.  tarambudja)  waier- 
meloen  (Lamp.  karamudja;  Mal.  karambudja). 

-77  ^>  OC  "o  X  \  5^  Ö  zekere  boom  wiens 
roodzwarte  kegelronde  en  zoete  vruchten  gegeten 
worden  (M.;  Mal.  karamunting). 

•77^0C\<R>XC^=77«=5'0CX^- 
(M.). 

•77  ^5  OC  \  öo  «^  O  \  cocosboom ,  cocosnoot 
(Mal.  en  Jav.  karambil);  57  ^  "77  ^  OC  \ 
öo  «^  o  \  benaming  van  een  middelmatig  groo- 
te wormsoort. 

•77  s=5'XX^«=5'\  =  '77s^vAv^O\(M.). 

•77^^X— >    =    -T^^OSSJ-X  "'^ 

(M.). 

-77  »3^  X  naam  van  een  Dairisch  sprekende 
volkstam;  j^  ^  -77  »^x  benaming  van  een 
bijzondere  soort  van  geesten  die  neergedaald ,  eene 
taal  spreken,  waarvan  de  woorden  door  knna  ver- 
lengd worden;  -77  s=5'X-77  '»5'X="2rOO^ 
II.  (D.) ;  eene  zekere  muzijkwyze. 

-77s=5'X5€  =  -^X-^'*~X\. 

-77  s^  X --C  X  (vgl.  VAvC^XN  -CX)  -7^ 
OCssj-X-^X  =  7^0C5^0X/>X. 

•77  «^  "o X  \  -^  zekere  langwerpige  dunne 
uisoort;  zekere  boom. 

'77s=>-oX\-^'7^\    =    -77C5-55N 

(M.). 

•77  «^  ""~  X  \  braauwen  van  de  uitspraak  van 
sommige  stammen,  die  geen  r  zonder  schrapen 
kunnen  uitspreken,  en  de  p  als  k  uitspreken  (zie 
dr  Sprkt.). 
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•77  «5"  X  —  5^  O  \  (van  -77  X  —  5^  O 
\  ?)  een  in  de  vorm  van  een  peperhuisje  gevouwen  be- 
telblad (Sund.  kalëpit);  "^^  "p^  vs^  X  —  5*J  O 
\  ;  o£  'y^  ^  X  """  o  5^  o  betel  in  ee)i  peper- 
Jtuisjevorm  vouwen, 

•77  ^  OC  X  \  I.  jongen  werpen  van  ééne  sekse 
van  beesten;  hetgeen  een  slecht  omen  is. 

II.  Mal.  .  A^  omslaan  van  een  vaartuig;  schip- 
breuk lijden. 

•77'=5'X'^5/'7^0C«=5'X«=5'7^0C 
^  X  ^  ö  naam  van  een  tooverring  in  de  Man- 
dhl.  verhalen. 

-77  ^  o/  "77  *^  O  X/>  ^  algemeene  naam 
van  een  wortel-  of  banjaanboom ;  -q  "^  "^^  \ 
-C.5^  \'77s=50X/^'^-OÖOX'« o 

•77  «^0*77^%    =    '77«^OX/>s^\ 

(M.). 

-77  ^  O  "77  ^5-  O  V  ^«^  neusring  van  rotan 
een*  buffel  aangedaan ;  o2  "77  *5'  O  ^77  O  ^^ 
O  een  buffel  een  harihir  aandoen ;  —  "^  ^^  'po 
^  O  "77  ^  O  \  benaming  van  de  boete  die  een 
buffel-dief  betalen  moet. 

•77  !^0  5^'77  0\/7^0C«=^55'77\ 
•7^  OC  ^5  O  5*^  "77  O  \  zocht  kraken  en  ritse- 
len van  eene  plant. 

"77  s:>  o  "ot  ^^  "o  ^  Zekere  groote  bysoort. 

•77  s:>OOC-otN/'7^0C»3'OOC-ot 
\  =  — 5?  S9X<0CX\  (M.). 

•77C^OX/^:2^\   =  '»5'OXX^'2"'\  (M.). 

':77  ^5  o  X/>  *5  \  <^  «^«/  van  een'  lepel. 

-?7  »5  O  *=5  X  — ^  zekere  roode  miersoort 
(Sund.  kararangge;  Mal.  karangga). 

•77  *5   toch  gaauw ,  gaauw  als  u  't  belieft;  -77 
^  öö>  -Ot  OC  vAv  7^  e^oorf  wy  gaauw  als  't , 
tt  belieft;    -7^  s^'a5'XOC'77XVAv'f-"-2- 
O^Cx<"o\5^<'*~x\<C'^~x\ 

-^X  -oOV/>r-77  \  -©'T?  "&tV  -^ 

•«T"  \  kom  gaauw  toch  terug  vriendje/  't  is  zoo  ver- , 
velend  te  moeten  zitten  wachten;  "pr  X  "77  ^  tus- 
schen  twee  woorden  in  om  aan  te  duiden,  dat  het 
door  het  woord  beteekende ,  ten  halve  plaats  heeft ; 

oc55"2rx-77'=^oc5^oc<x^*^! 


•2rx'77s=^OC<X'«^  halfdood,  half  le- 
vend ^  niet  dood  zijn  en  ook  niet  leven;  -?7  C35 
-=-«>-3"^x7^^'c— '^— o-^x— > 

X\'2'X'77^-^'«— Ö  ^l'^t^gl  hij,  zoo  is 

hij  toch  geen  kiekendief;  zet  hij  zich  f  ieder  y  zoo  is  hij 
toch  geen  daling;  raadsel  op  de  < —  oC  \  "T"  ^ — 
OC  \  "T"  öO  CO  o  T>^  5^  \  ;    -77  «I  *"    ^ 

•77  s^  -ZT  \  / —  O  55  "77  «=5  -27  \  zekere 
boom  die  volwassen,  houtskool  levert,  en  jong, 
hadja. 

•77  »5  55  \/o5'77s=^  55  \    =    OC-77 

'TO  =  55  O  zekere  riviervisch  (M.). 

-p^  «5  "oö  de  Malakkaboom  wieus  bast  als 
holol  genuttigd  wordt  (phyllanthus  emblica). 

•77a=|  5=    ■=■  •Z-X\<X'«^ 

(M. ;  Daj.  karipang). 

7^»^OCCS,'S=5'\  =  '77550'77X»5' 
-3  \  (M. ;  Mal.  kalimair). 

'PO  ^  OC  <- zekere  stinkende  betel80ort(M.). 

-77  ^  O^  \  "^  =  7^  O^  -77  O^  (M.); 
't  onderste  gedeelte  van  de  rug  vlak  boven  de  billen. 

'77»50^\C»55\=  5^0C\<»-o 
X\. 

•77  "s^  ^^  xx^  verbastering  van  -77  x/^  T7 
«9  (M.). 

•^^^  =  ^-7  'PO  X  \  I-  zekere  langhalzige  vogel. 

II./o2  "77  ^  T7  77  X  \  wH  de  Imnden  iets 
opkrabbeti. 

"PO  3^  =  -"^  "o  \  ^-  o ;  n*iam  van  zekere 
varensoort;  -77  5^ -77  S^  zekere  varengelijke 

parasiet. -77  ^  xr^  -3  \  ^«f  den  geesten 

toegewijde  beteUuïn  (M.);  «'m  «/«^  »»^/  suikerriet 
beplante  grond  waar  de  eigenaar  nog  niets  van  ge- 
bruikt heeft. 

•77  ^9  \  "77  ^5-  \  losgaan  van  een  kleeding- 
stuk  enz. ;  o2  •77  »5  \  "77  «5-  \  losmaken  het 
hoofdhaar,  een  kleedingstuk ;  ontwijnen  een  touw; 
ten  toon  spreiden  zijn  bedrevenheid  in  het  een  of 
andere;  o2  77  5=5-  \  "77  ^=^0  losmaken  een 
strik;  afleggen  de  patroontasch;  -^  "«—  "o  \ 
-77  ^5  \  "77  *=>  "^  \   ^<^«  onbekende  ir  eg  dien 
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men  maakt  of  inslaat  om  dm  bekende  wegens  onvei- 
ligheid te  vermijden  ;  -^T  O  '7^  OC  ^^  \  ^9  *^ 
\  -^  o  ^~  -*^  naam  van  een  bijzondere  in  ho- 
len wonende  klasse  van  geesten. 

'7^  ^  \  <  —  \  I.  kalf  gedaan  van  eene 
taak,  onafgedaan;  kalf  bearbeid  van  een  akker, 
dien  men  reeds  schoon  gemaakt  heeft,  maar  on- 
bezaaid  heeft  moeten  laten  liggen ;  aangebroken  van 
een  feest  dat  men  niet  ten  einde  heeft  kunnen 
brengen. 

ÏI.=  -<C*^\<  — N. 

'7^  9^  \  "ir  (vgl.  '70  "^r)  droog  van  tabak 
(M.). 

'7^  »5  \  •2r  "■"  N  ^^  rystaar  waar  nog  niets 
in  zit  (M.). -^r  O  "^7  ^  \  "2: N  ze- 
kere plant. 

•^T^  s^  \  5*?  -^  \  (naar  't  geluid;  vgl.  -?^ 
"2^  \  TT?  -^  \  en  vA^  "o  \  5^  "7^  \)  1'. soort 
van  dobbelsteenen ,  bestaande  uit  drie  vierkante 
stukjes  bufifelhoorn ;  2°.  gespleten  bamboetakken , 
waarmede  men  op  de  in  de  rivier  liggende  stee- 
nen  geraas  maakt,  om  de  visch  zekere  rigting  uit 
te  jagen. 

'7^  *^  \  "o  (Sanscr.  karana)  =  vav  "«-" 
(Mal.  karna);  -77  ^  \  "o  "ZT  =  vav  "*"  "==■ 

«>-o(D.). 

-77  ^^  \  "-"  een  van  rotan  gevlockten  voetstuk 
voor  potten;  wordt  bij  storm  of  aardbeving,  als 
middel  aan  den  ingang  van  een  huis  opgehangen; 
OC  "77  ^^  \  *~  "=="  op  een  karpe  zetten  eene 
pot;  -77  ^  V  ^~  "^7  ^  \  ■"  zekere  duizend- 
poot-soort;    OC  «5X  \  -77  ^  \  *=—  = 

OC  s=5  X  \  -«^  '^ OT  N  (M.)- 

-77  ^9  \  öo  <  "o  N  benaming  van  den 
hoofdingang  van  een  kuta  (Mal.  garbang). 

-77  *^  I-  (Sanscr.  kala)  een  scorpioen  (Malag. 
id.;  Mal.  kala;  Mak.  patikala);  —  s^x\  "77 
«—  o^  "o  N  een  wigchel-tabel  van  twaalf  hori- 
zontale lijnen,  die  aan  het  getal  maanden  beant- 
woorden, en  doorsneden  worden  door  30  perpen- 
diculaire lijnen  die  iedere  maand  in  30  dagen  ver- 
deden; co» -77  —  «^x\ -77«— u>r-5\ 
een  geldbedrag  door  den  bruidegom  aan  den  datu 


betaald,  als  loon  voor  *t  berekenen  van  den  trouw- 
dag op  de  parkaldn, 
II.  (Sanscr.  kala)  naam  van  een  der  5  parmamis, 
III./— •  ^  X  \  -77  *~  zekere  roode  laken- 
soort. -^r  O  "77  "*"  (meestal  •2r  O ' 


■«-")  eene  plant  waarvan  men  het  stengelmerg 
(rijas)  en  de  vrucht  {dkaratou)  als  groente  eet; 
•2-0  -77  '^-"  P.);  "2^  OC  \  -7-  -«^  5^  X 
«T  '2r  o  x^^  ■«"  OC  "^  *^  benaming  van 
den  vollen  kooppr^s  van  een  meisje. 
'T^'c-s  =  — >,« >"« 00--CO*— ; 

«^\»5''77*^7^  =  -0 X«^5?r 

X  '^  X  -o  -O  \  TT^  (Py 

•77  «—  ^7  \  menscky persoon^  individu;  natie; 
een  ander,  iemand  die  tot  den  spreker  in  geen  ver- 
wantschap staat;  de  een  of  de  andere;  algem.  voor- 
naam w.  men  (Sandw.  kanaka);  ■«-"  -^  "o  O  '77 
*~  "77  \  een  vreemd  land;  v/*v  x  "*"  X  öO  u*v 
— >0':?7x--cx-=--77*-«-^'^'^ 
u^  — >•  OC  \  "77  "«"  -77  \  -77  X  ^oo  broeder/ 
gij  zijt  ket  dus;  ik  voor  mij  dackt  dat  gy  mij  een  ge- 
keel  vreemd  persoon  waart ;  -77  «~  ^7  \  v/^v  -q 
X  \  meerv.  gebezigd  in  den  zin  van  deze  men- 
seken ^  deze  natie  (vgl.  onder  ö>r);  5;^  ^^x\ 
•77  *~  -77  \  ontdekt  worden  door  den  vijand,  van 
iemand  in  een  hinderlaag;  -77  "«"^  "77  \  "77 
"«-"  ^7  \  een  vogekersckrikker  in  de  gedaante 
van  een  mensch;  o2  ^7  *""  "77  o  eene  vrouw 
in  oorlogstijd  buiten  de  versckansing  vergezellen. 

-77'«^-77-o\5^  =  ^r-ooc»5x\ 

•77  *~  "77  ~"  \  zekere  boom ,  op  wiens  vruch- 
ten de  vleermuizen  verlekkerd  zyn ,  en  wiens  gom 
ter  verdikking  van  de  melk  gebezigd  wordt. 

-77  «—  — ^  de  hoogste  worp  bij  de  asiasi. 

-77  «-*  /  OC  ^7  ■*■*  iets  sckuins  ergens  op  doen 
rusten  zoo  als  men  de  pauken  doet,  wanneer  men 
ze  bespeelt  (Jav.  en  Daj.  galang;  Mal.  kalang); 
iets  ondersckragen ;  -77  -c^  .^  -«7"  iets  waarop 
ket  koofd  rust,  een  koofdkussen  (vgl.  Jav.  kadjang 
sirah);  verbloemd  in  plaats  van  v/*vöO>;  «77 
-«—  <  -3  \  — >  ^  X  \  -5*  de  breede  met 
blocmwerk  beschilderde  plank,   die  de  bonggar- 
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bonggar  van  buiten  afsluit,  en  waarop  men  de  pau- 
ken pleegt  tegen  aan  te  doen  leunen;  — *  '^^  «^ 
planken  of  latten  rondom  een  pas  opgeworpene 
graf-aardehoop,  om  het  neerstorten  der  aarde  te 

verhoeden;  -3  — ^  —  -?^  *^  'y^  -«-« 

-O""^ ''T^'^^T^'^   =   O^-^ oO 

«>  55  (Pngrks.);  ook  -3  — >  —  -^7  '«-*  -^7 

-77  *—  :2^  \   (halas)  =  '7^  ^^— 'sr? -^T  \ . 

TTO-T^OC*— -Z-N    =    Ö— > 

-SN(a.). 

•r? •< — o N  I/'^^ «^  "o \ •==■  =  "o "zr 
o^c.;  •79'* — o\'-'^"ox\  =  -T^"*" 

-?7\U>r-oX\   (M.). 

(a.). 
•^T^  '«—  OC  5*?  N  Ar.  Mal.  JL^Jc;  —  »5  x  \ 

':?7'«— oc5^-o\  =  ^r"*— oc5^\ 

(M.). 

•^T^  *—  OC  \  öö»  ?7  Mal.  j^aJÜ'  zekere 
zeeschelp,  waarvan  het  water  tegen  oogziekte  ge- 
bezigd wordt. 

-?7  <—  ^7  -2-  \  (vgl.  -79  "«^  "Zr  \)delang- 
kweoêwortel  (Alpinia  galanga;  Jav.  laos;  Lamp. 
lawas;  Mal.  en  Tag.  langkuwas). 

•79  <—  X  I./-r7  '*—  X  -79  •«—  X  zekere  rhi- 
noceros- vogelsoort. 

11./ — «s^XN-T^^^x  =  — «ZS'XX-T^ 
-"  (M.). 

-r?  'e—  X  =  OC  5^  en  OC  -"^  X  (a.  M.). 

-79  '«—  5^  X  \  (vgl.  -79  •«—  •%  \)  opzwel- 
Ung  en  verharding  in  de  buik ,  die  meestal  van  koorts 
vergezeld  gaat^  en  toegeschreven  wordt  aan  het 
eten  van  zoetigheden. 

'7^^ |5\  =  -79'«^5^x\  (D.). 

-79< ^\/b2-79'« ^\  O   = 

ococox/>«=>o  (D). 

-?7  «—  OC  X  \  mengsel  van  allerlei  schraap- 
sels  en  splinters ,  om  iemand  in  de  oogen  te  werpen. 
•79'«— xOCvAv='79C»X^C-"^  (!>.)• 
-79'*— XOC-^  =  -79^5X-^-"^. 

'7^  '^—  X  OC  X  de  engste  verdieping  van  een 


fuik ; 5?  ==5  X  \  -79  "«—  X  OC  X  ver- 
bijsterd,  verbluft  zyn. 

-79  «~  OCX  \  Tf7\ Tf7\  =  «79 

"«^  OCO\ "07  \ Tf7\. 

•79  *< —  OC  X  \  00  '2r  o  N  borststuk  van  een 
kip. 

•79  *~  OC  X  \  00  -7^  \  zekere  boom ,  wiens 
hout  voor  doodkisten  dient  (M.). 

-79  *~  X  X7  5^  \  onverstaanbaar,  krom  van 
iemand's  spreken ;  -15  "79  "«~  x  xr?  5^  \  OC 
«5  X  \  *~  O  ^^  die  krom  spreekt,  een  vreemde- 
ling (a.). 

•79  "«^  O  I./o2  -79  "«"O  graven,  uUgraveu 
als  aardvruchten  (Sund.  en  Mal.  kali;  Malag.  ha- 
di);  -79  «"0-79  "«—  O  eene  spade;  -79  «—  o 
— >  ^^  X  een  scherpgemaakte  stok ,  om  yamyam 
mede  uit  te  graven;  —  <  •< —  o  Mal.  \|^  een 
lange  stok  met  een*  ijzeren  punt,  om  er  mede  te  gra- 
ven; o2  -79  "«"  0*79  "ox  \  iets  ergens  in 
begraven;  -^  o  "79 '*— O -79  "5  X  \  5?  53^ 
"3  X  ■==■  hy  begroef  het  in  de  aarde, 

II.  maal,  keer;  *2r'79'«'"0  een  maal;  '^T 
"p^  ^-"  o  "3  ^  O  op  een  andere  keer,  een  an- 
dere keer;  -5  "2^  "79  «~  O  «-'^  "o  X  \  deze 
keer;  '^^  x  öO  "ZT  "79  '^^  o  een  echte  Toba, 
thoroughly  a  Toba;  "^T  "79  "*"  O  X/>  "3  \  ^^ 
den  absolaten  superlativus  aan  te  duiden;  b.  v. 
"o  "-<.  X  "o'79X\  "Zr  "79  '«"OX/^-3\ 
't  geen  Hdigst  bij  van  allen  gelegen  is; '2- 

o-79'«— o=•2r•=■;o<;■<L:2'o-79^«— 
o  ■=■  ^ö>  "ot  "79  X  "o  X  <  X  VAv  -7^  zoo 

gij  mij  volstrekt  moet  dooden  enz.  (D.). 

III./  -79  "«"  O  OC  5^  vAv  "o  X  \  c/^  kwaal 
hebben  waarbij  het  oogwit  zeer  rood  is,  en  men  het 
oog  niet  open  kan  houden;  -79  < —  o  ""  x  -^  x 
OC  IS  X  \  onder  het  slapen  zich  verliggen,  zoo- 
dat een  der  leden  zeer  doet;  -79  *~  O —  »5 
\  ">"  ^  "3  X  \  togt  gevat  hebben. 

-79'«^0=0^C»;  b2'79'^0= 

j=:.^-79"3X\;  OC^— •09X\OC'<;, 
-3t  \  "^  T90^'79OC\<:SD'«— 0*79 

x^c3-^\OC-79'«^o<x:2'oeö 

^  \  s=^C»>cé-^0^\<»OX/^-79<5c 
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\  öO  "*■"  o  'TO  X^  nooïi  heb  ik  gezien ,  dat  een 
inensch  een  boom  werd;  Beru  budjang  rumbija  is  een 
uitzondering  y  dat  zij  een  boom  is  geworden  (D.). 

-r?^*— O':?^©  1°.  =  <— 't— o  (M.);  -77 
•«^  \  "«—  o  ^9  O  (I^-)j  2**-  zekere  kleinere  wouw- 
soort;  -77  -«—  o  -77  O  <^»  55  X  < 

-o  \  =  ''^  '«— O«»55x<"o\  (M); 

'PO  -«-"  o  -77  O  X/>  "Ho  X  \    t'öt»  binnen 

onrijp  en  van  buiten  rijp  (M.). 

•77  '«"O/OC'Z-O'77''— 0<"oN  = 

oc^r-ooc— O<"o\ 

-77'^-"Ö'7755X\-775^X\    (vgl.  de 

woorden  onder  -77  "« —  O  IH.)  -77  "«"  Ö  -77 
5^  X  \  "77  X  5*J  "o  X  \  bibberen  van  de  koude 
(Bisaj.  balikotkot). 

•77  "«"  O  "2?  "2?  zie  onder  -77  O  "2?  • 

•^9  "«—  o  "ot  schaduw  van  iets;  shadow  (Lamp. 

id. ;  Magind.  aneno ;  Tag.  anino ; OC  ^S-  x 

\  '77^«— 0"OT  (-^O «=3'X\'77'«— O 

"ot) ''^  ^^^S^l^S^^^ei^  ^o^X-^»  ^tf  beslissen  y  over- 
wegen. 

"^7^ oO\'2?-2T=  '77'^-"0"2?-2r 

(M.). 

-7-7  «—  -5  o  \  ^^  "o  \  draad  gereed  gemaakt 
om  er  mede  ie  naaijen  (M.;  Mal.  kalindan). 

•77  "« 0\/'77'« 0\  -77 '^ 

0\  de  uithoeken  van  een  land ,  de  daarvan  niet  be- 
zochte of  bewoonde  plaatsen  (D.). 

•77  -«^  0<50>  55  X  <  "o  ^  ^^  regenboog. 

-77^*—  OOC-Z-X\OC  ■2rx\/-=--77 
*— OOC'Z-X\OC-Z-X\-77-%\  =  -^ 
O ïS^N s=^\7^-oX\   (B.). 

•77  "«—  O  OC  "o  X  \  55  ^^»«,  het  phosphori' 
sche  licht  van  de  hatihoran ,  paddestoelen  enz. 

•77  *— 00^  -o"o^  =  '-^'*"oo<;  -5 
-o\. 
•77'*— oco\  — 1^\  — "éyK  =  -^r 

<— OCO\  —  5^x\  —  55 x\  (D.). 

•77  '^-"  OC  O  \  «>»  «>>  (vgl.  -2-  '*—  OC 
0\  ö&»ö&»)  =  «-'^OCN  <5D><^>>  (D.). 

•^T'^'r— OX/^  ort'rflZ  aanwezig y  rondom  zijnde; 
rondoiv,  in  het  ronde ;  -77  *■*  O  Xr^  ^^  ^  «ffw 


c?<!?  kanten  rondom ;  "2^  "07  \  "^  OC  "^ O  ""^ 
«5^X\-^0-77053.-=-  -77'*-"OX/n^ 
^  .^  "^  5^  s:>  o  -^  daarop  omhing  hij  (die 
plaats)  ra»  alle  kanten  met  matten,  opd^t  er  niets 
van  gezien  kon  worden;  oC  -77  *«""  O  X^  <  o 
rondom  iets  gaan ,  iets  omringen ;  5^  -77  \  •77 
OC  "*"  O  T^  geheel  in  *t  ronde,  geheel  den  otw 
vang  rond;  55  -7^  \  "2^  -77  ^«—  O  X/?^  (M.). 

-77  ■*"  O  xx^  -^  c?e  wervelbeenderen  vlak  on- 
der de  hals. 

'77'*-"OXr^X55X  (vgl.  -77  550Xr^x) 
OCsss-xx  '77'*— OX/^x55x«m>meZ«ivan 
mieren ;  in  de  rondte  draaijen  van  het  ligchaam , 
van  iets  in  de  lucht. 

-77^^— O^c— 0<  of  -77'«— C^—O^ 
een  geelwitte  worm,  die  bij  duizenden  uit  den 
den  grond  te  voorschijn  komt,  en  voor  een  teeken 
gehouden  wordt  van  een  goede  oogst. 

'77'*r/'77'«T'  2r<"o\    ^^   "77 

"«T  55  '=5'0  "Cr^^P^  \  =  -77  55  X  ^  "o 

\  (a.  M.). -77  T  "77  "«T  !**•  een  houten 

halsband  den  varkens  omgedaan,  om  hun  het  wroe- 
ten te  beletten;  2°.  =  cS-  'T"  «^  'T"  !"• 

-77  "«"?  benaming  van  buffels  met  los  neerhan- 
gende horens. -77  "«"?  "o  O  "lo  .=, "« — 

0<5D>'e-f  r=  -77  55x<::ö-o\?  (»•)• 

•77  -*—  -2r  \    I-  (vgl-    55  -^^  V  "77  -27  \  ) 

Zo«  raken  van  een  kleedingstuk  enz. 
II.  gladaf  snijden,  hakken;  -77  ^  \  •2r  ^- 

o<;  \  —  vA^  7^<^»  '«^  ■=■  ^co^ 

7^  "07  C^  OCX -77 

"o  OC  O  "D7  "o  X  ^»  «^  ^*^«  bamboe  gevonden 
had,  velde  ik  hem  glad  bij  den  stam  af  op  den  grond 
(D.). 

-77"*—  55\  =  -77'«— XT755\   0^-)' 

-77  'T"  -^/-77  '«T"  --C  -77  T"  -^  «/«ö/ 
van  een  god. 

•77  '^T  -^  O  benaming  van  ccne  rotansoort , 
die  eene  vrucht  als  die  van  de  salak  heeft,  maar 
kleiner. 

•77  ■«—  "ot^  "^  ^-  zekere  vrucht,  die  veel 
overeenkomst  heeft  met  de  pitula  (soort  van  mo- 
mordica). 
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\l.  een  grooie  beker  van  Immboe. 

III.  benaming  van  eene  muzijkwijze,  waarbij  de 
kleinere  paaken  het  meest  in  aanmerking  komen. 

-77  '«T  öo  5^  \/o5  -77  '«T  c»  5^  \  ïets 
inei  gulsufheid  of  met  inhaUgheid  doen. 

-77  "«^  O^  \  ""**  zekere  boom,  wiens  vruchtpit- 
ten  gebraden  genuttigd  worden,  daar  zy  raauw  be- 
dwelmend zijn;  —  O  "o  ^  X  \  -77  "<~  O^  \ 
"^  een  kring  van  varkensbloed ,  waarin  een  regt- 
hoek  in  *t  midden ,  waarin  weder  een  met  houts- 
kool geteekend  oog  zich  bevindt,  dat  met  varkens- 
bloed is  volgcsmeerd ;  zulke  figuren  maakt  men  aan 
de  beide  einden  van  een  doodkist. 

-77  "«T  ^^  zekere  groote  vleermuis-soort  (Mal. 

kaluwang;  Jav.  kalong); "ZTOOC^^x 

\  -77  "«T  T^  zekere  timmerhout  leverende  boom 
(M.). 

-77^-"'>7  =  -77'<~"-77\  VAv. 

-77^ê—  <-/ s=5'X\-77^?— <-  die  op 

het  tami-feed  met  bladen  in  een  appang  dansen. 

-77«-S/'7^oc^5-3€  =  -7:Joc*- 
•77  ^ —  "o  \  ^  moeyelijkheid  waarin  zich  ie- 
mand bevindt;  b.  v.  bij  het  zoeken  naar  iets ;  -7:5 
OC  ^^"^  "o  \  ^  ^^^  ^^  moeijelijkheid  bevinden , 
onrustig  z^n,  niet  wetende  wat  te  doen. 

•77  ^ *   ontroerd  van  het  gemoed,  door 

steeds  aan  iets  te  denken ;  verstrooid. 

•77  ^~  "^  /-Ttf  OC  ^^ >^  *«  de  rondte  draai' 

Jen;  zich  ronddraaijen  overal  heen,  als  iemand  die 
iets  zoekt. 

•77  ' —  OC  \  öS  naam  van  een  katoenleveren- 
de struik  die  gedeeltelijk  in  de  behoefte  der  Tob. 
weverijen  voorziet. 

77'«~\-77'«—  \/o5-77'«— XT^'*-" 
0  =  02-77»5\-77»5'0. 

•77  *« —  \  5^  X  d£  vrucht  van  den  auikerpalm 
(bagof);  zij  hangen  in  een  vervaarlijk  groote  tros; 
van  daar  *t  volgende  raadsel :  5^  o  "o  5^  """  ^ 
"o  '2r  -77  ^  X  \  ^  X  55  ""^  -«^  \  "o 
<^:>  X  '^ ox\  "^T/^^oO-^  —  5^x 

77  "oX  \  OC  ^  X  \  5€  """^  X  5€  -"^X 

rin  verre  gezien  in  hij  ah  een  groote  buffehtier ;  gaat 


men  naar  Item  toe,  dan  zyn  H gekorvene  vleeschbrok- 

ken. -77^'—  \5^X-77'«—  \5^x 

(vgl.  Tr*  O  T/^  ^ —  \  5^  x)  een  groote  pauk  waar- 
op men  alarm  slaat  (M.). 

-77*-\T7^=-<::.x<:-o\  (D.). 

-77  -«—  \  -<^  (vgl.  -77  '«—  \  ^)  OC  -77 
*-\-<^  =  OC-St-77'27\  PO- 

-77'«-"  \ =  -77  OCX . 

-77  '«—  \  -^  =  ^  -77  »^  \   en   -77  "o 

;    -77'<—  \"^— ^'«^  =  '«— OC\^ 

-77  \  "oO— ^«-^'«"XX  (D.)- 

-77  *—  \  55  \/-770-o''— \-T-5^ 

-3  \  kostwinning;  -5  -7^  s=5  -77  o  "o  "*"  \ 
T"  5^  "o  ^  ^^  9^^^  heenkomen  heeft. 

-77  '«—  \  ^  -7:5  \/oc-77'<—  \g::>'?^ 
\  =  OC-o\-^"7^\-<;*'77\  (M.). 

-77  *~  \  "«"^  onduidelijk  van  iemands  wijze 
van  spreken. 

-77  '«—  \  ^  (vgl.  -77  '«—  \  -<^)  -77  '«—  \ 
"«T"  <  ~o  \  ^^  ^^^  koopwaren  beladene  draag- 
êtok;  OC  <  *~  \  "^  handel  dryven  door  berg 
op  berg  af  de  waren  aan  een  draagstok  te  dra- 
gen;  —  <'«— x-*^   =  — ssS'XX'* o 

\C5- 

-77  ^~7  5^  \  Mal.  ^J:J^S  draad  van  metaal, 
hetzij  ijzer,  of  koper. 

-77  X~7  "o  \  ^vdde  van  evers,  olifanten;  oc 
^  X  \  -77  X~7  "o  \  "^^  ^^  ^o  \  ^  kudden 
(Mal.  kawan);  «-r^  •=  <«—  o "77  ^~7  "o  \  ^«^« 
in  een  kudde.  ^  ^-  -77  ^~7  "o  \  bij- 
naam van  de  kijung  (D.). 

-77  ^7  ^  \  in  de  boaschen  zwerven  om  kam- 
pher  te  zoeken,  of  wel  om  andere  redenen;  "^T 
0-77r7s^\-77r7s^\  =  '2rO-77»> 
\  -77  ^  \  ;  2o  -^  -77  öo  ^  \  naam  van 

zwervende  geesten; -77  ^7  ^^  "o  v   'l 

kampher  zoeken  (D.). 

-77^7'*— \/b5 -77^7 '«—  \  =  OC'=5' 
X  \  -77  -77  —  \  (D.)- 

-77  r7  OS=5^-o\/'2rO-77r7  0»^-fe 
\  =  TT -77s=5'«-^*^0\  (D.). 

-77  X  voornaamw.  van  de  tweede  pers.  enkel v. 


(Mal.  kan;  Jav.  ko). 
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•^  X  -^  x/b2  ^X^>C  op  iets  een  klop- 
pend geluid  maken  (D.). 

*7^  -7^  y^\  het  geluid  van  een  mierenesi;  OC 
sa^-xx-^x-T^-T^XN*^»  dof  geluid  geven 
van  een  mierenest  (M.). 

•77  X  ^77  -77  \  «/yw,  kwalster. 

-7^  X  "T^  TT'  \  timmermans-  of  amids-gereed- 
schap;  muzijkinstrumenien ;  goedden;  '2r  O  <• 
OC -7^X-77'2r  \    tnmijkant;   '2rO '«T 

-7^  -^  \  -77  -zr  \  (l> );  —  «^  X  \  -77  X 

"77  TT'  \  muzijkinstrumenien^  timmermans  gereed- 
schap (Mal.  parkakas?); -77  x  -77  "TT  \ 

-77-^\-770C\^'«"\  =  -=--^-3 
0  5^  <:-o\  of  "=--3-00 — 5^\  (D.)- 

-77  X  -77  '*—  \/o2  -77  X  -77  -«—  \  iemand 
/a«%  9aZ^  door  steeds  bij  hem  op  iets  aan  te 
dringen. 

-77  X  -77  X  I./02  -77  X  -77  X  kerven  maken 
in  iets;  als  in  een  boom. 

II./OC  «^xx-T^-*— X77x««i  kring  for- 
meeren,  omkringd  zijn. 

-77  X  -77  -77X\/-77X-77-77X\-77X 
-77  -77  X  \  ^«*  kleedingstuk ,  dat  men  over  de  bor- 
sten ophaalt  bij  het  verrigten  van  het  een  of  ander. 

"p^  X  -77  'ZT  X  \  ^^  ^j^P  >  ^öwtéf  (w»  <fe  middel 
waarmede  de  alnt  bevestigd  wordt ;  -77  x  -77  '2r 
X  \  -77  X  -77  Tr  X  \  het  gedeelte  gevlochten 
bamboe,  dat  tusschen  de  simabeabe  en  de  bidang 
van  een  handang  zich  bevindt;  v/^  "oO  \  *^ 
-77  "o  \  "30-77  X  -77  "Zr  X  \  kostbaarheden 
{als  geld,  stofgoud)  die  een  reiziger  bij  zich  draagt. 

-77X-775^X\  =  05^55\  (M.). 

-77X-77  X\/-77X-77 X\-77X 

-77  X\    =    -77X-77-77X\-77X-77 

-77X\. 

-77':^\77"^\  =  *^X"o  —  x\  bij 
't  spel  (D.). 

-77X-770CX\  (Vgl.  -770CX\)^A*tó 
houdende,  niets  hoegenaamd  bij  de  hand  hebbende; 
OC  -77  X  -77  OC  X  \  ^h  stil  houden,  geen  woord 
kikken. 

•77-?^\-770-<::.'«"0\  =vAv-o-77 


\"o05^<-3\  ofvAv  -3  77\-oO 
-77-;^\  -»— >-3\  =^-s=5'OOCOC 

•2ro\  (D.). 

•^7  X  stevig,  êterk. 

-77  X  -77  X I.  (naar  het  geluid)  soort  van  gekko. 
tl./oc  <  X  "^7  X  hrom  staan  van  de  beenen 
wegens  lang  zitten. 

III./02-77X-77X<0=  OC<X^ 
X  <0  (M.;  Mal.  manggonggong). 

-77'2rx\  I.  (vgl.  5^0-77 -Z^x  \)  rtf^- 
standig  van  de  zon ,  als  hij  vlak  in  het  midden  is ; 

-3-77  "ZrxN  de  middag  om  12  uur ;  -^r  O 'P^ 
'2r  X  \  «-'^  «^  o  zeker  insekt  dat  aan  de  rijst- 
bladen  hangende  gevonden  wordt,  en  voor  een  lek- 
kernij doorgaat;  zeker  gouden  oorsiersel,  niet  on- 
gelijk aan  de  duriduri,  maar  veel  grooter. 

II-  (vgl-  5^  •2rx\)  55  «=5- x\ -770-3 
'Zr  X  \  bewusteloos  zyn,JUiauw  gevallen  zijn. 

-77  y-zr  (vgl.  -77  "^è^  \  "Sr)  adem;  levens- 
geest; -7:}OCX'2r  ademhalen;  -7:}OCX'2r 
-77  X  "2-  hijgen;  -77  X  "ZT  OC  fe  een  sterfge- 
val; -^o-77x  "zr  OC  5^  ^x-^-z^N 

^  *^  o  -^  X  ■=•  ^  -C*  o  -77  ^  X  T7 
"3N*"'2r'="«=^*^0-^X'=-öO  Aa(f- 
wel  men  bij  een  sterfgeval  schade  heeft,  bij  iets  waar 
men  zich  over  te  verblijden  heeft,  is  er  evenwel  ook 
schade  te  lijden  daar  men  bij  den  dood  of  geboorte 
van  iemand  zijner  familie  een  feest  te  geven  heeft; 
o2  -77  X  "ZT  ■==■  *»  iets  adem  halen ,  als  b.  v.  in 
het  water;  OC*^X\öOs=^\s^-77\OC 
vA^O>r  -77  \  -sr  -C.O-77X'2r'="  'twaier 
borrelde  door  zijn  adem  halen;  ^7  X  '2r  "30 
öO  —>  ^r  \  een  venstertje  in  den  achterwand  y^n 
een  huis,  vlak  tegenover  den  ingang. 

'T^'è^sir  =  -77x'2r;  '2ro-77'3r-\ 
•2rvA^o  =  — x-ztSc;  ■ö7«^\-77":i^\ 
•2r  -77  "ir  \  "2?  ^^^  o<^!«»  ^"»,  hevig  h^gem 
als  iemand  die  vervolgd  wordt  (D.). 

77  X  "ZT  —"  \   Ar.  Mal.  ^^y^«  ^oik^  of  ^- 

-77  X  TT  X  I.  aamborstigheid;  -77  x  ^ZT  X  < 

~3  X  \  (tan  aamborstigheid  lijden. 
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11/ O^  ^7 \-77X'2rx=  C».=:.ÖO 

«5  X  \  "2^  X  (M.). 

-7^  'ÏT'  \  TT  "^  \  ÖO  zie  bij  -77  TT  X  Sö . 

-T^XTT  CiCxx  I.  Ar.  Mal.  ^•=ö^s=5 
OCX\. 

II.  =  -^  X  x/^  -7^  \  (a.  M.). 

-77  X  ^'©/•T^  OC  X  TT  O -T^  X  TT  O^^ 
«e  ttJ^CT*  knippen  van  de  oogen. 

-77  T^  \  '2r  0/-77  T^  \  ^^0-77-ü7\ 

•7^X"2^-77  0\    (kosik)  =  -TrfZ 0\ 

(D.;  vgl.  Mal.  bisik). 

-77X^^5   I/-7^0CX^'0-77x-2^0 

steeds  draayen  van  de  oogen  van  iemand  die  niet 
te  eten  krijgt;   OC-77x'2r'Ö  iets  omdraaijen ; 

-77x'2rÖ'77X"2^Ö7^"oX\   telkens 

iets  draaijen,  als  b.  v.  een  pot  met  gekookte  rijst, 
die  men  reeds  van  het  vunr  genomen,  maar  er 
naast  heeft  gezet;  om  te  beletten  dat  de  rijst  aan 
de  eene  kant  gaarder  is,  dan  aan  de  andere; 


•770' 


-77 


OC^\-77  '2r\'2rÖ'7^'^\'2rÖ  in  de 

rondte  draayen  (D.). 
II.  =  -7^  5^0  (I>.;  Mal.  kutjing). 

•77  -07  \  "2^  O  T>^  (vgl.   -77  5^  O  X/^x) 

-7:jocT?7\'2roT>^  =  oc«=^x\-<::,x 

(D.). 

-77  X  "ZT  ^^  halfrijpe  halto. 

•77  X  "ZT  "7^  \  zekere  wezelsoort. 

-77-d7\'2r"T"\  =  -7:jT/^0^\  (D.;  vgl. 
Mal.  kutjup). 

•77'3t^\7rX/^-oN  =VA^'«~OC-o\ 

(D.). 

"77T^\  ^X/^ï»^  \  =  -77  "Z^-OX/^ssS- 

X  \  (B.;  Mal.  tjakuT;  Jav.  kcntjur). 

"77X?7\C3- \/'2r5-77T^\^- \ 

=  '2r  "o  N  5^  X  -77  "oO  \  (D.;  Mal.  kadjap). 

77T?7\^-s»^-%  =-77^-X»5-oX 
(D.). 

•77  X  ^-  »>  X  \  hmstig;  ook  -77  ^  x  <- 
«^^XX;  -7:}OCxc=-«5x\en-7:jOCs=5^ 
X  ^  ff^  X  \  haast  hebben^  zich  hausten. 


-77"^\eS-OC"^\  = 

0\  (D.). 

-77  5^  X  \  onveranderlijk i  vaMooV  van  iemand '3 
blik,  nadat  hij  verkwikt  is,  en  daardoor  helder  uit 
de  oogen  ziet. 

^77  X  55  rotan ,  rotting ;  tt  O  -77  X  5?  naam 
van  een  tnarga^  en  een  banaansoort;  oc  ^>  x  \ 
-77  X  5^  -77  X  5$  iets  door  een  ticeegeoecht  zoe- 
ken te  beslissen  door  een  rotan  te  spannen,  op  welks 
uiteinden  de  beide  partijen  gaan  staan,  en  op  el- 
kander schieten;  -77  x  5^  -77  x  5?  zeker  wa- 
terinsect; "ir  o  öo  X  '«"■  -77  X  5^  "2:^  o  5€ 

-77T"\-o'^OC:0'=5' \"oOCT" 

Tf-  X  *^  "■""  X  5^  "o  X  die  eeti  rottmg  in  tweè'n 
klooft  y  wat  eventjes  zich  vertoont  vangt ,  en  beschaatjid 
is  geen  buit  te  verkregen  (bijnaam  van  een  voortref- 
felijke wijze  van  schieten). 

-7^  -&?  \  TT?  "oX  =  -^5'77"ox;ook 
■U7-ox;  xry-ox^ — ^\co  =  -^5 

T^-OXCS-X^'—X;    ^'0-77T?7\Tr7 

-3  \  '2^'  tcai  van  zijn  kant  familie  is  (D.). 

•77  X  5^  «=5  \/vA^  -77  -77  X  5^  s=^  X  bib- 
beren van  koude  (vgl.  Mal.  katar  en  gumantar; 
Tag.  katal). 

-77T^\-Ü7'=5'0  (vgl.  ^^^^^=^Ö)  ir 
O  "oO-77T?7\  "07  8=50  =  "o'^CO»-'^ 
-"-  O  (D- ;  Mal.  nan  di  dapur  in  de  kraam  zijn). 

'77X55-77XX/-7^0CX55'77X\  niet 
stilstaan  van  den  mond  van  een  babbelaar. 

•77T^XTr7-?^/OCS^X-77X?7\'ü7 
-^\-77-Ó7\TT7-;^\  =  — >s=^X-^s=^ 

xP.). 

"77  X  55^  »5  X  X  lijnen  van  rotan,  waardoor 
men  uit  de  wachthuisjes  op  de  bewaterde  rystak- 
kers,  de  vogelverschrikkers  in  beweging  breidt; 
#02  -7»7  X  5^  X  *^0  een  bewaterde  rij  stakker 
van  hotoTs  voorzien;  -ZT  O  """^  "o  X  ^  -77  X 
55^  ff^  X  \  iemand  die  veel  praats  heeft, 

-77x5^0  (vgl.  -77X?7\'2'0)  -77X55 
0-77x5^:o=   C^-oXNC^-SXV  (?) 

-77  X?7  \  ir?  o  "77  zie  onder  "77  55  O 
-77. 

•77  X  55  O  I-  zekere  hoogstammige  boom,  die 

11 
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eeue  onverdraaglijk  bittere  noot  levert ,  waarmede 
de  kinderen  spelen. 
n./-7^  OCX  5^  0-77x550=  -7^  OCX 

•2r5-77x'2rö. 

-77X55 0\/-77X55  0 o^  ^^^^ 

bezigheid  waardoor  men  niet  behoeft  te  zwerven; 

OC-o\'2r-77-^\-77X?7\Tr70 

"-~  "3  o  \  bedaard  leven  als  een  bezadigd  mensch 

(!>.)• OCs=^X\'2ro-77X55  —  o\ 

=  OC«=5'X\'2rOOCX'=3'55X\. 

T7  X  55  "T:}  \  twee  tegen  elkander  kletterende 
bamboe-kokers,  die  aan  een  lange  stok  met  een 
stuk  mat  geregen  worden,  om  de  wilde  varkens  te 
verjagen;  een  baviboe-kokerije  met  een  daartegen  aan 
kletterend  stokje  onder  aan  de  hals  der  buffels  om 
te  kunnen  hooren  waar  zij  zich  bevinden. 

-77  TT?  \  TT^  'T7  "o  \  '^^  ^P^^^  kandelen; 
OC— Tr7x\«-^-7:5'77Tr7\T7^'77-fe 
\  ik  heb  niet  met  opeet  gehandeld;  't  was  bij  onge- 
luk (D.). 

-77  ih  \  Jfi,'^  =  vA^"o\  ^^o^^o 

gS  (T).;  Jav.  katunggung). 
-77X?7\  T7^ö5>=  -77  55Xö&>  (D.). 

"77  X  55  zekere  boom,  welks  vrucht  als  aas  bij 
het  hengelen  gebezigd  wordt. 

-77  55  X  \  •77  55  X  \  kleverig,  vast;  dik  van 
de  inkt. 

-77  X  -c:,  (vgl.  7^  -<Z^)  een  paard;  -77  X  -<:, 
-77  X  -^  ^^  paardebeeld  waarmede  men  op  lijk- 
feesten  danst;  öO  ^  """  ^5.  x  \  "77  x  -^  =- 
C^C5-"o"77X-<^;  "2^0^CR>-77X 
-^  zekere  klimplant  waarvan  het  vocht  tegen 
oogziekte  gebezigd  wordt;  -77  x  -C*  'TT  O  55 
c^^  «^^  ^  O  T/^  "3  \  een  paard  dut  bij  helder 
lichten  dag  geboren  wordt;  't  welk  een  slecht  omen  is. 

-77x-^/55==5'X\-7^X-<.   ==   OCO 

5^5(VVighlt.). 

-77  X-C* n/OC^S-XN  -77  X-^ \ 

-77  X  -^  —  \  w«'^,  smerig,  van  de  oogen ;  oc 
-77  X  -C  —  \   (vgl.   -77  X  -<;.  —  X  \)  de 
oogen  blind^naken  (in  een  vervloeking). 
-77X?7\-C^*i/^  =  -77-^X/^  (D.). 


-77  X  -^  X  geplaatst  op  een  treeft ;  o2  "77  x 
•^  X  "77  "o  X  \  op  de  treeft  zettefi  een  pot. 

-77  X  -^  "77  X  \  war?n,  heet  van  den  dag; 
-77  X  -^^  X  "77  "o  \  ^^kU  zijn,  het  warm  heb- 
ben. 

-77  X  "-^X  de  bladsteel  van  palm,  caladium-, 
en  varensoorten ;  -77  x  -C*  x  -77  x  -^  x  (slagt- 
term)  de  staart  van  een  beest ;  "-~  -^r  \  """  "2^ 
-5  \  oö  '<—  O  -"^  -7^  X  --C  X  naam  aan  fraai 
hoofdhaar  gegeven. 

-77  X  -^C  —  X  \  (vgl.  -77  X  -C*  —  \)  OC 
-77  X  -^  """  X  \  «/«iVe?w  iemand's  oogen,  maken 
dat  zij  niet  zien. 

-7^T?7\-^-^\   =   ^C55N?X:55N 

(D.). 

-77x-<;.0/-77  55  55-77X-<,0  =   55 

7^\  55'7^\-77X'«— "Z^OX  (M.). 

-77T?7\  -^Z^o/hc-T^  ih  \  ^^O  =  OC 
-770-*— OCO\  (D). 

-77  X  "o  I  geraakt,  getroffen  (Jav.  Mal.  kana; 
Men.  Mal.  kanei);  voor  het  grondwoord  van  een 
transitief  werkwoord  geplaatst,  om  een  zuiver  pas- 
sif  aan  te  duiden ;  -77  x  "o  "77  55  een  venoijt 
ontvangen,  uitgescholden icorden ;  oC  <  "2^0 
\'77x"o0fOC<"2^O\  -77  X  "o  X  (ook 
OC  <  ~o  O  \  "2^  X  "o  gespeld)  kwalen  verwek- 
ken of  rampen  van  geesten ;  ook  oC  <  O  "o  X 
~Q ;  OC  <  X  "^  *^^*  vangen  van  eene  fiiik , 
strik  enz. ;  oc  <  x  "o  "^  ^f effen  van  een'  ko- 
gel, blaaspijltj  e;  -77  55  OC  <  X  "o  "="  scheU- 
woord;  een  grievend  woord;  — —  <  x  "o  "^  ^^ 
^^c^  van  een  wapen,  vergift,  of  schade  verwek- 
kende middelen;  v/^  '^T  x  OC  <  O  "o X  "3 

*<,^77«-^^-oX\  -CO<^>>55  "77  "o   ^P' 

dat  deze  visch  hem  buikpijn  verwekke. 

II./ —  -77  X  "o  ^77  ^5  X  \  iets  gereed  inaken, 
klaar  zetten;  5^  «5  x  \  '77  X  "o  ^eeds,  tot  aan; 
den  tijd  hebben,  in  st^ai  zijn  iets  te  doen;  -^^  .< 
55^5'X\-77X-oCR>5^X\  ^-'^^  9=^  o  het 
is  reeds  zoo  laat  als  zonne-ondergang . 

'77-%\-oI='77X-oIï  "2^0-7^-0 
\-o'-^<fc\OC'2r\  =  'ü7  0"oX'7^ 

s^  X  \  (als  men  tegen  den  man  spreekt  om  niet 
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je  koopsel  d.  i.  je  wijf  te  zeggen);  -77  ■%  \  "o 

n.  =  -oo<-ox\(D.). 

'70  X  "o  '2r'  \  ^  ananas  (Daj.  kanas;  Mal.  na- 
nas)  ;  »5c:5.-77x-o'2r\oc-o\-c*'^ 
-< —  Ö  licld  en  titel  van  een  bekend  Mandailingsch 
verhaal. 

•79X-OX  =  -T^x  (B.). 

-77x-o-77x\  =  5p— V*  (M.). 

-77  X  "o  X/OC  ^  X  \  -77  X  "o  X   ^tfft*<?« 

onder  water;  o2  "77  x  "oX  ^fl^  iets  duiken; 
in  iets  duiken  als  in  't  water. 

-77X^OO  I   ==  5^5-77X. 

11=  -7^  "o -77  O  \  (D). 

III.  een  halve  aaga^  de  gouchoaarde  van  één  ri- 
jar. 

•77  "o  X  \  '2r  I-  soodra  wordt  na  het  praedi- 
kaat  geplaatst;  ^■0^\-*«-^^-7^'77-5x 
xTT  "="«5"oOC"oo*^^5'X\'7r:}Go 
"o  X  \  -^  55  \  zoodra  ik  hem  te  pakken  kreeg , 
a/*^^  ik  hein  in;  -3  Tr*  "77  "o  X  \  "Z^  voor 
een  snbstantif  alle  niet  één  uiigezonderd;  alle  soor- 
ten van  niet  een  uiigezonderd;  -3  "^T  "77  "^  X  \ 
•2r"  ^ö  X  'TT  O  o^  soorten  van  ijzer  niet  ééne  uit- 
gezonderd; -o"2^-7^"oX\'2 <CO'2r 

O  "o  o  'T^  5^  "=■  a^  de  betconers  van  die  hula 
niet  een  uitgezonderd;  -3  "^^  -7^  -3  x  \  "2^ 
-«"  •770'«-"-77o-o"2^'77-oxN';r- 

^O  X  ^  ^O  X  ^  «^  mannen  en  alle  vrouwen 
niet  één  uitgezonderd. 
II.  Dairismc  (-77  •%  \  '2r)  =  ^  ;  -^  "o 

O  "==•  -OT  <  '-^  -c^  x'2rc»>'c 3  V 

-77  "o  X  N  "TT  OC  5^  -^  55  "=•  vervolgens 
na  verloop  van  een  maand,  nadat  de  dalu  overleden 
was. 

-77  -ox\'2r''— o\  (vgl.  — •'-OtN^' 

^=^'0\)  ==  ^r  OC\c^'« o\   en   OC 

OCx\es5  3°.  (D.). 

•77  "o  X  \  5^  Tr*  \  «"^  ^€n  Uj  de  afreize  of 
Inj  zijn  vertrek  op  een  togt  nuttigt;  tijddip  van  ver- 
trek;  -«—  •2r\-2^XOC«=5'X\-77-oX\ 
5^  "2^  \  O^  «^  -77  \  -77  X  <7'>'  «l^lt  w'«^'  l^rug- 
keer  steeds  uit. 


^77  n5X\  5^«=^X\/-7^0C-oX\5^ 
X\  -77  "oX\  55  ^^-xx  dof  rammelen. 

-77  "o  X  \  -^  streepen  op  een  kleedingstuk ; 
het  gestreepte  gedeelte  van  een  Tobaasch  weefsel. 

-77  "^x  \  -^  I.  een  mand  van  de  gedaante 
van  eene  appcmg  waarin  eenparm^san  rijst  gaat; 
zoo  eene  mand  heeft  men  zich  bij  het  oogsten  om 
het  midden  gebonden;  -77  "o  x  \  -^  '77  "o 
X  \  "^  eene  rijstmaat  van  rotan  die  10  suhat  in 
heeft  y  volgens  anderen  één  djuwdl. 

II-  "77  "o  X  \  -C*  <  "^  \  boel; persoon  waar- 
mede men  een  minnehamkl  heeft  (Mal.  kandak) ;  oC 
^  X  \  -77  "oX  \  -^  <  "o  N  Ifoeleren. 

-77  "o  X  \  -<;.  -«—  \  Mal.  J  joS  =  OC 
'«"\'77  55x\;  ''—«-^  55  \  "00-2^0 

7^0C-oX\-<C«"\'77-oX\-C«— 

\  naam  van  eene  fabelachtige  zee  wier  golven  ge- 
stold zijn  (M.);  ^«—«-^^55  \"o-77-oX\ 
-^  ^ —  \  een  effene  zee  als  gelijkenis  op  iemand 
toegepast  die  'n  gelijkmatig  karakter  heeft. 

•77  "o  X  \  -^  X  *^t/uitternedergeslagenheid; 
OC  '^'  X  \  "77  X  -77  "o  X  \  -^  X  treuren , 
pruilen. 

-77  "oXX  -^OCX\/OC5=5'X\'77  "o 
X  \  -^  OC  X  \  (Dairisme  OC  «^  \  «-'^  "o  \ 
-^<>C\)=    OC«5X\-77X-77-oX\ 

•77  ^oX  \  "-^O  ^^w  kan  met  een  tuit;  trekpot 
(Jav.  Mal.  kandi;  Men.  Mal.  kendi). 

-77  "o  X  \  -^  ^  \  «%>,  loshangende  als  een 
touw  (Mal.  kandur). 

^  X  —  "^7  \  Men.  Mal.  =  -77  öo  x  I  (M.). 

-77  X  ""~  "*"  \  Tamil  Mal.  J^  eengroot  vaar- 
tuig. 

'T^  X  """  -77  X  \  ^«»  gods-oordeel,  in  het  bij- 
zonder die  door  het  inslikken  van  gepelde  rijst 
geschiedt. 

-77  X  """  X  I.  zekere  boom  die  kogelronde  aan 
trossen  hangende  zure  vruchten  levert. 

II./OC  ^  X  \  -77  X  —  X  gezwollen  zijn  van 
de  oogen  door  het  schreijen. 

-77  X  —  2^x\/og-77x  —  "Try^s  wet 
de  armen  omspannen  een'  boom. 
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^77  X  —  -«^  X  \  /o5  ^77  X  —  X  "<~  O  ge- 
kookte rijst  bij  portiën  in  een  blad  doen;  ^  -7^ 
X  "■"  X  "*"  "o  ^  ^^"^  porÜe  in  een  blad. 

-:^x  — oHoll.  ito^y(M.). 

-77  X 5/OC-77X  —  5  =  OC55  '«-" 

X  \  "*  (M.);  o2  '77  X  —  ö  ï'ö»  iets  een  plat 
stukje  mijden  (Mal.  kaping  een  blaadje,  plat  stukje); 
■2*  -77  X  —  Ö  \  een  plat  stukje;  og  T^X  — 

O  <  O  in  platte  stukjes  iets  snijden; < 

-<:,-77XOC^X<»5-o\o2'77'7^\ 

•2r-o\5^x  —  -77o\ — o-^-oN':r= 

-^7  X  —"  Ö  ^y  ^^^  ff^^  ^öw-  qf  bordscherjje  me- 
degebragt^  d.  i.  gij  zijt  hier  ann  in  huis  gekomen; 
gezegd  van  een  vrouw  die  haren  man  niets  heeft 
aangebragt  (IVf .). 

•77  X  —  5^  O  \  ^Qy  smal;  —  -77  x  — 
5^  O  \  "77  "o  X  \  iets  verengen ,  versmallen. 

-77  X  —  7^  \  Mal.  ^  =  -77  X  öö  -3 
x\  (M.). 

'^x^-Z^'o-^x*— -^  OCX\  ö5 

•^0"oX"o*=^0-^"2^\  ■2^0"ot'=^ 

-77  "oX  \  ^X'* ot^  -C*0"2^X«ï> 

^7  O^-'^VX  '«^  5^  .=:.^X< ot\  -^ 

O  VA^  OC  O  \  öO  X  ^-'^^  X  ■* — -^55  versier- 
de naam  van  een  handige  bediende  in  de  Mndhl. 
verhalen,  beteekenende:  Kope  kombang  Tjino  die 
gaarne  uitgezonden  wordt ,  die  vóór  dat  men  het  noemt, 
het  reeds  weet,  en  vóór  men  haar  roept,  reeds  komt 
('t  laatste  gedeelte  is  de  Men.  Mal.  uitspraak  van 


gereed  maken  voor  een  vertrek  ,  of  om  iets  te  doen 
(Mal.  barkamas);  —  ^5-  x  \  "77  x  Oö  'zr  \ 
wapen;  o2  "77  X  öO  'ZT  \  iets  klaar  zetten,  ge- 
reed m^ken;  o2  "77  X  öO  ^TO  ^ich  voor  iets 
uitrusten,  gereed  houden;  bedektelijk:  een  vrouw 
gebruiken. 

-77  X  GO  5^  \  /OC  -77  X  CR>  5^  \  iets  ww/- 
binden  een  zak  (Men.  Mal.  kabat ,  mangabat  iets 
binden). 

-77  X  öö  s^  \  Ar.  Mal.  j^  =  -77  5^  ; 
OC'=5X\-77X<»^^\  =  OCs=5'X\-77 
5^;  -77x^»5\'77x^^^"o\een 
eenvoudig  verhaal ,  dat  men  sprekender  wijze  voor- 
draagt, en  niet  doorspekt  met  woorden  uit  de  an- 
dung-iAdX;  in  tegenstelling  van  turi  turijan  (M.). 

-77 -^\  c»-;^\/bc'77-^\c»-:^  \ 
=  OC"oOCO\  —  -«"x  (!>.)• 

•^7  X  ^  x/'77  X  ^  X  "77  X  ^  X  =  "77 

^  OC  \  öO  ^  o  \  (bbs.  M.). 

-^7  X  öö  5^  X  \  overdekt  met  wolken  van  een 
berg. 

-77  X  öö  "o  X  \  buitengewoon  groote  ronde  van 
boombast  vervaardigde  kisten ,  om  ongepelde  rijst  in 
ie  bewaren  (Mal.  kaban;  Tag.  kaban  kist);  -7^ 
X  öö  "o X  \  -77  X  öO  "oX  \  eene kleine  ron- 
de  van  boombast  vervaardigde  dcos  voor  goederen. 

-7^  X  öö  •< —  X  \  Mal.  Jjki'  onkwetsbaar;  oc 
<  X  öö  ^""  X  N  ongedeerd  zijn  zonder  dat  er 
een  scheur,  of  reet  in  te  zien  is,  als  b.  v.  een  ei  dat 
op  den  grond  valt,  en  geen  scheurtje  heeft;  ook 


-7^  —  X  \  -77  —  X  \   het  kleed  waarmede   van  iemand  die  in  den  strijd  geraakt  niets  man- 
keert. 

'77xöö-7^\  hol,  ingedeukt  (Malag.  hubu- 
ka);    -77xOö7^\-77X^7^\    =    "77 
-«"  X  \  ö5>  -77  -«"  X  \  ö5>. 
-77  X  SO  =  -^  X  X/^  (D.)- 

-77  OCX  \  =  "Z 0\  (I>0- 

-77  X  OC/o5 -77X0^77  XOC  iemand 
onderrigten;  zeggen  dat  hij  zich  stil  houden  moet; 
ook  OC-77XOCX-77XOCX. 

-77  X  o2  I-  naam  van  eene  soort  van  geesten, 
die  groote  dobbelpartijen  in  de  bosschen  zouden 
houden. 


men  een  doode  van  het  hoofd  tot  aan  de  voeten 

bedekt;  o2-77 — X\-77 — x\    op 

iets  aanspraak  maken ,  zich  met  iets  getroosten ;  om 
iets  zich  alles  laten  welgevallen. 

^77  — x\  —  •2r\    (vgl.    -77  0CX\ 

-Zr  \ )  een  armring  van  messing  om  de  boven- 
arm gedragen  (D.). 

•77  X  ^o/'77  X  ^ö  "77  X  ^ö  een  kleeding- 
stuk  dat  men  zich  zóó  omdoet,  dat  de  strooken 
zich  midden  op  de  borst  kruizen. 

•77  X  <»D  '2r  \  (vgl.  -77  X  OC  "Z^-  \  )  uitge- 
rust, gewapend;  OC^XNT^XöÖ'Z'N  zich 
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"o  *7^  X 


II.  =  ^  X  <  (M.). 
--5(D.). 

-7^  XOCZr  \/OC«^X\  -T^XOCTT  \ 
=  OCïs^-XX-T^XCWTr  \  (M.). 

-77XOC55\=  «s^-OCJ^XX;  OC-77 

X  OC  5^  \  iemand  op  t\jn  hoede  doen  zijn, 
-77<5CN0C«=5'\TT70=   OC«=^\ 

55  O  P.). 

-7^<X:\OC— 0='2r055X-77  (Daj. 
pali;  Timor.  pamali). 

-77  X  OC X  zie  onder  -77  x OC. 

•77XOCO/ -77XOCO-77XOCO 

-77  "3X  \  iets  trachten  te  verbergen, 

-77xoc'2ro\  =  -"^xocTrox  PO- 

-77XOC  550\/OC-77XOC550N  = 
OC-^OCX\-^OCXN. 
-77'dc\O^T>5/-77'dc\OCXr^-77 

OC  \  O^  X/?  '^  ^'^^  hebben  met  voor  de  gasten 
iets  klaar  te  zetten  (D.). 

-77  X  OC  ^  \  êtiUtaan  van  het  water  door 
dat  iets  het  tegen  houdt;  -77  x  OC  ^  \  "77  x 
OC  ^  \  bogten  in  een  rivier-oever  ^  waar  de  stroom 
van  het  water  geen  kracht  heeft. 

-77XOC'«T\    I-  =    TTOT/^^^X;    

•77  XOCT  \ '77-oX\    =   "Z^-OX/^ 

^>\  -77  "oXX. 

n.=  55  0CO\  —  TTN. 

"77  OC  \  OC  ntaal^  keer  bij  *t  tellen  van  de  be- 
wegingen rondom  iets;   -^  o  ""^  ^  \  ^^  •""* 

"rf?  \  -77  "o  \  O  TJl^  -77  dc  \  OC   zij 

draaiden  zeven  maal  om  (den  buffel)  heen  (D.). 

-77  OCX\-77  OCX\/o277  OCX\ 
77  OC  X  \  m£t  de  holle  hand  sluiten  den  mond 
van  wien  men  't  doorspreken  wil  beletten;  -77 
OC  X  \  -77  X  OC  "o  X  \  met  de  holle  hand  be- 
dekbaar  van  de  horens  van  een  buffel,  om  zijnen 
Ouderdom  aan  te  duiden ;  oC  <  OC  x  \  -77 
X  OC  O  ^icf^  den  mond  sluiten  om  te  zwegen ; 

s=5X\-770Cx\-77  OCX\  de 

lage  wand  voor  en  achter  een  sopo,  bestaande  in 
ecne  breede  plank. 

77  OC  X  \  —   (iïoppsi)  =  -77  OC  X  \  — 


^7  ;  ook  TT  O  OC  *5  X  \  -77  OC  X  \  "•"  en 

•2ro-77  ocx\  — . 

-77  OC  X  \ '2r\    (vgl.    -77 X  \ 

'2r  n)  een  armband  bij  vrouwen  van  koralen,  en 
bij  mannen  van  hima  (M.). 

-77  0CX\ «5   =   -77  0CX\ ^7  . 

-77  OC  X  \  —  X7  zekere  palmsoort  met  zeer 
breede  bladen,  en  vruchten  als  die  van  de  areca. 

-77<x:\ oX\  =<5-'*T"  (l>). 

-77  OCX  \ »5  0\/7^OCOCX\ 

^  O  \  -77  OC  X  \  —  ^  O  \  ritselen  van  bla- 
den. 

-77<x:\T-  = -770CX\T-  (D.); 

-77  OC  X  \  "T"  kleinkind  (Tag.  apo). 

-77  OCX\  <»^/OCs=5'X\-770CX\ 
ÖO  "77  OC  X  \  ÖO  elkander  omarmende,  naast 
elkander  loopen  (M.). 

-77  OC  X  \  GÖ  I.  cijUndervormig ;  -3  "T"  ^ 
"o  ^  "3  "77  OC  X  \  ös5  een  betelblad  dat  men 
schuiisgewijze  vouwt  staande  de  beide  kanten  op ; 
Tf-  O  77  OC  X  \  ö5  boven-heupstuk  van  eene 
kip;  ham  van  de  dij. 

II./ -770CX\^77-oX\  =  

770C\<«-77-oXN  (M.); <Xn 

<  -77<>C\<«  =  OCOCX\ö5  r.  (D.; 
Mal.  kambang  uitgespreid,  open  van  een  bloem). 

-77  OC  X  \  öo  ~o  \  !•  zekere  soort  van  gees- 
ten. 

II.  =  J^X^^TTXX  en  ^x-77  —  \ 
(M.). 

-77  OC  X  \  ÖO  »5  \  bij  elkaar  gelegen,  naast 
elkander  gelegen  van  huizen,  landen  enz. ;  excusabel 
van  een  gezegde;  aannemelijk  van  't  geen  iemand 
zegt;  zoo  ik  nog  a  prendre  was,  <^^-^x"o 
"—  -7^0COCX\C»»5'\77550C\ 
-3  55  uh^  -7^  -=r  dan  kon  uw  gezegde  jegens  mij 
nog  meer  ie  verontschuldigen  zijn;  o2  -77  OC  x 
\  öö  ^5.  \  gemeene  zaak  met  iemand  maken;  oC 
-77  OC  X  \  öö  s=5  o  iemand  gezelschap  houden; 
— =  -77  OC  X  \  ÖO  *^  O  een  kind  dat  bij  een  pas 
getrouwd  paar  moet  slapen  zoo  lang  *t  verboden  is ,  dat 
zij  het  huwelijk  ligchamelijk  vieren;  -77  OC  X  \ 
öö  ^^  \  öö  -"^  "2^  \  buurman ,  die  naast  ons 
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een  huis  bewoont;  -77  OC  X  \  öö  ^  \  ^ —  «^ 
buurman ,  die  een  land  dat  naast  het  onze  gelegen 
is,  bewoont;  -77  OCX\  öO  ^  \ -7^  "oX\ 
voorzetsel  naa^t  iets,  i»  «fe  nabijheid  van  iets. 

-7^  OC\  C^5s=5\/ — -^  \-77<)C:\OÖ 
s^  \  -77  Ho  N  ^c^s  oprollen  als  een  mat  (D.). 

-77  OC  X  \  ÖO  "<"  \  een  zak  om  er  goederen 
in  te  bewaren  (Men.  Mal.  kambal  een  mand  voor 
betel). 


-77  0C\  ^' 

> 


•  O  =  — >  CO  II ;  OC  -77 


> 


OC-o\Cc- 


OC  \  CR>  '«—  o  -79 
-^O-^^-oXX  (D.)- 

-77  <>C\  öös^  \  ^/"P^^ycs  ^s^\ 
«=^  "oOOC55  =  *"  C»0"o0  (D). 

-77  0CX\  <»^0/0C-77  0CX\  zoiets 
omgeven  met  een  dijkje  y  of  aarden  waUefje;  -77 
OC  X  \  ÖO  O  <  "o  ^^  ^^^  ^^  walletje omgevene 
stookplaats  in  eene  smederij ,  die  door  een  gat  in 
den  opgelioogden  grond  met  de  dusdusan  in  ver- 
band staat. 

-77  OC  X  \  öö  o  *~  O  zekere  langwerpige 
aardappelsoort  (Mal.  kambili;  Jav.  gëmbili;  Daj. 
gambili). 

-77  OC  X  \  öö»  de  kist  waarin  de  abal-abal  komt 
en  die  weder  in  de  rapotan  gaat  (M.) ;  een  groote 
//oiUen  kist  voor  goederen;  meestal  fraai  besneden. 

-77  OCX  \  <X>  55  \  =  -^  OCX\  ^ 
55  \  II. 

-77  X  X/^  "o  \  =  "7^  -orPaJ-  Man  duizend). 

-77  X  X/^  OC  \/-77X-77XT/^OC-oX 
\  ^fljt?m  nit  slaperigheid. 

'•7^yc^=^  (vgl.  -77'=^\'=^  en  — x^^) 
^roo^  van  spijze;  verdroogd  van  een  moeras;  wt^^ 
papperig  van  gekookte  rijst. 

=  ^7  S:?-  -77  N  (B.;  Mal.  id.). 
(vgl.    -77X«»^)  =  OC-77  0 

-r^ ;  —  -^  \  -77  ^  \  ^  -77  "o  \  ie^s 
droog  laten  worden  (D.). 

-77s^\s=#-7f  =  '77!=5'77  (D.)- 
-77'=^\»f-77X'«^OC\    =   «-'^"oX 
J^'S^X— X<-OC\  (D.)- 

-77  X  ^  (vgl.  "77  X  ^)  f/^'oo^  van  betelkalk 


-77  s^\ 
-77*^\  '«^ 


(Tag.  kagang  ^/roo^  van  den  grond  door  hitte); 
-77  —  «  \  -77  X  ^  noemt  men  de  betelkalk 
in  tegenoverstelling  van  -77  —  ^  ^  in  de  be- 
teekenis  van  -77  ""~  ^  \  "2^  x/^ . 

-7^  X  ^5>  "2^  \  I-  wi^^*  mankeren,  ongedeerd 
zijn;  -77xs=5''2r\-7^xs=5'"2^\  ongedeerd- 
heid,  welstand;  zegen;  "^T O  "77  x  ^5>  "2^  \  "77 
X  *^  "2:^  \  ongedeerd  zijn  in  het  gevecht,  van 
beide  partijen;  oC  '77  x  ^5  "ZT  O  iemand  ge- 
zond maken. 

IT.  benaming  van  een  areca-noot  die  door  ouder- 
dom zeer  hard  is  geworden  (Mal.  karas  hard); 
-77  X  *5  '2r  \  5^  ^-O  zekere  boom 


wiens  bast  als  takki  verwerkt  wordt  (M.). 

-77s^\«=5'"2'-\  =  "*;  ^Xyy^  -77  «^ 
\  s=^"2-\  =  -^  oc\  eoo^o(Men.Mal. 
buwah  karas). 

-77  ^  \  ff^  ^-  Tr7  \  (welligt 't  zelfde  als  -7^ 
*=^CS-5^\)=— >0-o'"^55\  ("oO 
-77  ïs^  X  \  CS-  D.). 

-77s^\«=^OC'ü7\  =  -=--2'-«=5'  (D). 

-77s^\  s=5'OCO  =  ^'OC»X-^-77\ 
(D.). 

-77x*^x/«=^  OC  ï=^  OC-77x^^X  een 
huisje  waarin  de  tdnporang  zit,  en  de  panden,  het 
touw  voorde  insolvente  spelers  enz.bewaard  worden . 


-77 


-77  s^  \  5=5- 


^x-^(D.). 


-^  =  -77  5=5 
XCS-O   = 

-T— x^(D.). 

-77  X  «=5  5^  X  \  (Sanscr.  krit);  o2  -77  x 
»5  5^  X  \  «?flf»  iets  een  stuk  snijden  (Mal.  enz. 
karat) ;  -^  -77  x  *5  5^  X  \  een  snede  als  van 
vleesch;  -77x«5'5^X\-77xs=5'5^X\  = 
^^•"^xj^-^x;  -=-77x«=3'5^x\ 
-77  X  *5  X  5^  "3  X  \  /^»  »«  /*<?^  voet-eeli  heb- 
ben dat  dan  gespleten  is. 

•77XS^"oX\/OCï=^X\-77X«5'"o 

X  \  zich  verzatnelen  ten  strijde;  oC  ^  x  \  "77 
X'=^-oX\-77X»5'  "oX  \  zich  in  hoopjes 
vergaderen. 

•77  5^  \  s=5-oX\  :2rx=  — >x'«^  -^ 

X'*^  -50 —  5^  \  0^-;  Mal.  id.). 


-77 


O  ^ 


(van  a^-%\  ^^) 
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•T^OCS^N  ^^'^\ 


^  Op  een  zangerlf/en  toan 


voorgedragen  worden  als  b.  v.  wat  men  tot  iemand's 
lof  zegt  (D.). 

-77  X  «=5- O  I-  (vgl.   '7^^\^Ó)de  vlas- 


,    *77  X  ^  /  'T^  ^  -77  X  ^   Mal.   .la».  Jb 
rep  en  roer  zijn  (M.). 

-77  ?%  \  '=f/^^-77c^\s^U^-%\ 

—  «=5x\c=-oc\c»-5"o\  PO- 


plant  waaruit  garen  en  touw  vervaardigd  wordt ;  i      -77  x  ^5-  "7^  \  I.  ingezonken  van  de  oogen 


«^^  OC  O  \  öö>  ^7"  -77  X  *5  O  vlashaar  als 
van  een  beginnende  baard ,  het  haar  op  de  arm  van 
eene  vrouw  of  jong  mensch ;  oC  ^  X  \  -77  x 
^  O  ijl  zijn  van  een*  wolk;  oC  *^  X  \  -77  X 

^=>o^J^  OC  X  \  ^-"oT^  -^o-^x-^^ 

•^7  X  \  verbloemde  spreekw.,  zwanger  beginnen  te 
worden. 

II-/'^  "^^  X^^O  (zamentrekking  van  oC 
-77  «^^  X  ^5-  O?)  eene  plaats  «^^(/«  bezoeken; 
■=.  «■*  -77  X  ^5  O  "77  O^  So  gaat  niet  steeds 
derwaarts  01.);  OC  «=5- X  \  "77  X  «5- O -77  x 
ff^.  o  ^<^  Ö  "-^  Ö  beginnen  te  loopen  van  een  kind 
dat  zich  nog  overal  aan  vasthouden  moet. 

-77«^\5=#0=  -77X«=5'Ol.;  <»5-7:}\ 
-77s^\  'sf  o  =  «-'^OCO\<^>>'«T'77X 

^o(D.). 

-77  X  ^5  Ö  naam  van  kansspelen  of  wedding- 
schappen die  grof  gaan;  OC  <  ns  \  -^ 

OC  <  X  ^5'  Ö  ^«^^^  gereed  maken  tot  den  strijd 
bij  *t  afwachten  der  belegeraars  (M.). 

-77  X  ^5-  "2:"  O  \  I-  soort  van  ponjaard  (Mal. 
en  Jav.  karis). 

II./OC  -77  X  ^9-  "TT  O  N  af  strijken  eene  maat 
die  vol  is;  iets  afschrappen  (Tag.  kalis);  -77  X  ^5> 
O  "2^  "3  \   naam  van  eene  rotansoort  waarvan 

het  water  jeukte  verwekt.  -77  ^  \  ^ 

•2rON-77  «^\s=5'"2^0\  =  -770-2^ 

x^?(D.). 


-77  «4-  \ 


'XJ7  0\/ 'T^  S'T^'T^S 

-77St;.\s=5'T770N   =  J^^CX^^O 

— -oX\(D.). 

-77«^\'=^"oO\/OCs^\'77«^\ 
'=5-oO\-77s^\'=^"oO\  %<7^^  van 
tranen  (D.). 

-T^s^X  *^0 TT7  0\  =  '77«^X 


II-/o2  "^7  X  ^3'  '^  \  iets  raspen;  -77  x  «=^ 
-77  ~o  \  ^^  ^''*?'- 

1117  o2  -77  X  ^  '^  \  iets  delven  uit  eene 
mijn ,  iets  uit  eene  mijfi  verkrijgen;  — ™  -77  x  ^z 
-77  "o  ^  ^^  mijn. 

"77  X  ^  I./-77  X  ^  -77  X  ^  een  collier  uit 
twee  aan  elkander  geregene  staafjes  goud  bestaande, 
bij  mannen  zoowel  als  bij  vrouwen  in  gebruik;  een 
collier  voor  kinderen  bestaande  uit  staafjes  tin, 
oude  dubbeltjes,  giüdens  aan  elkander  geregen. 

II.  =    -77«=^X\^   (D.);    s=5x\-77 

X  ^  bang  om  te  vechteti, 

-77  X  s=>  "Z;-  \  I./OC  -77  X  's^  "27  \  ofstrij- 
ken  eene  ring  van  den  vinger,  een  rijstaar,  een 

volle  koornmaat; "2^  O  "77  X  ^  "2^  ~o 

x\  =  •2T'^0  (a.)- 

lï/oc  -77  X  «^  ■2>  \  ^ct  zich  medenemen  al 
het  goed  van  een  ander  (M.);  de  vrouw  van  een 
naaste  verwante  gebruiken. 

'77c^\'=5-2T\  =  -77'=^\-77s=^\; 
OC'77^\s=^'2rO  =  OC<:'*T"^'X 
r7  0(D.). 

-77XtS5ï=^\/'7^X«=^'=^\-77xs=^ 
»^  \  zeker  halssieraad. 

-77  ss^XX  -77"oX\/OC'^7'=5'X\  '70 

"5  X  \  iets  als  effect  hebben ,  beicerken;  oC  X  "* — 
X-CLO  <X'«T"'77X-C.X«-^7^ 

*^5^-Cx-77x'2rx-^5^x\7^ 

-77  ^  X  \  "77  "o  X  \  ZOO  ge  mij  in  H  leven 
laat,  zult  ge  op  d'een  of  d' anderen  t^jd  gezegend  zijn 
door  dat  ik  't  beicerk. 

-77  ^=>  X  \  -7^  ^  X  \  l^ng  van  de  hals. 

TT  O  "77  5=5-  X  \-77  ^=>  X  \  zeker  plantje,  waar- 
van de  bladen  genuttigd  worden. i^^  oc 

\  X'=^-770\'7^0C'=5'X\-775S5X 

\  =  ^"oO\  55 X^S-OT/^OC  (M.). 

-77S^X\'Z X\  =  s^-oX\'2r 

5^X\. 
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•79  ^  X  \  Tr*  o  €en  doodvlek. 

-79  ^  X  \  "2:"  99  O  \  ^'i»^  (Mal.  karsik; 
Sund.  kësik;  Mak.  kasiq);  5^  ^5.  x  \  "79  ^^  x 
\  "2^  *79  o  \  verzanden ,  o;?  het  zand  vastraken 
van  een  vaartuig;  OC  <  '=3'X\"2^-790\ 
/a»<7«  het  zand  zich  schuivende  bewegen  als  b.  v.  een 

eend;  99s^\'2'-790\   =  ^=^0 

•79  5^0\;  -79  «^  \  ■2-0-79 -50  \  = 
c»559^«=5'<-oX\  (D.)- 

•79  ^  X  \  <•  ^«»  fi€8t  in  het  algemeen ;  oC 
^  X  \  99  ^  X  \  Q-  ^<?»  feest  vieren, 

9^  «sS-XX  5^  (vgl.  -79  *=^0\  S^)dijfuit' 
gestrekt  als  van  het  ligchaam  van  een'  doode;  oC 
"o O  •79  «=5-  X  \  5^  uitgestrekt  liggen;  —  -79 
^  X  \  55  "79  ^o  X  \  ^yf  uitstrekken  de  bee- 
nen  b.  v. 

-79  «^X\  5^  •2r  N  Ar.  Mal.  ^^^3 papier. 
99  «^\'ü7-790\  =  OC'*5'X\-^-o 
X  \  <,  (hbs.  D.). 

-79  ^  X  \  -^  5^  \  uitgestrekt  ter  neder  lig- 
gende als  een  lijk. 

-79  ïS^XN  -^5^0\/-^-79«5XN-<:, 

O  5^  ~o  y<.\  nu  en  dan  onwillekeurig  eene  kilheid 
gevoelen;  dg  iusschenpoozen  bibberen . 

-79  s^  X  \  "o  —  X  \  «?^^,  effen  van  den 
grond;  qpr«y^  van  een  tahi;  ~o  "79  ^^  x  \  "o 
—  X  \  OC  "oT  ^  •'C,  "^  \  ^^^  beginnen  te  vul- 
len van  de  rijstaaren. 

-79'=^X\  -oÖ/^'0«=^OCOT/^-79 
«5- X\  "o Ö  zie  onder  s^-OX/^;  '2-0  5^ 
9^  «SS-X  \  "oÖ-^O ïsS-XX  5^0<»^ 

-79'=5'X\  -79%    =    VA^  OCX  \ 

-79\. 
-79  «s^X  \  -7:}\/'2rO'79'=5XN  — 

•7^  \  zekere  groente. 
-79  «sS-XX  —  55/'2^0-79=5X\  — 

5^  \   zekere  kleine  daizendpoot-soort,  die  vin- 
niglijk  bijt. 
9^  ^x\  ^  <  "ox\  =  -79  ^\  ^ 

<:-on(M.). 


-79  «^  X  \  ^  X  ^«^w  ^'#<?/;  -79  «^  \  ^  X 

(D. ;  Mal.  karbau;  Jav.  kebo);  00  x  'ZT  -79  O  \ 
-79  ^  X  \  öo  X  zekere  groote  wespsoort;  oC 
-79  *^  X  \  öö  X  ^^9  o  zijö  schuld  door  het  slag- 
ten  van  een  buffel  afkoopen;  ^-  oC  \  ÖO  99  \ 
-79  ^5-  X  \  ÖO  X  twee  messen  als  schaar  gebezigd 
om  de  buffels  het  haar  af  te  knippen  als  zij  te  veel 
luizen  hebben;  oC  «=5  X  \  -79  «^  X  \  <30  x 
-79  ^  X  \  öO  X  «»  ^«^^^  hoopen  groeijen  van  de 
durijanvruchtcn. 

-79  *^  X  \  ^^  OC  \  een  blad  d^t  men  om  de 
tuit  van  een  bamboekoker  vast  houdt  om  te  beletten , 
dat  't  vocht  bij  het  uitgieten  langs  den  rand  af- 
loopt. 

-79  «5-  X  \  ^  (vgl.  -79  X  »f  II.)  lafhartig 
zijn. 

-79  X  *"/-79  X  '«^  -79  X  '«"■  bek,  smoel. 

-79  "^  \  '«^  «-^^  "o  (y^^  "79  -«^  ?)=  U>r 
OCN — XS=^X5^-o\  (!>•)• 

-79  X '«—  -79  \  (vgl.  -79  "«^  \  '«^)  05  -79 
X  ^""  -79  \  iets  met  de  uitgestrekte  armen  meten ; 

"2^  -79  X  "«^  -79  \   een  vadem; «79  X 

"«^-79\-79X'«-"-79\  =  C»T'r9  ^-. 

-79'«^\'«— >7  =-79'«— -79\  ö>r  (D.). 

-79  X  "«"*  /-79  X  ^"^  -79  X  ^■^  w^  tusschen 
twee  dingen  is ;  -C*  o 'T?  X  *«■* -79  X  "«^  "o  O 
tusschen;  kj*^  -3  o  \  -^  -79  X  ^'^  zonder  op- 
houden, altijd  door;  oC  ^5-  X  \  -79  X  "«^  9^ 
~Q  X  \  iets  altijd  bij  zich  houden;  "-**  -79  x  ^ — 

<o==^        o^^^-  —  "o\;  — ^x 

\  -79  X  *"  <  "o  N  ^^  plaats  op  de  helft  van 
den  ({fstand  van  twee  vijandelijke  plaatsen  waar  men 
een  twist  zoekt  bij  te  leggen. 

-79  ^X'^^  r.=  -79x^^-79%;  2^  o»» 
de  andere;  b.  v.  ÖC  "o  \  TJ9  ^  \  'T^ ^9  O 
-€.-79'^\'«-"'2rO<:r9'-3\«5s:^ 
\'=^'2r\-^9^\-79  -rf?  \  —  X  ^«"  da- 
delijk zag  ik  om  de  andere  geleding  (van  die  bam- 
boe) rijst  en  palmwijn  (D.). 

-79X'«— -2-%  =  j=:.r9 \;  OC*^X 

\-79X'«— ^-X  =  OCs=^r9 \  (M.). 

-79  X  ^ —  5^  \  aWes  wat  aan  boombast  gcnut- 
tigd  wordt,  om  het  raauwc  of  te  vette  van  bel 
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vleesch  minder  glibberig  te  maken ;  benaming  van 
geldbedrag  dat  men  boven  de  panduduran  moet 
geven;  zekere  boom  wiens  bast  b\j  uitnemendheid 
als  holai  gebezigd  wordt. 

-77  -^  \  'c •2r  \  (vlg.  -^  •« TT 

\)  -7^0C'^\'« •2r\=OCs=5'X\ 

^^-ir  (D.). 

-T^X'*—  -77X\  =VA^"&yV  5f '^^"OT 

•^7  '«^  \  ^—  -^  \  /ttwif  van  het  geluid,  de 
stem;  hird  blazen  bij  't  afblazen  der  pijltjes  van 
het  blaasroer  (D.). 

•77  X  *"  X  genegen ,  gunêtig  gestemd,  beminnend 
van  *t  gemoed  (roha);  willende  sparen  van  iemand 
die  niet  gaarne  van  een  duit  scheidt;  -77  x^" 
x-oO«^X-77  genegenheid,  Utfde;  7^-77 
X '«^ x<"oN"o0^x 'T7  voorwerp  van 
genegenheid;  ook  op  een  kleedingstuk  toegepast, 
dat  men  dagelijks  draagt,  en  niet  gaarne  aflegt; 
02  "77  T7  X  ^"  X  <  O  ^  spaarzaam  met  iets 

eyn,  zich  te  veel  over  s^jn  verlies  beklagen; 

•77 X'«~x-77X'«~x<"o\  vMeite gevoe- 
len van  iets  te  scheiden  (M.). 

-T^x-^— TTxv  =  -7^'*^x\  :2rx;  -?:} 
ocx"«^  '2rx\  =  -T^oc*— xv-z^x 
(M.). 

•77X"«^5^XN/'2rO-77X'«—  5^X\ 

naam  van  zekere  banaansoort. va^  O^  -7^7 

N'T^X'^^XJ^-SXX  <?«»  maalstroom, 

"7^^^ OXS/'ZrO -77  X"* oX 

\  eign.  van  een  marga, 

-77  X  *•"  OCX  \  duister,  donker  (Mal.  ka^ 
lam);  «-^^  — >  s=5' -oO-77X'^— OCx\  de 
17^  van  een  maand;  O^ -^  "3 O "77  x '«^ 
OCXN  de  18^  van  een  maand;  '2rf  OC  "oO 
•77 X  ^ —  OC X  \  ^  16^  van  een  maand;  cö 

x^-zrx  — 55o-307^x'«~ocx\ 

de  19***  van  een  maand;  «ZT  "77  x  *" 

OC X  \  «^^^^  ^ O  naam  van  de  tiende,  hoogste, 
en  onbewoonde  verdieping  van  den  hemel  (M.). 


-77X*"©!.  -77X'«"0"77X"«^0  been- 
deren, botten;  *77  x*~0"77  X^"  O ^^ 

X  \  "Z^  ^  ö^  x/^  "3  \  tf«i  been  waarom  ge- 
twist wordt;  twistappel, 

n.  -7^  OC  "«^  "7^  OC  X  «"  O  «^  «»«  *»<?r 
«I  dan  eens  daar  uitkijken  als  b.  v.  een  kiekendief 
die  op  prooi  belust  is. 

-7^  X "«~  Ö  Mal.  ol^  Mahomedaansche  bewoners 
van  de  kust  van  Malahar  (vroeger  had  het  woord 
denkelijker  eene  ruimere  beteekenis  bij  den  Batak 
en  Maleijer);  —  Oc3-«^x\"77x«^ö  ze- 
kere boom;  eign.  van  een  huta  in  't  Angkolasche ; 
öö  "^  'ZT  O  "77  X  ^ —  ö  zekere  stinkende  bane- 
soort;  -27  *»5^\  55  0CX\^-^-77x 
"«"Ö  een  tafel  van  koper,  waarop  men  in  ver- 
vlogene  tyden  de  wetten  opschreef;  thans  zegt 
men  dat  alleen  figuurlijk  van  onveranderl^ke  wet- 
ten; •2ro«=5'C5- — «^  \  <»^ -^0-77X 
«""  Ö  naam  van  de  parsili  in  de  tabas, 

II.  zie  bij  -7:5  «—  ö  I' 

-77X*—  5^0\  gierig,  schriel;  oC«^x\ 
77  X  "«^  5^  O  \  karig  sjjn ,  spaarzaam  zyn ;  o2 
^77  X '^^  y^o\  fMt  iets  karig  zijn, 

•77  X  ^T"  ^  ^^  ^^^  ^^  toropboom. 

T^X'*— "7:j\=S5-75en5^^-77\. 

-77  X  -«—  55  \  (vgl.  C^v  'C—  55  \)  =  <» 
^o\  (M.). 

T^X'Ï—  I.  =  ^«s^XX-Z-O- 

II.  =  -7^  X  *—  -7^  \  ? 

-77^  \« ^  =  -77 '^—OX/^-^^  (D.)- 

-77  ^  \  '^  r^  (vgl.  — >  «—  r^)  =  ^ 

-77'*— X\-77'^— XN    I.    OC-T^'^— X\ 

•77  ^~  X  \  moerdijk  een  kind  krygen  van  een 
vrouw,  die  eerst  lang  nadat  zy  gehuwd  is,  een 
kind  baart. 

II.  o2  -77  '«—  X  \  -77  "«^  X  \  iets  vast  om- 
klemmen als  b.  V.  een  boom  dien  men  beklimt  (vgl. 
77  v^^  'c—  X  \  en  't  Jav.  kol). 

-77 '«—  X  \  TT X  I.  klagt  (vgl.  't  Mal.  kisah; 
Jav.  k^h);  -7^  OC  "«~  X  \  "ZT  X  zichbekomme- 
ren,  kommer  of  zorg  hebben;  7^  *""  X  \  '2r X 
^7  "o  ^  ^i*chlen ,  kreunen  van  bedroefdheid ;  t 
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^'j=."o2o-77X'7^0C'«~X\'2rx 

-^  o  *-'>>' "^"^^  \OCO  zoodat  g^  geen  zorg 
tneer  hebben  moet  onUrent  ttw  kind;  OC  '7^  ^ —  X 
\  Tf-  X  "77  "o  X  \  iemand  vloeken  hem  ons  on- 
geluk verwijtende  (vgl.  II.). 

IL=-r-  — 55(M.). 

-T^'^^XTTX^  -77'*— X\-2"-xI.;  -77 

-:^  \ -77 '«^  \  •2r  X«-^  "o  ^  =  ^  O^  ^^ 

^r7?(D.). 

-7^-^  vzrö  =  -77'«— x\5^o  (D.)- 

-77  '^  \  TT  T7^\/<X:-77\-77'«^  \  '2r 

TTS^X  =  OC— OTT  55\  (!>•)• 

-7^  ^—  X  \  55  zekere  groene  worm  die  de 
rij  staar  vernielt. 

-77^\5f  =  -77'«— X\55  (D.). 

-77  '«—  X  \  55  Ö  (vgl.  -77  ^  \  TT  Ö)  *fl««^» 
twitotje  ergens  om  heen  gesnoerd;  kleingeestig  van 
iemands  inborst;  oc  "77  *^  x  \  55  Ö  iets  om- 
snoeren,  vastbinden;  ""•  <  «■"  x  \  55  Ö  ^ 
^.  o  geldbedrag  door  een  jongeling  aan  den  va- 
der van  het  meisje,  dat  hij  koopen  wil,  gegeven 
ten  teeken  dat  de  koop  doorgaat;  ^-*  <  "«^  \ 


xc5-o(D.). 


-  •2rooc<: 


'«~x\i5o='2ro  — 

-77  ^ —  X  \  """  55  O  \  ingeslonken  van  de 
buik. 

-77  -«^  X  \  "T"  lekker ,  meelig  van  een  aard- 
vmcht. 

-7^  -«—  X  \  öS»  hol  als  van  den  grond ;  laag 
gelegen  van  een  land;  dal;  achter  eigennamen  van 
landschappen  om  de  lager  gelegene  gedeelten  aan 
te  duiden;  5^  -7^  -77  *~  X  \  o5>  het  lager  ge- 
legene Tukka  in  tegenoverstelling  van  5?  -77  -^ 
X  *"  -77  x.\  het  hooger  gelegene  Tukka, 

-77  xr7  T/^OC  \/<X:«=5'X\'77xr7 
X/^OC\  =  '77X-77XX/^OC-oX\  (M.). 

-77  O  voorhechtsel  =  oC  "77  o  en  oC  "2"*  o; 
b.  V.  -77  0T7^X/5  =  OC:2^0  55  X>?;  «77 
OTT^^V*^  =  OC-770'2r  x*=5;  -77 
"oO\  •^0"«~x  (uit  -770  en  va^ -3  \ 

-^o-*— x)=oc'2rovA^-oN-c.O'«^ 
x;  -770VA^«5  =  OC<:s=5  (D.). 

-77-770\  =  -^0'77-770\? 


-77  O  -77  o  zekere  muissoort  (M.). 

-^0-77 -770\  =  *^0-<:.-770\ -"^ 
0-<:.-77  0\  (M.);  -77  0-77 -770\  (D.). 

'^0';^550\  =-77X'«-"550\  (^f.; 
Mal.  kikir). 

-770-77«»^0\/027^0'77'=50  N    = 

OC^C* ox\55-77o\;  TTO^-^^- 

O  -77  o  "77  *^  O  \  zeker  vergiftig  praeparaat , 
waar  de  tanden  van  uitvallen. 

•77-770\'77-770\/'77'«~-770\ 
-77  -77  O  N  ^  uitschot  van  een  grond ;  -77  ^"" 
-77 ON -77 -77  O \ -3055  "3X  de  sl^hM 
bedenkelijke  grond  waarop  niets  hoegenaamd  wil 
groeijen. 

-77  ö  klanknabootsende  uitroeping,  aanduiden- 
de *taan  de  herten  eigene  gegil;  7^  ö  (M.);  oc 
^^  X  \  *«—  O  "77  Ö  g'dXen  van  een  hertebeest ; 
OC*^X\  -Cx-^6  (M.). 

-77  o  "77  0/^^0-77  '«~Ö-775  «W»  ^^' 
draaijer  van  woorden;  OC  ^  X  \  "77  "«—  Ö  "77 * 
Ö  \  verward  zijn  van  het  hoofdhaar  door  eene 
kwaal  (de  poolsche  vlecht?). 

-770 -77  O T/^ -3  \/OC  «^  X  \ -77  5  7^ 
O  X/^  "o  N  "ST  te  erg  zijn,  te  ver  gaan  van  eene 
handelwijze. 

'77Ö-77  0T/^x  verkorting  van  -77  O  X/^ 
X-770X/^X. 

-77  O  '2r  —"  \  belustheid  op  vleesch  of  visch ; 
-77  o  "Zr  —"  "o  N  ^^^  *^^^^  ^^^^  A^Wct*  om  vleesch 
of  visch  te  eten. 

-770'2r*^\  =  '7755 X\;-770'2^ 

«=5- \ -77  0*2^  «=5- \    =*^OCX\ ^\ 

*=5'  OC  X  \  —  «^S-  \  (M.). 

-77  o  "TT  -77  O  \  I.  naam  van  eene  escaladi- 
umsoort. 

II-  o5  -77  O  "TT  -77  O  \  schudden  rystkorrels 
in  een  mandje;  o2 -77  O  "2^  ^77  O  \  -770*2^ 
-77  o  \  iemands  tondi  door  het  schudden  van  ge- 
pelde rijst  zoeken  te  verbidden. 

-77  o  2r  55  O  \  benaming  van  een  rinkelen- 
de armband  van  messing,  die  aan  de  regter  kant 
gedragen  wordt. 

-770'2r'=5'ON/-7^0CO'2-»50\'7^ 
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rondte  draai/en,  wielen  van  het  water;  -^^  *~o 
-J^  -^  een  windhoos:  OC  «5-  X  \  -77  -«^  O 

"2^  '^  snel  in  de  rondte  draayen  bij  het  vliegen; 
in  eene  kolom  opwarrelen  als  vuur  of  rook. 
-T^o'zrCvgl.  TTO'zr  en  •sr'Sr)  hs,-?^ 

•2r  o  N  iets  afschrappen;  OC  <  ^T  O  \  "77 
•2ro\  (M.;  Bisaj.  kiskis;  Mal.  kikis). 

-7^*2^0%  55(vgl.'7^«=5'0\  5€)telwoord 
bij  het  tellen  van  rotan-stoelen  gebezigd;  '2r  "70 
'TT'  O  \  55  ^  *^^  rotan. 

-77 O ^  l/ ^77 O ^  -77 o^een verhemeUe 
van  lijnwaad;  0^77  0^  benaming  vaneen 
buis  der  hemelingen,  waarmede  men  vliegen  kan. 

II.  Mal.  ^^  =  -77oe3-. 

^7  O  ^  ^^  antilope. 

'y^y^o\  1  =  -7^5. 

II.  lagchend  staan  van  het  oog;  -77  55  O  \ 
"o  O  OC  55  cwi  lagchend  gelaal, 

*?0  O  55  voomw.  van  de  eerste  persoon  meer- 
voud, den  aangesprokene  insluitende;  en  ook  als  men 
vriendelijk  spreekt  als  de  eerste  en  tweede  persoon 
gebezigd  (Mal.  en  Bisaj.  kita  id.;  Jav.  \x\a  g\j)\ 
o2  "77  O  55  "7^  O  55  iemand  trachten  ooer  te 
kalen  met  zich  mede  te  gaan,  door  hem  vriendelijk 
aan  te  spreken. 

-77  0  55x/-7:}OC*— 0  55X  =  -7^oc 

'?^055  0/-770550'770550  een 

mandje  bij  de  taUpolang,  waarin  men  de  pas  van 
den  boom  geschrapte  benzöegom  int. 

•^^055  «5'0\/02-77055  *=50\ 

schudden  een  schild. 

•770  55/'77035  "7^055  vonder,  brug- 
jen,  boomstam  als  brug  gebezigd (M&\,  titijan;  Bisaj. 
taitai);  't  loon  dat  iemand  die  onderwas  geeft  in 
't  geweerschieten  van  zijn  leerling  ontvangt;  oC 
<  O  35  over  iets  smnls  loopen;  ooer  een  vonder 
gaan  ;  —  -79  O  55  "77  "o  X  \   bezigen  als  pen 


op  een  boek  de  Wt$f»(WigchH.);  -""  »5  x  \  "79 
O  55  X/^  "o  ^  ^^  >  of  iemand  die  als  brug  of  mid- 
del van  overgang  gebezigd  wordt ,  zoo  b.  v.  een  per- 
soon door  wiens  tusschenkomst  men  zich  bij  een 
ander  laat  introduceren;  zoo  ook  eene  spijze,  waar- 
mede men  een  geneesmiddel  inneemt. 

-7^550\  -77  550\/2^0'7^550\ 
-77  55  O  \  boom  wiens  bladen  tot  vlechtwerk 
dienen. 

-77  55  0\'2-x  Mal.  y5ur/o2-77  550 
\  '2r  X  schudden,  kaarten  (bij  het  kaartspel  alleen 
gebezigd). 

-77  55  O  \  ^  Mal.  teu^/  OC  <  55  O  \ 
•2^  bedrog  plegen;  iemand  bedriegen  (van  daar  dan 
ook  -^  o  '-'^  55  O  \  "Trr  I  alsof  het  grondwoord 
«-^  55  O  \  "27  ware). 

"P^O-X^  —  x\  (vgl. -T^^s-oxcs-  —  X 
\  )  '7^  OC  O  -"^  —  X  \  knippen  van  de  oogen, 
open  en  digi  gaan  van  de  oogen  van  iemand  die  met 
de  oogen  iets  zeggen  wil;  oS  "77  O  -^  —  X  \ 
iemand  met  de  oogen  toeknippen,  met  oogknipping  wen- 
fcen;  2ro-7:}oco-c  —  X\  =  2r*~o 
^-oX\  (a.). 

-770-C-770\/OC-770-^'790\  = 
05*^0-"C*-77  0\  (M.). 

•7^o-<i.  =  -7:}-<;.o;  "5^^  (!>•)• 

-77  o  "o  "o  \  zie  onder  -77  o  X/^  -3  \ . 

•?^0-o"on55"oN  Men.  Mal.  ^jX>i 
benaming  van  een  witte  klophaan  (Mal.  tja- 
nantan). 

-77  O  "o  "*~  ^  ^^  "^  "o  ^"  ^  staafjes  hout 
of  merg  van  boomen,  waarmede  men  bij  gebrek 
aan  lood  op  vogels  schiet  (Daj.  inal). 

-77  0^S*^"oX\  (van  6^-^x)«W(f, 
afloop  van  een  zaak;  toekomst;  -77  TT7  ^  \  ^ 

ocx-77o^B''^"ox\o«;2r-:^  n  — > 

-%  \  '-'^r  *— Tj9oC'«~55XN^^'=oOC 

s^  N  «=5-  "o  -77\'«~'77  0TT70 1J7  \ 

'7r^^'^\  2r  "t/^^SN  'TO'K'^y^waimoei 
er  van  u  worden  zuster/  gy  hebt  geen  man  en  blijft 
steeds  ongehuwd. 

-77  "oO  X  2r  «?%  van  de  gang. 

-77  -30  \  2r  55  \  I-  opstaan,  oprijzen;  og 
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^7  "S  O  \  'Ttr  5^  \  iets  nan  dengrondUUen,  iets 

optUlen;  OC<"oO\'2r5^\-77 

-Sx\  =  oS-77c»OX/^  (M.). 

n.  =  — >-oo\cS-;  55  -7^ "o ON  '2r 
5^:\-oo=  55-^-oo\cê--oo(M.). 

-r?  "oo  N  '2r'r7o\/55*^x\  -7^  "o 

o  \  '2r  "77  o  \  op  (fe  ü^«^  gedreven  worden, 

-77  -SO\ '2r  550N  of  «-r^-sox-z^ 
5^  O  \  =  fe  ;  vooral  gebezigd  als  antwoord  op 
iets  dat  men  niet  gelooft ,  even  als  bij  ons^^  moeras. . . 
•79  "oOX'Z^^^OX  I.  Mal.  -»i^,tf«»rfl^/, 
molenrad;  OC  5^  '7^  "oOX'2r^OX  de 
ijzeren  pin  waarom  liet  draad  van  een  spinnewiel 
gewonden  wordt  (M.). 

IL  -T^foc-oox-zr^^ox-T^-SOx 

'2r  ^9  o  X  flitsende  zijn  van  de  bliksem;  '2r  O 
-T^JOC-SOX-Zrs^OX  1".  (vgl.  -77055 
*^Ox)  =  'nt-Sr^\  (a.);  2^  =  v^^-s 
'77xöOx-^'«~OX  (a.  M.). 

-77  -50 X  -ZT  (omzetting  van  -7^  -^y  X  "Z^ 
o)^*»^ö^vaneencdeur;  -77-oOX  •2>'2rx 
"""  X  tijdperk  na  de  oogd  ah  wanneer  de  rjjet  reed» 
geschuurd  is;  harvest  home;  o2  '7^  "3  O  x  ^^ 
iets  sJmten  ab  een  denr;  vertragen  een  voorgeno- 
mene  reis. 

•T^-SOX-Z?  Mal.  èsvii',=  '2roX/^'«— 
(M.). 
-77-oOxc5-  =  — »^-SOX^  (M.). 
'7^"SOX5f  =  -^^X55Ö  I.;   OC 

«=5-  X  X  -77X'2^'79X-2^-oO'7^-oOX 

5^  ^^  aa»  het  hijgen  z^, 

-77-sox -<,55x  (vgl.  -;r7-3ox'2r 
5^  x)  oe-T^-^OX-C.J^X  iets  optillen, 
van  den  grond  ^i^^;  iets  overhandigen  als  een 
bord. 

•5^"SOx-^x  (vgl.  '^^r-sox-^x  T.) 

OC^XX-^^"* oOX  -C^X  nietregtzigt- 

baar  z^n. 

-77  "OO  X -^  «=^0  X  = -7^ -&y  X -C=5' 
OX. 

-7^  O  ""  '2*"  X   I.  gezond,  wakker;  vlug  van 

aard; '700 — TT  x  -<^ova^'*"  OC 

"oX  (vgl.  •770'2^«=5'X-770'2r^x)  = 


s^OCXX  s^XS^OCXX  *^X 

-<::,ovA^'*— oc-ox  (M.). 

II.  o5  "77  o  *""  "2^  X  iets  verkoelen  door  er 
als  met  eene  waaier  wind  op  te  doen  stroomen^  zoo- 
als  de  gewoonte  is  bij  een  geneesmiddel  tegen  won- 
den; -770  —  Zrx-T^O  —  Zrx  iets  dat 
waajjersgewyze  ter  verkoeling  wordt  gebezigd;  een 
waaier  (Mal.  kipas;  Jav.  tipas);  05*77  0"" 
ZIT  O  zyn  ligchaam  bewaa^en  als  iemand  die  het 
warm  beeft. 

7^ OX  -77 Ox/-77'« ON  77 

—  OX  =  -2- -2 X  L(M.). 

77  OÖOTT  x/OC^S- XX  77  0^*2^  X 
=  OC«5'XX-77X^2rx  (M.). 

-77  0ÖÖT  =  -T^oöO  "«T  X  als  telwoord; 

■2=*77oc5ÖT=  zr -r^o^Tx  (M.). 

-77  o  öO  «7"  X  bolvormig  y  bolrond,  Mootvor- 
mig;  onverdeeld  b.  v.  een  slagtbeest  dat  men  zon- 
der het  in  stukken  te  sneden  in  zijn  geheel  er- 
gens transporteert;  ook  gebezigd  bij  het  tellen 
van  klootvormige  dingen,  als  peperkorrels,  oocos- 
notenenz.;  •""-770öO'«T  X  "77  "oXX  iets 
in  de  vorm  van  een  bal  maken;  oC  ^  X  X  "^7  O 
00  "«T*  X  in  een  hoop  opgerdd  liggen  als  een  mat; 
OC  <  O  öO  ^T"  X  in  zijn  geheel  iemand  gemor- 
deti;  tot  een  Homp  worden,  In  het  Mandailingseh  is 
de  toepassing  van  -7^  o  öo  «T  X  als  telwoord 
veel  ruimer;  men  zegt  er  onder  anderen  ook  "^ 
-770C»'«TX"=:-T/^  =  TTZ^'-C.Tr; 
•2^-770C»'CTXVA^-7^  =  -ir-TT^^ 

-7^  o  OC  Mal.  ^,  zekere  reusachtige  schelp- 
soort, waarvan  allerlei  sieraden  gemaakt  worden, 
als  armbanden,  ringen  onder  het  gevest  van  een 
wapen  enz.  (Tag.  id.). 

-770OCx/-770OCX-770OCX< 
-3  XX  in  verlegenheid  ziUen,  geen  raad  meer  weUn. 

•79  OCO  X  —  "«^  X  gedegen,  vast  ^gestold;  ge- 
smeed van  het  ijzer  (Mal.  kimpal;  Sund.  kimpd); 

ÖOXTTOT^OCOX  '^ oX    «toff/- 

ijzer;  oS  T7  OC  O  X  —  '«"  X  in  een  Homp 
smeden  als  b.  v.  stofgoud;  — "  -77  OCOX  *"" 
«—  \  -7^  -3  X  X   beteekent  behalve  de  uit  het 
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grondwoord  af  te  leidene  beteekeniasen  ook  l>ij  el- 
kander brengen  wat  men  aan  geld  uitstaan  heeft. 

-77OC0Nö5-77-fe\   =   —  >70C\ 

-77  o  T/^  I-  =  '-'^  ^^~  «-^  •"*  o  (I>.). 
n./ -^  \  -77  0T/^-7^0X/N-7^-^\ 

iemand  f»«/  overmoed  behandelen ,  hem  zijn  meer- 
derheid doende  gevoden  (D.). 

oc"S'?^N'2r-7^\  I.  (I).)- 

-77  o  T^  I.  droogte  (Daj.  keang  ifor);  OC  "T^ 
O xr^  droog  zyn;  ook,  maar  zelden  oC  »^  x  \ 

-77  0XA; 5r^-o'?^ox/^  =  '2r 

O-Z 0\(M.). 

n.=  5^o5^:o(M.). 

11/  o2  "77  o  X/^  'Z*'  \  bladen  voor  vlechtwerk 
bmgeaam  maken;  '7^0T^'2r  \ 'P^  0'^^'2r 
\  een  bamboe-splinter,  die  glad  geschrapt  gebe- 
zigd wordt,  om  bladen  die  voor  vlechtwerk  die- 
nen, buigzaam  te  maken. 

•770X/^"o  V  0^  '770"3"S\  I-  woraf; 
oor9pronkelijk;v>erMjjk;e%genüijk;  -^o  ""^  ^ 

0'r70"o"oV-^X <'«"OCX\ 

""*  A^'  had  voore^  iemand  als  kok  in  dienst  geno- 
men; ■=ru>rVAq;-^XOC<-^  —  X\ 

-<.XVA^  -7^ <»^xr7-r70"o"^\ 

*^  O^/^  "7^  ^00  »*  dienstpligtig  moet  worden  om 
uwe  schulden  te  lossen,  zeg  het  mjj  dan  vooraf; 

de  eigentlifke  reden,  dai  is  eigenlijk  de  reden;  va^ 
T7  •77ox/N"3\  "o '7^-=-'*^  -^OÖO 

>7  "S  \  "o  *=^x  55  '2r  "ox \vA^-oO 

\  -^  "o  "o  ^^  OC  "o  ö5>  wflii^  loo^  anders 
kom  ik  hier  uitvoeren,  too  het  niet  is  om  hanen  te 
kloppen;  —  s=5'X\OC'2r-77\55-770 
X/^  -3  \  otise  eigene  wijze  van  bereiding;  -3  «77 
OT/^-oX  0^  "o'770"o"o^  vroeger,  lan- 
gen t^d  geleden;  -77oT/^"o\ '770«-'*^"o 
O  op  hetzelfde  oogenblik  dat;  -79  o  x/^  -3  \  'T^ 

O  x/^-3o-&T  <  :2^ -7^  5^  \  «5x -^o 
5^x  <  5^x  <  -oO-77o5^-79o5^ 


5^C05^0'-^-77-Sx\ 
OC-^0«^0"o555^X^  op  hetzelfde 
oogenblik,  dat  hij  reeds  op  het  midden  van  den  von- 
der aangekomen  was,  wierp  hij  zich  naar  beneden ; 


"o  \  *^^  "o  X  \  (M.). 

n./'2r  o  OC  ^  X  \  -77  o  x/^  "o  ^  «oort 
van  schild ;  langwerpig  vierkant  met  drie  van  ha- 
nevederen  gemaakte  kuiven  boven  op,  en  daarvan 
afhangende  paardehaarbossen. 

-77  o  x/^  —  \  I-  o2  "77  o  x/^  —  \  vuur 
aanwaaijen  als  b.  v.  met  een  rijstwan;  '77  0X^> 
^~  N  "77  O  X^> "~"  \  iets  dat  men  waayersgewyze 
bezigt  om  vuur  aan  te  waaijen; -^  '7^  o 

x/^ ö\   =  —  OC5^\  —  5^"o\ 

(M.). 

II./"7:jocox/^ — N-T^OX/^  —  \  ottge- 
rust  zyn  van  het  gemoed,  dobberen  in  vrees,  of 
angst;  55«^XN-770X/^  —  \  een  plotse- 
linge schrik  op  het  Ujf  hjjgen. 

-T^OX/N'c—  \  =  5^ox/^'*— \;'7^oc 
o  X^>  *~  \  spelen ,  dartelen  van  kinderen  (D.). 

-7^0X^X=s=5'OC\  ^"^oX "^7 

OXx^x  "77  O  X/^x  zekere  boom  wiens  gom  ter 
verlichting  gebezigd  wordt  (M.). 

-77  o  x^  X  (vgl.  -77  O  x/^  n.)  de  bij  ons  on- 
der  den  Javaanschen  naam  van  bejo  bekende  vo- 
gel;    -7^0X/^x-77  0X/^x  een  bam- 
boe van  een  paar  geledingen  lang,  om  water  in  te 
halen,  of  te  bewaren. 

•770X/5  I-/OC'770X/^  voorwU  staan  vfkn 
den  mond. 

II.  =  -77  O  x/^  X  (D. ;  Lamp.  id. ;  Jav.  tjijung ; 
Mal.  t^ung;  Bal.  sijung). 

«77  o  ^  dienende  als,  tot,  voor,  quasi,  in  de  plaats 
van;  •=fOC-770«=5'VA^-oOV-^'^7-5 
\  -3  '2ro  -^  dat  diende  hun  als  spijze;  '2r  "oy 

N  -^O <  "o\'77  0s=5'-o-^0'==' 

<»  "3«:$-  -7^  55  %■=•  OCOCS-ï^XOC 
"=r  Gö  -3  55  •2r  X  —  X  toen  hij  wat  van  dat 
vleesehhemtoegewezen  was,  had  opgegeten,gingh^  naar 
beneden  naar  de  sopo;  'ZT  O  "77  O  *^  —"  "TT  O 
■=r  "2^  "■"  \  "o  ^^  quasi  tabak-koopmiddel;  «79 
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O  «=5  "S  "^  O  ^oÉ  iemand  van  iets  als  z^  por- 
tie toegewezen  is;  •2r  O  "7^  O  ^  ^^*^  ^*  (D.)» 
oS  77  O  *^  77  O  ^=^  <^  iets  Idten^  aan  iets 
denken  b.  v.  aan  de  b\j  het  spel  vastgestelde  rege- 
len; iets  op  bet  oog  elfmeten  (vgl.  't  Mal.  en  Jav. 
kira);  o2  77  O  ^  77  "o X  \  iets  ooerlaten 
voor  een  ander,  of  om  er  op  een  anderen  t^d  ge- 
bruik van  te  maken;  — "  77  O  •^  77  "S  X  \ 
^  X  77  ^«  O  ^^  iets  doen  wat  men  verkiest ; 

«5X770C\-C.X77-Ö\'2 77 

0«=5'  -C^O^X  ^  "ot  \^^'='  doe  met 
onze  dochter  wat  gij  verkiest;  *^  x  77  OC  \  •'^ 

X77"ö\'2 770s=5'  -C*  O^^^T^ 

doe  met  mij  wat  gij  wilt;  •?7  o  *^  77  O  *^  O^ 

OC  ^—  oco-§^v^^7^  (D.); ^^^X 

■ö^7^OC0«=5'77-fe\77X-oX<X 
u^>  7^  zor-5f«fe  *^  ^^  ^'^^^^  ^^  XT7  TT7  77  O 
77  =o  •2r0  77  0^v^^'«^v^^-oN'<* 
«75  X/^  O  -C^O^^^  "Sr"  7^  "07  TT7  77  O 
77  0C0'2r0770^  ^^^'«^"oOCO 
X/^  "3  omdanst  den  ü  inH  by zonder  toegewezenen 
(buffet),  en  wij  zullen  dezen  ons  in  't  bijzonder  toege- 
wegenen  omdansen  (D.). 

77  O  ^  ^««^  ronde  van  rotan  gevlocktene  mand 

waarin  men  iets  naar  de  akkers  draagt; •^7 

0'=5  770«=5  =  •2T"o55N  (M). 

770'»5'  —  \  (vgl.  770'« \I.enII.) 

7^  OC  O  ^  """  \  naauwelijks  zigtbaar  flikkeren 
van  iets  dat  ons  snel  voorbij  gaat;  oS  77  O  *^ 
""~  \  iemand  door  wenken  roepen;  de  ^o»^»  van  een 
zieke  terug  wenken  zoo  als  na  een  schrik,  ten  ge- 
volge waarvan  hij  ziek  is  geworden ;  •2r  O  5? 
77  T"  \  "o  "^  OC  O  ^  —  \  {die  wat  event- 
jes voorbij  Hgezigt  verschijnt  vang  f)  bijnaam  van 
een  kunstige  wijze  van  geweerschieten. 

77  0»5^0/'2r0^^^c^OOC»5^X\77 

osss-ox/^-oN  =  "2rxc^T7-ox\ 

(Pngrks.). 

77  O  ^  77  O  \  1.  zekere  kleine  bruine  kre- 
kelsoort, die  als  hengelaas  gebezigd  wordt;  oC 
55  77  O  ^  77  O  \  naam  aan  spaansche  mat- 
ten gegeven  waarop  een  kapitale  M  met  een  O 
daarboven  gezien  wordt;  diergclijkc  spaansche  mat- 


ten hebben  bij  de  Bataks  de  hoogste  prijs;  <oC 

^X\OC5^  -0077  0^770\^<?»'A«^ 

der  zijn  van  olie;  d.  i.  licht  groen  doorschijnend 
als  de  oogen  van  genoemd  insect;  •^7  O  ^5  77 
O  \  OC  •=5'  x  \  O^  "O0"o02  7?'«~0 
-C*05^X<"SO^-^'2r  \  eenomineuji 
geluid  gevende  hirik  in  huis,  't  welk  onheilspel- 
lend is. 

n.  =  77*^\^-X;02770^770V 
=  0277  ^\c^X. 

770*=5'OC0\  =  «^OCONT-. 

77  0  35-  of  77  0^77  0^(Tamil.MaJ. 
^  jj)  matten  die  gord^nsgewjjze  om  de  slaapplaats 
gehangen  worden;  o2  77  O  ^  "=■  iemand  om- 
gordijnen;  o2  77  O  ^5  •?7  "o  X  \  iets^ofirf^- 
gewijze hangen;  -C^oeo '«— 77  0\  "o0  77 
O  ^  77  O  ^  achter  de  gordijnen  z^;  spreek- 
wijze op  iets  toegepast  dat  op  een  onverwachte 
wijze  zich  kenbaar  maakt;  •2r  O  77  O  *>•  '-'^^ 
"oxx  =  *-'^x^7^\  (a.). 

77  «^  O  \  '2r  scherp  van  de  oogen. 

77  ss^ON^- X\    (vgl.    77 O -<. 

x\)  beweeglijk;  onrustig  van  de  blik;  7^  OC 
»5  O  N  ^- """  X  \  knippen,  open  emUgtgaan  van 
deoogen;  "i^  77  O  "o  ^5- O  \  <•  —  X  \  *«>- 
lang  als  eene  keer  knippen  met  de  oogen  duurt;  een 
oogenblik  (vgl.  Mal.  sakadjap). 

77  ^  0\'^^  het  roode  vliesachtige  waas  waar- 
mede stilstaand  water ,  of  wel  een  moeras  bedekt  is. 

77»5'0\5€  (vgl.  — »"2rO\5S  en  77 
•2r  o  \  55 )  uitgestrekt  liggende  als  een  doode ; 
o2  77  ^5-  O  \  5?  iets  uitspannen  ;  —  77  ^ 
O  \  55  77  "3  X  \  iets  uitslaan ,  uUrekken  in  de 
lengte  zoo  als  een  Bataksch  boek. 

77  ss^ON  -C*X   (vgl.    77  •=5'0\'«~x) 

•2r  o  7^  OC 'aS'Ox -c^x  =  ^"oo\ 

55  (a.). 

77^0\-C* X\    =    77^5'0\^- 

—  X\. 

77  ss^ox  —  -sr- \/02  77^0\  —  "2r 

\  =  o277o — iri  77^o\  —  irx 

77»5'0\ •2r\  =  770 "aTN  770 
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-77  «^O  \  55  \/'2rO'79«50\  — 

55  \  zeker  vergiftig  praeparaat;  zekere  ziekte  in 
*t  koren  waardoor  het  dor  wordt. 

-T^'aS'ON^  =  >7  »=^\  ^  (M.). 

•7^  '■S'OX  '«^  X  (vgl.  '7^^9'0\  *^X) 
OC  ^  X  \  *77  •^  O  \  '*■"  X  èUnkeUj  schitteren 
als  b.  V.  een  zijden  kleedingstuk. 

*77  O  ^P"*  ^^«^  onregiüaardige  handelwijze;  oC 
^5  X  \  "7^  O  ^^"^  <mregtü€tardiffe  handelwijze  doen, 
knevelarijen  plegen;  oC  "7^  O  '*'"  <  O  iemand 
onregtoaardig  behandelen, 

X  \  iemand  mei  mdferming behandelen;  ^=  'TJ  O 
•77  O  ^"^  '2r  "o  N  iemand  waarbij  men  in  nood 
zijn  toevlugt  zoekt;  iemand  die  zich  steeds  over  ons 

ontfermt. •2rO'7^0CO'«~'2r\  (vgl. 

'*~'2r\)  =  ^^^  —  o(a.). 55*=^X\ 

-770^*— -sr-x  =  ^z^-^^O' 

•2r  "«^  (D-;  Mal.  talandjang). 

•77  O  "*■"  """  \  I-  de  bliksem  (vgl.  't  Jav.  en 
Mal.  kilat;  Men.  Mal.  kumilap  schitteren,  flitsen). 

•2r  O  *77  O  "*^  —  \  zekere  laag  by  den 

grond  groeijende  boom  met  bittere  vruchtjes. 

II.(vlg.  'T70^9  —  \)  OS'^^O'* \ 

iemand  wenken,  met  eene  wenk  roepen;  'T?  o  "o 

O-* oN"S055"oX\-^0  =  ^ 

X-r7 \  "o0  5^  "oX\  -^O. 

-77  O  "«^  "^^  /o5  T7  O  "^^  *«"  iets  gevoe- 
len; van  iets  de  smaak  hebben  als  van  betel;  oC 
<  O  ^ —  "*■"  gissingen  maken  van  de  roha. 

•770'*~55  0\/-r70'«"550\-770 

'T— 055  "o  N  ^^•^j;iil^C>JUi'= ON 

•^"«^XT^  "oN- 

•?^0^^-"0C0\  Mal.  JuJ'/oe-^^O^^- 
OC  O  \  orazoomen,  omboorden  een  doek. 

-77  0"*^  O  ^  iets  Aroottireit,  iets  beknabbelen; 
^<'*— 0\-?^0'«~0  (D);  OC<'«— 
O  \  "77  O  ** —  O  (M. ;  Mal.  kikil;  Mak.  kikiq). 

•T^'*— 0\^'77X\/'r^OC'«^0\ 
eO'77x\-r7"«— 0\^'?^X\  rommelen 
van  een  ledige  buik  (M.). 


-^  1.  aanhechtsel  aanduidende  't  bezittelijk 
voornw.  van  de  eerste  pers.  enkelv.  (Jav.,  Mal. 
enz.  ku). 

n.  minachtende;  -^  -3  o  «^  X  "77  minachting. 

III.  Dairisme  =  -7%;  -oO<-oX\"r^ 

•77  o  '•^  "77  O  '^-CO^ö>'« —  "oN  "o 

-C  'P^  \  ^ö  o  "o  o  ^ö  o  "o  o  jaar  en 
maand  die  daarvoor  bestemd  zijn,  moeten  eerst  daar 
z^'n,  voor  zoon  en  dochter  ter  wereld  komen;  •=• 

X/^  "^  ^C.X  — 055^*5'X\<"oO 

\  als  nu  de  zeven  nachten  compleet  zijn. 

IV.  suffix  de  excessif  aanduidende  (zie  de  Sprkt.). 

"7%  =  "T"  ^  ;  "77 o  "o O  "T*^  "o  =  '^T 

"77  55  \  •2r ;  ö^^«  tt^«^  flfl»  ingrediënten  bij  iets  be- 
hoort; u^  '2r  X/^OX/^ '2^-77  0""  ^5'"7" 
^  "&y  N  "o  "^^  O  "o  O  "7%  "3  «feörojp  r«Wp 
Ay  z^n  betelbuidel  met  al  wat  bij  de  betel  als  ingre- 
diënt behoort  (D.). 

•^  -7^  eene  kleine  grijze  aapsoort ,  veelal  on- 
der den  naam  van  luijaard  bekend;  stenops  tardi- 
gradus  (Mal.  en  Daj.  kukang). 

-7^  -^^  "2^  O  (van  u^  "2- O)  OC  «5  X  \ 
•r^-r7'2ro  =  OC«=>X\-7^-7^^-7'2r 
o  en  oc-o*-^  55  \'7^"oX\  (M.). 

•7^  -7^  I./-C.  ^^O-^^-oX-T^-T^  = 
^  '*—  O  "^  -TT^  (M.). 

II.  (vgl.  Mal.  CJ^)  OC  -7^  -7^  ^^  o  =  OC 
OC'2rO\  550-77 o;  •TT'T^'T^X^'^ 

\  =  "zrocN  —  '2ro\55-?^o\  (M.). 
•^  •77 -r^  \/'2r  COC  «5x  \ -r^ -^^ -r^ 

\  =  OC  "o  "7^  N  (a-  M. ;  vgl.  Mal.  kukuk). 

•7^  -77  55  \  ^  gelyker  tyd,  tevens;  oC  *^ 
-ON'<-'=F'«>-0'^'7^55\OC«^X 
\  -C "« —  "o  \  ^  ^^9  ö«(ü?r  A^  loopen;  oc 
^5'X\'2rx-^^55x\oc-77x^xeo 
XT7  -o^^x•2rooco55  "7^55^^^ 

"o  X  \  -7^  -77  55  \  ^X  X^  "o\  -C.X 

•77  55  X  \  '^^>'  *=>  kom  morgen ,  breng  uw  ijzer 

mede  en  tevens  de  smids  kooien; ^-  ^—  •2r 

Xr^-CC.'T^^XS^XOC-T^'T^J^N 
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daarj/ij  kende  ik  {het  huis)  niet;  '2r  "^  *^  O  -^ 
-77  55  N  *Co  '«^  ^^^  •2r  X  \  -^^  -3x\ 

X  '«^  -^  T7  ^-  "o  N  5^  ^  N  '^«^  *^- 

o(%<2^  ^'  ^'if  r^,  te  gelijker  tijd  twee  kokers  palm- 
w^n  medenemende, 

-T^TJ  ^\  I.  Mal.  <^  OC  -r^ -7^  *^  \ 
=  oS-^^x^-r^N. 

II.  (vgl.  G^irt-fy  '^\)^"r^'7^*^\  = 
OC  "o  N  <•  OC  \  ^  -^^  \  (B.;  Mal.  man- 
tjukur). 

-TT^  -77  "«T  N  I-  02  "7^  'T?  '«T  \  het  touw 
van  de  hulhulan  lostoittden;  'p^  -«7"  \  "7^  ^—  -3 
\  «m  «^tf  ^V  AoK^ ,  0/  klos  waarover  men  touw  draait, 

II.  =  "7^-77  55  \« 

-77'7:j\'7^^\  =  '7^^\-77'2rrN- 

-7^-77  0C\  (mt  -77  0^  \-77  0C\)  ^^ 
binnenste  van  de  stam  van  een  banaan ;  "2^  x  < 
-0\'*"OC\5o-30.:=.T7'77\'2rx 
<-OX\'7^-770C\550"oX'77'*— 
\  spreekwijze  om  b^'zonder  in  't  oog  vallende  wit- 
heid aan  te  duiden. 

•T^J  T7  «5  O  \  zekere  boom ,  wiens  bladen  en 
bast  als  geneesmiddel  gebezigd  worden. 

'7%  "7^  I.  de  band  van  rotan  van  een  sordak; 
5^^«— 0'7^'7^  =  .=.<'^N-=:.< 

II.  Men.  Mal.  tp^  =  eo  '«T'  r^  C5-  (M.). 

^\  (D.). 

"7^  "Zr  (Sanscr.  kusja  /oom)  =  ^  u^>  5^  O  \ 
IL;  55  c»»55  «»-S  "i^xOC^O-T? 
5^X\-5"— >-3'2rxOC«^X\'r^-2^ 

spreekwoord  van  iets  dat  niet  naar  behooren  ge- 
daan is. 

•T^Z N   (vgl.   -sr^-C  —  \)  02-7^ 

'2r  "■"  N  ''^^  ^  mond  smakken  ;  oC  O  "o  O^ 

NOe-T^-Z OOC<"o\OCOC-o 

X  \  «^  5^  o  drinkende  smakt  hij  met  den  mond, 
en  etende  slikt  h^ ;  raadsel  op  een  haan  doelende; 
'2ro<>S.'7%'Z \=00^(a.M.). 

-7^  -Z O  (Sanscr.  katjapi)  =  -7^  ■—  5^ 

-3  \  (D.;  Mal.  katjapi). 


•7^ -sr- X  (vgl. -zr  X III)  OC -7? -2^  X = OC 
-SO^  (D.). 

•7^  -Zr  OCx  \  dof  van  een  kleur,  betrokken 
van  *t  gelaat  (vgl.  *t  Daj.  kusam);  5^  «^  x  \  "7^ 
TT"  OC  X  \  *»^^  ^  ^»  donker  van  kleur. 

'7^  "TT  ^  X  \  wieling  in  het  water  (vgl.  Mal. 
kisar);  '7^  O^  "ZT  «^  X  \  wielen  van  het  water; 
in  de  rondte  draaien,  om  zijn  spil  draaien;  7^ 
O^  "ZT  ^  X  \  "7^  "Zr  ^  X  \  als  het  ware  draai- 
jen;  -T^O^-Zr^XX-T^^T^XVOC 
-C.O  -C  '«^  OCX  \  ÖÖ  ^x\  55  o  X/^ 
"o  N*<*0-770'«~'«~^X^OOX^ 
-=r  (fttf  pfOMir  gevoelde ,  <2a/  Y  ib»^  waarvan  gy  zwan- 
ger ging,  zich  heen  en  wéér  bewoog. 

"T^Z 0\  (vgl.  -T^X-Zr-T^ON)  OC 

«5X\'r^'2 0\  fiuisteren;  oC  "7^  "ZT 

""  O  \  fluisterende  tot  iemand  spreken;  o2  "7^ 

•2r O  \  -7^  "3  X  \  iets  iemand  influisteren; 

itiA  fluisterende  zeggen. 

-T^-zr-T^s  (kutjuk)  ^ -7^ -zr  -7:^ \  -79 

-%\  =   Og-^— >-77-oX\  (D.). 

•79  "2^  *T  N  begeerig,  zeer  verlangend. 

'T7'7r;\'^7'r>\  (vlg.  -77 -zr n)  ^<w''^» 

welriekend; —  <  "ZT  N  '^  "2r  O  = 

—  OC  ^  \  -r  ^O  (M.). 

•^  ^-  ^ Ö  zie  onder  u^>  ^-ö- 

•r^  ^-  X  •=5'  O  (vgl.  -77  X  «=5-  o)  zekere  wil- 
de vlassoort,  waarvan  kleedingstnkken  geweven 
wprden  (M.). 

•^CS-J^n/oCS^XN-T^^^C^-J^N 
(vgl.  OC«5X\-77^55N'7955\)  =^ 
OC  «5X  \ -7^ '«^ 5-775  (M.). 

•7^  ^-  T"  \  =  v^^  55  ^^^  55  (geheime 
term  bij  *t  geweerschieten). 

-7^  ^.  ^\  een  lans  (Mal.  kudjur  en  kon- 
djur);  -7^  <-  ^  \  "^  <-  ^  \  staafjes  meel 
in  de  gedaante  van  een  lans  als  ingrediënt  voor  ver- 
schillende middelen;  5^  -3  x  \  «^  "7^  ^- 
«5  \  een  andere  naam  van  de  5^  -3  x  \  -^ 

•^  5^  I.  (Sanscr.  kuta)  eene  vesting  zooals  de 
onder  Jhet  Nederl.  gouvernement  niet  staande  dor 
pen  zijn  (Jav.  kuta;  Mal.  en  Bis.  kota);  ^^ 
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X  \  OC  'TT  "^  5^  een  middel  om  al  de  inwo- 
ners van  een  huta  zegen  te  schenken ;  oC  «=5  X 
\  T^  55  •2r  -^  uitgaan  naar  een  andere  huta; 
—  ssj-XN-^O-r^^^  (vgl.  — s=^x\-C. 
0^-^'2^\en  —  ^\  -^0==^  oS)fat- 
soenlijk  =  v-»^  öö»;  — "  T^  55  '7^  55  van 
venchiüende  kuia'a  ^h,  venchÜlende  huta's  bewo- 
nen. 

II.  het  geluid  dat  men  maakt  om  varkens  weg 
te  jagen. 

•^  55  -7^  O  \  I.  honderdduizendtal;  "zr  "^ 

II.  "^  05  55  "7^  O  \  evenijeê  in  beweging  ko- 
nden; '7^0^5^-7^0\*"'2rxr7-C*  het 

verroerde  zich  in  het  geheel  niet;  —  -7^  55  -7^ 
O  \  'yr?  "3  X  \  iets  eventjes  in  beweging  brengen. 

■^  55  O  (vgl.  -7^  X  •2r  Ö)=  ^  -T»  (Bis^j. 

kuti);  -zro-C^O* 50-7:; 550  zekere 

kUmplant,  waarvan  de  bladen  ter  polgsting  van 
wapenheften  dienen. 

"^  55  *^  ^«*w,  /tft5«9f  (Mal.  enz.  katu); 

5f   (D);   •?^55-ÖO«-^0>r-7:^\'7^55 

■3  o  55  "3  X  insekten  die  in  het  water  of  op  aarde 
zich  bevinden;  '7^  55  -7^  55  -30V/>'^0 
allerlei  insekijes  die  de  warmte  doet  zwermen;  o2 
"7!^  5^  T7  O  iemand  luizen ,  ea»  hem  de  luizen 
zoeken. 

•7^55'7:j\  (vgl.  '7^'2r '7^  \)  rammelen 
als  b.  V.  een  flesch  die  niet  vol  is;  «t^  55  -7:^ 
\  "7^  55  "7^  \  rappdende  van  iets  dat  niet  goed 

vast  zit,  als  b.  v.  een  wapen  in  z\jn  heft; 

35  ^^-x  \  "7^  55  "T^N  55  ^X\>7  OC 
55  \  =  55*^x\'2rx— >55X\  (hbs.). 

"7^  55  ^  n/"7^  O^  55  ^  \  aanhet schud- 
den zijn,  in  schuddende  beweging zyn;  oC  "7^  55 
^  \  iets  oa»  A«^  schudden  brengen;  iets  «cAmc^ 
<f«i;  Vdr*>  ^  -^y  \  -7^  55  ^  \  ««»  A«^tf 
^oor^;  u^  8=5.  "^  \  -r^  y^  ^^  r^^\  eenhe- 
•     t^tf  ^oor^  hebben. 

•7^'&7-77\/OCs^\-7^'&7'79\'7^ 
*7  •7^\  =  OC«5X\ 55'^^'7^N  (I^-; 


•^^  55  \  -^^  55  N  (vgl.  -7^  s^  \  55  55  N ) 

OC  <  55  \  "77  55  \  in  één  krimpen  als  plan- 
ten door  de  hitte,  een  mensch  door  de  koude; 
OC  •'S'XV'T^  »=^55\'7^55N0foC^ 
X\-7^*5'55\5555\  (vgl.  OC  «^  X  \ 
•7^  s^  ^-  5?  ^ )  Q^^^péld  zijn  van  het  vel ;  ge- 
kroesd van  het  haar. 

-7:j  -C*  =  -7^  X  -C^  (D.;  Mal.  id.). 

•7^-^ \    (vgl.    'T?  "2 \)   ^Dg-T^ 

-^  —  \  =  oc<-oNJ  '2ro'7:{-c*  — 
■%\  ='2ro —  <"o"oX\  (Kamfertaal); 

•2r0  02'7^-^ \  =<R>«>(a.);=OC 

55  (a.  Angkola). 

•7^  -^  «—  o  (Sanscr.  kudalah)  soort  van  bark , 
met  drie  groote  van  hard  hout  vervaardigde  tan- 
den, waarmede  men  den  grond  omwerkt. 

•7^  -^  "3  y^\  een  pot  om  iets  in  te  kooken 
(Bis.  kulun);  ,=.-o5555^-^"oO\-<;, 
-77-3^-=."SOCC»X'*— -T^-C^-OX 
\  dai  de  rijst  niet  ongaar  zij  en  de  pot  breke;  ver- 
bloemde spreekwijze;  **dat  't  kind  volkomen  ter 
wereld  kome,  en  de  moeder  niet  In  de  kraam 
sterve." 

•7^  ^^  O  zekere  groote  witte  worm,  die  in  het 
binnenste  van  palmboomen  zich  ophoudt,  en  voor 
eene  lekkcm^  doorgaat. 

'T^  '^l'T^  -^"r^-^^v/^rOCX"*  eene 
groote  buidel  van  vlechtwerk  of  mat  om  spijzen  in 
te  dragen. 

•7^  *^  "7^  \   V.  het  achterste  van  een  huis 

(Mal.  kuduk  nek); 2^  =  55  -3,\  -c. 

*— \  (M.);  — -T^OCXX-r-^O-T^-C 

•7^  \  een  klein  kind  uit  eene  dochter; -7:^ 

O^  *^  -7^  \  zich  verwijderen  om  iets  niet  behoe- 
ven te  hooren  (M.). 

'7^  -!^/o2  "TtJ  -^  sich  van  iets  meester  ma- 
ken.  -7^-<^-7^^  =  «-^--<t' 

'^"o/OC«=5'X\-7:;-o'^"o'7^"o 
X\  (-^O — *=5 x\ -7:^-0 -7:^-0 )  iets ie- 
knabbelen;  "7^ "o  (^ï  ^^^-  niangunjah;  Tag. 
ngoja  kaauwen). 

-7:^-5  zie  -T^"©- 

•7^"3X-oO/OC^5'X\  •7^"oX-o 
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O  eeuwen  lang  geleden;  zeer  lang  zijn  van  ecu  ver- 
haal. 

T^  "o  "^^  O  \  (vgl.  "^  "o 5) curcuma  (Jav. 
kunir;  Mal.  kunjit;  Lamp.  hxi^ir  geel  en  curcuma; 
Mak.  kuDJiq  geel)  naam  van  eene  zekere  varen- 
soort; naam  van  eene  amèaroóa'SOOTt;  naam  van 
eene  groote  sprinkhaan-soort;  u^>  -3  o  \  -^ 
•?^-oN'2ro'^-o'^^o\of  wr*>-3o\ 

•*C»  'P^  "3  ^  "o  ^^  o  "oT  "oO*?^  "o  ^ 

met  curcuma  geel  gemaakte  rijst.  In  het  Maindl.  is 
•7^  -^  -^^  O  \  verboden  wegens  de  gelijkenis 
met  5^  *C7^0\  en  zegt  men  omschrijvend 

-o"^«=5'X\'2r5. 

•^  "oö  I.  (vgl.  -^^  X "oö  en  -^  -3  -^^ 
0\)Mal.=  -^ï^xN-^-öCWighelt);  "2- 
O  OC  «=5  'P^  o  \  "^  "o  Ö  benaming  van  eene 
geesten-soort  die  geelzucht  verwekt;  *^  jS;.  -t^j 
"oö  zekere  boom  wiens  gom  genuttigd,  razernij 
verwekt;  -jr"  O  öö  x  ^  "TtJ  \  "^  "SO  een 
geele  wolk, 

11.=  -^*— 51?   -T^^X-oÖ-T^^X-oO 

•^  -^y  I.  een  groot  getal ,  by  sommigen  hon- 
derdduizend en  bij  anderen  tienduizend. 

II.  en  -^"oy'T^'feN  =  -T^-Or*?^"© 

X  \  (D.;  Malagas.  hunu;  Bisaj.  kunu). 

Ill.=  -;r?-è,. 

-^  "5^  Aoe  veel  te  meer;  laat  staan;  gezwegen 
van;   "Zr '«^^^^•77  ^S-^- 55 O "0^-0 

\  "3  "^F" -^x  "o  "2^  •=■ -^  50  "o  "zr  "=• 

<»*—  \— ^-T^^^-ZT'^^-C,  —  55X\ 

-ï;;^o  «>>7 -o  N  "o  "zr  O -^ -7^ -gy  *- 
"zr  X  <  "ox  \  •=•  ^^^^-ox\  "o  — 

X  —^  "Zr  X  \  ^elfs  de  door  hem  gevangene  vor- 
sten die  zoo  rijk  waren ,  en  zulke  groote  vestingen 
hadden ,  heeft  hij  doen  bezwijken ;  hoe  veel  te  meer 
dan  een  arme  drommel  zoo  als  ik. 

Tl^  "o  "ZT  \  ^e  witte  vezel-stof  die  in  de  hak- 
kar der  palmboomen  besloten  is;  j=."o'2>  \ 
(D.;  Mal.  unus). 

•^'0  =  -=-^7  (D.);b.v.  •r^«=öoCs^ 
\  "7^  ^~  "7^ '«—  "77  O  yj7  wel ,  l^ial  ons  door 
annhuwing  familie  van  elkander  worden. 


•7^  -3tn  •2r'/'2ro'?^-&yN'2^'7^"o 

\  "zr  Ö  benaming  van  een  geldbedrag  door  den 
suh^  na  een  behaalde  overwinning  aan  den  datu 
te  betalen. 
'7^  "3t\  "ar  o  Mal.  ^  =  -7^  -3o\ 

•2T;   •77-Oy\'2rO'7^-c5T\'2^0  «wttw^ 

£i?«r  til  ^  honggarbonggar ;  ook  ^  ^2nfr  waardoor 
men  op  de  zolder  van  een  sopo  komt. 

-7^  -3TN'2r5/-7^-3TN'2r5-7^-c5TN 

^^  Ö  Mal.  rp^S  zekere  achelpsoort ,  waarmede 
men  stoffen  pleegt  te  glanzen. 

-^-orN'Sr  =  -<;.x-<:.  (M.). 

-3  «^9  -3y  \  ^^  s^  \  «ttfw  of  min  naar  kibbe- 
larij zweemen  van  woorden. 

•7^-St\  55  0C\/02-7:^-ot\55OC 

\  7net  vel  overtrekken  een  pauk,  een  beest  muü- 
banden;  een  opening  digt  stoppen  als  mond,  oor 
enz. ;  de  palm  van  de  hand  op  de  tromp  van  een 
geweer  drukken;  — ■  -7^  -3^  \  5^  oc  \  = 
v^^  OC -^^  \  ^-^  OCT^  \ . 

-7^-Oy\  55*"\/'7^0C-ot\55^^ 

\  daveren  van  eene  aardbeving. 

-77  -3tN  55  «"S-xx/oS-T^  -St\  55 
^X\  =  OC<"oy\-<.55X\. 
•77-3t\  55  0/OC^*X\-77-ot\55 

O  iets  op  A^^  hoofd  dragen;  ook  -7^  OC  "ST^ 
55  o; -77 -3t\  55  0X/N-O  \  =  «>x  ^ 

x-77-o\;  — -77 -c5t\  550*7^  "StN 

55  o  -77  "o  X  \  iets  steeds  op  het  hocfd  dragen ; 

-TT  •=•  — 0-o'^^"<5t\  550-77  "StN 
55  0-='  «>  -0"=^  ^»  "^^O —  <"S^ 

(^steeds  op  ons  hoofd  gedragen  eet  hij  ons)  raadsel 
waarvan  het  antwoord  een  luis  is. 

•77  "or  \  -C^/'2rO^'«^-770\'77 
-3,  \  *^  naam  van  een  pagar. 

-77  -3y  \  -<  /  OS  -77  "or  N  •<.  iemand 
zoeken  over  te  halen;  'PV  "3t  \  -^^  •< 

"o  N  *0^  '^C'^  OC  "o  N  ^^  ^"^^  ^^^^  ^*  ^" 
noegen  of  uit  weelde  er  op  na  houdt;  OO  x  ^  0O 
X  =^  -77  "or  \  ^^  <  "S  N  iTMagdelyke  sla- 
vin; -77  *<—  -77  \  -77  "ÖT  N  *^  <  "S  \  ««' 

mannelijke  slaaf;  -77  -3^  \  *<^  <  ^3  \  ""~  x 
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—  X  *<^  de  gelief  date  alaqf  van  een  vorst ,  en  die 
hem  als  boodschaplooper  ten  dienste  staat  (M.). 

-7^  -^y  \  -^  ^—  o  eene  dikke  rotanband 
waarmede  de  ajuga  aan  de  talininggala  wordt  vast- 
gemaakt (Mak.  konrali  id. ;  Jav.  kèndali  een  iooni). 

"PO  "or  N  "^  *^  O  \  Mal.  jj^  een  halve  ha- 
ru  als  goud  gewigt. 

•77  "Sy  \  -^  ^T  ^  ^iiéen;  gezeten  z^n;  woo- 
nen;  -7^  -75^  \  ^  «—  -3  N  zitplaats ; groep  van 
getelde  dingen  als  b.  v.  de  twee  aan  twee  geplaat- 
ste rijstkorrels  bij  het  "^r  5  "^x  (In  het  Mndbl. 
is  '70  "3^  \  -^  «—  -3  \  de  naam  van  eene 
soort  van  bank  die  tot  slaap-  en  zitplaats  dient); 

groot  dat  het  opzitten  kan ,  benaming  van  den  ou- 
derdom van  een  kind. 

T^  "■  1°.  een  4^  tan  een  rijar;  2".  een  4**"  van 
een  biUa$ig  ah  goudgewigt  (vgl.  Mal.  kupang); 

•2r.=.""öox'2ro  of  •2rj=."* 

de  waarde  van  vier  dubbel^es  hoUandsch;  eigentl^k : 
ijzeren  staaf  van  een  handspan,  en  twee  vingers 
breedte  lengte;  ook  -%^7  "^""  (M-)- 
-7% — -irs   Mal.  ^y  02*7^  —  -TTS 

•^  —  ol'iT  o  '7%  "■"  O  een  kruipende  hees- 
ter, met  vruchten  die  in  smaak  en  gedaante  veel 
van  eene  moerbezie  hebben. 

'7^  — "  O  X/^  Ar.  Mal.  ij^X  een  caUotje  meestal 
van  vlechtwerk,  dat  op  het  geschoren  hoofd  door 
Mohamedanen  gedragen  wordt. 

-7% ^c7-x==.7^X X^* o\  (!>•)• 

•7^  -r  \  -^^  "7"  \  I.  (vgl.  5f  "^^  "T-  \  en 
.=L-77T-\  n.)  o2-7^T-\-7^""r  \  ie- 
mand bedekken  met  een  mat,  of  kleedingstak  om 
hem  te  doen  zweeten;  o2  "7^  "7"  \  "7^  —  O 
overdekken  iets  met  een  kleed  (Bisaj.  kubkub);  t7 
T-  \  -7^  -r  \  "BOV/^  OC  \  "■  benaming 
van  een  kleedingstnk,  dat  de  vader  van  het  meisje 
aan  de  begeleiders  van  z^n  schoonzoon  ten  ge- 
schenke geeft;  -3  — >  -7^  •<—">"  \  -77  "T"  \ 
=  5^  =5.  -r  \  (Pngrk.). 


II.  =  — ^  ^  X  — ^  «>  X  (!>.)• 

•^  ^  -7^  \    (vgl.    -r^  5=5  -^^  \)  I.  uitge- 

hoold;  o2  "7^  öO  'TO  \  uUhooleny  uitgraven  (vgl. 
Mal.  tjabak). 
II.  zekere  groote  op  krengen  azende  rotsoort  (M.). 

•=•   (Mal.  kubak);  ^  k~Z,  '70  O  -3,  C50  -7^ 

N(D.). 

-7^«5  =  «>'2TN5^'77N  (I>.;  Mal.  id.); 

o2  "7^  öö  <  o  een  parsili  metpot-roet 

van  toenkbraauwen  en  haar  voorzien. 

T^  00  '«^  \/o2  T^  eo  -«^  \  een  durijan- 
vrucht  de  doornen  afhakken;  boertende  iemand  H 
haar  afscheren. 

'7^  eo  *—  o  (van  co  *~  o ;  zoodat  het  ei- 
gentl^k  beteekent  ik  zonder  er  van  uü,  ik  zwijg 
van)  laat  staan  ^  gezwegen  van  (Mal.  katjuwali ;  Tag. 
pasubali);  ^^ >  o  ^^^  "o  "T^  \  "o  O  'T? 

©•Z^xr^-^-C^O^^"  -T^-ÖXN  ^X 
«^"©■^■-^^^'«"O-oOC-T^X^S' 

X^^N-^X'T^Xjf-C^O^^'T^-O 
X  \  OC  "=•  -^  o  "77  X  ^elfs  aan  kinderen  van 
anderen  die  zoo  schoon  zijn  geeft  hij  zijn  dochter  niet; 
hoeveel  te  minder  aan  UI  gij  zijt  immers  een  legu- 
aan I  Hij  zou  haar  aan  u  geven/ 

•7^  eo  ^"^  o  \  ^f^  w*^  «^^w»  sp^'ze  voor  den  Si- 
gading  (^zondert,  h.  v.  een  vleugel,  of  een  poot  van 
eene  kip  met  een  weinig  ryst;  ook  •77  0"3y 

^o'* — 5n;  •2ro-7^^o'« — ox\ 

gekweld  worden  door  dat  men  een  Sigading  niet  ge- 
geven heeft,  wat  hem  toekomt;  zoodat  men  in  de 
handgewrichten  piyn  gevoelt. 

7^  0^»  verschansing,  opgeworpen  aarden  wal 
bij  het  belegeren  (Mal.  kubu);  oc  "T^öO»  door 
eene  schans  op  te  werpen  belegeren  een  vijande- 
lijke huta;  — "  ^  X  \  "T^OO»  belegeraar;  '2r 
X  "7^  oo>  V7  "o  X  \  eigennaam  van  een  man- 
netjes tijger  in  de  Mndhl.  verhalen. 

•7^  oö»  l.  zekere  vliegende  eekhoornsoort  (Mal. 
kubong). 

II.  =  .=.  c3S>  (M.). 


Digitized  by 


Google 


100 


•^  2o   I.  het  hinnenête  van  jonge  steden  van 

planten;  — -^ =  "T^-^^ocx;  oS-r^So 

=  OC  <;  ^-7  -7^  \  (M.). 

IlZ-r^  5o -r^  5o -o  \  =  — x-sx  — 
x-oX«-^-oX\  (D.)- 

-T^O^x   1**.  =  -=-"o'2rxen55oCx 

OC  "oX\  ■=•  *^X  =    ■=■  -CX-r7-o\ 

•2r  (M.);  2".  aZ  «?<«  A^,  r^^*  niet  eens;  u^>.  -79 
"-  "zr  X^^-^-^OJ^-^S-T^-oXN 

»^  OC  \  —  5  OC  x'^—  x^-'^v-c^x-co 

55  -^  Ö  "7^  "^  X  \  C^tt?  ca^  heeft  niets  na^e- 
laten;  zelfs  niet  eens  een  schrale  naald  (iets  onbedui- 
dends)  heeft  hij  nagelaten. 

'7^  OC  ^"  bezoar steen  uit  een  slang  (Mal.  ku- 

mala); "T^OC BC^—  <5^0\ 

versierde  uitdrukking  om  een  groot  vorst  aan  te 
duiden  (M.). 

T^  OC  '•^  O  verbastering  van  t1^  00  ^^  o- 

•7^  OC  X  XTN  -5  \  (Men.  Mal.  ^=^) 
=  •7^0C-oO\t:^"ÖX\  (M.). 

-^O^  Mal.  iu^  =  ta^-oxx-zrocN 
(M.). oc«=^x\':7:jo^"r^o5  *i^ 

nat  zijn. 

•r^OC«^\  Ar.  Mal.  ^=  5^"SxOC 
"o  \  ;  OC  "7^  OC  «^  \  opAoo^tf»  een  graf;  o2 
•:7:jOC^\'79"oX\  een  doode  verheffen  of 
eerbied  betuigen  door  zijn  graf  op  te  hoogen; 

«5X\'7^0?«^-0=  «5X\C50 

-770^\-7^0C\  =  "r^-T^OCN  (D.)- 

•7^  O^  \  "7^  05  N  naam  van  zekere  bamboe- 
soort. 

•7^  O^  \  —  *—  \  kluwen  van  garen ;  •2r  -^ 
-^7  OC  \  —  -<—  \  (vgl.  Mal.  kumpal). 

-7^  OC  \  """  *~  X  \  I.  w  ^*»  geheel,  onver- 
deeld; \J^  '2r  "77  OC  N  —  '•^  X  \  -C^QV-^^ 
-7^0C'2r\-=-'2rT'7^55N-o  «^«?a/ 
^oe«/  wioe<  r/f«  roor  mij  zijn ,  zonder  dat  er  een  ander 
iets  van  krijgt;  o2  "7^  OC  N  "~  '*'"  X  \  iets  on- 
verdeeld hebben  zonder  het  met  een  ander  te  dee- 


len;  OCZrC^^OC  N  — X* o^  ^f^^' 

der  niets  gunnen;  "■"  <<  OC  N  """  X  ^"^  "3  N 
wat  voor  iemand  exclusivel^k  bestemd  is. 

II.  benaming  van  eene  rotansoort. 

•^9  OC  \  T"  (Dairisme;  daar  de  v/^  in  *t  Dai- 
rische  geadspireerd  wordt,  en  de  e  voor  den  Toba 
niet  uitspreekbaar  is)  =  v/*»  oc  X  \  T"  (wordt 
nooit  in  dagelijksch  verkeer,  maar  alleen  in  de  to- 
bas  gebezigd;  zoo  b.  v.  "3  OC  "o  ^  •'^  ^^ 
OC  \'^"7^  =  '-'^OCXN-]^). 

•77  OC  \  ÖO  zie  onder  oC  «=5-  X  \  "7^  OC 
\  00. 

77  OC  ^  ^^  *^  ^  ^e  breede  planken,  die  als 
colommen  ter  weerszode  van  den  huistrap  staan; 
eene  plank  waarin  men  de  voeten  van  een'  ge- 
vangene gekneld  houdt;  -7^  oC  N  ^^  ^  ^  "^^ 
OC  N  ^^  ^^  ^  een  cocosnootdop,  waaraan  een 
draagband  is  gemaakt,  en  dienende  om  er  spijze 
in  naar  't  veld  mede  te  nemen. 

-77  OC  N  öO  ^~  boezemvriend,  vertromeeUng. 

"7^  ^k"/'7^  Cx"  "7^  Cx"  een  kleine  torsoort, 
die  veel  schade  aan  de  rijstvelden  doet,  en  genut- 
tigd wordt  (M.). 

•^  x/^  "7^  \  (Spr.  uit  jb«;tt*)  geluid  waarmede 
men  jonge  honden  roept  (Lamp.  kiyo  hoTid;  Mal. 
kujuk). 

•T^J  x/^  OC  N  P^^^  uitsteken  van  de  lippen , 
van  iemand  die  een  smoeltje  zet;  ook  van  een  on- 
besneden membrum  virile,  om  iemand  nydig  te 
maken;  gesloten  van  eene  bloem  (Daj.  kujup). 

"7^  *^  zekere  groote  soort  van  ingewand-wor- 
men; zekere  buikkwaal  bij  de  vrouwen,  die  pas 

gebaard  hebben  (vgl.  Mal.  kura); "7^^ 

"7^  »^  zekere  kleine  water-schildpadsoort  (Mal. 
kurakura). 

•7^  •=5'  -7^  \  /o2  -7:^  •S'  -7^  \  graven  een 
kuil;  uUhoolen  een  boomstam  om  er  iets  van  te 
maken. 

'7^  «5  1".  tf  weinig  (Mal.  en  Jav.  kurang;  Bi- 
saj.  kulang);  by  een  grondwoord  van  een  transt. 

wcrkw.  niet  genoeg  ge ;  b.  v.  "7^  ^  -^  x 

— >  ^—  x  \  ^ict  genoeg  gewreven  van  medicijnen; 
r.  of  hij!  b.  V.  '7^«5-COC^5X5^X  of  hij 
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M  weet!  Nu  At;  zou  het  niet  toete»/  u^  "30  \ 

'7^ -X  "X^yc^^  >C^ o ^^^yc^ o  hanfft  niet 
aUea  van  U  af?  (letterlijk :  het  te  weinige  en  het  te 
^'^(oele  iê  immers  aan  ü), 

•^^^5^  \/'^^55  \sj^^ohetdm- 
ne  eeU  op  de  palm  van  de  hand,  en  de  onderkant 
der  vingers;  ook  wat  men  in  een  ei  elden  'T"  X7 
5^  0^0  noemt, 

7^  ff^  «-^  9^  X  \  ^  dunne  tiiee  dat  men  Tan 
het  vleesch  aftrekken  kan. 

•^  «5'  "o  \  <"  O  zekere  boom ,  met  rinache 
vruchten  (vgl.  Dag.  karandyi;  Mal.  karandji);  -^ 

«^-oNc:S-oxr>-3x\  =  •2r^o?\ 

—  ^>^5^-ox\. 

•7^  «^  —  \  Mal.  uJ^y  =  — ^  *5.  —  X 

(M.). 

e^  ■"  een  der  namen  van  de  Borunamora, 
'^^^5'^   =   -C^X-^-7^\55*— \ 

-5-  (M.). 
-7^«^«>35X\    =    -7^^?— OC55X\ 

(M.);  -T^^^öOTbNCD.). 

•^  «5  *^  zekere  van  mos  levende  riviervisch , 
die  niet  aan  den  hengel  wil  b^ten  (M.). 

•7^  »5  "3  X  \  •'C  X  Men.  Mal.  jjX'  een  dood- 
kist; ook  ««M^  groate  kist  (M.). 

•^  ^  T7  O  \  Mal.  ^.^  naam  van  een  ge- 
spikkelden  klophaan,  met  geele  pooten. 

'T^  «^  Ö  naam  dien  men  geeft  aan  gestreepte 
beesten,  als  tijgers  enz.  (vgl.  Daj.  kuring);  cr^ 
'2>  '71^  ^5-  O  öO  ^  o  X/^  55  \  eent^gerhond, 
een  als  een*  tijger  gestreepte  hond. 

T7  O  \  benaming  van  een  rijstsoort;  •jr'  O  "^ 

«^o  55 -77  0  \ -^o^^^ -77  "zr  =  •2r  oc 

\  — o  ^^T  '«^  55  N  (Pngrks.). 

•7^  «^  O  *^  """  N  eene  geelkoppige  groote 
witachtige  rups-soort,  die  veel  verwoesting  in  de 
aardvruchten  aanrigt,  en  waaruit  de  5^  OC  N 

—  x-3-77X\  ontstaat. 

•7:i«=>"oo\'2ro  =  ^^^'«"55o\'«~ 

X  (M.). 


•7^*5.  "o ON  •Zrs^OX  Mal.  ^^^jJJÜ'  35 
^X\  •7:j^"30\  "Zr  ^^0\  tever vooruit 
gleden  (M.). 

•T^J^'S'OCONöS   =   -77-3\  -<.<3^» 

•7^  ^  O  X/^  maatstaf  van  iemands  geestver- 
mogens. 

"^  «5'  O  X/^  ^rroo^  confederatie  ven  stammen ; 
u^>  -3  •77  \  ":?:}  ^^  o  X/^  afhankdiugen  van 
een  kury a-hoofd  (M.). 

-^  :^  hondehok;  ock  T^  ^  '7%  ^  ^7 
"o  N  J  —  '^  ^  "^^  "o  X  \  in  een  hok  doen 
een  hond ;  iets  binnen  doen  bleven  om  buiten  geen  ge- 
vaar te  laten  lijden. — *  'p^  «^  ^-7  -3  \ 

Dairisme  (zieonder  -77  ^  \  ^ )=  ""  »^ x  \ 

-7^  ^  "7^  \  I.  het  geluid  waarmede  men  var- 
kens roept;  o2  -7^  ^  -7^  \  met  dat  geluid  var- 
kens roepen.  •jr'  O  OC  *^  X  \  "7^  *^ 

-7^  \  verbastering  van  "ZT  O  OC  •S'  X  \  -77 

=^\s=^-7^N. 

II.  "TtJ  ^  ^77  "3  N  ^  P^  van  eene  rups. 
•^  ^  I.  de  twaalfde  maand;  de  29"*  van  eene 
maand. 

II.  =  *^0-77«=^\  (D.). 

III.  OC  -7:^  ^  ^h  binnen's  huis  houden  uit 
vrees;  iemand  opgesloten  houden;  iemand  waarschu- 
wen om  de  plaats  niet  te  verlaten;  omdat  hij  b.  v. 
deel  nemen  moet  aan  een  ophanden  z^nd  feest; 

OC«^X\'7^^<"oNOC-3 

'T^  \  verbloemde  spreekwijze,  aanduidende  dat 
eene  vrouw  zwanger  is;  —  ^^  x  \  "7^  *^  < 
-3  \  het  kringetje,  dat  zich  op  het  vereenigings- 
punt  bevindt  der  de  8  cardinaal-punten  van  het 

compas  voorstellende  strepen; t^  »  < 

-3  \  Mal.  ^^^  gevangenis;  o2  "7^  «sf  -77 
•^  X  \  iemand  in  de  gevangenis  stoppen,  gevangen 
zetten, 

•7^  »5  O^  \  wang,  koon. 

•7^  ?^  hangende  van  iets  smals ,  als  van  de  tong 
van  iemand,  die  bekaf  is;  —  -^  S^  -^^  -^ 
X  \  Icften  hangen  de  tong  uit  den  mond. 

-77  «=^  \  -77  (vgl.   77  5=^  \  -77  x)  77  =^ 
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ö5»  of  -7^oou^x«^"oN"o0^^^v>^ 

'«T"30*-'*>C>^'?^\  of  -^x*~-7^X\ 

of  öö  55  (Wighel-taal). 

•^7  *^  \  -^^  X  (vgl.  -Ttj  s=^  -^  \  I.  en  -7^ 
^  \  ^  x)  het  geluid  waarmede  men  kippen 
roept  (Jav.  knkur;  Mak.  koruq;  Tag.  korok);  o2 
T7  ^  \  ^?0  X  ^fiMt  dcU  gelidd  kippen  roepen. 

•^7  ^  \  *7y  ^  \  I.  <üf  Aror*^  van  de  gekookte 
rijst,  die  zich  onder  aan  de  pot  vasthecht;  •2ro 
•^7  ^  \  -7^  ^  \  benaming  van  eene  eetbare 
caladiumsoort. 

II.    02-77  P^  K-T^^^O  =02-7:^^7 

-T^P^NCS-  =   '^^9'^\   I.;   02*7^ 

-7^^\c^X  =  -7^P^\<-. 

•77  «^  \  5^-77\/o2-77«^\5^-77\ 

iets  zoo  schudden  dai  het  kraakt  (M.). 

-77  *^  \  5^-77  0\/'7^0Ca^\55'7^ 
0\  =  '^0^55'770\. 
-77  «^  \  5^  55  \  (vgl.  -77  55  N  -77  55  \) 

OC  <  ^  \  55  55  \  inkrimpen  als  planten 
door  de  hitte. 

-77  *^  \  -^55\/02'77«*|\-<;,55\ 
doorklitnmen  al  hooger  en  hooger. 

-77  «^  \  -^x  (vgl.  u^  s^  \  -C^x  en  v/^r 
^  \  ^^  x)  het  geluid  dat  men  een  kind  als  het 
ware  toezingt  om  het  te  sussen;  o2  -77  «^  \ 
•<^  X  -77  ^  \  -C  X  -77  "o  X  \  zoeken  ie  sus- 
sen een  kind  door  steeds  hurdó  hurdó  te  zingen. 

•77«=^\-COCX\  =  -77s^\-oOC 
X\. 

-77*^\-0  =  -77«^\-77X  (B.). 

•77  «=^  \  Cx"  55  X  \/55«=5'X\77  *^  \ 
Cv"  55  X  \  ^«»  ^«y  knorrend  geluid  geven  als  een 
nijdige  rot  (M.). 

-77  *^  \  "o  OC  X  \  r^gen  dreigende  van  een 
dag. 

-77  ^  \  "ir  \/OC'77^  \ -2^  \ 

met  de  wieken  klappen ;  o5  '77  «^  \  ""'  '2r  \ 


•^7  "o  X  \  de  banden  waarmede  men  gekneveld 
is  met  de  armen  in  stukken  wringen. 

-77  «=^  \^55  0\/02-77  «^\^55 
0\  =  02— »'=^\557^0\. 

77  ^  \  0^»  in  één  gedoken  zittende  als  iemand 
die  bedroefd  is  (M.). 

•77  B^  \  OC/-o""^7^  '=^\OC<-55 

O  eign.  van  een  pagar. 

•77  «=^  \  OC  "07  \  bezigheid  (D.). 

-77^\^X  =  -77*^\^77X  (M.). 

«7^  ^  \  «^  o  het  geluid  dat  men  maakt,  om 
den  wind  te  doen  aanwakkeren,  zooals  bij  het  ver- 
branden van  het  hout  op  een'  akker  (Daj.  kuris); 
OC^X\  ^77  «^  \  ^0*77  5^  \  «S-O^öo 
een  geluid  steeds  maken  ;  welk  geluid  men  ook  maakt 
bij  het  zien  van  iemand  die  kwasterig  gekleed  is. 

-77«^\^'7:j\/'2rOOC^X\-77 

-77  B^  \  '«— /55^^-o\*5.cs-7r?oc 

«  \  '«—  titel  van  Naga  padoha. 

-7^  «5  \  ^*  eigennaam  van  een  plaats  (bij  ons 
(KoUang);  naam  van  een  groote  am^aro^^i-soort, 
wier  gekwinkeleer  voor  mooi  doorgaat. 

•^  -«—  I.  (Sanscr.  kula);  -^  -«—  "TtJ  ^?" 
bloedverwanten  uit  wier  familie  men  eene  dochter 
heeft,  het  tegenovergestelde  van  "oOX/^"o 
•77  \  ^77  "o X  \  (I>aj.  kula  verwante);  «=5-  ^• 
-3  O  '7%  *~  "7^  *^  de  persoon  die  onder  de 
verwanten  van  een  meisje  haar  ten  huwelijk  kan 
geven,  't  zij  hare  vader  't  zij  iemand  die  na  den 
dood  van  haren  vader  hem  vervangt;  ""—  *^  x  \ 
'7^ '«—  u^  -3  X  \  het  hebben  van  familie  door 
aanhuwing;  oC  ^^  x  \  "7^  *""  "7^  ^"  we»  al- 
kander door  aanir ouwen  famiUe  zijn; -Ttj 

^■*  "7^  als  *—  O^  in  het  Mandhl.  bij  het  aan- 
roepen gebezigd. 

II.  naam  van  eene  steensoort,  die  veel  menie 
inhoudt,  en  als  roode  kleurstof  gebezigd  wordt. 

•7!J  ^^/'T^  ^•^  7^^  ^"*  ^^n  kalmand  voor 
dieren. 

'T^^ 5  \    (vgl.   -77  X  '^ o  N  =  "^7 

^^  "oN;    'T:^  ** O  "o  N   =^77^7  -o 

-oN  (M.). 
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-5^*-  -S5  =  ^  ^  -35. 

•TtJ  ^"  ^Oy  Mal.  wXi'  1^.  iiaam  aan  asch- 

graauwe  kippen  gegeven; 2^  eenklophaan 

met  bruine  vederen,  en  groene  pooten  (M.). 

•TtJ  "«^  OC  55  X  \  een  band  van  rotan,  om 
het  gedeelte  van  het  heft  van  een  baUjnng  gebon- 
den, daar  waar  het  yzer  in  het  hout  steekt  (vgl. 
Jav.  gulamit). 

T^  **"  OC  \  öö»  Mal.  t^^4^  een  gordijn  van 
1^'nwaad. 

-^^'«"OCxSo  =  ^.öö»(D.). 

"TtJ  "«^  O  T7  "~  \  zekere  kleine  zwarte  lang- 
staartige  aapsoort;  '2r  O  "^  ^"^  o  'T7  —  \ 
o2— >-o\5f  =  ^«— xeo  (Wighel-taal). 

vel  (Mal.  kulit;  Malag.  huditra);  "T^x 

en  •2rO'2r-770\  (D.); -2^00C*3> 

X  \  "^  -«^  o  "TtJ  ^"^  5  zekere  klimplant. 
II-  02  "TtJ  ^"^  ö  geluid  geven ,  luiden ;  spreken; 

o)  iemand  aanspreken ;   o5  "TtJ  ^"^  ö  "7^  "o 
XnC-C.O-*'?^^»— 5-^-OX\  M.);  -- 
■^^  ^"^  Ö  stem;  iemands  loyze  van  spreken  voor. 
Koover  die  de  kieschheid  beleedigt  of  niet;  -7^ 
"*"  Ö  "^  *~  O  <  "o  ^  ^^  raadsel, 

"?%  '^^  "ZT  O  \  het  geluid  dat  een  kiekendief 
niaal^t;  -^ '«— "Zr  O  \ -?r^ '«— "Zr  O  \  «^^^ 
hmUs  zeggen  als  een  kiekendief;  naam  van  den  kie- 
kendief, ala  hij  als  waarschuwer  van  den  kant  van 
iemand*s  afgestorvene  verwanten,  zich  aan  de  men- 
schen  vertoont. 

"^  ^~  55  O  \  zekere  ongeneeslijke  melaatsch- 
heid,  waarbij  de  vingers  en  teenen  afvallen. 

-'^'^  550\v^^O  (Mal.  ^U  v::J/?) 
=  "^  *5.  55  N  ^^*>  s=5  O  (M.). 

"^^  oO\-^-o\/«5-o^55x 
"ZT O "TtJ  '^ —  "o O  \  -C*  "o  N  ï^^™  van  een 
moorddadig  geweer  dat  in  eens  zeer  velen  wondt 
ini  doodt  (Mndl.  verhalen). 

^  =  <x:'*5'X\'2ro'2roc^5'77\  -77 -o 

XN  (D.). 


Tl^  *«"  OC  o  \  zekere  boom  wiens  vruchten  als 
specerij  genuttigd  worden  (M.;  Mal.  kulim). 

•TtJ '*— O  OC  55  N/'Sr  "o  N  "^  "7^ '«^  O 
OC55Nof5^-3\«»C7^'c— OOC55N 
^-  "o  \  55  "o  N  Mal.  L::^.v«ali  yS^^  ^®°^" 
ming  van  eene  kostbare  stof,  waarvan  sjerpen  ge- 
dragen worden;  naam  van  zekere  mooi  geteekende 
slang. 

•T^^'^ocoN  —  •2r\/o2-7:;'«— oco 

\  "■"  ^sr  owü^^^  met  touw  de  ingrediënten  van 
een  toovermiddel,  zooals  op  de  pangomat  te  zien  is. 

•T^-*— OX/^  =  •77'*— OX>^  (M.). 

•TtJ  ^«-" C*— 5=-77  ^«— o ■0^(D.;Mal.id.). 

"TtJ  ^T  I-  '7%  '^T  '71^  '^T  ^^  "o  N  Heester, 
baas  van  iemand;  aanvoerder  (moet  het  van  .^ 
"«7"  afgeleid  worden?). 

11./^-;^^  =  —-7^^  (D.); 

■"~  '7%  *T  zie  onder  ^  -«7" , 
■7^  *~  "7"  \   Ar.  Mal.  .^ó|p  <fe  voorhuid  van 

de  penis  (vgl.  Jav.  kulup);  -^ '«T 5X \ 

onbesneden  zijn, 

•^  -«T  OC  "^  \  bynaam  van  den  bodat. 

•^  ^^  I.  OC  "^  T7  vragend  intransitief 
werkw.  wat  deeren?  wat  mankeren  F  \J^^'2r  OC 
•^  ^7  ^^^"oX\  v-r*> -2^  OCX  «^X  wr*>x 

^  X  tt»^  «cA«^  A«m,  dat  h^  steeds  kreunt?  oC 
^  X  \  "7^  T7  vragend  intransitief  werkw.  wat 
doen  f  wat  uitvoeren  meestal  oC  ^^  x  \  ^7  "7^ 
T7  ;  o2  '7%  X^  vragend  transitief  werkw.  wat 
met  iets  aanvangen  ?  wal  iemand  doen  ?  niet  vragende 
wat  ook  met  iemand  of  iets  doen;  t^  -^^  -7^  ^-7 

OC  =•  ^^^  "oo  \  ^<^  -c^x  "zr  ox/^55 

\  u*^  ^  ^  \  "^  wai  moet  ik  met  hem  aanvan- 
gen ?  Mijne  vermaningen  worden  niet  nageleefd;  u**> 
"oO  \  ^  OC  '7^  T7  niets  mankeren,  onbezeerd 

z^n;  niets  te  beduiden  hebben ; -^^  -7^  ^-7 

=   «^'^^-ON^^^'T^;   -77'^^-3F-7^  = 

C^5  >7  -3  \  U^  -7^  -^  (M.). -3  •2r 

X  "77  "TtJ  T7  ^»^  »*^  medegerekend  wordt  als  b. 
V.  de  verstootene  vrouw  van  iemand. 
II.  Mal.  ^X  sous  van  vleesch,  groente  enz.;  "p^ 
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III./OC  ^5  X  \  "TtJ  ^7  uUnoodigen  tot  geta- 
menUyken  arbeid  op  het  veld. 

•r^T7  zie  -TT^r^  II. 

-^  r^  -7^  \/'2rO'^r7-7^\  en  ook: 
•2r05^«5'^^^'7^\  zekere  grassoort, 
die  b^  het  einde  van  een  feest  onder  het  eten  ge- 
mengd wordt;  waarna  dan  ook  zoo*n  maal  dien 
naam  draagt;  TT?  ^  \  "^  T7  "77  \  (D.), 

•^  ^^  I.  (vgl.  --^  r^  )  opgedroogde  snot;  o2 
•^  -^  ^-7  <  O  iemand  beleedigen  door  zich  den 
vinger  in  de  neus  te  steken ,  als  het  ware  zeggen- 
de: ''vreet  dat  op,^^ 

II./-7:j^-3F-7^^-3F  =  5^0C\^"ÖX\ 
(D.). 

'T^X^'^r'Kgereedêchappen;  —  ^x\  t:^ 
^-7  •2r  X  ^«»  handwerksman ,  mecanic. 

•7:^^-7  5^  \  I.  Ar.  Mal.  gy  -Ttjr^  5^  \ 
—  5^  oc  N öO  *^  X  '"> yctoaoermidddwaar' 
door  men  zeer  sterk  is. 

II.  -r^  T^  5^  \  "^  ^^  5^  N   ^*^  ^  ««» 

^j^*  wA  heeft  des  nachts;  het  eene  of  het  andere  als 
fakkel  gebezigd:  o2  "^  C7  5^  O  iets  belichten, 

-T^KTV  "oN/ ^^X\'^^-7-S"oX 

\  =  -^  ^— '  '71^  ^— ' ,  en  in  het  aanspreken,  = 
-=r5^x(M.). 

-Ttjr^^X  I.  o2'^^^^oiet8ftt^(fe» 
//ro»£/  krabbelen^  uitkrabben;  iets  uilgraven  vooral 
met  de  handen. 

II.  •7:jr7*=5'\'^r7*=5'\  =  -7^ ^-^v 

^^ON-T^^-^J^ONOfu^^tsS-X; 

02'^^^«=3'\"r^r7ïS5'\-7^-SX\ 

een  strik  om  het  hoofd  van  een  beest  zoeken  te 
werpen  om  het  te  vangen  (M.). 

-7^  V7  *~  X  naam  van  een  groote  landuk  in 
de  verhalen. 

•r^  ^7  X  ^  «5  X  \  /  OC  ^  X  \  •:^  r^  X 

«^  ^X\  =  OC^X\  •79X^"oX\. 

•^  V7  o  het  half  fluitende  of  blazende  geluid 
van  iemand ,  die  hijgende  een  berg  heeft  beklom- 
men; OC  ^ X  \  "^ T7 oif^^^ gefluit  kjfgen, 

-7^^-7'7^o\  =  'r^*— •2ro\;  -Ttjr^ 


•7^^^  ^&0\  I.  benaming  van  een  spel,  op 
een  houten  bord  met  kuiltjes,  waarin  men  pitjes, 
steentjes  of  iets  anders  Iaat  vallen. 

11./-^  rr  ^5  0\-7^r7*90\  =  — ^ 
T7  5?0\  "^^^  550N  (M.;Daj.  kuis). 

•7:J^-7/-7r^^-7•7^^^7  <fe  gouden  gespen 
waarmede  de  sortaU  achter  op  den  nek  bevestigd  is. 

•77  '«T  \  -77  '«T  \/OC<'«T'\'77^T" 

\  garen  gereed  maken  om  er  mee  te  weven  (M.). 

^7  I.  geluid  bij  een  vraag;  b.  v.  -3  -^  ^7 
-^0«5X55X-77  X  v^et  gij  het  niet,  ke? 
(M.). 

n.  verkorting  van  ^>7  "S;  0C0^7  =  55 
-C.OX/^(D.). 

>7  ö^/ -bc  ^^  ö^  =  ""  "^7  ^*>  in  den  zin 
van  nr*^  opwaarts  gaan;  ^2  ^^  ö*>  o2  "^ 
'«T^  —  -770>  —  "^T  P). 

^9  VJ/'bS  '>9  ^^5  aanslaan  van  honden  op 
dejagt(D.). 

^7  ^^  opstaan  van  een'  zittende  of  liggende; 
OC  ^77  ^7  opjagen  het  wild  uit  zijn  leger;  o£ 
5>7  ^7  "=^  wekken  een  slapende;  iemand  iets  q? 
<^  schoud^  helpen  tillen;  iets ojsn^mAi,  wegnemen 
van  de  plaats  waar  het  gelegen  heeft;  —  ^7 
^^7  'PO  "3  X  \  iemand  oproepen  tot  den  strijd ; 

^>7  =*-'7r7X  (M.);  be 

^7>7-77-3\  =  OS-T^^OX/^  (vgl. 
OC<"oO\'2r55\-77"Sx\);  —  -^ 
\  >7  >7 -77  •%  \  =  o2 -77  "SC  \ -C  5^ 
\(I>.). 

'>7>7'77\/-7^^X:>7-77\  >>>7 
-77  \  giebelend  lagchen;  oC  ^  X  \  "^7  "77 
•77  \  ^7  ^7  -77  \  valsch  lagchen  van  een  booze 
geest. 

>7-77\>77^\/ 55>7-77\>7 

•77  \  schateren  van  genoegen. 

>9  =  -77  5;  oce^x-^-^NT^  =^ 

OC^^XX*— 0-77Ö  (I>.). 

^7  <  T?7  \  177  ■%  \  (van  CS>.  <  tJ7  \ 
=  ■=■  <  35  X  \ )  *»  '<  Aoi/rf  krijgen  iets  te  zeg- 
gen p.). 

>7  -2-  55  N  (vgl.  97  «5  55  \)  OC  «^  X 
\  ^^  "JT  55  \  gerimpeld  zijn  van  het  vel  door 
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ouderdom ,  of  van  een  blad  door  droog  weder  (vgl. 
Mal.  lisut). 

•7^  \  êteeda  lagchen  van  blijdschap. 
>7  "2^  \  9^'2r\/OC>7'2rN>7'2'\ 

iemand  lastig  vallen  door  steeds  bij  hem  te  drin- 
gen; 'y?  '2r  \  ^70  "Zr  "o  N  ongeduldig  zijn  als 
b.  V.  een  schuldeischer. 

>?'2r\'èf7  (vgl.  -T^-iros^)  =  5^ 

^x\  (D.). 

^7  ^  een  kaars  van  een  vinger  dikte,  en  een 
asta  lengte,  bestaande  uit  een  st\ik  hout  waarom 
de  cfawar  vastgehecht  zit;  diergelijke  kaarsen  steekt 
men  in  de  wandreten  vast  (M.). 

Men.  Mal,  id.). 

^7  5^  \  5r  55  N  Mal.  ^jjksu^  benaming  van 
zeker  spel  met  duiten;  2*".  =  ^  *^  \  '«-^ . 

^7  *<.  I.  dartel;  grappig;  -7^  oC  *C*  ^o<?r- 
^^»,  aardigheden  debiteren. 

II.  ^>7  ^C*  ^7  ^^  benaming  van  het  man- 
netje van  een  antarijaa  (M.). 

^yi^^TJS  =  >7'&7>7\  (vgl.  Jav.  kë- 
dik). 

"^^ '^^ -^7 -%  \ -3 -%  \  = -7^ -^O -7^ 

x-o-o\(I>.). 

\  de  oogen  doen  bewegen  door  een  tooverformu- 
lier,  zoodat  de  patiënt  een  onoverwinnelijke  luSt 
gevoelt,  dat  te  doen,  wat  de  in  werking  brenger 
van  't  tooverformulier  verlangt. 
^77  "=0  =  -T^  O^  (!>.)• 

^^  "o  \  ^  55  n/-:^  oc  ^ -O  \es- 5^ 

-=•  — ^\  — —  «5\  (D.). 


>7  ^5  X  \    (vgl.    =^ «=5-  X  \  )    OC 

ssS-XN^? ssS-XN^? ^X\   «par^- 

^  uit  doodsangst. 

>7  —  55\  =   OC«>OX/^5=?\;   OC 

«=5X\-r7S5. 55\    =    OC^S-XX-r? 

^5"  55  \  "^7  55  N  (M.;  Mak.  karepuq). 

^O  ■***  Men.  Mal.  SjaxT  ^«^  ttoee-duiienatukje 
(twee  5arM);  y^Zef  in  het  algemeen;  5=5  o  x^^ 
ff^  \  ^7  =^  bedrag  van  20  uwang  (320  duiten); 
ook  ^5'0T/^*5'\CO55  'P^s;  "7^-*  ^7 
■**  wj/'«Wfl»y(80  duiten). 

^^  eo/""~  ^^  öö  ^7  eo  «?^  /^ooy  «^^'wcfe 
^^tfw  over  elkander  staan  als  twee  bergen,  de  bor- 
sten van  eene  vrouw  enz. 

'y?  co  s=^  \  zich  verstrooijen  van  een  menigte 
die  ergens  naar  toe  gaat  (Men.  Mal.  bebar;  Jav. 
bubar  of  bibar). 

=7^  «>55X\/0C«=5X\^^<»55X\ 
^^  eo  35  X  \  ^^^  haastig  loopen, 

>7  OC  55  \/55«=5'X\>7  0C55  \  2ie 
onder  -7^  5^  -7^  \ . 

'^^OCNöS  (vgl.  >7s=5'\^,  -T^OC 
O  \  ö5  en  -7^  OC  X  \  öS  II)  uitgespreid  van 
matten;  o2^7  OC  \  ö5  spreiden  zeilen,  uit- 
spreiden  de  wieken  als  een  vogel;  •""  ^>7  OC  \ 
o5  "77  "o  X  \  uitspreiden  matten ,  een  kleeding- 
stuk  (zelden:  o2  ^>7  OC  \  ^  ^77  "oX  \); 
OC  ^  OC  \  00  i^w^  openen ,  spreiden  als  eene 
bloem,  ontluiken, 

9r?  -o^  =  5-  ->  (D.). 

^^x/^Tr7\  =  ^X '«— XC^^X'^^X 
(D.). 

^^  X/^ -5  \/öO>'«t^  >7  X/^-O  \  =^^ 

^«T-'2rr'^55-oX\  (D.). 

^^  X/^  ^~  \  Ar.  Mal.  jU^-  bedwelmd  ten 
gevolge  van  het  eten  van  pinang  (M.;  vgl.  Daj. 
kajal);  ^^  T/^ *— \  >7  X/^ '^ 5X 

\  last  hebben  van  duizeligheid  wegens  de  hitte. 

^^x/N^rx\/-7^ocxr>'2rx\^ 

X/^  "2^  X  \  overal  rond  loopen  te  zoeken.  (M.). 

^yy  9s^  \  Ned.  Mal.  de  Heer  op  de  Europee- 
sche  speelkaarten. 

^P7  9s^  X  Men.  Mal.  è.^^  zekere  zeer  goed- 

14 


Digitized  by 


Google 


106 


koope  weinig  visch ,  maar  vele  schubben  bevatten- 
de zeevisch  (Mak.  kerungkerung;  Bug.  geningge- 
rung);  figuurlijk  slavin  die  men  gemakkelijk  kan  te 
fpreken  krijgen ;  hoer;  OC  ^  «^  X  naar  de  meis- 
jes van  plaisir  loopen  van  een  manspersoon,  banen 
als  de  hoeren  (slechts  op  de  stranden,  waar  ons 
moreel  overwigt  zich  laat  gevoelen ,  daar  de  Ba- 
taksche  binnenlanden  hoerloos  zijn). 

^  'S?  55  \  (vgl.  >7  -2^  55  \)  OC  «=>X 

\  ^77  sa^  5?  \  gerimpeld  zijn  van  het  vel. 

tig  vaUen,  plagen  vooral  een  meisje. 

^>9  S5.  -79  \  (naar  het  geluid)  de  kleine  grijze 
aö^«oor^(Simiacristata);  ^^  ^  'p^  \  (M.;  Mal. 
kara). 

>7  s^  •2r  \  (vgi.  -^^ss^-arx)  -r^öc 

S^  '2r  \  'y?  ^  '2r  \  ^ac/U  ritselen  als  bladen 
waarover  iemand  loopt. 

>7  ^  s'S'X/OC^S'XN  ^^SS-^^N  ^W?A 
vermeerderen  door  de  hulp  zijner  bondgenooten; 
—  *>9  S^  ^  \  -^^  -3  X  \  zijne  voornemens 
in  den  oorlog  aan  iemand  mededeelen  dien  men  zich 
tot  bondgenoot  wenscht. 

=  oc-T^o^r-T^ox  (M.). 

TJ^N    =    ■■*'79^^X\-^05^-OX\ 

(D.). 


>7^9\ö5  =  >70C\^. 

'^^  ^^  I.  de  schoonzootè  van  iemand;  de  brui- 
degom in  tegenoverstelling  van  00  x  ^  gebe- 
zigd; en  daar  volgens  de  Bataksche  gewoonte  een 
zuster's  zoon  (zie  •=■  co  5o  3^)  meestal  de  man 
wordt  van  iemand*s  dochter,  zoo  zegt  men  ook 
^^  ^f—  van  zijn  zuster's  zoon;  -^o-*^"^7 

X  \  T7  "oX  \  "oJ^X»^' X\  OC 

0-0-^XO?OC<-oNOC>7'«— •=■ 
-C*X-7^55X\^X«=^="  hij  gelastle  de 
menigte  {zeggende):  men  laie  de  bruid  en  de  bruide- 
gom te  zamen  eten, 

II.  o2  ^>7  '^^  *~  "=■  zie  onder  •=■  *«— . 

^^  ^r«  scherp  zand,  dat  men  om  een  plaats  on- 
toegankelijk te  maken  wel  eens  in  plaats  van  voet- 
angels bezigt  (D.). 

^r?  *~  nietwaar?  is  het  niet  zoo? immers;  u-^ 
5^>7v^^OCX\"f'-o'2r-oOCs=5x 
\*— X — •r^\-7^.=L02'r^>7*"<^^ 
OC  X  \  "1^  ^^  ^^ns  Heer!  alles  wat  met  een  krak 
kapot  vliegt  {brandende  bamboe)  is  immers  m^  hauma; 
-^  <  55  KXny^^  -o-7^  \  05  >^*" 
v/^  — ^O  ^v>  kind  is  reeds  geboren ^  niet  waar? 
jongere  zuster!  oc  ^^  ^^"  iemand  door  vriende- 
lijkheid zoeken  te  winnen  door  telkens  ^^  ^^"  te 
zeggen,  hem  daardoor  te  kennen  gevende,  dat  wij 
gaarne  met  hem  in  gevoelen  overeenstemmen. 


-^  letter  van  het  alphabet  (zie  de  Sprkt.). 
*^  u^>  ^  X  \  I.  omgeroerd  worden;  in  de  war 
zijn;  o2  —^  ^-'**>  ^  X  \  iets  omroeren, 

n.=  ->-ÖTN5^«=^\(M.). 

*^  v/^ ««—  X  \  (vgl.  *^  '^)  banaan-boom  of  \  naam  van  een  wilde  banaansoort  (M.), 


-vrucht;  5^  -3  — >  u^>  «—  X  \  benaming  van 
de  kleinste  wormsoorten;  v^*>  "Sx  \  '2r  ""'  X 
\  -^  u^>  <—  X  \   zekere  kleine  langsnebbige 


vogel;   2rOOC»5x\-*'"*"-^^-^'«" 

X  \  De  van  de  eerste  woorden  ontleende  titel  van 
een  lang  minnegedicht,  waarvan  vele  redacties 
worden  opgezegd; •2r  O  — ^  ^^*>  *~  X  \ 


'X\ 


►u^5^0\  boert,  jok;  oC  ' 
$^  O  \  boertenj  gekheid  maken. 


Digitized  by 


Google 


107 


krabben;  opkrabèen  als  den  grond;  uitkrMen  iets; 
OC  —^  —^  ^P"  ^5 O  «^^^«  krahben  in  iets,  als 
b.  V.  in  den  grond  om  er  een  gat  in  te  maken; 
— >  u**>  »5  O  \  —^  '^*>'  *=^  O  \  1°-  krabbelende, 
aan  het  krabbelen  z^nde;  2°.  =  "^^  *^  ^~  O* 

\^Xj=:.;    — >  ^-'^v -^  \ -^  ^-'^v  "T^  \   ^tt»^ 

— > cr^  Mal.  c.l?  =  aS^a&y'y  —>.=.< 

"o  X  \  t^a»  binnen  hol  zijn  van  een  boom. 

— >  0^>  s^  \  het  stokje  waarmede  men  de  opi- 
um bij  de  tabak  doet. 

—5  — ?   onophoudelijk;  telkens;  ^^2  —5  — > 

— >  -77  \  I.  (vgl.  — >  — >  T7  -77  \)  ^r  O 
— >  -79  \  e^  zwarte  kraai;  ook  tt"  O  '77  "T^  N 
(Daj.  kak;  Jav.  en  Mal.  gagak;  Tag.  gak  gekrijsch 
van  vogels). 

II.  (verkorting  van  v^*>  -^  -77  \)  ""^  "77  \ 
•TtJ  =  ^^x-^?-^  (M.). 

— > -77  \'-^-77\    =    -<.«50\-^'77 

\; >-77\'"^'77\'77"oX\  heihoofd 

naat  boven  steken  om  iets  te  kunnen  zien;  oC  — ^ 
•77  \""^  "77  \  trotechHhoofd  omhoog  houden;  "^T 
X<-oX\-^OX/^*~  -77— >COX/^ 
-oX\  -oO-77'«— -77\•<.OV-^>5^•2r 
\  "o055"ox*-^-ox\-o'2rx<- 
•<:.ooc^>-77\— >-77\7^'2rx< 

"OX  \  --C^OXr^*— -77 X-^X'^'-O 

X\-oO-77*— -77\  -<.0  55X«=|  "oO 

'«— <55o\-o'2rxc5--s;.oocv^^ 

"3^  \  *^  -7^  \  "7^  ^o«  ryA:  iemand  hier  beneden 
op  de  wereld  ook  zij,  hij  mag  niet  te  opgermmd daar- 
over zyn  (niet  te  hoog  zijn  hoofd  houden);  hoe  arm 
ook  iemand  zij ,  hij  mug  niet  te  zeer  neergeslagen 
syn, 
-^  ""^/oS  —^  — ^  ^r="  tegenstreven  een  bevel 

CM.)- 

-^  -^  I.  A^  mannetje  van  een  tw^o. 

II.  -;^\— >-^  =  OC^rO'77X'2' 

XOC-o\;    -77  7^\— >— >    =    -77  ^rx 

•zr  X  OC  *=5  X  \  (D.)- 

-^  — >  5^  \/OC  ""^  "-^  5^  \    iceiden  van 


plant-etende  beesten ;  iets  ^/f »  van  genoemde  die- 
ren ;  "3  — >  o  "o  ""^  55  N  !**•  =  fatsoenlijk  in 
plaats  van  5^  ,  maar  alleen  van  plant-etende  die- 
ren gezegd ;  2°.  toebehooren  van  een  feest  of  pleg- 
tigheid;  ^r  O  OC  — >  — >  55  \  •<:.0'«~0 
OCy^\  =  *07  (hbs.);  -*->—>  55 
"3  \  de  invreting,  sporen  van  eene  huidziekte. 

*■>  — ^  T7  •77  \  (klanknabootsing;  vgl.  — > 
"77  \ )  '^  geluid  of  gekrijsch  van  de  zwarte  kraai 
(Bisaj.  owak  raaf). 

— ^  — >  7^  \  Mal.  zekere  zeer  smakelijke  zee- 
visch. 

•"^  I.  te  berge  staan  van  het  haar;  ook  oC 
— >. 

II.  zekere  boom,  op  wiens  vruchten  vooral  de 
vampir  vleermuizen  verlekkerd  zijn  (M.). 

-^  •^  I.  openstaande,  wijd  uit  elkander  getim- 
m^d  als  planken  in  een  huis  (Mal.  ranggang;  Daj. 
gaganggang); ^  — »  77  -3  X  \  zich  ope- 
nen het  tegenovergestelde  van  —  "2^  O  <  OC 
X\  "77  "oX\. 

n.    ^— 5— ><o  =   '*— -2^X77 

-oX\(I).). 

-*  ssS"  =  77  ssS-  -oX  \  -^  (M.). 

*■>  *2r  \  gebroken,  in  stukken  zijn;  ook  oc 

— >2r\;  OC— '"sr-x^^^-oN'^'^T 

buitengewoon  hevig  zijn  van  een  storm;  zoodat  de 
rijstvijzelstampers  die  van  zeer  hard  hout  vervaar- 
digd zijn,  als  't  ware  door  midden  breken. 

— >  "2-  (vgl.  — >  -^r)  -*  — >  ^1 — >  -2^ 
cr^  "o  X  \  verhit  zijn  door  een  kwaal;  zoodat  de 
oogen  rood  zien,  en  'tligchaam  als  't  ware  gloeit. 

—> -2^-77  \/02—>2r  77  \  =  OC-77 
^  77  \  (M.). 

— >  -^  fel  van  de  hitte  van  de  zon;  krachtig, 
vinnig  van  iemand's  karakter  enz. 

-^  •2r  ^~  \  korrels  of  vruchtjes  waarmede  men 
speelt  bij  't  even  of  oneven  raden  in  'imarhaut-s^QX 
(Sund.  Mal.  oneven;  Jav.  gangsal  krama  van  lima 
vijf)  OCs^^N— >'2r'«~\  =  OCs^xx 
-77U^55N  (!>•;  vgl.  ocs=5x\— >-o\ 
cS-^^o\). 
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— >2ro  I-  oS-^^ro'T^-sxx  fuioêt  j    — >  ir?  -«^  =  «^"oO\5^       x\  (D.; 
(f^  /r^tf/){  zetten  een  pot  met  rijst  b.  v.  om  ze,  zon-   Jav.  id.;  Mal.  gatal). 
der  dat  zij  aanbrandt,  gaar  te  krijgen;  v-»^  -30       ""^  5?  O  =  -^  55  \  ^C.  55  \  • 
\-^-7^-o\''^"2rO<"S\  gekookteriJBt .     -^55  —  O  \   (vgl.   — >  "S  \  ^1 O  \ 

cKe  no^  niet  geheel  gaar  is.  en  — >  •jf-'  """  On)   o5  — >  55  ""  O  \   iets 

II.  Mal.  een  tol  (Jav.  gangsing;  Mak.  gising  rond-  '  knippen^  — *  — >  55  O  "~  "o  ^  overblijf  sela  van 

draayen;  vgl.  ook  't  Mal.  pusing).  j  gesmeed  ijzer,  goud  enz.;   — >  55  "^ON  ""^ 

— >  «jr  ""0\  (vgl.  -^-oN'Z 0\)    55  — 0\  zeker  kleedingstuk. 

een  knip  van  bamboe  vervaardigd  om  vogels  te       — >  55  \  -^  55  \/o2  *^  55  N  ""^  55  \ 

iets  in  kleine  stukken  kakken. 


vangen. 

— >  •2r"  \  ^"^  "2!^  \  braakliggende  akker;  scherts, 
jokkemij;  02  -^  'iT  \  -^  *2r  \  een  braaklig- 
gende akker  hekappen  wat  betreft  het  daarop  staan- 
de hout;  een'  akker  klaar  maken  door  de  stoppels 
weg  te  kappen,  en  uit  te  trekken. 

— >^.  (Sanscr.  gadjah)  een  olifant  (Mal.  en 
Jav.  gadjah);  naam  van  een  groote  soort  van  «^ 
OCO\  öO  «5  \  die  genuttigd  wordt,  en  ook 
van  een  wilde  curcuma-soort;  — ^  ^.  — >  ^. 
soort  van  kruiwagen  om  steenen  te  vervoeren ;  — 


— >  *-^/— >  -^  -^  -^  goedy  dat  men  een* 
schuldeischer  geeft,  om  hem  gerust  te  stellen. 

-^-^-7^\/'2'OOC*5'X\  -^-^•?^ 

-^  OC  ^  \  ^5»  -^  -7^  \  zie  onder  — >  -c* 
—  \. 

— >  ^^  —  \  omgevallen,  omver  stortende. 

— ^OCs^\'==3'-^ \   of  — ^OC^X 

— >  *^  OC  \  zeker  preparaat  dat  als  rupshaar 
5-  u**>  -3  \  een  wigcheltabel,  waar-  er  uitziende,  op  het  vel  geblazen,  verzwering  zoude 


op  men  rijstkorrels  met  de  vingers  knipt,  om  uit '  veroorzaken. 


hun  ligging  op  de  üguren  der  tabel  een  omen  af 
te  leiden;  "sr  -^^  «  \  — >  ^.  zekere  parasiet- 
plant;  TT  0  55*^x\— >c^«>X'«— -Zrr  i 
\  =  5§  — >  "«T  \  öö» 55  (in  de  liedjes);  -jr" 
O  ""^  ^-  OC  X  ^  OC  X  \  naam  van  een  groote 
kist,  waarin  kostbaarheden,  en  vorstelijke  kleede- 
ren  bewaard  worden  (Mndl.  verhalen). 

->4.  =  ->c^(D.). 

-^es-«>  55\/'^OCe5-<s^55  \  een 
trappelend  geluid  maken  als  hardloopende  paarden. 

•">  55  —  \  betel  die  nog  niet  geklommen  heeft 
maar  nog  op  den  grond  slingert ;  •2ro  *"^  55  """ 

"">  55  ^~  \  naam  van  eene  kleine  miersoort; 
die  bijtende  eene  onuitstaanbare  jeukte  verwekt 
(Mal.  jeukte);  TT  O""^  55  "^^  \  zekere  boom 
waarvan  de  vruchtjes  als  specerij  genuttigd  wor- 
den; -3— >55'« oN  =  "oOCs=>x\ 

^S'X  -^  "o  X  \  ;  —  X  «^  X  "o  "-^  55 
^~  "3  \  polong  die  lang  heeft  gestaan  te  va'- 
zifveti. 


^■^  *^x  —  "— ^  •*^x. 

— >  -^x  ijamyam,  in  een  groot  gedeelte  van 
de  Batak-landen  de  hoofdschotel;  akker  waar  ijam- 
ijam  geteeld  wordt;  in  deze  laatste  beteekenis  ook 

—  s=5x\— >-<^x<"on;  55*^-<- 

X  "E^  öO  "3  Ay  is  naar  het  ijamijam-veld gegaan  ; 
•jf-  o  —^  *^  X  naam  van  een  banaansoort;  o2 
"^  "^  X  ijamyameten;  oc  ""^  -C»  X  <  O  ie- 
mand te  eten  geven,  den  kost  geven;  — —  -^r  O  ""^ 
^C  X  middel  om  aan  ijamijam  te  komen;  schertsen- 
de past  men  dit  op  zijne  vrouw  toe,  want  de  veldar- 
beid wordt  by  de  galante  Bataks  vooral  door  vrou- 
wen verrigt;  55  eo  — >  -^  x  zekere  plant,  wier 
vruchten  ter  bedwelming  der  visschen  dient;  u^> 

^^—  OC<C'*^'77550— >-^X-3 

&5-7^'r^\u^-30\-<-^O^X55 

X  spreek w,  hy  weet  van  geen  slinksche  wegen. 

— >  -^-ox\/'2:'0*"^-^"3x\  brand- 
hout ter  verwarming  van  eene  vrouw ,  die  pas  in 
de  kraam  is  gekomen  (M. ;  misschien  is  het  eene 
verbastering  van  -2: >  -C*  "3  x  \  )• 
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— >-^  —  x\  (vgl.  — >-3  —  X\)=— > 
-o-T-\(M.). 
-^  -^x^x/o2-^-Cxs=5xr7o 

iets  niet  sul  kunnen  laten  liggen ,  met  de  handen  aan 
iets  dadelijk  zitten, 

— ^  -^  Ö  ivoor  y  olifantstanden  als  koopwaar 
(Mal.  enz.  id.);  '2ro— ^-^Ö  geesten  die  in 

dienst  zijn  van  een  sombaon; OC  ^>  X  \ 

— ^  -^  Ö  OC  *^  X  \  öO»  ^^"  ^^  ra»  ^0/?  ^^ 
teen  gewapend  zijn  (M.). 

•"^  -^^IZ^On/OCSSS-XN— >-C:2^0\ 
iets  verkoopen;  oc  — ^  -*^  IZT O  \  (M.);  ""^ 
-^  "2^  O  \  ""^  *C*  O  *2r  "o  ^  koopwaar  wat 
iemand  te  koop  biedt;  —  —^  -^  •2r  O  \  ""^ 
•^  "i:^  O  \  '70  "o  X  \  iets  trachten  te  verkoo- 
pen; 5^  —^  -^  •2r  O  \  verkocht  worden  van  een 
misdadige;  «T^*— ocx'*— x-^rx^-?-^ 

öö  ^^  "o  "o X  \  wflar,  t>  hij  niet  in  staat,  de 
boete  te  betden ,  dan  verkoope  men  hem. 

-^  -<.  OCO\  «:>  «=^\/— ^OC-<,OC 
O  \  öo  ^  \  met  gekraak  nederploffen  als  gevel- 
de boomen. 

^^  -^  I.  — ^  -^  ^->  -^  (fe  é^jkjea  op  de  be- 
waterde  rijstakkers. 

II.  Men.  Mal.  sij|/  oc  ""^  -^  iemand  laètig 
vallen. 

— >  -<^  -T^  \  Men.  Mal.  jjl?  =  55  r^  55 

o\- 

— >  -^  öS  Mal.  zeker  zijde-wapen  van  Atji- 
neesch  maaksel. 

— >  -C^O^  \  «5  =  — ^'c—  o^  \  öS. 

\  groot  y  grof  of  lomp  er  uitzien, 
— >:<^  Mal.  ^^^01?=  •2r-oo\-<:.«=>x 

\  ;  o2  "^  *^  ^l^>or  een  pand  te  geven  iets  leenen, 
met  overdragt  van  een  pand  opnemen  geld ;  o2  """"^ 
^^  -79  -Q  X  \  itXA  te  pand  geven,  verpanden;  — * 
-">  ^C»  X^^  "o  \  '^  persoon  aan  wien  men  een 
pand  heeft  gegeven. 

-"^  •<»  ^ nZ-^OCSSC^C» \    = 

' — >,"o  *^^  waarbij  men  een  misdaad  door  een 


eed  ontkent  zijnde  een  beeld,  steen  enz.;  —^  -5 
"o'2rx^-<»o5^x'«"x"o"ox\^^« 

^fl»a  d/jtf  <?oor  e^«  eed  niet  kan  afgezworen  worden 
d.  i.  iets  waarbij  men  geen  meineed  durft  doen ; 
OC  —^  "o  ""^  "o  ^^^s  ^^  tftf»  beeld  formeereu 
(vgl.  Jav.  gana);  — >  -3  — >  -3  ^^  d^e^c?;  oc 
s=^  X  \  ""^  "o  ^^'^*  ^^^  (^Pggcn;  — >  -3  — > 

-0'-'^"0\  =  -^xr7^5\-^xr7«^ 

"o  ^  J ""^  "o ^-'^  "o X  \  Dairisme  = 

— ^  "o  "o  \  i "^y^  X  """^ "« —  \  """^  "o 

=   jf'T^^^XNOC'f—  -T^J^N   (D.)- 

— ^  -3  -3  \  bezigheid,  iets  waarmede  men  zicli 
bezig  houdt;  *-r^  '2r  ""^  "o  ">"  N  *-'>>'  *^0 
-^-o'ir-\«:>«=^\<  "oO\OC-o\ 
"o'*"o-<.-;^\  -79-rf7\oc<"o\'2r' 

oc  \  öo  ö  ""^  "o  "o  \  "o  ^  ^  «flcA^  door 
deed  hij  niets  anders  dan  touw  twijnen  en  eten  (D.). 

— >-o  —  X\  (vgl. -^-C  —  x\)=— > 
-o-T-\(M.). 

—^  -3  o  kieschkeurigheid  van  een  meisje  b.  v. 
dat  niemand  wil  Lebben  om  dat  hij  iets  heeft,  dat 
haar  niet  aanstaat;  oC  ^  X  \  ""^  "o  O  ""^ 
-3  o  keurig  vallen ,  altijd  wat  te  vitten  hebben  (M.); 
•"*•—>  "30""^  "oOX^"oX\  het  gebrek 
hebben  van  kieschkeurig  te  zijn,  vies  zijn. 

— ^  -3  -7-  \  ieder,  elk;  telkens;  — ^  "3  -^  \ 
-7^  •«—  -77  \  -sr  ieder  dierinvidu^s;  — ^  -3  -7- 
\  '^^  O  5^  «>^^  o«^^;  "^  "o  ">"  \  -^O 
-<,  c^:^ -<^  X -77  vy>». '«— o  \  "3  "==="  12^  "==" 
-^  -^  X  5^  "o  ^  "^  X  telkens  wanneer  hij  zijn 
lungél  liet  zakken,  ving  hij  wat;  o2  ""^  "37  — 
O  ieder  van  eene  menigte  iets  geven;  in  ïWer  tijds- 
verloop wat  doen  ;  -^  o  """"^  "37  —  O  OC  "«T 
•77  55  \  "o  12^  "o  OC  <  "o  \  "=5^  ^t/  ^fl/ 
ieder  dier  etenden  {palmwijn) ;  -3^  <  o2  ""^ 

•"OT  —  05^^^^"oX\c=-'«— x\oc-3 
•=r  5^  cö»  ^^  "3  \  vy*^  -3  -7^  \  le^f r  jaar 
baarde  zijne  vrouw  een  zoon. 

-^  ^  —^  =3  "3  \  alles  wat  zoo  wat  niet  ge- 
daan mag  worden  (D.). 

(Mal.  ï^atjar). 
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— ^  -3  \  '2ro  vejvanffery  wat  in  de  plaats  van 
iets  treedt  (Mal.  en  Jav.  ganti);  o2 —^  "o  \ 
•2r  O  door  een  ander  laten  vervangen ;  iemand  een 
vervanger  geven, 

— >-oN'2ro=  -^-oN'Z'ocD.)- 

— >-o^12 0\  (vgl.   — >:2 o\ 

en  —^  55  —  o  \)  nijptangetje  om  de  baard  uit 
te  trekken;  nijpers  van  een  kreeft  (vgl.  Jav.  katjip). 

—^  -3  \  "TT  *«"  O  \  I.  benaming  van  de  klein- 
ste lanckik-aooTt  (vgl.  Jav.  en  Mal.  kantjil). 

•zro— >-oN'2ro'« — ox\  =  55X/?? 

(a.). 

II.  (vgl.  "-"^  -3  \  ^-  ^-"  o  \  )  v^at  bij  de  ver- 
deeling  van  telèare  dingen  als  onverdeelóaar  over- 
schiet b.  v.  van  21  varkens  die  twee  personen  on- 
der zich  verdeelen,  de  overschietende  een. 

— >  "o  N  ^  ^«^  (Mal.  pandjang);  öö  x  "Zr 
O  """^  "o  ^  ^  ^ff  staaftjzer, 

— ^  -3  \  ^-o  ^^^^  ^^^  geraspte  cocosnoot,  en 
suikerrietsap  vermengd  als  geneesmiddel  voor  de 
hoest  (vgl.  Mal.  kandji). 

—^  -3  \  ^ö  zindelijk  y  schoon. 

-"^  "3  \  ^.  ^-"  o  \  oneven  zijn  van  een  getal 
(Mal.  en  Jav.  id.);  oc  ^  X  \  ""^  "ö  \  ^- "«" 
0\  (vgl.  OC«^\-^'2r'«"\)=  OC^^ 

xx-t^va^j^n;  •2ro-^-3N<5-o'«— 

-3  \  een  zeldzaam  te  vinden  persoon  daar  hij  bui- 
tengewoon bekwaam  is. 

— ^  -3  \  5?  het  bedrag  van  twee  bales  (vgl.  Mal. 
gantang);  benaming  van  een  brinjal-soort;  u^  —^ 
x'2r^^"o\55"oOC<^:>X'77'«"\ 
•zrxr-^-^j^sss-xvco^^^-^voc 

-3\^.-C^o:2^:2^X'« >-\  spreekwijze: 

*'als  het  leven  bepaald  is  niet  lang  te  zullen  du- 
ren ,  dan  kan  men  het  niet  langer  maken." 

-3  N  TT?  s=5  \  ?/— > -3  \  TT?  s=^  •%  \ 

\  —  s=>x\-^'«"-3^"<..'* o"oN 

(D.). 

— >  -3  N  5^  O  I.  Mal.  =  — >  -3  \  "Zr  O. 

II.  o2  """"^  "3  \  5^  O  iets  spinnen  (Mal.  gan- 
tih;  Daj.  kantili). 


—  ^.^^ 


—^  "3  \  5?  hangende,  opgeJtangen  (Mal.  en 
Jav.  gantung);  geschorst  van  vijandelijkheden;  fi- 
guurlijk van  het  gemoed:  meer  of  min  een  grief 
hebbende;  oC  ^  \  ""^  "o  N  TJ^  -3 O  X/^  1b7 
<?«»  ^rie^  koesteren  tegen  iemand  (D.) ;  oc  ^^ 
-3  \  5?  zweven  van  een  geluid  in  de  lucht,  van 
iets  in  de  lucht;  iets  ophangen ,  gereed  maken  een 
djahu  door  er  de  hadjangan  van  op  te  hangen ;  o2 
-^-3\5f-*^0'«"<5^0\  in  de  lucht 
zweven,  figuurlijk  van  geschorschte  vyandelykke- 
den;  oc  ""^  "o  ^  55  'T^  "3X  \  iets  er^«Mr 
aan  ophangen;  schorsen  de  vijandelijkheden;  ^7 
**OC«=>x\— >-oN5555-^**C^  geld 
dat  men  buiten  dat,  waarop  men  het  pand  heeft 
gegeven,  leent,  en  daarom  dan  ook,  wanneer  reeds 
het  pand  vervallen  is,  te  betalen  heeft;  oc  *^ 
X  \  "Zr  O  """^  "o  \  55  ^^^  ergens  aan  laten  han- 
gen; — ^  ^  -3  \  5^  vier  aan  een  half  voet  hoog 
rek  hangende  muz^k-bekkens  (ogung),  die  men  zóó 
bespeelt;  dit  instrument  zoude  van  Boeginesche 
oorsprong  zijn  (Daj.  garantong). 

•""^  "3  \  ^^/'O^  *^^  ""^"oN-X.  ^oor 
interest  vermeerderen  als  geld  (vgl.  Mal.  ganda); 

terest  opleveren  (D.). 

— ^  -3  \  -^  -79  \  zekere  boom  met  eetbare 
vruchten  (M.). 

—^  -3  \  -<^  -3  \  benaming  van  zeker  klee- 
dingstuk  van  Atjineesch  maaksel. 

•— >  "3  \  -C  *^  \  I.  =  v/^  -c  ^  X  \ 
(Jav.  id.);  een  ijzeren  pypje  waardoor  men  de  in- 
houd van  een  pangidubalang  overgiet;  benaming 
van  zekere  bamboesoort. 

II.  naam  van  een  s^ala-soori  (M.). 

— >-3\  'C'*"  N  =  «-'^OCXV X. 

— ^  -3  \  -^  ^-"  X  \  het  insekt,  waaruit  de 
9s^  OC  O  \  öo  «5  \  —^  ^-  ontstaat;  ook  — > 
-3\  -<^"« — x\  •■'^"3\  -<^'«"x\. 

— > -3\ -C,o/'2ro-^"oN -<»0  naam 
aan  bonte  honden  gegeven. 
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•"^  •oN*<»''^'*"n/oc»>x\— >-o 

\  *C»  X/^  ^^  "o  N  ^^^^  '^^^  pyï^  verwringen; 
ook  OC'S^'XV -^-©N '^•X^X'* o\- 

— ^  —  "^  \  zekere  boom,  waarvan  de  gom 
tegen  dyssenterie  gebezigd  wordt. 

— ^■—  =  "o**"- 

— >  —  \  — >  —  \  leugen;  OCs^xV^ 
—  \  -"^  —  \  liegen;  o2  -^  —  \  •— >  — 
O  iemand  voorliegen, 

— ^  ^ö  X  X^  X  Men.  Mal.  ^^  een  staatsie- 
kussen  bij  vorsten  in  gebruik  (M.). 

-^C»>/55  JS^XN— >«>>=  J^ïSS-XX 

•2rs=>x\. 

""^  ÖO  -^  \  aa»  ^iqj/<?/  onderhevig  zijn;  kj^ 
"o  O  \  -<»  — ^  ^ö  -^  \   het  lijdt  geen  twijfel; 

^>^'7r:}\-o"2rx-<,o'"'77-ox\ 

l^di  H  twijfel  dat  hij  het  geeft?  hoe  is  het  mogelijk y 
dai  hij  het  niet  geeft ! 

— >c»-2T\   =   — >  —  V-»  —  \    (M.); 

o. 

^^  GO  ^  \  Wtftf^,  nudsch;  gemakkelijk;  goed- 
koop;  — >  ^  ï=^  \  — >  CR>  «^  \  O^  ^  -^ 

\  gaauw  toornig  zijn,  opvliegend  zijn;  — ^  co 
^  \  —^  öO  »5  \  klonten  meel  met  zout  als  leef- 
togt  op  een  togt,  en  ook  bij  offeranden  in  gebruik; 

(hbs.). 

^■>  CPO  (misschien  omzetting  van  eo  *■> , 
zoodat  het  't  Sanscr.  bhagya  is;  vgl.  onder  öö  *■>  ) 
I.  ri?*^  z^n;  gunstig  zjjn  van  een  omen;  gezegend 
zijn  vooral  van  menschen  die  kinderen  krijgen; 
goed  staan  van  een  veldgewas;  — ^  5o  "^>  3o 

x/^-ov  ^»fl»^«-  ^jn;  "oOcS^-zrx— > 

C90  ï»  ^^ff  kraam  sterven;  —^  So  —^  êo  <^  etf» 
<ƒ  i/ip  andere  zegen,  als  b.  v.  het  krijgen  van  een 
kind;  een  geval  waarbij  de  zegen  die  wijliebben  blijkt; 
OC  *^  X  \  "Zr  O  ""^  Sö  — ^  CJö  elkander  ge- 
luk toewenschen;  -^  — >  So  X^  -3  \  iets  dat 
geluk  aanbrengt;  eign.  van  een  marga. 

II.  worden  tot  iets;  met  een  zelfstandig  naamw. 
er  achter. 
^->  o2  =  -^  x^  -T^  X  \  (D.;  Men. Mal.  id.). 


— ^  OC  "o  ^  zekere  riviervisch. 
— >OC'2ro\   =  c5--7755\  (Kamfer- 
taal). 

O  \  schuddende  van  den  grond  bij  een  aardbeving. 
— ^  O^/OC  —^  O^  <wc^  «aar  iets  ri^^tf»  in 
zijne  handelingen;  *-r^  "o  O  \  ^  -*^  O  öO  x 
55  X  co  — >  O^  ^7  "o  X  \  "o  ^V  ^eet  niet 
meer  wat  hij  doet  van  iemand  die  dronken  is;  h\j 
is  radeloos;  hij  weet  niet  meer,  waar  zich  aan  te 
houden. 

— >?x:/— >oc— >?>c  =  •2roc\ — o 
-o  ^  \  (M.). 

-^OC"o^*Cx/OC«5'X\-^OC"o 

\  -^  X  geruit  zijn  als  sommige  stoffen. 

""^  OC  \  "^  een  kind  dat  geen  bekende  vader 
heeft  (vgl.  't  Jav.  woord);  oc  55  ""^  OC  \  """ 
<  -3  \  j»  dfe  Aroam  sterven  van  een  kind,  waar 
de  vader  niet  van  aangewezen  kan  worden, 

— ^OC\  —  5^0\  1^=  -^-oN^^ 

0\  2**.;  ingeknepen  als  tiisschen  twee  scharen; 
o2  ^"^  OC  \  "■"  5^  O  \  iets  knijpende  bijten  als 
een  scorpioen;  iets  tusschen  de  klaauwen  aanvatten 
als  een  vogel. 

— ^  OC  \  "7"  ^~7  **"  \  zekere  roodachtige  ri- 
viervisch (M.);  ook  — ^  OC  \  "7"  ^7  **"  X  \ . 

— >  OC  \  <^:>/'2rO"^OC\^  =  ^ 

-"^'«-"  \  eo— >  "«^  \. 

— ^  OC\ö5/ — ï=5x\--»OC\^< 
-3  \  tabaksbuidel, 

^->oc\eo'«— \/--^oc\^'«"\ 

•*>  OC  \  öO  ^■"  \  de  blokjes  hout  boven  aan  de 
alas  om  het  net  te  doen  dry  ven. 
— >oc\eox  =  «>'2T\5^-77\;'2r 

o  — >  OC  \  öO  X  "^  OC  \  ^  X  eign.  van 
een  door  Maleyers  bewoonde  kampong  te  Baros, 
die  bij  de  Hollanders  onder  den  naam  van  kam- 
pongüir  bekend  staat. 

—^  OC  \  00  ^>  O  \  Mal.  gambir, 
— >OC\  00  0s=>0  (vgl.   -77  0C\^0 
*^o)  I^e  juglans  camirium  (Jav.  këmiri);  •2r 
O  —^  OC  N  öO  O  ^5-  O  benaming  van  een  rijst- 
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soort;    OC  ^  X  \  ""^  OC  \  ^ö o  ^ O  w^ 

e«i»  gambiri-noot  spelen  zooals  bij  de  kindercu  ge- 
bruikelijk is. 

— >  OC  \  CR>  -27  ^  Popperig;  paffeng  als  een 
dikke  vent  zonder  kracht. 

^->  OC  \  c^I^saS-ZOC  ^5X  \  -^  OC  \ 
eo»  ^>  ratelen  van  een  hevige  regen ;  ^e^  yr^ 
2(/ff  van  iemands  spel. 

— ^  X^/OC  ^  X  \  — ^  X^  — ^  X^  sparte- 
len als  een  stervende  kip;  oc  ^  X  \  ""^  X^ 
woelen  als  een  kind  dat  niet  te  sussen  is. 

— ^  X/^/"""^  x/^  — ^  x^  tfw  roiw/  rtf^  ra»  ro- 
tan ,  waarin  men  spijs  hangt  om  te  beletten ,  dat  er 
de  kat  bij  komt. 

-^X^OC\/"^  •■^X/^OC"oN  duUerig 
zijn  van  overzatheid. 

^->x^x  =  •2ro-^^oc\"*  (M.); 

OC^S-XN-^Xy^X  =  OC^S-XX  "«"  ^; 
OC  5^  —^  X/^x  <^  trekker  van  een  geweer. 

— ^  X^^  "T^  X  \  kittelig ,  jeukerig  op  het  gevoel ; 
o2  •"^  X^^  -T^  X  \  iemand  kittelen;  ^^  x^ 
X  -77  "o  ^  ^^  A^^^^  vanjeukerigheid;  — ^  x/^ 
X-77"oNOC^5'OCO\  €^'«7-  '7^  X 


X-T^  "oN  OC 


X  \ 


^7  j=. 


"2r  X  \  {vanjeukerigheid  last  hebbende  zich  in  haar 
kleeden,  van  warmte  lasthebbende  twee  kleedingstuk- 
ken  aantrekken)  spreekw.  juist  niet  doen  wat  ynen 
behoort  te  doen. 

-^  X/j^  als  het  ware  hangende  als  een  boom, 
die  geveld,  niet  bot  op  den  grond  valt  (Daj.  gaga- 
jong);   o2  —^  X>5  "^  X^  iemand  in  suspensie 

houden; — ^  OC  X>5  va^  -«^  =  oC  < 

OC  \  Sö  (a.  M.). 

-^  »5  \  klanknabootsende  uitroep ,  voorstel- 
lende *t  geluid  van  een  snel  *t  water  doorklievende 


schuit;  OC  ' 


\^^ 


>  \  snel  voort- 


schieten  van  een  schuit  (D.). 

—^  ^5-  eengloeijend^ kool, gloeijetide kooien {Ma\. 
bara;  Bisaj.  baga;  Jav.  vfa,w€i)gloeijendyaxï  ijzer;  ƒ?/ 
van  het  vuur;  o2  ""^  ^  "T^  "o  X  \  iets^Zo^*- 
jetid  maken,  als  b.  v.  yzer;  —  -^  s^  -77  -3 
X  \  A^  maken  het  vuur;  oc  ""^  ^5  "==■  <wi«- 
//»;7^ew  een  groot  vuur ;   —^  ^  —^  *^  -7-  -2:^ 


opvliegend  van  aardzyn;  '2r  O  ""^  *^  "o  O  '^^^ 
""•O  naam  van  eene  fraaije  soort  van  duridnri; 

— >!=5.— >^  =  *-r^XOC:2^N(hbs.); 

OC^N-^ss^— ^«=5  —  xTTv-^-zrx 

^otf(/  aa«  Atf/  koken  zijn ,  ^i^/i!«i  van  het  water  (D.)- 

>^— >s=5''77-oX\  opstreken 

de  knevels  (M.). 

•">•  *^  — ^  zekere  witte  steensoort. 

-^  ^  — ^  ^-  o  Mal.  een  zaag. 

—^  »5  I.  vinnig  zijn;  snel  ontbranden  van  bus- 
kruid; -^  — ^  «5  -7^  -3 X  \  droegen  buskruid; 
— *  — ^  «5  kruiden,  die  gekookt  worden,  om  mei 
hun  vocht  het  buskruid  te  besproeien.     ■  o2 

—^  ^  — ^  ff^  Ö  Sö  -^  zeker  kinderen  stee- 
lend spook  (M.). 

II-  OC  55  •-^  ^  op  handen  en  voeten  kruipen 
van  een  kind;  ook  oC  ^5-  x  \  55  ""^  ^  55 
•"^  ^ ;  o2  — ^  ^  ""^  ^>  <  O  iemand  be- 
sluipen ;  ongemerkt  iemand  zoeken  te  naderen ; 

:2^0'^0C^-C^0'«~xc^:^=  ^^ 
o  (a.  M.). 

— ^  ff^  — •  \  zekere  zich  in  moerassen  gaarne 

ophoudende  schildpadsoort;  — ^  ^  "~ 

\  — >  »5  —  \  1**.  een  klokje  van  bamboe,  dat 
men  aan  de  halsband  van  een*  buffel  hangt,  2°. 
het  ronde  houten  voetstuk  van  een  pauk. 

-^*5'OC\/^ 

OC\ oV"o^5'0*-'^"oO\"o«'^^ 

van  harte  begeert  (D.). 

•^>  «5  *^  \  wa<  t«  betaUng  gegeven  wordt-,  oc 
•— >  e^  p:^  \   betalen  iets;  o5  ■^*  ^  ^  \ 
•^7  "o  X  \  iets  in  betaling  geven, 
-^*^X— ^*^0\    =    -^X^^^ON 

(M. ;  Men.  Mal.  galadir). 

-^««S-O  (vgl.  =.-^*=5'0  II)  =  *-^>'V/>»' 
55%  IL;  — >«^0.=.'«^  =  v/^v/^  55  \ 

— >  ^>  O  — ^  'ir  o  \  de  geurlooze  witte  gom- 
achtige  stof,  die  uit  de  kamferboom  komt;  ^o 
55  —^  ^5  O  •"^  *2r  O  \  eign.  van  de  rivier, 
en  marktplaats  van  Baros. 


5=5- OCX  =  OC-T^ 


Digitized  by 


Google 


113 


X^X  (M.  en  D.);  :2r  "o^  -<,.''**  ^ o  •—>  j     ""^SiS^^/oS  '•*>^^  *^  den  grond  met  de 
5^  O  \  zekere  gele  vogel  (M.).  \ pooien  omwerken  van  buffels,  die  men  op  de  plaat- 

— ^  *^Ö  zekere  riviervisch.  sen,  waar  geen  ploeg  gebruikelijk  is,  zoo  op  de 

—^  ^Ö""""^©  zekere  breedbladige  en  door-  akkers  jaagt,  om  den  grond  te  bereiden;  de  rijst 
nige  plant,  wier  bladen  tot  bedaking  van  huizen,  in  den  bolster  (eme),  nadat  zij  getreden  is  met  de 
en  ook  tot  vlechtwerk  gebezigd  worden  (M.).  handen  doorwoelen^  om  er  het  stroo  uit  te  krijgen; 


s=5  0X^   I.    OC' 


;ox^  iets  be- 


-TTO' 


r  *■>  naam  van  een  witte  eet- 


krabbelen,  als  b.  v.  den  stam  van  een'  boom,  van  bare  escaladium-soort. 


een  tijger  op  het  zien  van  de  daarin  zittende  prooi ; 
aan  zijn  hoofd  krabben, —^  ^5  O  X^  GO 


5^  X  \  =  OC  5^  (a.>,  vollediger 

n.  =  «^7  -2^  (M. ;  Bal.  gaijang  =  Jav.  garing 
droog), 
— >'=^/'è2— >'=^  =  o2- 

(D.;  Men.  Mal.  id.); o2  ' 


— ^  5^  "3  \  5^  X  (klanknabootsing)  — ^  oc 

S^  -^  \  55  X  ratelen  als  b.  v.  de  vogelverschrik- 
^5  O  x/^  j  kers,  als  zij  in  beweging  gebragt  worden;  ook  — ^ 

— ^  «^  \  — ^  sB^  \  i»  stukken  gehouwen  van  een 
slagtbcest;  gekloofd  als  hout;  ook  oC  ""^  *^  \ 
— ^  *^  \  ;  o5  '— ^  ^'^  \  ^"^  *^  \  iets  ArZoo^M ; 


Indiojo  bladen  laten  weeken  ? 


'X\ 


^  \  Mal.  JM  zekere  zure  vrncht. 


X  \  «5  -o  X  (M.)- 

— >*=5'\'i*/•2ro' 


.  \  •2r  kwaal  waar- 


■""^  ^/"^  ^  "^  *^  ^^  ongeveer  twee  ge-  bij  de  buik  opgezet  is,  en  de  zieke  steeds  winden 

ledingen  groote  bamboe-koker  voor  palmwijn ,  water  laat. 

enz.  — ^  vs^  \  -^  waarde  hehbende^  gewaardeerd, 

^^  ^  —5  zekere  boom.  •*>  ^5  \  -^  '7^  \  zwaar,  loom  van  iemands 

— >  *=^  55  N  I-  ^^  wetsteen;  oS  ""^  ^  55  !  gang;  in  plaats  van  ^^^  -7^  x  \  -C^  ^T^  X  \  ge- 

\  iets  op  een  weideen  aanzetten;  — ^  —^  «  5^    bezigd  van  een  jong  kind,  omdat  dit  woord  on- 

O  de  slaper  van  het  ijzer  waarmede  de  tanden  ge-   heilspellend  heet  te  zijn,  en  den  groei  van  't  kind 

vijld  worden;  oc  ^  \  — ^  ^  TT?  O  I  zou  kunnen  beletten. 

(-C^O"""  ^  \  """^  ^Tr7o)  iets,  als  b.  v. 


een  steen  bezigen  om  er  op  te  slijpen  (D.). 

II.  o2  ""^  ^  55  \  krabben  (Jav.  id.;  Men. 
Mal.  gaut);  o2  — ^  ^  515  O  iets  openkrabben; 
OC  •*>^55\'77"oX\  iets  ergens  ró- 

^^  ^  "3y  \  5^  zekere  boom  wiens  stekelige 
vrucht  gebrand,  of  gekookt  genuttigd  wordt. 

^>  s:^  "OT  \  5f  Men.  Mal.  ^JJ^  =:  55 
ö5»-50ï>^"*  (M.). 


«s^OC-ZTX  iets 


-^  s^oc-zTv/oe 

m^  «fe  vingers  kneden, 

'■^ï3r7/'2ro''^ocx\cö 

V^  eign.  van  een  hond  van  Siradjaguru. 

^^  S^  -77  \  =*":>•  -7^  \  (klanknabootsing)  — ^ 
OC  S^  ^7  \  *^  "T^  \  snateren  van  de  awifl- 
roófl. 


.  \  —  de  deksel  van  de  buik  van  de  ha- 


petan. 

—^  9=^  \  CO  -T^  \  ruim  zittende  van  de  klee- 
deren  aan  iemand's  lijf;  opstaande  als  opgeblazen, 
als  b.  v.  de  vederen  van  een  zieke  kip. 

— >«s5\co-2T\  =  — >OC\«>-2T\; 
-3-^x-<co-C,-o>'-^-3N-<*«^ 
x\  -o0  5^<^"o-^x-<-o12^x5^ 
X  *«-"  —  OC  \  eox  ^  -T^xvzrxeo 
-3  \  «ö»  ^00^  ligchaam ,  r^aar  aZ«  cfe  parasiet  die 
een  kalabas  tot  vrucht  heeft,  zonder  pit,  en  niet  ge- 
schikt  om  er  brandhout  mede  te  binden  (spreekwijze 
waarmede  in  de  Mndhl.  verhalen  groote  menschen 
bespot  worden). 

— ^  «—  Mal.  ^\S  een  kloet  waarmede  men  een 
vaartuig  voortstuwt;  benaming  van  eene  groote 
gamaalsoort;  oC  — ^^  ^^~  ^^  ^^»  ^^^^  iets  wor^- 
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stuwen; 


1**.  zekere  boom 


wiens  wrange  vrucht  soms  met  zout  genuttigd 
wordt,  maar  overigens  als  hengel-aas  dient;  2°. 
(vgl.  -77  ■<^)  wortel  van  de  tong  (Lamp.  gala 
ihot);   ^5  oc  O  \  ^  ^  \  ""^  "* ^  "*" 

o  •*>  ^■"  -^  ^p~   sterven  zonder  eenige  reden  ^ 

als  b.  V.  zonder  ziekte  enz. oc  — ^  ^^~ 

— '•^«—  =  OC<:*=5'  —  5^X\  (B.;  vgl. 
Mal.  galagala). 

— ^  ^—  -7^  \  ontbranden^  aan  zijn  van  een  licht 
of  vuur  (Daj.,  en  Mal.  id.);  o2  '"^  *«"  "T^o 
iets  aansteken,  doen  vuur  vatten;  — **  *->  "«—  -77 
\  het  fijne  kruid  op  de  pan  van  een  geweer ;  -^  ^ 
X  \  "^  "^»  *""  "77  "o  N  ^^fleschvormig  meestal 
van  horen  gemaakt  kokertje  voor  het  kruid  van  de 
pan. 

— >  'T >  55  \/oc  "^^ >  5^  \  »fl» 

etf»  ^^/  voorzien  een  balk  om  er  een  wig  in  te 
zetten,  voor  men  tot  het  splijten  overgaat. 

— >  '«^  I.  o2  ""^  "«^  gastvrij  zijn;  — *  — > 
'«—  <  -o  X  \  gastvrijheid;  —  ««S'  X  \  -^ 
'«^— >'«— <-oN  =  <^^"^'2r\;  12^0 
x^  — ^ «—  <  -3  \  =  '-'^ "«"  oc  "o  V (a)- 

II.    — >  «—  <  -3  \    =   CR>y  ^ê—  aO>  'ê— 

(M.). 

•— >  «^  -^5  ^«ï  tt>i^  waarop  men  zich  met  het 
geweer  oefent;  meestal  in  de  gedaante  van  een 
kruis. 

— >  •«—  "zr  \  I.  o2  ""^ "«"  "zr  \  0»^  w^^ 

bedelen  uit  armoede;  —^  «—  -^^  -3  \ 

een  stellaadje  waarop  men  de  vrachten  van  het- 
geen men  in  de  schuren  brengt  neêrplaatst;  zulke 
stellaadjes  bezigt  men  alleen  met  het  doel ,  om  na 
het  rusten  niet  ieder  keer  genoodzaakt  te  zijn  zich 
te  bukken. 

II.  Mal.  /jJli'  een  bamboe-raampje  dat  plat  op 
den  rug  wordt  gebonden,  en  waarop  men  lasten 
draagt;  oC  ^  X  \  ^^>  ^■"  "Zr  \  inkoopen  doen 
b.  V.  van  vruchten  voor  een*  winkelier  die  ze  dan 
weder  verkoopt. 

— ^  ^-"  '2r  ïiie  onder  — ^  -« —  '2r  • 


"o  N  •  'zro'?^ 


'X\  5^0 


— >*« oN  =  'Z ss^XNj^O o 

—^  «—  — *  ronde  dikke  paleti ,  die  van  boven  van 
een  rond  blad  zijn  voorzien,  en  onder  de  rijstzolders 
staan  in  de  sopos,  om  te  beletten,  dat  de  ratten 
naar  boven  klimmen  (Daj.  djelapang;  Mal.  djala- 
pang  een  koomschuur);  een  rond  houten  bord  als 
rad  van  de  gadjagadja  fungerende;  co  x  *"" 
— ^  «—  — *  half  vol  zijn  van  de  maan ;  ^->  «"" 

— >•<—  —  :2^\/oc*^x\-^'« 

Tir  \  spartelen  in  doodsangst;  ook  -^  oC  ^"' 
—  -ZTM  -P^OC^K-^ '2r\  (D). 

— > 'T— X  — >  Mal.  j:£)1  =  j^x'*— x;  "o 
OC  X  ^5-  ^^  ^^~  X  """"^  (opdat  zij  de  velden  niet 
verwoesten)  uit  bygeloof  =  oC  "o  x  \  "TT  O 
(M.). 

— >  «—  O  =  *"  ""^  o ;  ook  •2r  ^^  ^^ 

— ^  «—  o  "^  zekere  plant  met  een  pirami- 
dale fluweelachtige  goudgeele  bloem;  de  bladen 
worden  tegen  de  ringworm  gebezigd;  cassia  alata 
(Mal.  id.);    cS.-o'^^'^^O-^g^s.-^— > 

CC--0 oO«:>'«"\c=--o  —  ^5)C 

C5-"o  «=5X\5^-770C5--o-=:-T 

eo  "«^  een  uppama  waarmede  men  de  voortref- 
felijke eigenschappen  van  een  vorst  opsomt; 

-^•2r.=:.^^"o'2rx  —  x'*— c2-5c=- 

o  <  "o  X  \  ^^«  als  de  galinggang ,  een  stuk 
vleesch  zijnde,  dat  slechts  een  dubbeltje  waard  is ,  en 
niet  de  moeite  waard  is  met  twee  vingers  gedragen  te 
worden  (spreekwijze  waarmede  in  de  Mndhl.  ver- 
halen kleine  menschen  worden  bespot). 
—^  ^"^  Ö  —^  Ö  naam  van  een  marga. 

-^'« o\  =  '^ oo\5^  "otn  ; 

o2  ""^  **"  —  o  \  '7^  "o  X  \  iemand  zoeken 
te  ontvlugten,  ontsnappen. 
— >'«— ox^  =  "« >ox/^. 

-^'«TC7"oX\  =  -^'«TV7"oX\ 

(M.). 
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-XN(D.). 
— ^  -«^  I.  de  waarde  van  een  */j  rijar;  een  ak- 
ker tcaar  ijamijam  geteeld  wordt ;  eene  afdeeUng  van 
een  rijstakker  (Bug.  een  bewaterde  ry stakker);  ""• 

«>  (hbs.);   —  '«S'XN— >^— >'«T< 

-^  \  (M.).;  "p^  55  — ^  "«^  naam  van  een 
marga. 

II.  —^  ^T  <  "o  \  koperdraad  waarvan  arm- 
banden enz.  vervaardigd  worden. 

—^  "«^  -^  ^otfX:  io»rf;     ■  *^  ^.  -^^ 

^  \  '«^  — if  bijnaam  van  de  ambaroèa  (D.). 

n.=  ^-5-^(M.). 

•:?^  \  trappelen  in  water  en  modder,  als  buffels. 

•"^  "«T  *^ /"""^  "'T  -^  """^  "'T  -^  ïiaani 
van  een  fabelachtige  vogel  met  zeven  koppen. 

•—^  ^y  ^o  =  "^^  -^  ö5. 

—^  56—  I.  ^  neerliggende  van  een  vermoeide; 
•^  OC  *"  -^  5Ê—  afgemat  of  uitgeput  ter  ne- 
der liggen;  —^  5c—  — ^  5—  slap^  lusteloos;  zwak 
van  het  ligchaam. 

II.  •— >  5E >^—  =  v/^-g  !•;  ^-  V-  ""^ 

ossfxoco-z x-7rjTr7'2r*5'-oo 

\  -^X^o  vne  mag  dat  toch  geweest  zijn,  die 
daar  in  de»  middag  myn  sopo  is  komen  bezoeken  F 
(D.). 

^^  «—  55  x/-^  OC  *"  5^  X  zwermen  als 
een  vlagt  vogels. 

^'^  '^ OV5€/OC'=5'X\— >«--3\ 

55  -nicA  op  éfe»  grond  wentelen  uit  dartelheid  of 
pijn;  — ^OC^\^ oN"ö9  (D.). 

-">  *^  ^^  Mal.  zeker  zijdewapen  van  Atji- 
neesch  maaksel. 

— >  «c- V— >.c— -^x  =  :=^5-^^x 
«^-3x\  (D.). 

""^  ^■"  \  "^  ^r  neerstorten  als  een  geslagte 
buffel. 

^^ '«^  \  OC  5^0\/0C -^ ''^  \  OC  5^ 

O  \  iets  een  kneep  met  de  vingers  geven ,  m^t  de  vin- 
gers in  iets  knijpen. 


•  "«—  \  *«"  X/OC  «=5-  X  \  -^  •<—  \  "c— 

►  «-"  \  ^-"  X  kronkelen  als  een  slang. 
T^  =  OC<— >'<P-\VA^— »•<— \ 


(D.). 


->x  =  -<,x? 

-^  xv^^»-  "ox  \/'"^x'-^v-oX\  -^x 

vA^  -3  X  \  naam  van  een  vreugdemaal;  <52  """"^ 
XV^>>'"oX\  -"^xvA^x"o0^^iemandri;» 
vreugde  door  een  maal  aan  den  dag  leggen  (D.). 

—^  -77  X  \  co^,  gevuld;  besproken,  afgedaan 
van  een  zaak;  iemands  toeverlaat;  de  persoon  die  al- 
les voor  iemand  is;  -^  -7^  x  \  "o O  "P^  5^  tx^ 
^«  wat  men  te  zeggen  heeft;  ■=•  -^  x  ""^  'T^  X  \ 
•^  O  '7^  55  "7^  ^«^  ^^  *^  te  zeggen ,  «/tVï ,  «^  heb 
gezegd  hetgeen  men  bij  het  slot  van  een  redevoering 
zegt; v/^ -30 \  -C'79x'-oOC"o"^'7^ 
X  \  "o  "^ o *-'*^  '7%  ^l  gij  witf^  aUes  voor  mij? 
-^0«-^^'7:}-<»X— ^-T^XN-oO-^  laat 
dat  aan  mij  over ;  dat  neem  ik  geheel  en  al  op  mij;  -^ 
O'T^o^'o'^^s^-^^x-^-T^xv-s^y 
vorsten  alleen  kunt  daarover  beschikken;  co  x  ^^ 
TT  \  —  J^O-oO-^-T^XN  de  26**'  van 
eene  maand ;  o2  —^  x  "77  O  eindigen  de  mu- 
ziek; iets  vullen;  •2r  O  5^  OC  X  \  ^"OX^^ 
"o  X  \  "**  ""^  X  '77  O  sitoppijon  waar  ieder  der 
gasten  op  het  einde  van  een  feest  iets  van  krijgt;  •jsT" 
OöOx's^oS-^X'T^O  zeker  vergiftig  pre- 
paraat; o2  ""^  -T^x  \  '77  "oX  \  iemand  wr- 
zoeken  te  huis  te  blijven  omdat  hij  aan  iets,  als  b.  v. 
aan  een  feest  deel  moet  nemen;  55  «t*  oc  "^r^ 
«5  "o  ""^  '7^  X  \  ^^  0^0 ^ö>  "o  ^V 
schoot  er  duizenden  bjj  in;  "o  "^  O  *-'*^  '71^  -^  X 
—^  -77  X  \  O^  gv  moet  dat  geheel  aan  mij  overlaten. 


7^  \  — >  12^  \/OC  ss^  \ 


^N 


•2r\  =  T^OC-*—  —  55N  C^-;  ^lal.  bar- 
gagas). 

—^  X  ""^  55  \  €en  zode  van  gras  op  de  gra- 
ven;   js:. -Sl2^X-<LO'2=*  -77X 05^ 

-oX'""^X"'">  5^  \  <^:>X'77  0C0\  dat  uw 
aangezigt  toch  vooral  door  zodegrond  bedekt  worde, 
d.  i.  crepeer I 

— ^X—^X  sterk;  krachtig;  van  een  middel, 
als  bijw.  met  kracht;   oC  ^5  X  \  """^  X  —^  x 
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krachtig  zijn  vau  een  geneesmiddel  enz. ;  oc  ^9 
X  \  -"»x-*>xrTo  (-^©""«^-XN  ^^ 
X  *■>  X  V7  o)  iets  in  zijn  uitwerking  versterken 
als  b.  V.  de  ingrediënten  vaneen  middel;  oc  — > 
X  ""^  X  iets  met  kracht  doen,  met  iets  aanhouden; 
o2  "■"*  X  ""^  X  V7  O  iets  mei  geweld  sien  te  krij- 
gen,    •2r  O  — >  X  -^  X  vAv  tJ7  zekere 

boom  (D.). 

->-;^\-5x=  ->x->x(D.). 

—^  X  """^  5^  X  \  «»fl^,  niet  zeer  ruim  als  een 
broek  die  spant. 

— »Tf7\    =   OC'2^0-77X'«— X<-3\ 
»»5x-7^  (B.). 
— >xl.  b2-^x'7^-%\  =  OC"o'-^ 

II.  vastgehaakt  y  ergens  aan  bUjvende  haken, 

— >'2rx\  (vgl.  \J^yc''^'2ry:.\)  het  druk 
lubben  met  toebereidselen  te  maken  voor  een  feest. 

—^  X  *2r  X  I.  hiii  druk  hebben;  in  menigte  opko* 
men  van  menschen;  drukte  geven  of  veel  voorhanden 
zijn  van  werk;  vrolyk  klinken  van  muzijk-instru- 
menten ;  -^  oC  x  "ZT  X  swaar  klinken  van  tet 
geluid  van  een  pauk;  geraas  maken  als  feestvieren- 
den ;  —  5?  —>  X  "2:"  X  (^f  razen  van  het  geluid 
van  een  woelige  menigte ;  geraas  maken  van  muziek. 

II.  (vgl.  — ^  ^  X  \  ^-x)  opgezet  zijn  van  de 
buik;  "2:" O •*> X  "ZT X  een  doode  buffel  dien 
men  laat  rotten,  en  waarin  men  naderhand  eene 
lanssteek  doet,  als  wijze  van  eedaflegging  (M.). 

—^  X  "TT  O  tandvleesch  (Mal.  en  Jav.  gusi). 

— » -zr  xv-^'zrxx  (vgl.  va^x— ^-^r 

x\,  js.— >-2T\  en  — >-2T\-^*2r?)  OC 
— >  2r  X  \  ""^  IZr  X  \  ^ard  iets  wreven  (Tag. 
koskos); —  ^5'X\-"^'2rx\'^»'2r 

X  \  de  persoon  die  onder  de  kamferhalers  de  ba- 
lijungs  moet  slijpen  (M.); ^^  ^  \  — ^ 

— ^  ^t*  X  \  55  (Sanscr.  ghanta)  scheüetjes  die 
men  gewoon  is  in  menigte  met  een  ketting  aan  het 
een  of  ander  zijde- wapen  te  hangen  (Mal.  en  Jav. 
ganta). 


— ^-Z^XNJS  (vgl.  -T^ssS-XNS?»  -7^ 
^0\  55  en  — >'2ro\  55)  «^Ü^»  strak ; ge- 
spierd van  de  armen  b.  v. ;  -^  ■— ^  •2r  x  \  55 
•;?^  "3  X  \  iets  gestrekt  of  strak  houden ;  oC  •< 
'2r*79-oX\550C\«:>«^x\-oO 
^055'2^0\"oOC— >'2rx\55-7^ 
■oX\-^:2^x\55"oO«:>x55x-7^ 
"3  X  \  "3  tór^»  »i^^  ^i/»  oüermagt  van  een  vij- 
and (eigl.  tarten  met  de  zwaarheid  zijner  kuUen, 
en  de  gespierdheid  zijner  armen  strak  houden);  -3 

— >  -zrxx  55-x.o  —  5=^ x\  550^0 

naam  van  een  geestesoort. 

— >xs:5-x  I.  •2ro-^xi^x<-3\ 

slecht  gevuld  zijn  van  de  rij  staren;  *2r"0 

•:?^  —^  X  <•  x  <  "o  ^  *^^^  ^*^  ^®  oudste 
namora  van  een  ^tf^. 

II.  '2ro'"^xs^x  =  'zro^x^x. 

"^  X  55  ^0»*  van  boomen;  — ^  tt?  \  TT? 
(D.;  Mal.  gatah);   .=:. -3  55  «=>  O -<:.  — >  X 

5^  (o/Mib^  ^r  ^tfw  gom  zigtbaar  zy)  verbloemd  (^ 
dat  er  geen  Hoed  vloeije. 

-^  TT^  \  "üT  zie  onder  -^  x  55  • 

''^X55'2r\/0C— >X55"2r\  afsnijden 
de  franjes  van  een  kleedingstuk  (vgl.  Mal.  gatas). 

— ^  X  55  —  n/o2  -^  X  55  —  \  iets  af- 
snijden; afbreken;  oc  ■^>  X  55  """  \  afbreken ^ 
in  tweeën  knappen;  c^  -^  OC  "*>  X  55  """  \ 
bros  zijn, 

-^X55x/OC— >X55X  =  OC<'«* 

— >0^\  en  OC-oOCO\  —  -27  \- 

*■>  X  55  X  •^  X  55  X  zeker  aan  de  hoofddoek 

gedragen  hoofd  siersel; — ^  "u^  \  "fe?  — ^ 

^\'b9  =  55''^055'*"0  (D.> 

—^  X  55  izr  X  \  I.  afgebroken  van  iemands 

wijze  van  spreken. -jr  O  ""^  X  55  "2r  X 

\  =  <»-o\-C. 

n.  OCs=5.X\-^X55'2rx\  ==oc^ 
x\-C-?5N^C.O(M.). 

""^  X  55  oc  X  \  I.  ^^  m£8je  met  een  krom  lem- 
met waarmede  men  by  het  oogsten  de  rijstaren  af- 
snijdt; o2— >X55  0CX\  =  o5--»x55 

^■~  O  \   (Daj.  getem  oogst;  vgl.  Mal.  katam); 
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X  5^  OCX  \ 


X55  OC  X  \ 


stukken  linnen  of  lynwaad,  lappen. 

U.=  •'^X55x;:2^0-^x5^XOC-o 
x\  =  co-c — 3N«:c-"3'^'2rox/^-3 

\  ^  -77  55  \  -CX'T^J^XX'-^^-SOX 

-5;» -"  "o  N  (a-)- 
•"^ X  5^  *«— X  \/oc -^x  5^ ''^  X  \-77 

"ox\  iemand  steken  als  insckten. — ^ 

x^^"*— XN-^xj^-*— X\  =  ''*>X5^ 
^— ON. 

■""^  X  5^  o  zekere  boom  met  bijzonder  ligt  en 
zacht  hout. 

— ^  X  5^  *«"  o  \  ^«»  fn^V^  waarmede  men  de 
rijstaar  afsnijdt;  o2  """^  x  5^  ^■"  O  \  iets  met 
de  nageU  afknijpen;  plukken  (Mal.  gatil);  met  een 
gotil  afsnijden ;  een  akker  oogsten ;  —^  x  5^  O 
"« o  X  \  oogsttijd, 

""^  X  5^  'Tl^  't  vermogen  hebbende  van  zich  be- 
nedenwaarts  te  buigen  als  de  teenen  yan  menscfaen 
dis  geen  schoenen  gedragen  hebben,  en  daarom 
met  de  teenen  zich  kunnen  vasthouden;  o2  ""^ 
X  5^  'Pl^  \  voorover  giek  eetten  om  te  knijpen  yan 
de  teenen  op  een  glibberige  plaats;  van  iets  een 
kneep  nemen  b.  v.  van  visch  door  er  iets  af  te  peu- 
teren ;    o2  ""^  X  55  "T^  O  zachtkens  beknepen 

een  jeukerige  plaats.  — ^  5^  -79  \  — > 

X  5^  ^1^  \  druk  aan  den  gang  zjjn  van  een  gu- 
erilla. 

"^J^XN-^ro  uitspraak  van  -^^-^xx 

irolL 

— >x^  I.  =  c5ö'«— \-^  (M.;  Mal.  ga- 
dang);  zwaar  van  de  stem;  genegen  van  de  roha; 
genegenheid  koesterende;  hoeveelheid,  quantiteit;  OC 
•"^  X  -^  volwassen  zijn;  -3  -^  x  -<^  ouders, 
emde  lm  van  iemand,  in  tegenoverstelling  van  -3 
ÖC  55  \  ^  55  \ ;  <^:rf  '«^  — »  X  --S^  de 
grootste  en  dikste  bamboesoort;  *-r^  -^^  \  5^ 
^>  X  -^  pompelmoes;  \J^  ö  '70  X/p»  -"^  x 
-^  groente  in  tegenoverstelling  van  vav  ö  '70 
X^  daar  dit  ook  visch  of  vleesch  beteekenen  kan ; 
OC  s=5'  "ot  \  <•  '7^  \  ""^  X  -5^  het  verloofde 
meisje  halen  en  met  één  depris  betalen;  '2r  O  ""^ 
X  -^  ^>  X  -<»  naam  van  een  rijstsoort ;  — ^  x 


-^  -"^X-^v/^-ÖX'Z'OOC-^yN  even 
als  de  komkommer  voorspoedig  opgroeien;  spoedig 
groot  worden  van  kinderen;  ^^  ^->  x  -^  ""^  X 
-^  -T^  "o  X  \  groot  brengen ,  opvoeden  een  kind ; 
•7^  — ^  X  -^  <  "o  N  ^^^^  men  groot  geworden 
is;  waar  men  opgegroeid  is ;  —  — ^  x  -^  "T^  "o 
X  \  =  o2  "77  öo  O  X^^  (wanneer  men  tot  de 

vrouw  zelve  spreekt);  "—  —^  x  -*^  "77 

X^X'^— X'2r^^^X55'770\-3'=5'0 
trorc?  ^^«^  wat  grooler  (M.). 

II.  Mal.  =  >7  ■* ;  ^2 >  X  -<,. 

"^  tJ7  \ -^  —  \  =  OC'«~055  —  \ 
(D.). 

— »  X  -^X  wt^,  armoedig  er  uitziende, 

-^  1^7  \  ^CT^/bc-^-óyv-^.'^N 
=  -^  OC  ^5;.  <»  —  \  PO- 
•"^x-<»^x\/*^x^C^x^5'-3x\ 

onthutst  zijn, 
— ^X-^**— X\  =  *^^C,**»\  (M.). 
--^X-^ssS-OX   (vgl.    '->^5'X-^«»5'0 

\  )  c^  ^om  van  de  palmen. 

^->  X  -^  I.  ^«»  *«t^  die  soms  ompaald  wordt 
om  dieren  in  te  vangen;  -^  x  ^  "ZT  O  OC  -^ 
vAv  -^  een  wdfskuü;  -^^  x  ^^  ""^  x  ^^  *»*^ 
door  de  natuur  gevormd,  een  kleine  diepte;  55 
9^  X  \  — ^  X  -^  *«  ^*»  ^J^  ^  ongeluk  raken; 
OC  *">  X  «^^  <  o  ««  den  grond  ««i  kuil  nut' 
ken;  •<,0'"^X-<^<055"3X-=-«:> 
>7-3\  —  s^x— >x o  \'^hij  maak- 
te in  den  grond  een  kuil ,  om  er  zich  in  te  verber- 
gen, 

II.  Mal.  fsf  f^  groot  huis,  yoomamentlijk  het 
huis  van  een  Europeaan;  ^  ö  —^  55  O  \  — ^ 
X^^  zonnemat  (van  de  waarde  van  3  hupang); 
deze  spaansche  matten  worden  door  de  Bataks  der 
onafhankelijke  landen  niet  aangenomen. 

— >  X -ox/o2  -^ X "3 X  iets  overeenkom- 
stig zyn  rang  nemen ,  b.  v.  een  meiqe  dat  portuur 

is; >x"oX'""^x"3X'77"3x\aö»- 

zoek  doen  naar  een  meiqe  van  gelijken  stand  (M.). 

— »  X  "3  "■"  X  \  et>en  van  een  getal  (Mal.  enz. 

ganap); — >'%\-o"^  =  ""^"o'T" 

\  en  — >x-o""x\;  '27  "77  ^  v  ^^  "^ 
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•"^  "ox  \  ""^  •oX\/'"^"oX\  ""^x 

-3  -3  \  tftf;i  ^oop  van  zittende  menschen;  •2r 

-^"oX\  ■"^X"o"oN- 

— >•  -3  X  \  '2r  o  I-  tnuzijk;  muzijk-iMtrumm- 

ten;   — > -oX\:2^o:2^-C^-^-o-0 

\  ctf»  «^i  muzij k-instrumenten  y  zooveel  als  voor 
een  orcliest  noodig  zijn;  —  9^  x  \  "^»  "3  X 
\  "2^  O  muzykant, 

II.  Mal.  -,^  een  aarden  pot. 

— >-3X\s^'7^\  =  -^  «-^^  5^  O  \  (M.); 
OC  ^  X  \  ""^  "o  X  \  <•  -7^  \  w^  elkadr 
worstelen. 

^->  -3  X  \  ^"  X  zeker  halssieraad  van  kora- 
len door  vrouwen  gedragen  (M.). 

->-%\^=  -^^x\<5.x(D.). 

•"^  "ox  \  ^/— >-ox\es-— >-ox\ 
^c.  Jiet  een  of  het  andere  kUedingstuk ,  dat  men  zóó 
om  het  hoofd  roU,  dat  er  een  slip  naar  achteren  af- 
hangt; dit  doet  men  onder  anderen  ook,  als  men  jammer! 
een  togt  onderneemt;  o2  ""^  "o  x  \  ^  "=" 
blijken  geven  van  strjjdlust;  o2  — ^  "o  X  N  ^ 
—^  -3  X  \  CS"  ''5='  de  tolongs  die  bij  de  sappa- 
hoek  worden  geplaatst  van  boven  met  een  jong 
blad  van  de  suikerpalm  ombinden  om  zoo  de  gelij- 
kenis met  de  krijgsknechten  te  vermeerderen. 

-^"SX\5^0C\/o5— >  "oxvj^ 

OC  \  iemand  bedreigen. —^  -3  x  \  5^ 

OC  \  Oö  X  ^^~  X^^  "3  \  zekere  boschkip-soort. 

— >  "3X  \  5^  ^5'\/"Cr7*^\  '^»-3x\ 
TT?  «SS-  \  =  — >  -07  \  5^  '=^  \  (!>.)• 

— >  -3X  \  5^  X  Men.  Mal. e:^=  — >  •jr 
X\55(M.). 

-^-OX\5^0  =    "^"oVJ^O  I.  (M.; 

het  komt  dus  met  het  Jav.  gënti  meer  overeen). 

—^  "3X  \  5^  ö  9mal  in  het  midden;  dun  in 
het  midden  (Mal.  ganting;  Daj.  ginteng);  middel 
van  het  lyf ;  bergpas^  enge  weg;  -3  oc  ^  X  \ 
«=f  -^  -77"3x\"7"'«-"x-^-3x\5^ 
Ö  ^  '^  «^T^  i^  *t  midden  toeloopende  eiland  tot 
hals  heeft  (in  de  beschrijving  van  een  offerkip); 

'Z'o— ?  oc-ox\  5^ö-<:.o  — 


^X  \  5^0000  =    s=5'''^OX/^-3^- 

(a.  M.). 
-^-oX\-<,  =  '^*=5'X\-<,  (M.);mii- 

z^k;  muzjj k-instrumenten ;  oC  ^  X  \  ^^  "o  X 
\  *^  wfK^**  maken;  o2  ""^  "3  X  \  -C*  «<  O 

ter  eere  van  iemand  muzij k  maken; — ^  -% 

\  ^  =  v/^x  -C  —  \  (D;  Jav.  id.;  Mal.  gan- 
dang;  Mak.  ganrang). 

— >  -3  X  \  -<»  "T^  y^\ter  neergebogen  van  de 
blik  wegens  droefheid;  en  ook  van  het  gemoed 
(roha). 

—^  -3  X  \  ^^  5^  O  \  T»  ^^  buikband  van  ko- 
ralen die  men  kinderen  als  zy  nog  naakt  loopen 
omdoet  (M.;  vgl.  't  Mal.  gandit). 

II.  o2  -^  "oX  \  -C  5^ O  \  iets  bespreken 
als  b.  V.  't  bedrag  van  't  geen  men  met  elkander 
te  verrekenen  heeft. 

-^  •%  \ -^0«=5"oO\  =  -^o^^o 

^-3V(I>). 
— >X  —  x/OC— >X  —  yc'tis jammer  dat ! 

OC-^X X-<LO*^X-7^'^ 

-^O  —  <-3\*<^<^:>'7^*^x\  ^x 

•sr  '^  w  jammer^  dacht  ik,  dat  men  dien  buffel  opat, 
— ^  X  "7"  vergruizeld,  verbr^zeld;  ook  oc  '"■^ 

X-r;    05-^X-T"r70iet8  vergruizelen, 

verbrijzelen. 
— >  X  —  -t:}  \  (vgl.  -79  X  —  'T:}  \)  <^ 

^roo^  tó^  om  rijst  in  den  bolster  in  te  bewaren;  •— ^ 

X  ""•  "7^  \  — »  X  ■""  "7^  \  een  kleine  rijstkvd. 
— >  "i-  \  —  "«TV   zie  bij    — »  OCX  \  — 

— >  —  x\-^  —  x\  (vgl.  OC X •^  — 

X\)o2— >  —  X\-^  —  X\  zichschuühou- 
den  door  altijd  op  de  plaats  te  bly  ven,  en  zich  niet 
daar  buiten  te  vertoonen;  oc  ""^  """  x  \  ^^ 

X  """  O  zich  als  op  toacht  stellen;  '2r  "^  ^^  O 

— »•  —  x\  — >x — o^^o-^ro  *y  **^ 

^tcA  ^aar  «^f(28  als  op  de  wacht;  h\j  week  niet  van 
de  plaats. 

— >Xö0/0Cff5X\  -"^x.^^^  duiten  op 
een  streep  rooijen. 

— '•xeo'7^\/o2-^x^*79\  =oc 
-79 -7- \  -t:}  —  o  (M.). 
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•-^  X  öS  Jav.  Mal.  =  >?  ***  (M.). 
-^x«5  —  x\/OC""^X<^:>  —  x\  een 

vreeaaelijk  gebrul  aanheffen  als  een  tijger. 

— ^X<^:>5^0\/'^OCXöO55  0\  É^a- 
r^e»  als  de  grond  door  een  geluid. 

—^  X  öS>/ -^^  öS  -^^  X  öS»  <fr«*  flfl»  den 
gang  zijn  van  een  speelparty. 

"■">  X  OC  -77  \/OC  -"»  X  OC  "79  \  van  iets 
^tf»  rww^  vol  nemen  ;  '^  —>  x  OC  "77  \  ^^»  vuist 
vol;  o2  ""^  X  OC  '7^  \  -77  "o  X  \  iets  met 
een  vuist  vol  nemende  overgeven  of  overplaatsen; 
hij  hand  vollen  iets^«>«i.-  55  S^  -79  -3  x  \  "^ 
'=5'-oO\-^-77-o"o\  OCOVAv  "zr 
-T:^  — >XOC-77  \  •T^-oXN-^.O-T^X 
'-'^v  "o  o  \  -C»  '77  "o  N  '-'^^  "o  X  \  houd  je 
rijstbuideltje  op^  opdat  ik  u  van  deze  gekookte  ryat 
een  handvol  geve, 

— ^  X  OC  ^"^  \  ids  dat  men  hoepelsgemjze  er- 
gens om  vasthecht,  als  b.  v.  een  yzeren  band  die 
om  een  gescheurde  paal  geklonken  wordt;  o2 
•-^  X  OC  *"  \  iets  vastbinden  op  bovenvermel- 
de wyze;  figuurlyk:  met  kracht  iemsLUÓ.  beschermen, 

— >XOC'77X\   =  0C-77X\0C'77X 

V  (D). 

■"^xOC'2rx\  =  5^^7  (M.;  Mal.gamas). 

— >  X  OC  TT^  \  (vgl.  — >  O^  \  00  55  X  \ 
II)  ==  -^^O^NC^J^XN  I.  enoCx5f . 

•"■^  X  OC  "Zr  o  \  ï*  de  draadgelijke  schil  van 
een  banaan ,  die  onder  de  eigentlijke  schil  zit  en 
die  men  er  bij  draden  aftrekt,  voor  men  aan  't 
eetbare  komt. 

II.  zie  onder  — ^  oC  TBT  O  \ . 

--^  X  OC  s=>  o  \  (vgl.  — >  OC  s=5  O  \) 
schuddende,  als  het  ware  lillende  als  b.  v.  een  moe- 
rasgrond. 

— ^  X  O^  een  groote  garing  die  gerookt  zeer  ge- 
zocht is;  OC  =5-  — > X  O^  (M.). 

-^<>c\o§  =  — >xo«;  (D.). 

— >  OC  \  5x:  =  5o  ^  (D.). 

"^OCXN— »OC\  =  5^<-o\  (gehei- 
me term  bij  *t  geweerschieten). 

""*  OC  \  -^^  OC  \  =  ^5  *-^^  55  \   als 

scheidregters-teeken  (J).). 


-^ocx\-^ocx\/o2--^ocx\ 

— »  OCXN  iets  in  zijn  ruimte  bevatten,  omrin- 
gen; iets  onder  zijn  bestuur  hebben;  iemand  inner- 
lijk geluk  toewenschen ,  hem  met  de  tondi  bescher- 
mende (vgl.  'tMal.  ganggam;  't  Jav.  gegëm);  — » 
OC  X  \  "'■»  X  OC  "3  \  toot  iemand  als  vorst  toe^ 
komt,  als  b.  v.  zijn  grondgebied,  z\jne  insignia 
enz.;  — >  o  "oOCx\  ""^  OCX\  ■oO"7:j 
5^  =  "oO'-'^  oc\co5^o\-30-7:j 
5^  ;  — »  OCX  \  — >  OCX  \  12^  -7^  5^  bena- 
ming  van  kippen,  die  op  het  midden  van  de  rug 
zwart  zijn,  terwijl  het  overige  wit  is,  of  die  op 
gezegde  plaats  wit  zijn,  terwijl  het  overige  zwart  is. 
— »OCX\-"/o2-^OCX\-*  zich  plat 
voorover  houden  als  iemand  die  zich  verbergt;  ^9 
OC  X  \  "^  öö  55  zekere  bitterachtige  groente; 
^roo2— »ocx\-*  =  es-'«"*77x\, 
^^^  "o  V  "zr OOC-otN  o^  '^*"otn-^ 

«=^  \    (a.);  Tr75^\--^<Sc\-*   = 

^^^ OCX \  —  -srs  (I>.). 

•^»OCX\  s=5\/*775^— >OCX\ 

— »  OC  X  \  ■""  "TT  O  \  hard,  snel  loopen. 

'^»<)C\ — "ZTS  =  "zro-oo  PO- 

— >OCX\  —  '^T  \  een  beer;  — >  -^  \  — 
■<^  \  (D.;  Lamp.  gemol). 

-^OCX\ö5  of  oc*^x\-^ocx\ 
ö5  overspel  bedrijven;  ■— ^  oC  X  \  CfS  """^  OC 
X  \  öo  geval  van  overspel;  o2  ***  OC  X  \  GO 
<  O  ^et  iemand  overspel  bedrijven;  5^  a^  x  \ 
—^  OC  X  \  öO  op  overspel  betrapt  worden;  bin- 
nen een  huis  coire  van  honden ,  hetwelk  een  slecht 
omenis;  -3-Sy  — >  OCX  \  ^  ^C»X*77X 
g\j  hebt  reeds  overspel  bedreven. 

— >  OCX  \  ÖO  \/— ^OC*— OCXN 

eo  ""•  \  weelderig  groeijen  van  plantsoen. 

—><$C\  005=5- \/-^'dcN^«=>\<»5 
^>  TT  \    =   -770CX\«5^\«5-^ 

'2r\;  '=--^»'dc\^'=5\=*77  0cx\ 
öö  ssj-N -77-ox\ ;  v/^'zrx/^ox^oc 

-79\*77-o\OCX^'^\'« ^"o\ 


o-^ox/^o 


OC\^»5\^ON 
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"3  '7^  ^^  *^  *^  '^  *^  O  daarop  spreidde 
hij  de  mat  die  h^  medegenomen  had  naast  dien  boom 
uit  (D.). 
— ^  OC  X  \  ö5»  Mal.  wju/  opgezet  van  de  buik. 

— >ocx\«^55\  I-  OC— >ocx\ 

d^y  ^^  O  iemand  bang  praten  om  hem  van  iets 
af  te  houden.  — —  Tbt  O  OC  ^  x  \  — ^  OC 
X  \  öO  55  \  naam  van  een  groote  kwartelsoort. 
II.  Mal.  j^i^jL«/  ^^  beteldoos  meestal  van  goud, 
en  by  vorsten  in  gebruik  (M.). 

—>  OC  X  \  «:>  »=f  \/OC  — >  OCX  \  ^ 
«  \  regen  doen  komen;  — ^  oC  X  \  öO»  ^ 
-3  \  een  middel  om  regen  te  doen  komen,  be- 
staande meestal  in  een  rystvijzel  {loaung),  waar- 
over men  bladstrooken  die  voor  vlechtwerk  dienen 
(ba^on) ,  zoo  lang  wrijft,  dat  er  een  zonderling  sner- 
pend geluid  uit  gehoord  wordt. 

— ^  OC  X  \  öo  '^y  \  zekere  muskietsoort. 

"ZroOC^^xx  — >OCx\«:>'«T\ 

=  — •  o  ^"^  5^  \  (liedjes);  de  liedjes  die  op  dit 
woord  aanspelen  zijn  zeer  populair,  en  worden  voor- 
al gezongen  in  tegenwoordigheid  van  een  vreem- 
deling, om  hem  te  bespotten,  daar  diergelyke  poëti- 
sche woorden  geheel  anders  door  hem  opgevat  wor- 
den; hiernevens  een  paar  voorbeelden: 

55  ^^7  5^  \ -zr  O  OC -o  T  \  ** 

55  OCX  \  0  550CX\ — O'-^ 

X-? 
vAv-2r'^"xc5-'2rooc«*x\--»oc 

Een  ander  luidt  als  volgt: 

—  X*79'«"\^c5-^s^-0 
^«^05^-30:2^00C*5'X\— > 

OCX\  ^'<^\ 

OC  X  \  öo»  «-"  -3  \  een  pak  slaag  oploopen(M.). 

— ^  X  X^  een  aardworm  als  hengel-aas  gebezigd. 

-^  X  x^  "P^s  =  "zr  X  — >  X  (M.). 

— >  X  X/^  X  zekere  ingewand-wormsoort. 

— ^  X  X^  OC  x\/-<,0'->xx^ocx\ 
•79-fe\  =  -X^o'k x-T^-Bxx  (D.). 


— ^  S5  X  \  branden ,  aan  het  branden  zijn;  een 
balletje  tabak ^  dat  in  de  opium  gerold  wordt;  -"> 

^X\— >^X\  vlammen;   OC'^»^X\ 

">  X  *^ o  ^^^  ^^  vlammen  brengen  vuur;  te  koo- 
ken  zetten  een  pot;  oC  "2^  O  ""^  ^  X  \  ^^ 
9s^  X  \  Aocy  opvlammen  als  een  brandstapel. 

— ^  X  ^5  (ook  gord  uitgesproken;  vgl.  ^^  ^r 
\  p:^*-r*^)o»roflÉ?,  r«»fp;  ruzie  ^  gneriüa ;  —•  5^ 
— >X'=5'5^-3X— >X^VA^OCON  ö5 
v/^  -3  o  \  "^^  ""■  5^  ^K^  tusschen  twee  lam- 
den  heeft  een  einde,  maar  de  twist  tusschen  de  vrou- 
wen van  dentelfden  man  is  eindeloos;  o2  — ^  x 
•^  schreeuwen  om  een  beest  vreg  te  jagen ;  het 
eene  of  het  andere  beest  door  schreeuwen  verjagen 
b.  V.  een  kiekendief  door  /t,  een  hond  door  tsa 
uit  te  roepen  (Daj.mangeha);  ieX^ verbieden,  belet- 
ten ;  — *  —^  X  ^>  de  tweede  in  rang  van  de  vier 
ogungs  minder  zwaar  dan  de  oiowan;  o2  — ^x 
^5-  -77  -3  X  \  iets  aan  iemand  hard  toeschreeu- 
wen; "—  ^  X  \  — ^  X  ^  *-'*^  "o  \  reden  van 
oorlog,  zaak  die  door  een  guerilla  beslist  moet  wor- 
den; ^CO — ^X\"2rO— >X«5''79'«— 
•77\  of  -^O— »X^'7^"oX\'77< — 
•77\  ofoc— ^X'^S'  —  O^s^'X  zegt  men 
verbloemd  van  eene  vrouw  wier  zwangerschap  be- 
gint zigtbaar  te  worden;  ^^  o  "^  x  ^  — >  x 

«5 — 0-<.x  (M.). <^cS-5— >x 

^  zie  onder  00» ^-ö* 

— >  «^  \  «^  /^  -^  ^  \  «=§  gramdorig^ 
vergramd  (D.). 

— >  s^v^vAv  =  — >x«=5;  "U^-*— o 

— '•s^X'SS'V/^   =    5^0'7^X*5'  (D.; 

Men.  Mal.  tali  garawa). 

— ^  c^  \  ts^  —5  naam  van  een  groote  soort 
van  rijstwannen,  waaruit  men  op  feesten  eet,  ze 
als  borden  bezigende  (D.). 

— ^  X  ^>  "77  \  ««•  daverend  geluid;  eene  OTni- 
neuse  beweging  aan  het  ligchaam  waargenomen  (vgl. 
Mal.  garak);  een  omineus  geluid;  —^  x  ^  "T^  \ 
"o O  5=5- X  -7^  voorgevoel;  — ^  OC  X  ^  "T^  \ 
daveren  van  het  geluid;  aan  het  schudden  zijn  als 
de  grond  bij  een  aardbeving;  55  ï^  x  \  — ^  X 
^=»  -77  \  ontsteld  worden  op  het  hooren  van  een 
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geluid;    •2:--5-77xe^— »xe^-p^\-<^ 

C7  T"  «7*  de  20*'*  van  eene  maand;  — »  x  ^» 
•^7  \  "^^  X  ^  'T^  "3  \  omina  in  het  bijzonder 

die,  welke  in  een  kip  worden  waargenomen ; 

9r-ooc^5x\— »xB=^-?9\  --^xss^ 

•77  \  zekere  plant. «^^  o  ^■>^  »5  -77 

"o\  =  ^ oO(M.). 

■^^  X  ^5  55  \  zekere.  oM^o^oii^-soort;  eign. 
Tan  een  marga, 

-^X5=^*=5\  =  — >xr7ï=^\  (M.);  — > 

^  \  *^  ^  \  (B.;  Dig.  gararj  Mal.  galar). 

^^XïS^'T^XX  I.  -^OCX*=5-P9X\ 
-"»x*^'77x\  rogchelen  van  een  stervende; 
<>o^  —  55  '^xss^-p^xxj'z-o-^ocx 

^5'*77X\  =  ssS-X-^^ss^X  (a.); eo 

^"  X\55'77X\'^»X^r'P7X\    »«e^ 

II-  -^xï^'T^xv'— >x^'77x\  Ba- 

roBch  Mal.  =  — >  s:^  —  \  — ^  »^  —  x . 

^^  X  ^^  OC  X  \  ^^  ^fli»*  van  de  teeldeelen. 

""^  X  ^  5 1.  ""^  X  ^  o  •^  X  *^  6  zekere 
boom  wiens  kleine  vruchten  vyf  roode  pitjes  in- 
houden, en  niet  eetbaar  zijn;  het  hout  voor  brand- 
hout en  de  bladen  op  sommige  plaatsen  als  uram 

genuttigd; -jr  O  — >xs=5Ö— >x»^0 

«eker  vergiftig  preparaat;  naam  van  flesschen  met 
een  groote  buik;  naam  van  een  buitengewoon  groote 
oppon  waarin  40  porsanatu  in  gaan. 

II'  ""  O  ^^  X  *^o  Men.  Mal.  cj3  ^laarn 
van  een  tooverformulier  in  de  Mandal*  verha- 
len. 

"^x  «^  ^ro\/o2  — >  X  s=3.o^r  o'ton- 

derste  van  een  ledige  r^'stpot  schrapen  om  er  nog 
wat  te  vinden;  — ^  x  »9  "2^ O  \  "^»  X  ^^  "TT 
0\  de  kruimels  of  etui^'eê  die  nog  onder  in  een 
rijstpot  vastzitten,  als  reeds  de  rijst  en  de  Imrkur 
er  uit  is. 

'^xs^J^OX  I.(vgl.  -^*=^550\) 
eireep;  lijn;  o2  -^  x  ^  550  \  een  streep  ma- 
ken op  iets;  oS'-^xe^^^OX'T^-BXN 
met  iets  een  streep  maken;  -3  ^-  x  "*>  x  ^9  55 
0\  fPo^  niet  geweUigdis;  — "Z^xx  OC^^X 
-77  OC\v^^^50\  •«.■-GOO-OT^^ 


55  N  "30-o'2rx-^x*^550\'77X 

-^0'^55'-^^"3X\  stel u gerust, uzalgeen 
H  minste  onregt  in  deze  huta  geschieden, 

n.  og  -^^  X  ^  55  O  \  tokkelen,  bespelen  met 
een  splintertje  de  hapetan;  -*>  x  »»  55  O  \  "*> 
X  ^  55  O  \  ^  splintertje  waarmede  de  hapetan 
getokkeld  wordt,  * 

ON  =  Oe-^^sS-XNCÖ  (D.). 

•-»X^5'-7:j\/o2— ^X^sj-TTlfX  =  OC 
<«=5"oN'2r;    '^Xss^-T^N— >X«S5. 

— >  s4  \  *=^  TTJ  \  (D.). 

— »  B^  \  ^-7-  x/— >B^\*=;. X— » 

*^\«^-T-\  =  s=5.-T-\'=5' \  (D.). 

•^^  X  ■^  Men.  Mal.  ^^  o2  '^»  x  S5.  de 

aarde  waarin  zich  het  goud  bevindt  in  eene  hou- 
ten bak  (dulang-gore)  wasschen;  o2  *">  X  5^  "==■ 
uit  een  mijn  goud  wasschen  (M.). 

-»«^X^  =  '2?*^^\  (D.)- 
•^^  ^  \  S^  '^^  tf«i  mannélyke  luis  (D.). 
— ^  ^  X  \  ""^  figuren  die  men  op  de  gevels 
der  huizen ,  grafbeelden  enz.  schildert. 

-^  ^XN'-^'SS'XN/bS^^ss^XN  — > 

>x\  =  o5-77X^x  (D.)- 


•x'2rx< 


— »  s^  X  — >s4\    =    77 

-BN(D.). 
--^«=5'X\'2r5^^;  -^oc ff^xN^rö 

beginnen  te  rijpen  van  de  rijst  op  het  veld ;  -^^  o 

'^oc»=^x\:2^ö  =  vAvxoc^rv  (a.); 

-3  — ^  ^  X  \  '2r  O  zie  onder  «^  -3 

770\ 

=  oc<:'*-o?\  —  55\'*"og\  — 

55  V  (D.). 

— ^«=5x\<-x  (vgl.  — >-%\cê-  en  — > 
X  "Xr  X  II)  opgezet,  gespannen  van  de  buik. 

'-»«=5.x\x^'2r\  =  -»^rx\p.)- 

— ^ïSS-XX  55  77X\(vgl.  -^"oXX-^ 
•^7  X  \  )  zwaarmoedig, 

— >  «^  X  \  -C  (Sanscr.  gredhra  een  gier)  naam 
van  een  der  panggordas ,  en  door  w^v  x  "^  ver- 
klaard ;   — "  — »  ff^  X  \  -^  benaming  van  zes 
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tijdstippen,  wier  berekening  bij  de  meeste  wig- 
chelarij-soorten  te  pas  komt. 

— ^  cs^  X  \  -^  een  soort  van  pauken  waarvan 
9  van  verschillende  grootte  in  een  orcbest  behoo- 
ren  te  zijn;  o2  *">  ^5»  X  \  --^  <  O  pauk-mu- 
zijk  maken;  op  een  pauk  spelen;  — ^  ^  x  \  -*^ 
<  -3  \  (naar  de  gedaante  zoo  genaamd)  een 
lange  zak  waarin  men  slaapmatjes  {laffe)  bewaart ; 

"o  \  "^  OC\  ^^0\  -^x*79  5^x\ 
-77  —  «  \  (pannanuhon). 

•"^^^XN  -<^V7  =  "^^^XN-^. 

— >««=5'X\-o5^x\  (vgl.  — ^  «—  X  \  «— 
5^x\)  o2— >*=5'X\-o5^x\  =  o2 
— >'*5'X\'«— o(M.). 

— >  «^  x\  -5"/oc-^«=^x\-f  =  •«— 

OC55X\. 

^^«ss-xvgS/oS-^^S-xxoS  iets  a/- 
êcheren. 

—^  *^  X  \  öÖT  de  pauk  die  in  toon  op  de 
grootste  der  negen  volgt ;  ook  — ^  ^  x  \  -^ 
^  <  55  \  genaamd. 

— >«s5x\«>^\I  =  -^OC\«>'2T 

x(D.). 

II.  zekere  boom  wiens  vracbten  veel  van  die  van 
den  amhasang  hebben  (M.). 

— »  9^  X  \  OC  55  X  \  attent^  wel  indachtig; 

o2 -^  «"S-XV  OC^^XN-T^-oXX  iets 
ter  harte  nemen. 

— >  ^rX\'«^0/02''^«=^X\'«"0iets 
van  een  sleuf  voorzien  als  b.  v.  een  stuk  hout  om  er 
een  touw  goed  aan  te  kunnen  binden. 

OCX'*—  OCX'^". 

\  =  OC:-oX— >'7^N  (l>.). 

— >  X  ^^  «^  arwida»^  meestal  van  messing  (Mal. 
galang);  — >x*^-^X*^  messing;  — ^ 
X  \  —^  X  *■"  <  "3  \  het  benedenste  gedeelte  van 
den  voorarm  t  zijnde  de  plaats  waar  de  armband  om 

heen  zit; -"^  ^  \  «^  — ^  ^  \  ^"^  = 

— •'X''^  (D.); — ^x^^-^x'^^ 

*— >XX/^X  (M.;  vgl.  Mal.  galang-^alang). 


'->x'«— j^x/og-^x*— 55\  =  OC 
<x^— 55\;  '2ro550x^  —  x\— >• 
X  *«—  55  \  titel  van  het  oudste  familie-hoofd 
van  een  stam. 

— >  ^  \  ^—  TT?  \  ihit  — >  -«^  \  ^—  TT7 
0=02'77X^55X\  (D.)- 

— >x«^""\  =  -T^x^^OCXN  (Mal. 
galap);  vav  ff^o -^ x  *—  —  \  duisternis;  -3 

•77— >x'« 3\  =  -3^0^x 

(Wichgelt.); '7^':h\'^^\^ 

-^  \  door  de  duisternis  overvallen  worden  (D.). 

— >  <^  \  «—  —  \  =  55-77 — x\  n. 

P). 

-^<^\^— OC\  =v^^O— >X*— OC 

X  \  p.;  vgl.  Mal.  gSlam). 

•^>  X  ^^"  X  naam  van  zekere  stof  voor  sjer- 
pen. 

— >X'«^'U7Xx/2^^'^^X^^'U7x^  in- 
nerl^k  overtuigd  zijn  iets  kwaads  gedaan  te  hebben 
(D.). 

— >X«^OCXx/OC— >X«^  OCXxiets 
met  de  hand  omspannen;  van  iets  een  vuistvol  ne- 
men; T^  ^^yc^^^  OCyc\  een  vuist  vol;  -79 x 
'«~'77\'2rO— >X'«^XOC"oXX  de 
lengte  van  de  uitgestrekte  armen  als  men  de  vingers 
in  een  vuist  houdt;  het  tegenovergestelde  van  -77 
x^^-T^x^x^. 

— ^  ^-  X  ^^  <$C  X  "^7  ^9  O  zie  onder  •2r 
X«— •77X'77S5-. 

— ^x-*— o/— >x'«— O— >x«-'0=  — 

'r-=  -79.  -^^ >x«— 0  =  

ox/^  — ox/^  (M.). 

^«-0  = o\55«^x  (D.). 

— >  X  ^"^  Ö/"^  OC  X  ^^"  Ö  rollen  als  een 
steen. 

'-^  ^  X  ^/2r^  — >  ^  X  ^  =  OC  -< 

x-^T;  ^•^»'«^x'«T'-^o  =  — <x 
^T7^"oxx;  •^-^<^x'«Tv/^-fex 

=  '7^<X'«T^^"oN  PO- 

*■>  X  ^"^  'P^  X  ^^»  kapmes. 

— >x<— 55X  =  55xr7^8rox. 
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-^  ^-  \  <7"  "/*  een  groote  zak  van  matwerk 
voor  padie  (D.). 

-^^^xv*— 5^x\  (vgl.  -^*^x\-3 
55X\)=  '^>'^5'X\'«— o. 

— >  «-"  x  \  *"  kracht,  sterkte, 

-^XV7^\  (vgl.  ^->x^^\) «««?», 
benaming;  og  •— >  x  V7  «5  \  iemand  noemen; 
6y  z^  naam  noemen;  "^T"  ""^  X  V7  ^=»  \  naam 
dien  men  geeft  aan  iemand  die  denzelfden  naam 
draagt,  als  een  persoon  wiens  naam  men  niet  mag 
uitspreken;  CC  ^S-x  \  -^xr^  ^  \  genaamd 
«>;  "o  OC  ^  X  \  -^^x  rr  «^  \  stokken 
Tleesch,  die  beteekenis  hebben;  als  b.  v.  de  stuk- 
ken die  men  ieder  der  gasten  naar  zijn  rang  geeft; 
—>  X  V7  ^5  "3  \  ^«»  ^k  van  verse Aiüende  ge- 
daante qfeckoon  van  dezelfde  soort  als  b.  t.  een  gou- 
den oorbel  onder  de  gouden  sieraden;  — »  x  ^^ 
^\— ^xr7^"o\  oUerlei  soorten;  o£ 
^^Xr7  ï^N-T^-oXN  (-^o"^-^x 
^y  ^9  \  'P7  "oX\)  «Mwr  iemand  ^»  naam 
ontleenen  als  b.  v.  naar  het  oudste  kind;  van  daar 

"■^^xr7^"ov  =  öo^-T^eo^ 

daar  men  naar  den  naam  van  't  oudste  kind  zich 
den— >xV7^\OC«^OC"oO  geeft. 

'^X  r^5^0\/o2'"^xr7  5^0\  ie- 
mand eventjes  aanraken  als  b.  v.  om  hem  zijn  ge- 
noegen te  betoonen. 

•"^ O  — ^ o  I-  ^  tanden  van  een  hudali;  de  kott- 
terpunt  van  een  ploeg  (Mal.  ^»rf);  o2  *">  O  ""^ 
O  voor  men  tot  het  vijlen  overgaat  een  stukje  van 
de  vleeschtanden  afïdoppen;  kruipen  van  een  -^r"  Ö 
77  kruipende  dit  insekt  zoo  onder  de  oppervlakte 
van  den  grond,  dat  een  bultige  vore  daarvan  te 
zien  is. 

n.  oc  ^^  O  "^»  O  haten ,  een  afkeer  he^en  van 
iemand,  haat  koesteren  jegens  iemand. 

•"^  O  '2r  Ö  krachtig  als  iemand  die  zwaar  dra- 
gen kan ;  vol  van  verzadigdheid. 

o  N  5?  "T^  "3  X  \  uitspannen ,  iets  t »  «fe  Z^^/^ 


uitrekken  als  een  pustaJta  (vgl.  Mal.  bantang  en 
rantang). 

-^  '2:^0\5^-77  0\/'^OC*=5''2:^0\ 

5^  'p^  o  \  werken  y  blaaejes  opzenden  door  gisting 
als  palmwijn;   "Sjr  O  -^  X/^  ^^  OC  ^»  "ZT  O 
\55-770\  =  =*^>7  (Pngrks.). 
— >*3ro\5f  =  — > -ZT  N  55 Ö  I.  (M.). 
'^»055-o\=8:5-x55-oN- 
•"^o^^-T^ov  (vlg.  — >0-^'770N) 
oc  *=»X\  -"^0  55 -P? o \  -^0  5^-77  0 
\  €Uin  het  kittelen  zyn;  "^  — ^  o  55  "T^  O  \ 
"■"*  O  55  "T^O  \  -77  -oX  \  iemand  kittelen; 
OC«=5X\'2rO-^055'770\-^ 

0550-77 -3\  =  oc^ro-^-^.'T^o 

\  -^0-C0-77-3\  (M-)- 

•^^O  55  O  kwaadaardig;  eo  x  ^  "oO  "*> 
O  55  Ö  ""^  O  55  O  een  der  bijnamen  van  een 
ioru  namora, 

-^O  -C  -77  vZ-^-^O-X.'T^V  ^^O 
-^  -77  "o X  \  speelsch  zijn. 

'""»  O  "^  ^^~  X  \  verzadigd,  zat  zyn. 

•^>  O  -^  -77  O  \  (vgl.  — >  O  55  ^77  O  \ 
•:r70-<.'770\  en  -^0*77  •770\)  '^» 
0-<.'770\  •"^0'<.'770\  oksel  (vgl. 
Sund.  kelek;  Tag.  kilikili;  Mahig.  helikia);  oS 
— ^  O  *^  ^77  O  \  iemand  kittelen  (Daj.  kitik); 
OC  •2rO"^0-^^-770\'^0-^0-77 
-3  \  elkander  kittelen. 

— »  O  "3  TST  O  \  I-  Ar.  Mal.  tui^  ?  aange- 
borene  eigenschap,  aart  van  iemand. 

II.  OC  *^  X  \  —^  O  "o  12^  O  SwelgevoedziJH. 

— >  "o  O  \  -zr  55  \  (vlg-  -77  -oO  \  "2:^ 
55\)=  55  0CONCÖX  (M.). 

— >-30\'2ro=  •-»-ov^ro 

— ^"OONIZ o\   I-   0£'^»"oO\ 

•2r  ""~  o  \  *>*  *^*»«  hoeveelheid  aanwezig  zijn. 

II.  55*^X\— >-oO\'Z 0\  =  55 

»5X\C$-OCO\ 55  \  (}^')' 

•->  -3o\  '2r^o\/oc«=5x\  -^"o 

0\'2r  ^B'OS  =  OCs=5X\55  "^cz- 

•77  o  \  (M.). 

'^  "oO  \  «5-  (vgl.  "^  "o  \  cSr)^og;lang; 
-C,0"^"oON  ^  *om<;  ^^©""^"oON 
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^"30  ^öw»  als  voorzetsel;  55  — ^"30\ 
^  naar  boven;  55  — >  "oOX  ^  "oO  «^ar 
boven  als  voorzetsel;  —  •*»  "öo  \  ^  "T^  "o 
x\  verlengen  een  termijn;  ook  o2  "*^  "o  O 
\  ^  <  o;  *— ^  *5  *30\  ^-  ^«^^  itf«i^» 
hebben,  hoog  op  de  pooien  staan  als  sommige  kip- 
pen; OC  fe  -^  O  ^>>  ^^  5^  \  "o  -<•  o 
— ^  -3  O  \  ^  verbloemde  spreekwijze :  ioor  een 
der  honden  van  Siradjaguru  sterven. 
—> -30x^5.  I.=  — x-Z xy. 

II.  o5  *"^  ^o  o  \  ^  vertragen  een  voorgeno- 
men reis. 

III.  o2 -^ -30\  8^=OC  o; -7^  «T  \ . 
*^  -30\-<.*77  0\/'2-0*-^c^O— > 

eign.  van  een  op  de  tunggal  panaluwan  voorgestel- 
de persoon. 

—^  -3 o X  -^ O  ^  "o  N  ^^  ^^*^  ^ ^'^'^ ^ 
maratti'boom  komt, 

— >  "30 \  «^^  T^  I.  zekere  boom,  die  zeer 
glad  van  stam  is,  en  wiens  takken  eerst  geheel  bo- 
venaan beginnen  te  spreiden. 

11.=:  co77«-\  (M.). 

—^  OC  o  \  handvol^  de  hand  goed  gesloten  zijn- 
de; -2^— >OCO\. 

— »  O  x/^  (vgl.  v/^  -^  O  X/^)  OCO^ 
—^Ot/^  =  öO  ^  55 -C^Ot/^;  00^ 
•=r  ^  ^77  OC  O  '■^  O  t/^  toie  onzer  ook  (D.). 

=  u^  — >  o  x/^  5^  \  (D). 

— ^OX/^  ^^  \  I.  zekere  kwaal,  waarbij  men 
geen  eetlust  heeft,  en  niets  binnen  houden  kan; 
—  -C*  1/^  X  •"■^  O  X/^  «^  \  depUgHgheidvan 
het  vijlen  dtr  tanden ;  de  eerde  keer  wanneer  men  een 
kind  het  hoofdhaar  qfknipt, 

1I.=  ^«r--3N-2r'X-o5^0\?(M.). 

— >OX/^5^x\  =  s=^  II.;  =*^x/^xn;\ 
(D.);  OC'=5'X\-79  — >OX>^55X\  =  OC 
»^x\7r-oO\5^'2r-oO\5^  (M). 

*"^  o  X/^/oC  —^  o  X/^  gekroesd  zijn  van  het 
haar;  ""^  t/^  — ^ o  x/^  ^eA^ei  verward  zijn  van 
het  hoofdhaar  door  een  kwaal. 


— >ox/^"2?v  (^gl-  '^x/^ir?\)o2-> 

O  X/^  irj  \  2^*cA  ^er  nederdeijen  om  uit  te  rusten 
of  wel  om  iets  te  nuttigen. 

—^O*^  gcMUtOy  spoedig;  """—^o^'^^ 
"^  X  \  ««^  iets  haast  maken;  —^  o  «^  55  ^C* 
O  X/^  waartoe  zodn  spoed?  — ^  o  *^  55  "^  O 
X/^-=r.<^OÖOx55X*7^X  »«<  hehoffl  ge 
daar  dadel^k  kennis  van  te  hebben  ? 

-^O^S^xZ-^O^^X-^Oï^XU^r 

^^x  (M.). 

— >  o  *^  o  zeker  kinderspel  waarbij  twee  troep- 
jes elka&r  moeten  vangen; oC  ^  x  \ 

— ^  O  ^3^  O  Btoeijen  met  een  meisje  (M.). 

-^0*5'  •7^0\/02'-^0«3'-r7  0\  = 
OCO^-T^^^XX  (Mal.  girik);  -Z^O-^O 
*^  -77  O  \  Men.  Mal.  =  -^  -7^  «S-  x  \ . 

— »o«^o  I-  (vgl.  ««5.0)  -^o**^5— > 

0*9>Ó  ^^  schêUetje,  klokje  (Mal.  en  Mak.  id.); 
öO>«<  -3  0C^X\'"^0«5Ö'"^0^ 
ö=öO><"3 — 55  0\  —  55  0\(Wig- 
cheltaal). 
II.  — >o«5'5-^0«=^5=  vA>5-^*5' 

— >  o  «^ -z-on/-^? -^oï^o-z- -15  x 

het  tijdsverloop  tusschen  twee  onan*s;  — ^  -5^  \ 

-^o^s^czr-sox  (D). 

— >  9^  O  \  *"^  **^  o  \  I.  ^^>  *c^^  van  de 
stem;  helder,  scherp  van  het  gehoor;  -3^  <  — ^ 
^O  \  -^^0\""Ö""^^*"X\  •7^*-'^ 
05  \  80  ■■>  -7^  55  OCO  **  ^  waégüzeiM 
goed  gehoord. 

II.  o2  •■^  ^50\  *"^  *9  0\  beven,  triüen; 
vAv  -T^  —^  *^  o  \  ^"^  *^  O  \  «/wrf»  o««  ket 
beven  xjjn  (Tag.  kaligkig);  -"*  -^  ^  O  \  "^  ^ 

o\  =  '2r'7^550\;  -*-^«5o\-^ 

o  «=^ -3  X  \= -7^ -3  X 'sr  o  55  "o  xC^^O- 

-^  «^ox55'7^ox/o2*^*9o\  5^ 

-7^  o  X  betokkelen  een  snaar-instrument  (vgi.  MaL 
patik);  bespelen  een  muz^k-instrument;  oprakdem 
een  oude  schuld. 

—^  ^-"  o  X  vastgehaakt  zyn  aan  het  een  of  het 
ander,  als  b.  v.  een  net. 
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•^©«^/•^^^O-*^  ffek  fir>i{Mal.  gila); 

-»  «s^  T-  :^  (D.;  Mal.  halfgek). 

•—>  O  *■*  eenigtin»  venconderd;  vermoedenê  koea- 
terende  van  H  gemoed  (roi&a);  zoo  als  wanneer  men 
niet  regt  weet,  wat  van  iemand  te  moeten  denken; 

lÈTO— »0^^  '"-»0^^  ^ZOh^hart- 

stuk  van  een  slagtbeest  (feeetterm). 

'->0«^o/'02-^0«^0  iets Jj^inorvww 
ak  medicijnen  op  een  steen  (vgl.  't  Mal.  woord); 
OC  *9  X  \  •^  O  ^f^  O  *"^  O  *^  O  «o»  het  r  ol- 
iën z^n  als  op  den  grond  worstelenden  beurtelings 
onder  z^nde;  -*-  55  — ^  o  ^^^  ö  voortrollen  als 
't  geluid  van  een  geweerschot;  *-^  oC  O  *^  Ö 
-^  O  ^^^  5  w^  wenieien  als  iemand  die  pyn 

heeft;  •2r002*^0«— Ö-^O-T^ 

•^'XX'Z'-T^ON    =   'Z'O^^    (hbs.  M.); 

OC«=5^X\^'05^"3N*^'?7\ 

— ^O^f^Ö  <fc  kleéren  opeohorten  by  het  door- 
waden van  een  water;  ^  •—>  O  ^^  O  < 

^3  \  ilaN^d  va»  vleóhttoerk  vertaardiffde  rjjsttakken, 

—  "2^  o  —^  "^  X  -^  -^^  X  benaming  van 
een  sagoweerboom  waarin  een  beer  een  holte  heeft 
gemaakt,  zoodat  hg  geen  bladen  meer  boven  die 
holle  plaats  draagt. 

^^  -*^  (klanknabootsing)  rammelen  als  iets  in 
een  doos ,  klokken  als  met  den  mond ;  o2  ^^  •"'^ 
schudden  wat  in  een  ruimte  besloten  is,  zoodat  het 
een  klokkend  geluid  geeft. 

*-^  — ^  I.  aandeel  van  iemand  by  een  opbrengst 
door  het  algemeen ;  oC  ^9  x  X  "^  "^  w^  tfZ- 
^o^r  ietê  te  zamen  brengen  ieder  iets  bijdragende. 

II.  Men.  Mal.  ^  J*  o2  ^^  ^^  «ï^  een  trom  of 
groote  pauk  slaan  om  volk  b^  elkaUr  te  kragen  of 
iets  publiek  te  maken  (M.). 

^^  ^^  een  hoogte  y  heuvel. 

"^  — ^  55  X  I.  efc  ^^^  grootste  midden  in  staan- 
de tanden  in  de  boven-  zoowel  als  in  de  beneden- 
rei  (vgl.  Mal.  gigi  en  gigit);  o5  -^  ^^  55  O 
van  iets  een  puntje  afbijten;  o2  "^  "^  55  x 
tusschen  de  twee  middelste  tanden  plaatsende  iets  proe- 


ven; ^r"  O  -^  C7  "^  — >  55  X  bijnaam  van  de 
appodi  en  ook  van  een  rot;  -3  ""^  o  15y  — ^  55 
X  "3  O  j=.  "77  O^  X  wat  de  gewoonte  ons  oplegt 
te  betalen. 

n.  — ^  OC  ^T  *—*  55  X  geraas  maken  van  een 
menigte;  gehinderd  worden  door  geraas  (M.). 

-^  -^  "Sy  X  ttf«i,  copieus  van  hetgeen  iemand 
bezit. 

-^-^•^x/— o-€-^-^*^-fex  = 
—  o-g'T^x^^'zrx  (D.). 

^  =  v/^x-?(D.). 

^^  —5  tftf»  rtif^  ra»  ^iwa  aan  den  duim  gedra- 
gen. 

-^  ^^  ^  X  I.  Mal.  =  0<;  *5  -^  X  (M.). 

n.  rommelen  vbjcl  de  buik;  o2  "^  ZST  ^5  x 
ricA  los  schudden,  zich  naar  boven  zoeken  ie  wer- 
ken als  iemand  die  ergens  ingevallen  is;  oS  "^ 
•^r  ^  X  'T?  "3  X  X  iets  van  zich  afschudden; 

-C-^  ö  o2  ^^ •2r  *5  X  OC -Tsox/^-^ 
X  •=•  ^-o^''^"oox-^r^5c55*»x 
X  -^  ^-^^  X  -77  -3xx'2r55  — >-3o 

X  ^  Av  tri^  nei^  naar  boven  werken,  maar  h^' 
kon  zich  niet  naar  boven  krjfgen, 

-»ir?  X  -»:2Tx/o2-»:2T\'^'2T\ 
=  oc<j--»ir?x. 

— ^ "27X5501.  de  tor  die  uit  de  hudi  ont- 
staat. 

n.=  ->l5r\555; ->:2T\55  0 

<*3X  zooveel  als  de  hand  kan  bevaiten  Ban  r'^si- 
aren;  bij  het  plukken  van  de  rijstaren,  die  me,n 
voorloopig  in  de  linker  hand  doet. 

— >  ^  \  5^  zekere  boom  wiens  swart  wortel- 
hout  tot  wapenheften  gebezigd  wordt. 

— ^  55/02  ^^  55  *^  55  nch  los  zoeken  te 
schudden  als  iemand  die  gebonden  is. 

'^550Cx  =  «*5-3XX'2rOCX. 

— ^  55  x/o2 -^  55  X  ^^  o  tó  iets  AraW«i 
als  uit  een  pot  de  r^stkorst. 

-^55  I-  OC«=^xx-^55-^55  ^^' 

stden, 

n.  dof  razen  als  een  groote  brand,  dof  klinken  als 
pauken  (M.);  — ^  oC  *T  55  ^f  ^9^  elkander 
bomen  als  buffels,  die  in  menigte  een  stal  binnen- 
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gaan;  -3  — >  «7*  9  benaming  van  een  zeer 
groote  buffelstier. 

—^  55  \  '"■^  55  X  wfTita/i^  êiaaffeê  goud  van 
een  pink  lang,  en  een  duim  dik  (bg  anderen  klei- 
ner), maar  over  het  algemeen  naar  het  gewigt  be- 
rekend; 0Cx«~x«-'^"o0\  -<.vr>*^x 
— >  55  N  *^55\550CX\  —  '«-'-r7x 
a^  ^  ^é^  goud  is,  dan  gaat  d€  gedaante;  spreek- 
wijze, dat  iemand  die  insolvent  is,  zijn  ligchaam 
in  betaling  moet  geven. 

^^  -^/o2  "^  -^  iets  toar  ziek  nemen;  -— 
-^  -^  — ^  *^  «7^  -3  X  \  iets  beproeven  voor 
zich  ie  nemen, 

— ^  -^  OC  \  Mal.  een  knods  (M.). 

— ^  *^  «s^  \/o2  "^  *^  ^9'  \  mieren  uit 
hun  nest  verdry  ven  (M.). 

— ^  -C^  «-^  \  klomp,  kluit;  OC  «5  X  \  '^ 
-^  ^r—  \  in  klompen  aanwezig  zijn  als  b.  v.  tin  (M.). 

"-^-<:*x/5^s=5x\-^-^x  =  5^«=5 
X  \  <  'T?  X  \  (M.). 

rommelen  als  een  loslyvige  buik  (D.). 

van  vee. 

•^  "o  I-  ^c  ^^1^  ^®  *^^  volwassen  stier  aan 
het  ondereinde  van  zijn  nek  heeft. 

n.  Mal.  nut y  doeleinde;  —  ^  x  \  "^  "o  "^ 
*-3  titel  door  den  begu  na  syar  aan  een  datu  gege- 
ven; .=.^  —  ^\'^"o'^"o  (P)' 

— ^  -§y  eign.  van  een  classe  van  geesten. 
— > -St^  "^/oS -^ -ot\  •2r  =  o2 -^ 

«  \  «2^  ;  <ww*  iets  schudden;  iets  schudden  (Mal. 
guntjang);  beginnen  een  dobbelparty;  een  huta^- 
woonbaar  maken  door  middelen  tegen  de  geesten 
in  praktqk  te  brengen;  — ^  oC  "or  ^  'TT  *"^ 
-^y  \  Tsr  klotzen  van  de  golven;  —^  oC  ^^ 
"ot  ^  "^r  «feö^  e^itflflr  spartelen  als  een  menigte  in 
een  kleine  ruimte. 

— »  -or\  "Z-  v^O\  (vgl.  -T^-SXN-Zr 
<-"0\)  =  ^-OCx^^*—  "o^  (M.;  Daj. 

kuntjir;  Jav.  kutjir); oc  -^  "ot\  "ZT 

s^O\  iets  ^«cA^^». 


•^"Sy\^-/'2ro-^n5TX^-  een  geest 
die  de  vrouwen  in  de  kraam  doet  sterven. 

\  tegenspartelen;  in  de  hand  draayen  van  een  pi- 
stool onder  het  afschieten;  een  schok  voelen  als  bij 
sommige  ziekten. 
— >  -;5y  \  ^-x  Men.  Mal.  =  cn»  -75  \  ^ 

»50T/^-0\  (M.). 

*^  "OT^  5^0C\/0C«^X\  "^'^r^ 
5^  OC  \  akelig  zich  voordoen  als  een  rotsachtig 
terrein  (M.). 

*^  \  geraas  maken. 

— »-5tN  55'«^x/-^OC-5t\55'«^ 
\  =  -^OC-otN^^^'^x- 

— »  -3^  \  55  O  Mal.  een  schaar;  «^r 

X  öO  X  *"^  "^St  n  55  Ö  »mw»  beginnen  te  staan 
van  de  pas  geplante  rystplan^'es  namentlijk  zoo- 
dra de  sporen  van  het  knippen  niet  meer  zigtbaar 
zijn;  op  sommige  plaatsen  is  men  namentlijk  ge- 
woon, de  rijstplantjes  (same)  voor  men  ze  op  de  be- 
waterde  rijstakkers  overplant,  eerst  in  de  bladen 
te  beknippen. 

— >-OtX  55-<>0^«%-<i«=^  naam 

van  een  lubuk;  ook  — >  -3^  \  5^  oC  ^  •< 

5?N^<55X 

— ^  -;5y  \  55  ^  N  »*  opschudding  komen  van 
een  menigte  volk;  o2  ^"^  "or  x  55  ^  N  /^*- 
^/(/A;  inwijden  de  plaats  waar  een  huta  moet  staan, 
in  de  hoop  dat  zij  daardoor  zeer  bevolkt  zal  wor- 
<ien;  55  ^  X  \  ^"^  "or  \  55  ^  \  ontsteld 
worden  van  een  menigte ;  *p^  *"^  "or  x  55  ^^^ 
-3  \  overvallen  worden  door  een  ramp,  en  daar- 
door in  rep  en  roer  komen  als  b.  v.  een  menigte  volk 

door  de  komst  van  een  tijger; *-^  "orN 

55-%\-^0;'=^-^s=^    =    -^"ISyN 
5f -<>o;'=^-<^'=%  (M.)- 

-^ -or  \  •</^ --^ -Ot\  ^.^OC  < 

"ot\-<(I>); -"''-OTN^.-^-or 

\-<;.<C"o\  =  •7^*^o'7^*^o<c 

-ox(M.). 
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^*"  \  lap  van  l^nwa&d,  flarden  van  een  kleeding- 
stok. 

— ^  "^jy  \  -^  ^*  I.  zekere  viscli. 

n.  het  onderste  ronde  gedeelte  van  de  palen  van 
een  huis  (M.). 

X/^^^-oX'oO-^^CJ^xÏKIJ^x  bij- 
naam van  de  ei  buruk. 
*^"ot^  -^ocx\ — x/oc^x\-^ 

"ot  N-C^OCxn  —  X  of  OC*9X\— > 

"or  ^  "^  X  "■"  X  verzuchten  van  droefheid. 

-C*0  vitex  trifoliata  (Mal.  Jav.  lagundi);  u^ 

ocxx  -r  »5^--<,o^-x«— xoc«=5 

X\  5f  'T?  5^X\  '2roX/^'« »"otX 

^c*o  —  o -o  *^"BO\cS.-3-co^- 

X  ^f^  X O*o^^^  \*^  "0-<»0"7" 

^C«  o  een  uppama  waannede  gastheer  en  gast  el- 
kander complimenteren. 

-^  "ot X  •<•  "^  X  ineengekruld:  — >  -^5, \ 
^C*  '7^\ —  'P^  figuren  in  de  gedaante  f)an  de  krul 
der  varen^laden-toppen ;  -^  ^^  x  \  ^"^  "or  \ 
-^^•^X"^  ^T^iemand  die  ze  achter  de  mouw  heeft, 

-^  ":5y  \  -C^  "ot  \  benaming  van  de  van  het 
Ëngelsche  wapen  voorziene  oortjes. 

-*^  "Sy  \  -c»  ^  \  zekere  kauwoerde-soort 
(Mal.  kundur ;  Mak.  kunruluq);  '2r  O  "*^  "^y  \ 
^^  ^  \  ^D>  s^  -^  \  zeker  vergiftig  prepa- 
raat; -zr  O  oc  »5  X  \  -^  -5t  \  *^  s:|  X 

— ^  -3,  \  -^  ^  \  zekere  struik;  -^  ^-7  -3 

•zr  *^  "ot  ^  "^  ^  \  fe  "o  ^^  *^«^^  w 
tweemaal  zoo  groot  als  een  gundur  uitdrukking  om 
een  zeer  groote  buffel  aan  te  duiden;  — ^  -^  \ 

-^•'^N <CT"OCOV^^-o\^'OOC 

15t  \  "^  -<  *^  OC  \  ^  X  -7^  O  genezende 
gundur 8 y  en  verkoelende  komkommers;  spreekwijze 
waarmede  men  in  geest-aanroepingen  of  heilwen- 
schen  zegen  en  gezondheid  bedoeld;  c:?^  ^.  — > 
"or  \  -C*  ^  \  -C^O^^  *^  X  held  en  titel 
van  een  der  populairste  verhalen. 


— ^  —  «7^  \  een  groot  kapmes. 

-^  —  -7^ X  \/'2r  O  "^  —  -77  X  \  zekere 
visch  (M.). 

"^  —  ö  ^^  aan  het  hoofd ,  als  tengevolge  van 
een  val. 

— ^  T"  \  •"■^  ""  \  (klanknabootsing)  klappen 
van  een  open  en  digtgaande  doos  (M.). 

-^  öO  X  (vgl.  öö>  —^  x)  schuim  van  het  wa- 
ter; naam  van  een  groote  miersoort. 
^^  OC  (misschien  verbastering  van  — ^  ^7"  \ 

oc)  •zr  "^  OC  "o  O  fl/^^*;  -zr  -^  OC 

"o  O o  "o  '7^  "o^'oO^-'^^XX 

OC  allerlei  door  menschen  gehouden  vee;  ook  '2r 

'^oc-o^"o;  "sr-^oc-o  (M.)- 

•^  o2  I-  OC  ^  X  \  "^  o2  ei^flwr  ow  het 
liif  vatten  bij  het  worstelen  (M.). 

II.  '2ro"^02  1^  zeker  wegens  haar  dik- 
wijls duiken  opmerkelijke  watertor;  2^,  het  in  goud 
gevatte  spiegeltje  onder  aan  de  sortali. 

'^  OC'^-'XX/oS-^OC^^XX  sparte- 
len als  iemand  in  angst. 

-^  OC  "Zr  O  \  I.  9nor,  knevel;  — >  x  OC 
'2r ON  (D- ;  Mal.  kumis). 

II.  =  -^xoczrox. 

'^  OC  «=5  o  \  (vgl-  — >  X  OC  «5'  O  \) 
schuddende  van  den  grond  door  een  aardbeving; 
meestal  ^^  oC  «5  O  \  "^  OC  «^  O  \ . 

-^oc-^x/oc^^xx-^oc^x 
'^oc-7^x  =  oc«=^xx-7^o<;-7^o^. 

-^OC^TxI.  Og'^OC^Tx  ietswi<?«i 

vaste  klomp  versmelten  als  goud;  v/^  x  OC  ZT  X 
'^  OC  ^7"  X  klompgoud, 
II.  ^a^  waarin  men  zout  vervoert;  ook  -*  — ^ 

o<;'« — sxcïï  —  s^xx^^o^'^ — ox- 

— »  O^  \  —  *5.  X  een  op  de  helft  gespleten 
bamboe-staak,  die  aan  een  boom  of  paal  hangende 
door  den  wind  aan  het  kletteren  gcbragt,  als  vo- 
gelverschrikker fungeert. 

— >  o^x  —  •r7xx/'-^o^x  —  -77 XX 

— ^  O^  X  ""  •T^  X  X  zekere  langwerpige  zwarte 
torsoort,  die  bij.de  minste  aanraking  zich  geheel 
in  een  klomp  oprolt. 
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\  — -  o  y^  eUkdonker  (vgl.  't  Mal.  gampita). 

— ^  O^  \  -^  tftfii  dikke  bamboe-koker  om  ^fMM^r 
in  te  doen  (M.). 

-*^  O^  \  ÖO  zekere  heester,  op  wier  bladen 
men  een  van  het  kraambed  opgestane  vrouw  laat 
zitten ,  om  haar  spoedig  te  doen  genezen. 

"^^  O^  \  ^S  benaming  van  een  groote  soort 
van  tabuiabu;  OC  *^x  \  *^  O?  \  o5  cpioo- 
pen  van  de  huid  als  door  de  beet  van  een  insekt; 
— ■  — ^  05  \  öö  <  "3  \   de  poden  van  een 

dorpspoort;  •«-*  o  Tr^  "*^  O^  \  öö  = 

-y^«-^xOCX  (M.). 

— ^  O^  \  öO  51^  X  \  L  kei  mannetje  van  een 
rat ,  of  appodi. 

IL(vgl.  ->xOCTf7\)=  OCX5f  (M.). 

"""^  O^  \  0Or  f  0/  van  de  buik  van  iemand  die 
op  het  punt  is  geweest  van  te  verdrinken. 

— ^  X/^  zekere  sl^mkwaal  die  vele  hoenderen 
aantast. 

*^X/^/OC^*X\  "^t/^  ^»oA  wetUelen  als 
buffels  in  de  modder;  o2  "^ 't/^  "77  "3  X  \ 
iets  ergens  in  wentelen;  ZSTO'^  "C/? C7  "ö  n 
-3  O  00  -c«  77  \  naam  van  een  buitepgewoon 
groote  soort  van  schotels. 

-^xr^-27\  (vgl.  ^^ o T^ 'Z^  \)  temeer- 
gedori  als  een  geveld  beest. 

— ^  T/^  -^y  \  de  draden  va»  H  wetfêel  die  aan 
H  raam  vaUzvtten  (M. ;  Tag.  gogojonan  en  gojon). 

-^  •^/<X:^3'X\-^*^-^*5'  borrden 
van  iets  dat  kookt;  oc  «^  \  "^  ^  "^  ^ 
(I>.);  OC^S'XX-^*^-^»^— >^\— > 
p^  \  ^oe^  oo»  ket  kooken  z^n. 

— ^  «bJ  zie  onder  -^  *^. 

'^  ^ -7^  x/TT oo2 -^  ««^ -r?  \  ==-3 
T-^-3\;  •2rx/-^  —  xN-öoifooc 
'^  ^  -7^  \  =  ^"T-  »5-3^"3^o 

•^  ^S" -s  \ -ï^ /"^ -^  ^  "3  ^  "ï?  «ïWHfiv 


— ^  tf^  —  \  zekere  8charft-8oort(rMi^nporM)die 
jeukerige  kringen  op  plaatsen  waar  de  kleeding 
sluit,  doet  ontstaan  (Mal.kurap;  MaL poraq). 

— ^  «15  -7"  Mal.  \^\S  zekere  groote  zeevisch. 

— ^  »5  OC  \  "*  tfwiAytf^; meestal  ^Zr^O"^ 
»5  OC  \  "* ;  ^  «^<W  van  een  geweer;  ITO 
— ^*5-OC\"^^3X'2rO==  — 5^\"ö 
00c  "3"^  ^  ^^O^T^OCnSr^nBOS 
— >XOC-r7\  55'2-0'77  0C\^0*5 
(Wigcheltaal). 

— ^*5»OC\Sö55\  Men.  Mal.  =3  ciDU^ 
-^N(M.). 

— ^  ^x/— ^«9x-^*5'X^^-3v  «^ 

2«r20ê  tooverkunitent  goockdkunaUn, 

— ^  •S'O  Mal.  .^  -^^S'O-^^s^O  «« 

oare/tfii  potje  voor  medicijnen. 

— ^  99^0  ^  "5  \  ^^  ^(^^^  van  koidverüaar- 
digdeepieê;  '2rO'^  ^0<"S\ööX'2r 
O  naam  van  een  de  mannelijke  roede  krachtig  ma- 
kend geneesmiddel. 

*B^  O  2^  O  iets  bewieden  met  een  ^ntm^ 

-^  ^  2^0\5^-7^0\/55*«5^X\-^ 
*^-jj*0\  5^  T7  0\  »»Jï/««  <«»•«»  tot  het  ge- 
hoor doorgedrongen  zjjn,  eventjee  gehoord  worden. 

-^«=5^-2ro\5^o/oc«9x\-^*=5- 

'^r  o  \  5iS  Ö  ^  druppeU  voor  den  dag  komen  als 
het  zweet. 

'^  «^  5^0\  (vgl.  -^X«*S550\)  <«» 
streep,  l^n;  OC  '^  ^  5^  O  \  op  ieta  een  l^n^ 
qf  streep  maken. 

— ^  9^  Q  x/^  5St  \  drukken,  lastig  ê^fn  van 
schulden,  door  dat  de  schuldeischer  erg  begint  te 
manen. 

— ^  •*  I.  (Sansor.  guru)  onderwüêer,  leermees- 
ter (Mal.  Jav.  enz.  id.)  titel  wa  Batu's  gegeven; 
de  persoon  waar  naar  iemand  giek  regelt;  ^x'?^ 
—5  *^  X  "^  ^  "3  ^*#  '^C^  ^•^  alleen  naar 
g\jn  teil  te  regelen;  co  55  ^  "^  ^  «^  (}Rp«r- 
«^  der'bovengoden;t=  — Olfx  (Wigcht.);  ^^ 

55«=3'^^s=^-7^0C-3t^-<*'*T'^= 

•i»x\-^"3X\'2ro  (op  eenfeest);  «jro 

«9.  ^  -^  p^  eign.  van  een  mindere  godheid 
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die  op  bevel  der  goden  de  menschen  door  middel 
van  honden  bezoekt;  o2"^  ^  leeren,  les  ne- 
men; bepaaldel^k  ziek  toeleggen  op  de  JFigcheücunde; 
■"*  ^^  ^  wat  men  een  leermeester  ale  loon  geeft; 
o2  "^  ^  ^?0  "o  X  \  iets  leeren^  zich  op  iets 

toeleggen; ^  ^  "T^  "o  X  \  (*^0  — 

"^  ^  *7^  "o  X  \ )  iemand  is  de  leer  doeuy  bij 
een  onderwyzer  plaatsen  om  iets  te  leeren;  OC 
^9  X  \  "^  s^  iemand  tot  leermeester  hebben  ^  zich 
naar  iets  regelen;  -c^o —  «=5-x\-^^'7^ 

O^  "o  -<:;.x-oO-o^-oN'^?5S-^^'^ 

^T"  'T^ ""~  oo  X  C7  eoudt  ge  u  teel  naar  mijne 
woorden  loiUen  regelen  P  dan  zal  ik  het  zeggen;  vav 
"oO\-^-^  —  »5x\-^=^^^-oX 
\  "o  OC  ÖO  '?^  \  men  moet  niet  op  een  dronken 
mensch  letten ^  wat  hij  zegt  niet  ter  harte  nemen; 
""**  '^  ^  C7  "3  \  waarnaar  men  zich  roeien 
moet,  van  wien  men  qfhankelijk  is;  ^^  co  5^ 
*^  X  *^  "^  ^  K~?  "3  \   men  is  immers  van 

de  goden  (^TumkeUjk; — ^  «  — ^  =  t^y 

-3  \  allerlei  middelen  van  de  zwarte  kunst  (M.); 


55^7-3x\  (D.). 

II.  (vgl.  -^«=^-7^\)  -^O^s=^-^s=^ 
zie  onder  -->  -3,  ^  55  s:^  x . 

— ^  B=>  -r^  \   (vgl.   "^  «^   II.  en   ^^  »^ 

^tf»  als  het  water  van  een  diepte. 

^  "^  ^  "o o  öO o  5^  *2r o  \  descheenv&n 
het  been. 

\  dof  ratelen  als  de  donder. 
-^  «=5-  -r  \  I.  (vgl.  ^5-  T-  \)  -^  O^  s=> 

-7-  \  cto/'  rommelen  van  de  donder. 

II.  "ST"  O  "^  ^  "T"  \  ^«»  groote  cocosnootdop 
van  een  deksel  en  band  voorzien^  dienende  om  er 
sp^ze  in  te  dragen. 

— ^  S^  X/x  zekere  kleine  kreeftsoort. 

•"^  ^  \  —^  ^  \  Aroo^^i  van  water;  gisten 
als  palmwijn,  of  sommige  geneesmiddelen;  figuur- 
lijk vermeerderen  van  iemand's  geluk,  rykdom  enz.; 
benaming  van  met  een  weinig  zout  droog  geperste 


meelkluiten,  die  als  offerande  moeten  dienen; 
— *  '"^  «  \  —^  ^  o  het  maal  dat  de  stichter 
van  een  onan  als  inwijding  den  bezoekers  geeft ; 
•2roo2'-^  *^\-^s=>o=  j=--c,-oN 

(Pngrks.);  OC  «"^  X  \  — >  O  "o  *=%  \ '^ '=^ 

\  voordeel  opleveren,  opgeld  doen;  u^  -3, \  5^ 

"o  OC  »5X  XCR^^S-  -^7  XOÖ  ^-^^X 
-"•^^X'sS'Xj^-oN  (Wigcht.);  v/^»'  **5»0 

*-^  «5  \  —^  ^  \  naam  van  een  wigcheltabel 
waaruit  de  datu  de  gunstige  of  rampvoorspellende 
dagen  berekent. 

— >»=%\-2f='  (vgl.  — >-ot\'2=')  o2— > 
s^  \  "2^  ^ich  schudden  om  los  te  komen. 

— ^  «  \  5^  -"-  \  I.  kort  afgebroken  van  ie- 
mand's  wyze  van  spreken. 

II. »  5^  \  5^  —  \  'T^'oX \  muzijk 

maken. 

-^  s=%  \  5^  -^^OX  (vgl-  -^^  ^  \  5^  -^^ 
O  \  )  o2  ^"^  ^9  \  55  '77  o  \  iets  eventjes  in 
beweging  brengen;  de  hengel  aanbijten  van  een  visch. 

— >  «=^  \  55-:^\/-^oc»^\55'^\ 

— >  »  \  5^  "^  \  bonzen  van  groote  voorwer- 
pen, als  b.  T.  rijstpotten  tegen  elkander  bij  eene 
aardbeving. 

— ^  «  \  -^  gebogcheld;  een  bogchel;  '2rO 
— ^  »  \  i^  ^^  gebogchelde. 

— »  «\  ^^/^STO*"^  ^  \  *^ zekere  visch 
(M.). 

-^  ^  \  —  '2r  \/o2*^s=|\  —  "zrx 

=  OC<^=^-Or\55 

-*^  «  \  00  'T^  \  I.  opgezwollen  van  het  lig- 

chaam. 
II.  — »'=^\eo'77\-^s^\^'77\ 

=  C5-^?)C(M.). 

—^  s^  \  öo  '2r  \  !**•  ^'^  buiUjes  overdekt  van 
het  ligchaam;  2**.  =  — >  ^  \  c«ö  '2r  \  • 

— >  s=^  \  co  -sr  \  (vgl.  -^  OC  \  ^  -z?  \ 

en  — >  «3-  \  CO  "Zr?  \  )  pO'ffcrig  van  iemand  die 
dik  maar  krachteloos  is. 

-^  *—  'c/^  -o  \  (va»  -^  ^5— )  =  «:$•  'T? 
55  \  en  <,  >7  (M.). 

— ^  ^r* /OC  "^  ^^  roZ/«i ,  roZ/^w  als  van  dob- 
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belsteenen;  OC  "^  "«^  iets  aftcentelen ,  af  rollen 
als  b.  V.  steenen;  laten  rollen  iemand  naar  bene- 
den; OC«=5X\-^'*^'^''^  rollende  Ym 
een  hoogte  af  naar  beneden;  ^^  '«^  ^^  -«^  de 
dwarsliggende  planken  die  op  de  mmban  rusten, 
en  de  zolder  uitmaken  van  een  sopo-,  — ^  •«— 
^  -^  \  ^5  -^  X  \  «^^  naam  van  een  gladde 
scheiding  in  het  haar  (eigentlijk:  van  waar  een  ge- 
hrande  r^stkorrel  kan  rollen), 

s=5'X\5^'«^'3r;ocs4\^^'«-'2r  (D.). 
— ^  'T—  ^  zie  onder  ^^  •«—  •JT'- 

-%\  =  OC-o\  CS-'*— -^^x-T^-oXX 

(D.). 

-^  * — o*N-<*'7^\/'2ro— ^^ — o\ 

*-^  -7^  \  Men.  Mal.  =  "27  "*~  "o  x  *^  "^^ 

\  (M.). 

^^'«— -r7X\    (Vgl.    =.'«— -^^XN)   ^^ 

^—  .7^  X  \  "^  ■*—  '77  X  \  ^^  tt7or»t,  wflw^. 

— ^*-"  ^^xn/oc^^'*— 5^x\  =  o2 
— >  ^c^  \  OC  5^  o  \  (M.). 

— ^  -c—  o  zich  naar  het  westen  neigen ,  op  den  weg 
zijn  naar  het  westen,  van  de  zon;  -3  "^  -^^  o 
de  namiddag ;  """  "^  "*~  ö'^'*»  ^  O  tot  aan  des 
namiddags;   -^  ^"  ö  ^■'^  ^^  O  'TT  O  5^ 

—  55  —  -<;.x-o'2^o-<.-^xsi5-3r 

N-oss^x-^^xssy-zrx  -<*x-o"oO 

,0^  —  5^  X  \  tot  aan  des  namiddags  streden  zij 
kampofy  de  aanvallers  zootoel  als  de  aangevallenen 
hadden  geen  letsel  bekom&fi. 

-^"«^ooc"o^  =  oc<;'«—  00c 

buffelwed j  modderkuil  waarin  de  buffels  zich  wentelen ; 
OC  ^5  X  \  "^'"^T"  zich  wentelen  in  de  modder; 
•^X<"3X\  —  s=^x\— ^T"oOOC 
-3  "72  \  spreekw.  m^er  en  meer  zich  in  't  verderf 
werken  daar  de  kippen  in  de  modder  geraakt,  zich 
er  dieper  in  werken;  oC  x "«"  x  -^ O  'T^  5^ 
^-^"oXX'-C^xvr^-T^j^-C^  —  5^x\ 
-o-C.x'2rx<"oX\  —  «s^xx  --^ 


^--  -^  Q  <o^  -3  -^  \  joo  ï  A:  in  deze  huta  11^, 
dan  is  H  zeker  dat  ik  mij  nog  meer  in  H  verderf  werk. 

II.  ^^  T  ^^  "o  X  \   een  groot  wild  zwijn; 
U^ -=r -c— o  ^^  "«T  ^^  "o  X  \  . 

-^  *t/oc  «sj-xx^^^f  =  ocx<;, 
ocx\;  oc^^xx-^^f-^-*^  =  OC 

s=5'X\'2r'77  5^0\  (hbs.);  — «5  X  \ -^ 
«•^  <  -^  \  het  bovenaardsche ; ~  '^ 


■*  'p^  — =  X  \  iemand  op  iets  achterover  doen 
liggen  (M.). 

— ^  -c—  55  \  in  rep  en  roer  zijn  van  een  me- 
nigte, in  oproer  komen  door  onderlinge  twist; 
^^  ««—  5?  \  met  elkaar  twisten;  oC  "^  ^ 
55  O  ^^^  iemand  lastig  maken;  oC  '^ X  \  2^ 
Q  — ^  <«—  55  \  twist  krijgen  over  het  een  of 
ander. 

— ^  V-  Mal.  =  vr^o-T^X/?- 

*"^  "«T  ^  OC  (Sanscr.  een  groot  getal)  —  '^ 
*>"  \  OC  "^^  "o  X  \  iets  vermeerderen,  van  iets 
meef  klaar  maken;   "—  —^  *T  ^  OC  '7^  O^ 

5^  0;?-7-o\  5^-<;.0-2rx X  fMak 

meer  van  de  yamijam  klaar  moedertje/  wij  hebben 
een  gast  in  de  sopo. 

-»  ^«7"  \  OC  5^  O  \/o5  — >  *T  N  OC  ^ 
O  \  wriemeleny  krioelen;  "o  'ZT'  "o  o2  *"^  ^ 
\  <Q^  5^  o  \  ^^*  "'^^  ^  leeft  ^ 

—^^-9  (vgl.  -T^T^)  zie  onder  TT?  x/^0- 

— ^  ^-7  OC  \  zekere  kwaal  op  de  tong  bij  kin- 
deren (Mal.  id.;  Jav.  ^om). 

— ^  ^-7  ^— \  =  eo^^  \  öD**"  \  "oO 
eo->55x\  (M.);  -^r^^-N--^^ 
^—  \  de  stokken  waarmee  men  deodap'sentak' 
ganing  slaat;  "*  ^^  ^^  *—  \  =  "~  ^  X  \ 
— >  "ox \  "2r  o;  o2  ^^  ^^ '^  \  1°  =<>^ 
^-  3^  ^  — ^  -^  X  \  ^<*  ;  2°-  ^""^^  ^^^  klinken, 
de  sappahaek, 

'^  ^7  5^  O \ (vgl. -:^ 'r^  «*5o \ -7?^ 

of  splintertje  waarmede  men  de  (fawflr  in  de  <fo/<?- 
wfl«*«  doet  opflikkeren. 

=-^»T,'/OC*^=*^   =  OCJ^'^^XN^JO 
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X  \ 


''^  zich  veel 


'X\ 


'2r  ^^  '2r  wispeltu- 
5^  •=•  iets  in  reepjes  snij- 
5^  kwellen  van  een 


rig  z^n. 

n.  oc  «=5  X  \  =^  5^ 

geest  zijn  hasijaran  (M.). 

=*^  5^-?^\/ocs=5x\==^5^-7^\*^ 

5^  "7^  \  borrelen  van  kokend  water. 

=^-^^\  =  -»x--c.==^o\  (D.)- 

'^'^  -^  "^  \  krom,  hogiig;  niet  opregt;  bedrie- 

gelyk;  —  '=%'7^0^\"o^^-<*  '^  ^  ^^ 

onregivaardig  mensch. 

=»->*»;:,  ï=5'  \  (vgl.  =»->  .<;^  1^5.  \)  1^  <fe>tZ«?tf. 
ri^é  êl^mstof  op  sommige  visschen  en  de  paling; 

2^=  -^x-^.'^^ox. 

'■■^  *o/*^  ^  '^"^  ^  vnllende  braken^  mis- 
êel^k  zich  gevoelende, 
*^  =o  =  *^  OCX  \  ö5>  (M.). 
*^-o\  5f/-^OC^-oN5f   zie   -» 


OC  *^  "o  \  "^  55  ^  ''^^^  beneden  buigen  als 
een  tak  door  vele  vruchten. 
'"^  "o  \  "^  55  \  ^^'^  ^'^i^^  MP  ^^^  messing. 

*^  "o  ^  **^/oc  «=5-  X  \  ''^  "o  X  *<•  ^^- 

schakeerd  zijn. 

^^  —  ss^-  X  \  (vgl.  •'^^  —  5=5  X  \  en  -7^ 
s=5X\    ni.)    OCs=5X\''^ ï=5'X\ 

*^  —  ^  X  \  spartelen  als  een  geslagte  kip. 

=^—  =  -^x-7-?(M.). 

*■»  T/^  ^  \  »»  ^roo^  ^e^a^  komen  opzetten;  kri- 
oelen als  insekten. 

'■^X/^'ÖT^X  zie  — >OX^5^X\ 

*->  ^  het  geluid  van  een  kip,  die  voor  de 
eerste  maal  eijeren  gaat  leggen;  oC  ^5  x  \  ^"^ 
S5  '^^  ^  op  Ae/  jw<m/  zyn  eijeren  voor  de  eerste 
maal  te  leggen  van  een  kip. 

'"^  ^  ^^  "o  \  =  ^ö  o ^-  O  (speelterm). 

^  rijden  een  kind. 

■'■^  ^5^/o£  *"^  '^^  <wV?A  ^  ^Vfe  wenden;  het 
ligchaam  naar  /<??»  kant  toekeeren, 

55  ^->  «-'  \  ^5-«  e«j  klein  ding. 


^  een  letter  van  het  alphabet  (zie  de  Spraak- 
kunst). 
-<'-^^x/<'-^^xvr>--c*X  =  vAv-oO 

\-<i^-C.x(M.). 

-<v^s=5X\  (vgl.    <::vr>s=^\)  — 55 
<  w*>  «^  X  \  brullen  f  brommen  als  een  tijger. 

.<v/^'c— x\/<*-'^X'« oN   verstijfd 

z^,  van  lang  staan,  zitten  enz. 

O  \  jattende  als  een  hond. 

O  \  krijtende  als  een  kind. 


<  v^v  ^  o  \  ^«3r«Z  van  een  tijger  of  olifant; 
<  v/^  ff^  O  \  <  vr>  ^  o  \   brommende  als 

een  hond,  atliiasu  enz. 

<  v-r->.  -7:5  \  I.  <  v/^  -t:^  \  <  v^^  -7?  \ 

gierende  als  iets  dat  door  de  lucht  streeft; 

OC  *5  X  \  <  w^  "^  kraken  als  een  huis  of 
boom,  door  den  wind  (M.). 

n.  <  .^  «7^  -3  X  \  opgéloopen  en  hardgewor- 
dene  teelballen  hebben. 

<^  (vgl.  <w->ï=5x\,  <^^^s=%\ 
en  <  1/^  o^  \  )  ^^^ruZ  van  een  tyger;  oC  ^5- 
X  \  <  vA^  brullen  van  een  tijger. 
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<  u**»  o^  \  =  <  vaC  (M.  Mal.  mangaam 
hruUen). 

<u-^s=^\  (vgl.  <^-'^*5X\)  <'-^ 
»^  \  <  u*^  ts5  \  brullende  als  een  tijger;  oc 

— >  ^.  oc  "^  X  \  <  vr>  S5  \  benaming  van 
kogels  die  doorboord  zijn,  en  daardoor  veel  geraas 
maken. 

<  O^  smakeloos  y  geil  van  een  aard  vrucht  die 
niet  meelig  is;  het  tegenovergestelde  van  -7^  «— 
X\-7-. 

<0^55  \/<^^5^  "o^  moede z^nwe- 
gens  lang  zitten  of  van  lang  wachten. 

<  •T^  \  klanknabootsende  uitroep  ngak/  oC 
^5  X  \  ^f^  <  -^^  \  "«"  <  'P^  \  schreeuwen 
als  b.  V.  een  hert,  dat  gevangen  wordt;  een  jonge 
vogel  van  honger  enz.  ;OC»5X\-<.X<'^^ 
N(M.). 

<  <  opg^^^d  van  de  muil;  wj/c?  openstaan  - 
de  als  een  deur  (Mal.  nganga^a/7e/»<f«);  ongunstig 
van  een  dag  op  de  an  gurgur;  "~  <  ^  -^^ 
-3X  \  opensperren  de  muil,  iets  tt?f)Vf  open  laten 
staan. 

<'2r\/<x:5%'\^<'2r\  =  oc««^ 
x\<x<'2r'x\  (D.)- 
<'2^\<'2r\/<7r\<"2r-oN  = 

^OX/^'2'"o\  (M.). 
<5^\<55\/OC«^x\<55\  < 

550  iets  beknabbelen  f  bekaauwen;  afkluiven  een 
been  (Tag.  ngatngat  knagen), 

<  -3  \  verlengsel  van  bijwoorden  die  op  e 
eindigen;  ook  -<  -3 O  en  <  "15  Ö  "T^  -S x 

\;b.  V.  o<;2r<:-3\,  o^'zr^c -so 
of  o^5r-<  "00-^7 -ox\  =  kk'ST' 

<  *^  ^f  X  \  kies,  kiezen, 

«<  ^  -«"T-  \  ==  v/^  eo  -«T  \  (!>.)• 
<oc\  —  «^o\/-<oc\  —  0»5 
-oO\  =  oc<c<x:\  —  ^5o\  (D.)- 

<  X/^  X  ter  neergeslagen  van  de  roAc  uit  droef- 
heid. 

<  *^  \  <  ^  \  I.  heesch  van  de  stem ;  het 
geluid  dat  de  ïrnga  maakt. 


II.  groote  potscherven ;  naam  van  een  kamfersor- 
tering  die  niet  zeer  wit,  en  met  aarde  vermengd  is. 

<  "«—  \  onvoldoende y  ontoereikende; -^^ 

<  «-*  -3  \  een  geest  die  iemand  in  alles gd^k  is, 
iemand's  aUer  ego;  zoo'n  geest  bezorgt  iemand  al- 
lerlei rampen,  en  maakt  onder  anderen  ook,  dat 
hij  kinderloos  blijft. 

<'«~*TJ$N  =-77^5-  —  X\  (B.). 

<  ^-"  o  Arcw^  van  het  weder,  water,  enz.;  .< 
^-"  o X/^  "3  \  het  koud  hebben,  last  heMen  van 
de  koude;  «jr  OC  X  \  <^  <  '•^  O  X/n  -3  ^ 
-3  zyn  verkleumdheid  is  over. 

<C  "^  (vgl-   <  *f )  OC  «^  X\  <  ''TT 

<  «7*  herkaauwen  als  runderen  (Bisaj.  ngalo- 
ngalo  met  smaak  eten);  ZtTO^^^^O^  \  ~"  5^ 
\'2=*'"^«5\02-^-^5^\«-^'77X 

55«>*^oT/^-3\oc«5'X\-<'«Tr 

<  '«T  '^-"  '7^  X  55  ^  OC  benaming  van  den 
buffel ,  die  bij  de  boete  op  overspel  aan  de  belee- 
digde  partij  gegeven  wordt. 

<  '«f  (vgl.   <:  ^^)  ■=■  <:  '*TvA>o  = 

^X^-  «>  -r7-30\-79-%\OCO«> 
<^"30C-o\TJ7s^\0CX'770C\ 
«>  '^^  0'«~'t/^'=:'X/^-77  —  \  oc-3\ 

s^^^-Bss-oxocoeos^x  ^"oOC 
■«""UTxx  "Sr  <  t/^O  <  '«T'-'^O  zoodra 
zy  (dien  vrucht)  *»  den  mond  had  gestoken,  werd 
hij  tot  vocht;  zy  voelde  het  haar  keel  doorvlieten^  e» 
hoam  er  niet  eens  toe  er  op  te  kaauwen  (D.). 

<  «^  55  \  beklagenswaardig;  <  •«—  55  \ 
-3  hoe  jammer  van  hetgeen  er  op  volgt;  <  «— 

55  \  "o  "^  V/^»'  "3  'T^  N  •T^OTT  O^^^ 
OC  \  ">"  *^  "3  \  •=•  hoe  jammer  van  m^  jong- 
ste kind! 

=  —  55  2ö  Eo  (B.). 
<r7-3\  =  *^^-7'2r\  (D.;Lamp.id.). 
<^^x=  <v^(D.). 
<x  =  -C.x(D.). 

<'77x\   I.  =  '-^^•T^XN   (M.). 

II-  55  ^  X  \  •<  "7^  X  \  bewusteloos  zijn,  in 
flaauwte  gevallen  zijn. 
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-<  '7^  X  \  •<  ^70  X  \  I.  zekere  kikvorsch- 
soort,  die  aan  weêrszy  van  den  kop  een  lap  heeft, 
en  zoo  naar  baar  geluid  genaamd  wordt. 

II.  (vgl.  -3-^\-3-;^\)  <x:-<-?^x 
\  <  -7^  X  \  ^70  "ÖX  \  iets  opslokken,  opffor- 
gélen  van  iemand  die  gulzig  drinkt. 

•^  X  klanknabootseude  uitroep  ngong!  OC  ^7 
X  \  ^^  X  <  X  ^y«  bijzondere  geluid  maken  van 
de  bodat  (vgl.  — 5?  <x<x);  OC^^X 
\<x<x=  oc«^x\-^<5;  —  55 
-<  X  •<  X  gonzen  van  de  olol  of  naning;  OC 
55<:x<x(M.). 

<x<x  I.  —  «9x\'<x<x  naam 
aan  een  bekwamen  datu  gegeven. 

II-  (vgl.  <  x)  —  55  <  X  <:  X  n^«  ^>o»- 

der  geluid  maken  van  de  èodat. 

^  X  •<  X  ^ick  ie  huis  houdende ,  zich  niet  ver- 
roerende, zonder  bezigheid  te  hebben  stil  zittende; 
5^  ^  X  \  <  X  <  X  wi  verwondering  ooer  iets 
vreemds  stil  peinzen. 

^  X  <  5^  X  \  krachtige  uitwerking  van  een 
middel. 

'<X  -<  OCX\/ ^X^OCXN-T^ 

Hoxx  »^  kracht  iets  ergens  in  drukken;  *^ 
O —  <:x<OCX\OC-ot\"2?-o55 
^  —  x«550C550Cx\«:>*^\ 
^  ""  X  ^  o  ky  drukte  met  kracht  zjjn 
sneb  tegen  het  poringblad  aan;  het  poringblad  was 
doorboord, 

<  "ZT  X  \  klanknabootsende  uitroep  ngos!; 
OC  ^X\'«~x«<'2rx\  snorken  van  ie- 
mand'sadem;  OC»5x\<:X'<'2'X\  gon- 
zen  als  de  wieken  van  een  groote  vogel,  of  het  ge- 
raas van  een  groote  bevolking. 

<  '2r  X  \  <  "ZT  X  \  geheel  in  de  nabijheid 
z^nde  van  een  vijand  in  een  hinderlaag.  — -^ 

<'2rx\  <-2rx\-?^-Bx\  1".  =  — 

<  X  <:  OC  X  \  -r?  "ox  \  ;  2".  «e^  kracht 
voordragen  wat  men  te  zeggen  heeft. 

<  55  X  \  opstaan  uit  den  slaap;  6^  <  -^ 

Np). 

<55x\<55x\/<55x\<x55 

"^  X  \  opgéloopen  tandvleesch  hebben. 


<'75X\  verkorting  van  J^O^-^xx. 

<OCX\  <OCx\(vgl.  vr>x<OCX 
\)  —  <OCx\<OCX\-7^-oX\  iets 
in  den  mond  steken  (Men.  Mal.  mangangam  iets 
op  happen). 

<X»5'OCX\  (vgl.  u-^x*^x)  — 55 

<  X  *5  OC  X  \  brullen ,  brommen  van  een  tij- 
ger (Mal.  mangaram  ngaram). 

<:x*^ — o\/ —  55  <:x'^o — o 

X  \  knarsen  van  tanden  op  elkander. 

•<  ^9  X  \  <  *^  X  \  scherp  van  de  oogen  eens 
vertoornde;  langdurende  van  een  cigaar;  verbitterd 
van  het  gemoed;  —  '<^x\  <^x\  'P^ 
"3  X  \  iets  met  kracht  doorzetten;  aanhoudend  zich 
met  iets  bezig  houden, 

0^^x'^x(D.). 

<  X  "«T  levensduur;  \J^  -3  \  -<,  x  ^  -C^ 
O  <  X  «T  "3  ^V«M  r^/n  fefWI;  <  X  T  < 
X ^T   kostwinning;  •=•  —  •2rx\«<X'«T 

roo/*  van  eene  wonde;  OC  <  X  *T  ^^«'^  ^^^ 
van  een  A«^  gezegd  in  tegenoverstelling  van  5^ 
sn^^c^;  —  <X'*T'7^"SX\  iemand 
t»  het  leven  laten;  den  kost  geven;  -—  <  x  "«T 
een  levendmakend  middel;  -7^  <  x  ^T  ^^  "o  ^ 
mü^Z  om  van  te  leven,  waar  iemand  van  leeft;  'p^ 

<  X  *T  ^^  *^  X  \  ^^  i«?«»;  het  ondermaan- 
sche, 

<  "c—  X  \  <  ^^  X  \  ^y  durende,  vervelen- 
de; <  -c—  X  \  <  X  *^  "o  N  la^t  van  verveling 
hebben,  verdrietig  zijn  als  wegens  iemand's  lang 
wegblijven. 

<  -T^OX  klanknaboots.  uitroep  ngik!;  oc 
^5  X  \  ^^^  O  <  "7^  O  \  schreeuwen  van  een 

jong  varken. 

<  O  klanknabootsende  uitroep  éging  I;  oc  ^=9 
X  \  <  o  <  Ö  deunen,  zingen  van  een  muskiet; 
tuiten  van  een  geluid  in  het  oor. 

<  O  <  O  to-^i  tanden  (Mal.  gigi). 

<CO'irl —  <o"2r  ^o-srvA^-^x 

\  laat  hebben  van  duizeligheid  door  de  hitte. 

<  550\  <550\  kleêrmot  (Men.  Mal. 
ngangat;  Jav.  ënget;  Mal.  gagat). 
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<COX/-^'r7\/<OX/^'7^\-<0 

•77  \  jankende  van  pijn  als  honden,  varkens  enz. 

<ox/-^'2-\  =  -oox/^'2r\. 
<OTyN5^  \  Ar.  Mal.  ijj;  OC^^xn  < 

»^  \  schreeuwende  van  pijn;  OC  <  O  x/^  sb^  \ 

schreeuwen  vooral  van  olifanten  gezegd. 

<0'0^'2rr\/<COX/^'2TN<OT/^ 

■2JJ  \  weemoedig  kermende  van  de  sitasijul, 

<ox/^'«T"\  (vgi.  -aroT/^^T)  oc«5 

X  \  <  O  T/^  T  \  ƒ wt^. 

<  O  *5  =  .=.  *&  II.  (M. ;  Men.  Mal.  harei 
en  ngarei). 

<  O  "^T  ^ffff^  van  de  tanden  (Mal.  id.;  Bisig. 
ngilo);  inwendig  zeer  doende  van  de  botten. 

«<  ^"^  o  \  <  *"*  o  \  boosaardig ,  kwaadaar' 
dig:  nydig  er  uitziende;  -^  <  "«—  o  \  <  ^'"^ 
OX-T^-oXX  (vgl.  onder  •2rO<«^0\) 
nijdig  de  tanden  laten  zien  als  een  nijdige  hond. 

<  'T:}  \  klanknabootsende  uitroep  nguk! ;  't 
bijzondere  geluid  dat  een  kiekendief  maakt;  oC 
^^  X  \  "*T  <  "^  \   ^^  klagend  geluid  geven; 

<  T^  \  <  -T^  \  naam  van  een  klimplant,  die 
een  klagend  geluid  geeft;  ook  'iT  O  <  "T^  \ 
<:  "T^ \ ; '2-ooc«^x\<C'^\ 

<  '^\  -<;.0  5^x<'75\55*^15r\ 
=  oc-ox\"2ro  (a.  M.). 

<:  'T:}  \  ^  -7^  \  (klanknab.;  vgl.  Cx"  5?  \ 
^  5^  \  )  ^y»  bijzonder  geluid  geven  van  de  tfii (^^ 
(M.). 

<^  klanknabootsende  uitroep  ngung!;  oC  b=^ 
X  \  ^T  ^  *^  ^^^  gerekt  geluid  geven;  oc  ^^ 
X  \  -^  «^  ^o«^«i  als  muggen,  of  iets  dat  door 
de  lucbt  streeft  (Daj.  ngong;  Mal.  bardangung). 


^  ^  zekere  klimplant,  misschien  hetzelfde  als 

^'^  het  bijzondere  geluid  van  de  balabomgin 
(M.;  Daj.  ngongngang  gegons  van  bijen). 

<  ■2r>  \  klanknaboots.  uitroep  ngus;  oC  ^  X 
\  -«T"  <  ■2JJ  \  snuiven,  blazen  als  een  wild  zwijn. 

<:^\  <:^\/<x:«=^x\<^\< 

"2:^  \  iets  opknabbelen, 

<  55  \  <  55  \  «^fl*^  ingestoken  van  de  sneb 
van  het  hoen  in  de  rijstwan  bij  de  parmanukon. 

Awi  bij  het  weenen  (M. ;  Men.  Mal.  mangungus). 

<  «7»  \  <  «^  \  door  de  neus  pratende  (Bis. 
ngolngol  tusschen  de  tanden  spreken), 

<5  ^7  =  -^  ?-7  -T^  \  (D.). 

•^  r7  '2r  \/0C  «^  r^  "Zr  \  zieonder  .^ 

^  ^-7  9^  \  veldgeschrei ,  oorlogskreet;  *^0 
5^  OCO\<^»OC  ^'X^'y-oO-^T^ 

SB^  \  ^i;  verhitf  een  luid  veldgeschrei  (M.);  — ^ 
^-  OC  -^  ^^  »5  \eign.  van  een  groote  olifant. 

^  ^r?  T7  \  klanknabootsing  van  het  bijzon- 
dere geluid  van  een  buffel  (Mak.  ngowek;  Sund. 
ngowe;  Men.  Mal.  ngoek). 

^  klanknabootsende  uitroep  ngeng!;  oC  ^ 
X  \  *^  ^  janken  van  een  hond  uit  vrees. 

^  ^^  \  ^ -sr  \/oc  «5  X  \  ^ -zr  \  ^ 

'2r  \  aanslaan  van  jagt honden. 

^  x/-^55\/<x:s=5x\^x/^55\  »<?A 

uitrekken  van  slaperigheid. 

^X/^-S\  =  <.<^  (D.). 

^•o^x(vgl.  ^T/^x)  —  55  ^"^/^x 
miaauwen  van  een  kat  (Mal.  mangejong);  een  scherp 
geluid  van  binnen  maken  van  de  buik  bij  zekere 
kwalen. 


^  *5  'T:}  \  klanknabootsing  van  het  gesnor 
^  ^  */o»i ,  sprakeloos  ook  van  schrift  gezegd  !  van  een  spinnewiel, 
dat  alleen  uit  medeklinkers  bestaat;  —  -TT O  |  ^  *^  \  ^  ^=5  \  voorzigiigy  voorzigtiglijk. 
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^2-  I.  letter  van  het  alpbabet  (zie  de  Sprkt.). 

II.  by  het  tellen  voor  een  substantif  een;  soms 
(zie  de  Sprkt.)  een  overeenkomende  neusletter  yóót 
*t  woord  vorderende;  "Zr  '7^  ""*  éénhupang;  -3 
'2r  voor  een  substantief  ^00^00/ ei^;  -3  •2r  "^^ 
^  X  \  ÖO  X  eoo  groot  als  een  buffel;  -3  '2r  ^5^ 
joo  ^roo<  fl^  dat  (vermelde  ding);  "3  •2r  v/^  "3 

X  \  «00  ^00^  fl^  c?t^;  -3  -ar  -7^  "3  X  \  "ar  zie 

onder  •7^-3x\'2r. 

III.  een  aanhechtsel  (waarover  de  Sprkt.). 

IV.  naam  van  den  boa  constructor;  .^  -c—  -7^ 
x\'2rofjS.'«~'r7x\'2^r7  (Mal.  ular 
sawa). 

"3  \  "2^  «9  \  (D.;  Mal.  tjahar). 

•2r  vAvx  Mal.  ï^U,  een  anker;  "ZT  t5  X  (D); 
5^  ■*"  O  "ZT  '^^v  X  ankertouw;  verbloemd  de 
streng  waarmede  de  moederkoek  aan  het  kind  vaatzit; 
gewoonlijk  5^  *—  o  -7^  v-r^  55  O  \ . 

•2r  '-^  "TO  X  \/0C  "3  '-'^  -7^  X  \  iets  bra- 
den zonder  olie,  branden  in  een  pan;  OCZTO 

zr'-^x-T^-oN  =  oczroc5or-3y^7 

-3\  (oorlogsterm). 

-2:-"u^x  viot  ter  beschutting  tegen  den  regen 
dient  (Tag.  sawing;  vgl.  Jav.  songsong);  .^  -^ 

-3  \'3'2'X-7^'2-*-^x<^\  een  re- 
gen waartegen  men  zich  niet  met  een  aaong  kan  be- 
schutten; "Zr  0"3'-'^X  < -3  X  "300C 
55-30V^^«50  =  «>-^55x\  (hbs.). 

•2r  «^*>  ^  X  \  vermengd  zijn  (Daj.  saur;  Tag. 
sahog);  zr  v/^  ^x\-7^"3X\  als  voorzet- 
sel vermengd  met  iets;  OC  "o  ^■'^  ^^  X  \  '7^ 
"3  X  \  iets  onder  iets  vermengen;  — ■^T'^^v 
^  X  \  "7^  "3  X  \  iemand  bijzetten  in  een  graf, 

"TT  "=  ("ZT  ^^  O  19  de  oorspronkelijke  maar 
niet  zoo  dikwijls  gebruikte  vorm)  steeds;  zonder  twij- 
fel; volstrekt;  voor  een  substantief  ^^«i  ander  dan, 
niet  anders  dan;  ook   ZT^^O  en   Zr-^O; 


"30<"oX\'2r'=='-<^55'^   ^oet  het 

dan  absoluut  die  datu  z^n?  zr"  ^P"  "3  öO  x  ^7 
"3"oX\  "3  0C0-<^X^0Xri0C0K^* 
moeten  volstrekt  uwen  hond  medenemen;  'ZT  ^^  O 
'^«^^\"o'="-<;.x'2r'0  55  —  <:o 
-*C»X  eischen  tcij  niets  anders  dan  zyn  sljjpsteen; 
OC  "3  \  Zr  "^  voor  een  praedicaat  geplaatst 
zeer,  uitermate;  oC  "o  \  ZT  •="  **^  -"»  "3  \ 
(A^^  is)  zeer  fraai;  ook  oC  "3  \  'TT  -^  O  en  oC 
-3  \  Zr  "«"  Ö  (vgl.  Mal.  sakali);  -3  ZT  "=• 
voor  een  praedicaat,  om  zijne  verwondering  over  de 
graad  waarin  een  eigenschap  bij  iets  aanwezig  is  uit 
te  drukken;  -3  ZT  "^  öo  '^-"  \  — >  *=5  <• 
•=r  hoe  groot  is  niet  die  vorst/  die  vorst  is  zoo  groot! 

zr '-^  o/oc  ^s- X  \  zr '-^ö=oc  s=5  X 
\«>-<.;  oc^s-xxzrv^^ö-T^ -3x\ 

twist  hebben  met  iemand; 55  ^^  -3  \  -^^ 

0-77-2r-=-<"3N  =  '7^"'>?  (Pngrks.). 

'2r  ^-'^  55  o  \  slagtanden  van  een  wild  zwijn 
(Men.  Mal.  saing);  de  sporen  van  een  haan;  "zr 
VAv550\"30 — ^X\'7^'2r\  donder- 
beitel  als  amuleet  in  gebruik;  '2r  ^-'^  55  O  \  "3 
O  7^  55  dikwijls  voorkomende  eigennaam  van 

een  hula; "2^  "=?•  55  "o  ^  zeker  gouden 

borstsieraad  bestaande  in  een  gouden  halve  maan , 
die  aan  een  ketting  onder  aan  de  borst  komt  te 
hangen  (misschien  waren  het  vroeger  slagtanden, 
zooals  nog  heden  bij  de  Dajaks  het  gebruik  is). 

'2r  v/*^  55  I.  doorgaan,  geschieden,  zijn  beslag 
kragen;  70  55  "ZT  ^-'^  55  x  benaming  van  het- 
geen iemand  den  vader  van  het  tneisje ,  dat  hij 
koopen  wil,  te  eten  geeft,  als  teeken  dat  de  zaak 
doorgaat. 

II.  de  complimenten  die  een  gastheer  aan  de  gas- 
ten maakt,  zeggende  dat  het  maal  niet  veel  te  be- 
duiden had ,  en  dat  zij  zulks  voor  lief  moeten  ne- 
men; OC  "3  jS:.  55  O  iemand  naar  de  regelen 
der  beleefdheid  toespreken  als  b.  v.  door  bij  zijn  ver- 
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trek  te  zeggen  ''ik  gaf"  enz.;  OC  "o^-'^  5^  N 
-7^  -3  X  \  complimenten  maken  oüer  het  maal  bij 
de  gasten  zooals  de  gastheer  doet;  OC  "Zr  O  "ZT 
u*^  55  \  '2r  .s.  5^  "o  \  elkaar  beleefdheid  be- 
wijzen;   ^zr  ^^  "UTg  \  'TT  ^^  "ÖTJ  \  naam 

van  't  maal  dat  men  zijn  verwanten  van  moeder's 
kant  geeft,  als  't  ware  om  kennis  te  geven  van  den 
dood  van  zijn  vader  of  een  der  verwanten  van  va- 
ders kant.  B^  die  gelegenheid  vraagt  men  naar 
't  bedrag  van  ffe  uUmgUmba  (D.). 

■^r  -=-  -^C»  """^  ^  N   Pcrz-  ^ï^al-    J^)j**»i  ^«» 
koopman,  handelaar;  aldus  worden  vooral  die  lie-    \  u^ 


-3  \  de  op  een  feest,  van  een  slagtbeest  voor  de 
geesten  afgezonderde  stokken. 

"Zr  v>^ —  \  I.  (vgl.  -Z-T/^  —  X\)  TT 
O^  —  \  OC  =.  "^^  0^ö>^  =  .=.«" 
•Zr-xx  (a.). 

II.  zeker  z^n,  geen  twijfel  meer  koesteren;  -^ 

<  zr  ö^  —  x^ï-x:?^  •r^--c.o'77x 

v/^  "o  o  \  '^  So  ^  X  «^  twyifelde  niet  meer 
of  gü  nog  komen  zoudt;  -^T  v^s-  —  \  ^  x^T? 

-^v^^  "30\-<*  vr> -^x  55  <^>>^7  "o 

o  "T^  \  "T^  O  5^  v-r-,'  "o  X  \  -^x 

"P^  55  X  \  GO  X  ^  »^  ^  ^ ^«'^^  «w»,  <^^«^ 

^^^»«  kinderen  zuUen  krijgen,  ik  heb  alle  hoop  daar- 


den  genoemd  die  van  't  geen  een  —  ^  x  \  "^ 

-3  \  ^.  draagt  de  bezitters  zijn. 
•2r  j=.  •<»  ^5-  (Sanscr.  tjhudra  straal),  glans   omtrent  opgegeven;   oC  "o  ^^  ^"  N  "^^  "o 

vooral  de  natuurlyke  glans  van  de  huid  van  een    x  \  zijn  gemoed  (roha)  niet  meer  laten  ttcyfelen; 

gezond  mensch;  majesteit  van  een  afgestorvene.        «zr  C-^  -~  \  -^^  "o  x  \  OC  «5  x  '7^  OC  n 
•Zr*^*^  ^  \  zie  onder  '2r  X/^  ^  \ .  wees  er  verzekerd  van,  twijfel  niet  meer,  geef  aÜk 

•Zr  j=.^^  =  'Zr'-^X  (M.).  Uööpo;?;oC«=5'X\  "Zrö^  —  \  "oO*"^ 

ZT"  C^v  I.  schoon  als  een  gewiedde  grond,  boom- 1  x  \  55  «-'^  x  "o  ^  N  -^^  ''*^^  ^^'^  ^  «a«5o« 

/om  van  een  vlakte;  uitgemaakt  van  een  achuld;   storen  als  een  zwerver,  die  geen  heenkomen  heeft; 

5^  X  öo  "^  "Zr  "^'^  ^6  alleen  met  gras  begroei- 
de, en  nagenoeg  boomlooze  plateaus  der  Tobasche 

binnenlanden;   "^  "ZT  ^^  "ZT  ^*^  "^^  "3  x  \ 

beuneden  een  boom ,  zoodat  het  onkruid  onder  hem 

niet  meer  te  zien  is;   oC  ^  X  \  "ZT  0^=" 

( -^O ""~  *>  X  \  "Zr  ^'^  "^ )  een  schuld ^e^e/ 

afmaken;   '2r  ^^  "ZT  ^^  X/^  "3  \  yef^tfc/  rr^' 

^i/»  van  een  meisje,  dat  nog  aan  geen  ander  is  be- 
loofd geworden;  ook  -7^  "Zr  Chr  'ZT  ^^  X/^ 

-3  \  ;  "ir  O  "ZT  ^^  "ZT  ö^  de  plaats  waar  geen 

gevaar  is  (bij  het  wigchelen  met  de  citroen);  oC 

ss^  X  \  "ZT  ^^  ^  »re(f«  afkoopen;  —  ^  x  \ 

^2r  ö^  X/^  "o  ^  ^^^  ^  afkooping  van  vijand- 
schap; OC  ^5-  X  \  Tr*  ^>v  OC  ^  fatsoenlijk  = 

oc«=>x  \ -zr -«^'zr''^;  ocs^xxzr 

0**r  "Zr  '^^  eich  vrij  epreken  van  alle  verantwoor- 
delijkheid; als  b.  V.  de  bespelers  van  de  ogung*s  op 
het  einde  van  een  feest  doen,  door  ze  nog  eens  te 
laten  klinken,  om  den  eigenaar  te  doen  zien,  dat 
er  niets  aan  mankeert;   ^zr  o  'T^  'TT  ö^  x/^ 

-oN  =  — «^x\ C.<-o^  W- 

11.  genoegzaam  zijn,  toereikend  zijn. 


"•  \  -<—  -^^  benaming  van  een  vrouw, 
die  wegens  ouderdom  geene  kinderen  meer  baart. 

"zrö^ocv  (vgl.  •zrx/^ocx\)«?»»«^ 

del  tegen  den  invloed  van  een  ongunstig  omen,  of 
een  kwalenverwekkenden  geest;  middel  om  kinde- 
ren te  krijgen;  door  een  saem  ineffectief  gemaakt;  OC 
'7^  "ZT  ^^  OC  \  ^oo'n  middel  aanwenden, 

"Zr  ö^  ^  \  Mal.  %U.  vloeibaar,  in  vloeiende 
toestand  zijnde, 

zr  -7^  \  I.  Ar.  Mal.  «iU  =  'S n  (M.). 

II.  klanknabootsende  uitroep:  sak!;  OC^X 
\  ^Zr  "Zr  "7^  \  hevig  kletteren  van  de  regen  (Tag. 
sagaksak  geraas  van  water  dat  van  boven  valt). 

•zr-^/-o"o\'zr-^-oj=.^7'*7 

bijnaam  van  de  ring  die  bij  de  partnanuhon  als  ka- 
saja  vereischt  wordt. 

"ZT  T7  55  \  I-  aangekomen  zijn  van  een  loo- 
pend individu,  of  een  goed  dat  men  iemand  over- 
geeft; volmaakt  zijn;  ""  "ZT  '7^  55  \  "77  "3 
X  \  iets  aan  iemand  overgeven;  ^^  ^^  "ZT  *P^ 
55  \  een  visch  op  de  gekookte  rijst  b\j  de  offer- 
ande; de  lengte  reikende  van  de  eene  rand  van  hel 
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bord  tot  de  andere ;  -3  '2r  "7^  55  \  OC  "E^" 
-^  O  5^  X  <  •2r  X  \  •^  «ö  55  zij  tcaa  een 
volmaakt  gewrocht  der  goden;  '2r  "7^  55  \  *^  X 

te  kuis  aangekomen  ejjnde,  ging  k^  het  verbranden; 
'TO  'TT  "77  35  "o  \  plouA^  waar  iemand  aan- 
komt; iets  waarmede  een  zaak  geëindigd  is  zoo  b.  v. 
de  muzijk  die  iemand  tot  besluit  van  een  plegtig- 
Leidgeeft; —  •2r-r755\-7^"oX\ 

=       '^^^xr-T^-axx;  —  cr-7^55 

II.  OC  "3  "^^  55  \  iemand  treffen  ab  een 
geest  die  een  persoon  lam  maakt. 

in.  '2r  -7^  55  \  "Zr  -7^  55  \  «ekere  zich 
tusschen  de  takken  bevindende  fraaije  parasit  (M. ; 

Men.  Mal.  sakat); "z^  'P^  55  \  oo  >7 

zeker  vergiftig  preparaat;  andere  soorten  zijn  •2r 
•77  55  N  c^»^.  s^\  en  •2r'7755\55 
^X\  ö5. 

"Zr  'T?  55  /  OC  "3  'T?  55  »»  y^oo<  aantal 
aanwezig  zijn;  OC  Cv"  '7?  55  (M.). 

•2r  -77  -<,  55  \  Ar.  Mal.  gjl^  =  'Sr  O; 
\  ÖO  o  T/^  II. 

'2r  'TO  "3  \  ^«»  hoorn  als  beker  gebezigd;  oC 
"3  'T?  "5  \  iets  drinken  door  het  zich  in  den 
mond  te  gieten;  oc  "o  'P^  "5  O  iemand  te 
drinken  geven;  —  ^^  x  \  *2r  'T?  "3  \  de  pat' 
sur  die  b^  de  sordam  sordam  in  gebruik  is;  5^ 

ÖO>7-3\ ^S'XXiSr'T^-SN^OS. 

-S«^=.^^"3\T7«-"-T7\OC  < 
-3  X  \  -*C»  "Zr  o  ^o^  w^  ^  een  parsahan  aan 
maken  opdat  men  bij  't  lijkmuzijk  maken  geen.  last 
van  de  stank  {van  't  lijk)  hebbe;  -7?  X/?  *3'2> 
OC  T7  "o  N  "Zr  OC  \  "T"  ^  "3  \  een  boom 
die  door  een  waterval  besproeid  wordt  (Wigchelt.). 

•2r  -T7  —  \  (tjakap)  OC  ^  \  "ZT  -T7  — 
\  Mal.  c-ftiU^  =  OCs=3'X\-T7  55  (l^bs. 
D.). 

•zr  -^  T/^  X  Mal.  i^^f{^  OC  *=>  X  \  -zr 

'T7T/^y^'2r'T7T/^y^  =   0C«=>X\2^0 

-3-öx\<.(M.). 

•2r  T?  5=^  \  ^  kijkende;  "Zr  O  T"  "«^  X 
"Zr  T7  3^  \  een  geest  die  zich  in  de  openingen 


van  een  huis  ophoudt,  en  dien  men  offert  vóór 
men  een  feest  geeft. 

•2r  T7  «"^  waardigheid  die  iemand  by  z\/n  ge- 
boorte reeds  heeft;  naam  van  een  wigchelarij  be- 
staande uit  een  menigte  beschrevene  stukjes  bam- 
boe ,  die  de  datu  te  zamen  boven  het  hoofd  houdt , 
en  zijn  tondi  toewijdt;  waarna  hij  er  twee  uittrekt, 
en  na  vergelyking  van  hetgeen  zij  bevatten  de 
toekomst  voorspelt;  oC  X  "«^  X  TT*  "77  ^^  »5 
c:2-T70T/^-3N'2r'=-s=^c^-^x'=- 
^O  zoo  men  met  de  vorstelijke  waardigheid  geboren 
is,  dan  kan  het  niet  anders  of  men  is  vorst, 

•2r  -T7  —  X  \/oc  "3-7?  —  X  \  met  bla- 
den vullen  een  gat  in  een  ókker. 

'2r  T7  X  ^^  55  \  Ar.  Mal.  LXSm»  scharlaken; 
ook  laken  op  plaatsen  waar  het  Nederd.  woord  nog 
niet  in  gebruik  is;  ook  '2r  T7  \  T7  x  ^^  55 

XN. 

'2r  T7  55  o  \  ziekte,  kwaal;  zelden:  ziek  zijn 

(Mal.,  Jav.  enz.  sakit);  oC  ^^-xx  "ZT 

T?550\  =  — X-^'Zrxx  (Si.);  ziek  zijn; 
OC  "3  T7  O  55  O  iemand  kwellen  ^  eene  kwaal 
of  ziekte  bezorgen  als  een  geest;  — "  -3  *70  55 

O  \  buikwormen; 3  -7?  O  55  "o  X  \  last 

van  wormen  hebben, 

'2r  T7  ""  O  \  een  trechter  van  bladen ,  of  uit 
één  blad  bestaande. 

-JTT?  0*5-0  =  OC"3X\'2rO. 

-Zr-T^O^^oCvgl.  '2r '^"0-T7  0)^^ie^<? 
sporen  boven  de  hoef  van  een  buffel  enz. 

•2r=7?I.  OC"o>7  =  OC<'« ;in 

eene  verwensching  kwellen;  -*C»0'2r  ^?  """^ X 
ff^  -^  O  "Zr  ^7^  So  "^  worde  (hO)  door  on- 
raad, en  door  de  geesten  gekweld. 

II.  OC  *^  X  \  '2r  ^7  coire  van  beesten. 

•2rT7\T7X«— 55X\^e  onder  ^r  T7 

x'^-55\. 

'Z"  'T?  \  *2r  'T?  \  I.  (klanknabootsing)  Ae^5y- 
zondere  geluid  van  de  hulihap;  oC  "3  T7  \  "Sr" 
-7^  \  het  geluid  saksak  maken  van  de  hulihap;  s^ 
c:s.'2r*^'7?\'3r'-7?\--c*o«=5'XCo 
O^  -3  \  bijnaam  van  de  hulihap;  ^  ^.  'S:- 
'T7\2'T7N-==-s=>-^\Cö-3N  (D.). 

18 
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II.  geheel  en  al  mi  van  het  hoofdhaar;  OC  "3 
'7^  \  ^T"  "7^  \  «wï  beginnen  te  worden  van  het 
hoofdhaar;  '^T  "^^  "77  \  "iT  'T^  \  ^^  kale  plek 
boven  het  voorhoofd,  als  er  geen  haar  meer  op 
groeit. 

ni.  '2r'77\'2r'?^\'*^<5^o\  = 

•2r  "T  '-^^  '«—  OC  -o  \  • OC  s=?  X  \ 

•ar  "77  \  •2r  -7^  n  (van  -jr  "^^  \  H) overvloe- 
dig te  voorschijn  als  de  gom  van  een  boom. 

IV.  (vgl.wr^-3N'2rx'^'-7^\)'2r'^^\ 
•Zr  -7^  "o  ^  (tjaktjakën)  =  «>  x  «^  'ST  \ 
—  55  O  Lp.)- 

■2r  "T^  \  'Zr  o  bepalingen ,  verordeningen  waar- 
aan men  zich  houden  moet ;  regelen  bij  het  spel 
vastgesteld;  -3  -Sf"  -^  'TT  'TO  \  "ZT  O  die  on- 
der dezelfde  wet  leven. 

'ZT  '7^  \  '2r"  "79  O  \  (klanknabootsing)  ƒ i^«i 
van  de  bliksem. 

TT*  ^"^  de  waarde  van  een  /^  hupang  in  goud  ge- 

wigt  (vgl.  Mal.  saga); =  -%  ^"7  c^-  ^^ 

-c—  \  (M.);  —  -3  \  0^  x^  "Sr"  '"■^  zie  onder 
"■"■  "o  \  -^  X/^ ;  "ZT  -"^  'ZT  '"■^  ^«»  mofk?- 
^tfr/yV  waaraan  soms  franjes  en  koralen  zijn  gehecht 
(voor  men  bekend  was  met  koraal tjes,  heeft  men 
misschien  de  roode  boontjes,  die  bij  het  wegen  van 
goud  gebruikelijk  zijn,  ter  versiering  van  de  saga 
saga  gebezigd);  —  ^x\  —  ■2r>^55'7^ 
-^oj^x-^^-x-o-oN  —  ^=^yc\'2r 
— >  -TT  ""^  -^o  ^  o  «ö«^o\  =  — 
s=5  X  \  -7^  55  (a.). 

•2r  ""^  "7^  \  uitgeschotene  rijstaren  van  reeds 
door  de  wind  ter  neergeslagene  halmen. 

•2r"  "^  laat  worden  van  den  dag,  als  de  zon 
reeds  hoog  staat ,  van  de  nacht  loopendc  naar  mid- 
dernacht; verkeerd  geboren  worden  van  een  kind 
doordat  de  voeten  het  eerst  er  uit  komen;  -C»0 

'Z >  "o  ^  ^^x  \  <"oO\«-'^"-oX 

\  het  is  te  laat  cfej^uac/// (eigentlij  k:  deze  nacht  is 
op  zijn  laats  f). 

•2 ^-^••oxx  =  7r >"o"ox\ 

(M.);  -zr  -^^  \  -^  -^  -%  \  (D.). 

'Zr  ""^  "o  X  ^^^  ^W  vflii  viiur  of  licht;  oC 
"3  — ^  "o O  aansteken  zoodat  het  brandt;  "zr 


—^  -3  -3  X  \  brandhout  bestaande  in  jong  hout , 
of  groote  onbekapte  stukken. 

•2r-»^^  l.=  -sr  <• 

II.  Mal.  =  •2^-o\-<»'7^X\  (tabas). 

ZT  "^  ^  if^ff  van  de  rwm^t^'o-palm ;  de  be- 
kende sago  (Mal.  enz.  id.);  zekere  kleine  aardvrucht 
die  genuttigd  wordt;  5^  oC  \  öO  55  OC  \ 
öo  "Zr  ^^  #^^^  vermeerderen  van  iemand's  be- 
zittingen; -zr-^-zr-^  =  •2ro550Cx 

\  — ox^-ox\;  •2ro'2r-^'2: ^ 

naam  van  een  <^o«v^'*-80ort; -3  *^  v/^ 

-<;,x6o  -7?  —  <"o\'2-^^-o055 
<  -3  \  o^  C^  »^  ^fl^  ''^^  ^^^  voedsel  van  moe 
hand  eten  (M.). 

•2r  — > -OT  \ /"2r -ar -» -OT  X  Mal.  r^^ 

zeker  gebak,  zynde  rijstemeel  met  suiker  en  ge- 
raspte cocosnoot  in  een  peperhuisje  van  bladeren 
(slechts  aan  de  kustplaatsen  bekend). 
•2r  ^"^  I.  verbrande  arsam  als  mest, 
II    =  *^  *^;   OC  -o'"^'^^"oX\   = 
OC<*^'*^'77-oX\. 

ZT  <  I-  <^  ^V^  hebben ;  er  toe  komen  iets  te 
doen;  zoo  veel  als,  tot  aan,  het  bedrag  bereiken  van; 
'2r  <  "■"  o  55  "o  X  *«"  o  M  zeven  maal  toe; 

yj^'^^  •="ocx'«~x'2r<'7^^x\ 

<50XöOO"oy  r7  55\  ^^*^  OCX 
\  <R^-<^X-7^  55X\OC-o55X^5- 

X  \  o2  "^  "^  ^^  o  maar  zoo  er  zooveel  als  een 
buffel  of  een  rund  (als  maal)  moet  gebezigd  worden, 
dan  moet  de  gemeene  man  er  mede  toe  by dragen;  oC 
«s^xx-jTx— »'55x\"-*-^'7:}55-"^ 
-<^  xvA>  -3o\  '<^<x>  "zr  <  -o  "o  V 

-3  -3  X  \  morgen  zal  ik  naar  het  ijamyam-veld 
gaan;  nu  komt  het  er  niet  meer  toe;  de  tgd  ontbreekt 

er  aan; —  ZT  '^ZT  <  (vgl.  onder 

•2r  ^  II)  ^ff^  elkadr  opgewassen  zyn, 

II.  =  <»s=5  I.;  TT  <  55  -<:.OX/^  = 
«>s=5  55  '<^OXr^  (M.). 

III.  '2r  <  Zr  <  groote  potscherven;  een  ge- 
broken pot. 

'2r  <  "■"  \  I-  majesteit  van  een  voornaam  per- 
soon. 
II.  =  '2roc\-7-s=5'-o\  (M)- 
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2r  <oc\/'2r<oc\'2r<oc-o 

X  \  hoos  ziJHj  vertoornd  zijn, 

"2r<:'s^\/'2'<:'=5-\"2r<:'=5-\  de 

tromp  van  een  aarune. 

'2r  <  5^  o  \  zekere  zeer  groote  varkenluis- 
soort. 

"zr  <:ox^  =  "zr  -30 xr^?  "zr  <:o 

X/^  O"*»  -C  *5-  \  naam  van  een  fraaije  dans. 

'2r  ^  !•  «'^  menigte  aanwezig  hier  en  daar  zich 
bevindende;  "2^  o  -^  X^ -2:^  OC  ^  =  "o 
OC"o\cS-xOC«=^\  (Pngrks.). 

II.  —  "i-N-zr^-zr^  =  —  "zr<: 

"Zr  'TO  (Sanscr.  sjangkha  èlaashoorn)  soort  van 
dwarsfluit  (Mal.  sangkakala  de  trompet  van  hei  laat- 
ste oordeel);  "Z^  "^^  OC  **C  "^^  eigen- 
naam van  een  hemelschen  boom;  "2^  -^^  OC  "o 
-7^  O  \  of  "Z^  -7^  OC  "o  "7^  V  de  pin  die  bo- 
venaan de  twee  djenggare  aan  elkaar  hecht;  ^ 
-7^  ^ —  O  "^^^  een  versierde  taU  paaa, 

'7r'yO^?0\  (vgl.  "Zf  -^  -T^  \  )  een  gevloch- 
ten open  Jcorjje  op  een  paaltje  om  er  kippen  op  te 
laten  broeden  (Men.  ^lal.  id.),  of  wel  offeranden 
op  te  plaatsen;  "jr*  O  "ZT  *7^  *7^  \  naam  van  een 
^rwra-soort. 

■2==  -77  "o  n/OC  "o  'T^  "oO  t?oor  iemand 
/wr^'  trekken, 

■2==  -^^  "o  5^  O  \  (vgl.  "Z^"  -77  *—  5^  O  \ 
en  •2r  '77  O  "*"  -77  O  \  )  ^^  groote  luiaaoort  van 
een  wild  zwqn,  en  zich  dikwijls  op  honden  zettende. 

■^^  *77  """  N  voornemen y  besluit;  "2^  -77  — " 
\  -3  o  *=5-  X  *77  tt^^  iemand  hij  zich  zeken  heeft 
besloten;  "«— •2-"\'ZrxOC*^X\'Zr'7^ 
"^  \  «0^  ^^^»  besluit  genomen  hebben;  oC  *^ 
X  \  "Zr  -77  "■"  \  ^«  tcenschen  uitspreken,  Ken- 
schen  koesteren;  oc  «^  x  \  "Z^  'T?  ""~  N  "o  O 
■"-"  »^  .^  v^^  X  ^  spreekw. :  altijd  uitstellen. 

•Zf-77a=5\=  55— >'«— \eu  ^  T/^X 
^^;   "Z^ -77  s=5-\  •ZrX'«"'770*"'7^0 

<?e«  ÓTM^oo/  wijf;  5r  "77  ^  \  OC  ^3-  \ 

""^  OC  \  een  groote  margom-mi  van  't  manne- 
lijke geslacht  (D.). 

'Z=^-77'c— \    =   — s=>X\-<:,  (B.;  Mal. 


^^  van  een  papatil;  Jav.  hefl  van  een  bijl); 

"2^  -77  ^ o  \  kerfblok  (Daj.  sangkalan);  oc 

-g  -77  "^ o  ^  "^^  "o  X  \  zich  voor  iemand 

in  de  bres  stellen,  eigentlijk  zich  voor  iemand  tot 
kerfblok  stellen;  55  "^  O  "ZT  X  5^  O  T/^  "o  \ 

— >-oO\«:S-'Z^'77'« o\  5^0X/^ 

"o  \  5^  X  s=^  ^-'^  "oO  \  ^^-'^x'^—x 
u^  "7^  öZ  xre^  men  mij  liet  mea  ook  op  de  keel,  ik 
wil  niet  toegeven. 

"Z^^T^*— 5^o\  =  'zr7^-o5^o\. 

•2r  •77  X  "77  5^  X  \  ^^^  of  min  besluiteloos 
om  iets  te  doen ,  daar  men  voor  het  een  of  het  an- 
der bevreesd  is;  zich  gegeneerd  gevoelende  als  ie- 
mand die  te  luisterrijk  wordt  onthaald. 

•Zr  7^  5^  X  \  (vgl  "Zr  -77  55  \)ergensaan 
vasthangen,  vasthaken,  vastzitten  (Mal.  sangkut); 
bepaald  zyn  van  iemand's  loon;  vast/takende  van 
iemand*8  woorden;  '2r  'TO  x  5<J  "o  ^  ^öx 
-§  benaming  van  geiten  die  pas  horens  hebben 
gekregen;  zoo  groote  horens  hebbende,  dat  er  een 
draad  aan  vasthaken  kan;  ^T  'T?  X  5^  "o  ^ 
naam  van  een  jwofife/j^-boomsoort. 

"Z^*  -77  X  \   (vgl.    -«^  -77 X  \  ,   'TT 

•77  OC  \  en  "zr  •"">  "■"  X  \  )  dekaél  (Men.  Mal. 
sahap;  Bal.  sahab);  geheel  bedekkende  als  b.  v.  een 
plas  water  iemand's  gelaat;  oc  "o  '^^  X  ""  O 
op  iets  een  dekaél  doen;  iets  met  een  dekaél  aluiten; 
overdekken  iemand  van  een  menigte  iusekten;  oC 

-g  -77  -^  X  \  iets  sluiten  als  een  deur; 

■=■  ^7"  -3  o  ^P  ^77  —"  yc\  een  halve  tujak 
(M.). 

"Z^-T^-dcK  ='Zr'77  —  x\  (!>.)• 

•Z=''77X*"52X\  =  'Zr'77X*— 5^\. 

•^  -77  o  "o  ^^*^  zekere  boom  wiens  bast  als 
holot  genuttigd  wordt  (M.). 

"2^  -77  «s^  o  \  Mal.  jCft^  ^^  A:c>py>,  ee«  ^ow- 
w^^^tf;  tjangkir  (D.). 

■zr*-77'«"o\/'zro'2r'77'«"o\  <^^fl»- 

darusaplant  die  zeer  vaak  als  ingrediënt  in  behoed- 
middelen  gebezigd  wordt;  5^  ^5-  X  \  "Z^  '77 
*— OXj^s^S-XS — 0*"5^0\  afgewend 
worden,  ineffectief  zyn  van  een  kwaad  omen  (tabas). 
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•2* 'T?  55  \  (vgl.  "2r-?^55x\)  oc-S'    -zr  — >x(vgl.  iAv-»x  II.)  oc-^— >x 

•7^  55  N  verstrikken  met  een  touw  als  de  hals  iemand  kussen  door  hem  als  het  ware  te  beruiken ; 

van  een  beest,  dat  men  vangen  wil ; 3^  ^    in  tegenoverstelling  van  OC  <  O^  \  OC ;  OC 

-xx-Sr-TO  y^\  •<:,0'«~0'<^  ^h  verspre-    "o  \  "o  "^  X  (D-)- 

ken  (a.  M.).  I     "iT  "^  X  zie  onder  -^  — >  x. 

•2lP  5>7  rofwfe,  ra»  rote»  gevlochtene  platte  sluit-  '  "2^  -">  ""  x  N  =  "2?*  ^77  "^  X  \  en  -^^  -3 
doozen,  waarin  men  een  muzrjk-bekken  {ogung)  be-    o  \  'T^  (M.). 

waart  (Daj.  sangkei  een  korf;  zie  Hope  in  't  Tijd-       ^P  ""^  ^  O  \  ""^  ^  O  \  =  "ZT  O  "7^  "" 
schrift  van  N.  I.  VIII,  3***  Deel,  bl,  1B2);  oC    O- 

•^  ^>y  in  de  sakke  doen  een  muzijkbekken;  op- '     "ZT  ""^  "*"  O  \/'2r" O  iZp  ""^  ^"  O  \  zeker 
bergen  muzijkinstnimentcn ;  figuurlijk  inpalmen  een   vergiftig  preparaat. 
huta  met  de  bevolking  er  bij;  ook  oc  "S  ^7  I     "2^  ""^  O^  \  I.  =  -«T"  '^^  55  V  • 
'T^-oXX.  II.  =  •Zr's^XN -7^  —  \  (M.). 

"2^  ^7  55J  een  middel  waardoor  iemand  zijn  |  "2^  -^  ^ TT?  N  =  "2^  "^  ^  5*5 O \  (D). 
vijand  iets  bezorgt,  wat  hem  zei  ven  moest  treffen ;  I  "2^  -^  ^5  5^  o  \  ^'^  ^^^  meestal  van  boom- 
b.  V.  't  effect  van  een  onheilspellenden  droom.         bast,  die  men  zich  om  de  beenen  doet,  om  gemak- 

2f^  ^7  5^  X  Men.  Mal.  ^^1^^...  oC  ^5^  x  \    keiijker  te  kunnen  klimmen. 
'2?'  ^T7  5^  X  w^  elkaar  een  twistgeding  Kefhhen.    \     "2^  — ^  *^  \   1°.  kranè  van  een  slagtpaal;  een 

•2r  ""^/OC  "o  ""^  =  'OC  OC  ^s— .  I  iZo«»  of  blad  in  het  kaar  gedragen;  een  algemeene 

•2r  ""^  "77  \  =  "ZT  "77  T7  \  (D.  en  M.);^e-  benaming  van  planten  die  men  om  de  geur  aan- 
plaaist  van  een  behoedmiddel ,  't  zij  't  in  een  pot  kweekt;  2°.  een  haarwrong  (Mal.  id);  ■"—  f^x  \ 
ergens  opgezet  worde,  of  op  een  andere  wijze  wor-  j  "2^  "^  "*"  "o  \  ^^  nekstuk  van  een  slagtbeest; 
de  ter  neder  geplaatst;  oC  "S  ""^  T7  \  'n  be-  -2^  o  55  '*"*  "77  5^  x  \  2^  ""^  ^T  \  "3 een 
hoedmiddel  plaatsen.  !  geest  die  zich  onder  aan  de  tijang  bosija  raja  op- 

2r  ""^  *^  \  I-  zekere  rietsoort ,  waarvan  de   houdt ,  en  dien  men  offert  vóór  men  een  feest  begint. 


stokken  voor  hengelstokken  gebezigd  worden ;  "2:^ 
OC  ""^  ^'^  \  teelig  en  hoog  staan  van  de  rijst  op 
het  veld;  OC«^N'2r'"^'=5'Neo-5  (D.); 
2r  O  «-'>>'  O^N  —  55r\'2f'"^^S-\  bena- 
ming van  een  groote  buffel;  daar  de  sanggar  zeer 
moeijelijk  uit  te  trekken  is,  wordt  door  die  bena- 
ming de  kracht  van  het  beest  aangeduid;  "ZTO 
2r  "^  *^  \  OC  X/^  *~  \  ^^  T^  <"  \  ei- 
gennaam van  een  slaaf  in  de  verhalen. 

II.  OC  "o  ■""*  ^  ^   gepelde  rijst  branden  in  ' 
een  pan  (Tag.  sanggag). 

•2r  ""^  ^ —  \  op  het  droog  zittende  van  iets  in 
het  water,  als  b.  v.  een  boomstam;  5;^  «^x  \ 
2r  ""^  "^^  \  op  het  droog  raken  als  een  vaartuig. 


"2^  '^■^  I.  *^  beursje  (meestal  gevlochten  of  ge- 
breiden)  voor  geld  en  kleine  kostbaarheden;  een 
smal  toeloopend  netje  dat  men  voor  het  hol  van  een 
stekelvarken  spant;  -2^  *->  '2'*  *"">  zekere  ci- 
troen-geurige grassoort  (andrapogon  schoenan- 
thum);  de  Jonge  spruiten  die  naast  de  saikerriet-stok- 
ken  staan. 

II.  de  djambang  van  een  sijoica  (D.). 

H^zsr  I.  oc's^x\'2=''2r*>xcs:»  = 
2r  '«"  N  "7"  ^5  X  <^» . 

II.  OC-o\-o'2^'77-%\  =  OC-oÖ 
5^5-77 -oX\  (D.). 

2r  "Zr  Ö  ^«»  ^ö«fl^  W2^/  «top  neerhangende  ooren 
zooals  de  Europesche;  ^e;ï  Uuropescke  kond. 


2r  —^  ^ —  O  "^^^  de  3*/j  vingerbreede  rand  |  2r  "ZT  I-  naam  van  een  vrij  dikke  rotansoort, 
der  muzijkbekkens;  zijnde  het  platte  gedeelte  dat  |  II.  oC  2r"  '2r  omvef'gehaald  zijn  van  een  bol- 
naast  de  palutoan  (of  knobbel  waarop  men  slaat)  te  t  werk;  oc  "o  *2r  omverhalen  een  aarden  wal;  ttil' 
zien  is.  '  strijken  schrift;  digt  maken  een  kuil;  oC  "o  ^^ 
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-7^  "3  X  \  iets  aanwenden  voor  oorlogsbehoefte 

of  voor  het  spel;  opmaken  goederen; "jr 

2r'?^"oX\  =  —  O^'^^O  (tabas.). 

•2r  "ir  """  \  I-  ruggeschoft. 

II.  oc  "o  *2r  ""  N  afschillen  suikerriet  (Tag. 
sapsap);  '2ro'2r'2r  — -oX\  =  5^x<»>» 
(hbs). 

ni.  =  —  ^XN'2r"o"SN  (M.);  bena- 
ming  van  een  zeer  groote  baka  (D.). 

'2r'2r^^\  (tjatjar)  =  "Zr  x^IT  ««^  \  (D.)- 

•2r  "ZT"  o/OC  "3  "ir  o  een  stak  grond  van 
iemand  ^  bewerking  erlangen  tegen  betaling  van 
een  klein  gedeelte  van  de  opbrengst. 

'Ë-'Z^Ö—  '2=*'2r5(M.). 

•2r  ^-  X  Men.  Mal.  =  -7^  -3  N  "ZT  (M.). 

•2r  3^  \  "ZT"  5^  \  moeijelijk  afgetende  als  inkt 
daar  te  veel  gom  in  is;  aarzelende  van  het  gemoed 
{roha), 

'TT  -^  ^én  bij  het  tellen;  "iTO —  *T7  "Zr 
-<^  naam  van  de  eerste  maand;  "o  "o  \  5^  x 
T7  «=5»  o  "Zr  -^C^  eergisteren;  -5  "o  N  5^  X 
^-7  9^  o  "Zr  -^  "^  x/^  vóór -eer gisteren  ;  va^ 

-3  -77  \  -zr  "zr  «^  tf«i^«^  «00»;  -zr  "zr  •<, 

fl/fee»  de  persoon  die  achter  het  woord  genoemd 

wordt;  -zr  "zr  ^^  ir  o  ^  ^  ""^  "zr  \  -^c^ 

X  55  öö^r^r  -3  N  u^  -5  -77  \  aUeen  Bara- 
gas  kreeg  een  zoon;  "ZT  "ZT -^  "ZT  ^ij  alleen; 
^^"Zr  -^C.'T^X  ^'  aUeen;  OC^^S-XX-T^ 
55  "Zr"  -^C  ^^  andere  huta  bezoeken;  -3  ^ZT" 
•^  «fe  eene  van  twee  personen  sprekende;  -3 
zr  -^  "3  *5  O  ■==■  f^  andere  van  de  tweede 
sprekende,  als  de  eerste  reeds  genoemd  is;  5;^ 
Lhv-3X\"o'2r'-^'=='  verleden  jaar;  oC 
^  -3  o  \  "ZT  "^  "^  ^''^''  ^^^  ''*^'*  vechten , 
een  tegen  een;  —  <  "3 O  \  "ZT  *^  ^-'^  "3 
\  vereenigingspunt  vooral  gezegd  van  den  grond 
waarin  twee  personen  begraven  worden,  diebyna 
hun  geheele  leven  door  elkander  met  hebben  mo- 
gen ontmoeten;  va^  •"">  x  "3  OC  5^  '-'^  "3 
O  \  -^C^  u*«>  — ^  X  "ZT  "^  ^^^  betreft  de  gesneu- 
velden, er  was  zelfs  geen  écn  gesneuvelde;  oC  ^ 
X  \  "ZT  -^  ^^  gedaante  hebben ,  geheel  gelijk  zijn  ; 

"OT  <  "zrx  <:-3x\-3oc«*5x\'zr 


-^'?r?'^-^'«"<55o\-<:.x'775^ 

X  N  55r  "3  X  reeds  zie  ik  hemel  en  aarde  één  zijn 
(van  iemand  wiens  hoofd  op  hol  is); oc 

*^  N  "zr  -c o  \  "3  ^5-0^-^  "3 o \ 

het  met  elkadr  eens  zijn  van  een  gehuwd  paar  als 

geen  van  beiden  mahilolong  is  (D.); u^ 

"3  O  N  *Zr  -^  ^-'^  "3  ^  ^  hetzelfde  oogenblik 

^;^^^-3o\'zr-<:.^-^-o\oc-^x 
■"'*^^-^"3o\'zr-^v-^-3\o^^^ 
—  N"-=^  =  -<:,o'2rooc— >x"— =*^ 
-^o-zroöö-^-*-»^  (M.). 

"zr -^  "3N  =  ^-^ -30  x-zr  •<:,  ^^^ -o^• 

"Zr  -^C  X  Men.  Mal.  =  -5  -jr  (M.);  b.  v.  "zr 
•^C^X  -77  ^x  \  ^x  ■==="  ^-'^-^OC"3 
^O  X  ^"  "3  X  \  "3  van  alle  die  buffels  isgind- 
sche  de  grootste. 

"zr  -c.xrTr/'zj  OC  -^xr^r-zr-^x 

^-7  heen  en  weer  gaan, 
■zr  -<^  O  I.  zie  onder  'ZT  '^  • 

II.  (vgl.  u^  •<:,  o  II.)  OC  -3  \  "zr  -^o 

uitscheiden,  uitrusten;  —  "ZT  *^  O  "77  "3  x  N 
met  iets  uitscheiden,  met  iets  ophouden; — 

"3N'2r-<:,oT/^-3\"30'zro'?^3o 

x/^-3x\  =  5f5f"30'Zro-7^So 
x/^-3x\  (a.  M.). 

"Zr"  -^  o  *7^  ^  o  zie  onder  -^  o  "77 . 

•zr  *^  "^y  \  zeker  kleedingstuk  van  Mandai- 
lingsch  weefsel. 

"Zr  "3  \  zie  onder  i-r^  -3  n  . 

•zr  "3  ^  O  verkorting  van  «zr  va^  "3  X  \ 

"zr-3o<:-3\  =  •3r-'^<-3^• 
•zr  "3  o  Xr^  (vgl.  "Zr  <  O  Xr^)  komt  niet 
anders  voor  dan  bij  de  eigennamen  van  geesten 
(Jav.  sanjgang);  <3öxs»^'Zr"oOX/^-3 
-"^  naam  van  zekere  vrouwelijke  watergeesten. 
'2r'"3y"3y  =  "Zr  5^  "T^O. 
"Zr  «=3  I-  (<jaiie)  =  5^-3\=<*5^-3\ 

II.  'T:5cs-^\'2ron5"3  =  -5^cs.*^ 

N'7^0"3"3\<S-^5'\. 

"zr-3\"2roc\/5^<— o'zr-3\"2r 

OC\  =  5^'«-OcS.-»55\ 
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'2r"S^'2f'x-^55x\  zie  onder  -jr X 
-*>55rx\. 

•2r-o\5^"SN  Mal.  =  •27  ^77 -30*77 
»3.OC\Oö^50N;  "o'2^0"o"5\  5^ 

-3  \  fijn  gesneden  gekookt  vleesch ,  met  gestamp- 
te gambiri  en  andere  ingrediënten; -3 

"=r  -jj^  "o  N  5^  "o  ^  ongekookte  in  water  ge- 
weekte ry8t,  met  het  sap  van  de  cocosnoten  ver- 
mengd (M.). 

•2r"  "^  \  5^  öö  o  (Sanscr.  ksantawya  wat  goed 
opgenomen  moet  worden)  wordt  by  het  doen,  of 
zeggen  van  iets,  dat  niet  regt  betamelijk  is,  uit- 
gesproken, en  is  nagenoeg  ons  met  uw  verlof/;  men 
zegt  dat,  als  men  iemand  voorbij  loopt,  of  voor  hem 
langs  gaat,  en  ook  wanneer  men  een  woord  bezigt, 
dat  of  als  scheldwoord  gebezigd  of  minder  beschaafd 
is  (Tag.  sangtabi;  Bisaj.  tabi;  Mal.  tabik). 

•2r  "o  \  5^  O  (Sanscr.  santi  geschenk)  "^T 
•^  \  5^  O  '2r  "o  \  5^  O  ^«» offerande^  bestaan- 
de meestal  in  één  %olup  gepelde  r^st,  ëén  kippe- 
ei,  één  hungabungay  één  gedraaid  betelblaadje, da- 
dja^  olie ,  en  drie  geknipte  betelbladen  met  hun  toe- 
behooren;  tt  "o  \  5^  O  00  -«^  5^  "7^  \  zie 
onder  co  "«—  5^  "T^  \  ;  OC  "o  "o  n  55^  O 
cbon  iets  gepelde  rijst  offeren  als  aan  een  te  vellen 
boom  tegen  wiens  stam  men  eenige  rijstkorrels 
knipt;  iemand  die  een  gevaar  ontsnapt  is  verwel- 
komen door  hem,  zooals  't  gebruik  is,  eenige  qjst- 
korrels  op  't  hoofd  te  plaatsen. 

'2r-o\5^'770\  =  '«"X5^Ö(I>.;  Bi- 
saj. id.);  een  stukje  tonder,  zooveel  als  noodig  is 
om  er  een  cigaartje  by  aan  te  steken;  •2r  "o  \ 

'2r"o\5^'77o\;oc-o-o\5^7^o 

\  -77  "o  X  \  o/trekken  de  trekker  van  een  ge- 
weer; •2r"o^5^'77o\oc«^x\'2r"o 

\5^0-77-o\='*~x5^o(a); — 

s^  \  "sr  "o  ^  5^0-77-00%  =  — «ss-x 

•2r  "o  N  55  (vgl.  ^  "o  N  5f  )  ^«  bloesem- 
knop  van  de  banaan. 

iets  inwikkelen. 
^r  "o  X  55  ^^  (Sanscr.  sattwa)  euphem.  = 


OC  "3  X  \  ^T'O  (Sund.  satowa  wild  gedierte; 
Mal.  margasatwa  wild  gevogelte);  oC  OC  "^  ^5 

o'zr-sxJ^^^oc^^xx  —  "sroN  — 

•2r"  o  \  ^^^  behoedmiddel  maken  tegen  *t  kwade  omen 
van  piepende  rotten, 

•2r  "S  N  ^  (vgl-  ^77  -<,)  A^  zwanger  »yn 
(D.);  OC  "o  "o  X  "^  i®^^  ^^  ^  schouder  dra- 
gen aan  een  band  (Mal.  maiyandang);  -zj  oC 
"o  N  *^  ^^^  verduren;  oC  ^  x  \  "ZT  "o  \ 
-^  verbloemd  zwanger  zyn;  "iT  "o  \  -^  < 
-B\  (D.);  "Zr  "5  \ -^vA-^-x*^  —  \  «^ 
oper  de  borst  gekruist  van  een  kleedingstuk,  dat  van 
de  regter  schouder  over  de  borst  met  het  eene  ein- 
de op  de  linker  heup  rust;  '2r'  "3  \  *^  <  "o 
\  -^  X  -^  zoo  groot  zijn ,  dat  een  podang  door  hem 
aangegord  niet  op  den  grond  sleept  den  graad  van  ou- 
derdom van  een  knaap  aanduidende;  'Zro'Zr' 
-3  \  -<^  ^^  ^5  naam  aan  paarden  gegeven, 
die  bont  zijn;  eigenn.  van  een  hemelsch  paard; 
"""Cx""oX  '^  <o=  """"o"oO 


\-^<o(M,). 

'2r-o\-<;.  —  N  =  "zr-oox*^  —  \. 

"2r-o\  -^s=^\/oc<:"oy\'2r-o\ 

•<;.  •S'  \  =  OC  <:  "oy  \  "zr  -o  \  *<•  (J^v. 

en  Mal.  sandar;  Tag.  sandal);  —  -3  -3  \  -^ 
s^O  de  stutten  van  de  simabe  abe;  •2rO'^ 
T/^"270C-3\'^*^N'2TOC-3N'*C. 

e^  =  o^'«"-3o^xc?ö  T/^  -3  \ 

(Pngrks.);  -77'Zr-3\-^«=^"o\  ==  'T? 
"Zr  o  T^  ^  "o  \  (hbs.);  ook  —  "3  "o  ^ 

—  T?7\-<  =  'zr-oN-^<"o^ — X 

-<  (D.). 

'Zr-3N-^'«"\'77  —  XN  zekere  groote 
zwarte  langharige  rups,  wier  haren  de  huid  doet 
zweren  (vgl.  onder  -^  '70  -^  x  \  en  -^  "«"" 
N  'T?  —  x\). 

"Zr  "3  \  -^C  "77  X  \  zieonder  -^c^  'T?  x  \  I. 

•zr  -3  V  •<•  O  =77  (vgl.  -z^  -fe  \  -<:,  O  'T? ) 

voetstuk  van  rotan  voor  borden ;  "25^  "3  \  *^  O 
=7?  OC  ÏSS'X  \  5^-oo\-<:.o5^"oo\ 

•^  o  Bandihes  die  toevalligerwijze  op  elkander  ge- 
stapeld zijn ;  *t  welk  een  slecht  omen  is. 
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brecde  planken  die  langs  de  wand  aan  wederzijde 
binnenshuis  loopen,  om  verschillende  dingen  op 
te  plaatsen. 

-o\(M.). 
^r  IS  ^  '^  ^^'  «3Jl&-  onvermengde  opium, 
'2ri3\-<^  Mal.  £jJl>.=  — ^x'*— 'T^x 

X  (M.). 

'2r  "o  ^  "^  "^  ^^  ^  s^r*  ^^^  melastoma 
(MaL  sikadadnk). 

•2r-o\-^/<x:<:-&rN'2r-3N'^ 

leunen^  in  een  leunende  houding  zijn  (Snnd.  njarande); 
OC  <-oy\'2r""o\^*C^-^vO'?^"oX\ 
('^O —  <  -oy\  TBT  "oN**^"—)  tegen 
iets  aanleunen;  OC-oHSX'^.'T^-oXX 
iets  ergens  tegen  aan  ^foe»  leunen;  oc  "3  "3  N 
^^  A«Z/?  (ƒ  bijstand  vragen  in  den  oorlog;  iemand 
in  den  strijd  tot  ateun  verstrekken;  —  -3  "o  ^ 
^C»  T/^  "o  \  ^^  »*<wiZ  da>t  men  èondgenooten  in 
den  stryd  te  eten  geeft;  "ZT  O  "o  "o  N  *^  "^^ 
-3  \  naam  van  een  fraaije  soort  van  bdlobat, 
TST  "o  ^  "o  *^  O  verbastering  van  2^  va^ 

"OX  \VA^«=50. 

"^r  "^  \  I.  overdekt  zijn  door  een  menigte ,  door 
water;  geheel  nat  zijn;  -3^  <  zt^  ""  \  T7  ■=■ 
OC"oO*7^'«"'77  \öö>^T  "^  de  akkers 
van  anderen  waren  met  de  bamboe  als  het  ware  gevuld, 

n.  OC "o\"o"^\  =  ^r"^\  en  OC 
-OOX^'=5'N  (D.). 

•2^  —  I.  Men.  Mal.  ^cJ\^.  ^«i  rowefe  houten  bak 
om  iets  in  te  wasschen ;  3^  "^t*  «-^  x  "^  ö  ""^ 
"o  ^  "^  O  öo  ^7  "o  N  "Zr  ""  spreekwoord 
een  arme  delft  het  onderspit  tegen  een  rijke.  


^■^  -^  -^  '2r  "^  zekere  salie-soort  met  don- 
kerkleurige  bladen  (vgl.  Mal.  tjapa). 

II.  krachteloos  in  zijn  vervulling  van  een  droom ; 
"Zr  ""  Tsr  ■""  middel  waardoor  een  ongunstig 
omen  ineffectief  gemaakt  wordt;  "zr  ^5  """  mid- 
del om  een  ongunstig  en  droom  onvervuld  te  maken  door 
een  voorstelling  van  het  gedroomde  te  geven. 

ni.  OC  cx-  —  •=•  =  OC  ig&T  "^^  "o  o 

(M.). 


^r-*  (vgl.  5^-*)OC-3 — <oiets 
in  zijn  vaart,  of  loop  tegenhouden, 

'2r  "^  55r  I-  (Sanscr.  sjapatha)  vloek  als  van 
iemand  dien  men  ten  verderve  gebragt  heeft  (Jav. 
supata). 

n.  Mal.  ?  dn  boer  op  de  Chineesch-Nederd.  speel- 
kaarten. 

'2r  "^  ^"  I-  bij  een  verzoek  of  wensch :  moge 
het  een  of  het  ander  geschieden;  "zr ""~ "« —  Vi^>' 
"ir  O  ^  X  -T^  OC  \  -^OVA^  "^  mogt  g^ 
medelijden  met  mij  hebben  ! 

n.  liever?  (M.);  -3  ^^  *7^  \  *7^  O^  "ar 
—  '«"55""^"oO\^  '-'^  "o  X  \  komt 
liever  hier  naar  boven, 

"TT  """  X  (vgl.  "Zr  X  "^  x)  ««*  loods  die  men 
bij  het  kampher  halen  in  't  bosch  opslaat,  of  wel 
op  bouwland  als  het  te  ver  van  huis  gelegen  is 
(D.;  Mak.  huis). 

'2r  *~  5<J  X  \  I.  zamentrekkend  van  smaak 
(Jav.  sepët);  onheilspellende  van  een  droom;  het- 
welk voor  een  teeken  gehouden  wordt  van  onge- 
luk; vandaar  '2r'""5^x\"oO"^  O  "o^** 
droom  is  onheilspellend,  hjj  droomt  akelig,  hij  is  on' 
gelukkig;  -3  •2r"^5<jX\"oO"""0  iemand 

wien  het  tegenloopt.  '2r  O  "«^  X  "ZT  "" 

55rx\  =  Oöx^  "oO"3  0C\^x  ^ 
(a.  M.). 

n.  (vgl.  *5  —  55^  X  \ )  zekere  boom  wiens 
gom  tot  het  lijmen  van  wapenscheden  gebezigd 
wordt;  het  hout  is  rood;  van  daar  "iTx  <  IQ 
X  \  ^5  ^5  Tsr  "■"  5«J  X  \  ö^  sapotrood  van  de 
in  't  róód  gekleede  strijders  (M.). 

"2 s=^x\/oc-o — «=^x\  iets  waar 

vocht  in  zit  zoo  houden,  dat  er  niet  te  veel  uitloopt. 

-Z s=^x\55oMal.^J^='2rx< 

-oX\  (tabas), 

•2 0=  cS-'T^x;  '2r-*0  (D). 

•2r"  —^  o  zie  onder  "ZT  "^  O» 

■2: O  t/^  -77  \  I  (vgl.  2r  oc  \  —  o 

x/^'s^\)ocs=^x\2: OT/^-T^-oX 

tttó  elkaar  stuiven  van  eene  menigte. 
II.  =  eo  X  ^^  co  'S—  aan  benzoë. 
2r"~0*=5'0  =  OCx^^x  (bij  een  eed). 
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'2r  "T"  Mal.  hezem\  oc  "3  "T"  "T^  "3X  \ 

iets  ergens  op  veegen  ^  tmeeren;  'iT  "T"  va^  "« — 
OC  "o  ^  9^^  ^^^^^  ^^'"^  ^  schacmdeelen  hebben. 

'2r  "■"  55  \  omiw^ArcZ^e^  bepaaldelijk  dat,  waar- 
in men  een  doode  wikkelt  (Daj.  id.;  Tag.  sapot; 
Magind.  kleed);  oc  "o """  5^  \  iets  omwikke- 
len; bepaaldelijk  een  doode  in  zyn  doodkleed  om- 
wikkelen;  "JT  T"  5^  "S  \  porUe  van  spijze  in  een 
blad  gewikkeld;  "TT  "2 — T"  5^  "o  ^  éme portie 

van  in  een  blad  gewikkelde  spijze. '2r  """ 

5^  \  "2^ — ^  55J  -5  \  geheime  verderf  aanbren- 
gende middelen  (M.). 

"TT  ""  zekere  kleine  riviervisch  (M.). 

•2r  ""~  \  "ZT  "^  \  I-  ^^ne  ongenaakbare  hoogte, 
een  onbeklimbare  eteilée  van  een  berg. 

n.  (vgi.  "zr  -2 \  II.)  OC  "s  —  \'2r 

"""  \  iets  afhouwen, 

III.  (vgl.  -7^-2: \)OCCv-  —  \"2 

\  iets  (als  bladeren)  uiikaautoen;  —  ^^  —  \ 
"2^  "^  "o  N  viikaauw9el  (M.). 

'2r  öo  ««»  bewaterde  ry stakker  waar  men  plant, 
en  niet  als  op  de  hauma  zaait  (Lamp.  id.;  Jav.  en 
Mal.  sawah). 

'2r  öö  iw«<  iemand  niet  mag  zeggen  of  doen. 

•2r  eo  5^  \  I.  Ar.  Mal.  i^^y^?  =  u^  "«— ; 
'2r  co  5^  \  "^O  ""s^  deswegen  f  daarom,  wegens 
dat 

IV.  (vgl.  iJ^«>5;j\)  OC-S«>5*r\  ie- 
mand tegenhouden  wanneer  men  z^n  hulp  noodig 
heeft;  iemands  reis  verhinderen  (Tag.  id.);  iemand 
doen  bleven  hem  een  voorgenomen  reis  afradende. 

'2r  0^  *^  N  ^^t  bladen  afgesloten  van  een  plaats 
in  een  boach,  om  er  strikken  te  zetten;  of  in  een 
rivier,  om  er  te  visschen;  plaatsende  regts  en  links 
van  de  fuik  bladen  om  de  visch  te  beletten,  er 
voorb\j  te  zwemmen;  oC  "3  co  «^  \  met  bla- 
den eene  plaats  afsluiten  (Tag.  sabal  een  water  door 
bedamming  een  andere  rigting  doen  nemen);  overdek- 
ken, bedekken  van  het  water  de  oevers; '^T 

0*2r  eo  s^  \  -"^  n5x  \  5^  o  naam  van  ze- 
ker boschspook  (M.). 

2^  ^O  o  I*  zekere  mostaardsoort  (Mal.  sasawi) ; 


"oo"=''^-<:.x-=--o'*"oc55rx\ 

{wrijf  geen  sabi  fijn;  immers  men  ziet,  dat  het  fijn 
is)  spreekwoord  '*  vraag  niet  naar  den  bekenden 
weg!" 

II.  "ZT  "ZT  CO  O  ^oort  van  sets  (Mal.  sabit);  oC 
«5.  X  \  "ZT  "Zr  CO  O  alseenseïs  zijn  van  de  maan 
als  zij  horens  heeft. Oöy  <  -3  \  TST  ÖO 

O  =  —  <— OT^'o^- 
'Zr  öoo(tjabing)  'zroö5oc«^\"3o 
—  o  =  =.'«~'2rx\  —  «ss-xx  "30  — 

oT/^-S\;  oc^N 'zrooo'tcA/o^flöwcfe 

Aru»  met  een  kleed  bedekken  (D.). 

"Zr  <30-oO\  =  .=.'«— "SrXN  (hbs.). 

"ZT  CO  "7^  \  een  korte  broek,  of  ander  klee- 
dingstuk,  om  onder  het  baden  aan  te  trekken  (vgl. 

Jav.  sabuk); "ZT  *« 50 \  "ZT  ^  '7^ 

\  =  CO  "Zr  -77  -3  ^  (M.). 

'2r  C&  I.  l^out  dat  bestemd  is  voor  kool  als 
ingrediënt  bij  het  buskruid;  OC"3ö5t  bus- 
kruid maken. 

II.  het  laten  vechten  van  hanen;  hetwelk  alleen  bij 
de  Mandailingsch  sprekende  Bataks  in  gebruik 
is ,  en  door  hen  van  de  Maleijers  is  overgenomen , 
zooals  uit  de  Mal.  namen  der  verschillende  klop- 
haan-soorten  genoegzaam  blijkt;  oc  "3  öö>  Aa- 
neu  laten  vechten,  zich  met  het  kloppen  van  hanen  en 
de  daarbij  plaats  hebbende  weddingschappen  verlus- 
tigen; "TT  öö^  <  "3  \  ^«1  haan  (Jav.  sawung); 
de  langste  haren  van  het  hoofdhaar,  figuurlijk  hei 

puilde;  OC  s^-  X  N  "Zr  <35>  =  OC  ^5^ 

X  \  öO  -c^ ;  "Zr  ö5t  "zr  öSy  middel  om  twid 
onder  menschen  te  zaaien;  oC  "3 ö5t T7  x  ^ST 

zijn  leven  op  het  spel  zetten; 5;^  ^  \  """ 

"7^  \  "ZT  öö»  een  gelijk  deel. 

•zr  CO  55  \  Mal.  d^  vezelige  bast  van  de  cocos- 
noot;  naam  van  een  rote»-soort;  5^o"3  0C 
X  \  —  "30^  55  ^"  X  "3  X  5^  o  "5 
OCX  \ 3o'2'öö  55  \oco«;\öö 

spreekw^ze  dat  iets  zijn  noodzakelijk  gevolg  heeft , 
en  zijn  bestemming  moet  volgen. 

"ZT"  öO  "3y  N  I.  Ar.  Mal.  ^^A^  z^;  gonor- 
rhee. 
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II.  misl  die  laag  op  den  grond  hangt. 

'ZT  öo  ^  \  uitgestrooid^  stroomende  ook  van 
vuur,  verspild,  uitgestort  (vgl.  Jav.  sawur);  OC 
"o  öö  ^  \  '^7  "o  X  \  iets  uitgieten ,  uitstor- 
ten, uitstrooijen  ;  "Zr  O  *2r  öö>  *^  "o  X  \  = 
•<:.'?^"o"oX\  (a.);'2TOC«>»^  \ -7^ 
"o  X  \  ""^  OC  \  öö  s^  o  \  "o  ^^''  ^«w^V 
uitstrooijen  y  of  verspuien  figuurlyk  van  een  ge- 
trouwde vrouw  die  boeleert;  -3  'ZT  O  "o  öO 

-CO«:^*T"o'2ro-o«>^\-CO 

s5-'*T'2r'=="-<:.  —  5^x\-<:,ocs-v>^ 

spreekwijze:  "wat  men  hier  uitgeeft,  krijgt  men 
daar  terug." 

"zr  öö  ^T  \/'2ro  "o  ^^  ^T  \  ^^  ^^n  M 

zijn  verdediging  aanvoert,  bewijsgrond,  woorden  te- 
gen zijn  tegenpartij  gesproken;  ""«^.xs'IT" 
O  "S  öo  ^>"  \  iemand  die  ten  behoeve  van  een 
ander  7  iroort/  voert;  zoo  b.  v.  de  persoon  die  voor 
een  onmondig  vorst  de  leiding  der  zaken  heeft. 

(hbs.  M.);  een  kleedingstuk  dat  men  zich  onder 
het  dansen  over  den  schouder  doet;  oc  "o  ^  ^ 
X  OC  ^  \  "TT  So  "TT  So  de  sahe  sahe  te  droo- 
gen  hangen,  of  leggen,  hetwelk  na  het  einde  van 
,  een  feest  geschiedt. 

'2r  OC  (Sanscr.  sama)  cdlen  te  zamen;  wordt 
vóór  het  praedicaat  geplaatst ,  om  het  subject  meer- 
voudig te  maken  (zie  verder  de  Sprkt.;  '2r  o5 
(D.;  vgl.  Mal.  en  Jav.  sama);  "zr  OC  "==■  eo 
—3  en  "zr  OC  "o  *2r  O  "^  onder  elkander; 
"Zr  OC  "Zr  "^  o  \  "o  "2^  o  -C  ^  zwegen  al- 
len  te  zamen;  ■=•  oC  c^- OC -C. O -77  "5X\ 
O^  "Zr  "oy\  5^0Cs=3'X\c:^-<:,OC"2ri 

o^^ocx-T-'* o\'2roc"="co-o' 

<lat  maakt  dat  onze  vyanden  twist  hebben,  op  elkan-  ' 
der  houwende;  -zr  OCSZ,  <'2ro\OC-o, 

"TT  O  -^  *2r  ^T"  '70  55  \  ^  schreiden  allen  te . 
zamen.  •  j 

'2r  o2  zie  onder  "zr  OC . 

•2r"  OC  "77  \  familiaar  met  ieder  bekend  zijn  op 
oene  plaats,  als  een  vreemdeling  die  er  cenigcn 
lijd  geweest  ir». 


'ZT  OC  'ZT  \  de  waarde  van  twee  gulden;  in 
goud  gewigt  Va/^'   ^ïj  ^et  tellen  -77  "o  \  "2^ 

oc"2r\;'^^^'^7-o\'2^oc'2r\  (M.); 

~"  s^  X  \  "Zr  OC  *2r  o  »^«  ^ö^^  ^  waarde  van 
twee  gulden  heeft. 

•2rOC«=5'\/5^'=5-X\-2:^OC«^\  fiei 
slagtoffer  worden  van  een  anders  twist. 

'2^oc«=^  =  '2rooc«=5. 

"Zr  OC  X  ^-  zekere  timmerhout  leverende 
boom  (bridaelia  spec. ;  M.). 

•2roc5^x\/oc-o\'2roc55x\ 

fortuin  zoeken ,  een  kostwinning  zoeken ;  iets  verdie- 
nen; —  -3  \  'zr'  OC  X  3^  "o  N  ^oartneê  men 
zich  geneert,  waar  men  van  leeft;  bepaaldelijk  het 
geld  waarmede  men  een  vrouw  koopt;  "3  ZT"  O  "^ 
OC  5^  X  \  u>at  men  door  zijn  vlijt  heeft  verkre- 
gen ;  verkregen  rijkdom; oc  "o  ^  "ZT  OC 

TJ^x  =  oc^'*— ;  "zrocxy^x-OT^ 

\  H  stuk  grond  van  welks  opbrengst  men  leeft  (D.). 

"Zr  OC  -3X  \  =  «5-  OC  \  öö  -3X  \  (M.). 

•Zr  OC  "3X\  -CÖ  (van  u^-3x\  -^ 
O  ?)  de  planken ,  die  in  een  vierkant  gelegen  een 
stookplaats  omringen. 

"Z^OC^^xx  =  «"OC5^x\;ookoc 
•zroc^^xx. 

'Zr  OC  o  "Zr  ^^  (Sanscr.  s&ïit9X]BXh)dezevetid€ 

van  een  maand,  de  eerste  zaturdag  van  een  maand. 

^^OC'7:5\/-77^^0?'77-3X   =    'T? 

iro;'=^-3\ 

•zr  O^  -C  X  ^  (Sanscr.  samiidra)  -7"  ZT 
5^  \  "ZT  O^  -^  X  ^*>  (eigentlijk  «owi  van  de 
oceaan)  zekere  fabelachtige  maalstroom;  ook  zr 
OT/^O^ -^xïs^;  -3'-'>»'ö-<:.0*"^-^ 
x"zrooc"oOT/^"ox">"'2r5^\'zr 
OT/^O^  -Cxs=5'-="zroT/^'«^x\<— 

0"l-^">"  SOC^  öö  "3  0C-C*<^»-C0 

-7-  zr"  5^  \  ■===■  ^V  ^^  <^^  maaUtroom  willen 
voorbijgaan ;  hij  was  op  't  punt  om  te  verzinken  daarin 
vallende. 

•zroc*^\/-77'zro^«5'"ox  ^^^^^ 

zijn  door  een  varken,  hond,  of  kreng;  tengevolge 
van  het  eten  van  krengen,  varkens  en  honden  huid- 
uitslag  kragen  zooals  menschen  die  door  zekere 
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geesten  bezield  worden,  en  zich  daarom  van  vuil 
eten  moeten  onthouden. 
■Zr  O^  ^7  "o  Mal.  ^l^^  =  '«r^-  .77  5^  K 

'2r  OC  I.  rijslkorreU  die  in  H  water  te  toeeken 
gelegd  worden  en  wanneer  zij  beginnen  uit  te  zet- 
ten in  de  parsamejan  worden  geplant; /o/i^e  rijst- 
plantjes  die  men  op  de  be  waterde  rij  stakkers  plant 
(vgl.  Mal.  samei);  —  ^  x  \  "ZT  OC  t/^  "o  ^ 
een  plekje  grond  waarop  de  same  wordt  geplant,  om 
ze ,  als  zij  een  zekere  hoogte  hebben  bereikt  in  de 
saba  over  te  planten. 

\oc. 

'2^'  OC  \  "~  "77  \  I-  «»  beweging  sijn  van  het 
bloed  door  angst;  oc  "o  OC  \  "^  *7^  N  '7^ 
"o  X  \  iets  uitwerpen  vooral  van  netten  gezegd 
(vgl.  Mal.  tjampak);  -zr  OC  \  """  *7^  \  '-'^ 
O^  ^77  \  euphem.  (vgl.  onder  va^  0*«».  *7^  \ 
II.)  oorlogsverklaring  bestaande  in  een  getal  te  ge- 
lijk geloste  schoten ,  die  men  in  de  nabijheid  van 
den  vijand  laat  hooren ;  tbT  OC  \  —  *7^  \  -«^ 
V-(D.). 

II.  het  horen  dekseltje  van  een  pallotingan  (D.). 

III.  =  "sr  OC  \  —  55  \  n.; -=r  -zr 

OCN  "P^  \  '2r  'OC\ 'T^X'T^-fex 

•2roc\ >/'2ro'2rocN > 

55  ^-7  eigenn.  van  een  hond  van  Radja  Gum. 

"Zr  OC  \  "^  I-  ingehaald  zijn;  verkregen  zijn; 
te  beurt  vallen,  gelukken;  bestemd  zijn  voor  iemand; 
OC  "S  OC  N  —  <  O  iemand  die  ons  vooruit 
is  inhalen;  iets  zoeken  ie  bereiken. 

II.  •2roC\-^ oX"o*=5'0'-^v-3 

0\  =  •«^'2r  \«=5'X-77  (D.)- 

III.  zekere  boom  met  geel  hout ;  de  gom  tot  ver- 
nissing van  wapenscheden. 

2^  OCN — 55  \I.=  '2rox/^5=5'\l.(M.). 

II.  afgeleid,  op  eens  verplaatst  van  iemand's  ge- 
dachten; -jrOCK  —  55\OCs=3'X-77"o 
5^  ^-  ^—  X  \  OC  "o  "^^  ^y  dacht  op  eens  aan 
zijne  vrouw. 


III.  (vgl.  "ZrOCX  —  55X\)^ neergewor- 
pen, ter  neer  gekwakt;  oC  "o  OC  \  """  55  \ 
-77  -3  X  \  iets  neérkwakken,  met  kracht  wegsUn- 
geren ,  neêrwerpen,  iets  met  kracht  werpen  hetzq  naar 
boven,  beneden  enz. 
'2r  OC  \  """  *^  N  ^^»  epidemie  (Mal.  id.). 
'2r  OC  \  —  "«"  (verbast.  van  ^ZT  OC  \  — 
X*— )  "ZrOCN  —  '«".=.55    (waarin   .^ 
5^  verbastering  van  ^^  55  is)  naam  van  een 
storm  die  zoo  hevig  is,  dat  luizen  van  iemand's 
hoofd  als  uitgeperst  worden  ("zr  OC  \  "^  x  ^" 
H  uitgeperste);  ook  "jr*  OC  \  ■""  ^"  .=:.  55  "ZT 

\oc  —  "ïrx  —  ^^\'^55- 

•2roc\  —  55X\  =  ^x'^^x;  OC 
Cx'OC\  —  55X\'77"oXN  =  OC-Q 
OC\  —  55N'?^"oX\  (M.). 

■zrocN — X'<:,  =  '2r<:55o\  (M.). 

•jr  OC  \  —  X "«"  Mal.  ^Uo.»  =  ^  «=5- 
X\-2=*(M.). 

•2r"  OC  \  "^  55  o  \  I.  tot  wording  komen  van 
een  vruchtknop;  ook  =  "jr  *7^  3^  n  . 

II.  waterdigt  zijn;  niet  uitvloeijen  van  vocht  er- 
gens in;  -ir  OC  \  —  55 O \  •^X-C^O'2^ 
O  '-'^  ö^  ^77  \  het  water  kan  daar  in  U^ven. 

"TT  OC  \  """  O  "^  ^  \  soort  van  Dacrydiura 
elatum;  een  boom  die  veel  van  onze  den  heeft, 
en  alleen  op  hoog  terrein  groeit. 

"srocN oON55^^  =  "zrocx 

■^55^ 
"zrocv — ox/^s=^\  (vgl.  -z ox/^ 

-77\)  "ZJOCOCX  —  O  "t/^  ^^\  uU  elkaar 
springen,  uit  elkaar  vliegeti;  oC  Cx*  OC  \  ""~0 

X/^^\   (M.);    OC"oOC\ OT/^»5-\ 

van  den  hak  op  den  tak  springen  van  iemand*8  wyic 
van  redeneren. 

^^  OC  \  —  «=5'0\/55«=^X\'2rOC\ 
""-  s^O\  ^^  v^  ^fl<ïw  naar  een  plaats,  zoodat 
men  den  tijd  niet  heeft,  bij  tij  ds  terug  te  zijn. 

'2r  OC  \  —  ■«"  o  \  "^  *«"  o  \  zekere 
struik;  55  <^»T^ -3  \  "Zr  OC\  —  "«^O 
\  —  '«^ 0\-oOC55'*~X\«>-r7\ 
(pmgestorte  aarde  wordt  nog  met  sappÜpü  begroeid) 
spreek w.  waarmede  men  iemand  die  een  kind  heeft 
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verloren  troost,  door  hem  de  hoop  te  geven  dat 
hem  een  ander  zal  geboren  worden. 

•2r  OC  \  "T"  I.  ^^  9^6^^  dk  bij  kinderen  stui- 
pen verwekt,  "Zr"  OC  \  "T"  ^5  """>  bena- 
ming van  een  groote  citroensoort;  "^T  OC  \  "T" 
v^^  55  zekere  op  insekten  en  wormen  azende  vo- 
gel; zwart  van  lijf,  en  wit  van  kop;  '2r  OC  \ 
"T"  ^i^v  ^  het  puikje  van  het  menschdom;  wordt 
gezegd  van  zwaar  gebouwde  manspersonen. 

n.  •2:-OC\-r"55r<"o\  Mal.  ^lïuJU 

"TT  OC  \  ""  ^  \  I.  gelroutod  zijn;  •"—  "2^ 
OC  \  "^  ^  \  ^77  "3  X  \  i/net  elkaar  door  den 
echt  verbinden. 

II.  bloeijen  van  een  banaan  of  palm; = 

eo  '«—  X  \  -7^  "ir  \  (lied.  M.). 

III.  (vgl.  Mal.  tjampur)  '2r  OC  \  "^"  ^  \ 
OO  s=5-  X  \  "o  zie  onder  co  «^  x  \  "o ;  "ZT 

o-<:,T/^'2r  oc\  —  s=^\<5öï=>x\"o 


C o  \  '2r  s=^  \  (l'ngrks). 

•2r  OC  \  ">"  ^5  "o  ^  (is  het  een  letterverzet- 
ting van  ^.^sui?  In  het  Bat.  is  —  -3  \  -^T 
«  \  nog  gebruikelijk)  een  waterval, 
•2-OC\  —  '«T'V?   —  Cx'OCX'^*— 

"ON'Z «=5'X\OCCx'X'"^X5^"oN 

tot  den  afstand  van  een  ochtend  dagreize  (M.). 

•2-  OC  \  T"  ^^  ssS'X  \  "oX  (Men.  Mal. 
ILftA**,?)  "o'2^0C\"7-r7«»5'X\-oX 

naam  van  een  fraaije  kris  in  de  Mandh.  verhalen. 
•2roc\=-l.  =  '2r<:,  •2r-7^55\en 
'Zr  ÖT?  —  X  \  (vgl.  Mal.  sampei);  oC  "o 
OC  \  *~  iets  doen  geschieden ;  '2r  OC  \  *^~  5^ 
u^  -3  X  \  '^'^  "o  X  \  ff^«  dit  jaar  verhopen  is; 
'2rOC\""OC55X<<5ös«5'X\-<-o 

o\oc-o\"2rx-7755x\oc-o'2ro 

-C^  -3  OC  "o  ^  "^  <  X  ^^  o  to^  l^t  mid' 
demacht  geworden  was,  scheidden  zij  uit  met  Ujk- 
muztjk  te  maken. '2r  OC  \  *~  *2r  OC  \ 

=-  =  -2rco'2r&ö;  '2r<x:\'^s^K-7 

benaming  van  een  kleedingstuk,  dat  de  bruidegom 
zijn  schoonvader  bij  de  voltrekking  van  het  hu- 
welijk geeft;  "zr  OC  \  "^^  ^T  ** —  55  ^  een 
slingerplant,  waarvan  de  stengel  als  touw  gebe- 


zigd wordt;  '2r  OC  \  *"  ^  5<J  2T  \  zekere 
slingerplant;  -3  — >  -ir  OC  N  *"  X^  -3  \ 
5^  X  *^  '2r  \  een  der  namen  van  de  boru  na- 
mora. 

II.  OC  "3  OC  \  "^^  de  dangdang  aan  de  over- 
winnende partij  niet  uitkeeren  van  een  pangulu; 
"TT  O  "Zr  OC  \  ""  -^  -^  <?«»  scheidsregter  die 
liet  van  de  verliezende  partij  geinde  niet  aan  de  over- 
winnende uitkeert. "jr"  OC  \  *""  0&>  < 

=  ^-^^OC\  '^<^»<. 

III.  OC  "3  OC  \  *'"■  07»  tabak  bedelen. 

'Zr  OC  \  öö  (tjamba)  weelderig  van  de  staart 
van  een  buffel ;  van  daar  •2r  O  "2^  OC  \  CO  O^ 
-77  5=5  \  alsbenamingvaneenfraaijenbuffel(D.). 

'Sr'  OC  \  ö5  Atf^  verlatene  nest  van  bijen,  of 
in  het  algemeen  van  stekende  insekten  (Mal.  ho- 
niggraa£);  geen  vocJU  opleveren  van  suiker-palmen; 
geene  vruchten  dragen  van  vrucht boomen. 

"Zr  OC  \  öo  55  \  vogelknip. 

'2r  OC  \  öo  "3  \  I.  =  OC  '^  alleen  in  de 
/a^a*  gebruikelijk  en  te  gelijk  met  00  ö  'T?  x 
^*  gebezigd. 

II.  •2roc\co-3\'2roc\eo-3\ 
een  kleedingstuk  zoo  om  de  hals  gedaan,  dat  de 
beide  slippen  van  den  rug  afhangen ;  oC  OC  x 
'«•■2roC\^-3^'?^"SX\  iets  zoo 
over  den  schouder  doen,  dat  het  over  de  borst  heen 
van  den  eenen  schouder  op  de  heup  aan  de  andere  zijde 
komt  te  hangen;  aldus  draagt  men  de  hadjui, 

•2r"  OC  \  öo  s^  \  verwisseld,  net  anders  om 
zijnde  y  verkeerd ,  f outi^ ;  —  "ZT  OC  \  CO  »^  \ 
met  elkander  wisselen ,  ruilen;  oC  "3  OC  \  eo 
»5.  \  -77  -3  X  \  iets  in  ruil  geven, 

TT  OC  \  öö  *—  55  \  (vgl.  «>  *—  55  \) 
OC  "3  OC  \  CO  <-"  55  \  *7^  "o  X  \  iets  er- 
gens inwikkelen;  —  -3  OC\  CO  ^7"  5^  O  de 
vrouwen  die  op  't  tami-feest  met  een  pot  en  een 
harpe  dansen. 

•2rOC\COx/  —  Cx'OCx^^x  Mal. 
ftx^  een  kleine  ring  van  hima,  waarachter  men 
een  knoop  in  de  sjerp  heeft  (M.). 

•^-OC\<:^:>x5^'7^0\  =  '=5'OC\öö 
X5^'770\ 
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TT"  OC  \  CO  ^5-  X  \  akelig  vau  een  droom. 

TJT  OC  \  öo  <""  X  \  (gemaakt  grondwoord 
van  '2rOC\<5öX'«"0)  OC"oOC\cr:> 
-c—  X  \  en  ook  oC  "o  OC  \  ^  x  '«^  O  Mal. 
^JLiUoj  een  beest  alagten  onder  het  opzeggen  van 
een  formulier,  zoo  als  bij  de  Mohammedanen  ge- 
bruikelijk is;  —  O  "Zr  X o  OC  \  ^  X 

"«"-  O  naam  van  hetgeen  iemand  die  een  eed  af- 
legt, te  betalen  heeft  aan  die  den  eed  oplegt. 

•2rOC\  ööo  Men.  Mal.  =  -77  "o  N  "2^- 

'2r  OC  \  öo  ^ —  o\   een  vogeUtrik;   "jr"  O 

^-^x'2r'=5o-o-<:.  —  5^x\^^oc\ 

öö  ^""  o\  ^^  ^^i  ^^^  ^^  samóü  gevangen  wordt 
bevrijdt;  figuurlijk  van  een  regtvaardig  vorst, 

•2rOC\<5öO'« o\  Mal.    lju.«^=  -zr 

OT/^(M.). 

"ZT  OC  \  OO  O  ^7"  *^  mesje  van  bamboe ,  als 
dat  waarmede  de  navelstreng  wordt  doorgesneden 
(vgl.  het  Mal.sambilu);  —  ^  x  \  "ZT  OC  \  öö 
O  "«T  "o  ""^O  "oX  «"  OCXN  -^X*" 
OC  X  \  figuurlijk  iemand  die  kleinigheden  onthoudt, 
om  er  naderhand  iemand  mede  lastig  te  vallen. 

•2roc\<»55  x/ocss^xN-zrocx 

co  5^  \  voorschot  genieten;  oC  "3  OC  \  öö 
5^  \  iets  als  voorschot  opnemen  y  of  i»  betaling  er- 
langen; "2—  OC  \  öö»  55  "o  \  voorschot; 

OC  Cx*  OC  \  CO  55  \  Mal.  =  OC  "o  \  C=- 
"«—  X  (hbs.,  en  a.  M.). 

TT"  OC  \  0^90^9  =  cr^  OC  \  öö»öö». 

•2r  OCXC^C^-T^-OXX  (vgl.  co  'TTi 
\  öö  ^^  \)  cfe  ra»ttófl«-vrucht ,  en  -boom. 

•2r  OC  \  C^ss^-OX/^Z-ZTOCOCNCJCi* 

ï=5.0X^   =   "ZT  OC  OC  \  OX/^  «=5\ 

(D.). 

•2r  OC  \  öö»  <•  X  <^^  plaats  waar  men  te  huis 
hoort. 

'zrx^'^^v  =  •<:.'2r«=^\;  '«^ X00 
•2r  t/^'T^  \  =  -77  —  ^^ox-T^  —  5^ 

o  \  ;  -^C  öö^  "Z**  x/^  -77  \  zekere  kleine  hom- 
melsoort, die  honig  in  kleine  hoeveelheid  levert; 
55  ^—  o  "ZT  X/^  ^77  \  twee  muzijk-bekkentjes, 
die  aan  elkaar  vastgebonden  tegen  elkaïlr  geslagen 
worden  (vroeger  misschien  slechts  uit  twee  cocos- 


nootdoppen  bestaande);   55  ^ —  o  ^ZT"  'Z 
-77  \  (M.). 

•2r 'o^(vgl.  *2^x/^)Mal.  =  cr^'2ro;  — 
^"zrx^  =  «-^^'2ro"oo^=^x-77  (M.). 

•2rX/^5^\  =  ^X/^5^   (M.).;   OC-^ 

'2rT/^5^N  =  oc*=ox/^5^\;'2r'2^x/^ 

35  \  benaming  van  het  geschenk  (bestaande  uit 
het  een  of  andere  zijde-wapen  of  wel  geld)  dat  ie- 
mand zijn  schoonvader ,  nadat  deze  de  paramèÜ 
betaald  heeft,  ten  teeken  geeft,  dat  hem  een  kind 
is  geboren  (naar  den  maan  te  oordeelen  zoude  men 
moeten  veronderstellen ,  dat  het  geschenk  vroeger 
slechts  uit  een  snede  vleesch  bestond). 

'2r  T/^  •""  X  \  I.  wordt  in  de  andung-is^]  alles 
genaamd  wat  men  bij  zich  draagt  (zie  onder  35 
O — '77\,  — '2ro\^^'P^\  enz);  '2r 
X/^  —  X\  OC.:=.*"Oö5»'c^  =  •2r^>^ 
—  \  OC  .=.  *—  oc^»  ^  (M). 

II.  =  -2rO-^  — \  II.  (M.). 

"Z^x/^OCXX   =   "ZrO^OCX;   OC  <^ 

"z^x/^ocxx  =  OC -7:5  "sr  v>->  OC  \  (M.). 

•2^  X/^  "•  o  \  I'  losgaan  als  de  riman  van  een 
djèbaky  zoodat  de  deur  toevalt,  en  het  dier  opge- 
sloten is;  "ZT  x^^  "■"  o  \  ■*"  "^  naam  van  een 
fabelachtige  vogel,  dezelfde  als  de  radja  imbulu 
man  der  Tobasche  verhalen;  =  'z^  G"*>  —  \ 

n.=  ^r \;b.  v.  oCfi^X-Z^X/^  —  O 

\"oO o^  "o^O^-'^'oOS    twijfel 

koesteren;  oc  "3  \  "o  X^  —  O  \  7^  "o  \ 
=  OC"o^^ —  \  7^"oX\  (D.). 


•2r  X/^  «^  \  I. 


35  ^-9  (M.);  verbreid  van 


iemand's  naam ;  ^T  '^'^  ^  \  OC  35  T7  een  ge- 
zegenden  ouderdom  bereiken;   "2-"  '-'***•  ^  \  OC 

<  X  T  ^fl«^  ^^»;  "zr  ^-'^  ^  \  OC  a=5  X  \ 
35  35  -7^  ^-7  -77  \  ^öW^  kraayen  van  een 
haan;   =—==->  "2^  cr^  s^  \  =   "—  *^ e&» 

^«>>'^^<:-o\;  «O?  "ir  «^>r  s^  \ 

de  gekookte  visch ,  die  met  citroen-zuur  en  curcu- 
ma  toebereid  op  de  rijst  der  offeranden  wordt  ge- 
plaatst ;  de  lengte  van  deze  visch  moet  een  hand- 
span  zijn;  ^r^-^*"^  \  -^X^-^vT^OC  3^ 
^-7  -C  O  ^  X  -77  OC  \  sffl  ik,  denkt  ge,  een 
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yezegenden  ouderdom  bereiken?  OC  "o  "^^/^  ^  ^ 
verbreiden  iemand's  naam. 

II.  =  -7^  -3  s  -zr  *^  N  ? 

"2^  '^  \  I.  bekend  worden,  ter  oore  komen  van 
vele  personen. 

II.  klanknabootsende  uitroep  aar!  oC  ^5  x  \ 
"ZT  "Zr  ^5-  \  luidndêschen  van  een  waterval ;  oC 
^  X  \  -^  *2r  ^  \  kletteren,  ratelen  als  rijst- 
korrels  die  vallen. 

•2r  ^;.  verstrooid;  oc  "o  "^  "^  i®*^  aanve^ 
gen,  bevegen;  "ZT  *5-  "TT  *5-  ^^  bezem;  oc  "o 
=^  "3  ^  -^^  "o  X  \  iets  op  verschillende 
plaatsen  yt>^,  atrooijen,  veratrooijen. 

'2r'=5'^-^«=^X\  =  '2^'=5'rTr:s^N  (M.). 

•2r  ^  ^-'^  X  ^~I  <  "o  o  \  naam  van  een 
spiegelgevechtsoort. 

•2r  «=5-  -T^  \  I.  Mal.  OCï=^X  \  "Sr  «SS»  -T^ 
\    =   OC^S-XX  "Zr^O*^  (M..);  verspreid  zyn 

van  elkander; —  '=5-x\'2r'=5'7^-o 

\  =  öoxr7-oN"oO"oOc5?  (M.). 

II.  oc  "o  ^  'T^  o  een  kwaad-  omen  ineffec- 
tief maken;  iemand  beatippelen  met  curcuma,  houts- 
kool en  kalk  zooals  men  bij  zekere  kwalen  doet. 

•2r"  *^  I-  OC  "o  ^  regen  beletten  te  komen 
(vgl.  Jav.  sarang);  —  "o  *=5-  <  "o  X  \  middel 

om  den  regen  te  beletten; "3  -"^  OC  *^ 

X  \  "2r"  ^  een  fraai  bewerkte,  en  met  beeldjes 
voorziene  buffelhoom,  waarin  men  een  behoedmid- 
del  bewaart. 

II.  Mal.  c  L.  =  ^-^  'Z'  «=5  \  (M.);  -2-  s:^ 
<  "o  \  ^^  ^^^^  ^^^  h\]tTi  en  stekende  insekten; 
•2r  ^  öo  "oy  ^^  zekere  plant  met  een  groote 
witte  bloem. 

•2r  *5  "Z^/OC  "o  ^  "^  ^^^*  kloven;  op- 
acheuren  een  boom  als  de  beeren  om  de  honig  doen; 
'2r  o  "TT  ^  "2^  benaming  van  een  rijstsoort; 
-—  -3  s^  "ZT  <  "o  X  \  ^  ArK»«<  (W*  iemand 
af  te  schrikken  die  men  volgens  het  geloof  van  de 
beeren  kan  leeren. 

•2r«^'2r/'2ro'2r«=5'2'  =  «=5^  —  -77 

\  (Pngrks). 

•2r  ^>  55  \  I-  toedragt  van  een  zaak ;  reden , 
oorzaak;  cr^  -77  "ZT  «^  5^  \  "o ^-'^  "2 ^ 


O— ^''^-77x55^«=5'-o<»'^'2r\' 

"=-  tpo^  t«  de  reden  dat  hij  u  in  die  diepe  vallei 
heeft  laten  neêrroUen  ?  00  x  5^  O  OC  "ZT"  *5- 
5^  \  "o  '7^  O  X/^  "o  \  ^öo  ^tftf/'i^  Ae^  zich  ei' 
gentlijk toegedragen;  — >  x  ^^  ï^»  \  OC  ^;'  x  \ 
"Zr  ^  5^  \   ^^»  naam  dien  men  om  zekere  reden 

heeft  gekregen; "zr  «=5-  TT?  \  "ZT  ^^^  TT? 

"3  \  (van  het  Ar.  Mal.  t  Ji»)  =  —  x  -C^  """ 
x-<:,;  — ^\'2r^=S't77\  ^  '2r^=>yz. 
\;  ■='-<:.oocx — «^\"2r '=5-'a7\-o 
^-^  "zr  OC  tr?^  '"^xv-T"-»  -3-7^  xo^ 

^^  o  -X*  o  oc  ^  \  ^  -^  "o  daiiaderedep, 
waarom  beide  wee  kinderen  zijn  geatorven.  (D.). 

II.  (vgl.  •2r«=5'-o\)OC-o'=5'5^\  iets 
medealepen,  iemand  tegen  wil  en  dank  medenemtn 
(Jav.  sarad);  —  -3  s^  5^  -3  \  waar  iemand 
iets  langs  heeft  gealeept  als  b.  v.  een  spoor  waar 
langs  een  tijger  zijn  prooi  heeft  gesleept. 

III.  "2r  ^  5^  N  "3  .=.  "«^  mits  niet;  ZT 
*^55N"o-=:.''^OC3^^-^-7^-<:.0 
^ö>  "3^  '7^  X  i^its  ik  niet  door  uwe  handen  aterve 
(M.) 

-2r«=5-3\  =  '2r^^\  II.  (D.). 

"Zr  ^r  -3  X  Mal.  ^o^r>-  ^^'*  betelachaal  (M.). 
•2r  *^  —  zie  onder  "2: II. 

•2r  s=5  oc/oc  cr  ^=5' OC -=  OC  <  "o  \ 

^.  -77  \  (M.;  vgl.  Mal.  sarama). 

"ZT  *5-  x/^  (Sanscr.  asraja)  oc  "3  *5-  T^^ 
iemand  te  hulp  roepen  (Mal.  saraja;  vgl.  Jav.  sëra- 
ja);  OC  "3  ^  x/^  -^^  "3  x  \  voor  iets  w?- 
mand*a  hulp  noodig  hebben, 

ZT  ^  K~^  ^  \  Men.  Mal.  uitspraak  van  het 
Ar.  Mal.    ]X^  een  broek;  ook  ZT  *^  ^^  ^"  \ . 

Zr  ^  X  naam  van  een  buiten  de  huta  staande 
loods,  waar  men  de  wacht  houdt;  0C*^x\ 
zr  ^  X  vernachten;  dea  nachta  voor  het  huia  van 
den  civiel-bevelhebber  de  wacht  houden;  hetwelk  on- 
der de  onbetaalde  dieosten  behoort,  die  het  Ne- 

derl.  gouvernement  den  Batak  oplegt  (M.). 

zr  o  "TT  ^  X  ^O  "o o \  5^  naam  aan  een 
huis  gegeven ,  waarvan  het  dak  hier  en  daar  open  is. 

TT  «=>  X  •<:,  olir  o  -3  «>  X  «^  ^--  ^=5- 
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X  -C^O  eigennaam  van  de  heldin  van  een  naar    "3  \  'TT  ^  n50\  -^  "3  \  (^^  cUroenboom 
haar  getiteld  verhaal.  sterjï  door  een  aarindan)  spreek w.  "de  vreemdeling 

"2^  s:^  -3  X  \  -^  OC  \  zekere  alangsoort.     \  verry  kt  zich  ten  koste  van  den  inboorling." 

'2r^=3'  —  X  \  I.  (vgl.  wp^  ^^  —  X  \  L)tmi'  •    '2r  ^^  —  o\/'2r'=5  —  a\'zr^  — 

ligheid  die  op  het  water  drijft  (vgl.  't  Mal.  sarap).   o  \  =  -C^  '2r^'^\;  TT"  ^  OC  O  \  (P)- 
IL  belofte  aan  een  geest  hem  te  eten  te  zullen  ge-  |     "zr  *^  OC  O  \  zie  onder  '2r  ^  —  O  \  • 
ven ,  zoo  men  het  van  hem  verlangde  verkry gt.      ,     "Zr  ^  O  OC  00  o  öO  "IT  O  \  =  "ZT  O  ^-'^*»' 

TTSs^oI.  OC«=^X\  '7^'2r^^OP^n^en,\  s^oOCXC3'"o\  (^O- 
bij  zich  zelven  spreken;  "^  "^T"  \  "Zr  «=#  O  (D);  j     "2^  ^3-  O  OC  ^  \/oC  "o  ^  O  OC  ^  \ 
OC  "o  *^  O  '7^  "o  X  \  iets  ter  harte  nemen ,  |  hout  splijten  voor  vloerlatten. 
zic/i  om  iets  bekreunen ;  —  "ZT  '^  O  "2:^  ^  O  1     "2^  *^  OC  O  \  ÖO  ^  \  (vgl.  "zr  «^  \  ^ï- 
-77  -3  X  \  steeds  aan  iets  denken;  iets  regrette-    o  OC  ^  \ )  =  ^•'^  '^'^  55  \  !• 

r<?»; o  ^  O*^^  "o  V  "oO^'S-X'T^  j     "2^  «=5^  OC  O  \  CO  s^- X  \  <^  ^X  \   de 

/ioop,  toensch  die  gekoesterd  wordt;  -^    vlinder  die  uit  de  witte  mier (^«(fo/a»^) ontstaat. 

■%\-3*^0*-^^-o0\  =  '=5'X'7^  (B).        "Zr  *^  O  *^/OC  "0^0*^  ^öorrfn»^«M/ 
II.  OC  "o  \  *2r  ^5-  o  Mal.  .LsvJUa  =   OC  '  ^ijn  van  de  koude. 

•2^  :=^  I.  (vgl.  '2r  «^  ^)  dun, popperig  van 


-o\"2^0C5?x\;OC-o\'2r'=^o;'2^ 
0-0^=5-0=  '2^o-o<x:5^x\  (D.)- 
in.  "ZTss^oocj?^^  =  "zr'^-^'^N 

OC55rT^. 

•2r  *^  o  zie  onder  tt"  ^  O  I- 
•2r  *5-  Ö/*2r  *^  Ö  "Zr  ^5  Ö  ^^  kieuwen  van 
een  visch. 
"2^  »5. 0  <  *=5  \  *cAo  van  de  stem ;  snerpend, 


de  afgang. 

II.  een  feest  dat  men  uit  vreugde  over  een  onver- 
wacht geluk  viert;  oc  "o  ^  ^^^^  ^^^^  ^^  vreug- 
defeest  vieren  als  b.  v.  over  een  gunstige  droom. 
"2^  's^  OC  5=^  X  \  "o  ^^  '7^  ^  zekere 


boom  uit  wiens  hout  men  slagtpalen  snijdt. 

•2r  ^  ^^  schede  van  een  wapen  (Mal.  id.);  de 

galmend  van  het  geluid;   oC  «^X  \  "2^  ^i-O   lade  van  een  geweer;  hulsel  van  iets  in  het  alge- 

<  «=5  \  galmen ,  veêrgalmen  van  het  geluid.        1  meen;  oC  "o  ^  <  O  ^*»  scheds  voor  iets  ma- 

•2r  ^5-  Ö  """^  "7"  \  zekere  kleine  bijsoort;  '2r  j  >ttf«;  —"  "ZT  ^  "^^  "o  X  \  in  de  schede  doen  een 

«=5.  5  — ^  "^  -3  'x\   de  roode  hond  hebben  de   wapen. 

builtjes  bij  die  kwaal  naar  die  welke  tengevolge  |     "ZT  ^  ^77  ""~  \  (vgl.  va^  -^^  —  \  )  oC  "o 
van  insektbeten  ontstaan,  gelijkende;  "2^  ^5  ö    *5  "77  """  \  ^^^  scheuren  de  bast  van  een  boom, 
— ^  -^  -3  \  zekere  vergiftige  kikvorsch-  of  pad-  ■  als  de  beeren  om  de  honig  doen. 
desoort,  die  zeer  knobbelig  op  het  lijf  is;  "ZT  *5-  !     "TT  ^>  ""^  benaming  van  doorgeesten  gevloch- 
O  """^  T"  \  —^  "T"  \  (1^.)-  I  ^^^  hoofdhaar ,  waarvan  het  bezit  iemand  bij  het 

•2r«5'0"2:'^0\   =  ^-'^  öO  "2^  o  \   I.   spel  altijd  doet  winnen;  oc  ^  X  \  "2^  ^  — > 
(M.;  Men.  Mal.  salisir).  |  in  een  gevlochten  zijn  van  het  hoofdhaar  door  den 

•2r  ^5-0  3^  re«fe»rflf«ow^«kw^^  tegen  iemand;   invloed  van  een  geest. 
OC  "o  '^  O  5^  ongenoegen  koesteren;  tegen  ie-       "^T  *^  TJ^  \  (vgl.  "ZT  ^=5-  \  — »  5?  ^)  ^^ 
mand  ontevreden  zijn;  <^  X^5^x\     "o\"o^  "^  ^  =  OC  -77  ^  55  \  P)- 


—  Cr'=5'05^^-^-o\  beleedigd  zijn  {U.),  "ZT  *^  •<,  =  "ZT  *T -<  (DO-  'Z' 

•2^  a^  "o  o  \  55  -77  \  55  -77  \  =  v-r^  ^  ^  — >  ^  zeker  vergiftig  preparaat. 

^  "o  O  \  55  "77  \  55  "77  \  (M.).  '2r  ^  -^  "77  Q  \  eigenn.  van  een  plaats  in 

"Zr  ^5-  "5  O  \  -^  "3  \  zekere  parasit  (lau-  de  nabijheid  van  sibolga  (siboga),  die  bij  ons  siroe- 

ranthes) ;   oC  55  ^-'^  "ov  \  55  "<•  O  öö  ^9  doet  genaamd  wordt. 
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'2r  ^  *^  zekere  aapsoort  met  een  korte  staart , 

rond  gelaat  en  ligt  bruin  haar. '—  OC  *2r  ^ 

•^  zie  onder  '^  ^^  II. 

"Zr  ^  ^o (door  het  Mal.  het  Perz.^_^Ujj>w) soort 
van  clarinet;  -^^  ^  =3  -^^  »^  «=3 "een  clarinet 
van  bamboe  of  uit  een  rijsthalm  vervaardigd ;  -3 
Vi^>' O^  \  —  "«T  "ZT  ^  "o  "o  ^^  ^W  clan- 
net  doei  klinken  (in  de  beschryving  van  een  offer- 
kip), 

•2r  s=^  OC  c>^  ssS»  \  =  -77  s=^  oco^^ 
\. 

o  \  ^-'^ o """>  ^  o  \  (M.);  naam  van  een  mar- 
ga;  zekere  kwaal  waarbij  men  zwarte  tanden  heeft; 

•2r«=5o^\  —  cr^5^"ox\<:o<:o 

-^  ^j/W  tanden  zijn  door  het  earuppaet  aangetaat, 
"Zr  ^  ^   (vgl.   "Zr  ^   I.)  loalijmg  van  de 

buik. 
"2^  ^  *T  V  *"  zekere  syala-sooTt, 
'2r  ^  TT^  OC  \  benaming  van  een  zeer  groote 

soort  van  pannen;  co  ^ —  <  "ZT  «=5  K~/  OC  \  • 

'2r  ^  '^^  *^  onjuist  hooren;  -3  "zr  5:^  '=— 

«=5'  \  «^C  X ^5'X\  COO"^*^T^"0 

\  o^  «M?  gehoor  ie  verkeerd,  gjj  hebt  verkeerd  ge- 
hoord. 

'2r  ^  \  ^-'^  ■"■  \  toevallen  van  de  deur  van 
een  djëbak  (D.). 

'TT  ^  N  'T?  —  \  l^y  of  valdenr  boven  de 
trap,  waarlangs  men  in  een  huis  binnen  komt. 

•2^  ^5-  \  — >  55  (vgl.  "Zr  «=5-  TJ^  \  en  "zr 
s^\«>55\  I.)='^7s=5-5^\  (M.). 

•2^'=^\<tr7o\  =  •2r'«"\<5^o 

\  en  '2r'«-"\'«~-770\  (D.)- 

•2r  '=5' \  Ir- '^  \  (vgl.  -7^  «5  \  -7^ s=5 \) 

uitbreken  als  bijen  uit  hun  nest;  «tï  elkander  spat- 
ten als  de  hersens  van  een  verbrijzeld  hoofd  (M.); 
OC  "2r"  ^  \  "ZT  ^  \op(?»^^óar*^tfn2r^*»  van  rijp- 
heid als  een  vrucht;  doorgebroken  zijn  als  een  in 
stukken  geslagen  steen ;  oC  "o  ^5-  \  "ZT  *^  \ 
losmaken  het  hoofdhaar  zoodat  het  afhangt;  "ZT 

o-o'=^\'2r««5'\'zro'«— ^-^"oxN  "o 

>  X  *^  "o  X  \   zekere  zich  in  menigte  ver- 


spreidende vrouwelyke  geesten  van  voorouders; 

'zro-2rr'OC'=5'\"zr*5'\  =  <— x<:(a.). 

'7r^=^\ '70\  (vgl.    -ZTs^N-*)   OC 

"o  '^  ^  """  '^^  ^  kruipen  van  de  looten  van  een 
plant. 

"Zr  ^  \  ""^  /  OC  "o  ^  ^  ""^  ineengerold 
zijn  als  slangen,  slingeren  als  planten;  iets  m^^n- 
roZ^  als  matten  om  ze  te  bewaren;  in  een  bogt  bui" 
gen  rotan;  "ZT  ^^  \  """  <  "o  ^  *'*  ^^^  ^^^  9^' 
draaide  rotan;  -ZT  "ZT  *^  \  ""~  <  "o  ^  ^^ 
buigsel  rotan. 

•Z^ss^XööJ^K  I  =  'Zr'=5^\— >55\- 

II.  OC  "o  *^  ^  ^^  55  ^  ^^^  uitplukken,  uit- 
trekken (vgl.  Mal.  tjabut). 

'zr'=5\oc/'zrs=5'\oc'z-s=5\öc 

soort  van  kroos;  watermos. 

'2r  ^ —  I.  verkeerd  zijn;  fout,  schuld,  misdrijf 
(Mal.  salah);  wat  aan  iets  ontbreekt;  v^^-^Sc 
"TT  v-r^  X  5^  '7^  0\'2r  *«"  "o  ^  ontbreekt 
een  weinig  aan;  "ZT  "*"  "ZT  "^^  ^^  ^^»  misdrijf; 
'ZT  "*""  "Zr  X  zoo  niet,  ingeval  niet; j^  5^ 

<  "o  ^  "2"  *~  OC  *<,  -^  "o  ^  ^^^*'  ^y» 
met  de  schuld  van  schoon  te  zijn  gezegd  b.  v.  van  een 
meisje  dat  wegens  hare  schoonheid  in  't  ongeluk  ge- 
stort wordt  (M.); "ZTJ*  OC  '«^  "ZT  OC  *«" 

O  x/^  terug  gaan  van  de  geesten  (tabas), 

III.  benaming  van  een  suikerriet-soort  met  brui- 
ne bladen;  "Z^  ^ — *-/^"oX\  indigo  (Marsde- 
nia  tinctoria);  OC  s=5-  X  \  "2^  '«^  ^-'^  "o  X  \ 
blaauw  zyn  als  een  geknepene  huid;  donkerkleurig 

zijn  van  een  hond. «ZT  ** —  OC  'T?  o  ^. 

=  OC*"OOC"«^0. 

III.  of  u^  '2r  ^ —  Mal.  ^dJLol  ^i^>  zoo  maar. 
•Zr  ■*"  'T?  dorens  of  distels  om  een  boom  ge- 
daan, om  het  beklimmen  te  beletten. 

■zr*— •:r?  =  •=-ocv^->'2'?(M.). 

"ZT  ^"  ""^  liet  kruishout,  waaraan  de  nek  van 
een  buffel  aan  het  ploegjuk  is  vastgehecht. 

■Zr  "«^  I.  zelfs;  "Zr  "«^  -T^  "oX  \  (M.;  Mal. 
sadang,  sadangkan  en  salangkan). 

II.  OC  «s^X  \  "Zr  '«^  naakt z^n;  "ZT  "«^  "ZT 
^*  meer  of  min  naakt;  oc  "o  ^  "2^  ^"  <  O 
=  — •ZrO*>-79-oX\;   'Zr'^^ciox-o 
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zekere  rijstkorrel  groote  kamfersortering; 

"Zr  tr^=  '2r  "7"  VA-,-  '«^  OC  "o  \  (DO- 
III.  Mal.  ^L,  •2r'«— <:"oN  =  •5^5^ 

nc/is ; -2^"  ■*"  <  "o  ^  ^^^  ^™  ®^  lanzen 

na  het  gebruik  in  te  steken  (D.). 
Tj*"  < —  —  Men.  Mal.  ü%^  tabaksdoos. 
"Zr  *«"  "~  "o  ^  ^^^-  ^^^-  ,ji5U  =  j=;-  ^^ 

-r  (M.). 

•2r  '«^  OC  5^  \  (van  u>r '«—  OC  5^  \  ?) 
wat  men  als  doelwit  bezigt  bij  oefeningen  met  het 
geweer ,  bestaande  meestal  in  een  menschelyke  fi- 
guur.   •2ro"2r'«"OC5^\ o^ 

^  — ^  O^  \  öo  'T?  \  Mal.  eign.  van  een  ge- 
liefde slaaf  van  SinuUin  Beman, 

•2r  ^"  x/OC  "o  \  "ïr  "«^  X  groente  zoeken; 
de  eene  of  andere  groente /^ttM^« ;  v^^  -3  -^^  \ 
•2r"  O  "o  "*""  X  ^^»  ^'wf  waaraan  de  moeder  op 
eene  onwettige  wijze  komt  hetzij  door  overspel  met 
een  ander  hetzij  door  voor  het  huwelijk  een  kind 
te   hebben;   ook  cr^  -3  -^^  \  'TT  '«^  X  < 

'2r  ^"  X  TT"  "~  \  ^^  ^^  ^^  ^^^  door  1*6^ 
gewas  des  morgens  loopende,  vóór  zich  houdt,  om 
geen  last  van  de  daauw  te  hebben;  wat  men  aan 
lijnwaad  zich  om  het  lijf  doet,  als  behoedmid  del  te- 
gen den  invloed  van  geesten. 

•2r  ^■^  X  IsT  Mal.  ^^JUm  beslist,  afgedaan  van 
een  zaak;  —  tt"  ^"  X  2r  '^^  "oX  \  iets  in 
order  brengen,  afdoen,  beslissen  (M.). 

"2^  •«— "  —  X  \  het  kakebeen, 

Tr^'^l='2r^ x\  (B.). 

n.  oc-o\"o'* — ^\-77-o\  =  OC 
"ox 


"oX  *«"  5?  X  \  "77  "oX\ 


^.   

ON     O 


'^ ^\ fe\  = oX*— x5^-o 

\  (D.). 

•2r  ^"^  X  öö  55  \  ««»  korte  dwarsfluit  van 
bamboe;  wordt  midden  in  door  een  driehoekig  gat 
geblazen ,  en  met  de  vingers  aan  de  beide  einden 
bespeeld;  is  vooral  bij  vrouwen  in  gebmik,  en  dient 
dikwijls  te  gelijk  voor  bewaarplaats  van  de  saga- 
saga. 

•2r  *"  O  I-  (blijkens  het  Duirische  "Sr*  O 'T? 


<-"  o  verkorting  van  'zr  T7  ^^  o)  zie  bij  '/T' 

II.  oc  *^  X  \  TiT  ■*"  O  iets  leenen  (in  tegen- 
overstelling van  OC  <  "o  O  \  <5-  OC  \  )  wat 
in  waarde  teruggegeven  kan  worden  als  geld ,  ko- 
ren, enz.;  — -2- '*"0'7^  "oXX  (-^O 

"Zr  ^ —  o)  iemand  gerijven  door  hem  geld,  koren 
enz.  te  leenen;{^'^^ —  "zr  ** — 0*77  "oX  \) 
iets  te  leengeven;  ""  ^5.  x  \  "ZT  "^^  O  X/^  "o  ^ 
de  persoon  van  wien  men  koren,  geld  enz.  leent. 

•2r*"'?^0\/OCCx"'«^-77  0\   =  OC 

-ö^5^o\  I.  r.(M.). 

•2r  ■* —  o  ^77  o  ^  hoefdeelen  of  -splijtsels  van 
een  buffel  enz. 
'2r  "*""  o  "TT  O  ï-  zie  onder  "ZT  O  '2r  O  H- 
II.  Mal.  ^^^tAm  geschil,  twistgeding  (M.). 

TT'^^^^ox  I.  (vgl.  'zr'^^'T^oN,  "zr 

'^ 0\,  '27'77*"5^0\en'2rx-7r7 

*«"  TT?  O  \  )  OC  "o  **"  5^  O  \  l*"-  iets  ver- 
scheuren ,  afscheuren  van  de  bliksem  en  van  de  bee- 
ren  gezegd;  2".  zich  verheffen,  voortgalmen,  voort- 
rollen van  een  geluid;  meestal  in  deze  beteekenis 
te  gelijk  met  OC"o*"Oö5>;  OC  "o  ^'^ 
5^  O  \  OC  "o  *"  0<^5>- 

n.  oc-ox-zr ^"■OTox  =  oc<S-7^ 
•2ro\  (D.). 

•2r '< oO\  (vgl.  '2r  '^^  OC  o  \)  een  pak 

kleederen  (vgl.  het  Mal.  woord);  oc  "o  "^^  "3 
0\  iemand  van  kleederen  voorzien,  met  kleederen 
begiftigen;  oC  Cx"  "*""  "oO\  ^h  aankleeden 
(M);  OC  ^5-  X  \  "TT  ^"  "o  O  \  »««  kleederen 
verwisselen ;  'j^  oC  ^'^  "o  O  \  ^^  uitzondering 
maken  op  de  algemeene  regel;  in  een  exceptioneel  ge- 
val verkeeren;  oc  5^  Z^  OC  ^"^  "o  O  \  = 

oc5?oc«=5--o'77\  of  ocS^-zrc^T" 

OC  <  "o  X  \  (Mal.  barsalin  baren  van  een  vor- 
stelijk persoon);  OC"©**"  "oO\  '7^  "oX\ 

iets  overbrengen,  overschrijven,  overgieten;  —"  ^^ 
X  \  "ZT  ^ —  O  "o  "o  \  naam  van  een  fabelach- 
tige rivier ,  aan  wier  overkant  de  geesten  een  andere 
gedaante  aannemen;  '^T  ^ —  "o  O  \  55  öO>  beel- 
den die  een  persoon  vertegenwoordigen  zooals  de  ^^ 
««S-XN  irO*"OJ    iT'^ oO\TJlJ<»^ 
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(D.). 


'O    o"o 


\  een  der  namen  van  Siadji  marimbulu  boêi, 
"Zr  ^■"  o  "5  Ö  zekere  riviervisch  (M.). 
"ir  ^ 50\5*r'7^XN5^'^^x\  fijn 

gehakt  raauw  vleesch  met  bloed,  spaansche  peper, 

limoensap  en  zout  genuttigd. 

(hbs.). 
'2r'« o^/oc-o^"o'* o\  = 

oc-o^55o\  r.(i).). 

"2^  ^ —  O  "^  O  zie  onder  'ZT O  —  O- 
'2r  ^ —  o  öo  "o  X  \«?CTt*5raaM;r;tjëlebën(D.); 
-C'77X\-C^'77X\'2r"«"0<5Ö-3X\ 
-5  hij  heeft  vaak;  OC  ^7  *~  \  "Zr  ^"  O  öö 

"^  X  \  "3  \  ^y  lacht  êtilletjes,  men  kan  aan  zijn 
oogen  zien  dat  hij  lacht. 

'2r'«~ocoN  =  '2r^ — oo\;  "Z^oc 
•«"  oco\  •77x5^o■t/^"o^  •7^'«~  -T^ 

\  ^y  wiflö^^  «m^  uitzondering  op  de  algemeene  regel; 
gij  2ijt  anders  dan  een  ander. 

'ST'^^OCON  —  5^X\  —  5^X\  (vgl. 
-?^'«—  OCON  — T?7\  — 1^\)  een  vuur- 
vlieg. 

'2r  ^^  OC  o  \  co  3^  "7^  \  de  calmtmoortel 
waarvan  de  geur  de  geesten  zou  afschrikken. 

"zr '«^  oco \  «>  *"  X  \  co  *— X  x/^zr 
«"  OCO\  co-*— xNCOx^""oX\  last 
heèöen  van  hardlijvigheid, 

'ZT'^^  OCO\^^C3ö>(vgl.  -T^-*— OCO 
\  ^o>^o>)  =  vA^  OC  \  öö»ö&»  (Bisaj.  alim- 
polo  kruin  van  't  hoofd);  3^  «5-  x  \  "ZTJ*  *^  3^ 
\  -^  O  "ir  ^"  OC  O  \  ^&>^ö>  ^  «ö^  ^tf- 
schreven  zyn  op  het  voorste  gedeelte  van  de  hoofd- 
schedel  van  het  een  of  ander  waartoe  het  lot  ons 
heeft  bestemd. 

•2r  ^"©"^^X  (vgl.  -«"OX^x)  het  dunne 
waterachtige  gedeelte  van  de  inkt,  melk  enz. 

'Zr  ^T"  zeker  gouden  oorsieraad ,  niet  ongelyk 
aan  de  duriduri  maar  grooter,  en  aan  een  haak  vast- 
gehecht.    •5.  — >  -3  \  •2r  "^T  de  vijfde 

kamferzeef  die  in  fijnheid  op  de  raganitak  volgt 
(D.). 

Zr  <rf  Mal.  ^L  =  :^;- «-  (M.). 


Zr  "^T  "Z»  een  middel  om  het  kramen  te  verlig- 
ten;  ZT  *^  \  *T  "^  (P-l  ^l-  salusuh;  Daj.  ta- 
rusur);  ZT  ^T  "ZT  S^  IS  ^  ^^  ^^  middel  om 
iets  los  te  maken. 

ZT  "^7"  -^^  bloeinschede  van  een  palm  (Mal. 

id.). 

Zr  "^7"  öOO  zekere  struik  met  eetbare  vruch- 
ten (M.). 

"zr-*— o«;\  —  35r\/5^o— ""sr*- 

O?  \  "^  5«J  \  zeker  kostbaar  Atjineesch  klee- 
dingstuk. 

Zr'^^^/OC  "o  '^^  i®*8  boven  het  vuur  dr  oo- 
gen als  rijst  in  den  bolster,  om  ze  hard  te  maken, 
en  gemakkelijk  te  kunnen  ontbolsteren;  visch  door 
hem  op  de  parapara  te  plaatsen  (vgl.  Mal.  salei); 
ZT  O  "ZT  '^"^  X/^  "o  ^  eigenn.  van  een  hond 
van  Radja  guru. 

"Zr^— '>73^\  =  "T-S:5^^5*r\. 

ZT  *^  "^Izr  ^^^  *"^  .=.  öo  B^  \  naam 
van  een  draaikolk  in  de  verhalen;  ZT  ^^  ""^ 
j^  ^TT  s^  \  naam  aan  een  hoog  gezwollen  ri- 
vier gegeven. 

ZT  ^^  ""^  OC  \  Tamil.  Mal.  ^x^j^  vemül- 
Hoen ;  "=r  ^;-  —  \  ZT  *^  "" ^  OC  \  zeker  ver- 
giftig preparaat;  OCs^xx-Zr^^-^OCx 
—^  •77  X  ^5  Z^  V  "o  ^y  '"^^^  ^^^  naaua gezet 
uit,  geeft  geen  zier  overmaat. 

"ZT  '^"'  "o  ^  "^  ^^  ^^^cfe  «<roo^  langs  den 
rand  van  een  buisje  (vgl.  *t  Mal.  woord). 

ZT  ^"  OC  \  ""^  een  buffelhoorn  voor  buskruid. 

ZT  '^"^  OC  \  "^  X  soort  van  sagasaga?  (Men. 
Mal.  tjalempong;  vgl.  Jav.  tjalëmpung). 

'zr'^—ocxöS/'zroz^^^ocxcrö 

•77  ^  naam  van  een  ogung  (M.). 
I     "Zr  '«—  \  -?^  "T  \  (vgl.  5^  -«—  \  -7^  -r  \) 
!=  — ^xx-^-^x  (D.). 
I     zr  ^"  \  <  35r  o  \  *^^^  ^fl"  geur  als  peper 

[  (Tag.  sangit);  norsch. 

j    -zr '«— \  "2^  *"  \/ocs^\2^<— x-z^ 

l'c— X  =r=  oc^^^irxx  (D.);  OC  s=>  X  \  2^ 

o  "o  ^ —  ^  "Z^  "^^  ^  helder  en  open  zijn  van  een 
vlakte,  onbegroeid  zijn  als  een  plaats  die  dikwijls 
begaan  is;  figuurlijk  ver  zich  verspreiden  als  ecu 
!  20 
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geluid  over  eene  vlakte,  waar  het  niet  door  het '  "^  "^xx  ^  hebben  elkander  nooU  wtmoei^  be- 


geboomte  gestuit  wordt. 
•Zr  '«^  \  "T-   (vgl.   TT 


'-&t\   en 


halve  iiM,  1^'  tien  elkander  nu  voor  de  eerste  maal; 
•2r  X  ^7  ^<^  nut  iets  zijn  in  tegenstelling; ' 


•Zr  OCO\  —  '^r^  \)voorby  zijn,<tfgéloopenz^:    55  -77  O  \  55  55  «-'^  55  "T^ O  \  "ZT X  V7 

•=r  x/^ "Sr  *^X 'T^  "«^  'T7  \  'TT  *^  \  "T"     -^  tcie  tceet  of  het  waar  ia  qfniet,  miêschien  is 


OC  <  "3  N  ^of»  men  gedaan  had  met  eten  enz. ; 
oc  "o  "^^  ^  "^  =  OC  ^=5-  "oXN  -^5; 
"o  ^^^  oc  "o  *^  ^  "^  "^  ^^  overledenen; 

oc  \  T"  -c  -o  N  (M-)' 

•2r'«— x"*— 55x\  =  — •'^XN'*— o; 

kwaadaardige  nnspeUng  op  iemand. 

^--  ^—  \  «—  ^^  Q  \  «c^^  van  iemand's 
woorden. 

•2r^^/.=.'«^-77X\'2r ^^  «ie  onder 
•2-  III. 

"zr  ^^/-77  "zr  ^^  <  "3  \  *  ^««^  *oo^^ 

van  een  waterplaats,  waar  men  zijn  kleederen  bij 
het  baden  ter  nederlegt,  enz.;  aanlegplaata  van  een 
vaartuig. 

•2r  ^7  "o  N  Chin.  Mal.  «j.l>-  ^^  kom^  een 
groote  kom  als  voor  water  om  de  handen  te  was- 
schen,  voor  men  gaat  eten;  tjawan  (D.);  "ZT"  ^7 
-S  N  "T-  55  O  =  c^-'t'  OC  X  55    (tbs.); 

'2ro*^oc\<»*3'\'2r-^'2r 

^7  "o  \  benaming  van  hoofdhaar,  dat  zoo  lang 
is,  dat  één  haar  een  kom  vult  (D.). 

'7r''r7^^\  =  oc^xx'ZT'*-";  -zr 
r7»5'\'2rr7«^\  =  ococ-&y\cf- 

(D.). 
"Zr  T^  X  zie  onder  "ZT  ^-'^ x- 

•zr^-7Tr7o\  =  •zr'-^v550N  P). 

"zr  ^^  -oOn/'Z x-zr^^-oox  = 

•zrx  —  x-cx-c«~\  (!>.)• 

•zr  T7  TT^  \  zie  onder  "zr  «-'^  55  \  II. 

"ZT  X  I.  ontkenning  vooral  na  het  relatieve  -3 
en  in  conditionele  zinnen  in  gebruik;  zoo  niet  (zie 
verder  de  Spkrt.);  "zr  x  -C  x  ^<^  O  '^  "T^ 
"oxx  ^00  hij  het  niet  geeft;  55*^0'*C'Zr 
X  55  *5  O  "*C  naauwelyks  zigtèaar  zijn  van  iets 
in  de  verte;  u^  -3  o  \  -^  -^  x  -^  "I^?  o 
5?  —  ^C5N"*"^'^>^'2rx-o"3N 


het  waar,  misschien  niet  (waar);  oC  ^  X  \  "ZT  X 
^-7  -^  'T?  "S  X  \  iemand  als  niets  tellen;  (  -^ 
O  "^  *5  X  \  "Zr  X  ^^  •^)  verbloemd:  een 
vrouw  verkrachten, 

II.  ophouden,  uitscheiden  f  niet  doorgaan;  ^  ^r 
X  -T^  "3  X  \  iemand  sussen,  hem  de  wapens  doen 
uederleggen. 

III.  (vgl.  -7:5  "Zr  x)  OC  "7^  "Zr  X  iemand  on- 
dervragen; naar  iets  vragen;  ook  OC'T^'ZTX 
^^O,  OCT^-Zrx-T^-oXN   en  0Cj=. 

•zrx-T^-oxN  (-^o — -T^-zrx.  -^o 
—  -T^-zr  xr7o,  -co — •T^j'zrx-T^ 
"ox  \);  ^x  55  00C"o"oO\"o^ 
Cc--^"  oc-7:5'2rx-o-^o<»-^'zr  \ 

"=-  zoo  sprak  de  Vont  degenen  die  in  het  huis  wa- 
ren ondervragende. 

IV.  verkorting  van  u^  -75  \  'Zrx  (M.);  b.  v. 

-c,  o  ^ '-^v -ox  \  "=■ -zr  X -COC5- -c* 
O'7^"ox\'='x/^  enz. 

"Z^X  =  "zr  -77  55  \  (P)' 

^  u^  -CU7  \  Ar.  Mal.  iJ^  OC  "o  \ 
^u^ -^•■U7\-77-o\  =  0C-o<0 
x/^-77-oX\  (B.). 

•zr  -77  X  \  (vgl.  -zr  -77  \  n.)  klanknaboot- 
sende  uitroep  sok/  oC  ^=5-  x  \  "ZT  x  "ZT  "77  X  \ 
stroomen ,  gudsen  van  een  hevige  regen. 

"Zrx-T^/oc-oX-T^-oX-T^  iemand 
met  harde  woorden  van  zich  wegzenden. 

•zr  -P^  \  -77  -77  \  (tjëkak)  =  "Zr  x  «S-x 
PO. 

"Z--^  \  -T^OCX  =  -^•X-Cr7\55 
<— \-f"  (D.;Mal.  id.). 

'Zrx-77<-"\/OC-oX-77'«— \  «m  iets 
een  mondvol  nemen;  ^iT  "^  \  "ZT  X  "77  *^  \ 
één  mondvol, 

■zr  X  -^  X  Men.  Mal.  =  00-77  (M.). 

"Zr  X  77  55  X  \  afgedaan  zjjn  van  hetgeen 
men  bespreekt;  verbleven  ergens  zich  vestigende; 
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•^  "^  \  zie  onder 


\  I.  over  eind  staan  van  het  haar 


OC  "S\  TT  7(.T7'^^'X\   ophouden  uiUchei-  \     TT  ^  \ 
dên;oo\i  OC  <"oO\'2rx-77  52  X  \ ;  —    "^xx. 
"2"  x-T^J^XN-T^-oXN  WéfHets  Mi^c^w- 1     "Z^x-"^ 

den^  ophoudm;  -7^  "zr  X  "T^  X  52  "o  N  '^^^  ^^  schrik,  ^  è^^«  staan;  ook  oC  "o X  ""^  «^ 
t^^  opgehouden  of  gebleven  is;  u*^  -3  \  "2-"  x  "ZT  \  ;  '2>  OC  X  ""^  ^^  \  "2^  X  •— »  ^\  als  bor- 
X  "^^  X  52  "o  ^  hikken^  de  hik  hebhen ;  '•2r  X  ;  «^^  opstaan  als  het  haar  van  een  woedenden  tijger. 
-7^  52  X  \  <-X "«"  X  "=■  laten  tcij  het  daarbij  II.  'TT  X  "^  ^\^-"o\52"o\  Men. 
blijven  bij  de  overgang  in  een  gesprek  tot  iets  an-  |  Mal.  jj^Ji^  ^  ronde  dikke  stokjes  (tarogi)  die 
ders;  •=■  OC  "2^  X  "77  52  X  \  "o  dai  is  hei  in  de  idjuk  zitten;  een  lans  waarvan  de  steel  uit 
einde  er  van,  tot  zoo  ver  als  slot  van  een  verhaal;  zoo'n  sogar  djanten  bestaat,  wordt  onder  de  insig- 
ZST  X  ^^  52  X  \  *^  ^7  "o  ^'^  9^^9  **  ^Pff^'  ^^^  ^^^  ^^^  Sultan  van  Manang  Karbau  opgenoemd 
houden,  d.  i.  hij  is  gevestigd;  van  iemand  die  ge-  (M.). 

huwd  is.  "Zr  X  ""^  X  geërgerd  met  roha;  "^r  x  "■■ ^  X 

•Zr  "^  \-77<§C\  =  -77ö&>I.  (D.).  '  -oOsss-X-T^  ergernis. 

-TT  -7^  N'T^XS'^OCN/OC'^N'Zr'^  '      '2rx-^52X\I.^«0cA^«w?; O52"or 

\'77x«=^OC\'77-o\  =  OC*3'X\^-;  N-zrx— >  52  x\««?«»ocA^«ïfl^«;  2--oN2r 

•«— OCX\^-OC\-77-oX\  (D.)-  ■  X-"^52X\  één  ochtend;  2roOC"oX""> 

•Zr-^^N-T^^N   1=  2rOT/^'«~X\  ,  52X\  <3fe«  ochtmds;  OCCx'X-"^52X\Cx' 

(B.).  I  X  — »-  52  X  \  (M.);  -zr  X  — >  52  x\  (sogot) 

vroeg  in  den  ochtend;  -3  "ZT  x  *"*  52  x  \  (na- 
sogot)  heden  morgen  de  t^d  reeds  verstreken  zijn- 
de; —  s=^  X  \  2r  X  "^  52  X  \  ^  ^y^  van  den 
dag,  de  verschülende  tijdstippen  van  den  dag;  oc 

"ox  -"^  X  520  (•-C.O ox— »X52 

o)  iets  vroeg  in  den  ochtend  doen,  iets  vroeger  doen; 

-C.O oX— »'X520s=5'C5-"=-OC 

<  -3  \  de  Forst  at  vroeger  (dan  hij  gewoon  was 
te  doen);  OC*5'X\2-'X''^52X\  morgen 
de  dag  van  morgen;  u^  "o ^  2r  x  -^  52  X 
\ ; -zr  "o  N  2r X  — >  52 X \,^^^ -So\  ^r 
x-"^52X\  en-zr-oO\2rx-^52X\ 
(M.);  OC^S-XN-Zrx— >52X\-o'=F'^^ 

dag  daarop,  den  volgenden  dag; '2r  ""  ^5 

X  \  OC Cx'X"">X52"oN  <?«»  qfstand  dien 
men  in  één  morgen  kan  afleggen  (M.). 

II.  (zonder  twyfel  één  met  I)  voortaan,  te  eeni- 
gertijd;  ^x-C.  *5'02-X  — »  52X\  mor- 
gen avond;  OC-qX  -"^52x\'7^-oX\ 
ieisuiisteüen;  '2rx-"^52X\2rx''^x52 
-3  \  steeds  uitstellen  (opmerkelyk  de  analogie  van 
't  Men.  Mal.  isuk  voortaan  vergeleken  met  barisuk 
morgen,  to  morrow). 

2r-?^\-^-oN  =  2rx— >52X\  II.; 


II.  (tjëkël)  =  55  o  x/^  ""  X  \  (Jav.  id.). 
"Zr  X  "^  O  Mal.  ijj  A  soort  van  dambord  (M.). 

'2r^\'p^ö=  'zrx<o  (D.)- 
'Zrx'T^ocox  =  2rx>7oc\. 

•Zr  "5^  \  •T^  OC  o  \  Ar.  Mal.  iCw  =  ^ 
O  -C  r7  -3  N  (^bs). 

het  mannetje  van  een  palanduk  (D.). 

2rx'77  I.  Mal.  ^y>'=  2rx52'7^\. 

II.  (tjoke)  OCs^\2rx97  =  OC^N 
•Z-X^(D.). 

•2rx>7  0C\/0C-oX>7  0C\  een  blad 
in  de  gedaante  van  een  schuitje  vouwen  om  er  palm- 
wijn,  of  water  voor  de  ofiFeranden  in  te  doen;  "ZT 
X  >7  OC  \  2r  X  >7  OC  \  een  zoo  gevouwen 
blad. 

'zr-77x\2r'77x\  I.  =  2rx'«— -77 

x\  I.  (M.). 
II.  (vgl.  ocx2r'r7xv)  oc2r-77x\ 

2r  -T^  X  \  afgebrand  zijn;  OC  55  2- 

-77  X  \  2r  "77  X  \  ^^»  ^g^  jeukte  overal  gevoe- 
len (M.). 

•Zrx— ^/OC2rx'— ^  onrustig  zijn  van  de 
oogopslag. 
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o  ^    —   ^^^ 


"2-  -oO\  "2-  7^  \ 

\— >-%\-o"oN  =  "2rx 

X  — ^  X  55  -o  N  PO- 

•2^  X  *^  o  zie  onder  ^  — ^  o  H- 

•^r  X  I-  zamentrekking  van  ^  ^^ . 

II.=  -2-x<-oX\  (M.). 

2r  X  <  gespleten  laga-bamhoe  om  er  rijst-wan- 
ncn  van  te  maken. 

•2rx<55\  =  •Z^'^^N  <550\(M.). 

^1^  X  <  ^^  \  zekere  boom  wiens  gom  als  de 
(Jamar  ter  verlichting  gebezigd  wordt  (M.) ;  '2r  o 
'2r  X  <  *^  \  zekere  boom. 

•2rx<-7^x\  =  «^X<*77X\  (D.). 

•2rx<"ox\  of  z^x-T^-oXN  (uit 
•27^-^  en  -^^  "oxx)  ^<?^y^,  a^;  ^rx  < 
"o  X  \  "==■  oh  dat  vermelde;  '2r  X  <  "o  X  \ 
v^^  "o  X  \  ah  dit;  2r  X  <  "o  X  \  -C.  O 
X/^  ah  welk?  hoedanig?  "sr  x/^  "^  OC  "2^  X 

<  "3  X  \  "==■  ^^^  r^^^  soo  zijnde;  vervolgens, 
daarop;  •="  X/^  OC  X '«^  X  •2r  X  <  "oX  \ 
•=r  soa  het  aldus  gesteld  is,  zoo  dat  het  geval  is; 
•2r  O  2r  X  <  "o X  \  ■=="  ^oo  iets,  zoó'n  ding. 

^<«^N  =  ^rx^^x  1.(1).). 
2rx<o  (vgl.  -TT^S-TOÖ)  OC-oX 

<  O  ^^^  iemand  aanspreken  als  een  doove;  oC 
"3  X  <  O  <  O  ^«^^  toeroepen  in  't  oor  van  een 
doove. 

•2rx^=^^^»3'X\^? 

2r  X  "77  van  visch-beenderen  gemaakte  kora- 
len; koralen  van  de  dikste  soort;  -^c»  *^0'2^ 
X  'T?    naam   van   zekere  vergiftige  slangsoort; 

"2^  O  '«T  OC  55  \  "2r  X  -77  naam  van 

een  rijst-soort  (M.). 

•^r  X  "77  *5  \  I.  een  uit  latten  bestaande  soort 
van  zolder,  die  echter  niet  doorloopt;  binnen  een 
huis  één  achter  en  één  voor;  men  plaatst  er  aller- 
lei dingen  op,  en  daar  waar  de  maiz  het  voornaam- 
ste voedsel  is ,  dient  de  sokkar  als  bewaarplaats. 

n.  OC"oX'77«=>\  =  OCOCx-77<— 
\  (vgl.  Mal.  tjangkar). 

III.  (vgl.  -2-  'Sï-x  \  -77)  =  OC  55  -77  "ö 


"2r  X  "77  *~  \  stoutmoedig  spreken;  naar  van 
een  landstreek. 

"2-X  -77  '«^  ■a70\  (vgl.  "2?  •77'*—  55 
0\  en  2r'«~550\)  OC"oN"oX-7^ 
'«"OTT?©  =  OC^S'XX  2r  0  2rOöö 
-77  \  -77-oX\  (D.). 

2rx-77-oX\  zieonder  •2rx<"oX\. 

2rx-77-77  0N    (vgl.    X-77-770\) 

OC  "o  X  -77  "77  O  \  iemand's  keel  knijpen ,  ie- 
mand venoorgen  (Mal.  tjakek);  iets  beknellen  als  een 
knip  de  pooten  van  een  vogel;  u^^-cx^x 
-77  -77  O  \  zeker  vergiftig  preparaat. 

•2—  X  "77  ^5  O  \  ^'  de  steel  van  een  bijl;  bij 
de  Bataksche  bijl  ongeveer  een  arm  lang;  2r  x  -77 
O  «^  -3  X  \  als  een  sokkir  zoo  lang. 

II.  (vgl.  ï<.-77»3'0\)  OCCv'X-T^^S' 
0\  =  OC<;'77"T-\  (M.). 

2rx'77-7:5\  =  — x^^^x. 

•2rx'77«=^\  ="*-7755\- 
2rx>7/OC*5'X\  2rx^77  vragen  uit  U 
scheiden  als  iemand  die  by  het  worstelen  onder 

ligt. 

•2r  X  "■■ ^  "77  \  I.  zekere  boom  (turpinia  sphae- 
rocarpa). 

II.  (vgl.  "2-«^X\  —5)  OC-oX— >-77\ 

iemand  hard  toespreken,  bang  maken;  afsnaanwen, 
^-^^%\  =  c5-«=5-3^o(D.). 

^— >'r-o=  "2=^— >*-OT/^  CD.). 
'2r  X  ""^  55  X  \  ket  schrikverwekkende;  getrof- 
fen bij  't  zien  van  iets  vreemds  van  de  roha;  2r 
x''^55x\'^x«=5'X'77  •7:j"S'?^"o 

0\OC*5'X\"oO-^s=^ O^"o"^ 

2r  X  <  "ox\  s=^ oO'-^-o'?^^ 

-3  o  *5  ^  "===■  i^  ^o.s  straks  getroffen  ziende 
uwe  gelijkenis  op  den  zoon  van  den  Vorst;  5^  ^^ 
X  \  IT  X  ""^  55  X  \  verschrikt  zijn,  ontsteld  zijn; 
"2- X  — >  55  X\  2rx-^X55"oX\  tel- 
kens verschrikt  wakker  worden  in  de  slaap;  oC  "3 
X  ""^  55  X  \  met  een  feest  inwijden  een  pas  ge- 
stichte huta;  "2^  X  — >  55  X  \  "oO-oO^C. 
•oOOC552rx— >55X\-30<:^>0 
^  *->  -3  o  —  ö  ""^  ^""  X  \  ket  schrikver- 
wekkende van  hetgeen  gezien,  en  gehoord  itordt. 
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irx— >  —  x\  (vgl.  ^— ><$c\)»i«^ 

van  een  vogel,  êepercher  (Mal.  inggap;  Daj.  ting- 
kep);  figuurlijk  gicA plaatsen  op  iemand  als  rijkdom; 
—  TTX— >  —  XN-T^-ÖXN  aantrekken 
kleederen,  aan  zyn  ]ï}i hangen;  de  verschillende  ge- 
deeltens  van  een  gebouw  aanhechten;  ook  OC  "3 
X— »"~x\. 

-oN  =  —  •2rx— >  —  x\-77-ox\(D.)- 

irx  — »-  •S'  x\/ — ^^XNSSS-X-T^^T 

OC  X  —^  X  *5  "ö  X  \  iemand  die  ernstig  van 
aardis, 

'2r  X  "Zr  X  I.  »i^  «»  kunnen  van  iets  omdat  het 
te  groot  is;  oC  "o  X  Tir  X  versperren ,  iets  digt- 
stoppen  (Bisaj.  id.);  iemand  op  den  weg  voor  de  voe- 
ten loopen;  •2r  X  TT  X  öO  'T7  "«"  \  zoo  groot 
zijn  dat  het  in  een  óahal  naauwel^ks  plaats  heeft; 
2ro'2rx"2rxöO-77'«~  \  eigennaam  van 
een  reusachtigen  slaaf  in  de  verhalen ;  '2r  x  "ZT 
X  «^**>'  «T  \  55  """  X  \  zekere  bijsoort  die  aan 
het  hont  hare  nesten  van  aarde  vasthecht. 

II.  zeker  vogeltje;  tjëngtjëng  (D.). 

'2r  X  55  o  bewaarheid  van  een  datu  in  zijne 
uitspraken ;  t7  'TT  X  55  O  "C/^  "Q  N  bewaarheid 
mrden. 

ir-KTT  1=  "ir-zr' 

n.  Mal.  sj,^^^  OC  "o  X  "ZT  bestrijken  het  weef- 
sel met  een  haneveer  om  het  stevig  te  maken? 
(M.). 

'Zrx'Zr-T^x  I.  Mal.  ^^sv>-(vgl.  u^-5\ 
•2rx-2r -^r^x)  =  c^x^S'-zrx  —  550 

(Bisaj.  suksuk;  Tag.  sasak  zijn  bijzonder  geluid  ma- 
ken van  de  hagedis). 

II.  55  ^  X  \  'TT  X  "2r  "77  \  «'»  ^  naauw 
sijn  (Mal.  sasak);  OC  "o X  TT  'T^  \  -77  -©X 
\  ^tc>i  ö^  gedrongen  ergens  naar  toe  begeven;  -^ 

o-^rx-^r '77\'77-ox\55  "o*=^x"=- 

^  ^^q/*  ^A  met  vaart  naar  de  komenden, 

'TT  X IT"  ^5  N  bladen ,  of  wel  ttffe  anders  waar- 
op men  een  slagtbeest  in  stukken  hakt;  geldbedrag 
door  de  naaste  verwanten  van  iemand,  die  opge- 
geten moet  worden,  bij  de  panduduran  te  betalen. 


bc 


*=^\   =  CC^»3'55\   en 

-S-^N— o(D.). 

"2^  X  "Zr  X  I.  een  figuur  met  kalk  of  curcuma 
bij  de  parmanuhon  buiten  de  appang  op  de  rystwan 
geteekend  en  eene  omineuse  beteekenis  hebbende; 
•2roOC"o'770\'2rx"2-x  zekere  geest- 
soort  die  den  grond  zou  doeu  instorten. 

II.  OC  "o  X  "TT  X  verderf  aanbrengen;  'ZT  "=" 
OC  "o"OTN«:^OC-oX"2-X-CX'2rx 
•"^55X\-"— ^s=^-oOCO-o"<^0 
"=r  eo  ns  "^  zonder  twijfel  zal  op  6^ een  of  d^ an- 
deren tijd  H  leergeld  dat  wij  hem  hebben  betaald  scha- 
de en  verderf  aanbrengen  ^  zoo  hij  ons  bedrogen 
heeft; OC-fe\"oX'2rx-77-%\  = 

OC  <  •S' "o X  \  "Zr  •S'XN-T^  "oX  \  (!>•)• 
•2r  X  'TT  55  X  \  I.  aangesloten ,  aaneensluiten- 
de; als  geluk wensch  iemand  die  weg  gaat  even  als 
^-^^  TT  -77  X  \  '-'^  TT  "77  X  \  toegevoegd. 

II.  oc-ox7rx550  =  oc-ox^irx 

—  Oll.  (M.). 

"Zr  X  "2! X  \  I.  (vgl.  u>^  -sx  \  -2 

x\)  oc-^x-z x\  =  oc-ox^ 

^  \  (Men.  Mal.  sasap);  -^u*^  -^x  oC  "3 

-77  \  <OCS.OC\ '^ 0N"0'*~X 

OC-77\--C. 55X\-:^X-^X-7755 

'i^\'2r'K'2rx, o\"o55x— »'o^i/ 

schijnt  reeds  een  vette  weide  en  een  aangename  drink- 
plaats gevonden  te  hebben;  ironische  spreekw^ze  te- 
gen een  meisje,  dat  reeds  een  minnaar  heeft;  iAv 

"oN'srxTrx  —  o  =  «-^-ox\"2 

X\  — '«^  (M.);  '2rx"2rx"""-o\  ^^  bo- 
venstuk van  een  sarune  waarop  de  dinggar  dinggar 
eerst  geplaatst  wordt,  en  waarin  de  itit  gestoken 
wordt. 

II. (vgl.  -zrx-zr 55x\  II.)  oc-^x-zr 

x  ■""  o  een  gat  met  aarde  aanvullen;  -^ q  — » 
•='*^OOC55-3X-o"<^0'«~OCX\ 

cö  •=■  CS-  •<;.o-OT<':"'zrx'zrx  — 

"o  \  ^"  OC  X  \  öS  "=5"  h\j  krabbelde  de  aarde 
van  die  kuil  (d.  i.  de  wanden  er  \an)  los ;  zoodat  de 
kuil  met  aarde  gevuld  werd. 

'zrx'zr ^S'Xn/oc-^xtt •S'XN  9tich- 

\  /  O^  "fe  \  "S  "^  ^  "iT"  i  i^ff  een  hnta;   •2^x'Zr*9X\'Zrx'Zr^X 
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\  een  pas  gesUckie  huta  die  nog  niet  groot  kan 
zijn. 

'2r  X  '2r  X  ^7  5^  o  \  't  bijzondere  geluid  dat 
de  -^  "oO  \  "Zr  *«"  maakt  (M.). 

•2^  X  'TT  'T^  \  Men.  Mal.  uitspraak  vanyj>^, 

=  — O — 5^X\. 

"TT  X  5^  ^7^  \  de  percenten  die  de  uluporang 
van  de  spelers  trekt;  meestal  */jq  van  de  inzet;  u^ 
-oO\  -CT^  "3\  "Zrxj^  -70  \fcat  de  ulu- 
porang den  eersten  dag  aan  de  spelers  te  eten  geeft. 

TT  TT^  \  "07  -77  \  (vgl.  5^  X  5^  "7^  \) 
OC  ^  \ '3r"TT^\Tr7'77\  =  OC^S-XN 
TTX — 5^0\  (D^. 

•2rx5^-77x\  Mal.  j^^==t  -<cxr7 
5^o\;  oc  "o  N '2rx55 '77x\-r7-o 
x\  =  oc-oN-^xr^j^ON-T^-sx 
\;  — "zr  X  55 -T^xN-T^  "ox\  (-^o 
—  7rx55  -7^x\  -77  "3  x\)  den  overwin- 
nende haan  aan  den  overwonnene  te  pikken  geven 
om  te  zien,  of  deze  nog  lust  heeft  om  te  vechten. 

•zrx  55 — X\  (vgl.  7rx55'77x\)  = 

>55\;  — "2-X55 — x\-77-ox 

laten  pikken  den  overwinnende  haan  op  den  over- 
wonnene; zooals  't  gebruik  is  (M  ). 

■2^x55  0  (vgl.  -zr-^N •a7ox/^)  -zr 

O^  \  —  TT  X  55  o  Men.  Mal.  ^^  ü^^  een 
plegtig  bezworen  verbond  (M.). 

•2r  "O^  N  ■a7'770\  =  55055'770\ 
(D.). 

•2rx55Ö/:2TOCx550'2rx550  heen 
en  weer  gaan  als  bladen;  OC  *=^  X  \  TlT  X  55  ö 
"ZT  X  55  Ö  in  zijn  vlugt  op  en  neer  gaan  als  een 

kiekendief  die  op  en  neer  vliegt; oC  Cx* 

X  55  o  heen  en  weer  schudden  de  horens  als  een 
vertoornde  buffel;  iemand  vervloeken  (M.). 

•Zr  tA  \  ■a70X/^  (Sanscr.  satya)  oC  «^  \ 
"Zr  TT^  \  TT?  O'^y^  =  OC  *=5'X\<^»'«— 
"3  \  (D.;  Mal.  barsumpah  satija). 

•2rx55  7^\/OCCx'X55'^\  meteen 
ruk  iets  ophalen  als  b.  v.  den  met  een  hengel  ge- 
vangen visch  (M.). 

"Zr  X  55  ^  N  zekere  boom  wiens  hout  voor 
kolen  dient. 


2rx-^  Men.  Mal.  jj^  =  -77 —  ^  \ 
(Jav.  sadak  id.;  sedahKramavansuruhd^^W); 

'2rx'2rx-c.-s;.o<»-^'zr\55-^ 
"o  \  "zr  x^^r  -«T  -co -77  •«—  X  \  ^5> 

-o'2rX'77'«— OX/^ 5\-77'«— OC 

o  N  "^  ^  \  T"  ^  "o  N  zie  onder  «—  o  X^^ 

—  N(M.). 

■zrx--^  I.  -o"oN'2rx-<.55^^-o 

\  •«—  ö^  -3  \  ^  X "«"  "o  X  \  titel  van  de 
geliefdste  vrouw  van  een  Vorst  (M.);  "ZTOöö 

x«=^•2rx•<.55^^"S^'*~ö^^"o^ 

öo  X  *~  "o  X  \  eigennaam  van  de  voornaam- 
ste vrouw  van  in  verhalen  optredende  vorsten. 

II.  Mal.  ^j^  =  -2-  ^  III.;  ^x  •<  -^ 
X-o*=5^'770^'2rOC'«T-<;.X'7755x 

\  u^  "7^  mits  gy lieden  maar  bewilligt  y  m^n  smaad 
als  de  uwe  te  wreken ;  ^T*  X  -^  .^  *^  miU  niet 
(M.). 

•2rx-C,*5\/OC"oX-C,^>\  iets  dcA 
ie  binnen  brengen  (MpI.  sadar) ;  5^  ^5  x  \  '2r  X 
-^  ^^  \  eettsklaps  een  herinnering  kragen, 

TT  X  -C  O  (vgl.  ^  O  -C  o)  eenigzins  afge- 
legen ^  meer  of  min  op  zijde  gelegen ;  'Zrx-CO 
"2^  X  -C  Ö  afgelegene  plaatsen ,  iw«r  o/*  uit»  on- 
bezochte  plaatsen, 

'2ryc-<^  —  o\  (vgl.  •2ro-c"5-\)  oc 
'^\"2-x-<,  —  ON  =  oc^s-xN-zro 
"^ — r  \;oc-%\-ox-«;;.  —  o\-77-fe 
N  =  oc-oo-* — r\'77-oX\  (D.)- 

•Zr-oXN  zie  onder  u^^oxs;  "Zr-oX 
\  -CX^^-x^ö^  in  plaats  van  -C.O'Zr  "oX 
\  enz.  zegt  iemand  voor  l^j  een  huta  binnen  gaat, 
daarmede  vragende,  of  er  iets  is  dat  niet  binnenge- 
bragt  mag  worden. 

•Zr  X  "o  I-  zekere  boom  (soort  van  pterocar- 
pus),  wiens  roode  gom  het  voornaamste  bestand- 
deel van  de  Bataksche  inkt  is. 

II-  OC  <  -30 \  "Zr  X "o  2iö  oïidcr  *^7 X 
"o- 
'zr-fe\-o  =  'zr-fe\-c. 

'Zrx^o'^^N  overloopen  van  water,  vloede» 
van  de  zee;  het  tegenovergestelde  van  55  -7^ 


Digitized  by 


Google 


159 


'ZT  X  *o  fti^^^iden  yan  een  storm,  aardbeving 
enz.;  gerustgesteld  zijn  van  het  gemoed  (vgl.  Mal. 
sanang,  Jav.  sëneng);  -3  — >  '2r>  OC  x  "g  '2- 
X  "o  =  *T  c»  "T^ï  \  (Pngrks.). 

•2r  x-ox/oc  <-oON'2rx-sx  zie 
onder  -77 x "o- 

•2rx-oocx\  I.  =  "Z^OT/^^N  1.; 
OC  "o  X  "3  OC  X  \  bezielen  iemand  van  een 
geest. 

n.  oc^^xx-irx-BOCxx  =  oc^s- 

o  -C  o  (verhaalstiji);  oC  "15  X  "3  OC  X  \ 
-?7-oX\  =  OC*o^X\-o"~X\  T7 
"ox\. 

III.  OC  "o  X  "3  OC  X  \  iets  donker  kleuren 

(vgl.  Mal.  sanam); "2^  x  "3  OC  x  \  "2^ 

X  "3  OC  X  \  zekere  vogel  wiens  staart  zich  heen 
en  weer  spreidt,  kwikstaartje? 

ZST  X  "3  55  O  \  benaming  van  een  scorpioen- 
soort  (M.). 

•zr-oN-oo-o  =  -<c.x<-oN'2r 

OC^\->  (D.). 

'2^  "o  N  "ISt  afdeeling  van  een  marga  (D.). 

"Zr  "ox  \  '^  zie  onder  -^  -^T ; '2r 

"oX\7rOC-3XOC-3X  een  kostbaar  erf' 
stuk  (M). 

"zr  "ox\  "zr  -3xN/oc-o"ox\'2r 
"oxN  =  oc<"ox\c=-55\;  0C-3 
"oX  \  "Zr  -3X  \  "77  "3X  \  iets  met  geweld 
ergens  instoppen;  fignurl^k  iemand  iets  opdringen; 
OC  "3"3x\'2rx"30  iemand  lastig  vallen, 
om  de  kop  zeuren, 

'2r  -3x\c5-/'2r-ox\c=-  —  x5S  — 

X  ^  avondrood  (M. ;  Mal.  sandja). 

•2r  "3  X  \  ^  55  offensieve  wapenen  in  het  al- 
gemeen (Mal.  en  Jav.  sandjata). 

zr  "oX  \  55  = -^  OC  \  ^  *^0\  (M.); 
benaming  van  een  ^am^V-soort. 

zr -fex  "o^Z-zr  -o\  "o9'f-  ==  zro 

Zr-3X\55X  =  OC-3xZrx'7755 
x\;  — Zr  "oXN  55x-77-3x\  =  — 
Zrx*^7  55x\  '7^  "3x\. 

zr-3x\  55  "T^ox/zr  "ox  \  550 


-77  -3\  =  — >0*5'5'"»0^5(Wigcbel- 
taal). 

Zr  -3X  \  55  O  (vgl.  TT  -&T  \  55  Ö)  — 
^X\Zr"oX\550<"3\  de  slapen  vm 
't  hoofd. 

zr  -3  X  \  "09  (tjonteng)  = 


-^\-^  I.  =  zr-ox\. 


II-  OC  "o  \  -3  "o  \  -^  "o  "o  \  -^  ie- 
mand b\j  zijn  vertrek  ie  eten  geven  als  afscheidsgroet 
(D.). 

zr-o\-C  =  -otOC-^vo;  Tr7s^\ 
zr  "o\  •*c.'-'^"o\  =  55  ^>x\  -77  u^ 
-3XN  (D.). 

zr  -oXN-^  (vgl.  55"oX\-<.  en  b:^ 
"3x\  -^.I)  OC"3"öx\  -<.^^«afl«iets 
verleenen;  zijn  glans  op  iets  doen  vallen;  'ZT  "3  x  \ 
•<.zr"3x\^  =  c^<c^<;  '2r 
•=■  OC  «s-x  N  5=5  *=^ -77  «=>  <  "o  N  zr  o 
•o"oX\'<.-30'"»*5'X\— »-30j=l 
«^  ^?0  X  \  zr  5r  "3  ^  ^^  ^^ bosch  wassteeds 
rood  beglansd  door  de  figuren  van  de  sasende  slang. 

zr-3x\  -<^«^  \/  —  "^^Nzr-^xN 

-5^-oX\  (D.)- 
•2r  "o X  \  -C  "*"  o  (zonder  twyfel  van  u*^ 

-feN-c,'«^Tr7o\)  Tr7s^\'2r"ox\ 

-<,«-0  = oNZr»5r\  (B.;  Vgl.  55 

»=5^x\ZT'* oN-^550\). 

zr  "o  X  \  -C X  genegen,  gunstig  gestemd  je- 
gens iemand  (vgl.  Mal.  tjondong);   r^y  ZST  "3 

X  \  -cx  <  "3N  "oo^^x*:^  of  •2ro 

zr  "3X  \  -Cx  "30^>X'77  wat  iemand 
bemint  of  Uef  heeft,  b.  v.  de  uitverkorene  van  een 
meisje,  de  persoon  die  zij  het  liefst  heeft. 

'2r  "3  X  \  -^C  55  X  \  uitgemaakt  zyn  van  een 
twist;  v6(5r  een  woord  versterkt  het  de  beteekenis: 
Zr"oX\-C55X\ZT'^  9^^^^  op  ^ijn; 

Z: oX\'^55X\'^^'«~\  geheel  en 

aldoofzijn;  '2r"oX\-^55x\c:»-"^Zr 
\  -^x  *""  OC  X  \  ö5  "=r  dievaüeiis  zeer  diep; 
Zr-3x\  -C,55x\OC<^^'770«<?^ 
luide  kermen;   '2r055X'77OCZr"3X\ 
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•*^  5^  X  \  *~  "2^  \  ^-'^  *5  O  ^  to(u  toen  zeer 
warm;  "^  "Zr  "o  X  \  -^  5^  X  \  r^  "o  X  \ 

uitmaken  een  oorlogsaangelegenheid  als  door  be- 
middeling van  een  arbiter;  OC  3^  "2^  "o  X  \ 
-^  5^  X  \  verstikken ,  verstikt  worden  van  de  pas 
op  de  bewaterde  akkers  overgeplante  r^stplantjes; 
ook  in  een  vervloeking  van  een  persoon  gezegd. 

•2r -o  X  \ -^  O  (vgl. -zr -fe  \  •<;.  o^^^  o) 
•zr  "3x\ -^o-"^x -<  = -T^X^s^  "2- \ 
•77  X  *^  "zr  \  (tbs.);  -ir  -B X  \  -<^o'2r 

-^  X  \  *^  o  al  de  kleinere  gedeéltenê  van  een 
slagtbeest,  als  de  oogen,  ooren,  de  nens,  enz. 

^r-o  \  -co/"="2r-o\-co=  -^ 

•2r  "o  ^  •^ o ^-'•^ o  (Sanscr.  sandhi)  ledema- 
ten; ook  ^  TT  "3X\  -^czr  "oX\  -^O 

(D.;  vgl.  Mal.  sandi). 

•zr  -fe  \  -CO-r?  (vgl.  "zr  -3  \  -^^.o  =r7) 

•2r  "3  X  \  -^  "7^  \  ^«»  scheplepel  (Mal.  enz. 
id.);  OC-o"oX\-C7::j\  ^^^opsch4!ppen; 
voor  iemand  opscheppen;  iemand  den  kost  geven ^ 
iemand  als  huisgenoot  bij  zich  hebben  werkende  hij 
voor  zyn  kost;  u*^  -3  'T?  \  "TT  "o  X  \  -^ 

•77  "o  ^  qfhankeling  van  iemand ,  als  zijn  bedien- 
de of  iemand  dien  hij  de  kost  geeft;  5^  ^  x  \ 

•2r  HoX  \  -<^  'T^  \  kost  en  inwoning  genieten; 

•Zr  O  "o  "o  X  \  -^C  '^  \  ^^  »«ï«  van  een 
vrouw;  husband; completer:  «zr  O  "o  "o  X  \  -^ 

•7::j\oc<"on;  —  *=^x\'zr"ox\ 

•*^  -7^  \  fatsoenlijk :  =  u*v  öO> ;  ""  ^  x  \ 

"Z oX\'-C.'7:jN<:^>  X'* oXN  titel 

die  een  door  een  geest  bezielde  aan  de  vrouw  van 
den  raadpleger  geeft;  u>r  OC  x  \  HT  "o O  X/^ 
—  «5'X\"Z-"oX\-C'7:j\  (Wigcheltaal); 
-Z-OCc-OCZr  "oX\  -C7:5\ sierlijk  spre- 
kende =  ^  X  ^ ;  "zr  "o  X  \  -c  "7:^  \  "zr 
-3  X  \  •C  "7^  \  zekere  plant  met  lepelvormige 
bladen ;  van  daar  het  daarop  betrekking  hebbende 
raadsel  —  »>X\'Z oXN  -^  7^  \  "=" 

c»  "o  "sr  X  -^•<;.o"zr"3x\  -<^'7^\ 

u*^-30\  -C^'77"oN- 

"z x\  -^  -zr  ocx\  —  -7:5 \  (D.). 


'2r  X  """/"Zr X  """  "Zr  X  """  uÜkaauwsel  van 
het  een  of  het  ander,  als  van  de  betel  het  uitge- 
kaauwde  pruimpje,  dat  men  wegwerpt ;  tjepah  (D. ; 
Mal.  en  Jav.  sapah); "ZT X  <  "o X  \  "ZT 

X  —  "zrx 50'zroo2'^«=>'77\ 

-o  5^  «=^  \  55  «=^  \-C.0'-^v77\-30 

•zro'«Trococo\""-c« — on  (j^v^ 

een  uUgekaauwd pruimpje  op  H  midden  van  den  weg  ter 
neergeworpen)  is  in  de  andung-is^  een  vergelijking 
waarmee  zich  de  schryvers  vernederen. 

TT  -^  \  "^  zie  onder  «zr  X  — ;  —  ^  \ 
•Zr"^\"^  =  — »  OCN  öO^ON  (Kam- 
fertaal).  ' 

•Zr  X  —  -77  \  I.  afgeknapt,  afgescheurd  van 
een  tak  (Men.  Mal.  supak);  oC  "o  x  "^  "77  \ 
•77  "o  X  \  iets  cf scheuren  als  de  banaanvrucht 
van  den  boom;  oC  '2r  X  ""  -77  \  -^  'T?  «» 
massa's  groeijen  van  de  doerijan- vruchten,  zoodat 
de  tak  dreigt  in  stuk  te  knappen;  "Zro'ZTX 
—  -T^N'Zrx  —  •77\  zeker  vergiftig  prepa- 
raat;    OCCv'X  —  -770  =  OCOCX 

'=5:2TN(M.). 

II.  smoel  bij  het  schelden  (M.). 

"ZT  X  ""^  Mal.  op^  caesalpinia  sappa»;  oC  O 
^  '2r  X  "*  benaming  van  geel-roode  hoenderen. 

"Zr-^N  —  »3'\  =  OC»3'X'Zr-77\  (B.). 

•zr  X  —  X  (vgl.  -Z x)  een  open  gebouw, 

waar  ongehuwde  mannen  de  nacht  moeten  door- 
brengen, met  vreemdelingen  kennis  gemaakt  wordt, 
kleine  zaken  worden  besproken,  en  boven  een  zol- 
der is  die  tot  bewaarplaats  dient  van  de  rijst  (Diy . 
sapau  dak). 

'2r  X  "^  55  X  \  kort  bij  den  grond  q/* kappen, 
of  houwen;  kort  b\j  't  tandvleesch  a/ gevyld  zynde, 
van  de  tanden. 

"zr  X  —  55  O  \  Mal.  s^^,m  OC  *=^  X  \  "zr 

I  X  ""  55  O  \  besneden  z^n  (eigentl.  beknepen  zijn 
wordende  de  voorhuid  bij  de  operatie  tusschen 
twee  bamboesjes  geknepen ;  de  besnijdenis  is  reeds 
bg  de  Sub.-Tobasch,  Mandailingsch  en  Dairisch 
sprekende  Bataks  in  zwang). 

"Z;-  X  T"  kleursel  van  lijnwaad  enz.;  'ZT  ^"  \ 
HF  (D.);  OC"BX"T"  ^owA  d<mker  kleuren  diOOT 
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het  in  heet  met  corcuma  gekleurd  water  te  doopen   aarde;   •2r  X  öö»  ^~7  "o  X  \   ^<?  èoUier  van  de 
(Mal.  sapuh;  Jav.  sepuh);  het  lemmet  van  een  wa-' rijst,  die  onder  het  stampen  de  vijzel  uitvliegt. 

pen  hard  maken  door  het  gloeijende  in  koud  wa-   OC  ^  X  \  55  ^~7  "2^  X  00»  eigennaam 

ter  te  steken. "2^"  X  "7"  "TiT  X  "f^  "7^  -^  1  van  den  djudjxingan  der  marga'a^  sUoppul,  huta  to- 

O  "7^  X  zegt  men  tegen  iemand  daar  men  niets  rutoan  en  panggabejan  zijnde  hun  bijzondere  mu- 


om  geeft:  ik  lach  wat  om  jou  (M.). 

"2 x\"2r  —  x\  (vgl.  u>»'-ox\'2r 

—  X\  en  "2-x'2' x\  I)  OC  "o  —  X 

\  '2r  """  X  \  iets  uiUlurpen  (Sund.  tjoptjop);  oC 

-o"^N"Ö^OC X\"2 X\5^ 

O  "3  ^  "o  ^^  ^i"  ^*^  ^j^  eijeren  uiUlurpt;  't 
welk  een  slecht  omen  is;  '2r  ""  X  \  TT  ""  x  \ 

—  '«"^  =  '-^-oXN'Z x\  — '«-=; 

"Zr  "^  \  "Zr  "^  \  ö^  "o  ^  "^C  TT7  \  (tjëptjëp 
enz.  D.). 

•2rxöo/oC"SXöO  "sr  vuur  van  brand- 
stof voorzien y  door  brandhout  er  in  te  doen  aan- 
maken, 

"zr  "^  \co  — >  =  -zroöo  — 5. 

"Zr  X  00  "o  ^  iy^^  '2r  X öo  niettegenstaan- 
de de  klemtoon  op  de  voorlaatste  rust)  brandhout 
in  gekloofde  drooge  stukken;  oC*^x\  Tirx 
öO  "3  \  brandhout  halen, 

"Zr  X  CO  x/  OC  -3  X  c» X  (^i^<  r^^«»  de 
pootgaatjes  in  een  hauma;  '2r  X  öo  x  "■■ ^  "or 
\  5^  ö  zie  onder  — »  "oy  \  55  O. 

"ZT  X  öö  "77  X  \  I.  gdijk  zijn ,  overeenstemmen, 

II.  benaming  van  een  spinsbek-soort. 

•2r"^\cox"oO  zie  onder  ö&>-30  I. 

"2- X ^  CO  X  \  Ar.  Mal.  t^^i.»  r^Éfe»,  aa«- 
W<;&>^,  oorzaak;  <  -^  oC  «=5-  x  \  "Zr  X  CO 
coxN  ronder  aanleiding  zijn^  zonder  reden  ge- 
bruikt worden ,  b.  v.  van  iets  dat  uit  statie  gebruikt 
wordt  (M.). 

•2rxöO>  druk  bezig  zijn,  druk  aan  den  gang 
zijn;  naam  van  een  mar  ga;  oC  "^xco*  vuur 
zoeken  aan  te  houden  door  het  smeulende  brandhout 
met  asch  te  bedekken;  —  '2r  x  co>  "77  "3  X  \ 
tegen  elkaar  doen  vechten ;  "^T  O  "TT  X  öOr  "Z-*  X 
^ö>  VA»».  —  o  (ö^»  yiw«  vuur-aanhouder)  ver- 
sierde uitdrukking,  waarmede  men  zich  bij  iemand, 
als  hem  willende  dienen  bekend  maakt ;  '2r  x  cor 
ZTxo^y  benaming  van  als  asch  er  uitziende 


zijk  ook  — >  "o  X  \  '^  'TT  X  co»  genaamd. 

"zr-^  \  co  Tr2;\/oc-o\-o"^\^ 
Tr%\  =  ococ-oO\55x«=5.'=="  (D.)- 

"TT  X  ^  ï=^  \  /OC  "o  X  CO  ^  \  drinken 
van  beesten ;  '^  x  co*  s=5  "o  ^  drink-  of  «jö^^- 
f^Zflo^  van  beesten;  oC  '^XN'Zrxcor^ 
ns  \  zich  naar  een  waterplaats  begeven  om  te  drin- 
ken van  beesten. 

'2r  X  OC  I.  benaming  van  de  grootste  bamboe- 
soort  (M.);  benaming  van  een  kleine  bamboe-soort 
(Mal.  tjama  naam  van  een  fijne  rotan-soort);  u^ 
<-o7ros^ocx\  ^  •7::j\c»r>'«T  TT 
X  OC  zeker  vergiftig  preparaat. 

II.  vleeschporties  in  bladen  gewikkeld,  en  aan  de 
dansers  bij  een  lykfeest  uitgedeeld. 

III.  OC«=5'X\'2rxOC  =  OCs=5'X\55 

<ox;=^;  OC  ss^xN-zrxocT^-oxx 
(-^o""  «=5'X\7rxoc-79-ox\)  = 

OC"o<OX^'77-oX\ 


-sr  X  o2  Mal. 


i^O^M 


v/^-30\ 


•^N 


'2r  X  o2  de  persoon  die  iemand  als  patroon  is , 
en  hem  als  zoodanig  geld  voorschiet;  u*^  -3  ^pv 
\  •zrxoS  dient ,  beschermeling, 

'2rxoc-c  =  '2rxr7-c.  (!>.)• 

•^T  X  OC  ^^  \  g^Jcoon  zijn,  gewend  z^n. 
"zr  <:5c  \  OC -5^  \  (tjëmëk)  =  «^ -oX \ 
'2r  OC  \  (D. ;  Mal.  tjamar). 

TTx  OC  55x\/oc-oxoc55x\  r. 

vastnaaijen  met  rotan,  bladen  die  ter  bedaking  die- 
nen (Men.  Mal.  manjamat);  2**.  steken  van  insek- 
ten;  —  "oX  OC  55  X  \  «fe  angel  van  een  in- 
sekt;  •2rxoc55x\'2rxoc55x\  = 
■zr '«^  X -77  55  X  \ . 

"2-xocï=3'X\=  Trx— >x;  -77 "2- x 
7rxOC^X\"oO«=^X-77  voorwerp  van 
haat,  iemand  daar  men  haat  jegens  koestert. 

TT  XO^/-C07rxO«;  =   -co .=:. 

^—  (M.;  vgl.  Jav.  en  Mal.  samu). 
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"Sr  <x:  5^  \  (D.;  vgl. 


Mal.  en  Jav.  samut). 

•zr  ocx\  — /c^.  — '•ox/^'zr  ocx\ 

—  zeker  kleedingstuk  yan  Mandhl.  weefsel. 

•zr'ocxN »  (vgl.  7roc\ >) 

•2r  o  "Zr  OC  X  \  """  "■■ ^  eigenn.  van  een  vor- 
stelijke jagthond  (M.). 

TT  OCX  \  «SS»  xZ-Zr  OCX  \  —  *=^\ 

eo  x^  '^ON  =  ^oy^  5^  \  2o  ^  55 
\  (D.). 

"Z^OCXN  x/OCCx'OCXN — x  = 

OCT^OX/^OCXX  — X  (M.). 

'2r  OC  X  \  ^"  X  jPfl*  uitgebroken  van  een  ziek- 
te, zoodat  zij  zich  nog  niet  geheel  van  den  lijder 
heeft  meester  gemaakt. 

•zr  OC  \  — •^\/'2r  oc\  —  xr^xo^ 

"<-"  -^  5=5  o  reeds  van  den  beginne  af  (D.). 

'2r  OC  X  \  "^  5^  X  \  ^out  van  beesten  die 
schade  aanrigten,  zoodat  zij  hier  verjaagd,  daar 
weder  te  voorschijn  komen. 

•zrocxN  — '«— x\  (vgl.  -zr  o^  \  — 

^—  X  \  )  prop  van  bladen  of  iets  anders  bij  een 
geweer,  een  flesch  enz.  (Mal.  sampal);  OC  "o 
OC  X  \  —  *«"  X  \  digUtoppen  een  gat. 

•2r<$c  —  Tr7o\  = ox\c=-5^x 

\  (D. ;  Mal.  sampit). 

•2r  OC  X  \  """  '7%  \  voorbij  zijn,  reeds  gedaan 
tyn;  gezegd  van  iets,  dat  men  ongedaan  wenscht, 
of  waarover  men  berouw  gevoelt;   -^^  <  '2r 

<  'Zr  OCX\ •^\OC"ot'77*=5'X\ 

•2r  o  ^9'  'T^  OC  o  v;ij  hebhen  helaas!  reeds  zout 
gekocht;   OC  X  *«"  X  "or  <  "^T  OCX  \  — 

'7%\  -^O <"o\'?^XV/^-o'77\ 

OCO^  X  'T7  ^  ^T7  "o  "oX\  5o  "=r 
zoo  gij  reeds  ongelukkigerwijze  uwe  kinderen  hebt  op» 
gegeten,  wat  kan  er  meer  tegen  gedaan  worden  ? 

'2ro^<^"o^"~s=5'X\'2rocx\->"'77 

(Pngrks.). 

•Zr  OCx\  ">"  Men.  Mal.^i^=  "2-*^X 
\-o  — x\(M.). 


•2r  OC  \  —  ''^  \  (vgl.  —  ^^s)  OC  -o 
«T\   =  OC<OCX\<^>-27\; 


<fcN 


OC-o\"oOC\ «TX'T^'oN^^*»"^- 

blazen  als  b.  v.  de  pijltjes  uit  't  blaasroer  (D.). 

•2—  OC  X  \  CO  I.  het  jonge  blad  van  de  ficos- 
soorten. 

II.  eerbiedbetuiging ,  buiging  die  men  voor  iemand 
maakt;  wat  men  een  geest  aanbiedt  of  toewijdt ;  oC 
-^  OC  X  \  öO  de  palmen  der  handen  met  de  top- 
pen der  vingers  aan  elkander  brengen,  als  teeken  van 
eerbied  en  te  gelijker  tijd  het  hoofd  bukken  ;  zich  voor 
iemand  buigen;  oC  "o  ^  "o  OC  \  öS  (D.; 
Mal.  en  Jav.  sambah);  oC  "o  OC  X  \  öö  "o 
OC  X  \  öo  iemand  zoeken  te  verbidden;  "ZT  OC 
X  \  ö5  -7^  -CO-77X  »w>  buiging  voor  u! 
uitdrukking  waarmede  men  iemand's  medelijdeo 
inroept;  0C"o0Cx\co-77"oX\  iets 
met  eerbied iemeLïid  aanbieden;  •"  "3  OC  X  \  ^O 
=  öo  xj^-T^ON  II;  "2-"OCx\c^>'2r 
OÖ*X  \  co  wat  ter  verbidding  dient  als  woorden 
of  muzijk;  '2r  OC  x  \  ^  «-'^  "o  X  \  geesten 
van  een  hoogere  rang,  die  verondersteld  worden, 
zich  vooral  in  de  nabijheid  der  huta^s  in  hooge 
boomen,  of  op  sombere  plaatsen  op  te  houden,  en 
de  gedaante  van  een  slang  nu  en  dan  aannemen ; 
-o'==="^xs=^  'Zro'oOCXNCobynaam 
van  het  hoen  dat  bij  de  parmanuhon  geraadpleegd 
wordt,  als  het  een  hen  is;  naam  van  eenpagar, 

'2r  <fc  \  öo  zie  onder  "zr  OC  x  \  öO  II. 

"2-  OCX  \  ^  OC  \/OC-oOCX\^ 
OC  \  "T^  "o  X  \  iets  in  kookend  water  doopen. 


"2-  OCX  \  ^> X  (vgl.  -zr  X ^ x)  -zr  OC 

X  \  öO  X  ""  ZSr  *^  o  N  ^00  hoog  zijn  dat  kd 
de  oevers  bedekt  van  het  water  eener  rivier. 

•zrocxN^x  =  ^s=>x\'77'2rx 
\;  TT-oN-zrocxN^x  =  7roc\ 
^^x\  'T^'zrxN. 

■zr  OCX  \  «>  —  X  x/^zr  x-zrocxN 

öo  X  ■""  "o X  \  snikken  bij  het  schreijen;  

<"OTN'Zrocx\<:»x oX\  (M.). 

"Zr  OC  X  \  öOr  gelescht  van  de  dorst,  gestild 
van  de  honger;  over  zijnde  van  vermoeidheid;  6e- 
vredigd  van  't  gemoed  by  wraak ;  '2r  <5c  \  öSr 
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(D. ;  vgl.  Mal.  sambuh) ;  —  "ZT  OC  X  \  öö»  -77 

-3X  \  iets  laten  staan ^  liggen  laten;  iemand  zijn 
gang  laten  gaan. 
"2r  OC  \  c^  zie  onder  Tr  OC  x  \  öör. 

TT  OCX  \  CO  55\/'2ro-oOCx\co 

55  \  "oO  ^ö  co  fpfl^  iemand  tcenscht  te  eten; 

ook 3  OC  x  \  <^yr  5^  "o  N  "oOÖO 

00. 

•2r  OCX\  ^  s=^  \/OC  Cx*  0CX\<50 

«=^N*:^"ox\  =  ococ'=^\*2r-7^o 

N'T^'oXN  (M.;  vgl.  Mal.  en  Jav.  sambur). 
"Z^OCXXöO^s^^-oN  (vgl.  55  OC 

X  \  05»  ^  "o  \ )  een  van  koperdraad  vervaar- 
digde koker  voor  de  pyltjes  van  een  blaasroer. 

"TT  OC  X  \  öo  -«T  \  I.  benaming  van  een  da- 
ri-slangsoort  (M.). 

n.  OC  "o  OC  X  \  öo  «T  \  iets  donker  kleuren. 

'2r'^X\  I.  bijtend  als  citroensap;  ongemeen 
ellendig  zich  gevoelen ;  v/^  "o  \  "Zr  ^5  X  \  (D.); 
OC  "o  ^  X  \  pijn  doen  van  de  bnik  of  het  hart. 

II.  in  stukken  zijnde^  bedorven  van  ijzer  dat  te  lang 
in  het  vuur  is;  55  s^ x  \  TT  «=5- x  \  hy  onge- 
luk geschieden ;  zonder  dat  men  het  verwacht  geschie- 
den^  Jiet  ongeluk  hebben  iets  te  doen ,  bij  ongeluk  iets 
^oen;  -o55«=3'X\7rs:3'X\^C^X"="OC 
•X,  Cö>  het  is  geoaUen  zonder  dat  tk  er  aan  dacht; 
'-^"oO\^co'77=-55-7^-oX\ 
^^  •^'-^■==^"OT<55«=5x\'2r'=3'X 
\  'T^  ^ö  "o  X  \  -^  55  \  ik  kan  Jtet  niet  meer 
uitbraken ,  want  ik  heb  het  ongelukkig  reeds  opgeslikt. 

III.  klanknabootsende  uitroep  sor!  oc  *5  x 
\  '2r  X  'TT  ^  X  \  zijpelen ,  druppelen. 

'2r'K^^  I.  =  '2rxr7«=3'  (M.  enD.). 

n.  OC  «^  X  \  '2r  X  5=5'  damar  j»«tf«;  oc  ^ 

X\  -Sr  X«=5'  -77  -OXN    (-^O «5'X\ 

"TT  X  ^ï^  "^^  "o  X  \ )  voor  iemand  damar  innen; 
als  de  LuhCs  voor  de  Mandailingsche  vorsten  moe- 
ten doen  (M.). 

•2r  «^  \  »5  -T^  \  (vgl.  -«;;.  s4  \  «SS»  -79  \ ) 

TT?  ^  \  •2r  ^  \  ^  "77  \  ^^  schreeuw  geven 
>an  schrik;   •2r:^\s=5-77\7r^\'^ 

•77  \  gillende  ^  luid  schreeuwende  (D.). 


Tir  X  ^  =  55  öOr  (a.  M.);  neergedaald  zijn 
van  een  geest  op  iemand ,  dezen  uit  zijn  naam  doen- 
de spreken;  onder  iemand*s  beschertning  zijn;  oc 
"oX^  iemand  bezielen  zooals  een  geest,  die 
iemand  uit  zijn  naam  doet  spreken;  iemand  met 
geschenken  feestelijk  bezoeken,  hem  als  patroon  er- 
kennende; OC  'T?  O  '2r"X  ^  bij  iemand  be- 
schermifig  genieten;  —  -77  q  '2r  X  ^  het  lot 
dat  iemand  toebeschikt  is;  •"  •=■  '2r  X  ^  (M.); 
•2:^  X  ^  <  "o  ^  patroon  van  iemand,  e/^ /?er- 
«00»  waarop  een  geest  w  neergedaald,  of  die  door 
een  geest  orakels  verkondigt;  in  tegenstelling  met 
•3  '2r  X  5=^  cfe  beschermeling  van  iemand ,  eftf 

^e^*^  die  iemand  bezielt,  of  doet  spreken. 

OC-oN"o'^N'=5'77-o\  iemand  zegen 
aanbrengen;  gelukkig  maken  van  goederen  die  men 
volgens  't  geloof  hoopt  zegen  te  zullen  geven  (D.). 

'2r  X  ^^  55  \  volgeladen  zijn  (M. ;  Mal.  sarat); 
benaming  van  een  varken  dat  zoo  vet  is,  dat  de 

buik  tot  op  den  grond  hangt. '2r  x  ^5' 

5^  "3  \  benaming  van  een  bamboesoort. 

•2r  X  «=^  "o  \  bamboekoker  voor  spijzen? 

oc  X  =  •=■  -T^  "o  \  (kamfertaal);  "2-  «^  \ 
'=3' \5r-"^«=3'\  =  J^OCN^OSSS- 


--%N 


ococ\  co 


o;  "2-  «=5  \  ' 

=^OC»(D.). 

■Zrxs^xl.  OC-oX^s^X  iets  vatten,  pak- 
ken, vangen  vooral  van  roofdieren  en  de  bliksem 
gezegd;  — '2rx^5'X"2rx«=3'X'77-oX\ 

iets  zoeken  te  vangen  verschillende  pogingen  daar- 
toe in  't  werk  stellende;  —  "oX  «=5  x X~?  o 
roofdieren  in  het  algemeen  als  tijgers,  kiekendie- 

ven  enz.; oX^=5'X"oOOC  55  vakerig- 

heid;  '2r X  ^ X  "o O ^-'^r  ^=5  O  lot  dat  iemand 
treft;  —  ï^- x  \  TT  X  s=^  X  "o  O '-'^  ^5»  O 
X/^  "o  \  hetgeen  waaruit  iemand's  lot  blijkt,  het- 
geen hem  te  wachten  staat ; oc  "o  N  "3 

X^5'X=   OC-o\-<^xr7550\    (P')\ 

'2r  X  ^5  X  ■=■  -77  "o  ^  zekere  op  visch 

azende  vogel  (M). 

II.  dat  als  inleiding  van  een  bewering  die  met 
een  eed  gestaafd  moet  worden ;   s=^  ^^  x  'T? 
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"o  \  -oO 't:?  5^  O^  ^ •=■  «M^^  ^>*  uweren, 
dat  het  tcesentlijk  de  grond  van  uw*  vader  it,  die 
plaats  waar  uwe  huta  staat?  (M.). 

•2rxs=^x=  •"»=<.  (M.). 
-zrx's^j^xx  (vgl.  '2rx«=5'  —  x\  I.) 

=  ""  "oXOC5^X\  (M.;  Sand.  panjëret; 
Bisaj.  sogod  steken  als  bijen). 

■Z^x^^-  —  x\  I.  (vgl.  "Z^xï^J^xn) 
= oXOC5^X\. 

II.  (vgl.  ^  ^s^  —  \  )  X-or^,  laag  bij  den  grond ; 
tjërëp  (D.);  OC  "o  X  «=5-  """  X  \  ^oa^  ztceven  als 
een  wolk  die  bij  den  grond  langs  gaat ;  ook  -27 
OC  X  ^5  •""  X  \  ;  ^^^  ondermaansche  bezoeken  van 
de  geesten ;  -^^OCX*:^  —  X\7rx»>  — 
X\  ^ö<7^  zwevende  als  zwaluwen;  "TTO^^X/^ 

•2TOCX'=5' XXTTX»» X\  =  U^ 

OCX\<:»"&T\(Pngrks.);  OC'ZrxssS'  — 
X  \  "TT  X  OC  "2:^  X  ^5  """  x  \  een  andere  naam 
van  het  buis  mahidjang, 

^T  X  's^  O  (Sanscr.  srT)  H  gelukkige  gedeelte  van 
een  tijdstip,  H gunstige  tijdstip  van  den  dag;  voor 
eigennamen  van  geëerde  of  gevreesde  zaken  of  per- 
sonen; '2ro'2rx*=>0-^"oX"<*"o\ 
naam  van  een  der  honden  van  Radja  guru  die  den 
mensch  aan  beroerte  doet  sterven,  het  ligchaam 
van  den  doodc  als  in  elka&r  gevlochten  zijnde ;  ^T 
X  *5  O  OC  "oT  'y^  "ot  X  bijnaam  van  de  ata- 
mat;  •Zrx'S^O'^OCO^'^X  (M.);  "2-X 
05. 0  """  *^  naam  van  den  tweedtn  in  rang  onder 
de  bovengoden ;  de  Koning  van  Aljeh  (Men.  Mal.  sari 
pada);  55  T7  "o  N  "2^ X  ^O —  -C.  naani 
dien  een  neergedaalde  geest  aan  de  vrouw  van  den 
raadpleger  geeft;  •=--o"oN5^'2rxs=^0 
•~-  -^  v-rv  -3  X  \  noemt  de  gastheer  zijn'  vrouw 
wanneer  hij  zijne  gasten  deftig  aanspreekt. 

'2r  X  ^^  '7^  o  \  I-  benaming  van  een  bamboe- 
soort. 

II.  OC  "o  X  *^  '77  O  \  eene  scheüe  kreet  sla- 
ken uit  strijdlust. 

^T  X  ^5^  O  """^  ^"  (Sanscr.  srigala)  een  jak- 
hals (Mal.  sarigala;  Jav.  s^awon  Krama  van  asu 


G^y  ^  09»  ^  naam  van  een  tamhar, 

'2rxs=>o  =  '2rxs=5-oo\. 

'2rp^\s=5'5  =  '2ro— ^ï^xN  I.  (D.)- 

•2^  5^  \  ^^  o  <  X  ^  tuitende  geluid  van  de 
stem  van  iemand  die  een  doove  in  't  oor  schreeuwt 
(D.). 

-sr  xsss" -oo\/ — '2rxs=5'-oo\  ^ 

beurten ,  beurtelings;  oC  *^  X  \  "Tr  X  ^  "o O 

\-77-ox\  (-CO — s^x\'2rx«=5'-s 

o  \  "77  "o  X  \  )  iets  beurtelings  gebruiken, 

•3r"x*=^oco\  =  '2rx*5'"oO\. 

-sr  s^\»5'00C*=>\  (vgl-  -zr^^oco 
\c»s=5,x)= on:^'=^n  PO- 
TI^  X  *5  o  *^  (Sanscr.  sarira)  =  -c.  "-^  Ö 
(tabas;  Jav.  sarira;  Mal.  salira). 

'2r  X  ^  I-  ^^  rotteval  zijnde  een  boog  die  het 
door  het  aas  in  een  koker  gelokte  beest  in  een  strik 
de  keel  toeknijpt. 

II.Mal.^  OCCx"  OCX\  c»  OCCx'X  «^ 
gebedsgewijze  zyn  stem  verheffen  tot  een  geest  enz.; 
55  »5  X  \  "ZT"  X  ^  opgeroepen  worden  als  de  on- 
derdanen van  een  vorst  (M.). 

'2r  X  *=5  treffende  gelijkenis  hebben ,  precies  gele- 
ken; -3  «-CO — '2-X«»f  OCU^"o\  55 
x^<— \  — »-3o-*cx-7755x\  -"^ 
-3  o  \  ^-  "o  o  ^y  ^t?**  vioarlijk  precies  even  dik 
en  lang, 

•2- :^  N -I  =  -- .5.  o?  \  —  (D.). 

'2r  X  ^  =  ^  ^  (?) ;  naam  van  een  gadam- 
soort;  •"  o  "o  "ZT"  X  ^  eigennaam  van  een  ri- 
vier;   OC  TT  \  TT"  X  ^5-  ^^e%«t  goud  in 

stukjes  (M.). 

•2-  ^  \  35.  =  ^r  *^  "Zr  **^  (I^-;  ^^-  sa- 
rei). 

Tir  ^=5-  X  \  -T^  (Sanscr.  tjakra  een  wiel)  spinne- 
wiel (Bisaj.  sakla  eetè  rad  je  aan  den  penis;  Tag.  een 
rad  je  aan  een  zydewapen  gedragen;  Mal.  en  Jav. 
tjakra,  een  discus), 

"zr  «=5-  X  \  -77  —  \  (vgl.  -zr  «^S"  w-r^r  — 

\  en  2^  ^9  \  "77  —  \)een  klein  valnet  dat  men 
des  nachts  by  toortslicht  over  de  slapende  visch 
doet  (Mal.  sarkap  een  kooi  over  een  leghen). 
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(D.). 
•2r*=^x\— >(vgl.  -ztSc— »':^\ll.)oc 

"o  ^>  X  \  ""^  met  luider  stemme  afschrikken 
iemand  iets  te  doen;  OC  "o  *^  X  \  — >  <  o 
iemand  norsck  aanspreken;  -"-  -3  ^^X\  '"> 

<  "o X  \  ^<?  kunst  iemand  af  te  schrikken ;  be- 
staande in  een  slagtand  van  een  wild  zwijn  met 
puli  aan  een  heft  gehecht,  en  om  de  middel  ge- 
dragen. 

-STssj^XV— >55\/OCCx"'=5^X\— » 

55  \  afsnaawoen  door  de  neus  brommende;  -^ 
O  '2r  ^  X  \  "■■ ^  55  V  ■==="  "^  beknord  worden 
(M.). 

•zr  ««s-xN  -zr  *^x  \/oc  "3  s^xN-sr 

^5  X  \  voor  de  eerste  keer  de  reeds  ontbolster- 
de  rijst  wU  stampen  (in  tegenoverstelling  van  oC 
-<X5^7r\  en  OC<-30\^^^-0 
\);  OCZr  ^X\  "Zr  »>X\  mt  gestampt  zijn 
voor  de  eerste  maal,  van  de  ontbolsterde  rijst. 

'2r  ^  X  \  55  ** —  o  zeker  gouden  halssieraad 
waaraan  een  spiegeltje  hangt. 

'2r  ^5-  X  \  -^  *?y  \  grendel  bestaande  meest- 
al in  een  houten  lat,  die  door  van  gaten  voorziene 
aan  de  wanden  gehechte  blokken  gaat,  en  aldus 
de  deurplanken  sluit;  ook  de  grendel  of  lat,  die 
men  tegen  de  sarhs^  van  een  huis  aanzet,  om  haar 
te  sluiten. 

'ZT  ^  X  \  -^  zekere  hooge  palmsoort  met 
zeer  breede  bladen,  die  op  hun  stengel  dorens  heb- 
ben, en  ter  bedaking  gebezigd  worden  (Mal.  sar- 
dang). 

•2r  ^  X  \  -^C,  OC  \  een  fluit  van  bamboe , 
die  men  het  einde  in  den  mond  stekende,  be- 
speelt (Mal.  sardam);  —  9^  x  \  "ZT  *5  X  \ 
*^  OC  "o X  \  ^  kunst  op  een  sordam  te  spelen; 

•2r«=5'X\'<.oc\'3r'=3'X\'^oc\ 

een  bambockoker  van  een  asta  lengte,  die  in  een 
gat  aan  de  onderkant  van  een  doodkist  gestoken 
wordt,  en  waaraan  men  weder  een  lange  bamboe 
(patsur)  bevestigt,  die  met  een  in  den  grond  ge- 
maakt gat  correspondeert;  om  dus  doende  het  lijk- 
vocht  af  te  leiden. 


•Zr  ^  X  \  -^  5^  O  N  minachtend  kakende  van 
de  oogen. 

"Zr  ^y  X  \  "3  1".  <^<5  door  het  algemeen  Uj  een 
feest  te  zamen  gébragte  ontboUterde  rijst  in  geval  er 
vele  gasten  in  een  huta  zijn  aangekomen;  2*.  = 

TT  ««S'X  \  -3 XN/OC-o^S-XV  "o 

■""  X  \  "77  "o  X  \   iets  ergens  in  doopen  (Jav. 
tjëlëp). 
TT  «'S- X  \  "^  (Sanscr.  sarpa)=  j=i.  <—  -77 

X\  (Wigcheltaal). 

'2r  *5  X  \  ^"  X  benaming  van  geesten ,  die 
den  mensch  plotseling  op  het  ziekbed  werpen ;  oc 
"3  «=5-  X  \  "^  X  een  zwangere  vrouw  plotseling 
giek  maken;  iemand  na  eene  expeddie  dadelijk  ziek 
maken  van  de  geesten. 

•Z-^N—X  =  — -7^5(1).). 

'2*'  ^5  X  \  """O  opgevouwen  van  een  kleed; 
vouw  in  een  kleed;  -^  o  öo  ^7  "o  \  '-'^  X 
—  j^x-Zr^^-XN-^O  hij  vouwde  ('t kleed) 
in  vier  vouwen ;  oC  "o  ^  X  \  ""^  O  opvouwen 

een  kleedingstuk ;  "ZT  ^  x  \  """  O  X/^ 

-3  \  */j  hupang  in  goudgewigt. '^-  o  X^ 

CO  55  -zr  O  "o  ^5-  x\ — O^-*^  naam 
van  een  hol  als  verblij^laats  van  heilige  slangen 
(M.). 

TT  «^\"^0/'Zr^\"^0^'77=  — 
0"o'*^X\^'77'«TN^"77'*T\  (I>). 

-zr  ^\-r  (vgl.  "zr  «^  \  t-)  i".  =  -zr 

o  "T"  "Zr  OT" ;  2*.  benaming  van  een  Uok  visch- 
soort  (D.). 

TT'^XXöo/'Zr^xx^'Zr*^  ze- 
ker heestertje  met  geele  groen-bespikkelde  bla- 
den ,  en  bij  ons  ouder  den  Mal.  naam  van  puding 
bekend;   "zr  ^5»  X  \  co  "ZT  '^   (D);  

v/^  o^  -77  x'oo'zr  ^x\  ^^--^o 

=  55  ^^  "77  \  (hbs.  M.);  "ZT  «^X  \  ^  c^- 

5^  O  ^  heilzaams  gezegd  van  de  tuwak  als  zij 
in  mate  gedronken  wordt;  '2r  «^  X  \  co  ^- 
X/^  iets  verderf elyks  van  de  tuwak  als  er  iemand 
zoo  dronken  van  wordt,  dat  hy  alles  in  stukken 

slaat. "Zr  ^  X  \  ^  OC  j=-  -^  "o  X 

= ^X\-^OCj=:.'<:^"oX. 
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'^  9^^  X  \  CO  "7^  \  onihoUierdH  r^ü  ofmait, 
die  eerst  gebrand  wordt  ^  en  danfjn  gestampt  voor 
men  ze  eet  (vgl.  Mal.  sarbuk). 

"2-»5x\OC-oO\  Mal.  ^y^  een  spie- 
gel; ook  "Zr  ^5-  X  \  OC  O  "o  "o  \  >  tjërmin 
(D);  '2TOC'=5x\oc-oO\'2r«=^x\ 

OC  "o  o  \  flikkeren, 

•2r"  X  ^"" /OC  "o  X  *~  iemand  door  zich  heen 
laten  gaan  van  een  menigte,  door  ter  zijde  een 
weinig  uit  te  wijken;  iets  tusschen  de  óeenen  doen 
(vgl.  Mal.  sala). 

•2r  X  -«—  -77  \  -77  ^  U&l  Ajioi^  ligtgekleur- 
de  gebloemde  sits;  —^  ^^"  \  «~  oC  \  '77  ^  o 
(D.). 

-srx*^  I.  occx'x'^-*  =  ocï=5x\ 

'2r  ** — o  (M.;  Men.  Mal.  manjalang;  Jav.  një- 
lang). 

II.  7rx«^"2rx'«^  =  ^^-ocot^ 
o. 

-zrx^—^^xl.  occx"x*-5^\  =  oc 
<X'«— 55\  (M.). 

II.  OC  "77  O  "ZT  X  *~  5^  N  ii^  een  anders 
huis  huisvesting  genieten,  waarvoor  men  een  klein 
geschenk  aan  den  eigenaar  van  het  huis  gewoon  is 
tegeven;  OC -77 C^rx*"  5^  \  -C.o(^C. 
O  —  "77  O  "TT  X  *~  5^  o)  m  iemand  huisves- 
ting genieten. 

7r^\'« 3\  =  eoT7s=5'\  (D.). 

•2r  X  ** —  OC  \  I-  Ar.  Mal.  geen  varkens-  of 
honde-vleesch  eten;  —  ^  x  \  1^  X  *~  OC 
-ox\  =  —  -^'sS'Tr-oxx;  oc"ox 
*~  OC  \  naam  van  een  krokodil. 

II.  —  "2^  X  ^""  OC  \  zeker  palmsoort,  wier 
bladen  ter  bedaking  dienen. 


^r7 


\  = 


(D.). 

-jr  X  '«^  X  I.  (vgl.   -Sr  X '«—  x)  verUefd  op 
iemand,  van  de  roha  of  de  oogen  gezegd. 

II.  '2r  X "«"  X  "2r  X  *^  X  een  zendeUng  die  ie- 
mand's  komst  aankondigt. 

III.  of  niet;  5^  <  0*77  "o  X  \  v-r-^ -77  "o 

o\  55  -77  *=>  <:"3v-=?"'2rx'«— x-^ 

CS>.  5^  \  O^  "27  "15  Ö  ■=?■  X^  ga  van  avond  in 


het  bosch  hooren,  of  hij  niet  steeds  '^musu**  {vgand) 
zegt  (M.). 

'2r  X  ^"  77  X  \  I.  ^^(t  begin  van  een  rivier, 
vlak  by  de  bron;  de  gleuf  ^sji  de  dikke  kant  van 
het  lemmet  van  een  podang;  -2r  x  ^"  "77  x  \ 
•2—  X  ^""  77  X  \  ^^  beekje  uit  een  namo  ont- 
staande; '27  OC  X  *~  "77  X  \  «^  inloopen  van 
een  grot;  oc  "o  x "«""  ^77  x  \  met  een  zaagje, 
een  lotlik,  of  een  bordscherfje  de  tanden  vcm  een 
gleuf  onder  aan  voorzien  om  daarin  de  odangodang 
te  hechten. 

II.  Mal.  rj^^  een  pitje  waarmede  een  lamp  aan- 
gestoken wordt. 

'3rx'«^x  =  "2rx'«— x;-^o'2rx'«"- 

X  OC  5^  door  de  oogen  verkooren  als  b.  v.  een 
minnaar  (M.;  Bisaj.  solóng  rten);  "Zi^oOCCx" 
X '«—  X  =  OC  5^  (a.  M.). 

'2r  X  ^"  55  X  \  tusschen  iets  ï»  stekende,  vast- 
zittende als  b.  V.  een  wapen  in  een  wonde;  5^ 
»^  X  \  "TT  X  ^""  5^  X  \  ergens  in  verborgen  ste- 
ken (vgl.  Mal.  salat);  niet  bekend  zyn;  OC  "oX 
«—  5^  X  \  "77  "o  X  \  iets  ergens  tusschen  ste- 
ken; OC  "o  X  ^^  X  5^  O  de  dekbladen  van  een 
dak  verstellen  door  op  de  opene  plaatsen  nieuwe 
bladen  in  te  steken;  '2r  x  *""  x  5^  "o  ^  ^eu 
gat  onder  aan  de  pangumbari  om  er  iets  in  te  ste- 
ken; u>r  "o  \  TT  X "«""  X  5^  "o  N  iets  tusschen 
de  tanden  steken  hebben  als  vezels  van  vleesch,  of 
vruchten. 

"zrx'^ x\  (vgl.  -jrx-oOCxN  I.) 

=  '3roX/^«=>\  (vgl.  Mal.  salap);  ocCx'X 
"«^x  —  O  =  OC"-oX-oOCX\  (M.). 

^T  X  ^""  X  eo  x/^  "o  \  een  draaikolk-geest 
die  't  slagtoffer  naar  beneden  zuigt. 

'Zrx'*— 0  =  v/^0^\ oO\  (B.)- 

7r'^\'«^oocTr%=  ,=.'«— 7rx\ 

(hbs.  D. ;  vgl.  het  Mal.  woord). 

•2rx*T  een  by zondere  soort  van  schuit,  als 
die  in  het  Tobasche  meer  gebezigd  worden;  oc 
«=>X\770C\ö5"2-x'«T  onder  het  dan- 
sen met  elkadr  iets  wisselen;  zoo  als  onder  verwan- 
ten bij  de  Bataks  het  gebruik  is;  ook  oC  ^^  oS 
"zrx''^;  '2r-ox\c=-5^-oO"2-"x 
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•2r  X  ^"  "T^  \  «»  ^  /?Zaö^«  getreden  van  ie- 
mand; OC  "o  X  ^"  "7^  \  invalleren  een  plaats; 
bezetten  een  vy andelij ke  plaats;  iemand's  plaats  w^- 
mm;  iets  om  zijn  lijf  doen  als  b.  t.  een  mat  als  bu" 
lusan;  aantrekken  het  een  of  ander  kleedingstuk; 
OC  "o  X  "«^  "7^  \  "77  "o  X  \  iets  Ml  de  plaats 
stellen  van  iets;  5^  ^  x  \  Tir  X  *«"  'T^  \  bij 
vergissing  ergens  komen  ^  bij  vergissing  geschreven 
zijn  als  een  letter;  oC  ^5-  X  \  "Z-  X  *«"  '7^  \ 
een  andere  plaats  nemen  als  een  geest,  die  bij  af- 
wezigheid van  z^n  sorangan  een  ander  gaat  bezie- 
len ,  zich  in  een  ander  schepsel  verplaatsen  van  een 
geest;  '2rx'«T'77-o\  =coc^<:»«:^; 
•2ro^-^c5-ooc'=3'X\'2rx'«^-:^-o 

\   =  c»  5r-   (Pngrks.);   «>  55  — s=3.x\ 

'2r  X  "«T  "77  "3  \  naam  van  een  rots  die  bij  de 
aek parsalinan  gelegen  is,  en  even  als  die  de  over- 
gang tot  de  geestewereld  zou  zijn. 
'2r  "^  \  '«T  "2?  zie  onder  7r  '«^  2T- 

•2rx<-"  55\/occrocx\cocx'x 

**■"  55  \  ^^  "o  X  \  iets  als  offerande  aan  de 
geesten  toewijden  (M.). 

'2r  X  ^"  nr*  \  een  rystmaat  van  4  bale's  (Tag. 
salop);  */j  Afl/i  bij  het  wegen  van  benzoë. 

'Z" "«"  X  \  "77  55  X  \  «ö3y  ^>flfe,  w  </(P  na- 
bij keid  zijnde;  na  van  familie;  -"-  '2r  ^"  X  \ 
-7^  55  X  \  "T^  "o  X  \  iets  aaneensluiten  als  de 
beenen ;  zich  nader  brengen^  zich  in  de  nabijheid  van 
iets  begeven;  -CO  —  '2r'«~X\'7755x\ 
OC  55  *~  OC  \  cö»-3o'=='cox55x 
-3  -=r  ^y  ^i«^  ric^  t»  de  nabijheid  van  zijn  zuster 
plaatsen, 

-^  x-T^ocn-jrxKColoc-oV-o^ 
\-7^0<0=  0C-3X<0<0  (D.). 

•2r'«— x\<oc\  =  •2ro'«— o<oc 
•zr  '«^  x\'2rT*x\/'2r'«— xx'z^'*" 

x\"oO»5'X'77  ujoar  men  berouw  over  heeft  i ''^  o  \  regelmaiigz^nYaneeiidsLUS;ook  Ttr  <>C 
(Mal.  sasal);  OC-o'*"X\-2r'«"x\  iets  ie-    •2r  X  r^  «—  — '  o  \  • 


mand  ry^wi;   55"=^"="2r'«^x\-3r-x 

^-  -3  X  \  55  fl^»!  v)ien  moeten  wij  het  wijten  P 
OC  "o  *~  X  \  "ZT  X  ^~  O  berouw  gevoelen  met 
roha;  iemand  verwijtingen  doen,  z^n  spijt  betuigen; 
^  '2r  ^^  X  \  "2^  ^"  X  \  berouw  hebben ,  ver- 
wijtingen  doen,  spijt  gevoelen;  v/^  — »  x  "=="  55 

««^X-T^OCOOCT^X "ZT'^^XNTr 

«"■  X  \  toat  dat  betreft  ^  wijt  het  aan  u  zelven;  -^ 

o'3r"^«~x\7rx'«^o«=5'X'77-o  ^if 

heeft  daarover  berouw,  het  spijt  hem, 

•^r  *« —  X  \  —  !•  *«»  hoker  voor  pijltjes  van 
het  blaasroer  (M.);  een  kruik  waarin  men  de  ipu 
vroeger,  voor  't  buskruid  bekend  was,  gewoon  was 
te  bewaren;  -5  OC  «5-  x  \  CO  o  55  "ZT  O  \ 
•T^-oXN  — ©"o'^xvTr^^xv"" 
die  kuiten  heeft  in  de  gedaante  van  een  solpa  (in  de 
beschrijving  van  een  offerkip). 

II.  =  --C  X  "o  "77  X  \ . 

'2--'«^X\  —  55X\  monomanie;  TT "«—  x 
\  —  -^vCD.);  "zr^^^XN — X55"oX\ 
aan  monomanie  lijden ;  "ZT  ^"  X  \  *""  55  X  \ 
u*v  0*v  "77  \  watervrees. 

0^-<:^-500C55  PO- 

'2r  *~  X  \  *~  ■""  X  \  ietsdatdoor  vermenging 
met  bedorven  dingen  schadelijk  is  geworden;  \j^  Ov 

-77\'2r'«~X\'« X\of  v/^  O^  -77  \ 

-37ir'«~x\«~X oXN  «^ö^ ^^ door 

vermenging  met  het  bloed  van  verslagenen  vergiftig  is 

geworden;  oC  55  TT  "«"  X  \  *«"  X oX 

\  ten  gevolge  van  *t  gebruik  van  soüop  sterven, 

■zr '«~x\ '«— ocxn/oc-o'^^xv^^- 
oc  X  \  "77  "o X \  iets  ergens  in  steken. 

■2-  -^^  X  \  "*T  ^^  gezegde  waardoor  men  ie- 
mand om  den  tuin  leidt;  als  b.  v.  zeggen :  "ik  geef  het 
u ,"  als  men  weet  dat  die  er  om  verzoekt  het  toch 
niet  krijgen  kan;  bedriegel^k  van  zoo  een  gezegde. 

•2r  X  T7  -^  zie  onder  Tir  X  I. 

■2-  X  C^  ^=5  (Sanscr.  swara)  geluid,  stem;  schot 
van  een  geweer  (Mal.  en  Jav.  suwara). 

■zrxr^* o\/'2roc'2rx^-7<— 
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C^  5^  o  \  !**•  zekere  struik  met  doornige  vruch- 
ten ;  2**.  zie  boven. 

'•2r  o  I-  voorhechtsel  voor  naamwoorden  om  er 
eigennamen  van  te  maken  (Mal.  en  Jav.  id.;  Bal. 
hi);  vóór  het  grondwoord  van  een  transitief  werkw. 
en  adjectief  geplaatst  vormt  het  zamengestelde  be- 
namingen; •2r  O  <^  ^^  55  \  T7  X  TT  Adem- 
wegnemer :  'TT  O^  ^  '-'^  X  co  '7^  \  Rood- 
haar  (zie  verder  de  Sprkt).  In  het  Mandail.  wordt  I 
'2r  o  voor  vrouwen-eigennamen  in  tegenoverstel-  i 
ling  van  ^.  geplaatst,  en  zoo  het  b^  mannelijke 
eigennamen  gebezigd  wordt,  moet  ter  verklaring  1 
het  eene  of  andere  woord  (als  b.  v.  -^  x  ^"  O  ' 

-^  X  *^  o)  voorafgaan. In  't  Dairisch  is  j 

het  't  telwoord  -^r  (Mak.  id.),  en  wordt  het  ook  als 
't  relatieve  -3  gebezigd  (Jav.  sing) ;  b.  v.  —  x  1 

'«^  "zr  O  "oOx/^"o\Tr7Tr7\  -o^c/^o 

-^0=55  ^^•T^N  "B^ o "0X^^-5 

\  "o  "===■;  '7ro'7ro^>f'^ — o\^^"o 

n.  voorhechtsel  bij  het  eerste  passif=  55  (D.). 
^0=^^-7705?^.). 

55  0X/^«-  (D.). 

-zro^^^x/u^-fes-zro^-^x  =  550 
•c/^x  (D.). 

\  =  55«=>x\'2ro-<,«=^o\  (D). 

"2^  T7  O  \  klanknabootsende  uitroep  «ife/;  OC 
ff^  X  \  *""  o  "TT  Ty  o  \  fluiten  als  iets  dat  snel 
door  de  lucht  gezwiept  wordt;  sissen  van  een  gloei- 
jcnd  ^zer  in  het  water;  oC  "o  "^^  O  \  T7  "3 
X  \  de  pasi  gloeijend  gemaakt  in  het  heft  ste- 
ken, 

•2ro^^7  55  \  I.  ^^  ham  of  kleine  tros  van 
banaanvruchten;  TjT  Ho  n  'JlTO^T^  55  \  (Mal. 
sikat). 

II.  een  mengsel  dat  men  in  de  navel  van  toover- 
beelden  of  een  parsili  doet,  om  ze  als  het  ware  te 
bezielen;  oC  "o O "77  55  \  iets  benelen  op  bo- 
vengemelde w^ze;  iemand  van  een  teeken  van  ma^ 
jesteit  voorzien;  •2rO"oO'77  55  \  "oO^^ 


5^  die  door  de  goden  geteekend  is  met  een  tee- 

ken  van  majesteit. 

'TT  O  'TO  -^C  zeker  kinderspel,  waarbij  steencn 
in  de  hoogte  geworpen,  en  weder  opgevangen  moe- 
ten worden. 

•zro-T?  -ox\/ — ïs^xx-iro-T^-o 

X  \  laiwerk  voor  beschotten  (M.). 

'2r  o  "T^  X  ""  "o  N  ^^^^  ^ö*  ^^-  schoppen 
in  het  Ëurop.  kaartspel. 

'2r  o  'T^  ^5  X  \  ^en  band  van  rotan  die  hoe- 
pelsgewijze  om  een  korf  zit;  een  lat  op  een  juk  vast- 
gebonden, om  het  doorbreken  te  beletten. 

'2r  o  "T^  X  ^^  naam  van  het  klinkerteeken  x ; 
—  0"o*5X\'2rO'77X»^  indegedaante 
zijn  van  gemald  klinkerteeken;  de  gedaante  van  een 
kruis  hebben, 

•2ro-r7'«— x\  (vgl.  "zroT/^^^xx) 

weemoed  f  tcensch  zijne  ouders  of  zijn  land  te  zien; 
het  zoogenaamde  heimwee;  oC  UT  O  ^7  **""  x  \ 
heimwee  hebben^  wensch  hebben  naar  zijn  land  of  ou- 
ders, weemoedig  verlangen  hebben ;  -^^^^^^oX 

\  '2r  O  "77  ^^  X  ^^  middel  tegen  weemoed  dat 
is  het  een  of  het  ander ,  dat  men  iemand ,  van  wicn 
men  voor  langen  t^d  afscheid  neemt,  ten  geschen- 
ke geeft. 
'Zro'T^X'*— 55\=2r'77X*— 55\; 

7ro-;^x'— 55\  (M.). 

'2r'  o  ^7  "77  o  \  koelffrisch  als  water. 
•2rO'77  55  0\  =  55  X  —  -ZTON. 

'2r  o  'T^  OC  o  \  de  vrucht  van  de  hotang  mal- 
lo  die  zuurzoet  is ;  deze  vrucht  voor  de  helft  hard 
en  onr^p  blijvende,  is  als  beeld  van  partijdigheid 
in  gebruik;  benaming  vaneen  vergiftige <2sn-alaDg- 
soort. 

•2rO'77  ^0\  «fl^y  den  grond,  laag;  laag 
staande  van  de  zon  tegen  den  avond  (vgl.  Mal. 
lingsir). 

•2r  O  T7  ^^  O  \  «<?^^  ▼ttii  de  stem;  onaamge- 
naam  voor  het  gevoel ,  van  het  geluid,  als  b.  v.  Tan 
het  gekras  op  een  bord. 

7ro^/'2ro>7"2ro>7  =  — -zrx 

<-"OC\. 
'2r'r?0\'2r  (Sanscr.  siksa)  -^7*2^ -7^0 
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-3  \  ;  oc  "3  "77  O  \  '2r  iemand  hoellen  van 
een  geest  (vgl.  't  Mal.  en  Jav.  woord). 

•2r"  "77  o  \  'Zr  "77  O  \  I.  opgeschort  van  de 
kleederen  (Mal.  singsing;  Mak.kingking;  Jav.  tjing- 

tjing);  —  •2r'77o\'2r'77o\'77"3x\ 

opschorten  zijn  kleederen  als  bij  het  doorwaden. 

n./oc  ^5*  'T?  O  \  "2r  'T?  O  \  eventjes  open- 
gescheurd zyn  als  de  bast  van  een  boom  (M.). 

ni. fe  \ -3-770%  •2ro'77o  =  — 

•2r  o*^/oc'2r  O— »•  =  oc«=5o«> 
-77\;  -^o  —  *5'X\'2ro'2ro— >  ^i/ 

scheurde  (hef)  in  vele  stukken;  oC  "o  O  ""^  «cA«(- 
re»  bladen  voor  vlechtwerk  door  middel  van  een 
riman. 

•2r  O  -"^  5^  \  ï-  opengemaakt  als  een  buidel ; 
OC  "o  O  ""^  5^  O  binnen  iets  ari^»;  •2r"  O  '2r 
O— >5^"3N  =  '2ro5^<^>x« — oNJ 

II.  =  -zrö-T^j^N?  — xj^'zro— > 

5^  \  "ZT"  O  '^  OC  -^  '-'^^  *=^  O  des  anderen 
daags  (a.  M.). 

'TTO'^^^siy^h'z — >'=5'N)'2ro— > 

^^  \  "ZT"  O  —^  *^  \  benaming  van  hoofddoeken 
die  voor  de  helft  rood  en  wit  zijn. 

=  vy^  ^«—  o  c»  X  (D.). 

•zro-^ — xN^-T^j^  — x\;  —  "zr 

o  "^^  """X  N  -77  "3  X  \  ifiMt  iets  Aam^  maken 
(M.). 

"2^  O  "^^  ^5  X  \  I.  ^«^  scherpe  vocht  van  de 
citroenschil. 

II.  (=  5^  O  *^  »^  X  \  etymologisch)  =  «77 
"2^  X  \  ;  tjeger  p.). 

"2r  o  "^  o/OC  "o  o  ""^  o  de  bast  van  den 
benzoe-boom  openschuren  met  een  stomp  mes; 
waarna  na  een  tijdsverloop  van  drie  maanden  de 
gom  voor  den  dag  komt;  oC  "o  \  "30  "^  O 

P);  5^'«-"o'2ro'-^o=  5^''^o  —  x 

•«■^  ;  OC  ^r  X  \  "Zr  o  —^  0'2ro  "^  o  kras- 
sen als  met  een  stomp  mes. 

"2^ O  "^  O  zie  onder  '^T  O  "^^  O- 


•2r  O  -^  OC  O  \  (vgl.  -zr  O  -^  —  o  \ 
II.  en  -zrö^^ocoN  n.)  OC"30-^OC 

0\  =  OC-"^"30\'2 0\. 

'ZrO'^'' ÖN-^'^^N  zie  o'^^ier   t2> 

•2r  o  *"^  I-  een  bamboestaak,  ofwel  een  paal  met 
inkepingen ,  om  op  booraen  te  klimmen  (Mal.  sigei). 

II.  ==  ^r  O-^  ^  OC  \  —  (D.). 

"SST  O  <  I-  (Sanscr.  singba)  =  CO  CO  o  X/^ ' 
5^  \  (Wigchelt.);  een  afbeelding  y  beeld;  —  o 
-3  sa^  X  \  "ZT  O  <  een  in  de  vorm  van  een  ge- 
drochtelijk  dier  besneden  stuk  hout,  dat  voor  dan 
de pandingdingan  gehecht  is;  '2r  O  'TT  O  <  OC 
<  ^^  ^-  erfelijke  naam  van  den  Vorst  van  Bak- 
karay  wiens  zegen  door  de  Bataks  over  de  oogst  af- 
gesmeekt wordt,  haar  op  de  tong  heeft,  en  geen  var- 
kens* of  honde-vleesch  eet.  De  t^enwoordige  sisin- 
ga  mangaradja  wien  ik  bezocht  heb,  houdt  varkens 
en  honden,  maar  zegt  hun  vleesch  niet  te  lusten, 
terwijl  zyne  heilige  majesteit  den  mond  opzettelijk 
bij  het  spreken  meer  of  min  gesloten  hield,  om 
mij  zijn  tong  niet  te  laten  zien). •2r  O  < 

n.  oc-5o<'==="  =  oc-ox''?— •=-. 

•2r  o  <  -^^  'wwr  bocen  gemend  van  het  gelaat 
(Mal.  tangadah). 
•2ro<:-oX  =  vAv-3\550<'3X 

(D.;  Bisaj.  tajangau;  Daj.  hampangau;  Malag.  tsin- 
dranu). 

'2r  o  <  ■""  \  ^  helling  of  zijden  van  een  dak 
rondom  een  sopo  of  huis. 

2^  o  <  X  <  X  gegons  van  bijen  enz. 
-2rO<  55X\/5^'=5X\2^0<5^ 
X  \  zie  onder  "="  <  5^  x  \  • 

•jj^  O  <  OC  X  \  flffl"  elkaar  gesloten  ^  goeddigt 
van  iets  dat  van  een  deksel  voorzien  is;  tjengëm 
(D.);  —  '2-0<OCX\'77"oX\  de  lippen 
op  elkaar  doen  sluiten;  sic/è  sluiten  als  van  een  ge- 
kloofde boomstam,  zoodra  men  de  wigge  er  uithaalt. 

^-  Q  <  -^7  o  \  een  grief  koesterende  van  de 
roha;  ^r  0<'770\  "oO^^X^T^  torok , 
grief  tegen  iemand  gekoesterd. 
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•2^  O  <  ^  O  \  I-  sckuldvorderinff ,  creditum 
(Bisaj.  en  Tag.  singil);  — '=5'X\2^0<0 
a^  -3  \  ra«  tritf»  men  ietê  te  vorderen  heeft;  ook 

oO<0«=>"oN;    OC-oO<«=5'0 

\  of  OC  ^  X  \  '2r  o  <  *^  o  \  ^^  schuldvor- 
dering ïiebben ;  "^  "q  o  <  *5  O  \  of  ■—  «^ 
X  \  '2r  O  <  *»  o  \  tf^  crediteur, 

II.  v/*v-o\  •2ro< '^S'ON  =  — '•s=>0 
\-^^0\  (D.). 

'2r'  o  <  ^"^  o  \  eventjes  zigtbaar  tusschen  iets 
in ;  als  de  navel  van  iemand ,  die  een  broek  slor- 
dig aan  heeft;  —  •2rO<  "«"ON  •^7-oX\ 
(vgl.  <  K—  o  \  <  ^~"  O  \ )  de  tanden  laten 
zien. 

•2r"  O  ^  ^  eign.  van  een  plaats  in  klein  Man- 
dailing  (bij  ons  Kota  Nopan). 

•2rÖ  "77  5^  \  I-  *»  de  plaats  treden  van  iets; 
te^  0/  iemand  die  in  de  phais  van  iets  treedt,  of  ge- 
plaatst Kordt;  OC  "oÖ'775^\-77"oX\ 
iets  in  de  plaats  doen  van  iets  anders;  oC  "o O 
•^7  5^  O  iff'  de  plaats  treden  van  iemand ,  iemand 
vervangen,  opvolgen. 

II.  OCSSyXN'ZrÖ'T^J^X   '-^  ocss^x 

•2-5-7^  —  \  =  -zr-ooxj^  —  \  (M). 

•2-  ö  "77  OC  \  zekere  dikstammige  boom, 
wiens  wortelhout  vooral  voor  wapenscheden  wordt 
verwerkt,  en  wiens  bast  men  als  holot  nuttigt;  «^ 
— ^  O  "ZT"  Ö  '7^  OC  \  zeker  kleed ingstuk  van  To- 

basch  weefsel;  "2^0  —  0^'2r"Ö'77 

OC  \  naam  van  een  rijstsoort;  -2^  ^"9  -77  "o 
X\  •2r5'77  0C\  "oO'77X'=5''2rO\a/« 
geschrapte  singkamóast ;  wordt  gezegd  van  wangen 
die  door  tranen  als  't  ware  vooren  hebben  gekre- 
gen; •2rÖ-770C\OC-=="^-X'«~X  —  X 
5€2^x— >55X\55<»s=>\<»s=50 
2^5-77  —  X\OC"=-s^X'«—  X  —  X 
^S'Zrx— >5^X\55j=:.'«— -770  een 
versje  waarmee  de  verhalers  beloven  den  volgen- 
den avond  nog  eens  een  verhaal  te  doen  (M.). 

•2r  Ö  "77  ^^  \   <?^w  ongnnstig  omen  waardoor 


een  onderneming  ongunstig  moet  afloopen;  -^ 

«-^  x^^ö-T^^'^x-^'-^x^ro'ar^ 

5^  o  ^^  ^a  e^  ongunstig  omen,  ver  z^  een  hin- 
derpaal! gezegd  bij  *t  ondernemen  van  iets. 

•2r  ö  "77  ^~  zekere  grassoort  met  een  kruis- 
vormig bloempje;  de  op  de  Europ.-Chin.  speelkaar- 
ten nagevolgde  figuur  van  de  klaver. 

•2r"Ö'77x  I-  «'^  ^»  vai^  liet  getal;  bij  het 
tellen  van  rijstkorrels,  waaruit  men  een  greep 
neemt,  die  men  vervolgens  twee  aan  twee  telt, 
zeggende  daarbij:  •2r5'77xOC'77X«=5'C^ 
-3  O  -z-  O  "77  X  ^T  Ö  "77  X  K?^^*  «^«  vorst  van 
de  sikkosï  zoo  nu  het  getal  even  is,  dan  is  dit  een 
gunstig  teeken,  en  wat  men  voorheeft,  als  b.  v. 
de  reeds  voorgestelde  naam  van  een  kind,  wordt 
doorgezet;  goed  bevonden  als  een  naam  na  't  raad- 
plegen der  sikkosikko;  ^T  Ö  "77  X  "ZT  Ö  "7^  X 
de  rijstkorrels  die  men  op  bovengemelde  wijze  raad- 
pleegt; OC  "oO'T^X'T^  "oX\  een  naam 
na  het  raadplegen  van  rijstkorrels  voor  een  kind  aan- 
nemen of  goedkeuren;  oC  "o  Ö  "77  x  "^  ö  "77 
X  T7  O  ten  behoeve  van  iets  de  sikkosikko  raad- 
plegen. 

II.   OC^T^  N'ZrÖ'T^X  =  OC«=>X\  5*r 

S-T^x;  OC  «^  \  ^r  o'2r5-77x^-7o 

-77  s^  \^X"oOCxr7  0X^'77«^\ 

»5  o  -3  TJ^  OC  T77  ^77  \  ieder  hunner  vorm- 
den in  't  dansen  een  kring  om  den  buffel,  die  hun 
respectivelijk  was  toegewezen  (D.). 

'2r  ö  "77  X  -^^  Men.  Mal.  , jjCömj  een  soort 
van  fluit;  ook  ^ '«— OCO\  ^^Ö^T^X --^ 
(M.). 

^rö-T^j^xs/oc-oo-T^j^xx  ^ick 

verdoen ,  een  zelfmoord  begaan;  bepaaldelijk  zich  ver- 
hangen daar  dit  de  gebruikelijkste  zelfmoord  is; 
-^0'2r5'77  5^X\'77"oX\-^0«=5' 
O  -Q  55  5?  '*^  S5^  \  hij  verhing  zich  aan  een 
tunggar. 

■^r  Ö  "77  "^  X  \  toereikend  zijn ,  genoeg  zijn. 

•2r5  -77  «=>X\/0C*5'X\'2r5'77»^ 
X  \  ellendig  er  uit  zien  als  de  spijze  van  arme  men- 
schen ,  het  voorkomen  van  een  ziek  persoon  enz. 

"2^  O  "77  X  *5  (Sanscr.  sjukra)  de  eerste  Frij- 
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dag  van  een  maand;  -^^  «^7  x  «^  (M.);  tjung- 
këra  (D.;  Jav.  sukra). 

'2r  ö  "7^  X  *^  zekere  korensoort,  die  ook  als 
grensscheiding  wordt  geplant;  benaming  van  een 
r»o(fö«^-80ort;  '«— •77\'«~-77\-oO'2r5 
•7^  X  «=^  S3,  *^  55,=->-3ov/*vOC\— =" 

»-^"o'7^\"oO-oOC\<:»x«=^"=- 

cö  cö  5^  "oO  -^  OC  versje  waarmede  een 
meisje  haar  minnaar,  of  een  vrouw  haar  man  aan- 
spreekt. 

'Z'^^P^O  I.  =  '"^"o\  •2ro;  ook  veran- 
derd in  een  andere  gedaante;  u^^  oC  "o  ^  "ZT 
Ö  "T^  O  eign.  van  een  adji, 

II.  het  geluid  van  het  slijpen  op  een  slijpsteen. 

"TT  Ö  "77  ^~  O  \  eign.  van  een  plaats  (bij  ons 
Sin  ff  kei);  de  bevolking  is  er  Mohammedaansch  maar 
spreekt  nog  heden  Dairisch. 

'Zrö-T^/'ZrS-Tr^r^-oN  Men.  Mal.  = 
'2roCO\COX'^7"o\  (Tag.  sikuwan;  Bi- 
saj.  sikowan). 

•Zrö-T^J^N  I.  =  '2T'5^550\  (M); 
y  -^^TJ^N  P.)J  OC«=>XACX>>^-2-5 
-7^55\"o  —  X'2rx  ^^^17^  <?<?»  jong  singkui^ 
blad  (d.  i.  ingekrompen)  van  een  hongerige  buik  (a. 
M.);  ^ -7^  Tr^\cx>>'«^ -SO*^co-c. 

V--o\T77-7r?\  s^N'c—  «>-o\ 

öö  "o  \  TT7  een  uppama  waarmede  de Dairische 
verhalers  heilwenschen  over  de  toehoorders  uit- 
spreken. 

"Sr"  ö  T^  K^  eign.  van  een  havenplaats  benoor- 
den Natal. 

•2r  ö  ^7  zeker  water-insekt  dat  zich  gaarne  in 
rijstakkers  ophoudt ;  •2r  O  OC  *=5  x  \  2^  ö  ^7 
•2r  O  ^7  zekere  plant. 

-2ro-5  =  55  '«^O  (D.;  Mal.  id.). 

•2ro-5  =  — 6^. 

•2r  5  -^  "o  \  Mal.  =  "zr  "o  o  \  5^  — 
\. 

•2r  Ö  — >  —  5^  X  \   een  strik,  waarmee  men 


beesten,  vooral  ratten  vangt;  ook  -^  — ^  —  5^ 
x\  (M.). 
•2r:o-^'=5'\/'2rö— >'=>\'2r5— > 

^^  \  ré'^tf»  ói;  zonneschijn. "^r  O  5^  ■"" 

o  (vgl.  onder  "ZT  "oO  \  --^  '=5'  \)  eign.  van 
een  hemelsche  princes  (M.). 

•2r  Ö  — ^  "*""  "^7  \  achterover  liggende,  op  den 
rug  liggende;  oC  "o  Ö  ""^  "«"  "77  \  achterover 
iiffff^j  55*77  —  \OC<'« x'zro 

-"^'«~'77\OC<'«T"^^'^7-oX\ 

raadsel  op  de  hand. 

"zro""^  '*T"/oc«=5'X\'2rö""^  '«T  ^^ 

"o  \  riVA  van  elkaar  verwijderen  in  gevoelen. 

'2rÖ'^>'P^'X\  (misschien van  — ^-t^xn) 
•2r  Ö  "-^  X  "T^  "o  \  het  henaauwd hebben  wegens 
misselijkheid,  of  op  het  punt  van  te  stikken  zijn; 
■2>  OC  ^  Ö  — ^  "^7  X  \  luide  snikken  van  een 
menigte;  5^  »>  X  \  "Zr  Ö  ""^  "77  X  N  ^ich  ver^ 
slikken. 

'2r  Ö  ""^  X  ^  ^  \  benaming  van  een  rotan- 
soort. 

•2r ö— '•x^S'j^ON  (vgl.  •2rö'^«=^ 

•2r"  Ö  ""^  X  ^~"  OC  X  \  een  soort  van  melisse 
(Men.  Mal.  dilam;  Mal.  nilam);  •2rO"-^  ^~"  \ 

'*—  -zro— >''^\-<^^-7  55  •<'77"oo 
•2ro— >x  '«—  ocx\  "o'2r-<.-^2o 
-^  ^^"o5^x'«T  "^cou^x-oOCx 

\  een  uppama  ter  aanduiding  van  het  bedrag  der 
schuld  van  een  meisje,  dat  een  onoverwinnelijken 
afkeer  van  haren  man  heeft. 

occx^ö-^o  —  o  =  oS— ^"oN-zro 
—  o(M.). 

n.  (vgl.  '2-5'^OCO\  11.  en  -zro-^ 
OCO\)  OC-QÖ""^ — 0\  =  0C'^-o 

OX'Z o\;ook  5^  ssS'XN -Z-ö— ^  — 

o\. 

III.  =  «:=.'«— o\oc5^o\.  % 

'Zr  Ö  — ^  OC  o  \  I.  juist  passende  als  een  wa- 
pen in  zijn  schede, 
n.  (vgl.  "ZrÖ-^ — ON  I.en-2ro-^OC 
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o\)oc"oö""^oco\  =  oc^^-oo\ 

-2 0\. 

•2-"  ö  "^  I-  ^  ^^  hurken  zitten, 
II.  •2r  Ö  "^  <  "o  ^  gestolen  goed. 
•2-  ö  ^^  ^>  "o  \  zeker  goed  timmerhout  le- 
verende boom. 
•2-0^^5=5  5^:0%  (vgl.   "Zrö— >xs=> 

5^:o\)='i='--^'=5'5^:\  (^^0- 

•2r  Ö  "^  ^T  ^ïen.  Mal.  =  *«■"  OC  "S  \  • 

'2^  Q  — ^  K—  5^  \  kluitjes  drek  als  heugel-aas 
gebezigd;  om  deze  te  verkrijgen  slikt  de  hengelaar 
pillen  van  gecurcumade  rijst,  zorgende  ze  niet  te 
knauwen. 

•2r"  O  '2r  O I-  rand,  hoord;  bepaaldelijk  de  meest- 
al breede  rand  van  de  kleedingstukkcn  van  To- 
baasch  weefsel  (Mal.  id.);  "ZT  O  "ZT  O  eo  «=5- 
zeker  kleedingstuk  van  Tobaasch  weefsel ,  waarvan 
de  rand  rood  is. 

II.  (van  I.)  "2^  OC  O  "ZT"  O  «öö'"  ^^^^  kanten 
uitwijken ;  '^  oC  "«^  O  "TT  O  »««^  verschillende 
kanten  uitgaande  als  een  menigte;  """^^O'Zr 
O  '70  "o  X  \  ^«*  ^i/^^  ^oe»  gaan  een  kogel ,  een 
geest  opdat  zij  niet  treffen;  '2r  ^"^  O  '2r  O  naam 
van  een  toovermiddel,  waardoor  kogels  bij  iemand 
langs  gaan  •  ook  —  ^  x  \  'TT  '^^  O  "Z^  O  X/^ 
"ox\. 

•2-  o  "2r"  'P^  O  \  I.  ^^  bovenste  gedeelte  van 
boombast;  A^^  glazuursel  van  de  tanden;  cfe  op/?^- 
r^a^*^  van  het  water,  het  watervlak;  schubben  van 
een  visch  (Mal.,  Jav.  enz.  id.). 

II.  zekere  kwaal  waarbij  door  pijnlijke  afgang  de 
darmen  uitkomen  en  de  lijder  zeer  mager  wordt. 

III.  OC  "so'zr -^^ON  =  oc'oo'zr 

—  o  \  onder  II.  (M.). 
•2r  o  "Zr  ■""  O  \  I-  bladen  waarmede  men  in 


•zro  —  o^5'^-'="oc^x\  -<.'«" 

•^  \  de  vorst  liep  sluipende. 

'2r  o  "ZT"  *=5  o  \  l'^^n  egge  door  buffels  getrok- 
ken (Jav.  sisir  een  rasp;  Sund.  een  kam). 

II.  boordevol. -7^  '7rO'2rO  ^  "o  ^ 

een  splinter  in  zijn  vleesch  zitten  hebben. 

III.  OC  "o  ^5-  o  ^r  »5  O  \  doordringend 
koud  zijn  als  de  wind. 

•2rO'2rO'«^"oX\  nagel,  nagels;  ^  "i^ 
'c-p  of  -zr  o^r  '^T  (!>•;  I>aj-  silo)- 

•2r  o  ^>  co  "o  N  ^^  Ar^i««  J»ö^  (M.). 

•2ro5r  (van  -="2-;  vgl.  -T^oïr)  OC 
-Q0  2r  vragen,  onderzoek  doen;  iemand  onder- 
vragen;  =  OC<«=50*5'5^0\  (M.); 

OC«^\ o\  "o0  5r  OCT77-2r  "oO 

\  T77  ^  \  «5  'cJc  \  H  publiek  ziet  met  vragende 
oogen;  verbloemde  spreekwijze  om  't  begin  van  de 
zwangerschap  eener  vrouw  aan  te  duiden  (D.). 

"2r  o  2r  X^  "o  \  (Sanscr.  sjisya)  leerling  (de 
verbastering  van  het  woord  toe  te  schrijven  aan 
assimilatie  met  2^o5r)- 

"2r  O  ^  "«T  'zie  onder  ^T  O  "2r  O  ^~  "S 
x\. 

"Zr  o  5^:  (Sanscr.  tjitta)  "TT  O 'SZ. 'ZT  O 'X 
-3  O  *5  X  "^7  v)at  iemand  in  de  gedachte  vaU  zon- 
der daarvoor  eenige  reden  te  hebben;  Uydêckap 
zonder  reden;  naam  aan  een  feest  gegeven,  dat  zon- 
der eenige  reden  wordt  gevierd; oC  ^  \ 

•2r"  o  TJ^  zich  zijn  ongeluk  verwijten  (D.). 

II.  een  voorhechtsel  voor  naamwoorden ;  zie  on- 
der ==->  "C—  \  55-=  ,  'C—  X  '«^  X ,  ^  X  -«^ 
"o  \  »  ^^  5^  "79  \  enz. 

III.  bij  het  eerste  passif=  het  voorhechtsel  5^. 
•2r  O  TF?  zie  onder  '2r  O  55  I- 
•ZrOTTT-T^XN  =  •2rv/*vx55 -^^ox 


het  water  de  visch  naar  de  gewenschte  plaats  jaagt.  |  (D.). 
II.  omkoopspenning;  OC^oO'Zr 0\  hei-l     ^rOJ^X*?^  (vgl.  T77  -T^  \  'P^)  toevallig; 


'     meiijk  polsen  iemand  om  te  weten  wat  hij  zal  zeg- 
gen ;  OC  "o  O  "ZT  O  —  O  iemand  heimelijk  be- 

0  tooveren;  iemand  nasluipen  om  hem  te  bespieden; 
iets  sluipende  doen;  — "  "3 o  '2r O """  O  gehei- 
me toovermiddelen  die  men  tegen  zijn  huis-  of    ^  00  ^  als  er  toevallig  juist  op  dien  tijd  geen 
dorpsgenooten  in  werking  brengt;    -^  CZTO   banebane  te  krijgen  zijn  enz.;  va^  "^o  \  •'^  "^^ 


als  bijwoord  toevalliger  wijze,  juist  op  dien  tijd;  "ZT 
O  55  X  -T^  -C  X  'TT  OC  \  ö5  toevalliger  wijze 
droegen  zij  (die  boomen)  toen  geen  e  vruchten;  oC  x 
'«~x-o2^x^^-<^'2:-"055X'77- 
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0*2 oX  \  ^-'*>'7^'2r0  5^:x'7^   ik  icas 

hier  met  toen  ter  tijd;  ik  wae  juist  toen  afwezig, 

•2^  O  5^  X  '70  verboden  zyn ,  ongeoorloofd  z^n, 
niet  mogen  gedaan  of  gezegd  worden ;  zeer  onwaar- 
schijnlijk zijn;   OCX'«~X oN5^  "Or  \ 

-^X'^7055'2r05^X'7^-7^05^-^ 
o  '7^  o  ^^  'py  ^"^  "77  \  maar  zoo  w^  beleefd 
zijn  is  het  zeer  onwaarschijnlijk ,  dat  men  ons  onbiU 
lijk  behandelt, 

"TT  O  5^  *T7  O  \  ongepast  zijn  van  iemand's 
doen  of  laten;  —  «zr  O  5^  *T7  O  \  ^it  elkaar 
loopen  als  de  gevoelens  van  twee  personen. 

'2r  O  55  ""^  ^  N  Men.  Mal.  een  lontgeweer. 

'2r'  o  -^  /  "o  "Zr  o  -^  de  derde  persoon 
meervoud.;  ook  als  enkelvoud,  in  zekere  gevallen 
gebezigd  (zie  de  Sprkt.;  Alf.  sera;  vgl.  Jav.  sira; 
Tag.  en  Bisaj.  sila);  '«—  -^7  x  OC  "="  co  -3 
55  '7^  5^  "o  "Zr  O-^  hij  ging  naar  zijn  dorp 
(en  dat  zijner  dorpsgenooten), 

'Zr  o  ^^  zie  onder  ■=■  -^ . 

(D.). 

'ir'  o  -^  öo»  ^-"  -3  \  zekere  plant;  naam 
van  een  ficussoort. 

'2ro--!C.x/oc -o\2^o-<^x  =  OC 
-oN'2ro'«"x  (M.). 

•2r  o  --^  '^^  y^\de  lengte  y  maai  van  iets;  oC 
-3  \  •2r  O  -^  "T^  X  \  iets  meten;  van  iets  de 
lengte  opnemen;  -zr  O  -^  '70  x  \  "ZT  O  -C^  "^^ 
X  \   iets  (als  b.  v.  een  touw)  waarmee  men  meet; 

-o"o^'2ro-C'7^x\oc5^  "oo^/^v 

9^  o  ^^^'  ^^^  C6i^  princes. 

•2r"0-^Ö  I-  ^l"""^  ODi  herten  te  vangen;  '2r 
O -^Ö  2^0*^0  «^^^  om  stekelvarkens  te 
vangen. 

II.  ""  "Zr  O  --C  O  '7^  "3  X  \  ^  ^y^«  wieken 
bij  het  plaats  maken  voor  iemand;  iets  ontwijken; 
OC-SO-<.5'7^"oX\  ietsrmwyVfc»;  55 
vAv -7^  —  •2rO'<^0<  "5X\  werwaarts 
de  toevlugt  te  nemen  ? 

•zro-c,  ^o\/5^«=5^x\'2ro-^^ 

o  \  verstuipt  zijn  als  de  hand ,  enz. 


"2rO-^  I.  (van   -<^;  vgl.   -z;  ^  l.)  =^ 

o  -^^  <  o)  iets  ten  einde  brengen. 
n.  =  -27-^11.;  zoob.v.  •77  2^0-<^< 

"oN  "oO^'S'X-T^. 

•2ro-CT-\  =  •2ro'« — >-\. 
•2r"0"o   ^-  Mal.     j^^  een  Chinees,  Chinezen; 
(tjina)  =  ^c—  -2r  0-0  PO- 


II.  voorhechtsel  bij  eigennamen  van  vrouwen; 
ook  "Zr  O  "o  co  X  '^ . 

III.  ""  ^  X  \  "2r"  o  "o  ^-^^^  "o  N  ^^  kleine 
bamboekoker  voor  tuwak. 

'2r  o  "o  "^  Men.  Mal.  viJU>-  =  ^-'^  "«^ 
5^  O  \  '*—  X  (M.). 

"zr  o"o  "o  \  s^  *^  NZ-Tr?  s^  s=^  \ -zr  O 

2^  o  "o  "^  HoU.  Mal.  tf«i  slotgeweer  in  tegen- 
overstelling van  "zr  O  55  ""^  *^  \  • 

■Zr  O  "^  ^^  \  ontdaan  van  boom  of  struik  als 
deze  reeds  verbrand  zijn;  wordt  van  een  grond 
gezegd  dien  men  voor  een  hauma  gereed  maakt; 
OC  "o\'2ro"o^^  ^^  gevelde  hout  op  een 
akker  laten  droogen;  oC  "o  ^  "ZT  O  "o  *5'  \ 

•zro-o'=^\  =  oc-o\^^T^^'=5o; 

oc"o^'zro-o*5'\  =  oc-3\ 

^-  X  OC  «^  \  (D.;  vgl.  Mal.  sinar). 

'Zro^o'^^x^^-oN  zie  onder  -«—  x. 

•Zr  0 15  "^^  X  \  veilig  van  een  plaats  waar  men 
iets  bewaart;  goed  bewaard  z^n;  gerust  slapen;  op 
zijn  gemak  zijnde  onder  het  eten;  bevredigd  van  het 
gemoed  bij  het  bekoelen  van  zijn  wraak;  -^o 
—  '2^0"o'^7X\  OCX-^OCX\  hij  leg- 
de zich  op  zijn  gemak  neder. 

•zr  O  "o  55  X  \  stutpalen  waarop  de  vloer  van 
een  gebouw  rust. 

•2r  O  "o  O  I.  onvruchtbaar  zyn  van  een  vrou- 
welijk individu. 

II.  •zro-o5-zro-oo<-o=  "^  — 
x"zr-ox\;  -zro-oö— >'^\'^  = 
-==■  —  -zrxN  <x^^  (D.). 

•2r  o  "o  *^  N  ^  thrive;  zich  vermenigvuldigen 
als  dieren;  voorspoedig  opgroeijen  van  kindereu. 
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'2r  "o  o  \  'Zr  '^^  \  hevreemd  opziende  van  de 
oogen;  OC"o"oO\ '2r"«"  \  vreemd  opzien 
van  de  oogen ;  iets  vreemd  vinden ;  op  iets  aanmer- 
king maken;  "or  <  OC  "o  "oO  \  "2r  '«^  \ 
OC  5^  "oO"o  5^X5=5-  —  x\  het  publiek 
zag  vreemd  op,  vond  het  vreemd  dat  de  vorstin 
zwanger  was;  «ZT  O  öo  x  ^  -^  xo»  "Zr  "o  O 
\'2-'«— \'2r"oO\'2r  ^~  \  eign.  van  een 
hemelsche  princes. 

•2r"oO\2^x-"^5^x\zie  onder  ^^x 
*^5^x\. 

•zr -oo\ -zr -oO\  =  5^ -oO\  5^  "S 

0\  (D.;Mal.  id.). 

'2r  "o  o  \  55  !•  (Sanscr.  tjinta)  ==  -JT"  O  X^ 
K—  X  \  in  een  eedfonnulier;  .=.  -3  "2: — o  O 
\550C'=3'X\-oO'<;."o^-'^'=5'\ 
dai  ik  geen  verlangen  hebhe  H goede  ie  zien  /  d.  i.  dat  mij 
niets  dan  rampen  bejegenen!  oC  "o  "oO  \  55 
naar  iets  hunkeren ,  naar  iets  snakken  met  ro^6,  (vgl. 
Mal.  en  Jav.  tjinta);  'Z-o"o"oO\55"oO 
SB^  X  "77  ^^  sterk  verlangen  y  hunkering;  —  ff^ 

x\'2r-oO\552^"oO\55'-^-o\ 

middel  van  bevrediging  voor  een  ongeboren  kind,  dat 

lusten  bij  de  moeder  verwekt;  hetgeen  een  moeder 
bij  de  lusten  wenscht  te  eten;  "ZT"  "oO  \  55  "ZT" 

•^0\  55  zekere  slingerplant; oC  ^ 

oc^"oO'2r"oO\55  «— xc^=  — 

o  "o  o  (^bs.  M.). 

II.  OC  OC  -^"oOOCCx""oO\55"=' 

een  wondermiddel  belezen  daarbij  zijn  wensch  uit- 
sprekende;  als  b.  v.  een  toovering  verzoeken  dat 
plaats  te  doen  hebben  wat  men  begeert  (M.). 

•2r -oO\  55 -^^  \  (vgl  *5'-oO\55 
•77  \)  uitgetrokken  als  een  wapen,  met  een  ruk 
voor  den  dag  gehaald;  als  bij  woord  ^Zo^^/t»^;  eens- 
klaps; by  het  tellen  van  lijnwaad  vadem;  van  klee- 
dingstof  een  stuk;  •2r"o\'2r"oO\55'^7 
\  ^én  vadem  lijnwaad;  één  stuk  kleeding;  oC  "o 
"o  O  \  55  'Z^  \  aan  iets  met  een  ruk  trekken 
(Mal.  sinlak);  opgetrokken  zijn  van  de  bovenlip; 
OC  "o  "o  O  \  55  "77  \  ^?^  "o  x  \  iets  eens- 
klaps  naar  zich  toetrekken;  iets  met  een  ruk  naar 
zich  toehaUn ;   -2: oO\55'77\'2>"770 


bijwoord  in  iedere  hoek  een;  -7-  --^  "or  ^  ^T" 
-3  O  \  55  '7^  \  ^^  knoop  die  men  lostrekken 
kan;  "ZrCZr  "oON  55  'P^ '^\  buUvange- 
sneuvelde  vijanden. 

'2r  "o  o  \  55  ""  \  binnen  een  zeker  getal , 
bedrag  of  tijdsverloop;  "jr"  "oO  \  55  """  \  "o 
o=u^X'c—  55  \"oO;  •2-"oO\  55  — 

s  •=■  tot  zoo  ver;  -z oO\55  —  \  *=f  "^ 

"q  55  55  X  ^  van  af  zijn  hals  tot  naar  bene- 
den;    -2-  -o  O  \  55  —  \^^^-oX\ 

55  "T--CO  van  nu  af  aan  (M..);  «=5'X55  0; 

?7u^'-»x"2r-oo\55  —  \'2roj=. 
-^-<:.oc-o«=^\-<L'^\-<C^"=" 

•2r  o  "o  o  "^  55  ^00  er  gasten  komen ,  en  er 
niet  meer  zijn  dan  8  personen ,  dan  behoeven  de  be- 
woners der  huta  nog  niet  tot  hun  eten  bij  te  dragen; 

■=■  u^u^  — '•x'Z oO\55  —  \öO 

coo-C^""^0"o^^^  55  N^-'^^oOV 
-^  -^  •<*X  -77  55X\"^^5'X\^0 
*=~  o2  ^^  ^^  X~?  o  waar  roo  «•  niet  meer  dau 
een  varken  moet  geleverd  worden,  dan  behoevende 
onderdanen  (van  den  vorst)  niet  mede  mei  elkander 
daartoe  de  kosten  te  dragen, 

"2: — o  o  \  55  X  juist,  precies;  onfeilbaar  van 
de  uitspraak  van  een  waarzegger  of  wigchelarij ; 
•2: — oO\55x-<.x— >'77x\  «— x<^> 

0'2:^xr7-^-7^«=5'2rx^^-^  hei  wai 

juist  vol;  er  was  niet  te  veel  ofte  weinig. 

•2r-oO\55X'=5'Zie-2r  löy  \  55  X  «=5 
•2 O  O  \  TT7  5^  \  «=^  <5c  \  zie  onder  tJ7 

•2r  "oO  \  55  ^^  zie  onder  55  r7  II. 

'2r  "o  o  \  *^  'T?  \  »a«r  iorw  gerigt  van  de 
blik;    -zrO 'Z--oO\-<,-7^\ o 

■=■  ^~"0  «'a/  É?<?»  è^/X:  «aar  èoütf»  doet  wenden; 
figuurlyk  wat  iemand  verfrischt  of  opbeurt. 

—  ï^s-xN-zr-oON-^-T^x  =-2^0-77 
-^o*77x"o "o\J  "o's: — oO\  '^  '7^ 

N  (M.). 

•2: — o  o  \  ^^  /n>cA  ^r  uitziende  van  iemand's 
kleur; 55  ^^  "o  \  ^  OC  "oO  \  •<, 

-  -C^5(Pngrk8.). 
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"zr -oo\ -^««s-v  (vgl.  •2ro-o«=^\) 

OC  "o  "o  o  \  -^  ^  \  iets  bestralen  van  de 
zon;  -zrOJ^ — 02^-oO\-^s=5\OC 
5^  "o O^-»^  5=5  0  (vgl.  onder   •2r5""^c=5' 

\)  eign.  van  een  princes;  naam  van  een  —"  -3 

^  O  (D. ;  Men.  Mal.  sinawar). 

'2r-oo\-^55x\  =  '2r-oo\5^  — 

\(M.). 

"Zr  "oO  \  -^  '^^'K\  een  pand  (Mal.  sanda- 
ra);    OC"o"oO\-C.X»50=   o2*^ 

(M.). 

•Jr — o  o  \  -^  ^  o  \  €6ne  kleinigheid  waar- 
aan zich  iemand  ergert  zonder  dat  hij  er  melding 
van  maken  durft  (vgl.  't  Mal.  woord);  oC  "o 
"o  O  \  "^  O  ^^  O  zingende  toespelingen  op  ie- 
mand maken. 

"ir  "oO\  -^0^5' "o  \  soort  van  fuik  (M.). 

"2: o  O  \  *<y  ^  (Sanscr.  sindura)  =  -^^ 

55-=  ->  OC  \  (B.). 

"2: o  \  zwygeny  stil  zijn;  oc  "^^  'Z' """ 

O  \  "^7  "o  X  \  iets  verzwijgen,  over  iets  zwijgen; 

—  "ZT"  "^  O  \  "^7  "o  X  \  iemand  aanbevelen 
stil  te  zijn. 

2^ooc. 

•2r"  o  —  55  \  I-  verzinken  van  iets  dat  zoo 
hoog  is  als  het  water  diep;  zooveel  bedragen  als  de 
hoogte  is  van  hetgeen  er  achter  genaamd  wordt; 

—  "2TN55'^72"0 —  J^N-T^''?— -77 
\  "T^  "i&y  \  -^  "«T  \  ^^»  boek  dat  zoo  dik  is  als 
een  zittend  mensch  hoog  is;  «—  x  "o  X  OC  "=" 
<:»"o  — 055'77''^0'2ro —  55\ 
^ö  — ^  55^  X  \  ^V  ^^^  "'^^  beneden  zeven  maal 
zoo  diep  als  de  hoogte  is  van  een  saguweerbooni. 

II.  (vgl.  JJ70 — 55  \)ieder;  OC-30  — 
55  \  ieda'  een  betreffen  als  een  zaak,  die  al  de 


aanwezige  personen  betreft;  oC  "oO"^  55  \ 
^^^  «^OOC-oO  —  55Neos^x\< 

"o  o  \  dag  en  nacht  door;  oC  "o  O  ^  55  \ 
"ir  ^  *5X\  <"oO\"o'^  geheel  dien 
nacU  door. ^-  x  '70  "«~  \  ^T  O  ""  55 

\  een  handspan  met  den  ringvinger  als  een  der  me- 
ters. 

ni.  =  ■Z--oO\55  —  \;  2^0 — 55  \ 

■=■  -^  X  tot  zoo  ver  (M.). 

'2ro —  55  somtijds,  soms,  nu  en  dan  eens. 

'2ro —  55  .=.Mal.8l;cJLuj=vAv  55  '7^ 
0\  (M.);ook  -Z-C 55'2rO 55  .=:.• 

'2ro o^   1°-  de  tapir?  2°.  zekere  boom 

met  welks  bast  men  de  bladstrooken  van  't  dak 
vastnaait  (M.). 

•2ro — '«^\  =  — x-^^^xv. 

•2r"  o  —  "o  X  \  zekere  grassoort,  wier  bladen 
voor  vlechtwerk  gebezigd  worden. 

'2r'  o  —^  o  I'  afketzende  van  een  wapen. 

II.  draagband  van  een  hadjut,  meestal  met  stuk- 
jes tin  versierd;  '2r  "*""  0*^0  ^^  groote  van 
vlechtwerk  gemaakte  buidel  om  betel  in  mede  te  ne- 
men ,  en  die  men  aan  een  meestal  met  stukjes  tin 
versierde  draagband  om  den  schouder  hangt  (Daj. 
een  van  rotan  gevlochtene  korf). 

'2r  O  ""  ^  O  \  Mal.  Jlk^  een  klein  bord; 
ook  2^0C0\  —  »^0\. 

•Zr  0"7-  (vgl.  •2r*%\'7-en'2r»=^\  T") 

'2ro'>"2ro'T'  =  —  '=>x\55x  — 

'2r  "^  \  (M.);  een  stuk  brandhout ,  een  stukje  bran- 
dend hout  (beide  beteekenissen  zijn  één;  vgl.  de 
analogie  van  't  Mal.  puntnng). 

•2r  O  —  "^  \  zekere  vergiftige  slang  (M.). 

^-oeo-T^N  (vgl.  "zr 'T"  \<^>'^7\  en 

•2r'«~'o\«>'7^\)  oczroc^^-T^x  = 

OC  5=5-0  öo  -^7  \  (Tag.  sibak). 

•2ro<»— 5  (vgl.  c»— >)  oc-oN'2ro 

öo  "^  "TT  o  öo  •— >  ^i'^  o  iemand  met  beloften 
aan  de  praat  houden  (D.). 

•2ro<:»s=^\  I-  =  — O'Zr'^^x  (M.); 
OC  "o o  eo  *5  \  ^«« iets ^ Z^^^ö «^w ^  vooral 
van  een  doode  om  de  kist  te  maken ;  vav  -3  o 

\  -^  "zro^^  \  "00  =  *-^*^  "oo\  *^ 
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\  "30  onbeachryfelijk  zijn;  "3  •2r" x '2r" O öo 
«5-  \  "SO'7^*~X^"SX\  -^O-T^OC 
O  hei  honger  l^den  ia  bij  ons  buitengemeen;  'TT O 
CO  *^  "o  ^  iemand's  lot;  bepaaldelijk  ongeluk- 
kig lot;  —  ^S-XN  •2ro^  ^S-'o^oX  de 
ongelukken  die  iemand  bij  zijn  leven  heeft; 

-T^XN-ZrO-SC^-T^XN  (B.). 

n.  zekere  boom  wiens  bast  als  rara  gebezigd 
wordt  (M.). 

'2r  OöO  •«—  \  (etymolog.  =  5^  o öö  "«— 
\)  =  — X/^'^7\;  — T?7\'2rOCO'«-- 
X-^^-oX    =    OCOCX/^-T^X-T^-SXX 

(D.). 

•2r  o  öO  X  ronde  platte  van  beenderen,  ofwel 
horen  vervaardigde  oorkrabben ;  bij  de  vrouwen  in 
gebruik  (Mal.  subang;  Jav.  suwêng) ;  de  maarêchroe' 
ven  van  een  hapetan; "—  v^  x  x  "TT  O  öo  x  < 
de  oorlel  van  vrouwen. 

'2rO<^>x^  Men.  Mal.  ^jJU«  =  5^  ^^O 
^5»  X    (M.);    OC-oO<:»X^<0  = 

oc-o^o — s^O. 

"Z^  o  00  5^  O  X  I.  benaming  van  een  padde- 
stoelsoort, die  genuttigd  wordt. 

II.  =  -2ro  — -z-oCD.). 

III.  oc  «ss-x  X  2^oeo5^ox*2roeo 
5^  o  X  knersen ,  «««^  o/*  min  kraken  als  bladen  die 
gekerfd  worden  (M.). 

'7ro<x^l*7^  •2ro^^»C7  "ox  cign.  Tan 
een  marga. 

•2ro<»-^x  =  -^-^5  (M.);  2-0 
^  "TT^  X  'Z'O ^  "TT^  X  vleeeeh;  oC  3^  'Z- 
O  öO  "^  X  «fl^  en  verzwakt  er  uUzien. 

•2ro<^>ï^  x/'2ro^*=%x  •2ro<x> 

^  \  ^  voorhuid;  een  laag  van  doornen  en  takjes 
boven  de  poort  van  een  huta. 

2^0  0C  I.  zekere  erge  schurftsoort,  die  zich 
tusschen  de  vingers  en  teenen  het  eerst  openbaart. 
II.  "zr  O  OC  "Zr  o  oc  personen  toaarb'y  men 
steun  lieeft  hetzij  verwanten  of  vrienden. 

•2rOOC<55XX  =  '2TOC<5^X 
X. 


•2r  ooc  ^^x/*^?  •2roocp^-o^  = 
-T^-zro^  *^-Sx. 

"2^  O  OC  *^  (Sanscr.  tjamara  een  waaier  van 
haar)  een  bij  vrouwen  gedragen  hoofdsiersel  uit 
haar  en  allerlei  sieraden  bestaande  (vgl.  Mal.  en 
Jav.  tjamara). 

•2roocx  =  <^-so.  I. 
•2rooco/oc-ox2^o'2rooco'==" 

de  tanden  laten  zien  van  kinderen  ala  zij  toornig 
z^n. 

'2r'  o  O^  I.  afdeeliMgy  natuurlijke  moot  van  een 
citroen,  pinasa  enz. ;  '2r'  "S  X  "Z^ O  O^  • 

II.  een  wormpje  in  het  vleesch  van  het  ligchaam. 

•ZrOCOX  —  5^j=:.  =  '2ro — 5^-=.- 

•zrocox  —  '=5'X/ —  'zrocox  — 

e^  X  van  elkander  in  iets  verschillen  y  tegenover  el- 
kander  staan  van  beweringen  (vgl.  Jav.  simpar). 

•zrocox — x'*— =  '2rocx — x*— . 

'2r  OC  o  X  """  ^  o  X  zie  onder  'Z'Q  — 
«^ox. 
•2rocox-T-/oc<  -öyx-zrocox 

"T*  op  de  knieën  liggen  met  de  beenen  uitgestrekt ; 
geknield  zijn  (vgl.  Men.  Mal.  simpuh;  Jav.  tim- 
puh). 

•Zr  OC  O  X  —  ^\  (vgl.  -z O  X  — 

'*Tx)  =  -2r^^x->-;  2-OCOx  —  ^  X 
•"^XJ^C* oXX  na  de  oogst. 

2-ocox — -^x  (vgl.  -arocox  — 
•zrocox-T"*— 55X  =  •zf-^'^Tx 

(M.;  Bug.  simpolong). 
•2roCOX=—  Mal.  ^Jum*  =  '«^^•^• 
•Zr  OC  O  X  ^  (etymolog.  =  5^  O^  O  x 

c»)  =  «>  ^^ -o  X  C5- (D.). 
•2r  OCOXC^^-T^X    =   C^O^X ; 

•zr  ocox^-T^x-zr  ocoxc^^-T^-fe 
X  =  ^-^v^u^^^x^-sxx  (D.)- 

•Zr  OCOxo5  =  u^OCOx  o5;  -7^  "^ 
X  zr  OC  o  X  oS  öö  "«^  X  '«^  "o  ^^  iceérs' 

kanten ,  van  de  kant  der  beide  partijen  (D.) 
'2r  OC  o  X  00  :^  X  toot  men  in  betaling  tfon 

een  schuld  geeft  hetz^  een  slaaf,  of  goederen. 
'Z'  OC  o  X  00  X  "^7  "o  \  h®^  stokje,  waar- 
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om  het  garen  ter  breiding  van  een  net  is  gewon- 
den, en  waarmede  men  ieder  net-oog  doorhaalt. 

"Zr  OC  O  \  ^  X  ^  (Saneer,  tïwra)  tin ,  lood 
(Bug.  tumara;  Mak.  tombera); Beker  oorsie- 
raad van  tin  (M.);  -zr  OCO\  öox'^j^-o 
xlood;  -zr  OC  O  \  ^  X  «^  s=5  — >  -zr  \  <*«; 

—  ^X\2^0C0\<^>X«^v/*v-SX\ 

amuleeif  talisman  want  bij  deze  vindt  men  als  voor- 
naamste ingrediënt  een  beschreven  stukje  lood. 

2r  OC  0\^^x\*^x  (van  co  ^=^ 
X  \  "^  X  ?)  /^y» «» «?^  »it^. 

ir  OCO \  ^  X "«~  "oX  \  eign.  van  een 
uoTffa. 

"zr  OCO  \  <^ '«— O  \/oc  Cx"  OCO  \  oo 
-•^ON  =  oc-o*=^o\-"  (M.);  — «zr 

OCO\  ^"^ — ON  "^^^oXN  ter  g^de  uitwij- 
ken; voor  iemand  uit  den  weggaan;  -^  o  ""  "3 
OC  O  \  ^  *«"  O  \  'TO  "o  X  \  ^V  verwijderde 
iets  van  zich  als  b.  v.  een  voorwerp  van  haat. 

•zr  oco\  cx>>T/^  -77  x/ocsa^'xx^r 

OC  o  \  ^ö>  x/>  -^7  N  verward  ineengevlochten 
sijn  van  het  hoofdhaar  door  ziekte. 

•zrocoxeoss^N  I.  (vgl.  u-v oco \ 
^  ^  ^ )  ^OTspoedig  van  de  groei  van  kinderen 

(Jav.  subur); =  — »  q  «^  (M.)i  oc  "o 

OCON  C^s^OVAvXÖO  '^\"oO-^ 
•79  \  -^  "o  'T?  N    =    -^  V-^VX-^^O 

n.  "zr ocox^^x'zrocoN^ss^ 

\  (?«i  zachte  regen;  OCs^XX-ZTOCONOO 
^  \  1*.  spuiten  van  de  spog  zoo  als  bij  sommige 
menschen  onder  het  spreken  het  geval  is;  2°.  als 
een  stqfwolk  zich  vertoonen  als  een  zwerm  insekten , 
of  vogels;  oC  «^.x  N^Z^OCOXCOfli^N 
Zr  OC  o  X  ^o  ^  X  borrelen  van  een  prepa- 
raat; -^7  —  ^  X  "Zr  OCOXOO^  X  onge- 
bUisehte  kalk. 

III.  OC  Cx*  OC  O  X  oo  ^  X  een  haan  tegen 
een  andereu  trachten  te  doen  vechten  (M.). 

"Zr  OCOXG&»"«7"  =VAvOCOXeo>^eT 

(M.). 

"ZroX/^  I.  iw^tf»;  "Zro^  (I^-;  Lamp.  si- 
WO;  Nias.  siwa;  Bis.  en  Tag.  siam;  Malag.  siwi); 


•zr  O  "Zr  O  X/^  "Zr  O  X/^  het  alphabeth  (zie  de 

Sprkt.); -27  OC  -zr  Orf  =  "ZT  OC  "o 

OOC<-5;,  —  XX  (B.). 

II.  zie  onder  -sp"  x/^  III.;  -^  o  "ZT  O  X/^  = 

-CO— <»-o  (M.). 

III.  TT7  ^  X  "Zr  O  X/^  bevreesd  geworden  zijn 
van  iemand's  ^oxdi,  zoodat  hij  ziek  wordt  (D.). 

•zroxA/oc-^x-soT/^v^^o  =  OC 

-30—^550;  -T^OCO'-^'^"  2^0'^ 
OV.^^2^«=ix=— -T^OCOOCO-TT^TTT 
0^?^"oOC-oX"SX-77^0X-7^ 
"o  X  -^  «^  X  «^^-^v-oX«^*3^^^"o 
ocx-T?  occ-^-zr  -7:?2^ox^v/*vo 

•77  0CO~«^X'77T77-oX«»C"S-C. 

';^x-77i^x'zro^«=5'X^^-%x 

■=r  -^  o  ^  zwager!  de  reden  waarom  wy  hier  in 
uwe  huta  komen  y  is  om  ulieder  str^d,  opdat  wij  uwe 
twist  met  Barbaren  mogen  onderzoeken  (D.). 

■zr  O  X/^  'T?  X  I.  bijtend y  scherp  van  peper  enz.; 
•Zrox/^''77x"oOeo  — >o  ellende,  groote 
armoede;  -3  "Z^  O  X/^  'T?  X  CO  — >  o  die  be- 
hoeftig is; •zrox/^'77x  'Z:-"ox/^'77 

X  =  i=^*^-Z=^=^(M.). 

IL  =  «>>c:5.5  (D.)- 


•zr"  o  x/^  ophouden  van  regen,  storm,  enz.;  — 
^r  O  X/^  "79  "3  X  X  wachten  op  hekier  of  droog 

weder; "ZT  O  X/^  "ö  O  v-^v  ^^  o  =  OC 

vAiy  vs^  X  (hbs.  D.;  vgl.  het  Mal.  woord);  -^7  •zr 
O  Xx^  -<  "3  X  het  ondermaansche ;  oC  ^  x  \ 
■3  O  -C  "77  "Zr  O  X^  <  "o  X   ^«<  dagUcM 

zien  van  iemand  die  geboren  wordt; ^  x 

oco-T^ -^T"  x'zrox/^<"l5^  =  2"o 

X/^«=5X  (hbs.  D.);  •zrO — "ZrOXr^-CO 
co  X  "o  =  *"  *^  (hbs.); ^  X  X 

•zrox/^<-3^  =  — o^«-"55x  (Wig- 
cheltaal.). 

2^  O  X^*  52  X  ergens  t»  kunnen  gaan ,  ffe  wf- 
houd  van  iets  kunnen  zjjn;  aangenomen  worden  als 
een  vermaning,  verhoord  worden  als  een  klagt;  toe' 
gelaten  worden ,  permissie  hebben;  u*v  "30  X  -<^ 
•jr  o  X/^  55  X  -^ O  ^r  O  ket  kan  er  niet  in; 

"Z^OX/^J^  X  «zr  o  X/^  53:  X  een  kleine 

soort  van  wigge  (M.). 
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—  \w->^0(D.). 

•2-OX/^-oN  =  5^0T/^-S\ 

•2r  o  X^*  —  N  «c^ofi  gewasschen,  zuiver  ^ 
schoon  gemaakt  als  gewande  rijst;  •2roX^*"~" 
\  '2:"  O  T/^  '■^  \  onbegroeid t  kaal. 

"^r  o  X^*  —"  ^5  o  (het  tweede  bestanddeel  is 
zonder  twijfel  ViAv  ^O)  vroeger ^  voorheen;  — ^ 
X  -^  X  "o  "Zr  O  X/^  —  «^O  ^«>  vroegere 
sterkte;  •2rx<"oX\'2rO X/^  —  «=5-0 
^00  ah  vroeger  y  als  eertijds. 

''2r  o  x/>  OC  \  zekere  vogel. 

•2r  o  X/^  O^  -^  X  ^  zie  onder  -TT  O^ 

•2r"  O  x/^  ss^  N  I.  X:(ww«ï  bepaaldelijk  van  een 
ü^eest,  dien  men  door  middel  van  een  mensch, 
dien  hij  komt  bezielen  of  door  wien  hij  spreekt , 
wil  raadplegen  (neergedaald,  spreekt  de  geest  een 
versierde  taal ,  die  onder  den  naam  van  hata  ni 
begu  sijar  bekend  is.  In  het  Woordenboek  zyn  de 
woorden  uit  die  taal  door  hbs.  aangeduid);  opge- 
wekt worden  van  iemand's  weemoedige  herinnerin- 
gen, als  b.  V.  door  het  hooren  van  muzijk;  — ^ 
-3  o  X^*  ^  "o  ^  ^  persoon  toaardoar  een  geest 
spreekt;  ook  -77  "TT  O  X/^  ^5-  "o  \  ;  "ZT  O  X/^ 
*^  \  "2^  O  X/^  ^  "o  ^  beginnen  zonderling  te 
worden  in  zijn  doen  en  laten  van  eenpanijaran  waar- 
by  de  geest  invloed  begint  te  krijgen. 

II.  OC  "o O X^  ^  \  vloeijen  van  papier. 

III.  OC"o\  "oOX/>s^N  -oOX/>fl^\ 
alles  rondsnuffelen  (D.). 

'2r O x/^  ^9  -^  "o  N  1^'  66^  staak  die  men 
bij  het  trappen  van  rijst  in  den  bolster  met  beide 
handen  vasthoudt;  2°.  een  intime  vrietid. 

•2r"  O  X/^  ^-^  \  ongelukkig  op  de  jagt ,  of  visch- 
vangst  (vgl.  het  Mal.  en  Jav.  woord);  oC  "o  ^  "ZT" 
O  '2r  O  x/>  •«""  o  ongeluk  aanbrengen  in  het  jagen 
of  visschen,  door  zich  ongepast  uit  te  drukken; 
want  op  de  jagt  en  onder  het  visschen  zijn  naar 
het  volksgeloof  een  menigte  woorden  verboden; 

^'-'*vx'2rox/^'«~  \  2^ox/> 

'T—  \  = ^VAvX-^OX^**"  \ 

•jTOXx^"*""  zie  onder  -7^  «-*  lil. 


•2rox^^^/OC"oOX^<^  bedrevenzijn 
in  het  zoeken  van  honig;  OC  "o  ^  *3t  ^^  ^^ 

(D.;  vgl.  het  Mal.  suwalang). 

•2r  ox^'«~  ^x^"o^  =  '2^x'«~x 

•2rOX^X  I.  f>oor  de  regen  beschut;  oC"o 
O  "TT  O  X/^  X  schuilen  tegen  regen ,  of  hoog  wa- 
ter;   ■^- o  X/>  X  OC -^x-<,  versierde 

benaming  van  een  vorstelijke  woning  (M.);  "ZTO 
x^x""  ^x\  —"O-^x^^  "oN  zie  on- 
der —  o-c^x. 

II.  u^-^x-zrox^x  =  ocs^xvsr 
•7^5^ov;  •2rox/^"ox\  =  -t^-ov 
•2ro5^  "o  \;  •2r  "oov'zrox/^x  = 

-OOC«=3'X\'2-"7^5^0\  (D). 

III.  (sijo)  -zro-oox/^x-oo-zr  <  — 

2^0X^-r7X\  (vgl.  *— X^-T^XN)  OC 

-3  \  "^T  O  X/^  'T?  X  \  kakelen  van  een  hen  (M.; 
Tag.  syok);   "Zr  OX^-T^XX  2^0X^-7^X 

\  kermende  van  menschen  wegens  een  algemeene 
nood;  als  substantief  =  ^^  -77  '^^v  "o  ^  "^ 

•2r  o  X/^  «^  X  \  een  boog,  waarmede  men 
kleikluitjes  of  steenen  tegen  de  rijstdiefjes  voort- 
slingert;  'Sr  X/^  «=%  \  (D.);  "^  -^  "TT?  \  "ZT 

o^^-^-^r^x oox  j^ss^xx-zro 

oON55^=5xx''?— X  —  ^T\^^^"o 

•^7  X  "o  OC  '«T  ^^  O^  "ZT  raadsel  op  de  «- 
yor  betrekking  hebbende ;  "ZT  O  "ZT"  O  X/^  ^  x 
X  »^  ^-  zekere  rijstsoort. 

•2rox/^'«~xx  (vgl.  -zr 0*^7 '«—XX  en 
^  «77  "«^  X  ) genegen  zyn ;  op  *t  punt  zijn  van;  ZST 
O  T/^  «"^  X  X  OC  5^  bijna  gestorven  zijn;  oC 
•2roX/^*— XX  zelden  =  oC  "ZrCT^  «— 
XX  ;  oS-T^  •2rOX^X'«~0  iets  of  iemand 
liefhebben. 

'2r  o  x/^  X  ^^  Men.  Mal.  «yuw  soort  van  pon- 
jaard. 

•2r  O  x/^  -^  X I .  (vgl.  -2^  x/^  "^  X )  "^F"  '2r 
ox/^-7^xv/*vx'2r  *^x  =  -c.o^-'^^-o 
xx-z xx-r-'zr^xx  (D). 
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II.  ocs=5'XN'2rox/^'7r5\'2rox^-7^ 

\  een  sissend  geluid  geven  als  nat  hout  in  *t  vuur 
(M.). 

•2r  o  X^*  ^  \  spits  toeloopende  als  de  punt  van 
sommige  wapenen. 

"Zr  o  xx^  -«T"  \  I.  pijp  met  een  steel  van  mes- 
sing, en  een  houten  kop. 

W-  (vgi.  <:ox/^'*tn)  OCs=5x\-2ro 

X/^  "«T  N  '2r  o  X^^  "«7"  \  fluiten  (Mal.  barsi- 

jul) ;  "ZT"  O  5^  '2r  O  X^  -«T  \  zekere  vogel  die 
des  nachts  een  weemoedig  gefluit  laat  hooren; 
groen  met  roode  sneb  en  pooten. 

•2r"  ^  O  \  klanknabootsende  uitroep,  sir/;  OC 
^  X  \  "TT  O  '2r  *>■  o  \  qfdruppelen  van  ie- 
raand's  spog  bij  het  zien  van  lekkere  spijze;  o^ 

^\'<i.'ir  \'2r^^o\  (D.);  oc-o'=5' 

ON  zypelen;  een  weinig  vocht  opleveren  vaneen 
suikerpalm. 

•2r  O  ^  I.  ^Ott<  (Malag. ,  Sangar.  en  Bim.  id.; 
Sasak.  en  Sumban.  sya);  naam  van  een  sprinkhaan- 
soort;  OC  "o  O  ^  iets  inzouten;  oC  "o  O  ^ 
•="  op  iets  zout  doen ,  hij  spijze  zout  doen;  oC  ^^ 

x\  '2ro«^*-'^-^x(-^o  —  «=>x\  •2r 

o  ^  vy^  — ^  x)  iets  tot  verkoolde  poeder  waken 
door  het  eerst  te  branden,  en  dan  fijn  te  wryven; 
hetgeen  men  als  ingrediënt  bezigt  bij  sommige  ge- 
neesmiddelen ;  'zr  O  *^  co  "ot  n  ^^^  (het 
tweede  bestanddeel  is  zonder  twijfel  door  het  Dai- 
risch  van  ViAvco^  afgeleid,  vgl.  het  Mandhl. 

v.Av«»^-7 -o\);   •2ro«=5''2 >"o\ 

55  zeker  giftig  preparaat;  "^  v^  x  \  'TT  O  ^5- 
-^  O  ^-'^^  öO  ^"^  \  ^-^^  OO  "«""  \  iemand  die 
iets  in  het  schild  voert, 

III.  verbastering  van  '2r  O  "77  O  ^  ;  "2^  O 
«5^<^>X'77 -«"  \    =   •2rO'770«=>  COX 

III.  Men.  Mal.  » jUi  (rood);  OCCx"0'=^  ^«^^ 
rooe/  vertoonen;  OCCx'0«=5'2-X'77"oX\ 
•2r-ox\c:=-  —  X5€ — X55<»s:$-'2r 

scharlaken  buizen  der  strijders  gaven  een  rooden  gloed 
even  als  7  avondrood  (M.). 


—  «^  \  •2-o'2ros=5'-77  \  =  -c;.©  — 
'=5x\-2ro-2-o— >  (DO- 

•2r  0«=^  •^/OC'SS^XN'Z-O'SS'-^  -= 
OC  ssS'X  \  co  -C.  (M). 
'2r  o  *=5  "-^  X  zie  onder  "zr  O  ^  • 
•2r  o  ^  «'ö»  ^/Araflr  gescheiden  zijn  (Lamp.  si- 
ang);  OC  "o  O  ^  twee  dingen  van  elkaar  doen, 
scheiden:  'ZT  O  ^5  "ZT  ©  ^>  middel  twee  perso- 
nen van  elkadr  te  doen  scheiden. 

•2r  O  ^^  55  \  <^  sinaUe  rand  van  sommige 
kleedingstukken  van  Tobasch  weefsel ;  oc  "o  O 
»5  55  \  breiden  netten  (Mal.  manjirat);  «t^  -3 
\  ^^  "ir"  O  ^5  55  \  een  korte  naast  de  handamj 
zoowel  buiten  als  binnen  staande  palisadering  vaii 

korte  afgepunte  paaltjes; "2^0  '=5-  55  \ 

oc  <  "o  O  \  ^-  OC  \  zekere  bijzondere  soort 
van  sadun  (M.). 
•2r  O  ^  <^>  "ot  ^  zie  onder  "ZT O  «=5- • 
•2rO«=5'X  (vgl.    ^0«=5'X)  =   CO'<;.; 

—  s^\'2ro«=5'-ox\  =  — ^=>x,\<y^ 

'2^o'=5'X^-7o  =  '2:;f^o^  (D.). 
•2ro'=>o/'2ro«=>o'2ro'=5o==  5=^ 

oc  o  \  ^  «^  \  (M.). 

•2r  O  s^S-O  (vgl.  55  o  «=5  -50  \)  het  geluid 
van  de  attarijas;  oC  ^^  X  \  "Zr  O  ^  Ö  ö^^e- 

•2r  O  *5  55  O  \  (vgl.  Men.  Mal.  CL>  jls»-  drek) 
•2r  O  *5  O  55  "o  ^  ^^ «?«««« f^fgO'^  hebben;  tju- 
mirit  (D.);  5^  5=5.  x  \  ^T 0'=5'  55  0\  drek 
uitlaten  van  den  hond  dien  men  bij  't  wigchelen  den 
kop  afslaat. 

•2r  0«=5'  OCO\/OC-oO^OOCO  ie- 
mand sluipende  naderen;  oC  "^  O  ^^  OC  O  \ 
-3  O  ^S-  O  OC  O  zachikens  of  stilletjes  iets  (fo^w  ; 
iets  stilletjes  bekruipen. 

"Z- O  «=>- "7"  \/OC"oO«>  "7"  \  iets  w- 
slurpen  (Mal.  mangirup). 

•2ro^  I.  Mal.  ^^  =  "o  "r  «s^- "o  \ 
(hbs.);  -^^oSf  (hbs.b.). 

II.  OC"o\  "ZrO^X/^O  =  OC"o'=5' 
0\  TTO 


o;  oc  "o  \  "zro' 
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\    =    OC-o*=5'0\'2r*=5'0\-77-3X\ 

(D.). 
"TT  O  ^  zie  onder  •2r  O  ^  I- 

-2-^0\-^  (M.). 

•zr  ««s-ox 'zr's^ON  l.  (vgl.  55«=50\ 

5^^5-0  \)  OC-o'=5'0\'2r«=5-0\  iets 
bestrooijen;   OC  "o^ON'Zr^yOX  ^^7  "o 

X  \  iets  ter  bedroorjing  bezigen ,  iets  uiüirooijen, 

n.  =  '2ro'2r^^o\  n.;  "ztj^:^^^"© 

X\  0C"o*5'0\  "Zr  ^ï-ON  een  geh^sel  jaar, 
een  vol  jaar;  -<^  ^"7  5^;  v^v  "o  X  \  OC  "o 
*^  O  \  '2r  ^^  o  \  ^^^^  volle  jaren. 
III.  =  -<^x-o'?^x\. 

OC  o  \ )  boordevol  als  een  rijstmaat  enz.;  met  den 
oever  gelijk  staan  van  rijzend  rivierwater;  '2-"  ^ 
O\"o  —  0\'2:'X-^'^7X\  raadsel  op  de 
gordang. 

•2r  5=5-0  \  "S  oco\  =  •2r«=5o\-o 

—  ON(D.). 

•2r"  ^^  o  \  ""^  ^«^  bijweg,  gypad  (Jav.  Mal. 
simpang);  OC^XX'ZT^s^OX"^  ^y^Ar- 
^tf»  hebben  van  een  weg;  oC  "^  *^  O  \  ""^  een 

zijpad  inslaan. 

•2r«=^o\'«"oc\/^oc«=5o\'«— 

OC  \  schitteren ,  ƒ i^««»  vooral  van  de  setan  ge- 
zegd. 

"Zro*^"  I.  wat  de  vader  van  de  bruid  zijn 
toekomstigen  schoonzoon  of  diens  verwanten  te 
eten  geeft;  naam  van  een  kleedingstuk  dat  de  va- 
der der  bruid  zijn  schoonzoon  ten  geschenke  doet; 
naam  van  een  jpodlaii^-grassoort. 

IL  OC^^XX-T^OCXNöS-zro-*"  nï- 
ten  met  de  beenen  kruisselings  onder  de  posteriore^; 

5^  OC  sa^-X  \  -T^  OCx\  öS'ZrO''^   de 

Tobasche  ta  ( 55 )  in  tegenstelling  van  de  Dairi- 
sche  (TJ7 ;  vgl.  Jav.  en  Mal.  sila). 

•2-0'«~'^7  zie  onder  J^c*^*^?. 

"2^  O  ^^  !•  stokken  die  zóó  in  den  grond  gesto- 
ken worden,  dat  de  uiteinden  een  driehoek  f ormee- 
ren ;  op  vier  zoo  geplaatste  zeer  hooge  stokken  is 
men  gewoon  een  slagtbeest  te  plaatsen,  als  men 


het  niet  dadelijk  naar  huis  vervoeren  kan,  om  te 
beletten  dat  de  tijgers  het  komen  weghalen;  ook 
een  gesneuvelde  is  men  gewoon  voor  eerst  op  zoo'n 
stellaadje  neer  te  le^en,  daar  hij  eerst  voor  men 
hem  mag  begraven  op  de  "^  -3  ö  "77  '-'^^  "o 
\  moet  geplaatst  worden;  het  hout  van  zoo'n  stel- 
laadje wordt  vaak  als  ingrediënt  van  allerlei  mid- 
delen gebezigd,  en  wordt  als  dusdanig  "Zr"©^^ 
-oO"o  OC5^:2"-^^'^«=50  genaamd; 
OC  ^5  X  \  "TT  O  ^"^  een  kruis  formeren  van  twee 
stokken  die  men  op  bovengemelde  wijze  in  den 
grond  steekt;  oC  "o O  "«^  "^^  "o x  \  iets  op 
een  silang  neer  plaatsen, 

II.  •2--0'«-=«<.  (vgl.  'Z--oX'ö9'— )^- 
icone  dag  waarop  geen  onan  gehouden,  of  feest- 
dag gevierd  wordt;  tijd  van  toapenstilstand. 

•2ro'*-"5^N  I  (vgl.  '2ro^ — on)  OC 

<  "ot  \  "Zr  C*"  5^  \  ^^  ^j  den  afgang  kei 

gat  afvegen  aan  een  blad  of  iets  anders;  oC  "o 

O "«"  55  \  "^7  "o  X  \   zijn  podex  ergens  aan 

afvegen;  iets  ter  afveging  van  de  podex  bezigen, 

II.  •2rO'«—  TTTN-ZrC*— TT7\    =    55 

'TTO'^ — oN  I-  oc'^\'2ro^ — oX 
=  oc<:-07\-2ro<— 55\  (!>•)• 
II.  •2rc— -o\«=5-«=5-<"oN  of  "zro 

'c 3  \Cc-0-&r:^    =    Cf- 2:5- <  "o  \ 

(D.). 

•Zrc* oX-^550\zie onder  « 5 

\-C550\- 

•ZrC^OCN  (vgl.  •2rx'«-"OC\  I.)  Ar. 

Mal.  Au»\  tot  de  Mohamedaansche godsdienst  bekeerd 
zijn;Ook  -zrc*"  OCX  \;  OC"oO"«~  OC\ 
•^7  "^  X  \  iemand  Mohamedaan  maken, 

'2r  o  ** —  X  I.  verblindend  van  het  licht ,  of  de 
zon;  -Tsr  O  *~  X  '^y  "o  \  ^^er  doen  van  de 
oogen  door  verblindend  licht  (Mal.  silau). 

II.  (vgl.  •2ro'<;.x)  oc-o\'2ro'^— X 

bezien  een  net,  strik,  knip  enz.;  om  t«  zien  of  men 
iets  gevangen  heeft;  ook  oC  15  O  ^~"  x- 

III.  '2^  o  ^"^  X  TT  O  ^"^  X  een  soort  van 
otter. 

•Zrc*^  -^^XN  ineigenn.=  -ZTO-^-P^ 
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x\;zoob.  V.  -3-3\^rO'«— -77x\OC 
\  'T?  X/^O  =  <C  '«^  X  -7^  (D.). 

•zrc^"  ocx\  I.  =  ^-^v-ox\5^«" 
\. 

II.  zie  onder  •2r"  O  "^^  OC  \  • 

'2r  o  ^"^  o  I-  ^a  onffduk  opengeraakt  van  de 
Uceding  (M.). 

II.  —  VB^  X  \  "TT  O  ^^  O  ^^  beeld  alê  plaatê' 
vervanger  van  iemancTs  ligchaam  zoo  als  gebroike- 
Ijjk  is  bij  het  afwenden  van  een  kwaal,  die  door 
een  geest  is  verwekt;  —  ^  \  '2r O  ^^  o^-'**' 
O  (D.). 

'2ro^^o=-^^o>^  (D.). 

•2^  o  '«—  -7^  o  \    (vgl.    55  O  "*^  -^^  O  N  ) 

OC "%  \  "ST"  O  "^^  "^7  O  \  ia  of  uit  iets  k^ken 
(vgl.  Malag.  tsidikia);  •2r  O  "«"  "^^  O  N  •2r  O 

^x^-oN  a>). 

•Zrc*— 0  5^:x<  zie  onder  55  x<. 

•zro-* o\/"~«=5'X\'2ro'«"o 

"""  "o  ^  onderscheid;  iets  waarin  hei  onderscheid 
van  dingen  onder  elkadr  gelegen  is, 

•2r  O  '«T  spoedig,  snel;  oC  "o  O  "«T  iets 
^flOKM?  rfIo«i;  OC  "o  O  ^T  "o  O  ^T  iedere  keer 
opkijken  van  de  oogeu;  oC  "o O  "^T  "^^  "o X 
\  iets  mei  haasi  doen;   *t7  ^  'iT  O^T  "^7 

-oX\'2r*5'55N55-S''^   *^^  ^'^  ^^ 

spoedig  mogeUjk  aan  wal;  -*c^  o  "ZT"  O  ^T  "^7 

-ox\OC-s;.055'^'77"5x\c»o 
«>«=5'0\'oO ^S5"SON-C^'7^"o 

"ov"^  55  —  ^xx'^^'zroNVAv  —  o 

^=r  A^'  schepie  zoo  spoedig  't  hem  mogelijk  was  die 
mieren  mei  den  rand  van  die  rijsUnUdel  op,  om  niet 
van  hen  gebeten  te  worden. 

X«^,   "SOCN^X^,   —  «=^  oc^^ 

-3\of  \-r^  —  OC  ^<— «^7  0  (a.);  bijnaam 
van  de  golanggolang  die  b\j  de  parmanuhon  gebe- 
zigd wordt  (Wigchelt.);  2-  o  «=5-  s^  OC  «^  X 

\"2ro'«T<"o\  ="oococ'=^\  — 

«^  \  (Pngrks.). 


^ro'* — r  NCvgl.-zrx-^  —  oxen-^- 

o  "^  "T"  N  )  hinnens  monde  uitgesproken  f  ormüUer 
als  dat  aan  een  geneesmiddel  kracht  moet  geven ; 

OC-oO-* r"\'^7-5X\   iets  prevelende 

uitspreken  als  b.  v.  een  too verformulier. 

"2^  O  ^~  O^  \  Men.  "^dX.Aj,^  een  pijp;  meest- 
al alleen  van  die  voor  de  opium  gezegd;  5^  oC 
0\^'7^X'2r'2rO'<"O^N  ^en  pijpekop 
vol  tabak. 

•2r  O  '^^  uitspraak  van  het  Men.  Mal.  (^.^^Jbu**, 
naam  van  een  bijzondere  soort  van  zwaarde-dans. 

•2r'«— 0\-^  (vgl.  ■2-sa^O\— >)  OC 
•^^"^"OV*^  barsten^  gescheurd  zijn  als  een 
bord;  splijten  door  droogte;  openbarsten  van  rijp- 
heid als  een  vracht. 

•2r  '^—  o  \  "TT  *^  O  \  onbedekt y  bloot^  vooral 
van  de  besnedene  penis  gezegd. 

•2r -«"oxöo-T^v  (vgl.  •2ro«>'7^\ 

en  2-  'T"  \  <^>  -77  \)  splinter;  "Zr  "o  ^  "ZT 

•2r  *-ON  o2/^^^-o\  •2r*-o\o2 

getroffen  z^  bij  't  zien  van  iets  belagchel^ks,  zoo- 
dat men  er  om  lagchen  moet  (D.). 

-TT  -^^  0\  ?)C/55  ^^^\'2r'^^o\^bc 
Üj  ongeluk  eventjes  opengeraakt  zijn  van  een  klee- 
dingstuk. 

•2ro^^  zie  onder  "ZTOX^. 

•25:  I.  suflix  =  55  (!>.). 

II.=  '2rxI.alsb.v.in'2>  ^^  T/^"^\(M.). 

•2^  «^7  I.  vleesch  van  een  cocosnoot;  opbrengst 
van  een  rijstakker;  weinig  botten  bevattende  van 
vleesch;  -^J"  "^7  "ZT  "^7  t?^e«c^  van  het  ligchaam. 

Il' -z; 'O^  TJ -^  ^7^  =  ^0«;r7-2T 

■27  'T?  55  \   I.  caladium  esculenium;  

TT^  55  TT}  OC  TT^  55 -^'-^'^^ -77  \ -^ 
O  cx>>  *«-;»  2T  •77  55V'2rOC\*"OC-^ 
—  55XNV^^-7:?2^0-^x/^«>XS=^ 

-^  O  *2>  *^  55  \  een  uppama  waarmede  een 
manonga  ribui  door  sommige  schryvers  wordt  be- 
sloten. 
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II.  bedrag  van  4  aolup  (vgl.  het  Mal.  sukat);  in 
Mandailing  TVj  po^^d  aan  rijst;  'TT  'Z^  *T7 
5^  \  één  suhat;  '2>  "77  55  "o  \  bedragymko- 
ren  in  maten  uitgedrukt;  oc  "or  "^^  55  O  met 
een  maat  uitmeten  als  koren;  ^jj*  o  ^^  "*""  x  "ZT 

•7755\  = oOCO\c:o<o;-C.o 

^T'7^550occoc5-.=.^"o"2ro 

-^  X  ^  "^^  55  "5  \  "o  ^V  »w^  <^  <:?o<>r  hem 
uitgestrooide  gierstkorreh  uit;  het  volle  bedrag  was 
er;  '^0<^''pyy^\''^'^^r?'^\  deelne- 
men aan  de  verpligtingen  van  iemand  die  een  huisge- 
zin heeft;  OCX'«"X55^^"3^^X'=^ 
o^-o-Cx  —  c:5--<;.ooc  — ^c^ 

•7755\^^'^^^"o\  OC-T^X*-^© 
-?^55*-^"oX\j=.-o2^'=''2rx<: 

"3  \  ai«  é/a^  uwe  vrouw  is,  dan  is  't  goed;  neem 
dan  deel  aan  de  verpligtingen  van  een  huisvader  in 
deze  huta;  wees  niet  steeds  als  iemand  die  bij  een  an- 
der in  de  kost  is. oC  *5  X  \  "ZT  '70  55  \ 

•<^0 "77  X  ^  hangt  vanuaf;  OC  *^ X  \  ^ 
•7^55N'*^0'77'«—  -qN'^'^X'T? 
K—  -5  \  ■="  zij  he^t  over  zich  zelve  te  beschikken 
(M.). 

^r^  ^^7  *^  \  omgekeerd,  tegenovergesteld;  oC 
-^y-7^a^Q  tegen  iemand  zich  verzetten,  van 
wat  hij  zegt  het  tegenovergestelde  doende;  oc 

55"oO^^^'=^0'2rx'2T'77'=^"oX\ 

een  zon  tegen  vnen  men  niet  durft  inzien;  figuurlijk 
van  een  groot  vorst;  oc  «ss-  x  \  "TT  '7^  '=5'  \ 
verdraaid  zijn  Y&n  woorden;  —  -jr^  ^py  ^5.  \  — 
ff^  X  \  —  X  -^  OC  x  \  omgekeerd  gaan  liggen 
slapen  zooals  de  kraamvrouwen  plegen  te  doen, 
door  met  de  voeten  aan  't  hoofdeinde  te  slapen; 
—  "Z^  -77  ^  \  '7^  "o  X  \  iets  ten  onderstebo- 
ven keeren,  verdraaijen  iemand's  woorden. 

"27  -^  X  Men.  Mal.  viJ^  ^^i/'*  (M.). 

"27  "7^  O  hoek;  een  onnoozel  kleine  hoeveelheid 
van  een  bedrag  of  getal;  ^T  "77  O  "TT  "T^  O  el- 
leboog; ^r  't:?  'ér  'T^  (D.  ;  Mal.  siku;  Nias.  siu; 
.Tav.  sikut);  -27  "T^  O  "o  v/*v  "o O  \  *<  55 
'2r  Ho  X  N  ^élfs  geen  stukje  er  van  komt  hier;  ^T 


"oO\  55*77  \ -27  "77  O  zie  onder  2^-oO 
\  55*77  \  ^•770=55X<^ 

^^  -zr  \  2^  (M.). 

2r>  •77'=5  0\'77'=5'0\  (vgl.  — >«=5  0\ 
— >  S5.  o  \  )  ^i^^  van  een  ligchaam  voor  het  een 
lijk  is  (D.). 

"27  "7^  */4  ^0^»  (Mal.  suku  een  kwart;  Jav.  ro^/; 
vgl.  de  analogie  van  -77  ö^  */^  ii^ii^met  -77 
0**>  -7^  v>*>  efi/,  en  de  twee  beteekenissen  van 
het  Mal.  paha  dij  en  */^  foiQ;  rfln  aüe  kanten  aan- 
wezig zijnde;  'ZT'T^  ^5- O "~  voltallig  van  de 
huisgezinnen  die  een  plaats  bewonen;  -"—  ^x 
\'2T'7^t-7-o\  =  OCs=5'\-"^  (Wigcht.); 
OC  ""ot  "7^  ^^  O  al  de  wijzen  van  muziek  doof- 
loopen; 2>  "7^  "TT  "7^  vertegenwoordi- 
gers van  onderdanen,  die  van  dezelfde  margaü]\i 
als  de  vorst;  in  tegenoverstelling  van  ^o  x^x 
öox^x  (M.). 

•27  "7^  I.  OC  "ot  "7^  66^^  ^c^s*  bindem  door 
de  pooten  bij  elkaSlr  te  binden,  voor  men  het  slagt. 

n.  OC  ^  7^  =  OC  O?  7^  (M.). 

27  "77  55  \  de  principaal  van  een  feest,  pleg- 
tigheid ,  guerilla  enz. ;  zoo  bij  een  maal  de  gast- 
heer, bij  een  guerilla  de  persoon  die  de  kosten 
draagt,  en  als  hij  overwonnen  wordt  de  boete  be- 
talen moet ,  enz. ;  -77  27  "7^  55  "o  X  \  aan- 
gelegenheid van  twist  en  tengevolge  daarvan  oor- 
log; OC  s=^x\2r-C.-77  27"^55 -ox 
\  gemeene zaak  maken;  27  "7^  55  "o  ^  ^^^ ^^ 
een  verhaal  gecelebreerd  persoon;  27  "77  55  \ 
27  7^  55  "o  \  ^^»  verhaal;  oC  "or  "77  55 
\  -T^  "^  X  \  iets  verhalen,  in  een  verhaal  inkleedm. 

^  -^  55  \  (verbastering  van  2?  "7^  55  x 
\)  buitengemeen;  27  "^  5?  \  ^  "^^  "o\ 
-3  *t  was  buitengemeen  sc/ioon  (M.). 

27  "77  "«T  \  ^^  ^ef^  van  een  wapen,  mes,  enz.; 
kolf  van  een  geweer  (dit  woord  wordt  bij  een  aard- 
beving als  tegenmiddel  luide  uitgeschreeuwdl 
27  T7  'T"  \  "27  "77  '«T  \  zekere  boom 


wiens  bast  als  holot  genuttigd  wordt  (M.). 

27  ^7  /oc  "ot  ^7  de  kost  zoeken  door  veld- 
arbeid. 

2r  t:^  \  TT'  'y^  \    opgestapeld,    opgehoopt: 
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OC  "o  "^  ^  ^  *7^ O  WW»  iets  de  ofoermaat  ge- 
»«»;  — "Zr '^N^^-TT^x-T^-oXN  ietsop- 

slapelen,  opAoopen; -^  ^^  -^  \  -JT"  "^ 

\  naam  van  een  marga. 

T>  ""^  (vgl.  ^  — ^)  (for«w  oï gedorende  tak- 
ken als  voetangels  gebezigd  (Nias.  sugha;  Mal.  su- 
da;  Mak.  sura). 

^  -»  ïS^O  (Vgl.  .=:.  ->  :^0  II)  =  -^ 

•27  ""^  O I-  zekere  zwarte  langharige  wezelsoort, 
die  zich  voornamentlijk  met  de  vrucht  van  den  sui- 
kerpalm  voedt. 

II.  =  -2r  X  — >•  X. -7^  2T  *^  O  x^ 

~3\   eigenn.  van  een  marga;  ^p^  'ZT  \  'Zrx 

ifl  5^«=5x\i?=  j^ss^xN-zrss» 
x\;  ocx-^^xj;^  s=^x\2:f-^o — «s^» 

X  \  '2r  ^^^^  X  ^00  A^*  het  zonder  aan  het  gevaar  ie 
denken  reede  als  scherm  gebezigd  heeft  enz. 

II  =  '2r?«=5''^\;  -P^^^-T^^-^OOC 
'«^TT7X\TT7s^\'«^'7^*-^-0\*-^ 
•7^-^"27*"OC^TT7X\TT7s^\2f 
v^*v  "7^  i^  tcilde  er  ooer  heen  stappen  ^  ik  konde  er 
niet  over  heen  stappen;  ook  loilde  ik  er  onder  door, 
ik  konde  er  niet  onder  door  (D.). 

2r>  <  ^  \  opwippende  van  de  neus. 

2r>  <  ^  o  zekere  wezelsoort. 

ON  een  bamboe  of  staak,  of  stok  aan  de  neus 
van  een  buffel  vastgebonden ,  om  hem  te  bedwin- 
gen; een  stok  waaraan  men  iemand  met  de  beide 
handen  vastbindt. 

'Z^  ^  de  horen  van  een  rhinoceros  (vgl.  Jav. 
sungn  en  sungut). 

2T<55\l7^2T<?5^"o\  "oO 
ss^x-T^  =  -77  "ZriSXN  •^x<-o\ 

"oO's^X'T^. 
II-   "Z-  O^T  <  55  \    Men.  Mal.  ==  OCO 

^  (M.). 


-Zy^^en  heek;  ook  2r?  ^  2T  ^  (^gl-  Mal. 
sungei). 

'^  'TOJ^OC  "ot  "^^  koopen  een  stuk  vee  dat 
men  van  plan  is,  zelve  te  hebben,  maar  nog  geen 
tijd  gehad  heeft  er  op  na  te  houden ,  zoo  als  ie- 
mand die  pas  ergens  woont  bij  't  geven  van  een 

feest  een  buffel  koopt. ^2^  'py  -^  •=•  s^ 

O  zekere  boom  (M.). 

■2?  -77  —  \  /  OC  "ot  "7^  —  \  doorzoeken 
de  goederen  van  iemand,  dien  men  van  diefstal 
verdenkt. 

"2?  •:^  ^'^  5^  O  N  (vgl.  2r  X  -7^  -«—  T77 
0\)   OC^-T^-*— 5^0\    =   OC-o''^ 

5^  O  \  (M.). 2r  o  OC  -OT  'P^'^^^^ 

o  \  eigenn.  van  een  marga. 

27  "77  y^'X\  te  groot  zijn;  in  tegenoverstel- 
ling van  •2r  O  X^  5^  \  van  iets  de  inhoud  niet 
kunnen  zijn;  begrensd  zyn  van  het  gezigt  door  een 
berg;  als  voorzetsel  binnen  een  zeker  tijdsverloop; 
'2>  'T?  5^  X  \  "o  O  niet  een  substantief  als  com- 
plement in  hooge  mate  de  eigenscJuip  hebben  die  door 
het  complement  uitgedrukt  wordt;  2>  "T^  5^ 
X  \  Ho  O  -T^  O  "o  -==.  **"  O  buitengemeen  mooi 
^ijn;  -Zy  '7^  55X\"150  —  OC\<:»X/^ 
^^  -3  X  \  buitengemeen  handig  zijn  in  het  ver- 
vaardigen van  vlechtwerk;  ^  -77  5^  x  \  *""  o 
55  ^  «^  X  \  <  "o  O  \  '-'^  "o  X  \  binnen 
deze  week;   i?'775^X\'<.XOC5€'7r? 

oc-o'^'*"o-^o<^>7^-o\'=>oc 

\  00  ViAv  "o  X  \  myne  oogen  zyn  bij  het  turen 
door  dit  woud  begrensd ,  dit  woud  belet  mij  te  zien; 
■o"2?  -^^  5^X  \  -^0^«—  <550\"o 
5^"oX\s^'«?— XX-^OJi^-oX  die  op 
de  aarde  staande  mei  H  hoofd  aan  het  uitspansel 
staat;  versierde  naam  aan  dingen  gegeven  die  in 
groote  achting  zijn,  als  sommige  wigchelarijen  enz.; 
OCX  -COCX\'='^"o*^'77X\ï=^ 
«=5'C5-XC5-X2T'5^5^:X\-CO''^  < 
5^0\  (fig^  ^y  ^  neder,  dan  is  de  vallei  vol; 
staat  hij  regt  op,  dan  sloot  hij  aan  het  uitspansel) 
raadsel  op  detolig; co  ^  OC  O  ^7  "77 

'^\2rx'r7Tj7\-o  =  <^>*=555-^ 

ox/^'r7  2ro-<v<-oN"oO-='  (D). 
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^-77X^5  zie  onder  '2'6'^7X^. 

•27  '7^  5^  O  \  ï-  zekere  plant  met  lange  breede 
bladen ,  die  tot  omwikkelsel  van  de  benzoë  die- 
nen; de  vrachten  zijn  een  geliefkoosd  voedsel  van 
^(^Tülandulc;  J^-*— 05^'*"0'2?-775^0N 
in  een  band  opgevouwde  «u^iinV-bladen  uit  armoe- 
de in  plaats  van  een  hoofddoek  gedragen. 

II.  Mal.  ei^jCftM,  — x5^XOC*^x\-2? 
-77  52?  O  N  naam  van  een  met  goud  doorstikte 
sjerpsoort. 

TJ?*^?  55N  =  •2rs=5'X\-77  —  \  (M.). 

•2?  -^7  -oy  \/oC  -&y  -^7  "OT  N  iemand (wi- 
dervragen;  omtrent  iets  onderzoek  doen^  naar  iets 
vragen;  iemand's  dochter  ^0^  vrott»;  vragen;  OC 
-gy -77  "oy  \  'T^  "ox \  iets  oZ»  vraag  bezi- 
gen als  woorden  die  eigentljjk  met  hetgeen  men 
bedoelt  niets  te  maken  hebben;  —  "^  Tl^  "o 


>  \  vraagbaak;  ■ 


OC' 


NTTO-Z?-?^ 


"o  "^  N  ^^  elhadr  raadplegen;  ^  ^  \  '^ 
•7^  -3  -^  \  wat  door  iemand  by  't  raadplegen  ge- 
zegd leordt  (D.). 

^^7/0C"Sy'!^  voorwaarts  streven;  tst 
T=r  -c^  o  "Z?  ^7  ^1/  ging  steeds  voorwaarts;  eo 
COO'2>  ^^7  ^^  varken  dat  nog  speelsch  is,  en 
zijn  trog  omver  stoot, 

^ -5/-Ü7  *^  \ -2? -5  =  5^  *^x  \  TT 
<-o\óc  (D.). 

^  — »  -^  de  naar  elkander  toestaande  stok- 
jes van  aangepunte  bamboe-splijtsels  of  wel  ta- 
rugi  die  in  een  bubu  de  visch  beletten  terug  te 
gaan. 

•2?^^  —  J^xNzie'Z'O— »  —  5^x\. 

•2?  -^  OC  \/OCn5T*"^OCO  «»  iets  de 
snuitsteken;  ^^  "^  OC  \  öo  *""  <  benaming 
van  honden,  die  aan  de  snoet  een  kleur  heb- 
ben, welke  bij  die  van  het  geheele  lijf  afsteekt; 
als  een  zwarte  hond  met  een  witte  snoet  of  omge- 
keerd. 

•2?-»V^  —  \/5^«=5'X\2?->T/^ 
—  N  =  2-"5-»'^'77\  (Wigchelt.). 

•2?-^I==  '^T'T^j^N  of-r<;. 

II.  Mal.  if^  =  55  55;  2?-^-oO  — 
O  droom-uitlegkunde;  -3  -^  ^^  "^  ÖO  ^O 


55  een  der  namen  van  de  boru  namora;  2ro 
55 '^0'2>  "^öO^s^Oj^?  een  der  namen 
van  de  boru  sanijang  naga, 

•27-^'«T\/OC-&y— »'«TN  iemand  uit 
den  slaap  «?tf^A:«*;  5^  ^  x  \  2?  ""^  "^T"  \  "w^- 
^  worden;  weder  uitbreken  van  een  kwaal;  ,:=. 

-C^O'-'>^'^"o'3N  konstterm:  dat  de  kogei 
zich  in  de  loop  van  't  geweer  niet  bewege. 

•2?  2r*  (vgl.  -Z-  -OT  N  2=*)  —  -2?  2=^ 
-77  -3  X  \  de  dagen  der  maand  van  achteren  be- 
ginnende optellen  zooals  in  het  wigchelen  wel  eeos 
'tgebruikis;  2?2^'-^^>0= — O"o'2r 
of  — »v/^'«-"X\  (hbs.);  OCss^-XN  ^ -ST 
naam  van  een  omgekeerd  gegroeid  stukje  rotm 
waarvan  het  bezit  voorspoed  by  het  spel  geeft; 

•77Tf7\-D72r-oX\2f  ( tjontjang, 

^')y  <■  "^  2>  2r  lïiais  die  onvermengd  met 
ander  koren  op  het  veld  staat;  2:^0  5^  "^O 
•7:5  OC '«— 2?  2=*  =  OC5^-oO'-»>r«=> 
o;  2'X»^OOC-Sy2f  =  ss5^^-77X/?^ 
(Pngrks.);  2>  2^  öo  »^  "oO  benaming  van 
hoenderen  met  opstaande  vederen;  •"—  "ot2^ 
77  ^  77  ^  \  t^a^  m^  ee^  als  inwydmg  fox 
M»  wigchelarij. 

2>  2>  I-  geldbedrag  door  den  suhui  aan  eeo 
z^uer  krijgers  aangeboden,  om  wraak  te  nemen 
over  iemand  der  zijnen  die  in  zijne  zaak  gesneu- 
veld is;  OC  '1&y2>  iemand  aanzetten  wraak  te 
nemen. 

II.  2r"  *?  2>  ^^  peperhuisje  meestal  uit  een 
zóó  gevonwen  blad  bestaande  (Mak.  salusung). 

III.  OC  "o  ^  2>  kwaad  er  uitzien  van  een 
groot  varken  dat  steeds  snuivende  is. 

-2^;  -TT  Mal.  s^y^  =  ss^  2^  -77  \  ;  OC  -77 
2r>  2r"  "77  "o X  \  wegens  iets  zorg  hebben;  77 
2r>  2r  zie  boven;  7:5  OC  2T  2r  wA  »ie^  op 
zijn  gemak  gevoelen,  als  bij  sommige  ziekten,  waar- 
bij staan,  zitten  zoowel  als  loopen  den  zieke  pijn 
veroorzaakt;  —  ^9  X  \  77  'TT; '2r  die  gemeen 
werk  doet  als  b.  v.  iemand  die  voor  een  datu  de 
ingrediënten  van  een  geneesmiddel  te  zoeken 
heeft. 
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^  "2^  55  \  I.  Ml  <tf  groote  hoeveelheid  aanwe- 
zig «yii,  overvoerd  zijn  van  een  koopwaar;  OC 
"OT '2r  55  \  met  kracht  stroomen  van  een  ge- 
zwollene  rivier. 

Ij-  OC  ^  "2^  55  \  •T^  '^^\\eisneérktoak- 
ken;  zijn  tegenpartij  onder  't  worstelen  op  den  grond 

werpen;  •27'2r55NOC^'2r55\'77-o 

X  \  elkander  onder  't  worstelen  neérkwakken  (M.). 

-27  "f^^  Men.  Mal.  -^= or  5?  — 

O  (M.). 

"Z?  "Z?  *or«^  van  een  vrouw,  beest;  melk 01b] . 
enz.  id. ;  Daj.  tusu);  naam  van  een  paddestoelsoort; 
öö>  55  -77  "27  "2^  ^^  <ï^»«^  gedeelte  der  dar- 
men dat  men  nuttigt;  oC  "orZ^  ^«^««  aan  de 
borst;  —  2r>  27  'Py  "o  X  \  een  kind  de  borst 
geven;  (-<^o — 27^'^7"oX\)  een  kind 
b^  een  andere  vrouw  doen  zuigen  omdat  de  moe- 
der dood  is,  of  wel  het  de  borst  niet  geven  kan; 

ZrOCONCOx^^ZTZT  buigzaam  tin; 
zink. 

•27  zr  -7:5  \  L  (vgi.  —  2r  -7:?  N  I.)  OC 

"3y  2r  "7^  \  aanleggen,  stichten  een  huta  (Mal. 
id.). 

II-  oc-^tZ^'^x  =  oc<ss5  2rT:5 

\  (Mal.  tjutjuk);  -z^zrTrjNZTzr-T^N 
=  «=^  2r?  -^  -o  \  (M.). 

III.  OC"o\  Z^ZT'T^O  (mëntjuljuki)  = 
OC  -07 »^  -7^  \  (D). 

•2>"2>  <55N  =  '2'02T<55N. 

•27  ■2r-OT\/OC-oy'3r-"07\  op  elkaar 
plaatsen  als  betelbladen  (Mal.  id.);  -^ 

OC\CO*^ON'2'0-oy'2r-&r\  =  -"> 
OC  \  CO  *=^o\  "o  — O"o55  55  «=^N 

(D.);  2rOOC-oy'2'"oyN  =  'Z'X X? 

(a-);  OT  "ZT  "o  "o  N  "oOöo^"*^  zie 

onder  eo>  -«^ . 

2>  "2*"  ^  \  «fla^  beneden  gaan  als  van  een  huis 
op  de  straat;  ondergaan  van  de  zon;  "^  2>  2:* 
^  \  "79  "o X  \  iets  naar  beneden  brengen;  oC 
"oy  2r"  ^  \  een  wigchelarij  in  praktijk  bren- 
gen; —  -^y  "TT  ^  \  </*«  bekwaam  is  in  het  in 
praktijk  brengen  van  wigchelarij;  *^  55  —  -^ 


•2*"  «5  \  e«i  volleerde  daiu  die  zelfs  door  db^w'* 

geraadpleegd  wordt; oC  *^  X  \  2>  2:^ 

^\  =  '2^0X^^\  (hbs.  M.);  ook  oc 
"oy'zr^^v;  2T  "zr  ^  \-77-oX\  <?oe 
^d^,  éfotf  wi;^«i  het  een  of  ander  dat  schaadt,  het 
tegenovergestelde  van  -3  O^  "py  \  "p^  ""o  X  \ 
(tabas). 

2r>  55  "o  \  Men.  Mal.  J^*,  titel  van  vorste- 
lijke personen  alleen  in  Mandailing  in  gebruik. 

•27  55  O/'T^  2T  55  OX^  "oX  \  eign.  van 
een  marga;  00  x  ^  2>  55  O  ^^  mfw;V  tw»  efe 
»tar^a  hasutijon;  eo  "^^  ^^  wr*^  ^~  "2*"  \  2> 
5^  O  oude  naam  van  't  hedendaagsche  Fanjabun- 
gan, 

2:7  -C  (vgl.  2T  ^^)  ^  ^i^»  verteerd  zjjn  (vgl. 
het  Jav.  woord);  met  een  substantief  als  comple- 
ment op  te  maken  zijn  door ;  consumeerbaar  voor ;  na 
verloop  van,  verloopen  z^n  van  een  zeker  tijdver- 
loop; T7  2>  -^  *^*^  ^5  \  schade,  kosten  die  ie- 
mand te  dragen  heeft;  oC  "^r  ^^  ^70  "o X  \ 
of  OC  "o  N  "27  -C^  -^^  "oX  \  iets  opmaken, 
consumeren;  ten  einde  brengen  eene  aangelegenheid 
tusschen  twist  voerende  partijen;  in  deze  laatste 
beteekenis ook  —  2r>  -^  '7V  "o x  \  ;  'T^  2r> 
•Z^  -C^  "o O  00  X  -T^  *"  \  het  op  zjjn  van  de 
teer  kost;  figuurly  k  het  einde  van  het  leven ;  2r>  -^ 

—  O  55  öo  ^x  \  <"50\v/^"5x\ 
*^xoc-77o;-o55'7:555*-^"ox\ 

na  verloop  van  deze  week  komt  dan  in  deze  huta; 
u^  -3  O  \  *^  2>  -^  '-'^  '7^  **  kan  het  niet 
op,  het  is  voor  mij  te  veel;  -^  2r  X  2>  ^^  ^Z^ 
O  »^  X  ^77  dai  niet  op  kan  voor  het  gemoed;  fi- 
guurl^k  dien  men  niet  genoeg  kan  beminnen  ;  "3^ 

<2T^^'<;.o —  <-o^"o"2ro-<:. 

het  is  reeds  door  hen  opgegeten;  -3^  <  2>  -^ 

—  O  — »'«"X\"o0  55XCO-=-va5-77 
*=^OC\  — 5^^0«:>'7^"5\-7^x55 
"o"oO*=^2r"7^\'77-ox\-oO*=^ 

^  -=r  oZ^  ooren  van  de  Tobas  waren  allen  door- 
scheurd,  door  de  rotan,  waaraan  de  vorst  ze  geregen 
had. 

•2;  •<.'«— x\/ — 2rr-^'«~x\-77-o 
x\  =ococ«— 2:-x\. 
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phorbia  antiquorum. 

II.  (vgl.  ^  ^  II.)  oc  -o  N  '2r  0-2:7  -S 

of  OC  "o  ^  "ZT  "ZT  *^  zich  warmen  bij  een  vuur; 

^^  "3  \  waardij  iemand  zich  warmt. 


0-2T 
-2rr 


-«.   I.  =  TTO- 


•^•2T^< 


-3\  =  •7^'2ro^<-o^ 
n. (vgl.  'Z'-^N ^ en  "2-0^ n.)  "Py 

•27  ^  <  "o  N  -oO*=^x-77  =  -py-z^ 

"OX\-C^X<"ON"00^5X'77. 

m.  (vgl.  -2- -07 \  -^)  OC'2'  ^  -^  ^<f- 
^{^A:^  ^i^'»  van  iemand's  gang. 

-2r*<.I='2T^^;OC-o\'2T"<.'5^ 
-OXN  =  OC-oV'ZT  ^^•^^'oXN  (M). 

II.  <«f  ö^wtf  male;  -^T  ^T  *C  =  2r  *T  "^7 
55;  ■2r-2r*<."o='2r'«T-7^755N"S- 


"2*"  "^T  N  2r  Men.  Mal.  ömJum  (=  Mal.  o-rArrr) 
OC  *=^X\'2'-ÖTN'2r.=:.=o   =   05  ^~ 

-77  \  (a.  M.). 

■2r-07\"2-"x  (vgl.  v^^-oyx'arx)  oc 

^  X  \  "2*"  "oy  \  "Zr*  X  ^*  deneuê8nuUen(}l.). 

TT*  "3^  \  TT*  "oy  \  ^^*  *"^*  ''^^  ^^  ronde pmmi 

om  de  gom  der  benzoe-boomen  af  te  stooten ; 


^  <  '^x  '«^^ 


-2rr 


.5^N  =  -27' 


II. 


TT*  "oy  \  afgedaan  zijn ,  voleindigd  zijn ,  <^tf- 
Zocp«t  rf;»;  -77  '27  "o  "o  \  ^'^^'^  ^^^  i®^»  ^ 
tr^'re  waurop  iets  eindigt  ofvolóragt  wordt;  -3  "^T 
-3y  \  -5  eindelijk;  '2r  "&r  \  OC  5^  ^<?^^^ 
(/ooe^  zijn;  n&y  TT  "oy  V  "o  OC  <  "o  N  "^ 
toen  het  eten  was  afgeloopen  enz. 

II.  =  -7-  ^-7  TT  \  (M.). 

■2T  "©/"Zr»  "o  "27  "o  ironisch  gezegde. 

^  "o  "o  \/oc  TT 02T  "o  "o  N  "27  "o 

"o  "o  X  ^^^^**  «fe prioriteit  betwisten  zooals  twee 
personen  die  vóór  willen  loopen ;  met  elkaar  om  den 
eersten  rang  twisten;  elkaar  van  iets  de  schuld  geven. 

•2T"oT  =  ^<; 

•2-"  "o  55  N  (vgl.  '7^'lQ''^\)eenkippehok 
van  rotan  vervaardigd,  waarin  men  de  kippen  met 
de  kiekens  's  nachts  in  doet  (Men.  Mal.  sundut); 
het  hol  van  een  tijger;  "2?  "o  5?  N  "ZT  "o  55 
\  OC  "o  "^  N  ^o«^  plegtigheid  het  huwel^k 
vleeschdijk  vieren  van  een  huwel^k  gezegd,  waar- 
bij alle  verwanten  niet  genoodigd  worden;  '^- 
'2>  ^^  "2>  "o  55  N  benaming  van  de  boete  die 
een  kippedief  te  betalen  heeft;  ^T  O  *^  •T^  "~ 
X  \  "3  O  "ZT  "o  55  \  naam  van  een  groote  soort 
van  duriduri. 

-27-0 -ot\  =  -ZT-oJ^x  (D). 


(tjuntjun  enz.)  =  J^^-'T^n;  ifp-T^^^^O 
X  v^^  <fc  \«»'«T oX"o""otX27 

"o  O  ^^  me^e  waarbij  aan  't  heft  een  kwast  is  om 
de  kamfer  schoon  te  vegen  (D.). 

TT  "oy  X  5^  X  *^  meestal  ^T  «=^  X  5^ 
(Sanscr.  sutra)  zyde  (Mal.  enz.  sutara);  ook  2^ 
"oO\5^x*=^. 

"2*"  "oy  X  5^  "«~  X  X  gestuit  worden  van  het 
gezigt  op  een  landschap  door  het  een  of  ander;  in 
zijn  vaart  gestuit  worden  als  de  wind  door  een  beig; 
stilstaan  van  een  vaartuig;  oc  "3  "^y  X  55  *~ 
X  \  iets  tegenhouden,  doen  stilstaan. 

isr  "OT  X  5^  -7^  \  voltallig  zijn. 

'2r  -^T  X  5^  55  X  wordt  even  als  "2?  -77 
5^  X  \  "oO  gebezigd;  b.  v.  -5  "2^  "or  x  5^ 
55  X  -77  OC  X  ^  v-r^  -3  \  ■=-  die  zoo  buUeM- 
gemeen  ryk  is;  '2'-oyX5^  55  X  <-oX\ 
y^  van  cf tot  (M.). 

^r  -&r  X  -^-77  \/'2'  "oyX  -<, -77  \ 

5'*T^^-oX  =  55*"^'*"x 5 

'«T  ^^  -5  X  (M.). 

'2r  "^  \  ^^  55  \  niet  doorgaan,  zijn  bedas 
niet  kragen,  mislukken;  oC  "o  "&y  X  -^  5^  o 
iemand  zeggen  dat  iets  niet  doorgaat. 

■zr-^rx  -<,»^\/^OC-otX-^*5 
\  =  -2?  05*^55  x;  — 2r-OTX-^*5 
X'77-oXX=  '2T*^55X-77-3X\ 

TT -5^  X -<.  *^/2r  o2r -oy  X -te,  «^ 

naam  van  een  rijstsoort  (M.). 

'TT  "ÖT  X  -C,  *^0  naam  van  een  buitenge- 
woon  groote  areca-noot-soort,  die  genuttigd  jeukte 
in  de  keel  veroorzaakt. 

2r-oyX-^(vgl.  -C^-^yX-e^ILen  2^ 
"o  X  \  -^  x)  OC  2r  "ÖT  X  -^  ooerkdUm; 
schuins  overbuigeti;  tjundung  (D.;  Mal.  tjondong). 
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"TT  "^T  \  ^^  55  \  ondergaan  van  de  zon;  in 
een  vervloeking  van  een  persoon  ten  ondergaan;  \ 
laag  van  op  elkander  staande  dingen,  als  van  bor- 1 
den;  de  leeftijd  van  een  menach  bij  het  tellen  van  1 
geslachten;  verdieping  van  den  hemel;  -77  '2r  1 
"oy  \  *^  5^  "o  N  ^^^  dö  zon  ondergaai,  het 
Westen;  -^T  OC  "oy  \  •^  5^  N  zich  van geslachi 
tot  geslacht  overplanten,  overgaan  tot  een  volgend 
geslacht  als  een  naam  op  een  kind  en  kleinkind; . 

55  \  van  vader  tot  zoon  overgaan;  oC  ^5  X  N 
Trxs^-oONTT-oyN  -<.  55  \  elkaar  af- 
lossen ;  —  -3  -3^  \  -^  5^  o  een  geschenk  dat ' 
iemand  een*  man  geeft  die  voor  de  tweede  maal 
een  zijner  dochters  van  hem  tot  vrouw  krygt;  zoo 
als  het  geval  is,  wanneer  de  eerste  dochter  zonder 
kroost  is  gestorven. 

\  afvaardigen  iemand  als  bemiddelaar  van  een  zaak. 
•2r -OT  \ '^.(vgl.  w^ -&r  \  •<.  en  ^  «5) 
05  ^~  "TO  \  '2r  "07  ^  ^C,  terugkeeren  naar  de 
plaats  van  waar  men  gekomen  is;  worden  wat  men 
vroeger  geweest  w;  '7r;^^'2r  "&r  N  ^C^  (D). 
"^  —"  "py  \  een  halve  bale  (vgl.  Mal.  tjupak); 

OC  "^T  —  "T^  \  iets  meten; tjupak  = 

<x>  5-  III.  (D.). 

•27 o\  =  -^x<-oN  PO- 

'^  —"  o  zekere  vruchtboom  (M.). 

■27 — O  =  — 5-^'«"x\  (M.;  Lamp. 
tjuping;  Malag.  sufina;  Jav.  kuping);  oorlel  (Mal. 
tjuping);  de  onder  de  snee  zich  bevindende  lellen  van 
een  haan. 

•27  -7-  Mal.  t-J^  =  -7^  •-C.OCX  (M.; 
Dfgak.  een  digtgesloten  porcelein  potje), 

■2700  I.  OC-o\2T«=>  ^al. L-jy5a<,= 
OC  <  -^T  \  c^  "OT  N ;  ook  OC  "o  V  "27 

«>  X ; OC'=^x\'27«>'2T<»  = 

OC*=^x\5^-o5^-o. 

II.  •27eoöo-=r  = ov-S'*"^ 

-S  ^^  X  ^-7  -3  \  (M.). 

"27  cS/27  ^*5  27  öö  Mal.  zekere  boom 
wiens  takmerg  helder  wit  is,  en  als  sieraad  in  de 
ooren  gestoken  wordt. 


27  ÖO  «^  \  /52r  •«—  o  27  ÖO  s^  \  de 
koord  waaraan  de  boven  elkaar  hangende  Tnom- 
bangs  van  de  pagar  sipujuwan  geregen  zijn. 

27  öo  X  zie  onder  -27  ÖO  I. 

■27  öo  X  -C.  'T^  \  zie  onder  ^  x  -C,  '7^ 
\  II. 

27  CO  *"  X  \  prop  van  een  geweer,  meestal 
van  cocosnoot-bast. 

^ÖO-%\Tr7  =  OC-oOCX\-7-  (D.). 

•27<»*^\'=5  (vgl.  2ro«:>x*5)  oc 
-o'7^noc-ot:5\'=5c=-27<^^^\ 

«5  *-^  ^-7  JJl^  \  bijnaam  van  den  onggang  (D.). 

27  00  55  \/oC"oy<^^  55  \  ophelderen, 
verklaren  een  ziekte,  of  kwaal  als  de  """  "o  O  x^^ 
^  "o  N  ^e  er  de  aanleiding  van  opgeeft,  en  te 
gelijk  het  geneesmiddel;  belezen  iets  schadeverwek- 
kends;  5^  sss^-x  \  27  öo  55  \  door  de  — 
-3  O  X^^  »^  "o  X  opgegeven  worden  als  de  aan- 
leiding eener  kwaal;  "©"ïrxj^  '^•X\'27 
ö055\-2-oöO-2-x-o'2rx'795^ 
co*=^-5\-^55"o'2'x5^*=^x\  — 
o;'»— o-*— ^^7^»— \-5"2-"x5^«=^ 

"^^  rr?  \  jf'^'^^N O'^T^^'ON 

tra^  ^oor  ^«e»  sibaso  kan  verklaard,  door  geen  datu 
genezen,  door  geen  muzikant  qf gewend,  door  geen 
tooverstaf  verwyderd  worden  ;  van  een  ongeneeslijke 
kwaal  of  een  niet  te  vermijden  ramp;  oc  "or 
co>  3^  o  krachteloos  maken  wat  de  vijand  tegen 
ons  uitwerkt;  27öO>5^"o\  belezing-formu- 
Uer,  schadeverwekkende  dingen  ineffectief  makend  for- 
mulier; —  27  ^  55  \  "T^  -oX\  (-<.0 
—  2700  55  \  -79  -3x\)iets(alseenkwaal 
of  ongeluk)  aan  een  •"-  -^  o  x^^  ^^  "o  ^  ^* 
opheldering  geven ,  iets  efoor  ^^  n^o  Zo/^  ophel- 
deren. 

27  2r>/-o  ^77 -3  \  2r  O -07  5o  27  So 

=  v^^-oO\^^'77-3\'2^0C\  — s=^ 
\  eo  «=5-  X  \  "o  (^')y  "27  5o  -27  5o  Arw^fc- 
r^'«»  (M.). 

27  OC  (Sanscr.  soma)  de  eerste  Maandag  van 
een  maand ,  de  2de  van  een  maand  (Jav.  soma). 
270C<;-o\='270C<5^X\  (D.)- 
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•2TOC  <  5^X\  (vgl.  -X^OC^C-SX) 
de  geest  van  een  afgestorvene,  die  in  bloedverwant- 
schap-betrekking met  iemand  staat,  als  b.  v.  de 
geest  van  een  zijner  ouders  enz.  (vgl.  het  Mal.  sa- 
mangat;  Mak.  sumangaq);  —  ^  x  \  '7^  OC 
<  X  5^  "o  \  ^  ff^^^^  ^^^  iemand's  afgestorvene 
verwante;  —  ^5  x  \  "2r>  OC  <  X  5^  "3  N 
-3  O  ^  '7^  55  N  ^  9^^^^  ^»  *^  verwante  van 
den  suhut;  •270C<5^X\"oO'<.02 
my:t  vader* s  geest, 

•2702— »  =  "2^0  02 —>. 

•2r>  OC  "o  ^  precies  gelijk;  volkomen  gelijk  (Da- 
jak.  tamon,  menumon  nabootsen);  afbeelding;  "^ 
"27  OC  "o  \  '^^  "o X  \  iets  ^tfZi)7r  maken,  na- 
bootsen; iets  met  (55)  iets  vergelijken;  yj^^'^T 

—  •2TOC-o\OC'2'X<-3X\-7^ 

^-  s^  \  '=r  daarop  puntte  hij  die  bamboe  aan, 
en  maakte  die  gelijk  de  lans. 

•^  OC  ^5  \  ^eer  dan  één  jong  te  gelijk  werpen 
van  een  buffel;  elders:  getakt  z^n  van  de  pooten 
van  een  buffel  die  meer  dan  twee  hoefafscheidin- 
gen  heeft. 

•27  OC  «=^  \  I.  (vgl.  -7^  OC  «=^  \  )grafkeuveL 

II.  Mal.  een  put  (in  de  onafhankelijke  Batak- 
landen  zijn  geene  putten  bekend). 

TTO^N  — /5^*=5'X\^'«"-7^0\ 
'2r  O^  \  "^  »^  de  voeten  het  eerst  voor  den  dag 
komen  van  een  kind  by  de  geboorte. 

-TT  05  \  "^  =  öO>  ^  (vgl.  het  Mal.  woord); 
'2'0«>'«-"-770\'2r05\-*  =  5^0C 
\  —  *^\e5»«=5  (D.). 

'Z'O^  \'~*/'2rO^\"^'2'OC\ — ö 
verward  door  elkander  liggen  als  voorwerpen  waar- 
tusschen  een  beest  heeft  gesparteld. 

•2-o<^\  —  «s^n/tto^n  —  ^=5'\'2r 
OCN — ^^o\=<^^^5^  \2o^  55  \. 

•2ro<^\  —  -«— x\  =  '2-ocx\  —  -«— 

X  \  (Jav.  sumpël ;  Mal.  en  Sund.  sumpal) ;  oc  "^ 

05  \  —  *"  X  \  een  kleine  opening  digt  stoppen. 

TTO^N  —  5^0N  Mal.  =  — ^=>'K\'2r 


'ZT  O^  \  CO  kampop  spelen  voond  bij  het  tanggi- 
sik-sjiel  gebezigd ;  naam  van  een  hoofd-vuzr^a  waar- 
van de  marga's  Sipaholon,  Simamora,  Sikombing, 
Marbun,  Meka,  Mvkkttr,  Sejuly  Sikotang  hasugija» 
afgeleid  worden;  '2r  O?  \  öo  -7^  ^^  x  \  "o 
=  '2'05^X'77;  "2^05^ — 0"2-05\ 
^•79^x\"o  =  —  52N"oOOC"o 
TrjN'Z'O-T^OCNOOO^  (Wigcheltaal); 

•2r  0*2^05  \öou^-3x\  1°.  =  v^^oc 

X\-7"en  —  •^70CX\-T-  (a.);  2°.  bijnaam 
van  de  betel  die  bij  deparmanuhon  gebezigd  wordt; 
55  OCX 5^X\-77-oX\'2^0 

■2ro5  \«:>v/^-ox\'7:}  ^^o  —  •<. 

•2r  o  "«T  -^  "o  "o X  \  niyn  voorouders  mi  kei 
schimmenrijk  te  gaan  opzoeken  (a.  M.). 

'ZT  O^  \  CO  bloedschande  zoo  als  de  coitns  met 
personen  van  dezelfde  marga  (Mal.  id.);  oC  *^ 
X  \  TT*  O^  \  cS  ^A  schuldig  maken  aan  bloed- 
schande. 

■2^  O^  \  c»52n/OC-o05Nö0  55n 

%^  stoppen  een  gat  (Mal.  manjombat). 

•2^  05  \  00  "o  \  de  breede  planken,  die  op 
de  lambelambe  rustende  een  sopo  in  de  lengte  door- 
loopen;  de  tusschenruimte  tusschen  hen  en  de  gu- 
langgulang  is  de  plaats  waar  de  aankomende  z^n 
wapen  op  nederlegt. 

2*"  05  \  00  o  •">  korrel  van  zout;  2*"  "o 
\  -2-"  05  \  «:>0  — »  (M.). 

2ro^\oo5=  "zrx-^x  (hbs.). 

2r"  O^  \  öo  o  "t/^  I-  aangepunte  bamboestok 
waarin  men  wilde  beesten  laat  loopen;  zij  worden 
zoo  geplaatst,  dat  zij  by  de  minste  beweging  door- 
schieten. 

II.=  5^  <ox/^;oc-o05Nöoox^ 
•T^-OXN  =  OC-o<oxr^'7^"ox\  ; 
'py  2r  05  \  öOOX^v-r^-5\  wegens  heilig' 
schennis  of  gebrek  aan  eerbied  voor  de  geesten  gestraft 
«7orc?«i;2ro"oööx«^  TT  O^  \  ^OTx^ 
eigenn.  van  de  vrouw  die  de  alamat  't  eerst  zoude 
in  werking  gebragt  hebben. 

"2*"  O^  \  öO>  ^ff^  van  een  geweer  (Mal.  /w^ 
van  een  lamp). 

2r  O^  \  öSy  ^otffl?  passende  als  een  ring  aan 
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den  ?inger;  — 'Z' O^  \  öS» -77  "3  x  \  iets 
aanpassen;  iets  ergens  in  doen  passen, 

•2r-  O^  \  c»  s=^  \  =  -27  OC  «^  \  II.  (M.; 
vgl.  Jav.  sumbër). 

■27  T/^Z-T^  —  «=^  N  "Z?  "^^  kamfer. 

•Z^T/^-T^N  (vgl.  '7r;0'^y^'P^\)eenscAep 
met eea  net;  'Z'-oN'ZTX^'T^n;  OC "ot 
T/^  "7^  \  iets  opscheppen  bepaaldelijk  met  een 
net;  Hrijken  iemand's  kin  uit  teederbeid;  oC 
"oy  ^^^  "^  N  ^^7  "o X  \  vMt  iets  scheppen  als 
met  een  schepnet  {durung)\  'x^  x/^  T^  \  "2r> 
x/^  -7^  \  vuünisschepper  bestaande  in  bet  schou- 
derblad van  een  buffel,  waaraan  een  steel  van  hout. 

'2T"^^"T"N  I-  OC-oy'^/^"T"\  hetgeUdd 
maken  ^  dat  men  halffluUend  en  smakkend  een  kind 
dat  nog  niet  spreekt  als  het  ware  toekust;  zoo^n 
gelmd  maken  by  een  wigchelarij  of  toovermiddel 
om  het  te  belezen,  het  verlangde  te  doen ;  "27  T/^ 
1^  N  "ZT  x/?  ""  "o  X  \  van  een  kind  den  ouder- 
dom bereikt  hebben  dat  het  begint  te  lagchen  als  men 
met  den  mond  een  geluid  maakt  als  van  zoenen. 

II.  5^'<:.ooc'2>T/^-r\  =  j^-c.ö 

OC^^TOC;   -o'2>"C^"T-\ oXO^ 

^^"ON    =   "o'2rOT^'77\ÖO— »o 

(a.  M.). 

«2^  9s^  (zonder  twijfel  hetzelfde  als  '2^  «^  x) 
gesteld  eens;  ook  '2^  ^  -3  O  •=" ;  "ZT  ^^  '-'^ 

-^x* — o'2ro5^-r?o\-77 o\ 

"oo^"  <^  '-'^  "oo\^^-^'2rx< 

"o  X  \  ■==■  ^  >7  "o  "oX  \  ^M/tfW  tf«w  dat 
temanéTs  kind  zich  in  het  een  of  Tiet  ander  onbetame- 
lyk  gedroeg y  men  mag  zóó  niet  handden;  u^  5^ 

•77   55  N  -<.OV^^'7^*5'77-o"oN  OC 

5^c»x5^0j=.-ö'<;.o — <-oN7^ 

X  «^  ^^  ï^»  gesteld  eens^  ook  dagtbeesten ;  liever 
dat  zy  zóó  stierven^  dan  dat  gij  ze  consumeren  zoudt; 
55  ^  X  \  "ZT  ^  "27  '^  zeer  lang  tcach' 


ten. 

-^^e^ö^  twist;  oC  * 
kander  iets  betwisten;  — 
3  \  twistappel. 


'X\^i 


,  0*v  ^Z- 


27  •^  ^77  \  gejuich  bij  een  overwinning  of 
uit  strydlust  (Mal.  id.).;  oC  "or  ^^  'T^  \  -77 
•3  X  \  iets,  als  woorden,  met  gejuich  uitschreeu- 
wen, 

2T«=3^'"^x/-2rr«=5'-»x-2T«=5^'^x 
-3  o  ^"^  "•^  ^^»  algemeen  gehaat  persoon, 

2T*=^*^/OC"ot'=^'^  =  0C<C— 

— ;  OC«^\'2T'=^'^'77-%\ 

(■=■  —  ^\'2rr«=5'*^'77-o\)  iets,  als 
een  slagtbeest,  in  vele  stukken  houwen  (D.). 

•2r>  ^  Mal.  P.l***?  "ZTO^T  ^  iemand  die 
alleen  van  al  zijn  broeders  en  zusters  in  het  leven  is 
gebleven;  naam  van  een  bamboe  die  een  mans- 
hoogte  bereikt,  geele  bladen  heeft,  en  nimmer 
meer  dan  twee  staken  vertoont,  kwijnende  steeds 
een  hunner  weg,  zoo  er  een  derde  begint  uit  te 
schieten;  ■  "27  ^  '2^  ^  i^der  respecHve- 

lijk  (M.). 

•27  ^  •77  "~  \  ^^  hnip  om  vogels  levend  te 
vangen  (vgl.  MaL  parangkap). 

2T*=5-77s=^ON  I.  (vgl.  1*5-77  ^ON) 
scherp  zijn  van  de  nagels. 

II.  =  ,=.'« ot\-<:*X'«— -77X\(Wig- 

cheltaal). 

27  ^9-  ^^\  de  strepen  op  de  palm  van  de  hand , 
figuren  op  een  kleedingstuk ;  schrift,  geschrift ^  brief 
(Mal.  id.;  Jav.  serat,  Tag.  en  Bisaj.  sulat);  oC 
"or  *^  5^  ^  ^'^  ^^  schrijven  zyn ;  op  iets  «?^ry- 
ven;  OC  "3t  ^5  5^  N  7^  "3  X  N  iets  opschrij- 
ven, ter  neer  schrijven,  iets  op  iets  schrijven;  2> 
»^  5^  -3  \  -3  O  <  O  <  O  tandvleesch  ;  -3 
2r  X  27  '=9'  55  \  onbeschrijfelijk  zyn;  -3  2r 
Xj=:.-7705\"3'2'X2T*^55\'77 

3\"<;."t^"oV"3"^55^^^'7^o«- 

gehoord  en  onbeschr^elijk  zijn  zijne  handelingen  je- 
gens mij  geweest;  -3  "Z-xZT^J^N"©© 
met  een  substantief  als  complement  on^^acAr/j/ê/j/^ 
de  eigenschap  hebben  die  door  het  substantief  is  uit- 
gedrukt; -32'x'2T'^55N"30*<.'0^ 
•79  \  het  is  onbeschrijfelijk  veel;  2>  ^^  55  N 
-3  2r  OC  \  "7"  "«T  TT  O  x^  een  wigchelta- 
bel  op  een  stuk  buffelschoft  geschreven,  waarop 
de  dafu  met  een  stekelvarkenpen  pointeert,  ge- 
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vcnde  de  plaats  op  de  figuur,  die  hij  naar  boven 
kijkende  toevalliger  wijze  raakt,  bet  omen  aan; 

5^  N  =  «>x  «=^  "oO'2r0  55'*"0"2:- 
"oX\. 

"27  «^  "o  X  5^  O  zeker  smal kleedingstuk  van 
Tobasch  weefsel,  dat  als  ^jerp  gedragen  wordt. 

•^  »^  OC  \  "~  'Py  \  soort  van  harpoen  (Mal. 
en  Jav.  sarampang). 

•2r>  *^  OC  \  öo  "o X  \  bet  vuil  dat  met  het 
schuim  van  het  water  op  de  oevers  blijft  liggen. 

\  öo  (vgl.  Jav.  sarambi); -jirr  «^  OC  \ 

CÖ0=^0C\C30«^\  (D.). 

•27  ^  OC  \  ÖO  o  zie  onder  -JT  ^5»  OC  \ 
OOG- 

«27  »^  *^  \  «fe  aderen  van  het  hout;  (fe  atree- 
pen  op  de  stoffen. 

•2r*=5X  (vgl.  -27*^)  OC-oy'=^X-77 
-3X  \  iets  beproeven  i  in  toerking  brengen  om  het 
iemand  te  laten  zien. 

•2?  *^  O  I-  ^^  ^fl»»  (Jav.  id.). 

IL  Mal.  ^1^  '2?*=50'2?«=5'0t/^-o\ 
geëtolene  goederen. 

II.  =  5^ox^'=^N  (D). 

•2?  ^-7^ ON  (uit  •2>^5'0— »  verkort?) 
zeker  zijdewapen  van  een  bijzonder  fatsoen. 

•27  ^  O  — »  (Sanscr.  tjhurika)  =  2!>  ^5»  T7 
0\  of  — CZ-x  (hbs.). 

•2>  ^  O  ^ /  OC  "oy  ^ O  ^  voorspellen, 
waarzeggen;  iets  mï  <f^  toekomst  lezen. 

T!  ^  /OC  "ot  ^%  iemand  bevelen,  zenden  iets 
te  doen  (Mal.  manjuruh);  oc  "oy  ^  'T^  "o 
X  \  iemand  ergens  heen  met  een  lad  zenden;  "27 
^  "27  ^  ^^  "^  \  een  zendeling;  meer  be- 
paaldelijk iemand  die  in  dienst  van  iemand  als  bood- 
schaplooper  staat; oC  "==■  2>  ^  ^^  ge- 
zant zenden;  —  -sr  -27  ^  ^^  "o  N  g^^ant, 
zendeling;  "o  ■==■  27  *=^  ''^  "oX  N  =  "o 
■2rO-Oy«=|'7^"oX\  (M.). 

27  ^5  "^  \/OC  "&r  ^5  t:^  \  ««  iets  krui- 
pen, onder  iets  doorgaan;  in  iets  steeUgemjze  gaan 


(Mal.  maiynruk);   oC  "^r  ^  'T:}  \  '70  "3  x 

\  iets  versieken,  ergens  in  verbergen,  iets  ergens 
onder  schuiven ;  u*^  x  OC  2*"  N  OC  "or  ^ 

TrjN  =  'Z'OTr o\  II;  5r^'27'=^ 

•^  \  (M.). 27  «=^  "T^  "o  ^  zekere  ri- 

viervisch  (M.). 

27  ^  I.  uitroeping  waarmede  men  e^npangu- 
lubalang  aanzet,  zijn  vernielende  kracht  den  vij- 
and te  laten  gevoelen;  OC"oy^  <0  over 
iets  de  vloek  van  een  pangulubalang  uOroepen;  een 
pangulubalang  met  surung  aanzetten  zijn  vemie- 
lende  kracht  uit  te  oefenen. 

Il:=2-vA^55\  (!>.> 

III.  '27  O^  ^  uitstekend  z^n,  buitengewocm 
zijn,  voortreffelijk  zijn;  ^70  "27  ^  <  "o  ^  ^- 
gene  icaaruU  iemand* s  voortreffelijkheid  blijkt^  iet» 
dat  iemand  boven  een  ander  vooruit  heeft;  2ro 
-77  27  ^  <  "o  N  *^*  onvergelijkél^kê;  iemoMi 
die  onovertrefbaar  is;  5^  ^  x  \  ""  27  ^5  ^«»- 
^  mate  zijn;  -o5^^X\  —  "27^*^ 

Ay  t«  buUenmate  schoon,  schooner  dan  de  menseken 
over  het  algemeen  zyn. 

IV.  de  lengte  van  een  porda  bij  het  meten  van 
een  kamferboom;  2r"  "3  \  "27  ^  • 

27  *5  55  \  I-  laag  worden  van  den  stand  van 
het  water,  de  prijs  van  een  waar  (vgl.  het  Ja?. 
en  Mal.  woord);  27  05  ^  55  \  terugdeinzen, 
achteruitgaan,  weggaan  van  een  geest  zijn /Toiit/s- 
ran  verlatende;  oC  <  "o  O  \  "27  ^^  35  \ 
wijken  achteruit;  —  "27  ^  55  \  '7^  "oX\ 
etcA  achterover  buigen  onder  het  dansen ;  (bet  te- 
genovergestelde van  ^  <  2^  x  \  <  'ZT'  x  \ 
•79  "oXN)  zyn  woorden  terugtrekken;  

^^^'*^^^^''^'27*=555\27=?5^'^ 

\  aarzelen  (versierde  taal  der  liederen  M.); r- 

OC  "o  ^  "oy  ^  "07 O  de  prijs  dien  men  voor 
iets  vraagt  verminderen,  afslaan  zijn  eisch  (D.). 
n.  -7^  "27  «^  5^  "3  \  verbastering  van  -7^ 

55^5^"oV  i"  -oOCx*=^-77  2T«% 
5^-o\  •^7v^^X'«~xr7 -3\  (M.). 

2*"  ^  \  "7^  OC  \  I-  stijf  opstaan  van  het  haar . 
ook  OC  "o  s=^  \  -7^  OC  \ . 
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II.  eigennaam  van  een  plaats  bg  ons  onder  den 
Mal.  naam  Sorkam  bekend ,  en  bij  de  Bataks  meestal 
«=5"o\5^x oN^  genaamd. 

'Z'  «^  \  -7^  55  N  (vgl.  TT  T  \  -^7  55  \) 

(M.). 

■2r^\'2r"*^\  I.  i»  stukken  zyn,  in  ver- 
spreide bokken  of  stukken  liggen, 

n.  =  öo  t:^  \  co  -7^  \  II.  (D.). 

■Zr  5=^  \  5^  zie  onder  '2r  "ÖtN  5^ -x^^- 
'2r  ^  N  52?  X  verbastering  van  't  Mal.  )jL, 
=  'TT  -&t\  5^X*=5;   TTO-r-J^^N 

•T?"* oO\'<^"o\'2'  s=^\5^xnaam 

van  een  wijze  van  schieten  (M.). 

=  OC-3*=^N-<.'^N'^^"oX\  (M.). 

bijdrage  van  voedsel  geven  van  de  bewoners  van  een 
huta^  als  er  vele  gasten  zijn;  'ZTOIT  ^>  \  ^^ 
•7^  \  contant  geld;  OC-o«=^N'<*"7^N'^7 
-3X  \  iets  iemand  aanlangen,  aanreiken,  presen- 
teren  als  de  ^a«(/i^  aan  den  Vorst  van  een  huta, 
zoodra  men  zgn  «c>|9o  binnenkomt;  hetwelk  de  eenig- 
ste  gebruikelgke  groet  is;  iemand  aan  het  geregt 
overleveren, 
TT  ^\T   (vgl.    -TT^S  -T-)   '2r^\ 

•^^r  *=^\-r-  =  :r"o-r-:r"o-r-. 

'2r  ^  \  ÖO  5^  ON  (vgl.  -^7  *=^  \  ÖO  5^ 

on)  eenigzins  ontevreden  van  de  ro^;  0C"o 
^  N  00  5^  o  N  eventjes  aan  iets  ^'^  als  de 
visch  aan  het  aas. 

"TT  ^\  co>/OC  "o  ^  N  co>  iets  in  den 
brand  steken;  "2^  ^  n  CO»  "ZT  ^  N  co>  e«» 
toorts  van  tV^'ti^  of  cocosbladen  om  iets  in  den  brand 
te  steken ;  geval  van  brandstichting, 

•2r  ^  N  *"  '7^  N  de  horen  van  sommige  vis- 
schen. 

TT  «=^  N  '^  '^  (vgl.  5^  «=|  N  '^  ^c-) 
2*"  ^  N  *"  *"  -77  c5  naam  van  een  fabel- 
achtig buis  waarmede  men  kan  vliegen. 

"ZT  '•~'/'2>  "*~  '7^  ^~  benaming  van  de  aan 
een  lüi  geregen  ofFerande-visch. 


T;'^V0\  (vgl.  .=.'«-  -77  n)=  C^  'T— 
-77  N  (hbs.);  —  •27'«-"-77N-77-oX\  ie- 
mand afvaardigen ,  bevelen  ergens  naar  toe  te  gaan ; 
'^~  '7^  ^~  'T?  "^  N  zendeling,  afgevaardigde, 

"27  ^^  I.  wat  de  dansers  op  een  begrafenis- 
feest  aan  betel  of  spijze  te  eten  krijgen;  oc  "or 
^~"  <  o  iemand  spyze  in  den  mond  steken  (Jav. 
dulang);  -2:^  ^-=  '^j-  ^^  wat  men  iemand  te  eten 

geeft  het  hem  in  den  mond  stekende; -^ 

^^  '^^  ^-7  "ZT  N  stukjes  vleesch  voor  ieder  der 
feest-genooten  bestemd  (D.). 

II.  ^T  ^"*  '2r  *■"  O  (^  kanten  heen  zigtbaar 

zijn  als  de  voetsporen  van  beesten  (M.).  

•2>  ^^  '-'^  *"  ö  eigenn.  van  een  plaats  in  *t 
Mandailingsche. 

•27  '* o  N  ^^  -77  N  (uit  27  -^  en  't  :Mal. 

^4)jJ  stekelvarken^  de  stekels  van  een  stekelvar- 
ken (Men.  Mal.  sikulandak;  Mal.  landak  een  ste- 
kelvarken), 

•2T'« oN^^5^0Nzie  onder  'c 5  \ 

■<;.5^oN. 

2T'« n/OC*^XN2T'' N27 

■« N    =    OC^^XN  COX^^  ^X^^ 

(hbs.). 

27  *"  OC  N  CO  -T^  N  zekere  zwarte  langha- 
rige wezelsoort,  die  op  de  vruchten  van  den  sa- 
guerusaast;  ook  2>  *«"  OC  N  CO  -T^  N  "=•  ^- 
'7^\;  •2T'«"OCNCO-77N— »X«^  — > 
X  ^"*  zeker  spook. 

27 '*"  OC  N  co  X=  •«— X -">0  X^  "o  N 

(Tag.,  Bisaj.  en  Daj.  salambau). 

2T'*"x/-7^^-770N-770-o"oN 

5^  -3  \  2>  ^~  x  Men.  Mal.  naam  van  een  klop- 
haan ,  die  gespikkeld  is,  en  witte  pooten  heeft (M.). 

27'*~0'770=  •2^0000-77  0. 

27  *■"  O  —^  O  ^^  af  gepunt  bamboepennetje  om 
het  buskruid  van  de  pan,  waarin  het  bereid  wordt, 
los  te  schrappen  (vgl.  het  Jav.  en  Mal.  woord);  de 
tarugipen  waarmede  men  op  boombast  schrijft. 

'2>'  *"  ö  -T^  O  onwiiU^  zijn  in  het  betalen  zij- 
ner schulden. 

27  ^T"  I-  ^  ^^ff^  ^^T^  een  kwaal  als  b.  v.  de 
eerste  pok  die  te  voorschijn  komt. 


Digitized  by 


Google 


192 


II.  OC  "ÖT  *T  ic^  ^"^  *^  fakkel  bijlichten 
(Mal.  suluh);  "27  "«T  "ZT  "^T  I°-  «^  fakkdy  al- 
les dat  men  als  middel  bezigt  om  iets  in  den  brand 
te  steken;  2*.  =  -JTT  -<^  "27  ^  ï  -TTO^^^  «^ 

(Pngrks.);  OC  -%  \  "otT  *-^0  = 


OC  "o  *=?  ^  <»»r7  o  (D.). 

III.  -j^  ^—  -^y  \  een  lang  stnk  boombast  (van 
den  o/tm-boom)  van  twee  handspan  breedte,  waar- 
op de  door  de  verschillende  zeven  gezuiverde  kam- 
fer wordt  opgevangen  (D.). 

•2r>  "«^  zie  onder  "ZTJ"  ^T  ^I- 

•27*"  "^n/ — "^-z;  -^^  -P^s  eenveide 
midden  in  een  bosch  (M.). 

"ZT  ^/OC  ^^  ^  een  geest  verzoenen  door 
hem  plantsoen  toe  te  wijden ;  ^  \^  '^~  ^^  ^^ 
een  stuk  maiz-grond  dat  aan  de  geesten  is  toege- 
wgd  (M.). 

•2T  ^ >"  ^  ^^'^-  ^^-  *-^^  =5^  —  X 

(M.). 

«2:-  *—  o^  \  I.  zekere  riviervisch. 

II.  0Cs^\-2?'*^0^N^'*~0?\  wi 
H  geheim  vryen  (D.). 

^  ^-«  1".  een  ptjp  van  bamboe  om  vuur  meê 
aan  te  blazen  (vgl.  Mal.  suling);  2°.  een  ding  waar- 
mede men  de  waarheid  of  wel  de  toekomst  ziet;  voor 
zoo  iets  denken  de  Bataks  dat  een  verrek^ ker  ge- 
bezigd kan  worden;  oC  "or  ^^^  raadplegen  iets 
waaruit  men  de  toekomst  kan  weten;  —  ^  x  \ 
2r>  ^^~  <  "o  ^  ^^  waarop  men  omineuae  tee- 
kenê  waarneemt, 

•2>  ^~  OCN  5o/^2T^~  oCNCOnaam 
aan  woudgeesteu  gegeven,  die  verondersteld  wor- 
den zeer  belust  te  jyn  op  vleesch  of  visch  (M.); 
denkelijk  de  u^  -^  \  5^  u^  «5.  der  Tobas. 

=  '2-*=^\«»;    2r*TN'7^  J^XTT -^ 

\  79  9  \  ^oor^  of  iets  waarmede  men  het  op 
een  akker  gevelde  hout  in  den  brand  steekt. 

•2r  "^T  \  "^  o  naam  van  een  fijne  rotansoort; 
2-^\-^0(D.). 

2r  "^T  \  ""^  o  zie  onder  -2-"  "«T  N  '^~  O* 


•i^'«TNÖO-77\  =  2'«— OXÖO-T^X 

(D.);  OC  "Z^^T  N  öo  -7^  \  geeckeurd 

zijn,  opscheuren  van  de  nagels  (M.). 

^^  ^7  I.  (Sanscr.  swa  een  kond)  als  naam  van 
een  der  parmesas  verklaard  door  co  00  o  OC 
"o  \  -^  — »  ^T  \  (Malag.  kisua  varken;  Nias. 
seuha  een  wild  zw^n;  dat  het  woord  Sanscr.  is, 
maak  ik  op  uit  de  andere  namen  ^tiparmesa^ê  die 
allen  Sanscr.  z\jn;  denkelijk  bestond  vroeger  in 
het  Bataksch  euwa  in  de  beteekenis  van  zwjjn;  en 
zoo  zoude  dan  aan  zoo'n  in  onbruik  geraakt  woord 
de  Bataksche  verklaring  toe  te  schrgven  z\jn,  even 
als  zulks  met  55  *—  III.  en  -^  -5  x  I.  't  ge- 
val moet  geweest  zijn). 

II.  "27  05  ^^  27  r7  kygen  als  by  het  op- 
klimmen van  een  hoogte. 

III.  j^  'xr^  2>  V^  op  het  einde  van  de  tabas 
staat  gel^k  met  ons  amen, 

27  ^7  ^T7  \  gespleten,  verscheurd  {Zh\.  suwek); 
-^O — »5'X\27'2T^^'?^X  ^scheurde 
{he€)  in   kleine  stukjes;  27  ^^  T7  \  ^7  X7 

-7^  \  =  •T^x^^'T^x*"; OC^ 

^7  -77  \  7^  "oX  \  -77  52r  ^^  verkeerd  taU- 
woord  geven  (M.). 

27  ^^  I-  terugkeeren,  in  een  vorigen  toestand 
geraken;  als  bijwoord:  wederom;  als  voorzetsel:  ge^ 
Ijjk;  als;  —  27  ^^  '^7  "oX  \  iets  herstellen^ 
teruggeven y  iets  weder  op  zjjn  vorige  plaats  doen; 

"OT<  ->'7^x\27^^5^<»»5^<»> 

■=r  de  calabas  was  weder  gevuld;  -^  o """  '2> 

^i?oc2r-7^\  — o'2-x-s-=-55"2r 

o  ^y  «^^  ^i/'t  zjjdewapen  er  weder  in  namentl^k 

in  de  plaats  waaruit  h^  het  getrokken  had ; 

27^^''^"3x\  en  27r7<-oX\  = 
:8rx<-ox\  (M). 

II.  =  v/**'2r'-^  (tabas);  b.  v.  27  V^  — 
— »  ^  O  enz.  =  u^  2*"  vA^  •""  •">  «^  o  enz. 

III.  —  ^  \  27  V^  =  CO  •«—  QX^  (Kaxn- 
fertaal). 

27  ^^  Tr*  I.  Mal.  spindek, 
U.  (tjuwatja)=  -7-  ^-7  2r  (D.;  Mal.  id.). 
•27^^-^  =  •2rxr7-<.  (M.). 
27^^"oN  1-  OC-Syr7"o\  iets/iZaw- 
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0Oy  uitgetrokken  verwelkt  het  niet,  geplant  teil  het 
niet  groeien  (raadsel  op  't  hoofdhaar);  iets  beplan- 
ten bepaaldelijk  een  bewaterde  ry stakker;  

OC  ^^  ^^  "3  \  iemand  als  Vorst  verhfiffen 
(^•);  OC  "Sr  ^^  "S  \  -T^  "o X  \  iets;7tó«/<?»i 
ergens  in;  oC  ^X  \  'ZT  ^^  "3  N  aanhetphn- 
ten  zijn  op  de  bewaterde  rijstakkers;  "27  ^^  "o 
\  "TTJ"  ^7  ^5  ^5  \  allerlei  planten  die  men  ge- 
woon is  te  planten;  '2r  O "Z?  ^^  "S  N  öO>  ^r 
(eigentl.  hamboeplanter ,  en  daar  de  bamboe  het  bol- 
werk van  een  huta  is,  zoo  wordt  hiermede  een  zoon 
die  iemnnd  geboren  wordt  als  verdediger  figuurlijk 
voorgesteld)  deftig  =  v/*>^  -3  -77  \  5^  c30»  in 
tegenstelling  van  :ar  O  eg- OC 'Z' "3  x  \ --C. 

'tt^n; ocs^x\"2ro"&T^^"oN 

=  OC-3t<»>'7^"3X\;  "soc^s-xn 
^Zr  o  "oy  ^^  "^  N  '-'^  "^  ^*^  ^V  0.U  kind  heeft 
voortgebragt ,  die  mjj  tot  kind  heeft;  *2r  O  "^r  C7 

"oN55-3:8r=v/^-3'5^N;  'Z'o-Sy 

^-7-oN«^xx/^  =  cöx«^(aO; —  — 

^  ^^"5"SN"oO  —  o'2r  =  <^'79 
^  cj.  (turi  M.) ; OC  "b  \  "Sr  ^^  "o 

-ox \  5^0-*- -77  (B.);  "o  "^ ^  ^^  "o 
"5  X  \  eigenn.  van  een  marga, 

II.  (tjuwan)  zie  onder  u*^  -3  \  «27  ^-y  -3  \ . 

"27^^  —  \  I-  oc^^xN^^rT'— "\ 
^A  A^^  ^0^^  waeschen;  ( «^^  o  """  ^9  X  \  ^ 
^^  "■"  \  )  iets  gebfuiken  om  er  zijn  gelaat  mede  te 
loasachen;  TT  X  <  "3 x  \  "3 'Z' O -&r  ^"7 

o\'2'x<-5x\-o'^^o"o>7 

X^^  ^5  \  (ale  van  *t  gelaat  gewaeechen,  als  van  de 
schaudere  geUgf)  zegt  men  van  een  kwaal  die  geen 
de  minste  spoor  nalaat. 

II.  zekere  vogel  (M.). 

•2r>  V7  ^  o  (zonder  twijfel  is  het  laatste  be- 
standdeel v/^  ^^Ö)  OC  -5  \  TT 0*27  X^ 
^^  O  ^ich  in  de  zon  koesteren;  oC  ^=5  X  \  ^r> 
tZT^^'^O  (M.). 

•3t>  T7  •*—  \  I.  zeer  zout,  ongemeen  zütig. 

II.  OC-oy^^'*"\   =  OC-o\s:5-^^; 


OC  "ÖT^^y  «—  \-77-SX\   =   OC-3\ 

^r^-T^-Sxx. 

III.  ^o^r7'«-\-2T^^'^"N  =  ^ 
05^7-27^^. 

IV.  (vgl.   05^^'*"  N)   "o'^OCSSyXN 

■^^  ^^  ^*"  \  "ZT  <*7  "«^  \  bynaam  van  de  Boru 

Sanijang  Naga  als  brongeest. 
"27  ^^  ^*"/'2r  O  "ZT  ^^  *"  iemand  die  me- 

dedoet  zonder  te  weten  waarom, 
-^  ^-7  «^  zie  onder  -^r  O  "t/^  ^^  • 
"27  ^7  X  Men.  Mal.  y^  OC  ««^X  \  "ZT  ^^ 

X  =  — ^.O^N ;   J^'s^XN-ZT^TX 

=  ^-  O^  \  ^~  ;   OC  C^  ^7  X  hanen  we^  rfe 
eneb  tegen  elkaar  houden  om  ze  tot  het  vechten  aan 
te  zetten  (M.). 
^^-7  5^0\/ — 0-B"2>'^^5^0\  = 

—  Q-S  —  x'irx. 

•2T^^'*"0\  I.  (vgl.  "ZrCt/^^TN)  OC 

s=5x\'2T^^'*"o\'2rr^^*~o\  ƒ «i^. 

II.  =  5^  —  tton;  ■2^o<:»'2rx  — 

*^N'2T^^'*"0\"2T^^'*"0\=  'TT 

o«:>'2rx-o"2'"oO\5^x  (D.)- 
•27^75^  \  ='«^x'2r'77x\. 

'z-^s^'z N  (D.) 

5r  "7^   (vgl.  ö*>  'T?  )  t«»»  elkaar  staande  van 

de  beenen;  —  5r  "79  "77  "^x  \  de  beenen 

van  éUeadr  doen. 

'Sr-T^'^s  =  •2rox/^'«-x\  (D.)- 

^  -7^  zie  onder  "Zf  -77  O* 

5r  "77  "7^  \  I'  ^^  kromme  arm  hebben  (Men. 
Mal.  tjingkuk). 

II.  zekere  vruchtboom  (M.). 

^  ^7  —  \  (tjekep;  uit  de  k  in  dit  woord  kan 
men  veilig  opmaken,  dat  hetTobasche  55  o  t/^ 

—  x\   vroeger   5^0*77  —  x\   geweest  is, 
even  als  •jr  o  x^  *"  x  \  etymologisch  =  ^p* 

0-77  «—x\  19)=  5^0X^  —  x\  (!>.)• 

^  -77  \  ^  -77  \  (klanknabootsing)  het  ge- 
luid van  de  v/*»-  "ox  \  TT x  \  —  '«^ . 

^i-  — >•  (vgl.  5r  •^)  bedorven  zijn  van  iets 
daar  iets  aan  ontbreekt;  oc  ^  — »  '7^  "5  X  \ 
iets  bederven,  kapot  maken. 

5r — »'ïe^\(vgl.'2:-o-»«»^\)=*c.52r 
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ff^  \  ;  oc  "o  *"^  •^  ^  ^^°  hoofddoek  omdoen; 
"Z-O "Sr  — >  «s^ -ox  \=  «<.  5^  •=5N(^bs.). 

^ir  — »  ^  \  (tjegër)  zie  onder  'TT  O  — *  ^ 
x\  II. 

5r  *^/OC  *^  X  \  ^Sr"  *"^  cuin  het  wannen  van 
ontèohterde  rijst  zijn;  ontbolsterde  riJ8t  wannen; 

•2-ovAvc^oocs^x\'2^=^5r 

*^  =  cox5^<:^x5^  (Pngrks.). 

5P  «^7  -7-  \  terstond,  dadelijk;  reeds  indenbe- 
ginne;  \J^  -7705  \5r'77"7"N'^  ÖO  — > 
•7^  "o  \  -77  X  v/**-  '^^  "=•  -g  "^^  x-ox 
—  s=^  \  oc  x^"oo\T:5Tr:;-=-"o'-'^ 

X-^TJ7^X\-o<fcNO^'^^"b^'^ 
<R>  V^^  "o  ^  '5^'^^"o\  05  «^^-^N  -^^ 
■rf?  \  v/^  "o  -77  \  T:^  ^7  o  -^.O  ^00  ^f  wy 
van  den  beginne  gezegd  hadt,  dat  gij  mijn  ware  schoon^ 
dochter  waart  ^  zou  ik  dan  spoedig  uw  bruidsbed  hdi- 
ben  gereed  gemaakt  (D.). 
5r  ^7  n^dig  Yan  aart ,  kwaadaardig, 

^  <  "o  V    (vgl.   2r  OC  "o  \)  =   5^ O 
T/^-3v  (M.). 
5r-^  <o  (van  u^o-^?)=  -sr  «s^-X 

X-^OCN-Zr  «=5'X\-^OC\  (D). 

^  ^^/oc^s-xx^r  *^  =  oc«=^x\ 

— >oc\«:>os=5'0  (M.). 

-o ;  "o  ^^oy  5r  "o  oc -77  o^  "o  oc 

<  ^S~  'T^  "OX  \  "o  ">"  *=5' "o  \ '-'^  "o 

x\'2rx<"ox\"o'^rx  r7  ^^<R> 
— '••ZTs^^x  —  X5^"ox\0^-o  ^^ 

ira^  zonderling  dat  gij  (hier  buiten)  betel  aanbiedt , 
het  is  alsof  er  geen  huis  ware,  werwaartsgij  u  kondt 
begeven, 

5r"  '2r  uUgewischt  zijn  als  schrift;  weggevaagd 
z^n;  als  zelfvervloeking  gebezigd  even  als  ons: 
**ik  mag  verdoemd  zijn!"  (vgl.  u^  —  «2^  \);  een 
bezem  waarmede  men  op  een  hawna  de  vuilnis  over 
het  gezaaide  veegt ,  om  te  beletten  dat  er  de  vogels 
bijkomen;  oC  ^  '2r  iets  uitwisschen,  wegvegen, 
uitvegen. 

5:"  Sr  I-  ^^  miUioen  maar  niet  bepaaldelijk, 
zoodat  het  elders  weder  100,000  beteekent;  "^r 


^  5r ;  co  *"  5r  5r  ontelbaar  z^n  van  een 
menigte. 

II.  een  geluid  dat  zich  tegen  den  morgen  laat 
hooren ,  en  door  d'een  aan  een  vogeltje ,  en  door 
den  ander  aan  een  sprinkhaan  wordt  toegeschre- 
ven. In  't  Mandail.  beteekent  *t  woord  het  insekt  dat 
gemeld  geluid  maakt,  en  den  dageraad  aankondigt. 

^^''^zxQ onder  '2ro'2rO'« oX\. 

5r  5^  "o  ^  zekere  geest  die  van  onderen  zich 
als  een  bliksemflits  naar  boven  openbaart;  =  '^T 
O^  \  00»  (kunstterm  by  't  geweerschieten);  '2r 

\  (parmanuhon). 

5r  5^  ''T'  \  (vgl.   5^  5^  'T-  \  en  **"  5^ 

■«T*  \)  naam  van  een  landuk  in  de  verhalen;  «^ 
•77  5r  5^  ^T  \  ^^^  ^^te  stap,  een  vlugge  gang; 

«^  \  naam  gegeven  aan  een  bevalligen  ligten 
gang. 

5r-c.  =  V--»;  ^^-fe\5r-c.(D.). 

5r  -^  *5  \  zie  onder  ö**>.  «^^  ^  \ . 
5r  "o  2ie  onder  Ov  "3 • 
5r"oX/OC*5'X\*2r  "^^zonderlingzUn, 
vreemd  zijn,  opzien  baren. 
^  "o  ''^  \  (tjenur)  =  «9' O  "t/^  TT  n  (P.)- 
^  -5  \  -Zr  ^  X  \  zekere  vogel. 
5r-o\  ^^^n.Mal.    tsvAs-  52r'*"o5r 

Sr  "o  ^  ^  oc  \  /oc  =0  "o  N  ^  oc  \ 

iemand  met  een  mooi  praatje  om  den  tuin  leiden, 

'ir  ssTT?  -7:5\/-2rröc-o\'ü7-7^\ 
^  "3  \  TT?  "7^  \  minderen  van  winsten  (D.). 

^  -3  \  -^  ^—  \  ^tf  «flwïr  buiten  stekende  ramd 
van  het  dak  bestaande  in  als  de  tanden  van  een 
kam  naast  elkaèr  liggende  latten ;  ^T  "^  N  *^ 
*—  \  -jT"  X  '^~  5^  X  \  benaming  van  bijzonder 
kort  gevijlde  tanden;  oC  "o  "o  ^  ^^  *"  ^ 
fraai  vijlen  de  tanden  zoodat  de  rand  als  een  5r 
-3  \  -^  *-"  \  er  uitziet. 

"S^  -o  \  ^/—  «^N'5r-o\-S<"fe 

\  =  —  ^=>x.\^ oO\-<^<-o\  (P-)' 

"Sr  "o  \  •<.  '^  V   (tjendër)  =  55  -30  \ 


Digitized  by 


Google 


195 


TT*  "o  ^  *^  Men.  Mal.  tcói^  ^oort  van  ge- 
Uoemd  aatijn ;  'ZT  5r  "o  N  ^C,  naam  Tan  een 
fraaije  boa  constrictor-soort;  'ZTO^  "o  ^  ^^ 
OO X  "o  eigenn.  van  een  wonder-sagueerboom. 

ger  zijn  (gemeen ;  vgl.  OC^^XSTT-oN^)- 

5^  "^  \  twijfel  voeden ;  vermoedens  koesteren  van 
de  roha;  OC  ""^  X  ^  '^~  \  ongewroken  zijn  om- 
dat men  niet  weet,  op  wien  het  te  moeten  ver- 
halen. 

5r  "■"  X  krom  en  gebrekkig  uitgesproken  van  een 
woord;  oC  *o  """  X  onduidelijk  zijn  van  iemand's 
uitspraak ,  zoodat  men  moeite  heeft  de  woorden  te 
kennen;  OC  "^  —  X^  —  X'T^'oXNzijn 
woorden  uitrabbelen  als  iemand  die  nog  niet  ge- 
heel wakker  is. 

'ir  ""  55  \  Mal.  j^i^xftjUw;  soort  van  slak  (Men. 
Mal.  tjiput). 

5r  öO  ^  \  zekere  slingerplant  met  roode 
vruchten  welke  huidontsteking  veroorzaken. 

'ir  co  55  ^Z"""  ^  ö^  5^  ^  kruizen  be- 
schrijven van  dansenden;  verschillende  kanten  uitgaan . 

'ir  2o  ifoar  ^^  A-aw^  getrokken ,  «cA^^  van  de 
lippen. 

5roc-3N  (vgl-  5^oc-sn)=  5^0 

■t^-5\  (M.). 
^  OC  "ÖT N  zie  onder  u^  "o  \  'Sro  OC 

5r^x:i.  oc?r^?r^c'79-ox\  = 

OC "o\^^^"o'5^"oX\  (M.). 

n.  =  5-?>c5^N  I. 

5r  ^>C  5^  \  I.  zekere  kleine  miersoort. 

n.  oc"o^bc5^\  =  oc-oxoc52r 
x\. 

"Sr  OC  \  —  -7^  \  (vgl.  5^  •«—  o  \  —  -^7 
x\)oc-o\"ooc\  —  ';^\-77-o\  = 

oc<;  —  -T^XN-T^-OXN  (D.)- 
5r  OC  \  —  T  \  (tjempul)  OC  «^  \  ^ 

OCX  '«T'  N  =  OC'^S'XN'Z'OJ^OC 

0\  —  "«T\. 

5r  OC  \  C50  5^v/ — V-oc\<»5^  \ 

f»  tegenovergestelde  rigting  van  elkaar  vliegen  als  vo- 
gels enz. 


5r  OC  \  CO  ^5  \  naam  van  een  dans  waar- 
bij één  jongeling  in  't  midden  van  5  a  6  meisjes 
danst  (M.). 

^  OC  \  co  ^  \  (tjembér;  etymologisch  = 
5^0C0\«:>*^x\)=  J^OOCZTN 
(D.). 

^oc\«>s=|  \  I.  (vgl.  •2r  ocoNco 

s=^\)   OCs^\'&-OC\«>'=^\    =   OC 

^^^\'2roco\<x>^\  2°.  (D.). 

II.  (tjembér;  vgl.  onder  -2^  OC  O  \  CO  =^  \ ) 
=  -77  —  s^  \   (kamfertaal);  =  5^  OCO  \ 

5r  X/^  (vgl.  TT  X/^)  =  -7^  X  «—  X ;  ^^ 
<  •2r  \  5r"  X/^  ^^y^  van  genegenheid,  weldaad 
(D.). 

^  xr^  5^  \/0C  "o  x^  5^  \  iets  afsnijden, 
doorsnijden  de  navelstreng;  een  beest  slagten,  kee- 
Icn  (vgl.  Mal.  sait);   0C*oX^5^0  iets,  als 
b.  V.  vleesch,  in  mootjes  snijden, 
2rx/^s=^\  =  TTOX/^^^XN  (DO- 
ST x^^  "«T  \  eigenn.  van  een  mar  ga. 
5r  ^  I-  zekere  slingerplant,  waarvan  de  gom 
als  ubor  dient. 

II.  Sr  •^  5r  *^  woorden  waarmee  men  iemand 
inpalmt,  om  hem  naderhand  in  het  verderf  te  stor- 
ten. 

III.  ^^'zr^  een  zeer  kleine  vruchtknop 
van  de  pinasa  kleiner  dan  de  ^  — »  ^  — >  ; 
ook  ■2ro*=^'2-0«=5? 

5^*=5''7^  \/OCs=5'X\5r  ^-T^N  Men. 
Mal.  J^JUj^  =  "^TOCOCX  —  OX/^^^\; 
OC  "o  ^^  "^^  X  verspreid  raken, 

•2r  ^x  =  «<,  5^  s:^  N  (M.). 

!t-*=5  0Cx\/5^*^x\^s=^ocx\ 

glimlcigchen. 
'S-S5  =  vAvxOC"2:-\  (M.). 
^  3^  -79  \  (tjerek)Mal.  1^^  i^gg;i^gfe^(D.). 
'&-55'Tr7\/OC-o\'o^TJ7\  =OC 

'S'*5' \  =  '2'X'=^ X\   II. 

5r  *=^  \  *^/oc  "o  ^^  \  *^  ^^  ^^/^  ^^'^ 

zijn  familie  inroepen  bij  het  betalen  zijner  schulden. 

'5r*5\5r'=5\/oc"o5^\'2-s=»\ 
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met  de  voeten  langzcLam  ichuiven  zooals  onder  het 

dansen;   OC"3^\5r*^\"S*^\^ 

0^  \   ziek  zóó  met  de  voeten  schuivende  onder  het 
dansen  betoegen, 

5r=^\"S  —  \='2r^x\"3  —  x\. 

5r  *^  \  S5  van  ter  zijde  geslagen  van  de  blik ; 
#OC  "'s  *■»  \  2s3  van  ter  zijde  naar  iets  zien, 

"ir  ^^\^ \/'2ro — '2r*=^\«^ 

5^  •«—  -7^  \   (omzetting  van  5r  "^^  ^^  \ ) 

=  '2-OX/^^^x\(D.);b.v.c»^-77^C. 


^  «—  XN/^?K«—  ""XN    «CAUÜM 

9a»  ^  ^1/(2$  d<en  d^'Ar  wenden ,  aZ«  m€^  (&  hoek  van 
het  oog  zien. 

5r  *^/5r  *^  %^  '^  lappen^  brokken  van 
lijnwaad. 

5r '«—  N  -^  "^  N  (vgl-  "Sr  OC  \  —  -^  \) 
=  5^^^0N  —  -T^xx;  ^OC— \  — 
'7^  \  aoy  ^  OC  ^  \  ^  "üf  de  jonge  bamboe 
afknappen;  figuurl^'k  een  ongeoorloofde  vrjjaadje heb- 
ben als  b.  V.  een  jongeling  die  de  koopprijs  van  't 
mei^'e  niet  betalen  kan  (D.). 

%-^^  =  '2rox/^x^-7  (M.);  5r  ^ 
(D.). 


^  I.  een  letter  van  't  alphabet  (zie  de  Sprkt.). 

II.  (verkorting  van  «s^  ^)  voorvoegsel  voor 
eigennamen  van  mannen;  ^  "3  0CO  =  ^ 
cS-"oOCO  (M.). 

III.=  ^^-7  (M.);  b.  V,  c^^->7-o\ 

IV.  =  v^-50\-^  (M.). 

V.  =  ^  öO  ;  ^.  ""  *<^  zekere  kleine  ko- 
rensoort. 

^  v/^  ^^  X  \/OC  "S  \  ^'-'^  ^X\ 
-77-oX\  =  OC  "ö-^.ö'T^-oXX  (a. 
M.) 

^  -sr  (blijkens  ^.  II.  en  •=•  II.  verkorting 
van  s^  ^.  -3  o)  wordt  als  titel  voor  dierenna- 
men gevonden  in  de  verhalen  waar  zij  sprekende  in- 
gevoerd worden;  zoo  b.  v.  ^  T=r  -^  u^  75-  o  \ 
=  eou^x  —  v^^'zroN  (M.). 

^v^^5^0\  I.  =  cS-^0?\  (M-;  Mal- 
mandja-it  naaijen). 

II.  em  kettingje  waaraan  depungga  hangt;  e^  ko- 
peren ketting  waaraan  men  de  handehande  draagt; 


"""  ^  v/^  5^  O  \   <><>»  eikaêr  vaêigehaakt  zyn; 

(a.). 

iets  verstrikken^  in  een  strik  zien  te  krijgen  als  de 
kop  van  een  hond,  varken;  met  een  strik  om  den 
Jials  iemand  slepen, ^.  tsr  *—  -3  \  we- 
kere boom  met  eetbare  vruchten  (M.). 

^.s.  Malpjer;  Mohamedaan  (Niasch  dawa; 
waaruit  blijkt  dat  de  Male^jers  vroeger  zich  Dja- 
wa  hebben  genoemd,  en  daarom  ook  nog  he- 
den bij  de  Arabieren  djafoi  hecten,  terw^l  Ibn 
Bathuta  Sumatra  Djaica  noemt);  — »  3o  ^» 
js.  Maleijer  worden ,  Moluvmedaan  worden;  c^ 
.=.  ÖO  jSl  ^^  "3  \  ^  .SE.  Maleiiche  geurwer- 
ken;  u^  "^y  \  5^  ^  .^  de  tffamboe-vruchiy 
rose-apple;  OC  «~  "ÏT  X  \  öö>  "^  ^^9  '^ 
-^  05^'<"n5\'^O^j=.  versierde  uit- 
drukking om  den  dood  van  een  voornaam  perscx» 
aan  te  duiden  (zoo  zegt  men  in  't  Mal. ,  een  vorst 
op  z^n  sterfbed  latende  spreken:  Ifgu  bunga  ku- 
ganggam  de  bloem  die  ik  in  de  handen  houd  verwelkf); 
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^  .^  n  OC  Moiammedaan-tpomnff  (een  van 
de  weinige  zamengestelde  woorden  waarby  't  be- 
palende voorop  staat)  Bataksche  naam  van  de 
Kampong  Barus  die  door  geislamiseerde  Bataks  is 
bevolkt,  en  de  aanleiding  is  van  den  naam  Baros 
op  onze  kaarten;    -c»  o  ^-  j=-  *7V  "«"  'P^  \ 

OC  «>  -T^N    =  ^^^  "&r  \35 vA^-r? 

"7"  \  U*^  'TV  T'  \  --^.0 o\  ^X*^ 

X55-o\öOx"5öPx"^  (Wigchelt.). 

CS-v^  =  cS--5(M.). 

^v^^«=^\  I.  52r^x\cS-w*^s=5\  ^ 
ver  gaan, 

II'  <-  .=.  *9  "3  \  ^  «^^  van  een  doran  in 
tegenoverstelling  van  Atpaduk  (vgl.  Mal.  4jawa< 
ran). 

<.o>»  I.  -2ro<-o^=  "50v^^X«^ 

X'30-?9'r--77\;  TJ^N^V>V77 

^— ^>X'«— O'T^^BXN  (D.). 

II.  (vgl.  —  -^9  ö^)  wa^  flfl»  fife  benedenkani 
geleffen  ie  van  een  terrein,  de  zeekant ,  hetzeewaaria 
gelegene;  naam  aan  een  land  gegeven  dat  lager, 
meer  naar  de  zee  of  naar  eene  rivier  toe  gelegen 
is;  het  tegenovergestelde  van  ^  ^^  ;  ^0*v 
v-»*v  "3  \  de  lager  gelegene  oevers  van  een  rivier; 
het  lagere  gedeelte  van  de  vloer  van  een  huis;  het 
t^enovergestelde  van  ^  ^^  ^^  ^3  x  \  ;  hel- 
lende de  vloer  aan  weerskanten  naar  het  midden 
een  weinig  af,  om  het  water  naar  de  talaga  te  doen 
afloopen.  * 

III.  OC  *3  N  «^  "^^  ^ich  afzonderen  door  een 
b^zonder  huisgezin  te  vormen,  zooals  een  getrouwd 

poar;  —  ^  O^  ^.  O^  == T"  ^^  -77  o 

\  ">•'«—  -P^ on; —  TX$  \^-^c^ 

CS-  ^2/^  co  'T7  \  'TV  ir  \  Win  verschillende  na- 
tuur zf/i»  zooals  de  t^ger  en  de  mensch  die  niette 
zamen  kunnen  leven  (D.). 

^-  -77  =  OC  X  ^*  X  (Wigchelt.;  Dajak.  cüa- 
ka;  Men.  Mal.  djokbq;  Mal.  djika;  't  welk  wel  den- 
kemk  een  foutieve  uitspraak  zal  zijn,  ontstaan  door 
een  vroegere  uitspraak  djaka,  die  uit  de  spelling 
te  veridaren  is);  oC  "3  \  ^  "7^  iets  Ie* 


zen  voornamentlijk  gezegd  van  Wigchelbocken , 
waarin  de  paragraphen  meestal  met  q.  «t^  aan- 
vangen; OC^5^X\<.'77^-'^7<^  fFigchel' 
boeken  raadplegen;  —  -3  \  ^-  -77  •=="  aanlei- 
ding ;  paragraaf, 

«^  -7^  5^  \  Mal.  e:^jbU.(vgl.  ^  ^7  5^  \ 
en  <■  5^  \)  ^^dig  van  aart;  ^iraa^  dat  men  uit- 
rigt; S\«^'775^\  =  — -<-^x. 

CS-  t^Itt?  *4\c5-'7:?cS'-7^  =  oc< 

•7:5  v^ -7:5(0.). 

^  TT  \  ^-  TV  \  opzigtelyk  van  een  bloem 
die  iemand  in  het  haar  heeft  zitten;  oc  "o  n 
^^  TT  \  ^-  "77  \  opgerigt  zyn  van  niet  gevul- 
de rystaren;  -C^o —  <•  -77  \  <•  "T^  \  OC 
"ir  ""^  ^T  \  "3  ^a  draagt  zijn  sanggtd  opzigte- 
l^kf  toont  b\j  het  dragen  van  z^n  sanggul  dat  hij 
een  kwast  is. 

^  "*-^  een  pauk  waarop  men  alarm  slaat;  goed 
bezorgd  van  iets  daar  voor  gewaakt  wordt;  oC 
"o  \  ^  -^  iets  bewaken  (vgl.  't  Mal.  en  Jav. 
woord);  ^-  -^  ^  — ^  schildwacM;  oc  «=5  X 
\  ^.  ^»  ^.  -">  op  zijn  hoede  zijn  bepaaldel^k 
van  een  datu  gezegd ,  die  op  de  -^  "3  \  5^  < 
^  \  middelen  beraamt,  zich  tegen  den  V^dXi^ 
te  weren;  ^-— »co>7"3N'^^0^'3 
Tl^  55  v-r^  -3  X  \  zorgt  y  dat  deze  huta  goed  be- 
waakt  zij. 

^  — »  »^  \tf«»5Zo«»  in  het  haar  gestoken  (M.); 

fraaie  ver sierd^  gepast; va«>.  -3  o  \  -C^  "T^ 

-0\"0^'"'^^\  =  '-'^"oON  ^<^TT 

•3N'7^O-3T'3O'7^"3\(lib«0; 3 

\  ^-  ^»  ^  o  sieraad  y  versiersel;  ook  ^  •-> 

X  \  iets  verfraaijen;  euphembch:  een  doode  naar 
behooren  bezorgen  door  muzijk  te  maken  enz.;  ^ 
— »  0^  \  v/*^  ■«—  X  toai  overeenkomstig  is  met  ie- 
maniTs  vermogen  als  b.  v.  de  spijze  die  l^j  op,  of 
de  taak  die  hij  aan  kan;  — -—  "^T  O  55  ^  ""^ 
9^\  -^o*~"^x\55  0öOO  =  "~''^; 
•2r  OCS- -^  a=5' -3X  \  =  «^ -»  *=^  \  (hbs. 

M.);  co^-c^ox/^-3^— >«^\ï8ro 

-=■  «—  vA^  ^3  X  \  T^  zeg  mij  welke  taak  over* 
eenkomstig  myn  werkvermogen  is,  00  5^  ^  ^ 
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— »  fs^  \  eigenn.  van  een  plaats,  waarvan  de 

weefsels  zeer  gezocht  zyn; ^  ^.  OC  ^ 

x\  <•  -^  *=^  \  <»»•< 3\  =  -^-3 

-T^OX  of  CK.  Sc  -o'^OC*=^X\'2ro 
(Pngrks.);  ^^O  —  i^-^'s^N'T^X-T^ 
J^OCOTT  X  <  -oXNV^^Ö-^^X^-O 
0C*=5X\^^X<"oX*^'o'?70\ 
-C^O-C^^XN-T^O^  "o^^^^X^^^ 
-oON'^.^^x-oJ?  55  ^y  tw«>r<  fm?tf 
woorden  als  toespij 8  waarbij  curcuma  is;  gij  zegt  ver- 
zadigd te  zyn;  't  is  niet  waar;  wijze  waarop  de  gast- 
heer de  complimeuten  z^ner  gasten  beantwoordt. 
^  — ^  -<—  \  koopwaar  vooral  die  in  eetwaren 
bestaat  (vgl.  het  Jav.  en  Mal.  woord); = 

<»X-oOX/^*^  (M.);  OCs^S-XNc^— » 

*-^  \  handel  drijven  in  eetwaren;  ^.  -"»  ^^  -^ 
\  =  CO -30%  -^. 

c:5--»5^o\  =<=-'^x(M.);  oc-o\ 
^-  *^  5^  o  N  "^^  "^  X  \  iemand  iets  over- 
reiken, 

^  — »  ^  \  benaming  aan  een  zeer  ouden  bij- 
na vederloozen  haan  gegeven; ^^  -^  ss^ 

"o  X  \  gekroesd  zijn  van  het  hoofdhaar. 

cs-*^^^  (vgl.  «^x— »xco-2-x\) 
het  geluid  dat  de  blaasbalgen  eener  smederij  ma- 
ken. 

^.  <  -7^  \  Men.  Mal.  straatroof,  roof  op  pu- 
blieke  wegen;  oC  "o  X  ^  <  "^^  ^  iemand  op 
een  weg  aanranden ,  en  uitpliMderen. 

c:5-<5^\  I.  OC-o\«:S-<52roeen 
pauk  bespelen;  muzijk  maken  ter  eere  van  een  doo- 
de;  — >  ^  X  \  ^  ^  <  5^  \  zie  onder  — » 
^X\<95r. 

II.  «^<Tr7\CS-<'ö7\   =   — »XT/^ 

xP.). 

CS-  <  "o  N  I-  Mal.  =  .:£.-§  (Wigchelt.). 

II.  OC  "^  \  ^  <  "o  o  iets  op  zoeken  te 
houden  de  handen  uitstrekkende,  om  te  beletten, 
dat  het  valt. 

cS-<C»=5'\=»=5'<;ookcS-*5<«=^ 
\  dat  ook  van  de  oogen  gezegd  wordt  als  zij  wild 
starende  zijn. 


^  <  X  I-  onbetamelijk  van  een  spreekwijze. 

II.  voornemen,  plan,  onderneming;  5^ 

-77  «—  X  \  <•  <  X  de  stutten  van  de  nok  van 
het  dak,  die  op  de  top  van  de  gevel  elkaSlr  door- 
snijden en  een  driehoek  formeren;  5^  '^7X^- 
<x(M.). 

^-  <  o  t/^  5^  \  euphem.=  00  öOO X/^ 

^  <  ff^  \  /^  ^-  ^^\  met  elkander 
aan  *t  harrewarren  zijn, 

^  -79  I.  (naar  de  afgeleide  woorden  te  oor- 
deelen  moet  het  eigentlij k  afgepast  deel  beteekend 
hebben)  een  patroon  buskruid,  bestaande  in  een 
bamboekokertje,  dat  men  in  de  -7^  oc  \  "" 
-<—  o  \  heeft  (vgl.  't  Mal.  woord);  oC  "o  x  ^ 
-79  van  iets  met  zekerheid  spreken;  v/*»-  "oO  \ 

-<5^  *=5'X\c5.-7^'2ro-<:.'^-o"o 

\'^OCO-oO'<.-7^X\  -^0*=5'0^ 
'T—  -T^SU^j^-^^ON^^^^^^X-T^ 

OC  o  -^  o  ^^  ^~  "o  "o  ^  "^  omtrent  onze 
reis  is  niets  met  zekerheid  te  zeggen :  men  meent  spoe- 
dig terug  te  zijn,  en  wie  weeti  hoe  lang  men  weg 

blijft; ^•7^-rc=>oocTr:;"ö^  = 

s=5-»-7-*=^OOC55  5f  (!>•)• 

II.  OC  "SN  cê-'T?  =  oc-o"5'n-^; 
—  '^x\«^o-3'^^  = oN-<.  (M); 

^  -79  ^  -79  geschrift  waarin  de  grootheid  van 
een  vorst  vermeld  wordt,  en  dat  ab  leesoefening 
onder  de  eerste  stukken  behoort,  die  men  der  jeugd 
te lezeE^eeft;  oc  ^  X  \  ^  '77  "o O'-'^  ^ 
0«>5^X\   =    OC^X\'^«=^*-^^«=5' 

0«>5^X\;OC'=5'X\^-77cS-'?^«^ 

deren;  ook  van  iemand  die  op  middelen  peinst  om 
in  het  spel  te  winnen ;  -3  jSl  ^-  OC  ^  x  \ 

cS.-77«5-'^^^^oc»^'7:j'« — SN  "50 

s^  OC-oöOx** oX\  in  de  beschrijving 

van  een  offerkip. 

^  7?  halstarrig,  koppig;  naam  van  een  attu- 
ntt-soort ,  wier  stam  hol  en  doomig  is. 

^  -77  »^  \  de  bloesem  van  de  duryan  (taru- 

tung);   v^^-oXX-Z XX^-T^^yX  = 

v/^"3xx  '2-'  —  XX  — »v/^^— XX; 
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^  OC  ^  '70  ^>  \  weelderig  zich  voordoen  van 
getakte  dingen  als  van  boomen ,  horens  enz. 

^  "7^  X  Men.  Mal.  \^^jnimüieve  gesteld- 
heid van  iets;   '2^x<:-oX\-=-c^'77x 

"o  ^^ö  **  het  primitief  geweest  het  heeft  de  eigen- 
schap niet  eerst  naderhand  gekregen,  maar  dade- 
lijk reeds  by  het  ontstaan. ^  -^7  X  ^^ 

-3  \  kerfplank  voor  tabak  (M.). 

^'^7"oX\/oC-oV«^'77"oX\  ie- 
mand aannemen  als  bondgenoot;  iets  beschikken 

van  het  lot; 3  \  c^  -^7  -^x  \  -oQ-^^ 

OCOs=5-3\-c^x"=-5^0T/^-o\^«<^ 

•   öö  5^  -3  OC  "o  OC  X  \  "~"  't  is  een  beschik- 
king van  't  lot  door  den  scheppenden  God;  "Z^x^ 

<C  -5X\  ^=r  -<.OcS.-7^-oX\5^-o 

X  \  -^  o  de  tondi  hetft  het  zóó  gewild, 

n.  een  touw  waarmede  men  de  rjjpe  duryanvruch- 
ten  aan  de  boomen  vastbindt,  om  te  beletten  dat  zy 
gestolen  worden. 

^'ry'Xo\  (vgl.  -^-77  5^0\)  OC 

"3  ^  ^  '^y  5^  o  \  klimmen  als  een  plant;  — 
^r  'T^  5^  O \  'T^  "o X  \  tegen  een  boom  la- 
ten klimmen  een  plant,  als  die  van  de  betel;  — 
55  ^  'T^  5^  O  \  <w»  het  klonteren  zijn  van  een 
menigte  apen. 

cg-'77«=>0\  =  ^s^0^«=>0-30 
OC-3'^\  (M.). 

s^— >  I.=  ^*^;.=L'^7"770C\co 
o  cS-  — ^  OC  *^  X  \  ^ö>  ^*  wtf^  wind  maar 
weinig  wol  (eigentlijk:  een  geitekop  die  trots  de  ho- 
rens naar  achteren  steekt,  maar  geblinddoekt  is). 

II.  of  completer:  cS-  -^  T"  ^5-0  (vgl.  onder 
cê-  -77  T.)  =  *=5  ->  T-  s=50. 

«S-  "^  js-  ^  (vgl,  — >  -3  \  «=:c-  .=.  S5.  en 
^5  ""^  j=L  ^  )  naam  van  een  kris  in  de  verhalen. 

^r  '"*'  ^  ^®  ^^^^  ^er  colommen  waarop  de 
galapang's  rusten. 

«^  — ^  ^^  \  breed  en  hoog  zich  vertoonende  van 
een  bulangbulang. 

«sÊ-'^'^  <:5^o\/^-><-<:o 

5^  "^  X  \  vervaard  om  zich  heen  zien, 
^r  ""^  '^^  OC  "3  \  zekere  slingerplant  met 


groote  roode  vruchten;  de  pit  gebraden  genut- 
tigd. 

^  — ^  X  =  "=■  t/^  — ^  X  in  plaats  van  "=r 
VA^  VA^  — >  X  (M.). 

^  — >0  (vgl.  5?  — >ö)  verward;  ^  — > 
5ocs=5x\cg-—>o<:-3v  =-77X55 
«>x\  (a.). 

^  "^  c*— o/oc  «=>  X  \  ^  — >o '*— 5 

«w^tfT  2ry«  van  het  ligchaam;  kleingeestig  zijn  met 

^  — ^  55  \   ^«a^^  (Mal.  id.;  Jav.  ^'enggot 

terwijl  djanggut  kin  beteekent); =  ^.  00 

55%;  cS-'^T^v-<>«=5<»-3o\  = 
'77'=^-St\*<  W;  oc-3\cS.-^55 

o  ^<?  grootste  baardstoppels  uitplukken;  de  grootste 
grasstoppels  of  het  grovere  onkrnid  met  de  han- 
den «^i^dlm. 

^  '■■^  los  afhangende  van  het  hoofdhaar. 

cÊ-  '^  ^^-/oc  -o\cê-'^'5-.7^-3x 
\  iemand  met  geweld  van  een  plaats  scheuren, 

^-  ^/""  ^  ^  -77  "3  X  \  aanhitsen  hon- 
den. 

^-  ^/OC  "o  ^  ^-  ^  iemand  onderrigten 
hoe  hij  zich  houden  moet. 

Cc-Cc-O  I-  (vgl.  c=--ovc=-o  III.)  OC 
^  X  \  ^  ^-  oiemand  verwekt  hebben  als  zoon  of 
dochter;  va^  o5  "3  OC  «^  X  \  ^  c^.  o -^ 
ov/^  -TTJ  t?ttó!?r  ^te  mij  verwekt  herft!  (a.). 

II.  (vgl.  -c:^cS-o)=  55X5=5  —  x\  (M.). 

c5-c:c-5  =  VAVC5-5. 

c5-  55  \  (vgl.  CS-  ^7  55  \)=  -^  ö^i-  (M.). 

^  55/oC  "o  \  ^-  55  ^V  iets  rekken,  zich 
rekken  om  iets  te  plukken  enz.;  elders:  =  oC  < 
'=5^"oO\55'77\. 

C5-550  1=  ->550. 

II.  (Sanscr.  djati  zekere  ficussoort)  5^  o^  \ 
co  ^  \  ^-  55  o  naam  van  een  baiy aam-boom- 
soort;  -2^  ^  X  \  co  ^-  55  O  zie  onder  •2r 

5=5x\CO;   «<^«>55 5'^7'K^-3 

\Cc-550=  —  55\  •30  0C-3'7:j\ 
"TT  O'Ty  OC  "ot^  "30c  "©"oOV  -^O 

55 '2rO-77  0C\  «505=5  (Wigcht.); 

55  X  ^^^  •2r  \  "00^5-550  (de  eigentlijke 
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beteekenis  niet  bekend;  vermoedelijk,  daar  toroê 
't  hart  van  't  hout  beteekent,  zal  men  moeten  ver- 
talen 't  hart  van  den  é^aUboom)  yersierde  naam  aan 
een  vorst  gegeven  (M.). 

^.  -^o  inogen  gebeuren,  geoorloqfd  zijn;  als 
antwoord  op  een  vraag  het  is  goed,  ik  heb  er  nietê 

tegen;  als  voegwoord  zoodat; =  — >  So 

II.  (M.  vgl.;  Mal.  djadi;  Jav.  dadi);  "S'ZTX 
^.  -^o  *oat  niet  mag  gebeuren;  euphemisch :  oii- 
gunstig  van  een  omen ;  OC  "o  v  ^  "^  O  g^eed 
zijn  van  iets  dat  men  klaar  maakt,  toi  iets  worden, 
gelukken  van  veldgewas;  als  voegwoord  ook  zoodat; 
OC"5\«*''<^0-77"5X\  ifi\A  gereed  ma- 
ken ,  iets  bewerken ;  doen  plaats  hebben ,  te  weeg  bren- 
gen; •srx^oCX'*— X^^X<-BX\-y 
^.  -^  O  OC  ■=?■  ^^ »  ^00  het  aldus  er  mede  ge- 
steld is,  dan  heb  ik  er  niets  tegen  (dan  is  het  goed); 
'Zr  o  ^  ^^  ^^  o  ^-  -^  o  naam  van  een  too- 

verring  in  de  verbalen; ^-  -^  o  ^-  -^ 

OX/^"75\  gedaanteverwisseling  (M.;  Mal.  id.); 

^^o"a7^\^--^o  =  -5  —  55  0c\ 

^-31.  (vgl.  ^  nS)  ö»  daarb^,  en  vooral 
bij  't  verbinden  van  praedicaten  gebezigd;  ook  t^ 

n.  OC -75  N  <^  "B^-"ö'^^"75x\  — 
OC  "o  ^  ^  "S  ^  "S '^^  "75  X  \ . 

c5--€  =  c:5--75l.(I>.)' 
^  -75  \  ^/^  ^^^  "B  \  ^  voorbarig. 
^  -3  \  ^.  o  I.  verlenging  van  termqn  (Mal. 
id.).;   OC  ^X\  •^^"ö\^0  =   OC 

**x\  — -C.-75N;  -t:j^*-"Cc--5\c5-o 

=  •^'^-•^'*-; ^--oN^OCO 

'*—  -7^0\   =  '-^"OT\fe"o'*"X'77 
5^  x\  -C^O  ^^  v/^j^x'^'^^x^J.j^ 

X  \  (Wigchelt.). 
II.  verbastering  van  v/*^  ^3.  o  I-  in  den  eigenn. 

•2r  occ- "5  \  c^o-co*^^ -77  X '^- . 

III.=  c^c^oI. 

1^  -75  V  5^  "5  X  Mal.  =^    5?  -"^  '^^^  \; 

zekere  boom  wiens  hout  voor  wapenheften 

gebezigd  wordt.  (M.). 
^  -3  \  55  *»  \  groote  bamhoekoker  voor 


palmwyn;  'TT  IS  \  •X.  "t^  "o  ^  ^■ 

"o  ^  5^  ^  \  C^g^'  o^der  tr?  -3  \  ^C.  H)  = 

c=-  "o  ^  5^  X  fl/3ite«ef;  — «?  -*  C5-  "75  ^  5^ 
x5^0Xr^-3\5;^'7^5^-77  regtsterm-. 
verwijderd  van  het  ligchaam  der  vrouw,  waarmede 
hij  overspel  he^  bedreven ,  van  een  overspelige. 

CS--oV5f  =  '2r"75\55(I>.enM.;Mtl. 
id.). 

^  co  I.  (Sanscr.  jawa)  ^  eo  .^  S^  re- 
kere  kleinkorrelige  gierstaoort  die  zeer  veel  in  de 
Bataklanden  voorkomt  (Mal.  djawa;  Men.  Mal. 
uitspraak:  djao;  Daj.  djaw&j  Jav.  djëwawnt  dit  is  • 
djawa  awut ;  daar  awut  hetzelfde  is  als  het  Bataksohe 

■=»  9:^  is  de  analogie  treffend;  vgl.  ook  -^  K^ , 
-<^IV.en^.V);  «■  t/n  «^  o  "Sr  ^^7  "3  X 

"S^^ocx-o^^ox  oc-75^^--<.o 

'2^'=r-77^\-30eoo  X^  geplant  zoo 
groot  als  een  rystgruizellje ,  wordt  het  een  honde- 
staart;  raadsel  op  de  Bataksohe  gierst  slaande. 

II.  het  touw  waarmede  men  den  buflfel  bij  depar- 
bvhüan  naar  de  slagtplaats  leidt;  oc  "3  \  ^- 
co  ^  co  -77  "o  X  \  het  touw  dat  aan  de  ha- 
rihir  van  een  buffel  vastgehecht  19  om  de  horens 
winden  als  men  hem  laat  grazen  om  te  beletten, 
dat  het  op  den  grond  sleept. 

^  CO -77  \/^  co -77  \^- CO -77  \  = 
^  *-> ;  '2r  O  ^  CO  "77  \  benaming  van  een 
Éfofn/ö«-8oort. 

^-<^5^  \  I.=  '2^^i^v35  \;  <-<^5^ 
\^^X-^07rO='2r-775^\^X-^ 
0-2-0  (M.). 

II.  (vgl.  Mal.  ü>.U.)  <^  co  55r  ^  ^-  öo  5^ 
-3  \  het  een  of  ander  bedr^f,  de  een  cf  d* andere 
handigheid;  ^  CO  5;^  -75  \   (M.);  —  -gj  \ 

^  CO  5^  \   smids  nijptang:  «2 ©XN  -^ 

5^x\-5v/^x5^x*=5'^-o^^^*^77 
■~  VA*».  -oO\  -<^-<^o<^x5^x^*^o 
5;^  \  e^  CO  5^  -3  \  hij  is  zeer  domi  heeft  van 

geen  werk  hoegenaamd  verstand. 

III.  OC  ^  \  ^  CO  TT?  \  naam  van  een  tij- 
gersoort (D.). 

^-  CO  -^  «-^  zekere  w^ze  van  de  gondattg. 
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^  CO  o/  ^  co  o  ^  co  o  ^kere  ban- 
jaan-boomsoort  (Mal.  djawidjawi;  Malag.  awiawi). 

^.  coox/^x/^coox/^x^coo 
x/^  X  zekere  vogel. 

^  co>  I.  een  alaapsUde  waarom  matten  gor- 
dynsgewiyze  gehangen  zyn;  huiègedn;  'ZZ  ^5-  "7^ 
\  ^-  COir  het  hvwel^k  Ugchamel^k  voUrekken. 

II.  ^  cor  ^.  co>  (vgl.  onder  ^.  OC  \ 
^^t)fratyeê  (M.). 

Q-  cS»  stokjes  die  in  het  spel  ak  bij  ons  de 
fishes  gebezigd  worden;  ook  <.cS><g.cSy. 

Q-  CO  5^  \  haar  op  de  borst;  benaming  yan 
langharige  honden,  buffels  enz.;  OCQ-  co  5^  \ 
harig  zjjn  van  een  mensch;  va*»-  '^  -3  co  ^5 
^-  co  y^\  een  roodharige  hond;  5?  77  s^  x 
\  -ÖO^OXr5^<»:>55\550— >5^ 
O  —^  5^  OX/^-ö  \v/^X"o"S\  wat  men 
voor  een  langharigen  hond  op  de  onan  heef  t  gekocht  ; 
wordt  uit  minachting  gezegd  van  een  slaaf  die 
weinig  waard  is. 

^-<^Xr^  55  \/OCï=5X\c5-<^Xr^ 

5^  \  verward  z^n  als  hoofdhaar;  weeiderig  door 
elkaar  groeyen, 

t^  OC  (vgl.  ^  o2)  OC  "o  N  ^  OC  iets 
betoéten^  bevoelen:  iet8aaitrai^^(Tag.jama;  Lamp. 
rhama;  vgL  Mal.  raba  en  djamah);  """  "o  ^  ^ 

OC  timmergereedêchaps   ^  oC  OC  co>  <— 

"0\  =   OC^^X\ÖOlr< 5\. 

c^og  =  CS-OC  (D.). 

^-OC5^X\  (vgl.  »5'OC5^X\)<^^y» 
^^^  zijnde,  waakzaam;  oC  "5  \  ^-  OC  5^  x 
\  'p^  "3  X  \  o«w  iets  waken,  zorg  dragen;  oC 
"o  ^  ^"  OC  X  5^  o  het  oog  op  iets  houden;  — 
^5-  OC  ^  X  \  "77  "S  X  \  iemand  op  zyn  hoede 
doen  zyn,  tegen  gevaar  waarschuwen. 

^-  OC  O  3^  (Sanscr.  djnapita  bekendgemaakt) 
=  cOfs^O^;^  (M.). 

^-  O^  -3  Ö  een  groote  den  vinder  ongeluk 
aanbrengende  palingsoort. 

<-oc\c^oc\/ —  55^0C\C5- 
OC  \  geregeld  zjjn  van  muzijk. 
<-OC\  — /5^«=5X\^OC\  —  C5- 

OC  \  ■""  w  ^^  waawM?  gejaagd  zijn. 


^  OC  \  —  ^  \  (vgl.  onder  «^  o^  \  — 
«=^\)  «:$.OCOC\  —  s=^\«:5-OCs:5'X 

»>  -"•  \  zich  zonder  bepaalde  uUkoniat  gevoelen 
als  iemand  die  uit  armoede  niet  weet,  werwaarts 
zich  te  wenden  (a.  M.). 

CS-OCX  —  <— \   I.  ==  — '^-"T^x   (?; 
Sund.  dampal). 
II.  oc-o^^oc\  —  "^-x  =o2— > 

""^  5^  \ ;  <•  OC  \  —  -« ^s  een  weide, 

grazoeld;  gras,  en  alles  wat  voedsel  is  voor  plant- 
etende  dieren;  —  ^  oC  \  —  '«^  \  'TV  "oX 
\  laien  grazen  vee. 

^-  OC  \  —  O  (vgl.  het  Jav.  en  Mal.  woord) 
•""  "3  \  ^.  OC  \  ^  O  bloedstelpingsmiddel, 

^.  OC  \  ^  O  X/^  ^^  \  de  ruimte  die  by  iets 
over  is,  zoo  b.  v.  de  rand  van  een  steil  te,  waar 
men  loopen  kan,  de  weinige  ruimte  in  een  dood- 
kist tusschen  de  planken  en  't  l^k  enz. 

^•OC\T"/"==*  —  «^\^-o-oOC\ 
■T-  =  '^0  —  ï=^X\c^OOC5^X\  (D.)- 

i^OC\  "T  <—  55  \/OC«=5X\^.OC 
\  "7-  ■«—  5?  N  gekroesd  zijn  van  het  haar. 

^OCXCO-T^X  I.  OC-o\^OCN 
CO  'TV  \  (^scheren  het  hoofdhaar;  hetgeen  met 
twee  groote  schaars-gewijze  gebruikte  messen  ge- 
schiedt; ^-  OC  \  ^  -^7  \  «-'^  X  C^  -TTJ  \ 
geldbedrag  door  den  vader  eener  overspelige  vrouw 
aan  haren  man  te  betalen,  om  haar  te  bevr^'den 
van  de  afschering  van  het  hoofdhaar;  ^.  oC  \ 
CO  -^7  \  5^  X  ^  =  ^  '^^  \  *^  T/^. 

II.  zekere  boom  met  eetbare  vruchten  (M.). 

^-  OC  \  o5  I.  (vgl.  ^-  OC  X  \  &5)  ==  5^ 
coï=50\;  <-<Sc\<»  (D);  s^OCOC 
\  06  ^-  OC  \  co  flappen  heen  en  weder  als  de 
ooren  van  een  beest. 

II.  de  breede  aan  weerskanten  van  een  uithoek  voor- 
ziene rand  van  een  horis;  daar  de  eene  uithoek 
hooger  is,  en  verder  uitsteekt,  wordt  djambang 
als  beeld  van  partijdigheid  gebezigd ;  <— ox/^ 

-o\«=5'X'77-o'2rx<c"ox\^.oc\ 

c5-30-77X^'2rO\  ziju  gezindheid  (Je- 
gens  den  een  of  Pander)  is  onevenredig,  even  als  de 
djambang  van  een  horis. 
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Mal.  woord); In  de  versierde  taal  der  Man- 

dailingsche  verhalen  met  5^  •""  o  X/^  "o  ^  g^" 
bezigd;  b.  v.  55  — OT/^"o\  ^- OC  \  öO 
-3  \  —  9^  o  -^  O  X/^  "o  V ;  want  de  water- 
plaatsen fungeren  tevens  als  secreet  (In  't  Mal. 
zegt  men  verbloemd  voor  zyn  behoefte  doen  kasun- 
gei  of  ka-ajer  naar  de  rivier y  oVt  water gaan)\  """ 
«=5-  X  \  ^  OC  \  CO  "o  "o  V  ^^  ruimte  tm- 
schen  de  pcdisadering  en  het  bolwerk  van  een  huta^- 
zijnde  de  plaats  waar  men  zijn  behoefte  doet. 

^  OC  \  öO  ^5  \  portie,  aandeel;  disch  (vgl. 
het  Mal.  woord);  regt  waarop  men  aanspraak  maakte 
wat  iemand  toekomt  of  voor  hem  bestemd  is;  oC 
"o  ^  <■  OC  \  öO  ^  O  iets  in  portien  verdee- 
^n;  '2r^OC\öO^-5\  één  portie;  5^ 
s=^K-7-5\c:=-oc\<:»»=>\^^-<^^5' 
o  -^  o  -^  "^"^  "o  V  ''^  ^^^  ^  ^^  dagreize 
afstand  hetgeen  hem  toekomt  (als  b.  v.  een  gedeelte 
van  een  slag  thees  f) ,  toevoert;  van  een  groot  vorst  ge- 
zegd;   < 'T^OV^-OCXÖOs:^' 

\  benaming  van  een  kleedingstuk  als  gedeelte  van 
de  koopprijs  van  een  meisje,  of  wel  van  een  boete 
(eigen tl.  schotel-onderlaag ,  daar  bij  diergelijke  ge- 
legenheden altijd  gegeten  wordt). 

Cc-OC\  c^xx/^x/oc^s-xx^-oc 
\  öö  X  X/^  X  <  "o  ^  ^*^^  ^  ^^  rondte  draaijen 
als  van  pijn. 

<5.  OC  \  <^  (vgl.  s:^  OC  \  <^)  c:$.  OC 
\  öO»  ^.  OC  \  öOr  Mal.  =  ff^  OC  ^5-  OC 
(D.);  ^.  OC  \  öOr  ^  ff^  hetroode  haar  binnen 
het  hulsel  van  de  maiz- vrucht;  ->"  "2^  "T^  \  ^• 
OC  \  öO»  het  touw  van  een  net  dat  mén  als  men 
het  uitwerpt,  om  de  hand  windt;  ook  -7-  "2^  5^ 
\  ^OC\ö&>;  ^rO^-OCvöO^naamvan 
een  rijstsoort. 

C5-  OC  \  <»  55  N  (vgl.  C5-  OC  \  <^,  «:=- 
öO  55  \  het  Mal.  rambut  enz.)  het  haar  van  de 
rijpe  maiz- vrucht,  dat  boven  uit  het  hulsel  als  een 
kuif  uitsteekt. 

c:=-OCN<:»s=^\  =  -7^5^  (Hbs.  D.);  ga- 
lerij voor  de  Mandailingsche  huizen,  waar  aan  de 
rcgter  kant  de  9  pauken  hangen,  en  aan  de  lin- 


ker de  vrouwen  zitten (M.);  Mal.?  winkdije, winket; 
marktplaats  waar  opgetrokken  winkelhuizen  staan; 

in  tegenstelling  van  onan; keteffylBkYÓói 

een  huis  waar  de  r^stblokken  staan,  en  de  vroa- 
wen  rijst  staan  te  stampen. 

^  OC  \  öO  ^T  \  (vgl.  het  Jav.  en  BiaL woord) 
e^  OC  \  öO»  '^"  "o  ^  hu\foip  de  kmin  vaa  een 
kind ,  welks  hoofd  overigens  kaal  geschoren  is;  ket 
lange  haar  dat  de  Toba's  en  Dairi's  nog  dragen 
(zie  «— xr^oc^)• 
l^3-  OC  \  <^r^/oc  ^^x  \  ^-  cc\ 
öO>^^  weelderig  opschieten  van  onkruid;  ^ 
*&  \  OC  dc  \  ö&>r^  (D.)- 

^-  OC  \  Ssö  (vgl.  ^  ^^)  lang  neérhangatde 
van  het  hoofdhaar,  van  de  staart  van  een  hüSé\ 
benaming  van  een  haan  die  reeds  zeer  oud  is,  en 
een  lange  staart  heeft;  de  manen  van  een  paard; 
^  OC  ^>  OC  \  So  ols  haren  neerhangende  ab 
b.  V.  de  wortels  van  een  banjaanboom. 

^-x/^  ongeluk;  schertsenderwyze:  =  —o 
'•"5^\;  OC^XX^X/^  ongelnkJtig  gf»; 
ook  ^T^v/^"oX\;  ^x^OC\-^x 
-=r  dat  is  uw  ongeluk  wordt  vooral  gezegd  als  men 
iemand  om  het  een  of  ander  laakt;  zoodat  het  gel^k 
staat  met :  ik  vind  dat  vrij  slecht  van  u  ;  —  ^-  t/^ 
^  X/^  'TV  "o  X  \  iemand  steeds  djajdm  ioevoe- 
gett;  —  »5'X\3^0C\«>-77\^-X/^ 
•2r  X  '7^  X  '^iemand die  buitengemeen  goed sekid, 
die  nimmer  mis  schiet;  ^  X/^  ^.  X^  u^^  -3  \ 
alles  wat  ongeluk  aanbrengt,  of  rampen  voorspelL 

^-  ^/N  zie  onder  ^  O^  III. 

^  »5/^  VB^  ^  9^  benaming  van  een  ba- 
naanboom die  nog  geen  satiung  heeft  (M.);  bena- 
ming van  een  kip  die  nog  geen  eijeren  heeft  ge- 
legd; ^.  ^  ^-  9^  (D.;  vgl.  Mal.  djarab);  zoo 
lang  de  banaan  nog  geen  bloeisel  ('jr'  "^  \  5^) 
heeft,  zijn  de  bladen  bijzonder  breed;  vandaar  de 
in  de  Mandailingsche  verhalen  zoo  geliefkooedf 

spreekwijze  5^0'^^^"o^"oO CIT 

•2r  O  ""^  VA*».  <—  X  \  ^  ^r  <-  ^  {uaboohe 
van  een  nog  niet  bloeijende  wilde  banatm)  van  ee£ 
zwaard ,  waarvan  het  lemmet  zeer  breed  is. 

^-  «>  zie  onder  ^.  ^ . 
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\   (Men.  Mal.  djarijangau;  Jav.  dëringo;  Mak. 
karejango);  cS-  *^  \  s=^  <  X  (D.)- 

^-  »9  OC  benaming  van  langharige  honden. 
c^-s^ï^^x  (vgl.  cS-oss^ss^ov)  OC-o 

<=-  »=>  x/cs-  =5is^'=5x  =  '=5'77'77\ 

(M.;  Mal.  djarang). 

^-  »>  X  ^  T7  \  rei  van  ingeheide  stokken , 
die  aan  weerskanten  van  een  ianggaX  geplaatst  wor- 
den, om  de  visch  er  in  te  laten  zwemmen  (vgl.  Mal. 

djaradjak).  — naam  van  een  soort  van  borden 

(M.). 

^-  ^O/^  ss^-O^-  «s^-O  rnnger,  mngera, 
teeuy  Urnen  (Mal.  djari;  Jav.  deridji  en  djëridji). 

«•«^o/oc -o  \  cic- ^0-77-3 \  = 
OC-o'^S'OOC'T^'BXN  (D.)- 

^-  ^^  ö  ^^  ^et  om  groote  vleermuizen  mede 
te  vangen  (vgl.  het  Jav.  en  Mal.  woord). 

^  ^s-oxr^  «=^  \/OC"o\<-'=^OX/^ 
^  \  'njzig  zich  vertoonen  van  een  boom  of  plant. 

^-ïS5'*»5'0\/OC-%\<5-'=5s=^0\ 

vloeden  f  vlieten  als  water  (Mal.  mangalir);  oc 
"^  \  ^-  ^7  O  ^^  O  ^^^^  of  over  iets  A«^  c^i>- 
/«f  (D.).^ 

^  ^  (vgl.  onder  -7^  s=^)  ^  s^  =-   = 

o\  ==  Cc-^OOCOC^^OV  (M.). 

Q-  ^  ^  zekere  stekelachtige  plant  (Men. 
Mal.  id.;  vgl.  Jav.  dërudju). 

^.  ^^  o^  \  een  naald  van  messing  (Mal.  id. ; 
Tag.  en  Bisaj.  dagnm;  Jav.  dom);  oc  "o  v  <• 

^  O^  \   iets  naaijen;  —  ^  *^  O^  \  -^^ 

"oX\    (-^O C$-«=^0^\-77-oX\) 

iets  iemand  te  naaien  geven;  ^.  0^  o^  \  ^- 

^5r  O^  \  zekere  boom  met  bedwelmende  vruch- 
ten ;  ^.  ^  o^  \  TT*  O  "o  V^^«»  naalden  die 
de  Batak  zelve  niet  maakt  maar  van  de  havens 
krijgt;  '2r055-77x^-«^0^\  zeker  vo- 
geltje; '2r  oc  \  cSyoSr^'  ^  O^  \  zoo  groot 
als  een  naaldoog;  u**r  "o  O  N  •^  5^  "o*^^ 

-^XCOW/>r  — >ox/^5^  \  -^x'Z-"  oc\ 


0K5yO(59^«=7>O^  VCO-T^ X-"^X'2^ 

"5x\o^'X^'=^0'7^x-o"ox\o^ 

2o  ^ê—  x/^  55  \  "o  O  '^  schijnt  wel  dat  je  geen 
zier  meer  aan  je  armoede  te  danken  hebt^  dat  je  zoo 
je  met  dingen  ophoudt,  die  je  niet  aangaan. 

C^  ««S'O^  \CO-Öt\/OC«5^X\C$-ïs5' 
O^  \  öo  "ot  ^  kronkelen  als  een  slingerplant 
(Men.  Mal.  djarumim);  oC  "o  ^  <"  ^^  O^  \ 
öO>  -3  o  iets  omkronkelen  (M.). 

^-  ^  \  -^/OC  "o  \  <•  '^^  V  ""^  iets  o;? 
^^  oc^  hebben;  naar  iets  hunkeren ;  ^  o  "o  *^ 
\  — >  "oO  *^  X  'Ty  begeerte,  tcetisch. 

c$.s=^\C=-«^\  (vgl.  e3-«=^\^«=^\) 
bewegelijk  van  de  handen  van  iemand,  die  zijne 
handen  niet  t*huis  kan  houden;  ^-  ^  \  ^  ^ 
\  55  <  -3  \  -3  A/;  to»  ^t/iw  handen  niet  f  huis 
houden,  hij  heeft  lange  vingers. 

c^  «5  V -^  = -2- s^  X  \ -ö  (D.-). 

^-  s=5  \  OC  ^ker  timmergereedschap  om  hout 
glad  te  kappen. 

^  'c—  I.  (Sanscr.  êyala)  een  tiet  vooral  een  groot 
(Mal.  enz.  id.);  '2rOOC^X\^'<~^- 
•^-  zekere  klimplant,  wier  bladen  gedroogd  als 
tabak  gerookt  worden. 

II.  zie  ^  -75  II. 

III.  OC-o^<S-'*^"=?'  =  OC-o^^- 
OC  X  \  —  55  \   (M.);  ook  oc  -o  \  ^x 

'«-"XK-TO. 

zoekende,  vorschende,  aan  het  zoeken  zijnde;  oC 
-3  \  ^-  ^—  7^0  iets  zoeken,  naar  iets  zoeken ; 
—  -^  \  ^-  ^"  -^7  o  ^  ^ö'*  ^^'^  raadsel  de  op' 
lossing  zoekt  als  bij  de  5;^  ^  x  \  "T^  "3  \  55 

^XN-T^^o"©;  OC"o\^-*^'77N 

-^7  "3X  \  moeite  doen  om  iets  te  krijgen;  ^. 
<—  -7^  \ -77  "oX\  "0*2^X^-7  -^•^O 

-7^  X  ^wf^  dat  gij  het  krijgt, ^  •«—  -7^ 

-3  \  zekere  boom,  van  wiens  hout  men  vloer- 
balken maakt  (M.). 
II.  Mal.  een  donkergroene  witpootige  klophaan 

(M.). 

^.  ^^   buiten  zijn  woonplaats  zich  ophouden, 
rondztcerven ,  wild  geworden  zijn,  verwilderd  zijn  van 
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tamme  dierea  (vgl.  het  Mal.  woord);  cox  ^ 
öo  X  «^  "o  <•  "^^  ^^^  ^^^  (alleen  aan  de  ha- 
vens bekend);  ^-  ^~  <  •^  \  de  plaats  waar 
een  beest  los  loopt;  •""  ^  x  \  ^-  *^  <  "15  ^ 
7caar  iemand  rondzwerft^  waar  iemand  vreemd  is  zoo 
als  een  vreemd  land ,  waar  hij  zich  zei  ven  moet 
helpen;  -^  O — ^^-XN  <^  ^^  <  "o  \  in 
den  vreemde  vertoeven;  —  ^.  -«^  -^7  -3 x  \  J« 
het  wild  laten  loopen ,  toelaten  dat  het  verwoesting  in 
het  plantsoen  aanrigt  een  beest  dat  geweid  wordt ; 

oc-%\cs--«^c3-'«^  =  oc<: 

-fe\  =  OC'2^0^5— 5— x/^-3v  (D.). 

o;  oc  "ov  <5-'^^oc5^  =  oc^-s-xv 

•<c.'2rx\5^:xs=5  =  ocss^-xxj^-T^ 

o  5^  X  ««5  v/^  «*5  o  (M.). 

III.  OC  "o  \  <•  *^  M^ïï-  ^^1-  =  OC  "o  X 

s=5 ; OC  "o  N  ^  '^^  "^^  "o  X  \  een 

meerdere  iets  als  bewijs  van  hulde  aanbieden  b.  v. 
betel,  daar  men  hem  iets  te  verzoeken  heeft  (M.). 

c^  '^ S  \  Mal.  =  -^  'T—  -3  \  (Wigcht.). 

'-^  "o  \  -^  «=5-  X  \  (Pngrks.);  OC  "Z^  O  C5- 

"« oN  —  «^xx^^C^T  (vgl-  onder 

^-  -«-"  "-~  X  \  )  ♦'M^  elkander  spieken  (a.). 

^-  -c—  X  I.  OC  "o  \  «^  '^^  X  iets  aanne- 
men; iets  ontvangen,  iets  i»  ontvangst  genomen  ^^d- 
i<?w;'2rO^-'«~X'-^-oX\  ==*^^—  x/^ 
"o\J  OC-b\c5-'^^x'7^-oXn(-c^O 

—  "B  ^  ^  ''^  X  *7^  "o  X  \ )eennog ongebo- 
ren kind  tot  het  voorwerp  hebben  van  een  droom  wier 
beteekenis  op  het  toekomstig  lot  van  het  kind  be- 
trekking hecfti  OCX<— X-o02-77s=^\ 
-t^ox/^-qv-X.x'T^x-t^ SV^- 

'^~X'7^-OX\OC5^0C'77X"=-T/^ 

'-^  ""^x-o'2r'r75^\-^x'7^x-7r5 
ovc5-^«~x'77-sx\'2:^"='OC< 

X  '«T  •^  OC  zoo  ik  van  u  droom,  dat  gij  (in  den 

buik  uwer  moeder)  zult  sterven ,  dan  zult  ge  ster- 
ven; maar  zoo  ik  van  u  droom  dat  gij  voldragen  zult 
ter  wereld  komen ,  efe»  zult  ge  zekerlijk  leven. 


II.  ^.  •^-  X  ^  *^  X  kort  daarna-,  kort  op 
elkander,  op  een  ongeregelde  wijze,  niet  op  eens  maar 
telkens  wanneer  men  in  staai  is  het  te  doen;  kj»^ 
^^•^G0^7-ö\0CiSS-'*^X^'«"X 

55VA^5^^^\ SN'arvA^-oNxs^. 

dan  worde  (het  benoodigde)  op  de  zoo  juist  vermelde 
steUaadje  gelegd,  ieder  ingrediënt  er  van  zoodra  men 
het  heeft  daar  men  alle  ingrediënten  niet  op  éên 
dag  te  gelijk  meester  kan  worden. 

CS-"* x\/oc-3\^< x\ 

uitnemen  een  gloeijend  ijzer  uit  het  vuur;  —  ^. 
^^  ■"•  X  \  elkaér  drukken  van  de  handen; 

•2:^ooc-BN«5$-'* x\  =  '^«5S-'=f 

n;OC'2:^OC$-'*— X o\  (vgl.  onder  ^- 

-^ \)  =  oc7ro-*-r:j'«— o<-o 

X  (a.). 

Cc-'^^OCXVCS-OCX/OCïS^XXCS- 
-«"-OCXV^-OCX-T^-OXXW^^  ^ewdd 
van  iets  gebruik  maken;  een  vrouw  verkrachten. 

^.  «—  X  ^^  5^  X  \  zekere  kwaststaartige 
ratsoort  (M.). 

^< oO\/oc-B\^'* SOV 

met  rotan  iets  omvlechten  als  b.  v.  een  bubu ;  oc 
"BV^-*"  "oQN  "T^nBXX  iets  (vooral  ro- 
tan) tot  omvlechting  bezigen  (Jav.  pandjalin  ro- 
tan). 9 

^-  ^ry/^,  «T»  ^.  -«^  1°.  houten  pennen  die 
dwars  door  het  overtreksel  der  pauken  zijn  gesto- 
ken ,  om  het  aan  het  hout  vast  te  hechten ;  2^. 

kleine  staafvormige  meelrollen. =  5;^  «—  o 

•2-0->0(I).). 

^.  •<^-  "^  \  linkêch  als  iemand  die  de  linker- 
hand meer  dan  de  regter  gebruikt;  -3 

^-  ■«—  '7^  \  OC  *^  öO  5;^ O  \  diezichlinkack 
kleedt  d.  i.  Malejjer,  en  in  't  algemeen  rrtfwïwfe^t»^ 
(a.;  de  Maleijers  van  de  linkerhand  het  onder- 
kleed beginnende  om  het  lijf  te  hechten). 

^  V7  5^  \  (vgl.  ^-  5^  \  (ongunstig  z^n  van 
een  omen ;  niet  uitvoerbaar  zijn  w^ens  een  ongun- 
stig omen. 

^X  =  V/^X. 

^.  X  ■==•  ^/^  (vg^  ^  X  v/^  -^  \)  klankna- 
bootsing  van  't  geluid  der  ogungs;  oC  ^x\ 
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^  X  *?  T/^  ^  X  ^s"  T/^  gemeld  geluid  doen 
koaren  van  de  ogungi  op  een  afstand. 

^iX-=L/OC"75N^«x.=.  iemand  r(W7>c» ; 
öox-^'*^o\"^"75\^-Xj=.  «^  «T*^ 
geweersekoten  van  een  komenden  vijand;  OC  "3 
\  ^i  X  .=•  ^7  "o  X  \  met  luider  stemme  iets 
uitroepen  wat  men  zegt;  iets  iemand  toeroepen. 

^.xv/^-T^jx  «  ^-x-sf  t/^;  ^xv/^ 
•^  \  ^  X  v/^  '7^  \  klinkende  *t  geluid  djouk  ge- 
vende (M.). 

^-X-T^/OC-TSV^-X-T^  ieis  als  het  eüne 
verklaren;  op  iets  aanspraak  maken  ;  oC  '2r'  O  ^ 
X  'T?  vAv  "o  \  ^^^  elkander  om  't  eigendomsregt 
over  iets  twisten. 

^X-T^X/J^^XX^-X-T^X^X 

-^7  X  ^^^  kard  loopen  als  uit  vrees  te  laat  te  ko- 
men* 

^-X  —^  ^^  \  st^,  verst^d  als  b.  v.  de  le- 
dematen van  een  doode. 

^  X  — ^  X  klanknabootsing  van  't  doffe  geluid 
't  zij  van  muzijk,  snel  stroomend  water,  een  groote 

brand  enz.; ^x-^x^x-^x  Iv^-^ 

muzyk  (M.);  -q-^OC^XX^-X— >X 
CS-X—^X  =  -77-2r'77X;  ^^OV/^^-O 

oc^xx^-x-^x^-x— >x  =  "o'2r 

o  "o  «^  X  ö&>  (Pngrks.). 

isS-X— ^-T^XX  (vgl.  ^x<'77XX) 
zittende  in  één  gedrongen;  als  een  klomp  zich  voor- 
doende; —  ^.x^-X-^-T^XX  =  ""^ 
x^x^CT^xx;  —  ^x-^-T^xx 

•77-5XX    =   ^X<-77XX-77-3 

XX. 

^-x— ^xöo-zrxx  =  ^-— ^T^  (M.). 

^-  X  -^  o  opsehiklievend ;  -3  ^-  x  — ^  O  = 
"o55r7  550X  (M). 

^X^C^^XX  (vgl.  ^.X— >-7^Xx) 
lomp^  plomp  er  uitziende;  —  e^  x  ^-  X  <  'TV 
X  X  è^  hoopen  klaar  staan  van  dingen  die  als  de 
tedmtabus  bol  zijn  of  een  buik  hebben;  "-""  ^  x 
<  -77  X  X  -7^  "75  X  X  iets  oprigten  als  stcenen 
op  een  graf. 

^i5/oc*^x^i5è?^  -oc^ 

XX-<5^XXW/>r«=5'XX<5?XX   (T).). 


^-  X  <  iSr  X  X  verbastering  van  't  HoU.  ;o«- 
gens  in  de  beteekenis  van  bedienden  (Daj.  djungus). 

cS- <  «^  \  =  «>  "oxx -<. 'c-ox  (D.). 

C5-  X  <  "^^  X  (vgl.  ^  X  OC  -^  X II.) Men. 
Mal.  ^j^  OC  "o  X  ^  X  <  'T^  een  hane- 
kloppery  gaan  bewonen  (M.). 

CS-X-T?  (vgl.  Ov75,  VAVT^,  Sr-T^ 
en  'T?  'T?  )  Pö»  elkaar  staande  van  de  beenen. 

^  X  *Z7  UT  X  mooi  ^  fraai  vooral  van  een  per- 
soon. 

cS- -^^  •2r  x/oc  *^  X  eg. -77 -sr  X  =  OC 
^^xx-T^x^-^rx  (D.)- 

^X-77-a7x/'2-0 T?7X^X'77 

■07  X  =  — c^rx  (hbs.  D.). 

^X'77  «^  X  tf^  handspan  (Mal.  djüngkal; 
Tag.  dangkal);  •2r-o\^X-77'*-x  één 
handspan;  naam  van  een  handspan  lange  slang- 
soort ,  die  gevonden ,  de  voorbode  is  van  een  ramp; 
OC  "75  X  ^  X  -77  ^^  X  \q\a  met  de  hand  be- 
spannen; b^  handspannen  iets  meien;  ^x'77 
^^  X  ^  X  "77  "«^  X  zekere  wormsoort,  die 
voortkruipt  op  zyn  uiteinden,  terwijl  het  midden- 
1^7  een  boog  vormt,  en  aldus  veel  gelykenis  heeft 
met  een  hand  die  bij  spannen  aan  het  meten  is. 

^.X'77x/0C"SV^X'77X  iemand  te- 
genhouden ,  beletten  weg  te  gaan. 

^-X>7  Men.  Mal.  uitspraak  van  t^^C^  ^^ 
een  kam  van  horen  gemaakt;  in  tegenstelling  van 
suri. 

^-x— ^  zekere  boom  (M.);  'Sr'Oe^x— ^ 
•^CS-'^^^O'*- <C5^0x  (vgl.  c^x-> 
ff^)  eigennaam  van  een  hemelsche  ba^jaanboom 
{hariard);  ook  ^-x— ''^^•-^O'*— <5;^ 
ox. 

^-  X  — ^  ^  zie  onder  ^-  x  — ^ . 

^-X  — >  ^XX/OC^^S-XX^-X— ''flsS' 
X  X  helder  zign  van  de  oogen  van  iemand  die  de 
wacht  houdt;  glinsteren  in  de  verte  van  geole  vruch- 
ten alt  de  "«—  -3  \  -2r  55  x; C5-X  ^^ 

X  ^  "o  X  X  goed  beladen  met  vruchten  van  vrucht- 
boomen  als  de  «^  -3  \  '2r  51^  x  (M.). 

^i  X  ""^  ^^  "XS  een  ston^  of  af  geknotte  stam 
vnn  de  5;^  -3  x  -C,  O  X^ ;  naam  aan  een  bui- 
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^-  \  iets 


tengewoon  groote  bodai  gegeren ;  "^  ^  x  ^• 
x-^«^x\  =  — ^-x^-x<'77x\; 
^x  '-^«—  X  \  "o  5o— ^^^-3x\  = 
55 -> '^  \  «> -£:.  5? 

aatifffjjpen,  ploUeling  grepen  (D.). 

^-  X  —>  O  l'  de  hul  of  «^iw  van  een  rundbeest ; 
'2r  O  ^  X  —^  O  naam  aan  groote  kruiken  of  pot- 
ten gegeven  (vgl.  't  gebruik  van  5^  — >  ^c—  \  ). 

TI.  Pers.  Mal.  jCJj  (^^  Jfricaan;  op  Sumatra 
^m  reusachtige  geikf)  eigenn.  van  een  fabelachtige 

rots  die  in  het  midden  van  de  zee  zou  staan; 

^  — >  ^  X  —^  O  de  wortel  van  een  boom  in 
de  gedaante  van  een  mensch ;  —  -^  ^-  JJ  — ^ 
O  eigenn.  van  een  fabelachtige  varensoort,  die  in 
het  midden  van  de  zee  zou  groeijen  (M.;  in  het 
Mal.  is  't  een  soort  van  ma»^^a-boom:  pauhdjanggi); 

X  — >  o  ^»  ^«*  wrf  Djanggihoofdhaar  versierd; 
zynde  een  der  wonder-insignia  van  den  Sultan  van 
Menangkabau. 

^X^  =  ^OXri. 

^.  X  ^  X  tf^n  *  i^  staande  houding  z^n ,  op- 
gerigt  zyn;  ontstaan  van  een  creditum  in  het  spel 
(vgl.  Jav.  djëng);  — '^x^X-T^-ÖXNop- 
rigten  een  gebouw;  iets  doen  staan;  figuurlijk  voor 
regt verklaren ;  OC  ^^X\ 'Z'O^X^X^tcA 
naar  boven  verheffen  als  vuur;  gich  oprigten  van  een 
slang; oO\  5^  ^S'XV  "oO"="  •^O 

—  ^-  X  ^-  X  diens  regt  houdt  hy  voor  regt,  dien 
geeft  hy  gelyk; OC  "o  X  ^-  X  ^-  X  "T^ 

"o  X  \  -T^  OC  X  ^^  v/^  "o  V  ^  vorstelyke 
waardigheid  ophouden  (M.). 

^  X  ^  (klanknabootsing)  verward  door  elkaar 
klinken  van  hetgeen  twistende  personen  zeggen. 

^-  X  ^  -T^  \  (vgl.  v/^  X  e^  -T^  \)  vast 
staande  als  b.  v.  de  steenen  waarop  een  gebouw 
rust;  c^-xcS-'T^-o^  =•  '-^x^-'T^-S 
\; •2rooc"3^<c•x^•77\  = 

—  5^  \  (a.;  vgl.  Mal.  djScyak). 

c^  X  ^/OC  "o  \  ^  X  ^  dansende  per- 
sonen applaudiseren  door  steeds  koa-ko-a  te  roe- 
pen;   =  OC  "3t^^  "^^  V  (»•)• 


cS-xcs-«»»5\/OC-75N<S-xcS-*^\ 

-77  -75  X  \  ^  hoopjes  hy  elkadr  plaatsen  de  same 
om  ze  b^  het  overplanten  b^  de  hand  te  hebben. 

^  x^^  X  benaming  van  huizen  van  meer  dan 
een  verdieping;  welke  in  de  Bairische  landschap- 
pen bij  vorstelijke  personen  in  gebruik  zouden 
zyn  (D.). 

^xe:5-5^X\/5^«=>x\^x^-5^ 
X  \  in  het  naauw  gejaagd  zyn. 

^  X  ^  *^  X  \  öfl»  elkadr  staande;  — •  ^- 
X  ^  ^X  \  -T^-oXV  op  een  rei  plaatsen; 
iets  naar  de  rei  af  verhalen;  oC  "o  ^  ^  X  ^• 
s^  X  \  'TV  "75  X  \  M.  (vgl.  Jav.  en  Mal.  dja- 
djar);  OC  s=^  X  N  5^  «=^X  \ -^5oC  ^X 
\^X^X«^"o\  geregeld  aan  den  gang  gyn; 
OC"B\^X^X^rO  iets  naar  de  rei  af 

bezoeken  als  b.  v.  op  een  rei  staande  huizen; 

c^-  OCX  ^x  ^o — ^^x\ — o-<^x 
V7-o^"oO"o-^^^5^X'«^  by  het 
putUek  eten  zoeken  op  te  loepen  de  huizen  naar  de 
rei  af  binnengaande,  als  iemand  die  niet  aan  de 

kost  kan  komen  (a.  M.); ^  x  ^  x  *^ 

-75  \  koperdraad  voor  ^n  werk,  als  voor  ringen, 
oorsieraden,  hengelhaken  enz.;  rygsel  van  bloe- 
men. 

<-X  55  "o  ^  zekere  hooge  slingerplant,  die 
een  lekkere  zuurzoete  als  een  appel  groote  oranje- 
kleurige vrucht  levert. 

<.55X\CS-55X\  vaak  y  dikwijls;  oC  "o 
\^5<rx\^55X\  iets  vaak  doen. 

cs-x-<,/c5-ocx-<.c5-X'^  =  ^7 

^-  x  ^^  o  zie  onder  ^  ^  q. 
cS-X'^'T^ox  (vgl.  c^x-^-T^Ox) 

kwaadkijkende  van  iemand's  blik. 

^x-B'?^/'2ro^-x"o'^^  eigenn. van 
een  persoon  die  het  onderwerp  is  van  een  zeer  be- 
kend verhaal,  waarin  de  listen  vermeld  worden, 
waarmede  hij  zijne  schuldeischers  voldoet;  "S^o 
^0-75-77  (D.;  vgl.  Mal.  djanaka);  -77  "o 
\  ^"30'2ro^x"o'?7  HBKHi  van  een 
tooverfiguur  bestaande  uit  verward  door  elkander 
loopende  lijnei|. 
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^  X  "S  ""^  \  zeker  z^dewapen  van  een  bij- 
zonder fatsoen. 

^  X  "o  X  gespannen  z^n  van  de  buik  als  b.  y. 
wanneer  men  te  Teel  water  heeft  binnen  gekre- 
gen. 

c^x^  =  ^-Sx(D.). 

^-  X  "5  o  naam  van  een  ^wda-soort ,  zynde  de 
plant  waarvan  de  gom  ter  bedwelming  der  visschen 
dient. 

«^  X -o  "OT  \ /•2r  O  oc -o  N  cs-x-3 
■^yX  =  '=='  '^  (term  bij  't  geweerschieten). 

cs--ox\cs-/oc-o\c5--ox\c=-  = 
OC  <  "B  X  \  ^- 5^  \ . 

«•"ox\^-ox\/oc*3^x  \'2ro 

^-  "75  X  \  ^  "^X  \  ^ick  in  een  digte  groep 
vertoonen  van  menschen. 

CS- "ox \  5€/OC  "3 V CS- "ox \  5€  OC 
'TT  ^öir'*—  "3 \  gedurende  een  geheele  maand 

(M.);  •2rov/^x«^  OC*^x\^.-3x\ 

^^  ^  ~o  V  ^^  ecJieur  in  de  lengte  in  het  ei  waar- 
mede men  wigchelt. 

CS--oX\  5^-7^0\/c^-oX\5^0 

"77  '^  \  zekere  boom  met  kleine  geele  aan  tros- 
sen hangende  zuurzoete  vruchten. 

^  "ox  \  5^  ^0\  het  kromme  of  boven- 
aan gebogene  hout  op  de  egge  (sisir),  dat  de  eg- 
ger  in  de  ééne  hand  houdt,  terwijl  h\j  met  de  an- 
dere de  buffels  bestuurt. 

^.  "o  X  \  55  'T^  \  gebogen  van  de  wenk- 
braauwen. 

^  "~  X  \  =  *^  X  OC  X ;  schoon  gewas- 
schen;  —  ^.  -~  x  \  'TV  "o  X  \  voor  iets  zorg 
dragen  f  iets  èetoaren ;  "~^.x'""0  (M.);  oC 

^^XX-T^^ X\'7^"oX\  (•^O 

^  X  \  "Py  ^  —  X  \  )  iets  opprifa  ttellen;  '2r 
O  ■""  <^  X  ""*  "o  ^   «^  ^'^^  ^y  bewaard  of 

opgespaard  Aeq/Ï;  "o  OC  55  -2^  X  OC 

<• X\    =    "oOC550Cs=3'-o'?^\ 

(hbs.);  -COjE.'Z^OC^xR^-oCS.  —  X 

\j=L-oOC^X\55*7^\55'7^\   ^V 

veegde  zjjn  mond  schoon  af,  opdat  er  geen  vuiligheid 
aan  zou  zijn;  "=" -^ o  *"  "T^  "o x  \  "o  OC 
'«^  "=?"  —  O"o'^x\'77^  —  X\  dai 


wat  de  schenker  geeft,  dai  worde  ook  op pr^js  ge- 
steld; men  moet  een  gegeven  paard  niet  in  den  bek 

zien; "75  •Z'xOC^"^X\  verbloemd 

=  35  (M.). 

^  -^  \  co  -77  \  (vgl.  ^xcS  II.)  = 
«—  x^^**"  xööir  (D.;  Vgl.  Jav.  djëbag). 

^  X  cS  I.  wat  rijp  van  den  boom  vali  vooral 
van  de  kamfervrucht  en  de  parira  gezegd;  q. 
X  0O  <  ~o  ^  ^^  vruchten  van  zich  laten  val- 
len als  een  boom;  ^  x  öS  "~"  ^^ o  ^^  de  Up» 
pen  van  de  haan  van  een  geweer,  waarin  de  vuur- 
steen  zit. 


II.  (vgl.  cS- 


•77  \)  een  lokkooi  om 


parkieten  (attar\jas)  te  vangen. 

^xeo's^'V  =  ^^x<^s^\  (M.). 

^^  X  co  co  X  \  Ar.  Mal.  K^]^  antwoord 
(M.). 

^x^o/c$xCO$X^O  druk  aan 
den  gang  zijn  van  een  feest. 

^.  X  co  5^  o  \  zeker  kleedingstuk  van  To- 
basch  weefsel;  in  de  verhalen  wordt  een  kostbare 
soort  vermeld  onder  den  naam  van  ^.  x  co  55 

o\<^>-S\  -c»  ■=••<"  O. —  ^co 

5^  \  """  ^-  X  co  55  o  \  op  verschillende  wijze 
klinkende  van  de  tataganing, 

^XC&>/55  ^XX^X^Sy  =  5^  ^ 

x\'2r  ^x\. 

^OCX\I.  =  2-055X'77. 

II.  Perz.  Mal.  A>.  klok,  horologie;  uur  (op  Ne- 
derlandsch  grondgebied). 
^  X  OC  -77  \  (vgl.   ^  <$C  \  OC  -77  \  ) 

oc-ov^xoc-77\  =  o2— >xoc 

-77  \    (M.);    ^XOC-T?  \^XOC-77\ 

zekere  boom. 

cS-<Jc\OC'77\  (vgl.  ^XOC-77\)  = 
55  O  X/^  —  X\  (D.)- 

^XOC55\  (vgl.  •77XOC55\)  OC 
«=3'X\C5-XOC55\  r=OC*^X\55-^ 
OC\. 

c$-xOC-3\  Ar.  Mal.  ^U;  C^-XOC"© 
\^XOC-o"q\  zeer  oud  zijn, 

^xoc7^\  I.  oc»>x\cs-xoc-7:j 

\  zich  de  handen  wasschen ;  ^.  x  O^  'T?  "o  \ 
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toaachwaUrbalge ,  bestaande  in  een  cocosdop  of  iets 
anders. 

n.  (vgl.  ^.x<-7r^\)oc-s\^-xoc 

-^  \  in  gezelschap  bjj  iemand  een  bezoek  afleggen; 
naar  een  haneklopperij  gaan  (M.). 

^i  X  OC  ^  \  Tyst  in  den  bolder  ^  die  men  in 
de  zon  te  droegen  legt  of  gedroogd  hetft;  oC  "S  ^ 
^.  X  OC  ^  \  iets  M  de  zon  laten  droogen;  oC 
-ox^-ocx\^^\  (M.);  oc"S\ 

^xoc  •%  \ -T^-Sxx  (-^o s\ 

^•XOC^x-T^  "75X\)  iets  bezigen  om  er 
ietê  by  te  droogen;  "^T  O  '-'^^  X  «^  "=^  ^  x  OC 
n  \  efi^  o^^pof/  e2a^  (fe  hippen  de  te  droogen  liggende 

r^st  niet  opeten; 'Sr'OVAv  OC  \  ""  *^ 

\  ^.  X  OC  ^  \  naam  yan  een  groot  net  in  de 
Mandailingsche  verhalen. 

^-  OCXN -T^x/OC-o^^OCXX 

—  -77  \  =  OC-3X — 5^X\  (M.). 
^•OCXX  —  -T^xx  (vgl.  eg- OC X *— 

'7^  \)  kort  f  klein  en  dik  van  persoon. 
^ocxx-^  55x/oc-3x^-ocxx 

—  55  \  1°.  iets  oprapen,  opnemen  iets  van  den 
grond;  2**,  tusschen  dtdm  en  twee  voorste  vingers 
iets  nemen ,  vam  iets  een  greep  nemen  zooveel  als  tos- 
schen  den  duim  en  de  twee  voorste  vingers  kan 
geplukt  worden  (Mal.  id.;  Tag.  dampot;  Men. 
Mal.  djaput  halen;  vgl.  Jav.  djupuk  en  djaput); 
bepaaldelyk:  voo'r  de  oogsteen  stuk (^v^ restoren 
plukken;  hetwelk  de  gewoonte  is  voor  men  tot  de 
eigentlij ke  oogst  overgaat;  '2r  "3  X  ^  OC  x  X 
•"•  y^\  één  vingergreep  vol  tusschen  duim  en 
twee  voorste  vingers. 

cS-dcxT-^(vgl.-T-'^)OC*^X^. 

OC  X  T-  '^^  <:o  (■=•  —  «^  xc5-dcx 

"T"  "^T"  <0)  iemand  in  aantal  aanvallen ,  met 
overmagt  bestreden  (D.). 

<-OCXXCO  (vgl.  ^.^xx<^  i»  een 
hellende  ligging  zi§n,  hellende;  q.  oC  X  X  OO  ^- 
OC  X  X  öO  meer  of  min  hellende;  ■—  ^  oC  X 
X  öo  'Ty  "3  X  X  ^h  voor-  qf  achteruit  buigen  on- 
der het  dansen;  oC  "75  x  ^  OC  X  X  GO  '^ 
zich  op  itiU  werpen  als  een  tijger  op  z^ja  prooi; 

—  <C«"OOC^-OCXXC»  —  x«5bij- 


naam  aan  iemand  gegeven,  die  verslaafd  is  aan 

het  hazardspel; "2^  O  ^^  OC  X  X  OO  j=l 

•C7-05*—  =— >X3^0Cxx  (Pngrks.). 
^.  <^  X  aS  zie  onder  ^  oc  x  aS  I. 

^  OCxx^x/cS-OCxxc»x<"3 

X  X  eenzklapê  een  hartziekte  krygen;  wordt  als  ver- 
wensching  gebezigd,  even  alt  bq  ons:  **krijg  de 
kramp." 

e^  OCX X co  55  x/oc*=»xx^ocx 
\  00  ^  X  Jkkkeren  van  de  sterren. 

^-  OC  X  X  GO  ^  X   zie  onder  ^.  x  OC 

c^OCxx2ö(vgl.  ^.OCXö5I.)=55 

öo^^-ox  I.; •2ro  —  "ö^xi^oc 

X  X  GO  =  eo»«^  öOr«^  (hbs.  D.). 

^  X  ^9  ^fi  toalg  hebben  aan  het  een  of  ander; 
van  een  kwade  gewoonte  qfgaan  (Men.  Mal.  dja- 
ra;  Daj.  djera);  OC"5X^-X*9  iemand  af- 
leeren  iets  te  doen,  van  een  kwade  gewoonte  doen 
afgaan. 

c^X«^  Men.Mal.  c^OC"75x^•X^;• 
<  O  =  OC  <  *^  OC  X  X  ""•  (Kamfertaal 
M.); 5X^X^'<0=^-77-^XC» 

^x-a7<-oN  (M). 

Q.  X  «9  3^  X  een  strik  voor  een  beest  dat  men 
slagten  wil;  oC  "ö  x  ^ X  *^  5^  x  een  beest 
dat  men  slagten  wil  strikken  door  het  een  strik  om 
den  hals  te  werpen  (Mal.  djarat;  Jav.  djirêt). 

C5-X*=5^  —  X  (vgl.  «>^x«9 — )  c^-OC 
^  X  ^  —  X  zie  onder  ^  oC  x  ""  ^  x . 

Q.  X  ^9  X  een  gebouw  dat  tot  godsdienstige 
doeleinden  door  Sisinga  Mangara^a  in  vroegere 
t\jden  zoude  zijn  opgerigt,  en  waarin  hij  offers 
aan  de  goden  aanbiedt  (vgl.  onder  go  — ^  '2r  \ 

II.  'tBalin.  djëro); $x^rx<-x^ 

x-o'^x-<  =  «>— >'3rxII.  (hbs.). 

^*  X  ^5r  X  I-  onderhoorige  van  een  debatd;  na- 
mentlijk  de  persoon  die  door  een  debatd  bezield 
wordt. 

II.  j^fl^xx^x^^x^  vergaan  van  wat 
iemand  zegt  (Men.  Mal.  tardorong). 

^•x^5  5^xx/oc-5\^-x^^5^x 
\  gunstig  icijzea  van  het  een  of  't  ander  omen ;  het 
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tegenovergestelde  van  oc  ^  55 ;  """  "5  \ 
^-  X  ^  X  55  Ho  \  ^  streepjes  die  dwars  door 
de  paUr  loopen;  bij  het  wigchelen  met  de  citroen 
de  plaats  zijnde  waar  het  afgesneden  kroontje  dier 
vrucht  gevallen  een  gunstig  omen  aanduidt;  — - — 


Jt=v      - 


^x*^x 


55  "o  ^  0^«;  ^^j-  djarat  vastgeèonden). 

<S-  X  ^  *^  X  \  rank  van  de  hotelplant  die  op 
den  grond  voortslingert; OC  "fe  \  ^-  x 

^  X  ^  ö  de  Djengkol-boom  wiens  platte 
vrucht  gegeten  de  urina  een  sterke  geur  geeft  (Mal. 
djaring;  vgl.  het  Jav.  djëring). 

^»  X  ^  "^X  het  van  de  pitten  ontdane  vleesch 
van  de  doerijan vrucht,  hetwelk  men  in  een  bam- 
boekoker laat  verzuren  (Daj.  djerok  id.;  Tag.  da- 
lok  ingemaakt  zuur;  vgl.  Jav.  êyëruk  citroen). 

^.ï^x\<:55\  =  cf-'77550\. 

^-•^X\  <OCX\  =  — «sj-XV— > 
•7^  X  \;  '2^0^-*5'X\  <OCX\  op  de 
jagt=— >oCX\  —  ^«T\. 

cc-^^x  <:'èc\  =  55-7^  —  x\  (D.). 

^s^X^C^-T^OX  =55^5'X\'7^'2^ 

^»>x\-o  =  '^*^x\-75;OC-o\ 
^^  *^  X  \  "o  "^^  '^  X  \  iets  in  porties  uitdee- 

len  als  spijzen; oX^^X\-^"='  de 

vrouwen  die  op  het  tom-feest  met  een  bord  en 
parindahanan  dansen. 

^-  ^  X  \  "o  ^^^'  pij^  het  bekende  als  verf- 
stof gebezigde  drakebloed. 

Q*  ^  X  \  co  op  den  sprong  staande  ab  een 
tijger;  ^  OC^^XVCO^^XXC»  ge- 
reed liggen  om  op  zijn  prooi  te  springen;  —  ^ 
'^•X\^'7^-5X\  = ^-OCXXCO 

^-  ^  X  \  co  ö  M^  de  flank  naar  iets  toege- 
keerd; OC  "o  X  ^  ^  X  \  CO ö  schmns staan; 
OC  "o  X  ^  ^  X  \  ^  ö  "77  "75  X  \  schuins 
naar  iets  toe  staan. 

^-^s-xx  ö5  =  ^^3-xxco5. 

^•*^X0C-77X  =  55<"oX  (kamfer- 
taal). 


C5"X'^—  -77  x/vy*^  OCXX Ö7X1C3- 

x  ^^ —  'Ty  X  OC  ^  oco>  eigenn.  van  den  held 
van  een  naar  hem  genoemd  verhaal. 

^  X  ^^  X  I.  wat  voor  iets  gelegen  is;  eerst  als 
bijwoord,  hef  ore;  in  een  verzoek:  een  reis,  als  het 
u  belieft;  *^  o  <•  X  *~  X  "3  O  voorzetsel :  vóór 
iets ;  -^  o  ^  X '«"  X  by  woord :  voorop ,  voor- 
aan; -5  ^.  X  -«"  X  V^  "B  X  vroeger,  eertijds; 
^  OC  X  ^^  X  eerder  zyn,  vóór  gaan;  5^  ^ 
X  *«"  X  T7  "75  X  v-r^  -^  X  X  voortaan,  in  het 
vervolg,  hierna;  ^  ^  x  x  ^-  x  ^"  X  de  eer- 
ste; OC  "5  X  <•  X  *^  X  ■=■  vooraf  een  schuld 
betalen  door  een  gedeelte  vooruit  te  geven;  — >  x 
V7^rXOC"3X<5-X'«-"X"==-  een  naam 
dien  men  zich  bij  anticipatie  geeft ;  als  b.  v.  u^  oC 
-3  o  ^  ^5  O^  X  CO  ^~  X  vader  van  Farum- 
bal  zich  noemen,  voor  men  een  zoon  heeft  die  Fa- 
rumbal  heet;  oC  "o  x  ^-  X  "*~  X  ^^  "o O 
iemand  vóór  zijn,  eerder  dan  hij  ergens  zoeken  te 
zijn;  — cS-X'^^X'77-^XX  voorgaan,  vroe- 
ger gaan;  —  <S-  x  *~  X  '77  O^  OC  gaat  gij 
maar  door,  ik  zal  u  achter  op  komen;  —  55  ^ 
X  '<^"  X  die  vooropgaat;  leidsman,  gids;  een  kleine 
som  die  men  voorop  betaalt;  voorschot;  co  "2^  OC 
^.  X  ^^  X  lees  het  een  reis,  lees  het  eens;  ff^ 
OC55XX'77"75XX'770^^X<~X 
-^  5^  v/^  -3  X  X  draagt  als  het  u  beU^,  voor 
deze  huta  zorg ;  55  ^•X'^^  XOC  ^^XX -C* 

'^ ö  X  55  "T-  -<,0.fiB.  *te  "B  voorwaarts 

gaande  is  zijn  spoor  achterwaarts  (raadsel  op  een 
vaartuig). 

II.  0C"TJX^-X'*^xr70  zie  onder  ^. 
'T-  III. 

^x '«^  x/^X'^^x  ^.x<~x  Men. 
Mal.  =  o^  <—  o^  "«—  (hbs.);  de  eerste  vrucht 
van  een  boom. 

^x '*-o/-<^ ^7 -ir  ^X ^«— O  <f^» /war 
(M.). 

c5-x'^-o/oc-oxc5-x'*-"5=  OC 
ÖC  *5  (M.;  Vgl.  Mal.  djaling). 

c5-x^  =  iryc^  (M.). 

^  ^r-  X  \  77  X  hijgende  van  de  adem  eeu's 
vermoeiden. 
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«^<— x\c^<— x\  (vgl.  c5-  5^  X  \  c^ 
55  X  \  )  fMcr  dan  eens,  diktoyU, 

^. "«—  X  \  OC  (Sanacr.  djanma)  mensck  in  te- 
genoverstelling van  beest,  geest  enz.  (Jav.  djëlma 
id.;  Mal.  raandjalma  ziek  incarneren);  de  vrouw 

van  iemand,  m/e; =  -77  55  x  ^0  "o 

\  (M.);  sierlijk  sprekende  als  in  de  taal  der  gees- 
ten, die  tot  menschen  spreken,  of  omgekeerd, 
voegt  men  er  oC  "75  O  'TT  O  X/^  bij ;  -77  OC 

O^-  *— XVOCOC-oO'Z^OX/^VA^'o 
X  \  icij  nienschen  hier  op  aarde;  -77  ^.  «^  x  \ 
OC  ^^*^  "o  x  \  A^  menschdom ,  de  wereld  als  be- 
staande uit  menseben,  het  ondermaansche ;  oC  ^ 

XVS^'^^XX  OC(-^0 «SS'XN^^— 

X  \  OC)  een  vrouw  als  zijn  eigen  vrouw  bezi- 
gen; —  0"o«3'X\^'«~X\0C««^fl^* 
een  mensch  beschouwd  wordt  ^  wat  in  de  gedaante 
van  een  mensch  is  vervaardigd  of  geteekend;  '2r" 
0  55x<:  -<;.oco-^-2:-o55x<:'<;, 
o  ^-  *""  X  \  OC  ten  halve  by  de  menschen  y 
ien  halve  bij  de  geesten  zijn^  dat  is:  half  dood 
zijn. 

^-^\0CTr70\  ook  w/^-3\^.^*r- 
X\0CTJ70\  (vgl.  C5-'*"0\0C550\) 
^  -C. X -5 "^^ X \  (D). 

c2-xr7  I.  oc-o^cs-xr^-^  =  OC 
<"oo\'2r'7^o  (M.). 

II.  OC  "5  \  ^-  X  ^^  ■="  dansenden  applau- 
seren  "ho  ajd"  zeggende; s^  ^  oc  "o 

\C$-xr7-=-  =  -oOCO^ïS5'XCOOXr^ 

5^  N  (Pngrks.). 

<3- X  V7  TJ7  N  /  v/^  %  \  <5.  X  T7  TJ7  \  = 
«^'^^55X\  (D.)- 

^  X  X^  ^  o  \  een  mooije  worp  bij  de  oiiaei 
werpende  een  bunner  één  oog. 

Cc- O -77  55  x\/ — c2-^«~0'77  55x\ 
verward  door  elkaar  kronkelen  van  slingerplanten ; 

T?7\^'c^\*-='7^tÏ7\  (D.;  vgl.  Daj. 

(Ijikut). 

<^  -T^ON  ^^/«=5'<5-OC-fe\<5.-770 

\  -7^  bijnaam  van  den  belung  (D.). 

CS-'7r70\C$-'^90\    =    C$.550\C5- 

550 N  ?(!).). 


^.0""^0/0C-5\^-0-^Ö  w«  ^«cü<f 

2i/ii£^  van  de  penis. 

I     c$.0— >550\/OC55CS-0— >550\ 
schelklinken  van  de  pauken  (M.). 

^.  5  -^  booenwaarts  gerigi,  naar  boven  wippen- 
de; oc-oN^O'^'77"oX\  't  been  ^- 
trekken  als  bij  zekere  wijze  van  schieten. 

e^5'7^'*^\/^OCÖ'77«"\'2^0 
OC"o^  ^-X^-T^  \  de  voeten  opUgten;  ver- 
eenigd  met  — ^  oC  X-^'2rOOC  <0-^X 
{de  armen  laten  slingeren)  om  aan  te  duiden  loopen 
(a.  M.). 

c5-Ocê./OCï=5X\'7^C$.Ö«5-  WP'*»- 
^<?« ,  trappelen  van  pijn ;  ook  •^  oC  ^  Ö  ^  - 

is^Öe^O  I.  OC -o  ^  ^-Ö^O  <y  ^<^  Aö«- 
é/ff»  óoü^«  het  hoqfd  iets  dragen;  —  ^-ö^-Ö 
-77  "o  X  \  iemand  tot  steun  zijn,  hem  in  staat 
stellen  iets  te  doen;   -3  """  o  "o  ^Ö  ^-  Ö 

-oo«>x«=^  —  "teoc-=--c^o-?^-c» 

55  ^^  -75  X  \  ^y  w  door  een  vrouw  van  de  marga 
Pane  in  slaat  gesteld  onderwys  te  genieten  in  de  wig- 
chelkunst. 


II.  Mal. 


OC  "o^^Ö^S  iets 


tusschen  duim  en  vinger  houdende  dragen  de  arm  bij 
de  zijde  langs  hangende  (M.). 
C5-Ö<—    =   OCOCN «S-WAvoCN 

—  ^x(M.). 

^  55  O  \  ^  55  O  \  het  eenigzins  smakkend 
geluid,  waarmee  men  jonge  honden  of  varkens 
roept;  OC  "5  N  <- 55  0\  C=- 5^0\  rtietbo^ 
vengemeld geluid  roepen  een  jonge  hond ;  iemand  lok- 
ken door  allerlei  ^a^e  woorden ;  kletzen ,  zaniken. 

^  O  "o  ^^  f^do»^  waarbij  men  elkanders  vei- 
ligheid waarborgt  (D.). 

^-O  "o  "^^  ^  ^^»  getemd;  mak  (Mal.  id.). 

^-O-o"^^  zie  onder  ^-x-S-T^. 

^.  OCO  \  ^^'  Mal.  j^,  naam  van  een  soort 
van  geesten  (vgl.  Jav.  4jim);  wegens  bedrevenheid 
verbazing  verwekken. 

C5-OOC55  (van  oC55?)OC«=>x\s:5- 

OOC  55  -7^  "oX\  (-^O «a^XNCS- 

O  OC  55 )  iemand  nazien ,  nakeken  om  te  zien 
waar  hij  gaat  (M.). 
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<-0  OC  5^  X  \  I.  (vgl.  Mal.  (Ijimat)  —  cS- 
OOC  55  XVT^  "oX\    =    ^- X\ 

-T^-oXv;  ocss^xv-^^cs-oocj^x 

\  -^^  "o X  \  ^  iets pr^%  stellen;  een  vrouw  ge- 
bruiken. 

n.  —  CS-'*— ooc55x\==  —  cs--^— o 

OOC55X\  =  —  <^'^755\  (Pngrks.). 
CS-OOCX'^— x  =  «:5-OCX<— X  (M.). 

c5-  oco\"T-/oc<"oo\c:s-oco\ 

-7-  op  de  hurken  zitten. 

CS-OCO\  — 55\I.  = OT\5f  (M.). 

II-  55  ^5- X  \  ^-  OCO  \ 55  \  m  onge- 
luk een  scheet  laten, 

CS-  OCO  N  co  X ^e-  (Mal.  ^Uas^?)  =  -zr 
OC\"T-;  ^.OCOVc^X-*— <"oX\ 
zinneloos  zijn  van  schrik. 

^-  o  X/^  I.  uitroeping  waarmede  men  een  buf- 
fel doet  stil  staan. 

II.  cs-ox/^cs-ox/^  =  "Sr  s=^5r  ^. 

III.  verbastering  van  -^ox/^;  b.  v.  -3  «^ 
X  •<  "o  X  \  ^.  O T/^  •^ X -7^  X  van  waar 
komt  ge?  < -C.  "2^  cS- O  Xr^  *— X -«—  55  X 

\  niet  noemenswaard  lang  geleden ,  pas  geleden  (M.). 
^-  o  X/^  "o  ^  afgunstig  zijn  met  ro^a;  ^  o 

x/^"o\  »5'X'7^"o'2ro-^-^oöö 
>?"o\"ooc^x\cs-'*— x\oc-o 

^  ""^  "o  \  "^-T^X-^X-T^  55X\  "o 

OC  ^^^  X  \  -7^  55  X  ^  "o  \  "==■  zij  zijn  af- 
gunstig omdat  gy  eene  schoone  vrouw  heet  en  ook 
slaven, 

^-  o  X/^  ^  X  \  de  boom  die  het  bekende 
ijzerhout  geeft;  vroeger  in  het  Maudailingsche  ter 
be^chaduwing  der  koffij  aangeplant  (vgl.  Mal.  dju- 
war);  eigenn.  van  een  plaats  in  't  Batangtorusche. 

CS-O'S^'SS'OV  (vgl.  ^i-^^^^x  en  cj- 
^  ^  \)  OC"o^  ^O^s^S-OV  kruipen 
van  zeer  kleine  dieren. 

CS- O '«^  OC  n/^-ooc  «=5X\  ^O'*- 
OC\  =  v/^  —  o  (a.  M.);  éOC^=^'X\'2r O 
^-O'*""  OC  \  ^O*—  OC  \  dan  eens  hoog  op- 
rlammen  en  dan  weder  als  het  ware  uitgaan  van  vuur. 

^-  o  *"  'TV  X  \  zekere  boom  wiens  hout  we- 


;  gens  de  hardheid  voor  rijststampers  gebezigd  wordt 

|(M.). 

I      C^O-*— -T^OX/OC-oN^-O-*— O-T^ 

|o=^OC-o\«55-^'^'^^0  (M.). 

CS-  -^^  O  \  OC  55  O  (vgl.  CS-  '«^  \  OC  XJ7 
0\)  op  den  rand  van  iets  liggen  zoodat  het  bij  de 
minste  beweging  er  af  moet  vallen;  zich  digt  aan 
den  rand  van  iets  bevinden, 
cs-'^ov*-  =  cs-ö*- 

^-7^x755  «5'X\c5-'7^Xfi:5-'7^X=- 
55  ^S-xv  ^•x'77x<^x'77x. 

^  'T^  5?  \  vleesch  (Madur.  djukok;  Mak.  dj u- 
kuq  visch);  een  slagtbeest;  tri  ld  waar  men  jagt  op 
maakt;  oC  "o  X/^  55  \  ^  ^7  ^  \  een  beest 
slagten;  oC  "o  V  ^  "^  55  O  vleesch  als  ver- 
zoeningsmiddel aan  iemand  te  eten  geven ;  rf.  -77 
55  \  öö  -3  X  \  55  ^  \  zekere  witte  aap- 
soort die  voor  een  geest  gehouden  wordt;  •""  ^ 
X  \  ö-  'TV  55  \  't  maal  dat  men  aan  de  ver- 
wanten van  zijn  toekomstige  vrouw,  of  bij  't  be- 
ginnen van  een  klagt  aan  de  hoofden  geeft. 

CS-'^^XCs-'T^JV    I.    OC-5N<-'^N 

^  'TV  O  besleken,  beprikken; "ZT O  öO 

•2r  X  'TV  <•  ^^  \  ^'  Tl^  \   iemand  die  zich 
voor  een  sibaso  uitgeeft, 

11.  =  s:f-  -77  55  \  ;  1^-  V.  CS-  -^^  \  CS-  -7^ 
\  "oOöOööO^  -C^x="  (M.). 

ö-  —^  o  X/^  zeker  kleedingstuk  van  Tobasch 
weefsel ;  ^  — >  o  X/^  "2^  OC  X  \  —  zeker 
kleedingstuk  van  Mandaiiingsch  weefsel. 

cj-  — >  -7^5  \  =  -77  -OT  \  -C  *>•  \  (M  : 
vgl.  Mal.  duduk);  ^  — >  -^  \  ^  — >  -^  \ 
ï«  ftf»  zittende  positie  zijnde  van  een  kind  dat  nog 
niet  kruipen  kan. 

^.  — ^  «T"  \  koppig,  op  zijn  stuk  blijvende;  oc 
-oN^""^'*T\'77"oX\  wat  men  zegt 
volhouden,  zijn  woorden  «i^^  intrekken;  "^TO^ 
— >  <7-  \  ^  — ^  <7-  \  schertsenderwijze  ge- 
zegd van  de  uitwerpselen  die  men  niet  inhouden 

kan;    s=5'X'2rOs^-^'*T\fi:$-""^'*T\ 

^^  ik  heb  groote  schijte-nood. 
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^  «^  I.  de  dikke  wortels  van  een  boom ,  die 
zoo  gegroeid  zijn  dat  zij  als  het  ware  een  zitplaats 
vormen;  naam  van  een  sijala^toori;  ^  «^  — 

s=5'X\'7^0CX\ö5'2^0'*^v/^"o\  fi- 
guurlijk in  *t  aanspreken  van  zyn  geliefde  vrouw 
door  een  vorst  gebezigd  (M.). 

II.  =  ^5*7^;  '2ro^'7^  cigenn.  van 
een  huia  in  Tukka  holbung  (ten  Noorden  van  Ba- 
ros). 

8^-77  5^  \  =  — Ö-T^^*^  \  en  c^-T^ 
5^ ON  I-  (M.;  vgl.  het  Mal.  woord);  '2ro«^ 
•77  5^  \  zekere  plant. 

s:5-  -^^  55  X  \  (vgl.  5f  -77  55  X  \)  OC 
"o  N  ^  ^^^  55  X  \  st^n  geven  aan  iemand ; 
iemand  onder  zijn  bescherming  nemen ;  OC  "o  N 
^  -77  X  55  O  een  gebouw  dutten;  iets  in  zijn 
benedenwaartsche  rigting  tegenhouden ;  ——  -3  \ 
^  -77  55  X  \  ^«»  dut  als  die  waarop  de  öo> 
^-y  —  ^5  rust. 

A  -77  55  O  \  I-  minachtende  van  iemand's 
wijze  van  spreken;  onbeleefd;  ^  o5  "77  55  O 
\  ^  -77  55  O  \  onbetamelijk  zicA  jegens  iemand 
gedragen. 

II.  OC  "5  \  ^  "77  55  O  \  iets  uüpeuteren 
als  met  een  mes  uit  een  doosje,  iets  zoeken  loê  ie 
wippen  als  een  ketting  door  er  iets  in  te  steken; 
^  •77  55  O  \  ^  "77  55  O  \  o^*  teaarmede 
men  peutert  als  een  pijp-uitpeuteraar. 

A  — ^  naam  van  een  kleine  citroensoort. 

^  — >  3^  naam  van  een  voor  sjerpen  gebe- 
zigd kleedmgstuk  van  Tobasch  weefsel. 

^  — >  *>■  ^/«^  ""^  ^T"  \  ?)C  X^  zekere 
zwarte  torsoort. 

^  =->  ^" /oC  *^  X  \  ^  ^^  '^  <fe»  «ffwff 
(^  de  buik  en  dan  weer  op  den  rug  liggen  te  rollen  0/ 
zich  wentelen  als  een  ondeugend  kind. 

«^c^  (vgl.  C^^)  4-4-«»-77  550 
\  tetranthera  sphaero-carpa;  ^  ^  <  -3  \ 
toonbeeld,  iemand  dien  men  vereert  en  navolgt  (Mal. 
djundjungan);  de  kuif  d\Q  de  betelplant  nog  bo- 
ven den  boom  waarom  zij  zich  heeft  geslingerd, 
laat  schieten;  ^-  »^  ^  een  veder,  bloem,  of 
iets  anders  dat  men  zich  in  het  hoofdhaar  steekt; 


kuif  van  een  haan ;  "3  oC  ^r  X  \  <•  ^  ^• 
boven-borstêtuk  van  een  slagtbeest  dat  den  vorst 
toekomt;  -2^  O  OC  ^  x  \  <•  ^  ^  naam  van 
een  kogel  die  de  kuif  treft  van  *t  beeld  dat  als 
doel  fungeert;  -5  — >  :^  c^  öO> -77  55  O  \ 

zekere  boom; co  X  ^  "3  O  '77  ^  X^ 

T^  8^  ^  <  -3  V  (^gl-  onder  c5-  55  o) 
eeretitel  die  een  vorst  zijn  geliefde  vrouw  geeft 
(M.). 

s:5-cS-*^\  (vgl-  v/^-ST^Cc••^^)  OC 

-3  \  ö-  ^  *>  \  met  een  stok  afstooten  vruch- 
ten; ^  ^  «^  \  ^  ^  *9  \  «im  '^0^  ttMMxrm^- 
de  men  vruchten  qfdoot;  00  o  '^^^^  OC  "75  OC 

-3\fi:5-^.^\öOX55'?^0\  {aU  die 

papajavruchten  tracht  af  te  stooten)  vergelyking  van 
een  slechte  danser;  oC  "3  \  ^  ^  ^^  O  ^^ 
otw  iemand  beklagen  (M.). 

ö-  ^-  O  (zonder  twijfel  't  Sanscr.  yodhi  hy- 
ger;  vgl.  de  analogie  van  """  x  «^  II-)  algemeenc 
benaming  van  vermaken  waarbij  winstbejag  komt, 
zooals  weddingschappen,  dobbelspel,  het  hane- 
kloppen  enz. ;  ^.  x  •^  O  (D. ;  Mal.  djodi);  aüeê 
waarmede  men  dobbelt  als  dobbelsteenen ,  de  oêi- 
aei  enz.;  voor  iemand  begint  te  spelen  moet 
hij  éfjudji  zeggen  om  zyn  tegenpartij  te  waar- 
schuwen, en  deze  moet  hem  met  hetzelfde  ant- 
woord antwoorden  voor  wat  hij  b.  v.  aan  oogen 
geworpen  heeft  geldig  is;  oC  ^  X  \  ^  ^O 
zich  vermaken  met  dobbelen,  haneHoppen,  in  het 
kort  met  alles  waarby  geld  gewonnen  of  verloren 
kan  worden ;  to  gamble. 

^^/OC"o^  ^^^^O  aanhitêen  om 
te  vechten;  ^  ^  ^^  -3  \  «J^»^  '«^  ^f^  ««»«- 
gekitst. 

^<^  (vgl.  4- «4")  OC-^X^^  iets 
op  het  hoofd  hebben ,  over  het  hoofd  hebben  (Men.  Mal. 
mandjudjung;  Mal.  en  Jav.  mandjundjung)  een 
bepaalden  geest  als  bezieler  hebben ;  oC  "^  \  ^• 
^  «77  «s^  <•  VA*»-  "3  ^\  de  vorstelijke  waar- 
digheid dragen ; ''2r  O  OC  "o  N  ^  s^  = 

■■=■  <7- ,  en  als  telwoord  bij  het  tellen  van  per- 
sonen gebezigd;  iy>»' x  «"  X  «-'^  ""^  O  "o  ^-'^^ 
X"oOCXN'2^00C"o^:^>/  mijn  zes 
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jongere  broeders  f  (a.);  ^  ^  <  -75  \  een  geest 
in  betrekking  tot  de  persoon  dien  bij  steeds  komt  | 
bezielen;  iemands  bepaalde  kern  bezielende  geest  die 
op  bem  komt  en  door  bem  alleen  wil  spreken; 
— -  «^  X  N  ^  ^  <  "^  \  een  persoon  die 
als  pan^aran  een  bepaalden  geest  he^  die  door  hem 
sprekende  geraadpleegd  toordt;  zulke  personen  mo- 
gen soms  zekere  sp^zen  niet  nuttigen;  daar  dan  die  | 
geest  bem  niet  meer  zou  komen  bezielen;  'ZTO 
^  A  0^  OC  \  0^»  de  knecht  van  een  datu  die 
voor  bem  de  ingrediënten  van  een  geneesmiddel 
moet  zoeken  enz.  (In  vroegere  tyden  droeg  bij  de 
rambu  op  bet  boofd  voor  den  datu  naar  de  rivier 
^t);  OC  "o  V  ^  ^  "^^  "o X  \  mar  iets  de 
kruin  van  't  hoofd  gerigt  honden,  qf  hebben;  — 

X  \  iets  iemand  op  het  hoqfd  plaatsen ,  zoo  b.  v. 
de  rijstkorrels  die  naar  gewoonte  by  bet  verwel- 
komen van  iemand  die  van  een  gevaarlijke  onder- 
neming terugkeert,  bem  op  bet  boofd  door  de 
vrouwen  gelegd  worden;  •2r"  'TO  5^  \  55  OC 
OX/^  —  x\  5f'77  5^X\^--'7^5^\ 
OC  "3  \  ^  ^  -=.  öo  "o  V  ^  ^^«^  hMen 
den  ouderdom  te  bereiken  als  wanneer  men  grijs  haar 
op  het  hoofd  heeft,  en  een  stok  als  steun  bezigt;  5^ 

"SX-CX-TTJ^C'^*—  <:55o\-^x 

-7^  ^  ^  ik  heb  de  aarde  onder  mijne  voeten  en 
het  uitspansel  over  mijn  hoofd;  spreekwijze  om  aan 
te  duiden  dat  men  doodarm  is; a  ö- 

<C-o\  ==  -T^-SrVJ^OX/^-^x;   -TT 

O  T/N -3  X  (D.). 

^  ^.  SS  \  I.  koopprijs  van  een  meisje  (Mal. 
id.);  ook  is::^  ts^  ^=5^ -q  \  ?  OC-oV«:$-^ 
*^\  =  oc<x<— o;  — «=5-*=S-*^\ 
•r7-3x\  (-^o — c^c^  «^  \ -77 -5 
x\)=  — «JX'*— CT^-TSxv  (M.). 

II.  OC  "3  \  ^  ^-  ^  \  door  berekening  naar 
een  dag  zoeken  waarop  men  iets  wil  doen ;  een  scbuld 
uitrekenen;  zijn  grieven  opsommen;  —  -3  \  ^ 
^  s^  -5  \  geregelde  opsomming,  geregeld  verslag 
viin  iets;  OCX"*^X"S'2rx'«^-*-oO 

o\«:5-<^*5"o\oc-o'^'<:.'^ 


x\-r70CO'2TO^«^55^oc-B•^ 
•^  -^7  X  \  "77  ^COindientoaiu)^  gezegd  hebben 
met  behoorlijk  is  te  berde  gtbragt ,  dan  trekken  wij  onze 
woorden  terug;  ^  e^  «  \  v/^  c^  o  geldbedrag 
door  den  bruidegom  aan  den  datu  voor  't  bereke- 
nen van  een  gunstigen  trouwdag  betaald; 

ococox"*'^'* s^  =  oc^s-xv 

-^^« o\  (a-  M.);  •2ro-C^X^ ^\ 

^s:5-«=^"oN  =  '<;.'*""oV  (Pngrks.). 

^.  5^  \  dood  loopen  van  een  weg;  met  s:^  x 
77  teleurgesteld  zijn;  geen  uitkomst  weten. 

«:$-  -d^/fC^  OC'^\^^-ö^=  OC«=>X 

c5-"ST\55/OC-S\c$.-OT\fe  «w-o^- 
tende  snuiven  als  varkens,  rbinocerossenenz.;  oc 

"SN  C5-"STNfeCc--OTN3^  boogen  vor- 
men onder  bet  kruipen,  als  sommige  rupsen;  v/*^ 

"oo\  -c  —  \oc-ö\i^-OT\3^c=- 

^^"  "3  \  benaming  van  een  wijze  van  scbieten, 
waarbij  de  kolf  op  de  boogte  van  de  neus  gebon- 
den wordt. 

^  iT/  OC  "B  \  ^  "3^  glad  afscheren  bet 
boofdhaar;  •77«^'77\"3'2^05^^^X\ 
C2- -*  CS- -■ -77 '^- -77  \  "o  ^^0  5^  •«5' 
X  \  ^  "7*  ^  T^  iemand  die  berooid  is,  door  't 
lot  heen  en  wéér  geslingerd  (M.). 

^  O0r  I.  Mal.  een  soort  van  kajuit  (M.). 

II.  =  «5- O?. 

c^-OC  =  -T^-s-OC. 

«:$-0§  (vgl.  is:^aS^ll.)  oc-75v«:5"05 

^ricA  regtstreeks  ergens  naar  toe  begeven, 

«5-  OC  ''"^  \  (vgl.  "^rr  OC  «^  \  I.)  een  be- 
sneden rood,  wit  en  zwart  geverfd  stuk  bout,  dat 
als  grafteeken  dient  (M.). 

CS-O^v  —  ofc5-0«5V""  (vgl.  •^ 05 
\  — *)  plaats  hebben  als  een  markt,  daar  zijn  van 
een  tijdstip;  gevonden  worden,  verkregen  worden 
(Mal.  djumpab;  Daj.  supa);  met  een  substantief  als 
complement  gevonden  of  verkregen  worden  door  bet- 
geen  als  complement  er  acbter  genoemd  wordt; 
^-  O^  \  —  VA*»-  -^  \  ik  heb  het  gekregen;  ^- 
O^  %  — -  '2r  ^V  ^fi  ^^  gekregen  of  gevonden; 
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—  ^-  o^  N  ""■  w»^  elkaar  zamenlreffen,  elkaar 
ontmoeten;  —  ^-  o?  n  —  "p^  "3  x  \  met  elk- 


A  9^  — ^o  zekere  ^oente,  waarvan  de  bla- 
deren ook  in  het  haar  gedragen  worden;  de  geur 


ander  vergeleken  wat  twee  partijen  ieder  tot  hunne  is  die  van  de  peterselie. 

verdediging  bijbrengen;  ^-  o^  \  —  ^-  o^  \       ^  v^j^  ^  ^  ^  zekere  kwaal  waarbij 

—  v/^  -3  X  N  eensklaps  ziek  worden;  OC  "3  \    nien  steking  in  de  maag  gevoelt; ^  ^5 

^-  o^  N  """  ■=■  eluderen  iemand's  lagen;  v/^  j  eo  *~  <  opzettelijke  tegenspraak;  eigenn.  van 
-3  -^7  \  -3  ^-  05  N  """  ^-  O^  N  """  vonde-   een  hemelschen  sagueerboom  (Bagof), 
ling ,  iemand  dien  men  zoo  maar  vindt  die  nergens  te  *     ^-  »5  '7^  een  geest  in  de  gedaante  van  een 
huis  hoort;  ^-  o^  n  —  oC  —  ■"^  "3  \  O^  j  menschelijk  geraamte  Ql.), 
5^  ^^  eo  5^  uw  termijn  is  daar  bij  de  goden;  \     ^  «5  ^^  steil  opstaande  van  't  hoofdhaar; 
dat  is:  "uw  doodsuur  is  geslagen;"  ^-  o^  \  ""  '  OC  ^^  X  \  ö-  ^  "" ^  steil  gaan  opstaan  van  het 

-3  o  *""  •'^  "3  \  OC  v/^  -3  yc\  nu  is  het  ter-   hoofdhaar,  als  bij  schrik. -3  ^  c^  — » 

tnijn  daar  (letterlek :  dat  is  het  daarzijn  van  het  ter-    --c.  O  "* —  <  5^  ON  eigenn.  vaneen  hemelschen 

»*t/«);55  "zrocs-oc^N 3  55'2rooc  datu. 

•79  O  5^  "«"  '7^  X  g(^n  unj  onverschillig  wer- ,     ^  e^  oC  =  ^-  ^  ^bC  (D.). 

waarts ,  oZ*  ip^*  maar  ^flfl«  waar  het  te  krijgen  is;  \     ^  «b^  Ö/'2r  O  ö-  «=5  Ö  naam  van  een  marga. 

^-  O?  N  ""  <  "3  N  ™et  een  substantief  als       ^  ^  "^  \/5^  ^XN^*^  'T:}  N  =^ 

complement:  iets  krijgen y   iets  gekregen   hebben ;\  5^  «^  x  \  ^- X  ^^  X  (M.). 

met  iets  ftf»  ontmoeting  gehad  hebben;  ^.  o^  \  \     ^  *^  ^  N  (vgl-  ^- X  *^  *^ X  \)  OC  "o 

"■^  ^-  05  N  —  <  "3  \  een  kwaal  die  eventjes  :  \  ^  »^  ^  n  kruipen  als  slangen,  insekten  enz. 

Jiiiir^; ^.  ^^  ^  —  ^5^  -^  ^  -^  -gQ  I  (Mal.  mandjulur);  —  ^*^^\*T7"3x\ 

*^  eo  door  de  knip  die  iemand  gezet  heeft  geraakt  doen  voortgleden  een  lang  voorwerp;  laten  knapen 
of  gevangen  worden  als  een  beest;  oC  "o  ^  <-  I  mieren;  ^  ^^  ^  \  ^  «b^  ^5  n  pinkdikke 
05  N  —  x^  o  =  OC  "3  N  --C  *""  X  5^  O ;  tusschen  de  palm  der  handen  gerolde  mcelstaaf- 
zich  over  iemand's  handelwijze  wreken  (D.).  jes. 

^-  o^  \  "^  zie  ^-  O^  \  """ .  j     ö-  3^  tros  van  vruchten;  snoer,  streng  van  ko- 

^•O^  \  —  ^  n/^-OCN  —  *^\^-    ralen  (vgl.  het  Mal.  djurei); "ÏST  X  <  "o 

0?N  —  «^\=<»>«>^5^\c»«>^55  \.!xN'2rOOC5^-3«=?*^'2T\5^X--^ 

^-  O?  N  c»/^-  O^  \  «5  —  X  «=5  naam  ,ö'79"3X\^S5,x^-3\OC"==-*T 
van  een  heilige  ficusboom  (hojuwara),  waarbij  vroe-  1  "oOX^^  hare  tranen  vielen  als  koralen,  die  uit 
ger  eeden  werden  afgelegd  (M.).  de  streng  losgeraakt  zijn  (M.). 

^-  05  N  öO  '7^  \  de  stekels  van  de  nek  van  |  ^-  ^  \  — ^  krom  opgetrokken  van  de  beenen; 
een  varken ;  de  manen  van  een  paard  (Mal.  en  Jav.  1  —  ^-  ^  N  ^^  '7^  "3  x  N  zijn  beenen  krom 

gombak  ku\/); ""  *^  x  \  ^-  O^  \  eo  1  optrekken, 

•79  -5  \  de  plank  waarop  de  Aa«o6tf-pitjes,  waar  '  ^-^\^-'^\/5^^x\  —  ^-^\ 
naar  men  rooit,  gereid  staan.  j  ^.  9^  \  ver  verspreid  zijn  van  iemand's  naam; 

^-  O^  N  cS  I  ^-  o^  N  oS  ^  o^  \  oS    zich  te  hoog  plaatsen ,  zich  te  veel  aanmatigen. 
het  onder  muzijk  plaats  hebbend  8piegelgevecht,dat  |     ^.  ^  \  < —  '7^  \  /  oC  ^^  x  N  ^  *=^  \ 
de  kinderen  op  het  einde  van  het  ^awt-feest  geven.     < —  '7^  \  ^-  ^  \  < —  '7^  \  =  oC  ^^  x  \ 

^-0^N^5^0N  =  ^.^c^  (M.).        \a^^\^S''77\a^^\^^'7^\, 

CS-  O?  N  &:>-3\/*-^'7^nr  Nc5-o<;  \  [    ^-'«t-n  =  oc -3yN  5^  *tn 

cö  -3  \  Men.  Mal.f'  wederga  van  een  man  of '     ^  ^?*  /  oC  "3  \  ^  ^^   =   OC  "^y  K^ 

vrouw  (a.  M.).  -79  \  (M.;  vgl.  het  Mal.  djolang). 


Digitized  by 


Google 


215 


^  ^T  (vgl.  ""~  '7^  *T )  het  tegenovergestel- 
de van  ^-  ö^  de  bergkant  van  een  terrein ,  het 
hooger  geldene  gedeelte;  55  ^  '*T  hergtoaarU 
gaan,  naar  boven;  ^  «T  ^^  "o  X  \  (vgl.  j=. 
"*T  ^7  "o  X  N  )  ^  ^o^«"  gelegene  gedeelte  van 
de  vloer  van  een  huis  (het  tegenovergestelde  van 
^-  v>v  vAv  -3  N  )  dat  tevens  als  een  eereplaats 
beschouwd  wordt;  OC  "o  N  ^  "^T  C7  O  ie- 
mand beledigen  door  boven  hem  (meer  naar  de 
bergkant  toe)  te  baden,  zoodat  het  vuil  hem  toe- 
stroomt. 

^ö  X  beginnen  zigtbaar  te  worden  ven  een  uitbot- 
tend rystzaadje. 

^  '^  /^  ^^  ^  ^^  zekere  harige  een 
regte  rigting  in  het  slingeren  houdende  plant. 

^'*T\^-'*T'\  I.  OC-oN^-'*T\ 
^  <T  N  ^h  ergens  regtstreekê  naar  toe  begeven; 
zich  niet  laten  c{f schrikken  iets  te  doen;  55  u^ 
'7^  2o  -7^  ^-  «T*  \  ^.  "«T-  \  wai  êtaat  mij 
nu  dadelijk  te  doen?  55  -^OX^OC  '?^^- 
T  N  ^-  "^T"  N  *^  "o  Ö  foertoaarts  zal  ik  mij 
toch  wenden?;  -^^.Oc^^TNCS-TnOC 
-=-  "^^  "o  N  "o  •'^'X  ^3"  '2r  \  "=="  hij  zette 
zyn  reiê  niettegenstaande  den  ztoaren  regen  toch  voort, 

II.  (vgl.  •<;.  *T  N  "-C^T"  n)  OC  -o  N  C5- 
"^T"  N  ^-  "«T  N  uitsteken,  puntig  zich  verheffen 
(M.). 

^  ^7/OC  "o  \  ^  ^^  »«^  <^öe»  wat  bevo- 
len wordt;  tegenstreven;  oC  "o  N  ^  ^7  "^7 

"o  X  N   iets  niet  aannemen,  geen  genoegen  nemen 
met  iemand's  uitspraak;  weigeren  een  geschenk. 

(D.). 

^^*  eigenn.  van  een  geweer  (M.). ^  V^ 

-^O"*"  <  55  0\  benaming  van  hoenderen 
met  omgebogen  staarten.  i 

^  ^7  -^  Perz.  Mal.  ^^ia^,  koekjes;  pasty.    ] 

c5-^r7  — \I.  — c5.^r7  — \  =  — C5-I 

O^  N (M.).  1 

II.  Ar.  Mal.  ^)^?  OC  "o  v  ^^  ^r7  —  \ 


•79  "o  X  N  iets  in  antwoord  zeggen  als  op  een  be- 
dreiging. 

^  T7  *^  /"o  ^  ^^  •^  <=^  spelenden  op 
een  dobbelpartij ;  ook  deftig :  ^^  ^.  "o O  "o 
^  ^-7  *^  (vgl.  't  Mal.  woord);  ^  ^-7  ^5. 
'2r  X  •'^  OC  X  N  —  '7^  "o  X  \  iemand  dien 
men  ontziet  van  een  groot  vorst  gezegd  (eigently  k : 
iemand  dien  men  in  H  spel  niet  H  gelaat  durft  toe- 
keeren,  een  spder  dien  men  niet  aan  durjt), 

c5-^-7*— nI.  c^-^^'^— N^VAv'T— o 


\  == 


sry 


'o\. 


TI.  =  v/^X"oOCx\  55  'TO  "«T  N  aan  rijst 
in  den  bolster;  =  va^x  "o  OC  x  N  ^^  x  — 
O  aan  betelbladen ;  =  vav  x  *""  5^  N  T"  ^T 
^  "TJ  —  N  aan  maiz  (M.);  een  bedrag  van  6 
«oZtt;?*;  OC  s=^  X  N  "Zr  "«^  O  •<;.  O  c^.  ^-7  *— 
\  o2  ^^  *^  ^  N  •'^ov/^  OC  \  "^spreek- 
wijze: in  kleine  maten  leenen,  in  groote  betalen  d.  i. 

zeer  hooge  interest  geven.  a  C7  ^" 

"o  N  =  «:>  >7  "o  "ox  N  (hbs.). 

III.    OC'4.N«:5.^-7^^-N    =    OC«>^X\ 

-2r--o(D.). 
es-^^^N  =  55x^r7'2roN  (M.). 

^  ^^  een  trouwelooze  daad;  oC  *^  X  N  ^ 
^77  verraad  plegen,  trouweloos  handelen, 
^-5  (vgl.  eS.^N-5)=cs.--5   (M.). 

es- -^^-9  =  cs-'^^r7  (D.). 

^  </oc  "o  N  CS-  <  ^^  iets  o/?  tf^  0»- 
regtvaardige  wijze  toeeigenen, 
eS--:r7*=^Nl.=  t:ë-'7^ïS5N  (M.). 
II-  l^fy  fraai,  mooi  van  iets  dat  tevens  klein 

is; '«^OCNW^'T^N— >-3N5f"S 

"oO — ^XN^-T^^N  een  betelbuidel 
wier  rand  uit  rood  met  glaskoralen  bezet  laken 
bestaat  (M.). 

e£->7TJ7\/ -é?  \^^^\'^rS'p^ 

-^7  \  zie  onder  ^-o  'T^  55  x  N . 

^  '7^  55  \  mooi  van  een  wijze  van  dansen; 

*"XCS-iSS--:r755Neè.-:r755N-- 

oc;*--:r7\-2r-&y\'<,?  (M.). 

^  9^  s=3  \/OC  "o  \  ^  >7  *5  \  ^(W^- 
/7^  sich  gedragen  (M.). 
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<!-— »/^— »e|--^  de  kleine  vruehtknop 
van  de  pinaea ,  zoo  die  reeds  als  een  groote  toon 
dik  is;  anders  5r  •■^  TtT  •5- 

^  —9  VB^  \  de  lijsten  van  het  dak,  die  men 
in  den  TÖór-  en  achtergevel  van  een  hois  of  aopo 
ziet;  meestal  zijn  zg  gekleurd. 

^/oor  iemand  kijken, 

es-  ^/'t:}  cc  es-  ^  ^00*%  /oop««. 

C2-  es-  55  N  itoüeren. 

es- "fe/oc -o  N  es- "^5 ^ "o -7^ -ox 

\  verspuien,  aan  allerlei  dingen  opmaken  geld  enz. 

es-  ^/OC  "o  N  es-  '^o  regUtreeks  zich  naar 
een  plaats  begeven. 

es-  "3  N  55  ^  N  zeï^er  kinderspel  met  de 
bladribjes  van  palmen»  die  naar  boven  geworpen, 
opgevangen  moeten  worden. 

es-  ""  hinkende,  mank;  ^  JbC  ""■  eS-  """ 
OC^z^o^:>^y?-Q\  —  <'«— •r7x"o 
hij  deed  alsof  h^  mank  liep. 

es-  «:>  55X  \/55*^XNes-«^55x\ 
es-  ^^  55  X  \  fneer  of  min  in  het  naauw  gejaagd 
zijn. 


es-«>  55\/cs.«>55Nes-«>55\  = 

^55\So'^5;n- 

es-  So  «(;^^,  schmnsch;  ^  ^C'^^O  es-  S'^ 
heen  en  wéér  zwaaijen  als  boomen  door  een  storm ; 
—  es-  ÖO  '70  "5  X  N  zich  in  een  hellende  be- 
ueging  steüen  als  onder  het  dansen. 

es-  OC  \  es-  OC  N  fraai,  net 

es-ocx^-'T^N  =  ^-ocxx  —  -zr? 

XN. 

es-  ^  55  \  ^ci^-  Mal.  ci;l3.  streng  van  ga- 
ren; f«i  hoop  visch  zooveel  als  aan  een  touw  ge- 
bonden z^n. 

es-**^N-*  =  es--*. 

es-^'^Nes-'^N  =  cs-*^N<s-*^\; 

-oeS-*^NeS-*^NOC<*T^'>>''«T'  die 

zijn  bek  niet  kan  houden  alles  verklappende. 

eS-*^N'«"  =  ^«»^N*— OCN. 

es-  *~  'T^  X  N  cucurbita  farinosa. 

es-^x-es-'^CM.). 

es-  *^  scheel  kijken  van  de  oogen ;  -""  es-  ^'"^ 
77  -3  X  \  zich  naar  één  kani  tos  buigen  als  onder 
het  dansen. 

es-  *"  ^  ^^  5^  ^  slinksch  van  iemand's  woor- 
den, om  er  iemand  mede  om  den  tuin  te  leiden. 


55  I.  letter  van  het  alphabet  (zie  do  Sprkt.). 

II.  het  geluid  dat  men  maakt  om  de  r^stvogels 
weg  te  jagen. 

III.  (vgl.   xn  C7)  klanknabpotsende  uitroep 

taf  OC^X\5555  echateren;  oC  ^5-  X  \ 

55  55  '^(•<:.0"^«^XN55  55'^)ö«w 
iets  lagchen,  om  iets  lagohen. 

IV.  voomaamwoordelijk  voorhechtsel  bij  het  eer- 
ste passief  (zie  de  Sprkt.). 

V.  voomaamwoordel.  aanhechtsel  (zie  de  Sprkt.). 

VI.  (vgl.  55  55  I.)  55vAv-30N-<;.-7^ 


-5\  zoolang  de  rijst  noodig  heeft,  om  gaar  ie  wor- 
denj  om  een  kort  tijdverloop  aan  te  duiden;  ^^ 
^^  55 '-'^"SO  \  •'^'7^"SN*"^^^"3 
-SOC«^XN'5^X"5X'='  zyn  duiken  duur- 
de zoo  lang  als  twee  rijstgaarkokens. 

VII.  Dairisme  =  ti5  ;  b.  v.  v/^  -g  "o  OC 
<x«T  --C xv/^ "o XN -=.'*" v/^ö"o 
-t:}  55  öö>-7^ -3x  N  55  "3  OC  55- 

tJ^  =  v/^  55  ^^  o  N   en  öö  ^ ;   w^ 

'2r"oOÖÖTf7N-u5xTl5^-0$N 

tA  OC  -^  opdai  men  wete ,  (f  het  te  kragen  is , 
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of  niet;  v./^  IT  'T^  <^:>  "07  \  TJ7 X Tjf  -77  j  OC  "o'-'^  "oX  \  -7^  -3X  \  in  kis öerusUn ; 
•^.'ÏSrOcS-O^N  —  •^7X"oX'="''CO  geduldig  iets  verduren;  OC  «=5  X  \  5^  v^*^  "o  X 
opdat  ik  wete,  wat  ge  daar  hebt  opgedaan  (D.;  vgl.  \  duurzaam  zijn;  lang  duren;  5^  ^-'^r  x  "o  "o 
't  Mal.  antah).  I  \  de  persoon  die  onder  vele  dragers  de  sterkste  w, 

TT7  ^-'^V'  IJJI^J*^  o  \  TT?  ^-'^v-  TT?  \  =  OC  i  ^  dtn  overigen  ah  steun  dient;  ook  5^  5^  vav  x 
«^^^'^^XN  (D).  "o"o\; —  5^«-^-oX\-7r>  "ox 

TT7  v-r^  -3  \  =  5^  <-r>r  "3  x  N  H-  (Mal.  id.);  |  \  iets  voor  zich  bestellen;  iemand  verzoeken  te  huis 
TT7  O  "o  ^-'^  "o  ^  =  "^7  O  "o  ^-'^^  "o  X  \  ;  j  <<?  blijven  omdat  men  hem  b.  v.  voor  een  feest  noo- 

OC  «^  \  TT?  v/>r  -5  \  "2 O  \  ^ifeds  zwij- 1  dig  heeft;    OC  ^  X  \  5^  «-'^r  "5  x  \  -77  "o 

gen;  —  -s^  \  "xjy  v-r>r  "3  -^  \  =  5^  "or  N  X  \  iemand  onder  zijn  beschermim;  nemen;  borg 
-^  -«-^  "o  \  (P)'  ,  ^^or  iemand  zijn  (M.). 

5^  «-r^r  X  een  meer,  onder  welken  naam  ook  het  5^  cr*^.  o  (vgl.  5^  vy^  5^  o  \  en  5^  crs». 
Tobasche  meer  bekend  staat;  5:5  oC  ^-'^^ x  5^  I  "o O  \  )'2^  O  5^  5^  ■="  <  "o  ^  ^^^s  waaraan 
«^/'*>  X  ols  een  meer  zich  voordoen  van  een  groote   een  zieke  zich  als  het  ware  hangende  vasthoudt. 

lubuk; '^^  O  •'C  "^c/^  55  OC  ^-'^  X  5^  :      5^  vy^  '2r  O  \  Btrak,  gespannen;  —  5^  v-r*^ 

*^r^  X  =  "«"  »-^>r  55  \  "o  5^  ^  '7^  "o  X  \  I  "2^  O  \  '7^  "o  X  \  de  armen  langzaam  slingeren 
55  '7^  "Zr  "ot\  -^  5^  "3  ^  (Pngrks.);  5^    ze  strak  houdende;  zooals  de  deftige  Bataksche 

^5  X  \  5^  ^-'^r  X  5^  ^-^^r  X  ^ioh  verslikken  onder   Heeren  en  Dames  doen. oC  X  *5'  5^  v/*^ 

het  drinken  van  de  kip  waarmede  men  wigchelt.   1  "zr  O  N  eigenn.  van  een  plaats  in  't  Mandailing- 


;  sche. 

5^cr-v  5^0\/oC"o'-'^5^0\  «a»  iets 
trekken ,  iets  trekken ,  de  veer  van  't  geweer  aanha- 
len ;  iets  slepen;  iemand  dwingen  ons  regt  te  schaffen 


5^«-^"2:'x\  =  j^^^'Zr'N  (M). 
5^«-^>»-  5^x\  =  '2r  OC  \  ^x5^  -77 O 

N  (M.). 

5^^-^-oX\  I.  (vgl.  'U7y^^''^\)detijd 
dien  een  gewas  noodig  heeft  om  tot  volkomene  \  hem  voor  den  regter  slepende;  ""•  J^^-'^r  5^ 
ontwikkeling  te  komen;  eenjaar;  "^r  5^  *-^>»'  "o  1  O  \  '70  "o  X  N  ^h  «^ij/^  ergens  tegen  aan  plaat- 
X  \  <>^  OC  een  rijstjaar  (7  maanden);  '^r  5^  |  ^en  als  bij  't  schieten. 

^-'^  "o  X  \  <-  — f  een  maizjaar  (3  maanden);  |      5^  cr-^  "oO\/'2r05^55"=""o"oN 
?=5  X  \  5^  «-'^r  X  "o  "o  ^  veldgetcas  maar   =  '2ro5^5^"='<"oN- 


meer  bepaaldelijk  gezegd  van  dagelijks  als  hoofd- 
schotel gebezigde  korensoorten;  ^^  'zr  \  ^^ 
^r-\  —  «=?x\-^^^5^«^>^x-o"o\ 

grond  die  twee  jaren  braak  gelegen  heeft;  '^T  O  5^ 
OC  X  \  eo  -TT^  \  5^  v/^  "o  X  \  de  persoon  die 
het  eerst  van  allen  zijn  hauma  bezaait ;  5^  ^y*^'  "3  x 
\  -=r  toekomend  jaar;  -q  5^  '-'^  "o  X  \  •===" 
laatstverloopen  jaar  y  verleden  jaar. 

II.  (vgl.  T7  «-'^r  -5 X  \  en  "07  «-'^r  '^s) ge- 
spannen zijn  van  een  strik ,  geplaatst  zijn  van  een 
fuik ;  een  borg;  oC  "o  ^-'^  "3  X  \  spannen  een 
strik;  plaatsen  een  fuik;  planten  voetangels;  af- 
tcachten  den  aanval  van  een'  vijand;  iets  op  zich 
nemen ,  voor  iets  borg  zijn;  iets  in  staat  zijn  te  dra- 
gen nis  een  stellaadje;  iets  verduren,  doorstaan; 


•p  o  \  naar  beneden  strak  hangende  als 

•2ro5^-=-'=>-ox\  = 


een  touw;  — 

-ZT  -ZT  (a-)- 

5^  cf*^  *—  o  \  Mal.  jjjblj  bedrag  van  4  bitsangs 
in  goud;  OC  "o  *^^^  '*"~  O  \  goud  wegen. 

5^  •=• "«—  O/OC  "o  "^  "*"  O  ^ien,  kijken , 
staren;  """  "o"^*"©  ^^^^*  oogopslag;  oC 
-3  •="  -«—  o  "T^  "o  X  \  ^f^f  iemand  zien,  naar 
iets  kijken. 

5^  ^,  I.  met  een  substantief  als  complement: 
geschikt  zijn  voor  iets;  gebezigd  kunnen  worden  als 
iets;  -35^  j=.  55  •^^5^x\•<:;.o•<:;.*— 
-3  \  -3  X —  Ho  ^  "^  5^  O  \  »^«^  als  stok  die- 
nen kan  op  een  glibberigen  weg ;  oC  "o  -=.  "o 
j.   iets  verzinnen ,  uit  den  duim  zuigeif . 

2S 


Digitized  by 


Google 


218 


II.  Mal.  si;  5^.=:.5^j=.^-7-5\  =  -^.0. 

<:"ox\. 

TJ7  ^-^  "ot  n  =  5^  *-^  "o X  \  I.  (Mal.  en 
Jav. id.);'2rO'2rO TT7  v./^  "or  \  («^«^ eenjaar 
duur  f)  verbloemd:  zwangerêchap ;  ■=•  •'^  "="  'zr 
-77Tr70N '2rO"2:-"OTT7v/^-Oy\  {hezocht 
vorden  door  een  kwaal  die  eenjaar  duur  f)  verbloemd : 
zwanger  zyn  (D.). 

TT?  j=.  OC  (vgl.  5^  <?  OC)=  -^^  j=:.  OC 
(D.). 

(D.). 

5^  v>v  e^-  \  /  "Z-  O  5^  ^^  «=>  "o  N    «^« 

Aé»^,  iemand  wien  niemand  aan  durft. 

5^  -^7  \  klanknabootsende  uitroep:  <a^.'  OC 
-ss^  X  \  ^~  5^  "^^  \  neérkwakken  als  b.  v.  een 
hagedis,  die  op  de  vloer  valt;  oC^x\^^ 

5^  "^^/OC  "o  "^^  ^^^^  ^^r^  voor  fakkels, 
brandhout  enz.;   "2^  "o  n  5^  "^^  «f'<?»  kloof sel; 

"2r  X  öO  -o  ^  "2: o  \  5^  "^^   ^^'^  kloof  sel 

brandhout y  cén  stuk  gekloofd  brandhout;  5^  -^7 
'-^  "o  X  \  •<:.  '«^  o(vgl.  onder  •<:,  'c—  ö) 
spreekw:  "op  de  keper  beschouwd  is  het  niets;" 
hakt  men  op  de  daling's  van  een  boom  dan  geven 
zij  meestal  een  hol  geluid  en  men  zou  denken, 
dat  het  ogung's  (bij  de  Bataks  onder  de  kostbaar- 
heden behoorende)  waren,  maar  zoodra  men  ze 
gekloofd  heeft,  blijkt  het  niets  anders  dan  hout 

te  zijn; "o  "^  ^5- "ot  \  TT?  o  "o  "^^ 

^  -o"^*^"oN<:^>0"oX'«^  (D.);  <x> 
55  OC  s=^  X  \  5^  -77  (vgl.  onder  5^  -77  ^«"^ 
\  II.)  roodachtige  steenen,  die  verondersteld 
worden  met  elkallr  van  zelfs  in  verbinding  geko- 
men te  zijn;  het  bezit  van  zoo'n  steen  zou  geluk  in 

het  spel  geven. 5^  -77  5^  "77  borstholte 

van  een  kip  waar  in  de  datu  allerlei  omina  moet 
navorschen;  -^  '2r  "?7  —  x  \  -^  O  5^  "^7 
5e'7^  =  "o'7^'^*-^o-2ro55  —  < 


5^-5^  "o 


\   hamer  en  aan- 


beeld (bij  het  afleggen  van  een  eed). 

5e'^7'r7\/5e  •77-77\5^-77-7r7\ 

uUtartende,  tergende;  "^r  "^  "o  5^  '^^  "^^  ^ 
5e'77'77\''^x='<:^>  "oOC"oVi* 
^—  'T^  o  '^^  *^  X  "o  ^^  ^^  steeds  tartende 
zoekende  naar  een  tegenpartij. 

"o *" o  (Pngrks.). 

5^  -r?  "o  N  Mal.  =  5^  ^^>>'  "o  X  \  IT.; 
naam  van  een  slingerplant  die  gebezigd  wordt  om 
dakbladen  vast  te  naaijen ;  oC  "o  "^^  "o  ^  = 
OC-o'-'^"oX\;  5^  "7^  "o"o\  "^^ 
die  in  het  dobbelspel  tegen  den  werper  der  dob- 
belsteenen  speelt. 

5^  -r?  s=^  \  I.  (vgl.  5^  <  «=5-  \)  Inreed, 
groot  van  den  mond  (Bissg.  tak-al). 

II.  "Z-O  5^  "^^  «^  \  55  "^^  «=^  \  2iie onder 

5^  -^  »^  \  Mal.  =  eo  ^—  (M.). 

TT?  "^7  ^~  \  de  fijnste  der  5  kamferzeven  (D.). 

II.  eo550C'=^XN5e'^7'«— \  zekere 
steensoort  die  als  amuleet  om  de  middel  wordt  ge- 
dragen (vgl.  onder  5^  -^7 ). 

5^  -^7  X  passabel,  middelmatig,  tamel^k,  tut- 
schen  twee  tegenovergestelde  eigenschappen  liggemk 
niet  goed  en  niet  slecht;  in  order  zijnde;  5^  -77 
X  •'^  X  ■==■  dat  kan  er  door. 

5^  -^x/je  "oXje'^X  Mal.?  öakitea 
(M.). 

5^  T7  •oX\/OC-o*^7"oX\  =  OC 
"o\cs--<;.0-r7-ox\  (Wigcht.). 

5^  "^^ — X\  (vgl.  -^-77 — x\)o»Mir- 
mende,  of  met  uitgespreide  vleugels  bedekkende; 
OC  "o  "^^  """  X  \  iemand  met  de  armen  owtai- 
ten  als  bij  het  worstelen;  iets  met  de  klaanwen 
pakken  als  een  roofdier;   oC  "o  O*""*  *=^  x  \ 

oc^^-p^  — x\oc  — o-<;.x-==-55 

•~>  X  "^  "=■  de  (f/roote  doodé)  vogel  viel  met  zyn 
vleugels  uitgespreid  op  de  kuil. 
5^  -^^  o  besluit  dat  men  genomen  heeft  om 
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iets  tegen  den  v\jand  te  doen ;  Kat  men  besloten 
heep  in  een  guerilla;  "2^  -^  5^  "^^  O  eemge- 1 
zind  zijn;  OC  ^  X  N  5^  '7^  O  op  plannen  zin-  • 
nen,  van  plan  zijn  iets  te  doen;  als  hulpwoord:  op 
ket  punt  zyn  van;  OC  «»^  X  N  5^ -^7  O -^7  "Zr 
:a^u*<>  ^  o  op  het  punt  van  middag ,  het  scheelt 
zeer  weinig  qf  het  ia  middag;  —  ^^  X  \  5^  "7^ 
OO^  "ZT  iemand,  die  de  mindere  werkzaamhe- 
den die  een  expeditie  voorgaan  moet  doen;  als 
b.  V.  het  vangen  van  de  kip  waaruit  de  datu  den 

toekomstigen  uitslag  moet  afleiden ;  in  't 

Dair.  wordt  met  —  ^  \  XT?  '7^  O  dikwijls  een 
vorst  of  voornaam  persoon  aangesproken. 

5^  -7^  •2roN/oc-o'^7'2ro\  =  oc 
•"^"oON'ïr o\;ook  5^*5'XN5^ 

55  -^7  '«^  O  \/0C  "o  "^^  '*^  O  \  in  iets 
hakken  als  in  een  boom ;  gom  door  het  hakken  van 
den  boom  waarin  zij  zit  verkrijgen;  5^  -77  "« — 
O  \  55  "77  ^^  O  \  geschenk  dat  de  vader  des 
bruidegoms  aan  de  medgezellen  van  den  vader  der 
bruid  doet;  benaming  van  een  sagueerboom  die 

bijna  geen  vocht  meer  levert. ^7^  —  s=5  \ 

55  -TJO^ o  =  "5^  —  «^\  2r>  "^c^(M.). 

55  "^/OC  "o  "^ojP^cAe/^»  als  water;  palm- 
wijn  schenken;  v/^  CK»  -77  \  "Z'  "o  ^  55  '^ 
eén  opschepsel  waier^  een  weinig  water;  OC  "o 
'T^  ^7^  "o  X  \  m^t  iets  scheppen ,  iets  ter  op- 
schepping  van  iets  bezigen. 5^  -7^  5^  -T^j 

de  mazelen. 

55  '70  55  N  (vgl.  Mal.  takut;  Malag.  tahutra) 

OC  55*77  55  \  =  OCcx>ox/^*^  \;  — 
<  5^  -77  55  \  alles  wat  vrees  moet  aanjagen, 
als  voetangels,  kogels,  messen,  enz.;  o2  "77  55 
"7^550=  o2*77<:»OX/^e^O  (Wig- 
cheltaal). 

55  '7^'^  zekere  vinnig  botende  miersoort, 
die  aan  de  takken  hare  nesten  hangt. 

55-77'*T\/55'77«T\55'77'«T-\ 

zekere  slingerpknt  wier  kelkvormige  vrucht  wa- 
ter bevat,  dat  als  middel  toegediend  wordt  aan 
die  hun  bed  bepissen;  ook  kookt  men  er  rijst  in 
bij  gebrek  van  een  pot. 


5^  '7^  ^—  "7^  \    een  muts  van  vlechtwerk ; 

\^  "7^  *■"  "TIJ  N  =  ^O^**"*  ^0>*«"^ 

(hbs.  D.;  vgl.  Mal.  tangkuluk;  Daj.  takolok  hoofd; 
Tag.  tangkolok  een  breede  hoed). 

55  "^  ^^  "77  \  (vgl.  55  "7^  ^^  -77  X  \  ) 
gekraai;  OC*^x\5555"7^^^'77\ 
kraaijen  van  een  haan ;  5^  -7^  ^~7  -77  \  0>r 
X^  -77  \  verschillend  luidend  gekraai  als  van  vele 
hoenderen;  "ZTO  55  ^  "7^  C7  "77  \  een  kip 
als  besluitingsmaal  van  een  feest. 

55  •7:j^^'77X\/0C«=5'X\  55  TTJ^^ 
•77X\  =  OC«^X\55557r^^^'77\ 
(M.). 

55  "77  \  55  "77  \  I.  schimmel,  vuil  op  het 
lijf;  «-^  «^  "oO  \  55  "77  \  55  -77  \ 


daauw  die  van  de  boomen  druppelt  (Tag.  tagtag 
vallen  van  de  daauw  door  *t  schudden  der  booraen). 

II.  (van  55  -77  \  ;  vgl.  55  "77  \  55  'T?  \ ) 
OC  55  "77  \  55  "77  \  vallen  van  vele  dingen; 
OC  <  "ot  \  55  "77  \  55  "77  \  spartelen  als 
een  visch  op  het  kerfblok;  -—  5^  5^  -77  \  5^ 
-77  \  tegen  elkaar  kletteren  als  van  slagtanden. 

III.  OC  "o  "^7  \  55  77  \  gras  snijden;  laag 
gewas  of  stoppels  op  een  akker  afsnijden;  een  ak- 
ker van  stoppels  zuiveren. 

IV.  55'77\55'77\'>:jr7-77-77x 
\  kraaijende  klinken;  5^  ^~  -77  \  55  "77  \ 
(naar  't  geluid)  zekere  vogel;  misschien  wel  = 
55  ^^  -77  \  55  -77  \  (M.). 

557^\55'7"?^^'77\-=557^^7 
-77  \  (Ml.). 

55'^'2r\  =  55X^^'2rx\. 

5^  ^^  -3  \  I.  een  van  horen  vervaardigd  be- 
sneden doosje  voor  betelkalk;  soms  ook  van  bam- 
boe (Tag.  tatagan;  Bisaj.  atagan);  55  "^  "o  n 
5^  — ^  -3  \  een  bamboekoker  met  een  deksel 
waarin  men  sieraden  bewaart. 

II.  55-»"o"oN  =  »-^^^-S"o\; 
ook  5^  — »  X  "o  "o  ^  • 

55'"^OCN  (vgl.  ^^^ï'— »OCn)  0C'=> 
X  N  5^  •"»  OC  N  op  zyn  hoede  zijn,  oppassen; 
mor  iemand  of  iets  zich  icachten  (Bisaj.  tagam); 
v/^  -3  O  \  ^  55  ""^  OC  "S  X  \  liten  behorff 
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er  niet  voor  te  vreezen  dat  *t  gebeuren  zal;  het  is 
duiten  verte  achting ,  niet  waarschijnlijk;  v/^  "3  o 
\-§^5^— >OC"oX\"2:-  v/^  55  V  het  gaat 
icaar schijnlijk  niet  door  f  OC  "ZT"  O  5^  *~>  OC 
"3  \  voor  elkaar  op  zijn  hoede  zijn ,  elkaar  als  vij- 
and beschouwen;  55  oC  ""^  OC  \  "79  ^5-  X  ^^ 
"o  \  (<^  ^(/'^  hoede  zyn  voor  een  vreugdefeest)  ver- 
sierde spreekwyze:  zwanger  zyn. 

5^  -^  X  "5  "o  ^  zieonder  5^  — >  "o  \  H. 

5^-->=5X\  (vgl.  55->s=5x\)  OC 
"5  ^^  «^  X  \  "o  ^^  ^  X  \   voortgalmen , 

voortrollen  van  't  geluid; 5^  ^^  ^^x  \ 

OC  "o  ^  "^  "^  '*"~  Ö  naam  van  een  gordang 
(M.);  -o"o\5^'"^'=^x\<S-xOC05e 
OC  <  "o  X  \  '-'^  <  "o  X  \  eigenn.  van  de 
verloofde  van  Siadji  di  Angkola;  -3  -3  \  5^ 
•"^=^X\^'=5'05^0C<  -oX\»-^>r 
<-oX\  (M.). 

5^  -^/OC^^X-<. O-^^^-oN 

(vgl. oXOc;^-7-oN)="2:'-?^5e\ 

OC  — ï'  X  -^  (a.). 

5^  — ^  -^  \  I.  een  bamboekoker  waarin  men 
het  vocht  van  de  sagueerpalm  laat  druppelen; 
5^  — >  -7^  \  5^  — >  'Tl^  \  zekere  vogel. 

n  oc-o^^'^^  =  OC  "OT 'T?  ^T"  \ 

(M.). 

5^  — >  -7-  \  ^^  "7-  \  (vgl.  onder  55  -^^ 
T"  \)  OC«=5'XN  5^  "^T"  \  -^  "T"  \  zich 
geheel  en  al  bedekken  in  een  kleed  of  mat. 


5^\ 


"o05^ 


5^\ 


-3  te  laat  komen  ^  den  hond  in  de  pot  vinden, 

55  I.  (vgl.  5^  — >  X  I.)  niet  anders  gebezigd 
dan  in  de  uitdrukking:  5^  oC  *^  x  \  OC  'T? 
-3  \  zoo  groot  tijn  dat  het  geschikt  is  vee  te  hoe- 
den  van  een  knaap  om  den  graad  van  zijn  onder- 
dom aan  te  duiden. 
II.  verkorting  van   tJ2^  ^  in  het  aanspreken 

5^  <  wand-  of  weegluis  (Bis^.  soort  van  kak- 
kerlak);     TT7  <  TT?  <    =   '2rO'Z7 

5^  <  -3  \  hand(Ma\.  Jav.  id.;  Nias.  dtinga); 


•79  ü>».  5^  <  -3  \  een  dijstuk  van  een  der  voor- 
pooien  van  een  slagtbeest;  het  tegenovergestelde 
van  •79^>>r^x-3;  -C* — 5^x\-C*0 
5^  <  -3  \  gevangen  fcorrf^t  van  een  misdadiger. 

5^  <  s=5  \  (vgl.  ^^ -Z7  ^=5^  \)  l.  tc^d  van 
spleet  van  den  mond. 

II.   =   Ö'^'*~XN;    TT7<«5'\Tr7 

<  »5  \  =  •'^  ^^  "3  \  (Kamfertaal). 

5^  <0  oplettend  luisterende  van  hei  oor ;  oc 
»^  X  \  "3  <  O  hooren  van  het  oor ;  oC  ^ 
X  \  5^  o  "3  <  o  ket  gehoor  verleenen  aan  een 
gebed  als  de  goden,  aan  hetgeen  iemand  zegt;  oC 
"3  <  O  T7  "3  X  \   iets  aanhooren,  naar  iets 

luisteren;  zich  aan  iets  kreunen; "2^ OOC 

•o<0  =  — 0'^'«^X\  (a.  M.). 

5^  <  '2ro\  weeneny  schreijen;  klagen  (Mal. 
enz.  id.;  Malag.  tani);  55  OC  5^  <'2rov 
steeds  schreijen;  oC  "3  <  O  "ZTO  iemand  be- 
weenen;  iemand  weenende  vertcijtingen  doen;  oC  "o 

<  '2r  O  \  T?  "3  X  \  over  iets  weenen;  zich  over 
iets  weenend  beklagen;  iets  weenende  of  klaagsge- 
wijze  iemand  toezingen;  5^  <  *2ro\  5^  < 

<  -2r  O  \  zekere  krekelsoort  die  op  de  boomen 
zich  ophoudt,  en  overdekt  is  met  een  soort  van 
schuim;  5^  5^  <0'2r  "o\  "oO-^-77\ 
-^  -3  -79  \  waarom  de  kinderen  steeds  weenen 
van  de  borsten  eener  vrouw. 

5^  <  O  x/^  (van  5^  <  O  en  het  Jav.  jai^ 
godheid t  zoodat  de  eigentlij  ke  beteekenis  "luistert 
Goden"  zoude  zijn;  vgl.  het  Mal.  sambah  jang) 
smeekgebed  aan  de  Goden;  oC  ^  X  \  5^  < 
OX/^  een  smeekgebed  doen  aan  de  Gbden;  oc 
-3  <  o  X^  T7  "3  X  \  iets  in  een  gebed  aan- 
bieden. 

5^  ^  OC  (vgl.  TT?  .=.  oc)  is  hetzelfde  als 
•77  ,^  OC  maar  men  zegt  het  alleen  in  betrek- 
king tot  de  op  een  hauma  opgeslagene  loods,  en 
niet  zoo  als  Jiaunut  in  betrekking  tot  de  huia ,  waar 
men  gevestigd  is;  gaat  men  van  huis  naar  zijn* 
akker  dan  zegt  men  hauma,  maar  gaat  men  van 
de  op  zijn'  akker  opgeslagene  loods  derwaarts ,  dan 
zegt  men  tanguma  (M.). 

5^  -7^    moedir;  bij  het  wcderstreven;  koppig 
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onmllig;  OC  "o  "^  ^j*^  scliuldeu  ontketinen, 
niet  willen  betalen;  -3  5^  -^9  OC  *^  5^  "^ 
5^  ^79  OC  *^X\'2ro<«=50\  fl^M?  o»tó- 
/^  w  rt/»  schulden  te  èetalen,  en  buitengetooon  nij- 
dig iê  in  kei  vorderen  van  hetgeen  hem  verschuldigd 
w;  -355  -79'2rxOC  ^^  O '2r  O  die  veel  ge- 
schreeuw maakt  maar  weinig  wol  he^^  een  snoever, 

5?  'T^  llT  \  I-  behoorlijk  y  ook  van  iemand's 
wijze  van  zitten ,  als  hy  de  beenen  onder  't  gat 
kruist;  naar  het  behoort ,  zeker  weten;  u^  "15 O 
\-C^-C^x-7rj<:»X5^X5S'7^'2r\  ik 
ben  er  niet  zeker  van;  —  5^  -77  '2^  \  '7^  "o 
X\  zich  van  iets  vergewissen,  iets  tot  zeker Jieid 
brengen;  iets  ergens  goed  op  plaatsen  opdat  het  er 
veilig  is,  of  wel  niet  kan  afvallen;  5^  x  00  oC 
"o  "^^  *2r  \  ^^  ^<ihie  Toba  aan  wiens  Tobaschap 
niet  te  twijfelen  valt. 

II-  55  ^7  "77  \  5?  "^^  "Zr  "5  \  palmwijn 
in  een  horen  als  offerande ;  5$  -77  -^T  \  öo  *~ 
X  \  5^  '7^  X  \  wat  men  nuttigt  voor  men  een  ei- 
genlijk maal  doet;  oC  "S  'T^  "ir  O  een  sagu- 
eerboom  voor  het  eerst  aftappen;  een  bewaterde 
rij  stakker  voor  het  eerst  omwerken  hetgeen  meestal 
niet  de  omhak  geschiedt. 

55-77  —  \  (vgl.  55  -7^)  —  «s^  X  \  5ë 
-79  "■"  \  iemand  die  uit  bewustheid  van  zijn  magt 
ry»  schulden  niet  wil  betalen  ^  bij  wien  niemand  durft 
komen  manen. 

55-77*^\  =  C^^J^N- 

5?  'T?  *« —  \  I.  voorbehoedmiddel  tegen  wat 
schade  aanbrengt  (Mal.  tangkal) ; v-r>r  «5 

^  \  (!>.). 

II.  benaming  van  voorheen  aan  de  stranden  ge- 
maakt zout;  door  namentlyk  een  hoop  hout  met 
zeew^ater  te  besproeijen  enz. ;  —  -g  -^^  ^—  \ 
iemand  die  op  gezegde  wyze  zout  aanmaakt. 

5?  "77  ■'^  het  hoofd  van  een  moordenaar  als 
zoenoffer  op  het  graf  van  den  vermoorde  (M.). 

5€  "77  X  /  OC  "o  -^7  X  steelen;  iets  steelen 
(Daj.  manakau;  Bisaj.  takau;  Tag.  nakau;  Nias. 

manago);  oc-ë-77x=-  (-<;.0 5-77 

X  ■==■)  iemand  bestelen;  oC  "S  "T^  x  -77  "5  X 


\  iemand  heimelijk  vervoeren  zooals  men  met  eeu 
persoon  doet,  die  erg  ziek  is,  om  hem  aan  den 
invloed  van  den  geest  die  hem  kwelt  heimelijk  te 
onttrekken;  -ZTOJS  '77x'2T"o55\  een 
vierkant  gat  boven  de  — "  -3  \  5^  *<—  o  \  van 
een  sopo,  om  daardoor  op  de  «opo-zolder  te  ko- 
men. 

5€  "77  "77  X  \  I.  =  "o  *^7  "77  X  \  • 

II.  OC«^X\5€'77-77x\  twijfelachtig 
zijn  van  een  gezegde. 

5€  "77  —  X  \  I.  (vgl.  5§  "77  T"  \)goed zit- 
tende van  kleed  eren. 

II.  tien  millioental  (niet  algemeen  gebezigd). 

ni.  c^x^s-'zrN — 5eo-o0  5€'77 

—  yc\  de  12de  van  een  maand,  de  tweede  Don- 
derdag van  een  maand. 

TJ7-77-^\    =   55*77 \   II.;  179-77 

"^NOCX^^'^^ON    =    55*77 \55 

^--o(D.). 

5?'77'<^XN  I.  (vgl.  e5-77  "«"XX)  0»- 
wiUig,  ongaarne,  niet  gezind  iets  te  doen;  oC  ^=5' 
X  \ ë  "^7  X  ■« o  N  tegenstribbelen ,  te- 
genwerpingen hebben;  5^  -79  x  ^~  "o  ^  55  ^^ 
'^~OX/^"ON''^0-C'77X\OC5^'«— 
X  \  "^  *^  öO  o  te  lui  om  veldarbeid  te  verrig- 
ten ,  zeggende  dat  H  hakmes  geschaard  is. 

II.  OC*5X\5€'77'<^XN  sepercher;  — 
-3  -77  X  *""  "3  \  ploais  waar  men  stilstaat; 

55'77X'« ON    =    «s^-^O 


x/^  -S  "o  \  (^O- 

55  -79  o  door  klopping  bereide  boombast  waar- 
van nog  heden  de  Maleische  wilden  in  Mandhe- 

ling  (Lubu)  sjerpen  dragen; 5^  "77 O  5§ 

•77  O  benaming  van  ligtbruine  hoenderen. 

5^-770'77'770\  =  •77'«^'770\ 
-77'770\. 

5^  -79  Ö  I'  5^  "77  O  <  "^  N  schuins  aan 
de  wand  gespannen  touwen,  waarop  men  vooral 
slaapmatjes  bewaart. 

II.  gereed  staan ,  klaar  zyn ;  —  5^  -77  Ö  "77 
-oX\  = CO*=^0*77-oX\  (M.). 

5?  -77  -2rO\  I=5^0C\  —  ^=9\  (M  ; 
Mal.  Jav.  id.). 


Digitized  by 


Google 


222 


II.  oc  5^  N  2r  O "ö9  -r?  O "zr  "o  N  atei 

elkaar  kibbelen  (D.)- 

5^  -79  O  •'C  Ö  zeker  bijzonder  fatsoen  van 
nit  boombast  vervaardigde  korven  (M. ;  vgl.  Mal. 
katiding). 

^-7^  ^^0\eenpijp;'2riS\X  'TO  ^9 
O  \  ^="  "TT  """  \   ^^»  PêP  rookens  om  een  kort 

tijdsverloop  aan  te  duiden;  jf}  -77  *^ 

O  \  '^^  <5c  \  öö>  *7"  een  seisvormig  mes  waar- 


mede men  de  kamfer  uit  de  boomen  schrapt. 

55  -^7  *—  o  N  I.  ^  9teel  van* een  vracbt, 
dronk  van  de  maiz,  ananas  enz.  (M.;  vgl.  Mal. 
tangkei). 

II.  OC"o*?7'«~ON'r7"oX\  uUstellen 
't  bespreken  van  de  oneenigbeid  van  twee  par- 
tijen. 

5€  "^^  O  '«^  aarzelen;  .=l  '«-*  -^7  x  5€  "^7 
O  **■*  "^  O  'jBT  o  ^«^  ^  ^l  niet  afêchrikken 
(M.). 


als  bij  de  offeranden  gebruikelijk  zijn;  ook  -3 

•<:.o 5?  "5^  x^ -3  \ -o 

5g  — ^  I.  een  trap  waarvan  de  sporten  uit  plan- 
ken bestaan  in  tegenoverstelling  van  '2ro^*">' 

en  öo  *—  5^  -^  \  (Mal.id.); §—>-=• 

fatsoenlijk  =  00  o  X/^ ;   öO  x  "2r  O  5^  — ^ 
«laafijzer?  OC  "S  ""^  i^^  ^^  inkee fingen  voor- 
zien  om  er  als  langs  een  trap  bij  op  te  gaan;   5^ 
'"^  -^9  OC  \  öO  ö  benaming  van  een  bewater- 
de  rijstakker  (whd)  op  een  hellend  terrein. 
II-  OC  5€  ^^  =  OC-s-  *—  (tabas). 
55  ""^  "7^  N'(vgl.  — »  -79  \  -^  -r?  \,  -^ 
»>ON  — »*?7X  en  •'C*^X\'^-77\) 
A^^  Aoo/(5?  opstekende;  oC  "o  — *  '^^  N  op  zijn 
gemak  mror  de  lucht  staan  k^ken  uit  lusteloosheid ; 
lui  rond  ^j/l-tf» ,  lusteloos  zijn ;  ook   oC  ^  X  \ 
5€— ^-^^x. 
TJ7  — >/OC-oN"o"^  =  OC-oX-7^ 
I  (I^.);  "ÏTO  55  ^^  eigenn.  van  een  niarga. 
I     5^  — ^  ^—  \  I.  soort  van  fuik ;  een  diergelijke 
j  fuik  ziet  men  ook  om  de  gerookte  in  bladen  ge- 


=  OC5^-79-T--<^-o"oN  (M-)- 

5?  T7  "7^  \  =  55  "^  '7^  'y^  X  (M^-  i  vgl. !  wikkelde  visch ,  die  de  bergbewoners  beneden  ko- 

Mal.  tangkuk).  |  men  verkoopen ;  5^  — ^  "«-"  n  eo  55  vierkante 

55  "^  "^^  "^  N  (vgl-  55  "^7  "^  \ )  (f^  «^^  j  /ror»<?»  mei  steenen  gevuld  om  't  water  in  een  rivier 


(Bisaj.  tangkogo). 

5^  "^  ^  afloopend  water, 

55  "^^  "T"  N  (vgl.  55  "^^  —  X  \  I.)  ^o<«/ 
zittende  van  kleederen;  oC  "3  "7^  "T"  N  ietsw^ 
de  Juinden  vangen ,  grijpen  ^  pakken  (vgl.  Mal.  tang- 
kap);  —  55'7^"T-N  -77-oX\  (•'^ 

O —  55  '7^  "^  \  "77  "oX\)  iemand  <<?  f?a«- 
gen  geven;  d.  i.  een  meisje  dat  ieder  afwyst  tegen 
wil  en  dank  aan  iemand  uithuwen  (M.). 

55-7^^^ =    «=^OC'7^N'=^OC 

^N(M.). 

5^  '7^  ^^  *~  \  ««»  onrijpe  tarutung  of  jw- 
»flr*fl;  OC  "^  "7^  C7  *~  \  gemelde  onrijpe  vruch- 
ten plukken  gaan. 


te  leiden. 

^  II.  bevrijd  zijn  van  iemand  die  gevangen  gezeten 
heeft;  los  zijn  van  kleederen  die  uitgedaan  wor- 
den (Mal.  id.);  OC  "o  ^^  ^^  N  ^®^  losmaken; 
iemand  uit  het  blok  loslaten ,  op  vrije  voeten  stel- 
len, 

55'"^x  I.  =  55  I-;  55'"^xoc«>^x 

NOC-77-SN    =    550C«=^XNOC-7-7 

II.  stuk  gesneden  vleesch;  -^T  "o  ^  55  '"^  x ; 
5g  — ^  X  55  ""^  yc gesneden  stukken  vleesch;  oc 
Ho  ""^  X  ■=■  vleesch  in  stukjes  sneden; 

"zr  055 '^xv/^-oxN  =  c5--77  55\ 

(hbs.);  OC  ^5-  X  \  5^  O  "S  '^yc  vleesch  in  stuk- 
jes snijden;   oC  *^X\5^0"o'"^X  -^  O 


5^  ^7  I.  een  bijl  met  een  lange  steel  (zie  on- !  -^  "oO  \  ^  '^^  ^'*>'  'T?  x  spreek wy ze :  "den 
der  "ir  X  "77  ^  on)-  i  Moriaan  schuren." 

11.  Mal.  JJ^  (steel)  -3  ->-  ^  -3  \  55  o  55  — ^  OCX  \  —  "«T  v  zekere  kortharige 
-§  =^7  x/^""o  N  betelbladen  mei  de  deel  er  aan  \  rupssoort ,  die  voor  oen  lekkernij  doorgaat. 
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5§  ^^xx/^x/ S'"^xx^x<:-o 

x\  = oO-r727\-3o-7ri'2r-o 

X  \  (M.). 
5^  -^xx/^  -7^  n/oc^x\5€^^x 

X/^  "^  N  55  ^^  X  X/^  "^  \  golven  als  van 
lang  hoofdhaar  op  het  water. 

5$— »»^XN  (vgl.  y^^^^=^^'K\)  echo, 
weergalm  (vgl.  Mal.  tagar);  OC  «^  X  N  5^  O  "o 
— >  «^  X  N  weergalmen;  ook  OC  ^  X  \  5^  O 
"o^^^^-xx  en  5502^^s=^x\. 

5€ '^X«=56/OC-o'^X«=5'0  =    OC 

55->x«^  =  ^^-^x^  (M.). 

55  — >  X  ^  (vgl.5€ -^x  «=^,  5? -^  *f 
en  — ^  «|)<^<fri^; -79  =.  5?  ""^X^  zieon- 
der  -79  .=.• 

55  — >  ö  gespannen  f  strak;  oC  "o  ^^  O  ^wf» 
een  gespannen  koord  trekken;  oC  "o  ^^  Ö  "T^ 
"o  X  N  iets  spannen. 

55  — ^  '2r  O  N  «»  ^«*  Zaw^tf  m  zich  uitstrek- 
kende als  gebouwen ;  oC  "o  ^^  "ZT  O  N  ^ich  in 
een  lange  rei  tdtstrekken. 

55  "^  O  "TT  T7  O  \  een  geschuurde  gambiri- 
noot,  waarmede  gespeeld  wordt. 

5j  ^^ox/=^=5^-oN  •-Cox/^;'2r«5 

55  ^^  o  x/^  naam  van  zekere  slangsoort ;  "z^ 

0  55'"^OX/^"o'*^OCX\'<^XOC"o 

\  bijnaam  die  men  iemand  die  een  donkereu  huid 
lieeft,  schertsenderwijze  geeft. 

55  ""^  O  *~  Ö  de  geschubde  mieren-eter  (Jav. 
Mal.  id.). 

5S  "^Z 5"^"o'^^^"SN   ï^aam 

aan  een  groote  boom  gegeven,  die  buiten  de  huia 
staat,  en  van  waar  men  de  aankomende  vreemde- 
lingen zien  kan  (M.). 

55  ""^^  "^  N  een  schepnetje  van  rotan  meestal 
gemaakt,  en  met  een  lange  steel;  men  vangt  er  de 
voor  de  rijst  schadelijke  vlindertjes  (v/^  -3  \ 
5^  O  •<  "o  x)  mede  (vgl.  het  Mal.  woord). 

55  "^  I.  verantwoordelijkheid;  geldbedrag  dat 
men  tegen  een  bepaalden  t^d ,  zoo  het  uitgeleende 
te  zoek  is  geraakt,  van  den  leener  vordert;  oC 
-§  "^  <  O  voor  iets  borg  staan;  van  iets  de  ver- 


^s(D.). 


55  -^  «-  (M.);  h9  ■ 


antwoordelijkheid  op  zich  nemen  (vgl.  het  Mal.  tang- 
gung);   u^->x-o'2r-o'^'77e^55 

"^  -^x="-<:,o*-^-7^55-^"oo-=- 

aangaande  aUen  die  ik  naar  het  ijamyam-veld  heb 
byeengeroepen ,  ik  neem  op  mij  alles  wat  hun  mogt 
overkomen. 

II.  55  "^  <  "o  N  *^  groote  koker  (van 
hout  of  wel  van  bamboe)  waaruit  men  het  eten 
voor  de  varkens  in  de  troggen  ( ""•  -«-*  -79  )  over- 
brengt. 

55-^«=f  =  55'^xs=f. 

55  — ^  "^T"  N  I.  «?a^  men  zich  om  de  armeti  windt 
(als  b.  V.  een  kleedingstuk)  om  daarop  houwen  te 
kunnen  doorstaan;  oC  ^5-  x  \  55  ""^  ^T"  \ 
zich  iets  om  de  armen  gewonden  hebben. 

II.  OC*5'X\550"S'^'^TN  =  OC 
'=>x\  5^0-0'^  *^x\  (M.). 

55  -^  '«^-5X\/-T-X/5^-7-X/j^55-^ 

'^ ox\  =  "irx/?-rx/5'55-^'~; 

V7-^x— -*- 

55-^*-o 

x^o(l).). 

55  ""^  ^~  (vgl.  55  "^  ^"  o)  ^oeé  vocht 
van  planten  als  suikerriet,  of  van  insekten  als  de 
bonbon,  de  bij,  enz.  (vgl.  Mal.  tangguli);  T"  X/j* 
T"  X/7  55  "^  ^^~  zekere  boom  lut  wiens  hout 
de  tunggal  panaluwan  wordt  gesneden;  de  vruch- 
ten zijn  rood  en  zoet  zamentrekkend. 

55  •"^^7«=5'\/OC-3'^^^*^N  '^y 
"oX\  ==  OCOCX«=5'5^X\-77"oX\. 
55  55  =  55  ^^  *"  \  n.;  OC  -3  55  = 

OC  -5  ""^  '•^  N  (^isaj-  i<i-)- 
TJ7-2r-r7\  =OC*— OC  "OT  \  en  OC 

'2r  'Py  \  (Lamp.,  Mak.  id. ;  Bug.  tasök;  Daj.  ka- 
sak);    OCs^\TJ7'2r'r7\   =   OC<'«— 

ocx\  — ;  oc"o\"o'2r'77o=oc 
<55 — o;TT7'2r'77"oN='*"05"o 

"o  \  (^')l  5^  o  "o  "Zr  -77  N  wat  bij  de  echt- 
verbinding door  den  bruidegom  aan  zijn  schoon- 
viader  te  eten  gegeven  wordt;  '2r  "o  ^  5^  O  "o 

JT?  '2r  ^9  o  (zonder  twijfel  van  u^  ^  o) 
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5^  "Zr  •r70\  I.  roest;  5^'2ro-77-3X 

\  roestig  zijn  als  een  wapen. 

-g^^o<^>>c:S-«=^  \  (M.);  ook  oc  oc -&T 

5^  -^r  "79  o  \  zekere  witte  ooijevaar-soort,  die 
gewoonlijk  in  vlugten  van  20  gezien  wordt. 
5^  -^r  \  'TO  Ö  zekere  ])oom  (M.). 

55"2:'\55"2r\I.  oc-o"2r\55"2r\ 
=  OC"o"oX\'^x  en  oc<'^"2:-\ 
'=5'-2--\;  -2r055"2:'\55"2:'N"5OC\ 

öo  s^  \  de  persoon  die  voorop  loopt,  en  dus  de 
daauw  van  het  plantsoen  op  zich  krijgende,  maakt 
dat  de  anderen  daarvan  geen  last  hebben ;  figuur- 
lijk: ijsbreker;  oC  "o  '7^  ^  55  "ZTO  hout  of 
struiken  wegkappen;  iets  ontginnen;  "^  o  '7^  """ 
O  55  'TT  \  55  "Zr  \  zeker  boompje  welks  vruch- 
ten  veel  van  onze  moerbeziën  hebben. 

II.  (klanknabootsing)  -^  55  5^  "^  \  5^  "^T 
\  kletteren  tegen  elkaar;  wordt  gezegd  van  de  slag- 
tanden van  een  vertoornd  beest. 

5^  ^-  -79  \  Mal.  ^j^lï  ^^  mes  om  gras  of 
onkruid  meê  weg  te  schoffelen. 

5^  ^-  "^  \/OC  "o  «^  —  \  ''^  ^^*  iets  af- 
houwen. 

55CS-x/"2^055CS-x  —  -Cx-T^-o 
O  '-'^^  ^-  o  =  ""^  X  *«■*  •"">  X  ^"^  (Parmanu- 
hon). 

5^  ^-  OC  X  \  scherp  als  een  mes,  enz.  (Mal. 
tadjam);  oC  "o  ^-  X  OC  O  iets  scherp  maken , 
van  een  punt  voorzien;  '2r  O  55  <-  OC  x  \  het 
loon  van  een  datu  voor  het  een  of  het  andere  door 
hem  gereed  gemaakte  middel. 

55  ^-  o  ( vgl.  TJ7  -^  o)  de  spoor  van  een  haan 

(vgl.  het  Mal.  woord); u>>-  x/^  oC  \  "o 

OCe^X\  55C^O=OC-o''^\  -^^c^» 

<  "o  \  (hbs.); OC  "o  <- O  uitlarten, 

uitdagen. 

55  ^-  OCO\  Mal.  ^^\j  stijfsel  waarmede 
men  hoofddoeken  stijf  maakt,  om  ze  te  doen  op- 
staan. 


55CS-=^n/ —  55cS-^\-:r7-oX\ 

op  iets  pogchen ,  hoog  van  iets  opgeven. 

55  55  I-  (vgl.  OC  55  H.)  raauw,  onrijp;  nog 
niet  droog  van  het  op  een  akker  gevelde  hout;  i./*^ 
^^  "7^  N  55  55  ongekookt  water;  -^  ^^-x 
55  55  g^onnen  bloed;  '2r  O  55  55  zekere  wil- 
de banaan-soort;  ^ZT  "o  ^  55  55  ^^'^^  "oO\ 
•^  -79  "5  \  zoolang  als  de  rijst  nog  niet  gaar  w 
om  een  kort  tijdverloop  aan  te  duiden. 

II.  oc-o\5555  ==  OC«=5'X\5555 
onder  5^  III.  (M.). 

III.  OC  "o  55  l^iélen  als  een  kind  dat  nog  niet 
loopen  kan;  oC  "o  ^  "o"U^  (P-)- 

TT?  "D?  zie  onder  5^  5^  III. 

Tr7TT7-77\=55«=5X\55*^X\;  TTZ, 
OC  TT7 -T^  \  =  OC-o"oX\  55 '^^XN 
(D.). 

5^  5^  — ^  -3  o  ^^  pauken  die  kleiner  dan  de 
twee  grootste  zijn. 

55  55  —  \I'i^055  55  —  snaamvoor- 
loopig  aan  een  pas  geboren  meisje  gegeven ,  zoo- 
lang het  nog  geen  naam  heeft;  ook:  naam  aan 
kleine  meisjes  gegeven,  zoo  men  ze  niet  bij  naam 
kent;  s=^  r7  «=5  \ -7^  O^  «•/>»•  "ZT  55  <=ö  x 
55x-77055'2:'0<:»«=^\"2^'77x\ 

-C.X'7755X\'i^05555  —  \  ^^^^  ^»«- 
ten  opdat  we  weten,  wie  onzer  het  ventjen  is. 

II.  OC  "o  55  """  ^  ie^^  ^^^  ^^^^  ^*^''- 

III.  5^  5^ 5  \  (schijnt  een  comparatief 

te  zijn)  zich  ineer  aan  iets  gelegen  laten  liggen ,  voor- 
liefde koesteren  omtrent  iets  (M.). 

55  55  «=55(vgl.  -77 -07  \  TT?  s^ 5) «^-oo^- 
plaats  (zie   "ZT  OC  "5  X  \  -CO);   "o  ''^O 

55  55  «=^0  =  "5-<^0*-^  —  O  (Mak.  ta- 
ring  treeft  van  drie  steenen);  oC  ^  X  \  55  5^ 

«=5'Ö'<C.055  "?rj-77-7r?\  '^{destookplaaU 
op  den  nek  hebben)  gemakkelijk  verhuizen  en  het  éUk- 
wijls  doen  als  iemand  die  overal  schulden  heeft; 

"2^  -79  O  55  55  ^=>  Ö  met  zijn  vieren  zijn  zoo 
als  de  suhut,  de  parsinabul,  de  datuy  en  de  ulubalang 
zijnde  de  vier  voornaamste  personen  die  bij  een 
guerilla  noodig  zijn;  oC^^x\5555'*5'5 
hier  rijp^  ai  daar  pog  groen  zijn  van  rijst  op  't  veld. 
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5^  5^  O  (vgl.    -79-o\5^Ö)   5^5eO 

<  "o  ^  *^^^  ^'^  draagbaar  van  takken  voor  een 
zieke;  OC  "o  5^  Ö  "77  "5  x  N  iemand  op  zoo'n 
draagbaar  vervoeren. 

5^  •'^  I.  onbekend  aan  iemand  van  het  een  of 
ander  werk;  v/*5  ^^  x  "ÏST O  js:.  «— v/^  "o  X 
\-30COx'^c^xs^'="5^x"2r-<C. 

*"  *-^ -3  O  N -< -5  5^ -<:. -^LO  j=.  *- 

f(?«^  betreft  hetgeen  een  vrouw  moet  doen  broeder! 
zij  ia  daarin  van  zessen  klcuir. 

II.  OC  *^  X  \  5^  -^  schoppen,  schoppende 

vechten. 5^  .*^  5^  -^  het  hout  van  de 

puju  puju  tanggule  voor  de  slagtpaal  van  iemand 
die  opgegeten  moet  worden  voomamentlyk  gebe- 
zigd, en  daarna  voor  de  iunggal  panaluwan. 

III.  —"  5^  -C»  tegen  over  elkaar  staan  ieder 
aan  een  kant;  van  dingen  van  dezelfde  gedaante 
en  grootte. 

TT7^=  5^  OCX e^  \  II.;  Tr70"5 

-^'^^■%\=5^o-ox-<:;.x-79-ox\ 

(D);  •2rOT7:^OC-4.-7^"%\OCTT7-5 
0X/^«=^0  =  — X'*^  (hbs.  D.). 

5^-<::.^^\  =  5^-<.i. 

5^-^x/550C-^X5^-C*X  heen  en 
weer  zwikken  als  iets  dat  ergens  niet  vast  op  staat. 

5^  •^i.x^-?  (vgl.  •2r-s:.x^-7)'2ro-<:, 

X/^  55  OC  •'C.X^^    =  v/^  "5  \  -^^T" 

(Pngrks.). 

5^  -^  X  ^-7  "3  \  wee/raam  (M.). 
TT?  -CO  1=5^  CS-O  (B.). 

II-  (vgl.  -2r  -s:,©  I.)  OC "b  \  T77  -co  = 

OC  «=5  -C  O  x>^  "5  X  (!>•)• 

5^  -^Ö  achterblijven j  verlaten  worden,  over- 
blijven; OC  "5  •'C  Ö  "T^  "^  X  \  overlaten  iets; 
verlaten  een  plaats,  iemand  achterlaten;  oC  ^^ 
X\  5^0-o-<l.O-r7  5^-C.O  (-CO  — 
*5'X\-2r05^'<C.O<0-775e)wf«  ie- 
mand afscheid  nemen  door  te  zeg^n:  **blijf'  of: 
"ik  ga;"  OC  "o  •'CÖ  nalaten  het  een  of  ander 
goed  aan  zijn  kinderen ;  —  -3  -^  Ö  wat  iemand 
nalaat,  de  goederen  die  hij  aan  zijn  erfgenamen  na- 
Utat;    »5  X  \  5^  •^O  <  "o  ^  ^^^y^  vnn 


het  maal  dat  iemand  die  verhuist  aan  het  hoofd 
van  de  plaats  te  eten  geeft;   -5  T7  "5  N  """ 

s^  \TT7-<:;.o<:-%\  p); o-<:.o 

"o  O  of  -c  O 5  *^  Ö  "3  O  als  voorzet- 
sel: na  den  dood  van;  — ~  "3  "^  O  *3  O  *-'"*>' 
OC  "3  "^  na  den  dood  zijns  vaders;  crs».  ^b^  ^ 

5^  —  "3  -<;.5"3  0*-^OC-3\  55  "^^ 

de  goederen  die  onze  vader  heeft  nagelaten;  --C^ 

—  *=5'XN"2ro55-<;.o<o"2roc5- 

-3N^-0-<C0*-^*^7X'«— -T^^S^OC 

55  •<-*  -3  -sr  Ljandji  di  akkola  nam  van  zijn 

oom  (van  moeders  kant)  afscheid.  5|5  -c 

O  -^^  "3  X  \  verbastering  van  5^  x  -CÖ  "T^ 

-5  X  \  .  -?7  55  -CO  <  -5  N   (vgl. 

5^  "« —  O  <  I.)  naam  van  een  klinkerteeken 
(waarover  zie  de  Sprkt.). 

55  "3  N  verkorting  van  5^  o  x/^  "3  \  ;  55 
-5  \  ^'<— OX/^"3\  =  550X/^"3\ 
«5  "«^  OX/^"3\  J  55  "3^"^  =  550 
x^^"3\  "^• 

II.   zie  bij  -^r?  -^  \  XT?  "3  \ . 

55  "o  I-  =  -^  55  (libs.);  5^  <;r  (M.);  oc 
^5  X  \  55  "3  55  "3  spreken  van  den  door  een 
geest  bezielde  {panyaran);  zingende  spreken  als  de 
daiu  doet  bij  't  aanroepen  der  geesten. 

II.  55  "3  '-'^^  "3  X  \  =  -"^  OC  N  öo  o 
*>^o(M.). 

55-3  —  N  (vgl.  -Z n)oc-3"3  — 

N  (manan^p;  deze  uitspraak  w\jst  op  een  één-let- 
tergrepig  grondwoord;  vgl.  5^  —  \  in  55  — 

N55  —  \)  =  oc<:^ X. 

55  -5X  I.  aarde,  grond;  TJ7  "Sx  (B.;  Mal. 
tanah;  Jav.  tanèh;  Nias.  daneu;  Malag.  tani);  00 
ff^  5^  -3  X  een  buffelstal  die  te  groot  is  om 
omheind  te  worden,  bestaande  in  een  modderpoel 
waarin  de  buffels  zich  tot  aan  de  horens  toe  kun- 
nen dompelen;  oc  "3  "3  x  C7  o  iets  met  aar- 
de bedekken;  55  "5  x  55  "3X  =  •"»  55  "" 
\;  -3"^*^"3\55"3X55"3x^ 
— ^ooCi^O^^x— »'X<-3N  —  -<;. 
v/^X  •<;.«-^xcxD*— '7:j55  "3  N  55  55 

"3x  \  •<:;.-oON55&:>oc"2ro^^oc 
X  \  ""^  X  OC  "3  \  een  uppama  waarmede  per- 
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sonen  die  van  elkaar  afscheid  nemen,  elkander 
wcderzijdsche  genegenheid  toewenschen;  ^^  ^^ 
X  \  ^^  5^  "o X  een  kuil  met  boombast  over- 
spannen, waarop  men  een  dof  geluid  maakt; 


'='  -77  -3  \  5^  -5  X  zekere  visch  waarvan  de 
kop  even  als  die  van  de  ihan  pandjang  door  den 
vanger  aan  den  vorst  moet  gegeven  worden  (M.). 

IL  naam  van  een  «ya^a-soort  (M.). 

TJ7  -3 X  zie  onder  55  "o  x- 

5^  -3  OC  X  \  begraven ;  in  den  grond  gestopt, 
bedolven ,  ergens  in  iets  gezonken  zoodanig  dat  het 
niet  meer  te  zien  is;  oc  "3  "o  OC  x  \  begra- 
ven bepaaldelijk  een  lijk;  5^  -3 x  OC  "o  ^  ^^* 
graf  (vgl.  Jav.  tanëm;  Mal.  tanam);  —  5^  -3 
OC  X  N  55  "5  0CX\  ^^Oir'T^S  ietêin 
7  schild  voeren. 

55  "o  ""^y  N  zie  onder  5^  x^^  -3^  \  . 

55  "S/OC  ^  X  \  55  ^  palmwi/n  uitdeelen 
aan  zyn  kennissen  enz.;  —  «^ x  \  55  °3  X^^ 
"3  \  een  loods  bij  de  sagueer-boomen  alwaar  men 
palm  wijn  uitdeelt;  ook  —  ^^  x  \  55  "5  55 
^x/^"3\  —  x"*". 

55-o\cS-I.  =  -;^c^«=^\. 

II.=  — 0^55N(M.). 

55  "o  \  CS-  -77  \/oc-3"o\c<--?^N 
'7^  "3x  \  iets  voortduwen  y  een  vaartuig  voort- 
boomen  (M.). 

5^  "3  \  ^  eigenn.  van  een  marga. 

5^  "3  N  5^  "3  \  naar  beneden  hangende  als 
een  met  vruchten  zwaar  beladene  tak ;  het  touw 
van  idjuk  of  rotan  waarmede  men  de  tuwak  in  de 
taguk  naar  beneden  laat;  oC  "3  "3  ^  55  "o  ^ 
naar  beneden  hangen;  iets  naar  beneden  laten ,  als 

b.  V.  aan  een  touw  laten  zakken; 55  oC 

"o\55"o\'2roOC-3\cS-xc£-'77N 

-^  ocx^v/^^«^'2rooc<o-<Lx  = 

OCs^XN'-C^^ 3x   (»•  M.);   55  "o  \ 

55  "o  \  '«~'77XOCO^-s=^N-r7<:»X 
•77  «5  X  "«" -7^  X55  ""^  "oO\  ^  ver- 
sierde bijnaam  van  het  buis  mahidjang. 
,  55  "o  N  •'^  merk,  teeken  (Jav.  en  Mal.  id.); 
kenbaar,  zigtbaar,  blijkbaar;  ten  teeken  dat;  oC 
-^  -3  \  --C   iemanfi  opnemen  om  hem  te  ken- 


nen; iemand  kennen;  5^  -3  \  •'^  «^  ^.  een 
teeken  van  vorstelijke  waardigheid;  5^  "3  \  -X^ 
5^  -^  \  •'^  wat  als  teeken  dient  als  b.  v.  de 
planten  die  men  op  een  graf  gewoon  is  te  planten ; 
OC  -3^055  "SN-<:."oOv/^*=^55  0v 

-3  0C'2rO<55x\«>0-3>7"o\ 

-3  spreekw.:  "ieder  weet  wat  hij  heeft  gedaan;" 

55  -3\-<:.occ5-ocx'«^xvAv-7:j55 

Tjf  -3  yc\  het  is  blikbaar  dat  ik  hier  vroeger  ben 
gekomen; '^^^  ^  N  OC  O  OC  ^~ -77  "3  X 
\  •^0-77  0C0  55"ON-<;.^'^"0'77\ 
ÖO  X  ^  O^  \  -77  OC  O  g^rfeüe  lans  van  u  aan 
ons,  ten  teeken  dat  wij  uwe  ondergeschikte  hoofden 

zijn; —  ^5'XN550"3"o\  -^merk- 

teeken  aan  iets  gemaakt  (M.); TJ^  OC  "o 

\  •'^  -77  ■%  N  ten  teeken  dat,  ten  bew^ze  dat  (D.). 

55-oN-<:.'77N  =  55  CS-O  (M.);  een 
schop  naar  achteren  zooals  de  schop  van  een  haan 
(Tag.  tindak;  vgl.  Mal.  tandang);  oC  ^^XN 
5^  -3  \  •'C  "77  N  achteruit  schoppen;  —  5^ 
-3  \  .^c^  '7^  \  tegenover  elkander  zitten  met  de 
zooien  der  voeten  tegen  elkaar;  oC  "3  "3  \  -^ 
•79  \  '7^  -3  X  \  »flflr  iets  de  voetzooien  gerigt 
hebben;  «s^«^j=:.55«=>*^^--=:.550«=5' 
0-3  55  OC  -3N-<^'^^N'?^"oX\'«— 
<55  0\-3<5-Oc;c|--77-oX\  —  *5. 
X  \  55  O  00  o  raadsel  op  de  haluwang,  han- 
gende deze  gaarne  met  zijn  kop  naar  beneden; 

55  0C"o\--C-77N-77X/?-o"2r 

XOC*5'X\<^>>'«i*  =  55  0C*5'X\^- 
'y^\'70  x/j»  -3  enz. 

5^  -3  \  -<^  benaming  van  een  krokodil  die 
van  elders  komt  (deze  soort,  zegt  men,  is  boos- 
aardiger dan  de  andere  zich  gaarne  op  één  plaats 
ophoudende);  naam  van  een  salusu;  OC  ^X  \ 
5^  -3  \  *5*  een  bezoek  afleggen  (Men.  Mal.  bar- 
tandang);  OC"3"oN^'77"3X\  iets<>p 
een  bezoek  dat  men  aflegt  medenemen  zooals  de  daiu, 
die  zijn  wetenschap  op  de  plaatsen  die  hij  bezoekt 

als  kostwinning  medenecmt;  00  "7^  \ 

TJ7-3\  -^='2roOC*5'0f«-r>rX<:»  '7^ 
\ocs=^-oO\cs-oc\;  «=^^oc«^\ 
JJ7  -3  \  -^  bijnaam  van  de  emborkom  (D.). 
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5^  "o  ^  "^  "o  ^  ^^^  van  vruchten  als  de 
banaan,  cocosnoot,  hopong  enz.  (Mal.  id.). 

5^  "o  ^  •'^  """  \  vlak,  effen;  duidelijk ,  be- 
kend als  de  dader  van  een  misdaad;  5^  "o^ 
5^  "3  N  •'C  """  \  de  echte  gronde  het  droog  in 
tegenoverstelling  van  een  moeras,  een  greppel  enz.; 
5^  "o  N  •'^  ""  \  OC  ""  «5  X  ^7  •'^O 

-77  OCO^^^V^^^T? O  "o  <,0^^ 

OCXN  •'^O'T^OCO  melde  ons duidel^k,  wat 
gy  van  ons  begeert. 

'U7s\  ^^9=^  x/oc-is\-o-o\-<:* 

«^0=  OC-oX5^x?(D.). 

5^  "5  N  •'^  '7^  X  \  I.  bedaard  van  iemand*s 
gaan;  =  •'^ -77  x  \  •'^  "T^  x  N  uit  bijgeloof 
bij  het  opligten  van  een  zak  rijst,  daar  men  denkt 
dat  anders  de  zegen  er  van  verdwynen  zal;  5^ 
"SN"<*-77XN5^-5\'-C'77x\  een 
rijstzak  ter  bewaarplaats  van  allerlei  dingen;  55 
OC  "3  \  -^  77  X  N  laag  bij  dm  grond  zyn  als 
een  plant;  nederig  zijn  van  een  mensch;  

•2ro55  oc-5N-<:.77xN  =  5^-ox 
(a.);  '2To;s=>7r?\'2ro55  0C-5N-<;L 

-77  X  N  begraven  zijn  (a.  M.). 

n.  OC  "o  nS  N  •'C*  77  X  \  iets  op  een  mes 
smeren  bepaaldelijk  van  de  badja  gezegd. 

5^"oN  •<;.'2rx\  =  -3^775^%;  •2r 
"^7  5^"o\''C^"2rx\^x-^o"oöo 

5^XNVAv'2^"2r-OT\-<;.05^s^77 
OC  X  "^  <  "o  ^  "o  "^  ''^'*  ^  voormiddag 
mos  hy  reeds  begonnen^  en  het  duurde  tot  den  avond, 
voor  h^  gedaan  had  met  het  wegdragen  van  hetgeen 
hij  gewonnen  had. 

55  "o  ^  "^C.  *^  X  N  onMep  van  een  rivier; 
met  breed  van  lijnwaad;  55  "3  \  --^  x "«~  "o 

\  bodem  van  een  beek ,  rivier  enz. 5^  -5 

N  -^  ^~  X  N  55  "3  N  «-C^  *~  x\  zekereworm 
die  zich  in  de  rystvelden  ophoudt. 

55"oN-Co/'2^0  55  oc-oN-<;.o  = 

'^^«=»OCXc^of-770C-o\-CO=77 

(a.). 


-O\  =  v/^OC77 


55  "o  ^  "^  Ö  I.  de  jonge  loot  van  een  plant 
of  boom. 

n.  =  55X  — o(M.). 

III.  =  -2-  s^  \  ^^  77  \  (M.). 

55"o\ -C^OX^  (vgl.  55  ^^  O  X/^)  ze- 
kere hooge  varensoort,  die  aan  het  ondereinde  der 
blad-kolven  een  fluweelachtige  geele  stof  heeft, 
waarvan  men  voor  kussens,  bultzakken  enz.  ge- 
bruik maakt;  van  daar  't  raadsel:  v/^  OCO\ 
^ö>*T  "o  '-'^  OCO  \  ^^y  "«T  cox^^ 

5^  -3  N  •'^  T^  \  horeth  (Mal.  id. ;  Malag. 
tandruka);  naam  van  een  tabaksoort;  *2r0  55 
-3  \  --^  T^  \  naam  van  een  banaansoort;  5^ 
"5  \  -C*  7^  \  "o  O  OC  "ir  \  de  wezenUijkc 
waarde  van  gouden  sieraden ;  'zr  O  —  O  55  55 
-73  \  •'^  T^  \  naam  van  een  banaansoort;  oc 
e^  X  N  öO  .=.  55  "o  N  •'^  "^  N  de  palm  van 
de  hand  tegen  elkaar  wrijven  om  te  weten  of  zij  naar 
horen  rieken;  in  welk  geval  men  by  een  expeditie 
geen  dooden  heeft  te  vreezen;  -""  o^  "^55 
-3  \  .*^  -7^  \  zeker  toovermiddel  dat  men  te- 
gen den  vijand  in  werking  brengt,  en  meestal  iu 

een  horen  gedaan  wordt; "2^0  55  "o  ^ 

-C  "^  \  77  OC  N  SS  naam  van  een  banaan- 
soort (M.). 

55"SN'X.  I'  55-ÖN'*^55-o\=<. 

de  witte  mier. 

II.  TJ^-o"o\*<.  =  OC<  -3y  \  "Zr 
*<.;  OC-oN"o"3\'*^'^^"o\  =  OC 
"o  "o  \  *<.77-oxn;  TJ7-o\«<,X/^ 
"O^  =  77'«^j=.'«T;T77-%\s<^-o\ 

ÖC^y'^T  =.  77  55  N  PO' 

55  —  nI.  =  v/^-oX55  —  nI;55  — 
\.=.'^^=vAvv./->55  \  j=.-o(M0;55  — 
\j=.'«-*'2rooc"o^'^oc-^'-c»o 

s=5'X\77'«T55«=5'OX/^77\-3 

-^^^  55  X  '*T'2rOOC"o^"oO"o 

•sr  —  o  "3y  ^-  7^  ■="  tcare  ik  er  niet  geweest, 
dan  had  d*een  of  d^ andere  mijn  zusters  kinderen  tot 
slaaf  gemaakt  (a.  M  ). 
II.  -zr  "o  N  55  —  \  -5  ">"*=»  "o  \   'öo 
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lang  als  hei  kaanteen  van  een  betelpruimpje  duurt 
om  een  kort  tijdsverloop  aan  te  duiden. 

5^  —  -77n/OC"3  —  '7^  N  de voeUtap in- 
drukken van  iemand,  of  wel  van  een  wild  beest 

volgen;  55  —  'T^S'X,  —  '7^  \  Mal. 

r^U  houten  Mossen  waarop  men  de  voet  door  een 
lederen  riempje  bevestigt;  soms  ook  om  schoenen 
uit  te  drukken  gebezigd  (M.). 

5^ -* (vgi.  -2r-*)oc-3""  =  oc<: 

5^  —  ■<—  -3  N  een  perk  om  hanen  in  te  laten 
vechten,  cockpit  (M.). 

5^  —  X  Men.  Mal.  naam  van  zekere  goedkoope 
donkerblaauwe  stof,  waarvan  vooral  broeken  ge- 
dragen worden. 

5^  —  X  <  "o  ^  *^  mand  van  rotan  of  boom- 
bast voor  benzöe;  het  bedrag  van  twee  tu- 

huls  aan  rijst  in  den  bolster;  het  bedrag  van  twee 
lopi*s  aan  betelbladen  (M.). 

5^  —  «S-  X  \  I.  fatsoenlek  =  ÖC  5f  ;  OC 

-5  —  xs^o=oc^'Sr<o. 

II.  (Vgl.   III.)    5^ «^XN^^  *5XN 

scherven  van  een  pot  enz.  (M.). 

III.  OC  "5  """  *^  X  N  uitgebroeid  worden  van 
eijeren;  breken  van  de  wolken,  zoodat  er  regen 
komt;  55  —  vB^  X  N  ^^  OC  N  öö>  naam  dien 
men  geeft  aan  een  half  versleten  kleedingstok. 

5^  —  '«^  X  n/OC  -3  —  *~  X  \  iets  vast- 
binden als  de  r^st  die  men  voor  een  togt  mede- 
neemt  op  de  < —  -3  N  ^  u^  -3  \ . 

55  •"—  o  I.  "ZT  O  55  —  O  wordt  voor  vele 
vrouwelijke  eigennamen  gevonden ;  ook  -3  -3  \ 

55 — o; '2ro^Z — 055 — o  ze- 
kere vogel  wier  vlerken  van  boven  wit,  en  van 
onderen  zwart  zijn;  benaming  van  een  half  witte 
en  half  zwarte  bulebule;  —  o  "3  •^  X  N  '2r  O 
55  —  O  55  —  O  benaming  van  een  dak  dat 
half  met  idjuk  en  half  met  butar's  is  gedekt. 
II.  55  —  O  ^T  ^T  "TT  "3  X  \  pijn  in  de  na- 
^  vel  hebhen. 

55  "^  "TT  O  \  ^'  de  ijzeren  punt  onder  aan  een 
blok,  lans  enz. 


II.  waterdigt,  niet  lekkende;  niet  doorschijnende 

van  een  kleedingstuk ; oC  "3  "~  'TT  O  \ 

Mal.  iets  door  een  doek  /deinzen;  55  —  TTQ 
\  -3  o  '7^  55  verbloemde  spreektc^ze  als  wan- 
neer men  een  maal  dat  men  geeft,  uit  nederigheid 
een  betelblaadje  noemt;  —  5  — »  "3  \  —  "3 

—  -^T ON  een  bij  de parsüi  gebezigd  bord, 

55  —  o  X/^  "3  \  een  plaats  aan  den  oever  van 
een  water  waar  men  zich  baden  kan,  badplaats; 
(Men.  Mal.  id.;  D^j.  aanlegplaats  voor  vaartuigen); 
OC  «^  X  N  55  "~  O  X/^  "S  N   ^^  baden; 

=  OC^X\0^-<;.^N  (parmanu- 

hon);  5^  —  o  x^^  "3  N  "5  .=.  "«^  O  cigonn. 
van  een  menigte  Bataksche  huta's, 

5^  -7-  beginnen  te  genezen  van  de  pokken  als 
zij  reeds  doorgebroken  zijn. 

II-  OC  "^nr  plukken  groentens  in  menigte; 
vooral  van  gambir,  indigo  en  betel  gezegd. 

m.  55-r-55-r-  =  *c.55^\(M.). 

5^  —  '27  \  I.  zekere  kastanje-soort;  eigen- 
naam van  een  kleine  handelplaats  tusschen  Baros 
en  Singkel. 

II.   OC"Ó7\TT7 'ZTN    =   ^ 27N 

(D.). 

55  —  \55  —  \/OC55  —  N55  — N  = 
OC  '«^  O  55  —  \  ;    OC  -3  —  N  55  —  V 

iets  nat  maken;  kleederen  wasschen.  5^ 

—  \  55  —  \  "2:^  C7  '2r  naam  van  zeker  kost- 
baar kleedingstuk  van  Atjineetch  fabrikaat. 

^  ^:>  (vgl.  TJ7«S)  OC«9x\55^ 
aan  het  vdlen  van  boomen  zyn;  oC  "^  00  een 
boom  omkappen,  vellen;  een  akker  door  het  vdlen 
van  het  daarop  staande  hout,  ontginnen. 

TJ7  ö5  =  55  öO  (D.). 

55  «>  •:r>  \  Ar.Mal.^üj=  -2 I.(D.). 

55<^  =  55^^;  ook  55<»<"Sn; 

-3^^0C«^XN55ö5*— <:5^ 

0\  = Ot'5^0'« Q\  (Pngrks.). 

55  öO  "ZT  \  prevelgebed  bij  een  geneesmiddel , 
of  wel  bij  een  middel  waarmede  men  den  vijand 
schade  berokkent;  itf^n«^*-/on«»Z*^;  oC  "o  ^^ 
'2r  o  otw  iets  een  prevelgebed  uitspreken;  tegen  iets 
een  prevelgebed  uitspreken;  oC  "3  Öö  "ZT  \  "^^ 
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"o  X  \  iets  ah  prevelgehed  bezigen ,  een  prevelge- 
bed  uitspreken, 

yZ,  öO  "^  \  èuié,  tooi  buit  gemaakt  is  (Mal.  en 
Jav.  tawan);  OC  «^  X  \  55  öO  "5  \  iets  aU 
buit  in  handen  krijgen ^  een  vesting  innemen;  ie- 
mand van  zijn  huta  berooven  in  den  oorlog. 

55^*=5'\  zie55T7^\. 

55  öo  X  (vgl.  TT?  öo  x)  w^  als  vleesch  (Lamp. 
en  Tag.  taba;  Nias.  taweu;  Malagas.  tawi);  lek- 
ker; êterk  van  tabak;  vredelievend;  verzoend;  55 
00  x  yz,  0^  x  ket  vet  van  vleesch. 

Tr7^X  (vgl.  55  ^x)  T77ö5x — «^ 
\OC-77-o\=5€OC«=^X\OC-77-5 
\  ;  TT?  oö  X  «^  «=y  "ZT  \  ^^»  gomU'Viêch 
die  nog  niet  geheel  volwassen  is  (D.). 

55  00  X  *^  T7  \  het  dunne  vlies  van  de  bam- 
boe (M.). 

55  ^X  "«"  x/55  ^X"*^X55  ^X 

■« —  X  zekere  kleine  wilde  c^aw^soort. 

55  00  s:^  o  \  I.  ^^^  van  de  ooren. 

II.  iets  ter  beschutting  tegen  wind  of  regen  (vgl. 
't  Mal.  tabir). 

55  0&»  I.  Mal.  ^Ij  een  groote  trom  in  het  huis 
van  een  vorst,  en  dienende  om  er  alarm  op  te 
slaan  (M.). 

II.  benaming  van  een  groote  tortelduif-soort; 
55  C/&y  55  Cf&y  een  calebas  voor  water  of  tuwak 
(Lamp.  tabu;  Malag.  tawu;  Mal.  labu);  55  00» 
— >  '«—  (Dair.  jj?  gSt— >'«— )  =  55. -«— 
-77  X  \; -zr  "===■  OC  »5^o '«T  ■=• '«T  OC  55 
"3  "Zr  X  <  "ox\55c»>-^0-3x55 
-«""  O  \  nu  en  dan  welden  tranen  uit  zjjn  oogen , 
even  als  er  druppels  uU  een  kaladas  komen ,  waarin 

men  met  de  nagels  knypt. 55  00»  ^7  "o 

\  =  55  "«^  \öO»T7-3\. 

55  dfSy  =  ^r  X  *^  ">"  \  (M.) ;  koker  meest- 
al van  bamboe  waaruit  men  de  dobbelsteenen  neer 
werpt  (vgl.  het  Mal.  woord);  55  öSt-^o'^ 
*^  spaarpot  bestaande  in  een  bamboekoker  met  een 

reetje  er  in.  jj7  e5>  — ^  ^~  zie  onder 

55  ÖO»  II. 

55^"Z^\  (vgl.  ■=9'0^  \«>-^^\)  = 
-«— XOC-77\. 


55  öO>"5o  zie  onder  öO^-go- 

55  ÖO  *^  \  =  <^^ 3  \  (M.).; 

55  ^  ^  \  "*"  X  «fC   zie  onder   "«—  x  <  ; 

55  öo  a^  \  ^  "oO  \  55  zie  onder  co  "o 
0\55- 
55CK>/'2r0  55^»"C/^"oX\  =2?  2? 

(a.). 

55  OC  I-  aangenaam  als  b.  v.  het  geluid  van 
een  muzij k-instrument;  gezind,  geneigd  met  roAa 
als  subject;  met  een  substantief  als  complement: 
aangenaam  voor,  bevallende  aan;  u*^  "oO  \  -^ 
55  OC  T7  X  gv  houdt  er  niet  van,  gy  lust  het 
niet;  KJ^  "o  O  \  "^  55  OC  "TT  hy  houdt  er  niet 
van,  hij  lust  het  niet;  hij  wil  {haar)  niet  hebben. 

TI.  =  -2r?OC-o\;  —  550C550C'77 

"o  X  \  iets  besturen,  aan  den  gang  brengen  (M.). 

III.  =  35  ^  (D). 

5^  OC  "TT  \  vaardig,  gewoon  in  het  lezen. 

5^  OC  "ê  onvruchtbaarheid  van  vrouwen;  el- 
ders: de  kwaal  waarbij  de  vrouw  geen  m^elk  in  de  bor- 
sten heeft. 

5^  OC  X  'Zy  zekere  boom  wiens  takken  altijd 
naar  't  Oosten  gerigt  zy  n  (M.). 

55  OCo/55  OC055  OCO  een  godsdien- 
stig feest  waarby  alle  bewoners  van  een  huta  aan- 
wezig moeten  zijn;  oC  "o  OC  O  de  geesten  door 
zoo'n  feest  verzoenen;  oC  "o  OC  O  "77  "o  X  \ 
iets  op  zoo^n  feest  aan  de  geesten  toewijden. 

550«;/-3»-^X55'7^0\ oOC 

^-7-3^  =  "^?)C*o•77^  iy^' o 

-^K-7-o\);  ocs^s-xv oO^^^ 

-3\  =  OC55'c^"o\  (a-  ^)- 

5^  O^  5r  eigenn.  van  een  plaats  (bij  ons:  Tam- 
boesi  of  Tamboesei). 

55  O^  ^-7  ga^t  (Lamp.  temoj;  Daj.  tamuli; 
Jav.  tamu;  Mal.  djamu);  oC  "^  O^  ^^  "===" 
iemand  als  gast  behandelen,  gastvrij  ontvangen. 

5^  OC  \  55  OC  \  afgeplal,  meer  cf  min  plai, 

Tj?  oc\  —  =  —  2tI;oc-o\"ooc 
\  —  =  oc-oocx\ —  (D); 55  OC  \  — 
5^  OC  \  —  ^^  kleine  rijstzak, 

5^  OC  \  """  '7^  \  I-  bij  elkaar  geplaatst ,  naast 
elkaar  geplaatst ;  OC  ^  X  \  IP*  O  55  OC  \  """ 
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-79  \   naasi  elkaar  zich  plaateen ;  5^  OC  OC  \ 
'7^  \  ^OC-oX\-<^»^-oX\  -C^ 

in  een  keiling  dansen;  —  3;^  oC  \  —  'T7  \  "77 
"o  X  \  ^h  naast  elkaar  plaatsen ;  -^  o  """  5^ 

-^  ^T  \  ^j  gi^O^  naast  elkaar  zitten; 


Tpiococ\  —  -77 \  =  "zr-T^j^  of  «z- 

n.  =  -"  -^  'c—  \  (M.);  55  OC  \  —  -77 
-3  \  A^  uiteinde  van  iets  als  het  plat  is;  •"" 
-o\-oOC\  —  •77-o\  PO- 

5^  OC  \  ""  *of^  van  benzöe; 2  c^'o»^- 

A-aZ  4  djari's  aan  staaf-ijzer  waarvan  de  waarde  80 
duiten  is;  5^oC\  —  <"o\  =  '2r  OCO 
\öOx^  (M.;  vgl.  Mal.  tampang);  — -3 
OC  \  —  <  "3  \  bladen  waarin  de  benzöe  in 
een  koek  is  gewikkeld ;  55  oc  \  "^  00 x  "o 
zeker  vogeltje. 

55  OC  \  —  -^  -77  \  zekere  schurftsoort , 
waarbij  het  lijf  met  kleinere  builtjes  is  bedekt, 
dan  bij  de  gewone  het  geval  is. 

5^  OC  \  —  *^  \  I-  (zonder  twijfel  een  met 
II.)  een  plat  net  waarmee  men  kwartels  neer- 
slaat. 

II.  afgestuit^  afgeweerd;  oC  "o  OC  \  —  **^ 
\  een  ^d% pareren,  afweeren  een  wapen  (Jav.  tam- 
pal); (^wenden  een  middel  dat  de  vijand  tegen  ons 

bezigt;  =  OCOC'2r\55  —  \  (M.); 

OC  "o  ^  "o  OC  \  ""  *^  \  (D.;  Mal.  tampar); 
550C\  —  «■Ï'W^^  —  O  roet;  5^  oC  \ 
""~  ^  \  ^&>  ^  zie  onder  00»  »5 ;  oC  "ZT  O 

550C\  — ^'=5'"o\ — Ö""^'«— X\-o 

hunne  ooren  flapten  tegen  elkander  van  een  menigte 

op  één  plaats opgepropte krokodillen; -^y 

OC  \  —  «^"on" — o^  "cn;  =  —  ^^ 
•77  —  '^  7^  p.)- 

55  OC  \  "■"  ^~  \  iedere  koopwaar  bij  dat- 
gene gevoegd,  waarin  men  eigentlijk  handel  dryft; 
als  b.  V.  de  tabak  van  een  zouthandelaar ;  5^  oc 
N  —  "<~  \  55  OC  \  •""  ^~  "o  ^  allerlei  dier- 
gelijke  waren  die  bij  het  hoofdartikel  van  handel 
gevoegd  worden,  als  tabak,  betel  enz. 

5^  OC  \  ""  "3  X  \  een  grootc  harde  steen- 


puist, die  een  moeyel^k  te  genezen  wonde  achter- 
laat. 

550C\  —  x-3-77x\  zekere  groote tor- 
soort, die  uit  de  huridap  rambu  ontstaat,  en  zich 
gaarne  op  de  bladen  van  den  benzöe-boom  ophoudt. 

5^  OC  \  —  "^O  \  Mal.  een  oierkant  pakje 
van  Chinesche  in  papier  gewikkelde  tabak. 

5^  OC  \  —  O  x/^  '2r  \  PÜ^  iii  de  botten. 

5^  OC  \  —  O  «^  '2r  \  zekere  varken-luis- 
soort  (M.). 

55  0C\  — '«— o\  =  '2rox/^55\;55 

OCX  — '«— o\55^^='2roc\ o 

o\  55  ^^• 

5^  OC  \  —  "7^  \  het  kroontje  of  de  knop 
waaraan  de  vrucht  aan  de  tak  zit  (Mal.  en  Bis. 
id.);  H  ondereinde  van  de  navelstreng;  oC  "o 
OC  \  "■"  "7^  \  ryp  afcaüen  van  vruchten;  — • 
•^  OC  \  T"  -77  O  het  wigchden  met  een  citroen 
waarvan  men  de  5^  oC  \  ""  "TtJ  \  en  de  — 
»=»  X  \  öO>  <  u*^  -3  \  afsn^dt,  terw^'1  het 
vallen  van  het  afgesnedene  op  een  van  een  de 
acht  cardinaal-punten  van  het  compas  voorstellen- 
de figuur  voorziene  rijstwan  verschillende  omina 
aangeeft;    5fOC-oOC\  —  7^\""j=. 

-^ X  2o  -77  «^ X  'T?  "TtJ  «^ moest  m^ Hhoofd 
als  een  rijpe  vrucht  van  de  romp  qfvallen ,  ddt  dan 

nog  liever  dan  te  doen  wat  ge  verlangt; ""• 

"oOC  N  —  •7:j\"o0  55"oX  het  oudste 
famüiehoqfd  van  een  landschap  (M.). 

55  OC  \ -f*/55  OC  OC  \ -f*  =  OC  «■ï'X 
\  ^7"  -77  55  \  (M. ;  vgl.  Mal.  barkampung). 

5^  OC  \  T"  "3  -77  O  \  zekere  boom  wiens 
bast  tot  het  maken  van  groote  rijstkisten  gebezigd 
wordt;  elders:  de  vrucht  van  de  torop-boom. 

55  0C\"T"-o5(vgl.  T77<5c\ — ^'x'«— 
0=— X-55(M.). 

55  OC  \  "T-  s^  I.  Mal.  =  -c.  'ZT  ^  \ 
(M.). 

II.  (vgl.    -3ra^-7:j\)=  550C\"T-«=3' 

55  0C\"3r»527\  =  c^^T'Zr-oV 

(M.). 
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»  OC  \  -IT  *5  -&,  \    (vgl.    55  OC  \  "T- 

^  II.)  de  herkaaumngamaag. 

op  iets  of  naar  iets  houwen;  iets  «««  kouio  geven,  kou- 
^^:  55  0C\  —  "«T  N  ^-'^"xv  OC  wa«- 
«%;  550C\  —  '«T\  550C\  —  '«T\ 
zekere  struik  wier  vrucht  in  de  neus  der  honden 
wordt  uitgeperst  om  de  reuk  te  verscherpen;  5^ 
OC  \  "IT  "«—  "o  ^  "5  O  «-'^  "Zrj"  't  afhouwen 
van  de  kop  van  een  hond,  om  er  mede  te  wig- 
chelen. 

55  OC  N  nr  '<—  -77  N  <?^  tijgerkat;  5^  oC 
N"7-'«—  •77\-C*X'7^0C«=5''2r\OC 
—  X  ^  "ZTJ"  \  —  *^  <  "o  \  spreekwoord: 
om  een  kleinigheid  de  vlugt  nemen. 

550C\"3r^-7  =  "T"r^  (M.);  zekere 
bloem. 

55  OC  \  "IT^-y'c— \/'2r0  55  0C\-T■ 
^^  ■« —  \  t-'^  OC  o  \  öO>öO>  naam  van  dat 
gedeelte  van  den  panguLubalang  dat  uit  de  ver- 
koolde gedeeltens  van  *t  hoofd  van  't  slagtoffer  be- 
staat. 

55  OC  \  ■— /•77T^\TJ7  0C\" o^ 

=  -?7 X/^  -77  N  (!>.)• 

5^  OC  \  öO  vermeerdering  y  wat  bij  iets  ge- 
voegd wordt;  "07  OC  N  ö5  (D.;  Mal.  tambah); 
OC  "o  OC  \  öo  •=■  iets  vermeerderen ,  hy  iets 
voegen  ;    5^  oC  N  ÖO  "o  "^   buitendien  ;  ook : 

5^  OC  \  «> -3  o^5r;  55  0C\«>55 

^-7  zie  onder   55^  I-;  '2r0550CN^ 

5^  V^  benaming  van  een  rijstsoort. 
TT?  OC  \  öS  zie  onder  5^  oC  \  ^  • 

5^  OC  \  öou>r  5=^  v/^zr 055  oc\  ^ 

v/»>,  a  \  eigenn.  van  een  vorstelijke  olifant  in 
de  Mandhelingsche  verhalen. 

5^  OC  \  öO  'TO  \  een  vierkante  ompaalde  op- 
hooging van  aarde  op  de  graven  (vgl.  't  Jav.  en  Mal. 
woord);  eigenn.  van  een  marga, 

5^  OC  N  öö  breed  van  de  borst. 5^ 

OC\«:><-o\  =  *^  -^55"oN 

5^  OC  N  öO  55  \  ergens  aan  vastgebonden; 
OC  "o  OC  \ö055\'^7"oXN  iets  ergens 
aan  vastbinden  een  beest  aan  de  slagtpaal ,  bij  een 


naderende  storm  de  rijstvijzelblokken  (Mal.  tam- 
bat). 

55  OC  \  öO  s^  \  geneesmiddel  vooral  tegen 
inwendige  kwalen  (Jav.  tamba;  Mak.  tambaraq); 
•77  VA^  "^r  O  \  55  OC  \  öO  «^  \  een  worm 
die  op  den  rug  aan  de  zijden  groen  licht  afgevende 

spikkels  heeft;  —  ^  \  jr?  oC  N  öO 

^\V9-<'< o^  =  •<•'-^"ox\•77 

<  "« o  \;  OC "o\"ooc\^s^o 

=  OC-o\-<»^^>»'X-oO  (D.)- 

55  OC  \  öO  ^  T7  \  asch  uit  een  pijp,  of 
van  een  cigaar. 

55  OC  \  öO  ^*  \  zeker  landbouwkundig 
werktuig  met  een  achterovergebogen  lemmet,  en 
een  lang  heft. 

55  0C\«>XV/^=»50C\<^»50C 
\  ö5  (M.). 

55  OC  \  ÖO  -77  X  \  (vgl.  55  OC  \  ^  -77 
\)  een  vijver  waarin  men  visch  kweekt;  of  ook  een 
natuurlijk  ontstane  vijver  waarin  men  visch  zich 
heeft  doen  vermenigvuldigen;  oC  "o  OC  \  öO 
•77  X  \   afdammen  water;   5^  oC  \  öO  -77  x 

vT^x-zr  =  -c^ö— >«=^\ -c*5-"^  »^ 

TT?  OC  \  öO  "rf?  \  "Zr  "77  o  \  zekere  rotan- 
soort waarvan  men  de  botik  (II.)  maakt  (D.). 

55  OC  \  öO  "o  X  \  ^^^  gaty  achterkwartier 
vooral  van  een  mensch  en  viervoetige  beesten ;  de 
tromp  van  een  geweer. 

55  OC  \  öO  ^  X  \  I.  aarde  op  de  graven 
door  kreeften,  of  wel  door  de  appodi  in  heuvelt- 
jes opgeworpen;  550C\öo»^xn'77  vav 
"TT  0\  =   550CN<^>s^\'77  u>r  -zr 

o\. 

n.  (vgl.  55  OC  \  öO  ^  \  II.)/ïV«^,/<?r»tvan 
de  kuiten. 

550C\^X«5  =  550CO\CO»5 

(M.). 

55  OC\^o/'2rO-C.XriOC«=5'X\ 
550C\«>OX/^'-o\   =   5555«=^5 

(Pngrks.). 

5^  OC  \  ÖO  o  'T?  ^T  \  ^^  ^*^^>  ^'^^'• 

55  OC\  «>0  (vgl.    55  0CX\  CÖ)   OC 
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"o  OC  \  öO  ö  iets  of  iemand  een  stoot  mei  de 
km'cns  gev^. 

55  OC  \  öo  "TT  O  N  "79  O  zekere  boom  (M.). 

5^:  OCNöO-2rON  5^  «79  O  \  zekere  boom. 

55  OC  \  öO  o  ^  -77  O  \  I.  ^o^f  van  een 
paard,  buffel  enz. 

II.  een  jonge  banaanboom. 

55  OC  \  öo  o  *^  Ö  ö^^  ^{/^  van  een  doek  als 
men  de  scheur  maakt  van  de  eene  hoek  naar  de 
andere;  als  geschenk  en  bewijs  van  genegenheid; 
^^^x  OC"oX\^«=>o^5^0C\cr:> 
O^^Ö  ^^^  op  zod^  icijze  gehalveerde  borstdoek 
(M.). 

55  OC  N  öO  o  ^"^  ^^»  spade. 

550C\co"2rr\  loc-oocvco-z? 
\  =  OC  -o  -77  5^  (M.). 

II.  OC  "o  OC  \  öO>  "TT  O  offeranden  in  een 
kuil  doen,  dien  men  boven  het  graf  van  zijn  voor- 
ouders maakt. 

55  OC  \  <»  -^y  \  =  -^  X  ^  uit  bijge- 
loof bij  het  oogsten  uitgeroepen ,  telkens  wanneer 
men  een  rijstzak  aanvat,  daar  -C^'T^xn  -^ 
•77  X  \  (ztoaar)  onheilspellend  heet  te  zijn. 


o  OC  \  ^  "OT^  "oOC\  «D-&y\ 

iemand  die  de  lijken  naar  het  graf  moet  dragen  het- 
welk door  eenige  personen  als  vaste  kostwinning 

gedaan  wordt.  55  oC  N  öO> "o  "o  ^ 

eigenn.  van  een  marga  (in  't  Toekkasche) ;  55  o 
"o  OC  \  ^^>"o  "o  \  eigenn.  van  een  marga 

(in  *t  Siambatonsche). -^  55  —  "3  oC 

\  C30  "3^  \  '7^  X  ^"^  Ö  eigenn.  van  een  dait4. 

55  0C\<::»  5=^  \/0C  "5  OC  \  csi^^sS-O 
iets  dat  men  plant  of  in  den  grond  doet  met  aarde 
overdekken,  of  wel  met  het  gewiede  onkruid;  een 
grafkuil  met  aarde  aanvullen. 

5^0C\^^»^"o\   =   5^0CX\^^ 

^nsv  (M.). 

55  OC  \  öO  ^7"  \  voedsel  dat  men  bij  den 
palmwijn  bezigt,  of  voor  men  op  reis  gaat  (vgl.  't 
Mal.  woord);  55  oC  \  öo  '^t'  \  55  oC  \  <50 

^7"  \  vleeschmaal  door  iemand  aan  den  vader 
van  het  door  hem  begeerde  meisje  gegeven ; 


OC  «5  X  \  5^  OC  \  CO  ^^  \  een  drinkgelag 


hebben  bij  de  sagucerboomen ,  etende  daarbij 
meestal  hond  e-  of  rattevleesch  (M.). 

55  OC  \  2o  een  mat  die  men  opgerold  onder 
aan  zijn  rug  draagt,  en  bij  regen  als  scherm  boven 
het  hoofd  kan  uitspannen ;  ook  -""  -3  oC  \  Öo . 

55  OC  \  2o  '«—  -7^  \/0C-o0C\Sö 
*«—  "7^  \  "77  "o  X  \  een  kind  in  zijn  Meedra- 
gen zonder  een  bijzonder  kleedingstuk  daarvoor  te 
bezigen. 

55  OC  \  Sö  «^  een  vierkant  van  boombast 
vervaardigd  pakje  voor  benzöe  of  zout;  OC"o 
OC  \  So  "«^  -79  "oX  \  iets  ergens  in  wik- 
kelen, 

55  X/^/  OC  ^  X/^  iets  op  éëne  hand  opkoti- 
den  als  een  offerande;  oC  "o  ^  "o  "^^  C^-ï  ^*^ 
taja  dansen;  Mal.  tajang);  iets  op  de  handen  hos- 
dende  langzaam  heen  en  tceér  betcegen ;  -""  55  x/^ 
55  X/^  "79  "o  X  \  iets  in  wiegelende  beweging 
brengen ;  ook  oC  "o  "^^  "o  "^^  '»  5^  O  "o 
X/^55  X/^-50V^^0^  \  ^-79  \gewiegéd 
door  de  golven ;  55  x/^  55  X/^  formulier  dat  men 
de  tunggal  panaluwan  in  de  hand  houdende  zingt : 

550Cx^'2ro-<^o2— >»^x\ 

ÖO  X  -C*  "«"  o  \  "«T  OC  X  ""^  "2^  o  T^ 

OC  "3  o  \  "Zr  ^5  o  \  strijdvaardig  met  lams  eu 
geweer  zijn  (a.  M.). 

XT?  X/^  I.  zie  onder  55  x/^ . 

II.  '2-  o  55  OC  X/^  eigenn.  van  een  marga. 

55  x/^  "TT  \  zekere  boom  met  een  eetbtrp 
vrucht  (M.). 

55  x^  "o  \  ^i^  onder  55  x/^  -3  \  • 

55  x^^  OC  X  \  verbastering  van  het  Mal.  ^  t!' 
defjnbladige  indigo-soort  (M.;  Tag.  id.). 

Ijy  X/^O  =  55  (Mal.  en  Jav.  id.;  Nias.  dai); 
Xr7X/^OCO\  —  «=5-=  5^oc\  —  «^\ 
«-'^  —  O ;  xr?  x^  o  '^  ^^  =  "t^  ^^  ï 
oc'ox'^'^^o-^r^  <:o  =  o5-7^ 

•7^  ^-7  <  o  (D). 

55  x^-5T\/"2ro»x/?^-3"oX\  = 
2T"2rr(a.M.);ook:  "Zr  O  55  "oy  "o  "75  ^ ^ 

55  «=5  I.  =  55  ^  I-  (M.). 
II.  trek  om  iets  te  eten ;  55  «^  55  ^  ^rri 
naar  rooken,  betelkaauwen  enz. 
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55  ^>  'yo  \  3  iuhuU  aan  rijst  in  den  bolster; 
3  Ifïpis  aan  betelbladen  (M.). 

55  ^  -T^  \  -T^  "«T  \  Mrfl.  J^  t  soort  van 
donderbus. 

55«=5c5-r-7-SN/'2ro<::»xs=^55 

"oOC«=5x\55«^  —  "T^N  (tabas). 

»  '^  "o  \  (vgl.  55  «=5  \  si>  "o  \)=  55 
^  ^  ""^  "5\;  55^"o\'2rx  zoo  lang 
nog  met  (M,). 

55  ^  ""  Mal.  èJlJ  een  kris  met  een  geheel 
met  goud  beslagene  schede. 

»s^OC\  (vgl.  55— >OC\)  550c 
^^  OC  \  ^  M  ^  vreezen ,  waarschijnlijker  wijze 
van  het  komen  van  een  ramp  of  gevaar;  oC  "o 
^^  OCO  zie  onder  5^  »^  OCO- 

55  *^  OC/OC  "o  ^  OC  luidkeels  schreeu- 
wen uit  blydschap,  of  uit  vechtlust. 

^  ^  OC O/OC  "o  ^  OC  O  in  oorlogstijd 
vrouwen  onder  zijn  hoede  nemen. 

55  ^  ^^  Mal.  ^  jour  werk  als  aan  den  rand 
der  betelbuidels  gezien  wordt. 

55'=5'X  —  X  Mal.  =  "^^-*  2^ 

55«=5X'*— X=  '2r0  55'*"X'«— X. 

TJ7s^O  I.  •77X'<~OTr7s^O  =  "T^J 
*=5  55  W/^^-^s^O  (D.). 

n.  OC-fe\-o'=^0  Mal.^LU  =  TT^OC 
TT?  -77  \  (bbs.). 

55  ^  '77  0\  cfe  iromlijnen  van  een  pauk; 
OC  '=5'XN55*^'7^0\  "oO— >*^X\ 
-<^  streepen  als  paukiromlynen  formeren  van  de 
gom  van  een  boom ,  of  van  een  dikke  streep  gud- 
send  zweet;  OC  "o  s=^  -77  O  \  zich  klaar  ma- 
ken om  te  dansen  door  de  armen  reeds  te  strekken 
(vgl.  het  Jav.  en  Mal.  woord);  ten  toon  spreiden 
zijn  bedrevenheid  in  het  dansen;  tokkelen  de  ha- 
9api  voor  men  haar  bespeelt;  5^  e^o^T^  "o 
X  \  soort  van  vogelstrik  van  rbtan  of  uit /iZt'«  be- 


55  *^Ö  slagtand  van  een  ever  (vgl.  het  Mal. 
woord);  rugr>in  van  de  visschen,  stekels  van  de  vis- 
schen ;    oC  "^  ^  Ö  iemand  met  zijn  slagtanden 

aanvaüen  als  een  ever; oC  "fe  \  "o  *^ 

5=  OC"oOC\ö05  PO- 

55  '^  Ö  55  ö  de  uit  langwerpige  messing- 
buizen  bestaande  rand  van  de  handihandi, 

55«=5'2ro\/'2ro55=^o'2r-5x\ 
=  55 — ox/^-ox  (a);  oczro — 55 
^^oyr  "o  N  elkaar  ondervragende  polsen ;  — 
^  X  \  55  ^  O  "TT  "o  \  ^^  ^oop  met  een  inat 
overspreide  aarde  om  offeranden  op  te  leggen. 

55  ^0550  ^  stekels  van  een  varken  of 
ever,  rugstekels  van  een  visch;  de  uitstekende  knop 

van  een  weegschaal  op  't  midden ; -^T  O 

^  OC  \  cs^OC  »^x\  55'^0550  = 
"o  OC  <  «=5»  OC  \  <^  '2r  O  (Pngrks.). 

55  «=5  0  55'2ro\/<»>55'77  55«50 
55'2ro\  de  milt? 

5^  ^  O  55  —  O  \  oester  van  een  kleine  soort. 
—  "o  ^^  O  55  O  *""  "o  \  *^*  «'^^ 


staande; 


m^n  niets  tegen  inbrengen  kan? 

55*^"oO\55"oO\  zekere  vruchtboom 
(M.). 

55  ^  o  —"  ^  \  zie  onder  •=■  —  ^5  \ . 

55  sS'OOC/OC-oSiS'OOC'T^-oXX 
spijzen  uitdeelen;  —  "o^^OOC  uitdeeler  van 
spijzen  op  een  feest. 

55  '=5  0X/^/55  OC  «5  0X/^55  s^O 
X/^  =  OCX-"^v^^x-"^  (a.  M.). 
55  ^  O  x/^  -77  \  zie  onder  -77  "«T  • 
55  *5'OX/^'2r  \   =  v^>r  "0^55*50 

x/^-2-\(M.). 

55  ^  (^gï-  XT?  *^)  »«^<?^  bij  het  spel,  of  bij 
een  weddingschap  (Mal.  taruh;  Jav.  toh);  oC 
^  X  \  55  «^  55  '^  ^^  "o  \  ^^  e^'kadr  een 

weddingschap  aangaan; oC  "o  *?  "^^ 

3  X  \  iets  ergens  naar  toe  brengen  zelve  echter 
'  O  55  ^  0*77  "oX  \  =  terug  gaande,  iemand  ergens  naar  toe  geleiden; 


CS-  5  (lied); 


oc-B\-o' 


0\  =  OC^=o55\  (D.). 

55*S'0'77x»^-o\/'2r055 
"77  X  *^  "o  N  eigenn.  van  een  marga. 


'  'T^  j  —  55  ^  -77  "o X  \  iemand  tot  een  zekere 
I  plaats  Uitgeleiden;  oC  "o  ^  ^^  O  iemand  iets 

^ o\toevoeren ;  vele  dingen  ergens  naar  toe  brengen; 
—  -3  «5  */??}>tf  die  de  «//*k^  de  personen  te  eten 
'  30 
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geeft,  die  hem  bij  het  bezaaijen  van  zijn  akker  heb- 
ben geholpen;  OC  "B  •^  T7  O»-'^  "Zr  ^  \ 
een  neet  zamenstellen  van  een  vogel,  die  wat  daar- 
toe behoort,  van  alle  kanten  bijbrengt;  5^  o  "o 
«5  fatsoenlijk  =  —  o  *5  omdat  dit  woord  ook 
schertsenderwijze  op  de  teelballen  toegepast  wordt; 
OC  <  "o  \  »  "^^  •77-ox\5?0-5 
*^-ÖOOC-o'^\  55  Js.'^T'oO  een  ei 
Ugen  iemand's  Itoofd  aan  eventjes  aankloppen;  ne- 
derige uitdrukking  voor.-  itmondi  feestelijk  ontha- 
len.   5^  »5  ^^  "o  ^  zeker  insekt  dat  nes- 
ten maakt ,  waarvan  de  was  wegens  de  geur  als  ben- 
zoë gebezigd  wordt  (M.) ;  benaming  van  de  harst 
die  een  zeker  insekt  ( 00  ^  n  ^^  — ^  ö)  ver- 
zamelt tot  het  daarstellen  van  zijn  nest. 5^ 

«^-2rx — X  =  5^^"T"\"2rx  —  x; 
—  ^5  X  N  5^  ^  "Zr  X  "■"  X  iemanddie  zich  in 
de  sopo  bevindt. 

OC  \  •"";  "07  «^  «-'^  "o  \  —  «=^\  «^o 

-2r  o  <  "^  o  \  ^^^  *"**  bezigt  om  er  zijn  be- 
hoefle  in  te  doen;  TT?  O  "^  ^  =  5^  O  "o  ^ 
(D.). 

5^  »  — ^  O  ^^  «<i;V  stokjes  die  men  in  het 
paardehaar-gelijke  idjuk  vindt,  en  als  schrijfpen 
versnijdt;  -7^  ^-  •%  \  "S  OC  ^  X  \  5^  X 
5^  X  *5  "o  ^  55  ^  ""* O  *^  (wonder-)  lans 
waarvan  de  steel  uit  zoo'n  tarugi  bestaat  (vgl.  on- 
der -zr  X  — >  *»5'  \  ). 

5^  ^5  ■2r>  \  in  een  slechte  reuk  staande  van  ie- 

mand*s  reputatie; 5^  ^  'z^  \  55  t^. 

■2rr  ^  öO  ^  X  \  <  "o  O  \   iemand  die  des 

nachts  een  anders  sagueerboom  aftapt. — 

55'=^"2rr\-77-ox\  =  — "2T'2T'7^ 
"ox\  ? 

5^  «5  55  de  bekende  doerijan-vruchten  -boom 
(durio  zibethinus;  't  Sangar.  terutung  stekelvarken 
doet  vermoeden ,  dat  de  Tob.  naam  even  als  de 
Mal.  aan  de  stekels  dezer  vrucht  is  toe  te  schrij- 
ven; vgl.  onder  «^^5  o). 

55  «^  "ir  \  (vgL  TJ7  *^  O^  \)  een  dak  van 
bladen ,  i^uk  of  houten  pannen  (zie  ooy  5^  ^^ 
\);   55«=^"T"N'2rx  — X  (vgl.  onder  5^ 


=  )  =   '2rx  —  X  (Jav.  tarub  loods); 

■2r0  55  «"^ oX\=i='— >'«T\(a.). 

5^  w  —  "7^  \  tf«»  /MW  to^  den  grond  gescho- 
tene  rijststeel. 

5^  •j  öo  "7^  55  O  zekere  uilsoort  (M.). 

5^  «  öo  "7^  \  Mal.  zekere  gezoutene  visch- 
kuit  (alleen  op  Nederl.  grondgebied  bekend). 

Tr7s^O^N  =  55«^"3r\  (D.)- 

55^0C  =  550Cx\<»»»5';ook:5;^ 

x«=^oc;  oc<'«"o-"^o55*^oc*^* 

het  regtspreken  naar  iemand* s  rijkdom  zien;  een 
spreekwyze  die  te  verklaren  is  uit  de  gewoonte 
der  Bataks,  hun  vee  onder  de  huizen  te  stallen 

(M.). 

^  S^  open  gehouden  van  de  hand,  om  iets  te 
ontvangen ,  klaar  staande  als  een  vat  om  vocht  op 
te  nemen ;  5^  S^  -77  "o  x  \  voorzetsel :  vlak 
boven  iets,  gelegen  naar  een  plaats  toe;  oC  "o 
S^  de  hand  ophouden  om  iets  te  ontvangen ;  vruch- 
ten onder  den  boom  opvangen;  iets  klaar  zetten  a]s 
een  vat  om  iets  in  te  doen ;  5^  3^  5^  S^  het 
zundgat  van  een  geweer ;  oC  "o  ^  "^^  "o  x  \ 
iets  gereed  plaatsen  of  gereed  houden  om  er  iets  in 
:  te  ontvangen;  5^s^x\55S^55S5,  ^(fre^e/ 
«/flflf»  om  kwelling  aan  te  brengen,  als  een  geest; 

"ZroOC-o^  =  «>X'790  (a.); 

=^  """  OC  5^  of  -^  — ^  ö  en  met  de  aanhecht- 
sels  die  het  bezittelijk  voornaamwoord  uitdrukken 
een  algemeen  substantief  voornaamwoord;  b.   v. 

•zrooc-o^*^  =  v^>r-7^;  -zrooc 
-o^"ooco  =  -77oco;  "zrooc-o 

I  S^  "^  o  "^  OC  <^  persoon  van  mijn  vader  (a. 

M,);  •zro-c.x/^oc-o^'o^  =  — 

I  <:<»0«=5  0-oO'«~x'27  (Pngrks.); 

i  OC  "o  ^  "o  ^  ^^^*  ^^^«  °aar  boven;  -7^ 
j  TT?  ^  OC  O  öo  co  X  "7^  »^  ^«^  '«^ww  '/^«tf» 
i  boven  mij  was;  —  t^  \  TT?  ^^  TT?  S^  "77  "o 

|\  =  —  ■=-'<;.="-<:.-77-ox\  (B.). 

j     55  *=5  \  — >  -o  N  (vgl.  55  «=^  -o  N  en  5^ 

»^\  s=5"-o^)  =  *-^^"oN  -^x«=5  (M.). 
I     55«=5'\=->  =  55«=^\'^;  "Z^  <  55 
|5=5\'=^55'=5\''^"C/^"o\'^<^^'o 
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"o  OC  <  "o  \  «^  "7^  55  \  "^  hij  had  last 
van  oprispingen  wegens  *t  eten  van  dat  vleesch. 

5^»5\5^s^\L=55  -C,5  ook  OC 

•77  "oX\  =  OC"o"<^ö'79  "ox  \;  "77 

55  «^  \  55  »^  "3  \  iets  ^y  ongeluk  achterla- 
ten ,  ^^^M  ^/«i  vallen ;   '2r  X  <  "o  X  \  "o 

-<*0  —  x-T^^* o\'7^55  "0O55 

'^o"o''^o<^«=5x\  <-oO\  -750 
^  «^x\  <0"o"o\  '-'>»'  "o  X  \  deiooor- 
den  van  dU  overoude  verhaal  gaan  terug  aU  iemand 
die  zijn  bijtel  bij  de  tap-eagueerhoomen  bij  ongeluk 
heeft  achéergelaten ;  spreekwyze  waarmede  de  ver- 
haler  tot  een  in  langen  tijd  niet  vermelde  persoon 
terug  keert  (a.  M.). 
n.  OC-o\Tr7«=3'NTr7«=5'  \  ==  OC  55 

in.  oc"o'^\55*=5\  =  oc"o\-x. 

55  «^  \  -^  'zr  \  ^^»  ^^ap  uit  ruwe  boom- 
stammen bestaande;  zoo  als  men  die  op  steile  ter- 
reinen op  de  akkers  heeft. 

55'^\'^-o\  =  55«=^\'^"o\- 
5^'«— ?  ocs»^x\55*< >0'«— O 

(vgl.  — ^  o  ^~  Ö)  »*^  rf^fl^r  op  (^  grond  wor- 
9idenderollem;o6k  oC  *5  x  \  "TT  O  55  *^  '"^ 
O^^^O,   OC«=5'X\55'«"*^"o\55 

(vgl.  -^  OC  ' o  \  5^^)  =  OC  ts^X  \  55 

^ —  '2r- . 5^  ^—  ^  T^^  -79  \  verbaste- 
ring van  55  ^*"  O  -Zr  X/^  -T^  \ . 

55  ^"^  -77  N  opCTt  als  een  gebouw  zonder  wan- 
den ,  zoo  als  de  Bataksche  sopo;  -—  5^  *^  -77 
\  T7  "o  X  \  iets  in  H  openbaar  laten  zien. 

5^  *^  -77  —"  \  benaming  van  een  loods  zon- 
der wanden;  «zrx  —  x-ZTX  —  X55*" 
-77 \. 

55  "«—  — >  (vgl.  55  "«—  ^-7)  £/e  middelite 
ruinUe  van  een  huis,  waar  de  vloer  een  weinig  la- 
ger is ,  en  men  door  gaten  allerlei  vuil ,  als  ook 
het  water  waarmee  de  borden  gewasschen  worden 
jiaar  beneden  laat  loopen;  de  talaga  is  onder  de 


öO»t^  "~  ^  en  is  tevens  de  plaats,  waarte- 
gen de  voeten  der  slapenden  komen  te  liggen; 
TT?  "«^  \  ^~  — ^  «-'^  "o  \  (^0 'y  ^®  ^^o^r  van 
ogar  ogar,  die  men  dadelijk  bij  het  binnenkomen 
van  een  huis  betreedt,  en  die  zich  vlak  voor  de 
hundulan  bevindt;  terwijl  men  er  borden  wascht, 
zijn  behoefte  doet  enz. ;  55  ^—  — ^  -3  o  "^T 
00  "7^  \  de  zeewaartsche  kant  van  een  lubuk  (M.). 

55  "^^  ""^  -^/^  "*"  "^^  X  \  ^  "«" 

-77X\-oO«-^OC'-o\55* »-<. 

naam  aan  een  onoverwinnelijke  hinderpaal,  of  on- 
overachrijdbare  grenê  gegeven ;  00  tj^  öo  jff 
-o  "S  ^  TT?  ^« >  -<  (D.). 

55  'T*  >7  Mal.  ^^^ièU  = o  \  =<•  — 

"3  \  «^  ;  bemiddelaar. 

55  ^—  '2-"  \  uitgestrekt,  breed,  ruim  van  een 

weg  b.  V. ; '2r0550C'«~'2r\==v/^ 

"oX-^.x^^'Zro  (a);  -X.x^55  OC^— 
-TT  \  =  "3*SO«^^oen  i-r^oCT^  \ 
o\C5-x05*=^-o\  (Pngrks.). 

55  '^^  "zr  (vgl.  -^  '«—  -zr )  OC  «=5-  X  \ 

55  ^—  -^T  spartelen  van  een  stervende,  van  een 
visch  in  het  net  enz. 

55 '^ o\/OC^x\55'« o\  */^<^- 

ken  over  oorlogszaken. 

55  '^ \/'2ro-^x/^'2ro55  '^^ 

o\  =  "30C-o^<-0Cx\  —  55 

\  (Pngrks.). 
55  ^c— <»  =  55 'T— rr?. 

55  ^—  OC  \  (Tamil.  Mal.)  een  kleine  aarden 
pan ;  in  de  Wigcheltaal :  alles  waarin  men  het  bloed 
van  de  dieren ,  waarmede  men  wigchelt  laat  drup- 
pelen. 

5^  ^—  C^  (vgl.  55  ^^  '"^)  ^^  pcelf  een 
diepe  poel  (vgl.  het  Jav.  en  Mal.  talaga). 

55  ^^  x>5  Mal.  ^  =  <»  ^^  55  "o  N 
(M.). 

55'«~x55'2>\/<2^x-<:,*— 0\55 
^~  X  55  "Zr?  \  verbastering  van  00  x  *^  ^~ 

o\'2r-3\'*"x55  2T\- 

5^  «c—  X  öS>  zekere  slingerplant  wier  bladen 

hevige  jeukte  veroorzaken. 
55  «— OCX  n/OC-o^'^OCXV  ({fhan- 
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kel^k  zyn  van  iemand;  v^v  "TT  OC  "S  ^^~  OC 

van  my  afkankelyk. 

55  ^—  o  ^^  ^"«^  (Jöv.  en  Mal.  id.);  de  sirik 
waarmede  een  schuldenaar  moet  gebonden  wor- 
den ;  het  rym  der  verzen,  welluidendheid  v&n  gerang- 
schikte woorden; in  het  algemeen:  strikken 

waarmede  men  wild  of  vogels  vangt;  "ü7  0"S 
^"  O  (1^0  J  OC  •■^  X  \  55  ^s~  O  strikken  zet- 
^;  OC  "^  "«^ O  tw^nen  draad;  55  55  "*"  O 
gebonden  z^n  als  iemand  die  verkocht  zal  worden ; 
55  ^—  O  "o  O  ""*  ^■"  ^  ^''^  van  een  ploeg; 
—  55  '«— O-T^-SXX  =  — »^v^>r55 
0\-r7-3X\;  55'«"055'«"0  alles  wat 
als  een  touw  om  het  hoofd  uit  gebrek  van  een 

hoofddoek  gedragen  wordt; een  jonge  visch 

(M.).;  OC^X\'7:j55'*~0  touw  draayen; 
OC<-z^\55'*"0(M.);  •T^'^xcrax 

"Zr  OCTT?  "«"©"B    =    -T^^XV^X 

-^•zrxx  -<*'2rx\'r7-Bx\ — 5-"^ 
'«"x\"3•<•x•r755x\55"o^-^ 

-7:j  \ -s  (!>•);  55'«— o— >x«=5-77-o\ 

Dairisme  (zie  onder  — ^  ^  \  «^  i«r^)  =  — 

550'77x*^v^>r-3x\ OCOX/^ 

-79  \  55  ^~  O  —  -^  öS>  naam  van  een  le- 
vendmakende balsem  (M.). 

55  ^«"Ö  (vgl.   55  '^ 30\)  -2-055 

OC*— Ö=  55  "ox  (a.). 

55'*"0<I.  =  "^55  -^O  <  -3  \ 
(M. ;  Jav.  taling). 

II.  OC  ^  X  \  55  ^~  O  <  vechten  van  var- 
kens en  beeren;  oC  ^  \  "Ü7  "<"  O  ^  (!>.)• 

"07  ^^  O  ^  I-  zie  onder  55  ^—  o  <  II- 

II.  — 55'«"0^-77-3x\  =  — »^ 
'-^550\-r7-3x\  (M.). 

55'«"o-r7'2r\/ocs=5x\55'«"ö 

-77'2r\  =  OC*=^X\55'«"0<- 

55  ^c—  •2r  o  \  zekere  boom  (M.). 

55^^"30\/'2-0  55  0C'«— -SO\  = 

•zro  55  OC  '«— o; ■ü7o"3oc\ 

<^ -?9  \  "Ü7  "« 3o\"üijr^  (vgl.  55 

'^ öt\)=  550Cx\ÖÖ'77\-S'*"0 

OJ  55  -B'x  \  (D.)- 


55  ^7"  I.  overwonnen  zyn  zoowel  in  den  striyd 
als  bij  een  weddingschap,  in  het  spel  of  in  den 
handel  enz.  (Tag.  matalo);  55  ^7"  — ^  x  — ^  x 
in  kracht  onderdoen;  oC  "o  ^^  "^^  "^  X  \  ie- 
mand overwinnen;  -77  55  "«T  ^^  "o  ^  datgene 
waarin  iemand  overwonnen  w,  verloren  of  schade  ge- 
leden heeft;  verlies  aan  geld  enz.;  oC  *^  x  \  "Zr* 
O  55  ^T"  55  ^^  "Wfly  ik  overwonnen  worden  zoo 
ik  onregt  heb  gepleegd/"  steeds  uitroepen;  5^  — ^ 

'«— \ 3'«T^7"o\  25ie  onder  55  — > 

^—  \  ;  "2^  O  OC  15  ^T  eigenn.  van  een  mar- 

ga. In  het  Mandailingsch  kan  55  "«t*  ook 

overwi$t6aar  j  overwonnen  door  beteekenen;  b.  v.  55 

'«Töoo'2r'7:j\"oox/^-<*x— >^- 

een  oltfani  is  door  zijn  loosheid  overwonnen;  -3 
-^  55  ^cj-  u*^  Tj^,  ik  kan  (hem)  niet  aan ,  {k^ 
is  m\l  te  sterk. 

II.   öO  X  "S  OC  "o  "^T   driekleurig  garen, 

wit,  rood  en  zwart; -3  -3  \  '2r  x  -^ 

—  -3  ^7"  ^-7  -3  \   titel  van  de  geliefdste 

vrouw  van  een  vorst. 55  oC  x  \  ^ö  'P^ 

\  -3  55  «T^  OC  <  ^^  *«»  •''oikf  dat  noch  uU 
kreupelbosch,  noch  uU  hoog  en  oud geboonUe  bestaai. 

55^^^\/55^^-2r?\"T-'2rx-7r7 
-3X\  =  55 — 0'^T'2r-3XN. 

55  ^y  55  -7^  \  slagtpaal  van  iemand  die  op- 
gegeten moet  worden,  of  van  wien  men  een  pan- 
gulubalang  wil  maken;  men  bindt 't  slagtoffer  mei 
den  rug  tegen  den  paal  aan  nek  en  middenl^'f  daar- 
aan vast,  terwigl  aan  weerskanten  een  paal  geheid 
wordt,  waaraan  bovenaan  z^n  handen  worden 
vastgebonden,  om  de  zijden  bloot  te  hebben,  daar 
men  hem  of  van  voren  in  de  borst  of  van  ter 
zijde  dood-spiest;  oC  "S  *T  55  "^  \  "T^  "3 
X  N  iemand  aan  zodn  slagtpaal  binden;  5^  55 
"«T-  55  -T^j  \  veroordeeld  worden  om  opgegeten 
te  worden. 

TT?'* ^y\  l.(vgl.  II.)=  'zro^x»^ 

<:^o\  (D.). 

II.  (Vgl.  Tr7«— -30\)=  55  OCX \  ^ 

•79  \  (tabas);  'ZT  O  5^  OC  '« 3t  \  =  55 

OCX\öO-r7N  of^oCXöO  (a.);  in  de 
Mandhl.    andttHg-iatil   enkeld:    55  ^—  -3^  \  ; 
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«^  CS-  55  O 

van  een  banaansoort. 


'  "^^  \   benaming 


ontferming  met  iemand  hebben,  zich  over  iemand 
ontfermen;  OCs^X\550"o^5 r"\  mede- 
lijden hebben ,  medeleden  koesteren, 

5^  *—  zekere  boom  (M.). 

55  ^~  55  een  vierkant  van  bamboe  vervaardigd 
rek  dat  boven  de  stookplaats  hangt,  en  waar  men 
borden  bewaart,  visch  droogt  enz.;  ook  =  »^  "3 
O  \  55  O  2^ 

55  ^"  <»  -^t\/55  OC  *-  öO  -3  \ 
55*"«>"^\550C*-  <»-3t\55 
^f^  ^  1^  N  versierde  spreekwy  ze  verleidelijk 
hangen  van  de  borsten  eener  vrouw,  voor  zy  slap 
geworden  zyn. 

55  *^  \  '7^  I-  de  inkepingen  van  een  eige,  ba- 
latuk  enz. ;  -jr?  ■*—  \  ^  (D.). 

II.  ttoijfelachiig ;  -^r  X  «-'^  'T?  "5  55  ^^~  \ 
'V^  --C»  o  *^  X  "77  05  ^  M  »ï^  waarover  g\j 
twfïfelen  moet. 

TJ7  "«"  \  'T?  zie  onder  55  «—  \  -77 . 

•«— \-77'2r\==oc-S5€  (l>0- 
55 '«^  N  "77  "zrox  (vgi.  5f'77'2ro\ 

en  ^  -77  "Zr  O  \  )  schuins  afkopende  als  een  ra- 
vijn;    OC  "o'*"  \'7^'2rO\   walging 

wekken  als  iemand's  woorden. 

55  ^^  \  -5^  "2r?  \  (vgl.  55  '■—  \  ^^  -2:?  \) 
=  — x'*"  55  \; oc-S'^^x  "T^ 

55 '«"  \  -77  "T"  \  (vgl.  -zr '«—  \  -77  nr  \) 

OC"o'*~\'77"T"    =  OCOC^— X\— > 
-77\. 
55  ^^  \  -5/OC  55  ^^  \  -^  =  5^  55  ; 

OC-3'«-\-^  =  OC-S55  (M.). 

55'«"\<OC\/-o-^550C-\ 
-<OC\  =  '2ro-o55x\  (Pngrks.). 

55  *—  N  55  ^~  \  afhangende  van  de  lippen. 

55'«-\-<.-2T\  =  55'«— x^'-^v 

(M.). 

55  *"  N  -T^  X  \   (vgl.    jS^ -77  X  \ 

CU  5^  «—  o  \  "■"  '7^  X  \  )  afgeknapt,  met  een 


knak  gebroken;  OC  "3  "^^  \  —  X  7^  O  afbre- 
ken iets  dat  in  het  doorbreken  een  knappend  ge- 
luid maakt. 

55  '«"  \"f*/'<:.x-<:,'77\55'«"\"f* 

de  zemelen  die  men  van  de  maiz  of  rijst  den  var- 
kens te  eten  geeft. 
55  '«—  \  ■"  (vgl.  55  ^'^  X  \  ■-)  =  -77 

\■"X^-3^  =  55^^55*5.  (Pngrks.). 

TT?  «—  \  ^/oc  "3  \  "o  ^"  ^  öS  ^^^«^ 
hebben  bij  het  kamfer  zoeken ;  kamfer  verkregen  heb' 
ben(D.). 

55  "^^  \  öO>  *^tf^  vooral  bq  't  tellen  van  u^jen 

gebezigd;  b.  v.  'e-  -jr?  "o  55  X  -« &t  \  55 

*^  \  öO>  (/rw  steelen  knoflook  (M.);  5^  ^—  \ 
öö>^^  "^  \  *^/*o»^  van  de  maiz,  ananas  enz. 

55  '^  \  OC-r?  \/0C<"Öt\55'«— 
OC -77  \  =  OC  < -3t  \  55 -77  \  55  "77  V 

55  ^~  \  OC  "Zrox  malêch,  smakelijk  van 
vleesch. 

55'*"  \'«"'77  0\/OC-o'*"X  '*~  "77 

ON  *»  iets  kappen ,  houwen ,  hakken;  OCZTO 
5^  ««—  \  'T—  o  -77  "3  \  op  elkaar  inhouwen. 

5^  ^~  \  ^—  '^  \  losgeraakt  van  een  band , 
kleedingstuk ,  enz. 

Tr7^7l.  •ü7s^\Tr7^-7=ÖC^7'«— 

\  (Ö.;Mal.  id.). 

II.  "ü7^-7-ü7'e7  =  '2r05555?  (I>.). 
55  ^^  oud  zijn  van  een  boom,  zyn  hoogte  be- 
reikt hebben;  ook  55  öS  en  55  00  -<  "3  \ . 
5^  ^^  "Z^  \  Mal.  aluin. 
5^  ^^  e^  \  I.  geneesmiddel  vooral  een  uit- 
wendig geneesmiddel ;  ook  5^  ^o  ^^  \  ;  wor- 
dende deze  laatste  vorm  in  een  algemeene  zin  ge- 
bezigd, als  onder  anderen  ook  in  de  beteekenis 
van  middel  tegen  het  ongunstig  effect  tan  een  omen ; 
OC  "o  ^^  *^  X  ^P  iemand  èen  geneesmiddel 
aanwenden;  tegen  iets  een  middel  aanwenden;  5^ 
"o  X  55  öO  ^  \  grond  waarop  men  volgens  de 
omina  in  den  strijd  mets  te  vreezen  he^t;  5^  öö 
^^  \  55  00  «^  \  zekere  plant  met  een  witte 
bloesem  en  roode  bloemknoppen  (Mal.  sitawar); 
van  daar  't  volgende  raadsel :  -c»  O  '^^  55  "ZT  \ 
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"o  ^^  "ox  \  5^  ^  \  ;  "~"o^^'^"o 

\  (slagtterm)  het  boven-èorststuk  van  een  slagt- 
beest  dat  den  vorst  toegewezen  wordt;  "2rO  5^ 
CO  ^^  \  benaming  van  een  banaansoort. 

II.  OC-oN'o^^*=^\    =   OC<*^\ 

— >  "=-  (Mal.  id.); o  ^  "o  ^^  ^^\  een 

bod  op  een  koopwaar  (D.). 

III.  v^^  ö*v  T7  \  5^  ^7  ^5-  \   =  «-'^  ö*v 

5^  X  I.  (vgl.  ^.  X  en  yj^^yC)  uitroeping  waar- 
mee men  iemand  roept. 

II.  "o  "o  N  5^  X  ^^  ^^ag^ieren;  -5  -^ 
\  5^  X  ^^  ^5  O  "ZT  "^  eergisteren  (ook :  »«/- 
^iTflrn  aadd  uitgesproken) ;  -3  -3  \  5^  x  X~7 
«^  O  "TT  "^  "===■  "C/^  vóór-eergüteren ;  -3  -3  \ 
5^  X  ^^  *">  O  "o  "^  ^^  /'^^  «fe^^«  geleden. 

5^  X  v/^ /  OC  "o X ^-'^  ^»^  uitrekken  een 
geluid  dat  men  maakt  (M.). 

5^  -79  X  \  pijn  in  het  Jioofd;  oC  «^  X  \  5^ 

'79  X  \  j=.  "«t*  "T^J  i*  heb  hoofdpijn. oC 

s^\s=5'1r7Tr7'79X\  =  ocs^s-S^  — 
-oO\»s^x\  (D.)- 

TT?  -^  \  "77  =  55  ^^  "o  ;  ooï^  bij  een 
wenscb  gebezigd;  b.  v.  TT?  -^  N  -79  -79  X  "o 
XOC"o\"oOCs^\COO"o— >  »wy ^ 
^'  6y  *t  handeUdrijven  winst  hebben ;  jjy  -79  \ 
-79  -3  gelukkigerwijze;  van* pas  komen  (D.). 

TT7  "79  \  -79  benaming  van  een  op  vier  palen 
staande  loods,  die  men  op  een  ver  van  een  huta 
gelegene  akker  oprigt  (D.). 

5^  X  "79  —"  \  taak;  wat  iemand  toekomt  ook 
in  spijzen;  aandeel. 

5^  X  "79  ^"^  \  het  binnenste  gedeelte  van  de 
stam  der  palmen,  banaanboom  enz.;  OC"oX 
-79  ^—  \  uitnemen  't  binnenste  van  de  palmen 
enz.;  verbloemd;  doen  abortiveren  de  vrucht  van 
een  vrouw;  van  de  geesten  gezegd;  '2r0  5^x 
"79  ^"^  \  55  X  "79  ^"^  O  naam  van  vrouwelij- 
ke geesten  die  de  kraamvrouwen  een  miskraam 
bezorgen;  "Zr  X  <  "3 X  \  "T^  "79  OC  \  55 
O  -3  X  "79  '«—  N  zie  onder  "T^  "79  OC  \ . 

5^  X  -79  X   I-  toestemmende  van  de  roka,  icel- 


gezind;  '2r055X'79x55X'79x  benaming 
van  iets  dat  altijd  van  nut,  en  algemeen  toepas- 
baar is. 

11  =  55  9^x(I).). 

Tr7X'79  ^XN  =  55  "79  ^X\;  "07  0 
■oX'79'^X\  =  ^-'«~X\OCindenzin 
van  vrouw y  wife;  TT?©  "o X  '79  «ss-  x  \  "3  = 
^-'«"xx  oc"o;  "=••""  s^N  Tr70"ox 

'79*^X\    =   -<*0 ^S'XV^-'^^XV 

OC  (D.). 

55  X  -7^/OC  "5  X  "7^  tuwak  drinken  door 
zelve  naar  den  boom  te  gaan;  het  zij  des  avonds 

of  des  morgens;  (vgl.  5^  -7^)  iemand'a 

tuwak  schenken;  —  -3  x  "7^  "3  x  "7^  een  üaaf 
die  voor  den  vorst  en  zijn  gasten  palmwijn  moet  schen- 
ken (M.). 

.55  X  -79  "7^  \  een  kikvorsch. 

TT?  -79  \  "7^  ^^  "TT  O  \  zekere  boom  met 
een  fraaye  vrucht  (DJ). 

55  "79  X  \  55  "79  X  N  I.  OC  ^  X  \  55 
-79  X  \  55  "79  X  \  hout  vellen  om  een  huis  te 
bouwen;  OC  "3'79x  \  55  "79  x  \  iets  kap- 
pen, vellen  (M..);  OC"3'^^X\  55X'79oiets 
afkappen  (vgl.   Mal.   tatak);  iemand  onthoofde»; 

'^X\55'79X\55X'79-o^  =  ^ 

•7^  (in  een  bedreiging);  5^  -79  x  \  55  X  -79 
"o\'*~""'«"""-^0'79«f— ^^-7 

"3  \  "3  —^  X  -^  voor  wien  men  lape  lapée 
kapt  op  een  groote  vergadering  van  een  vorst;  '^ 
-79'«— -79\550C'79X\55'99X\'79 
055  '^^  'T^  55\OC«=3'X\'79055'79 
"3  X  \  "ZT  spreekw. :  éen  man  doet  iets  waar  het 
publiek  van  profUeert. 

II-  (vgl.  55'79x\)55*^9^x\55'79 
X  \  cfe  plaats  in  de  borst  waar  het  hart  klopt;  — 
*=3'X\55^=5'79x\55X"79"3\  het  ge- 
deelte van  een  slagtbeest  dat  den  datu  regtens  toe- 
komt, omdat  hij  zich  veel  onrust  omtrent  den 
strijd  heeft  moetens getroosten;  oC  «=^x\  "« — 
x^'2r>\55*^'79x\55'79x\  -3^{/» 
hart  kl^te. 

55  X  — >/0C  55  X  — >  -=  -3  -^  So  (a.); 
"TT  O  55  X  — >  met  nog  een  eigennaam  er  ach- 
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ter  is  een  zeer  frequente  eigennaam  van  mannen; 

b.  V.  ■2ro5^x— >'79ocx\«>ö,  "zro 

5^X— >'2rOCx\^v/>>'-oX\   enz.; 

"^^  5^  X  5^  X  — ^  toeverlaat,  iets  waarop  men 
staat  maken  Aan;  OC  "o  X  ""^  '=='  iemand  ^e- 
rtt«<  stellen y  zekerheid  schenken;  5^  x  ""^  5^  X 
— »  t>^  waarop  men  zich  verlaat. 

5^  X  -^  «^ï/*  als  een  ledemaat;  aarzelende 
met  roAa  (Mal.  tagang) ;  ophouden  met  't  geen  men 
bezig  is  door  iets  onverwachts;  opgeschort  zijn  van 
een  vijandelijke  aangelegenheid;  oc^ox""^ 
een  vijandelijke  zaak  opschorten  zoodat  de  oorlog- 
voerenden wapenstilstand  hebben;  oC  "oX  ""^ 
^  O  iets  in  zijn  val  tegenhouden. 

5^  X  ""^  "■"  \  sterky  stevig  (Mal.  tagap); 

5^X— >  —  \OC«=5'X\OC'77"o\  ^ 
^^OCss^XNOCT^-oN  (M)- 

5^  X  ""^  ^  \  «^^  geworden  van  een  zieke  na 
zijn  genezing  (vgl.  't  Mal.  tagar);  OC  "oX  — ^ 
^^  \  -77  -Q  X  \   iets  doorzetten ,  met  iets  ro/- 

TT?  X  -^  X  =  55  ""^  X  (D.)- 

5^  X  ""^  X  gespannen ,  overgehaald  van  de  haan 
van  een  geweer,  ^e^e^  van  een  fuik,  strik  enz.; 
OC"^X''">X  spannen,  zetten  een  val,  fuik; 

overhalen  de  haan  van  een  geweer;  oC  "o  X 
— »  X  <  O  iets  vangen  door  't  zetten  van  een 
knip ,  fuik  ènz. ;  5^  x  — ^  X  5^  X  — ^  x  toot  men 
spant  of  zet  om  beesten  te  vangen;  als  strikken, 
netten  enz.;  5^  x  """^  x  <  "o  ^  ^®"  ^^^  bout 
waarop  men  bij  het  6fe"«^^ar-spel  mikt. 

3^  X  ""^  "2^  X  \  wat  iemand  aan  zijn  tondi  of 
aan  den  een  of  d'anderen  geest  heeft  toegewyd; 
als  b.  V.  een  kip  die  hij  alleen  opvoedt,  om  haar 
naderhand  aan  den  een  of  d'anderen  geest  als  offer- 
ande toe  te  wijden;  zoo  ook  betel  waarvan  niet 
mag  genomen  worden  omdat  hij  bestemd  is  voor  een 
godsdienstige  plegtigheid ;  oC  "o  x  ""^  X  "ZT 
O  iets  b.  V.  het  een  of  het  andere  beest  bestemmen 
tot  offerande  door  het  daarvoor  alleen  op  te  voeden. 

5^  X  — >  «ss-xx/oc-ox— >x«=5o  t^ 

hulp  van  iemand  snellen. 

^^  X  ""^  ^"^  X  \  onver zettdyk,  koppig. 


5?  X-^o/OC-oX-^O-^^-SXX  ie- 
mand voorgaan  om  hem  den  weg  te  wijzen,  iemand 
ergens  heen  geleiden  zelve  voorop  loopende;  "2^  O  """ 
5^  X  "">  O  ^C^  "•""  "^  ^^  ffids,  een  baanbreker. 

y^yc^  hecht  y  sterk  (Jav.  en  Mal.  taguh); 
OC  "o  X  '^  leiden  een  beest  aan  een  touw;  iets 
voorttrekken ;  —  5^  x  "^  "77  "o  X  \  hecht 
maken  als  een  palisadering;  ""^  5^  x  '^  5^  x 
•^  -^9  -3  X  \  leiden  een  kind  dat  nog  niet  loo- 
pen  kan ;  —  -3  x  '^  "o  X  '^  middel  om  iets 
te  laten  komen ;  5^  x  "^  ^^  "^  \  de  personen 
die  onder  de  bescherming  van  een  hoofd  staan ;  5^ 

5^0-ox-^. 

5^  x  onveranderd,  geen  verandering  ondergaan 
Jtebben. 

5^  X  <  (vgl.  \f7  ^)het  midden  van  iets; 
aarzeling,  twijfel  met  roha;  innerlijke  behoefte;  hon- 
ger ïiebbende  van  de  buik ;  -c»  O  5^  x  <  "3 
O  of  -^  O  5^  X  <  "o  ^  (^ie  de  Sprkt.)  in  het 

midden  van;  -^O5^x<-o^*^'* o 

\  op  reis  (letterlijk:  midden  op  den  weg)-,  ^^  00 
5^  -X^  O  5^  X  <  de  geesten  die  tusschen  de 
debatd  di  atas  en  de  debatd  di  torn  zich  ophouden ; 
•Jr"  O  5^  X  <  bijwoord :  ten  halve,  voor  de  helft; 
OC«=5'X\'2r05^X<C'77"oX\  (-^ 
o  —  ^=9'  x\'2ro5^x<-r7-ox\)iets 
halveren,  in  tweeën  deelen;  "~  "oX  <  middel- 
matig; OC  "o  'X.^^op  de  helft  reeds  zijn  van  de 

nacht; =  -3  •=-  x/^  (M.);  OC  «=^  x  \ 

5^  X  <  55  X  <  -*"  <  55  O  \  midden  door 
de  lucht  streven;  ook  oC  "o  X  <  "o  x  <  ^" 
<550\;  -zro-*— 055x<  of  "^-o 
C30  o  55  X  <  «fe  middelste  in  onder  dom  van 
broeders,  kinderen  enz.;  -3  "^r  O  55  x  ^ 
"o  "Zr  O  55  X  <  eftf  eene  helft de 


andere  helft;  \J^  •790C-o55x<"oO 
ss^X-T^OCV  0fi-r^-77OC55X<"o 
O  ^  X  "79  OC  \  tcelke  innerlijke  behoefte  hebt 
gy^  55X"<^'<— X\55'77x\-7^  ik 
heb  honger;  v/>>'-<,x-o55X<-^0«=5' 
X  "T^  "oOöO  T^xu^  -3X  \  dezemanh£eft 
iet^  iraarvan  hij  verklaring  behoeft ;  -^  o  *""  *^ 
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©"Zr  OCXöO^öO^-T^  "oXX  "=■  opdehelfl 
van  de  stam  van  dien  rambutanboom ;  -^^  ^  OC 
-ox<^^x\  <"oO\  -co^-'^v 

'T^  —"  \  "o  "ZT  "^  5^  "^  ^^  ^^  ^Oö''  ^  ^^- 
loonere  dier  huta  als  het  ware  middernacht, 
■b9  <2  =  55  X  <  (Jav.  en  Mal.  id.);  "b^ 

'zrx'^ — r\; ox^<5  =  '2ro 

055^^  (D.). 

5^  X  <  OC  N  vreesverwekkend  t  ontzaginboeze- 
mend;  majesteit;  OC<0-C*X55X<  OC 
N  55  ^^OX/^55  \  OC  <o-c*x-^ 
-r7x\-C*'77x\55^55  spreekw. :  "zich 
naar  het  regte  kantoor  begeven ;"  oC  ^  T7  O^ 
\  55  X  <  OC  \  regt  spreken  naar  aanzien  van 
de  persoon. 

55X  <  "zr  X  v/oc-öx^czrxv  iets 
zenden;  van  de  goden  sprekende*,  iets  geschapen 
/leèben;  0C-oX<'2rx\'77-5X\   iets 

iemand  toezenden; —  -3  \  -^  00»  ^^ 

-Bx\  55x<x'2r  "o\  =«-^-o'?^\ 
öO  X  -<*  '«—  O  \  (tabas). 

55  X  <  "oX  \  >M^  /mw^  ^r  jf^Z/apT  tijd; 
jttist  ZOO;  OC  "3 X  <  X  "S O  iets  ;;oe^M  te  ra- 
ken, berooyen;  -C.055X<"oXN  "oO 
voorzetsel:  juist  tegenover;  "2^ O  55  X  <  X  "o 
O  het  spellen y  spelling;  "^  ^  5^  \  "oO  "ZT 
O  55  X  <  X  "oO  spelboek;  OC  «=5  X  \  "ZT O 
55x<X"oO  spellen;  OC-oX<"oX 
\  55  van  een  medeklinker  gevolgd  worden  door  een 
klinkerlooze  medeklinker;  b.  v.  — ^  oC  "o  x  < 
"3  X  \  55  55  ^«  g^olgd  door  t  (d.  i.  — >  5^ 

\);  -<^-^ooc-<.«>TOCc»=ö-c.x 

«"0550X/^"3N'"^'^0\^55X 
<"oX\55j=.*^*2rx\"o'^  daarop 
viel  er  een  bane-doli-slang  van  boven  juist  op  zijn 
kleed;  55  x  <  "oX  \  OC  OC  55  "o -C.O 
55  5""*^X*»5'"2^\-30'77«=3'OX/^ 
s^  "sr  d!ff  rrwc^^  ra»  den  banjaanboom  viel  juist  op 

zijn  oog; 55x<:-oX\55x<C"5 

X  \  =  «=5  VA*^  55  \  (Kamfertoal). 


•b9<-fe\  =  «=50X/^^X\  (Tag.  tin- 
gin);'2ro'b9  <  "%  \  "B'cS^  = '2r055 

x<x-3o(I>). 

55  X  <  *5  X  \  I.  naam  van  een  doerijan- 
soort  die  geen  vleesch,  maar  vele  kleine  pitten 
heeft. 

II.  Mal.  ^  zekere  bruine  verfstof  nit  boombast 
getrokken;  benaming  van  een  «aAtW ratsoort  (M.). 

III.  Mal.?  zekere  groote  zeevisch. *^ 

^5  O  55  X  <  ^9'  X  \  naam  van  een  groote 
slangsoort  (M.). 

IV-  55xcooc-oX<«^x\  =  55X 
csD  OC  "o  "^^  "zr  \  • 

5^  X  <  Ö  ^<^  ^»^^  ^wfe***  hebbende;  oC  ^^ 
X  \  "éSr  O  55  X  <  Ö  den  adem  inhouden. 

55x<:«=50N  =  55— ^-=. 

■U7x-^/0C-fe\"oX-79  iemand's  woor- 
den  tegenspreken  (D.). 

TT?  X  "77  —  \  zie  onder  5^  -77  ""  \  • 

55X-77*^\/ — 55x-77'^\  twist  met 
elkaar  hebben  (Mal.  bartangkar). 

Tr7X'7^«=5=  55X»5'05\«>^5' 
(D.). 

55x-7^'-ox\==55x<"ox\; 

55X'^7"oX\55X'77-oX\  =  '7^0 
-3iyr^-3X\  (op  de  jagt,  of  onder  het  vis- 
schen). 

TT?  X  -^7  O  terwijl  (D.). 

TT?  5c  '7^  '77  O  \  «ie  onder  5^  -77  "77  O  \  • 

55  X '77 -30  \  (vgl.^-S; -77 -50  \)o(y«»- 
*ZiA:;  '2r"o\55X'77-oO\<^««  oogenbUkje; 
OC55'2r-o^55X'77-oO\  <?^  ^<w^^*- 
^«»  dood  sterven;  5^  x  "77  "o O  \  '-'"^  "o X  N 
zoo  eventjes y  nog  geen  seconde  geleden;  55X'77 
-3  O  \  "o  ■=■  op  hetzelfde  oogenblik. 

T77X'77'«— 0\    (vgl.    55'77'«— 0\)  = 

^  -*  55  X  (D.). 

55  X  "Trj  Mal.  jCèï  titel  van  Maleische  hoof- 
den (M.). 

XJ^-7^'*—  -7^  \  zie  onder  55  "^^^  '^^• 

■b5^7r^TJlJ\  =  55C£--77\  (D). 

Tr7X-*  =  -5-5  (D.). 
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OC  -o  \  <S-  OC  (D). 

ste  van  twee  personen ;  u*^  -77  oc  """  ^"^  -<^ 
5^X\  »^X-r70C\-^0<^>>7-5\ 


OC  \  =  5^  X  "^  geesten  die  in  de  alaman  veronder- 
steld worden  te  huizen,  en  van  wie  men  vermeer- 
dering van  't  vee  pleegt  af  te  smeeken; 5^ 

X  «^  "Zr  \  55  OC  X  '^  naam  van  een  vaartuig 
in  de  verhalen. 


\  de  knap- 


"^  55  V^^r-o-T^  \   -oO«^C5-'=--^X 

''^  o;  -o  -7^ —  55  — CS- -5  5?  OCX 
""»"«"  \  "o-^X-5  0C0C\<^r7  5^ 

\  "7^  o^  "o  ^*^^  ^^^^  9^  "  bezwaard  gevoelen,  dat 


5^  X  5?  voorzetsel:  C59  de  hoogte  van  (vgl.  Mal. 
tantang);  -C, o  5^X5?  "o O  tegenover;  oc 
^X  5§  voorbijgaan  t  voorby  snellen;  oC  "Bx 
5^  -^7  "o  X  \  juist  op  de  hoogte  van  iets  s\jn  rig- 


ik  n  aan  den  zoon  van  den  vorst  heb  uitgehuwd?  ting  nemen;  oC  "o  x  5§  -~  "77  O  5^  X  *T 
daarby  ia  het  de  knapste  hunner  die  u  tot  vrouw  neemt,   benaming  van  goud  waarin  een  derde  slechts  zuiver 

TT?  x'"^'<~-r7\  ==  '2r5'"^"«~'^7\  goud  is;  OC  "oX5€  —  T70'2r  ^<^  bena- 
(D.).  t  raing  van  het  meest  vermengde  goud. 

55  X  — ^  x/oc  "Sx  •"*  X  iemand  uünoodi-  55  x  55  x  I-  (^an  55  x)  zonder  verandering 
gen  deel  te  nemen  aan  een  feest;  de  geesten  uit-  gebleven;  steeds  onveranderd;  oC  "oX  55  x  on- 
noodigen  de  hun  voorgezette  offerande  te  komen  veranderd  zijn,  onverand^d  blijven ;  oC  "oX  55 

gebruiken;  «^^.OCs^\^-"^x[x-CX'7955'7^0'2rx<-oX\öOx 

«-'^  <  "3  o  \  bijnaam  van  de  tenggëling. |  ^-7  "o  "o  X  \  00  x  "TT  O  ik  blijf  volhouden  wat 


T770^ 


"BXN  =  -T^O    o 


^  — >-^  \/"ü7*^\^ 


—^  "3  X    ik  vroeger  beweerde y  even  als  yzer  dat  men  vervoert; 

I  want  op  reis  zal  de  handelaar  daarvan  niets  voor 

'^  \  \jf7    zijn  onmiddelijke  behoefte  gebruiken,  zoo  als  hy 


— ^  -7^  \  door  mooye  praatjes  om  den  tuin  geleid 
worden  (D.). 

55  X  -^  OC  X  \  (vgl.  — >  OC  X  \  -^  OC 
X  \ )  OC  "o  X  ""^  OC  X  \  iets  met  de  klaauwen 
grypen  vooral  van  katten  en  tygers  gebezigd. 

55  X  — ^  «^  X  \  I.  scJierp  ziende  van  het  oog; 

OC  "o X  —^  «^  X  \  9cherp  zien; -^ o 

OC-oX— ^«■Ï'XX  =  OC55  (Wigohelt.); 
'2-'0  55X— >»^X\ -^O^"oy^^  = 
OC  -o  -?^  \  (a.)- 

n.  OC"%\-oX-"^»^X\  =  OC"o"o 

55  X  ""*  *^  X  \  I.  vraagbaak^  eerste  autori- 
ieii. 

II.  een  standaard  bestaande  in  een  staak  met 
een  vlag,  die  men  bij  groote  gelegenheden  voor- 
uit draagt  (Bisaj.  id.;  Tag.  tong-ol;  vgl.  Mal.  tung- 
gul). 


met  zout,  en  andere  eetbare  dingen  doet. 

OC  "o X  55  X  <  O  iemand  door  geheime  mid- 
delen schade  berokkenen;  zulke  geheime  middelen 
heeten  dan  ook  "~  "3  x  55  x  <  O. 

n.  oc-o\"oxTr7x  =  oc-oy^7'^^ 

X  (D.). 

III.  OC  "o  X  55  X  op  de  halio  hallo  slaan 
(M.). 

5^  •2r  X  \  «'»  stukken,  gebroken;  figuurlyk  met 
roha :  teleurgesteld;  55  'Jr'  X  \  "o  O  ^  X  T7 
teleurstelling;  radeloosheid;  oC  55  "TT  X  \  55 
'2r  X  \  gebroken  zijn,  in  stukken  breken  als  b.  v.  een 
touw;  OC  "5  "2^  X  \  55  "^^  X  \  iets  t«  stukkefi 
breken;  öOx-o'2r"o^55'2rx\55'2r 
-XK  een  stuk  garen  uit  nederigheid  gezegd  van  een 
kleedingstuk,  dat  men  iemand  ten  geschenke  doet; 
5^  ^5  X  \  "77  55  'TT  X  \  zoover  reeds  zijn  dat 
hij  niemand  meer  kent,  van  een  stervende;  oc 
-o'2rxN55x-2ro-r7x'2r-o  ^madem 

55  X  •"» O  ^0^^ (Jav.  lëgi);  55  ^7  "T^  \  "o    uitblazen;  "ZT X  <  "^X  \  "o  "^^  55  "ZT X  \ 

55  X  — ^  O  de  most  van  de  saguecrboom  die  zoet,  |  55  x  "ZT  "3  \  'T?  '-'^  ^*  O  \  zie  onder  -77 
en  onvermengd  met  ram  is.  u^  "«—  o\;  — "s^x\55'2rx\55x'^ 

i  31 
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-3  \  verwijdering  van  menschen  die  met  elkaar  schoon  maakt  als  teeken  dat  men  dien  wil  bewer- 

bevriend  zijn ;   -T^J  '«—  o  "7^  '«^  O  "o  O  "T^  j  ken ;  zekere  klimplant ;  OC  "o  X  55  X  een. kleine 

s:^  X  \  Oö  X  oo  o  "o  ^^  "o  \  *^  O  —    plek   grond  door  het  weghakken  van  het  gras 

-^  Q  ^  «  -7^  0^  \  oo  <  "o  \  55  "2^  X  \  1  schoonmaken  om  er  naderhand  een  akker  op  aan 

^^  Q  ^^  »->  ^.  'T—  X  \  OC  C^^»  h^tffelhuid  te  leggen,  of  wel  een  huta  te  stichten;  zoo'n  in- 

aan  den  ingang  van  de  huta  geplaatst  gaat  stuk  door  wijding  geschiedt  met  een  formulier  waarin  men 

de  menschen  betreden)  spreekwijze  om  de  groote  zich  geluk  toewenscht;  op  gemelde  wijze  een  stuk 

volkrijkheid  van  een  plaats  aan  te  duiden.  |  grond  inwijden  voor  een  akker;  •""  55  X  :^  X 

55X'f-x<Mal.^^;>j;=:  'r-x<(M.).l  '7^?  "o  x  \  (-C^O  —  55x55X-;^-oX 

5^  «2^  X  \  55  "Sr*  X  \  zic  onder  55  '2r*  x  \  •  1  \ )  iemand  vooruit  uiüooven  als  een  jonge  aan  een 

55  X  ^-  '7^  \  (vgl.  00  X  ^-  "77  \ )  =  55    nieisje  door  de  prijs  vooruit  te  betalen. 

X-r7-7:j\.  '      55x55 — X\  (vgl.  55x55         \)^eker, 

5^  X  ^-  "o  \  =55  "oy  \  ^  J  OC  "o  '  *^^%  vaniemand's  wijze  van  regeren,  zoodat  ieder 

xc:s--5\-7r7-oX\   =  OC"o  "or  \  «ê-  i  er  zich  wel  bij  bevindt;  goed  bezorgd  mei 

-r7"oX\  (M.). 

55xc:3-  —  \(vgl.  55c:5-  —  \)  OCoX 


^  —  \  onthoofden  ? 
5^  X  ^-  X  onregtmatige  vordering. 


OC 


-3  X  <•  X  regtstreeks  ergens  naar  toegaan;  oC 
-oO"^«=5x\  •<;,055XC3-X0C55 
00  — »  '2r\"oO'=""o"o'^  terstond  ging 
hij  regtstreeks  naar  zijn  moeders  huis. 

55  55  X  \  of  .;=:.  '«T  "oO  55  55  X  \  ^'ni^, 
de  knie  (Lamp.  tuwot;  Sund.  to-ur;  Balin.  ban- 
tod; Bisaj.  tohod;  Tag.  tohor;  is  het  Mal.  lutut 
een  verbastering  van  uln  ni  totT). 

55  X  55  Men.  Mal.  ^  een  geborduurde  of  met 
goud  gestikte  rand  van  een  kleedingstuk. 

55  X  55  '^^  \    (vgl-    -2r  xf?  \  TT?  «79  \  ) 
OC«=5x\55x55'77N 
X  —  55  o  \  (Jav.  tatak). 

55  X  55  '2^^/0C"0X55'2r\   ==  OC 
OC  -7^ \  —  -ri^x  (M.). 

55  X  55  —  ^  (vgl-  55  X  55  —  X  \)  stevig, 
vast  (Mal.  tatap);  —  "~  "3  ^  "o  5^ 


-?7 

van  iemand's  toekomst;   ^.  x  "«^  x  55  X  55 
X\'«^'77"oOCOX«=^"o"=r^    ^» 

dochter' s  toekomst  zy  eerst  zeker,  zijn  dochter  rij 
eerst  aan  den  man; ^^  ^-  OC  "o X  55 


OC  X  55  —  \  =  —  "~  "o  ^  ^^  ^e  beteeke- 
nis  van  vloer  (hbs.);  "o  ""^  5^  OC X  55  —  \ 
=  -<^  .79  55  \  (Pngrks.). 

55X55«=^nI-OC-oX55«=?\  nUsprei- 
den  een  net. 

IT.  Men,  Mal.  Jo  —  55x55'=5N'77"o 
iets  in  orde  brengen,  regelen  (M.). 


—  x\  =  v^>r-OT\55;  '2ro'=5^c5-oc 

s^x\55X55X o^  "  -=:.'=^^\ 

j=.«^55\;  «^<S-55  0CX55 — x\  = 

5f  '7^  X  55  -7^  X  (Pngrks.). 

55  X  55  X  ^^  "o  ^  *^^^  v^^^  ^^^  ^^°^  (Men. 
Mal.  tataran;  Daj.  tantahan;  vgl.  Jav.  dëdër). 
55X-^/55x-<;,55x-<,  =  55<» 

55  «>  (M.). 

5^  X  -C»  'P^  \  Mal.  /ji3  J  zekere  zeevisch  met 
een  puntige  bek. 

5^  X  "^  "TT  \  lijzig,  regt  naar  boven  zich  verhef- 

OC  «=5  X  \  -Zr  \fende; -o'"^550CX-X.'2r-N-<.0 

lyT^  -7-7  "2-  =  55  O  X/^  (Pngrks.). 

55X  -Cx  (vgl.  55-<i.  en  u>rX'<:.x) 
OC  "oX  -^X  van  iets  eé-y^^^  tcat  het  is;  iets 
roor  zich  uitkiezen ,  iets  roor  zich  bestemmen ,  iets 
fl^  M  zijne  aanwijzen  (Jav.  tedah);  OC  "o  X  -C^ 
X  "7^  "o  X  N  iemand  op  zich  in  ouderdom  volgen 
hebben;  -3  5^  o  "^  X  •'C^  X  "79  "o  X  N  "13 
É?*^  op  li^m  in  ouderdom  of  rang  volgt;  "o  "7^  55 
X  -^  X  "T^  "^  X  \  ^*^  ^P  ^V  ***  ouderdom  vdgt ; 
5^  X  -^C»  X  ^^  "o  ^  '^^^  iemand  voor  zich  be- 
geert; goederen  of  spijzen  die  men  voor  een  geest 
heeft  bestemd ;  5^  x  -C^  X  55  x  ^C^  x  ^^  "o 


x\ 

5^  X  55  X    f*en   plek  grond  dicii  men   eerst  1  \  trat  iemand  voor  zir.h  aanwijst  zoo?\%h\]\\Gi 
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OC  \  —  "«T  \  OC  "o  "^  \  ^e  linker  of  reg- 
ter  z^de  van  de  kip. 

OC'2r05^X-^X'77-oX\=OC-o\ 

^-C.?(a.). 

5^  X  -^  "^^  X  \  r<?^,  regUtreeki  gelegen ,  r^^^ 
«»^;  —  55x-<^'2^x\'77  "ox  \  ^*c/*  ré^^ 
sireekê  ergens  naar  toe  begeven. 

Tr7x-<,'2-\  (vgl.  55-<;.'2rxN)=  -c 

^X\  (D.). 

•i-N'2ro=  oc-ox<x-3o  (l>.). 

5^  X  --C»  o  =  5^  o  T^  "o  \  ni^r  wordt 
achter  voorzetsels  die  een  plaats  tot  complement 
hebben,  zeer  vaak  ten  overvloede  gebezigd;  -^ 
055x-c;.o(^)=  -^o;  5^ot/^-o\ 
y^yc^^a{van,from)=  5^ox/^-on;  — 
j^x-c.ö'T^-oxx  =  55ox/^-o\  (»• 
M.). 

5^!  X  -^  I.  OC  ^  X  \  55  X  -^  kampher 
zoeken ;  —  ^  x  \  55  X  -^  iemand  die  bedre- 
ven is  in  het  zoeken  van  kamfer; -79  s^  \ 

^  <  "o  \  TJ7  T^  \  -^  kamferboBch  (D.). 

II.  Mal.  cjj  naam  van  een  geheel  zwarte  klop- 
haan-variatie  (M .). 

55X-C.  '«T\/0C"5X-^'«T\  op  me- 

taal  met  een  ijzer  indeukingen  maken  als  die  op  de 
wapenscheden  van  messing;  55  x  -^  *^  "o  ^ 
zich  aU  kleine  gaaljea  voordoende  indeukingen  die 
men  als  sieraad  op  de  messing-wapenscheden  on- 
der anderen  aantreft. 

55  X  "o  ^"^^  ''^^  iemand  door  een  ander  laat 
zeggen;  last,  bevel;  TT?  -3  \  -3  (D.);  oC  "o 
X  "o  "^^  "o  X  \  iets  iemand  als  laet  opdragen ; 
iemand  ontbieden,  iets  bestellen;  oC  "o  X  "o  "^ 
iemand  een  last  geven ,  opdragen  iets  te  doen ,  ge- 
lasten;   ^S'-C.X'T^x'T^  —  «=5x\ 

55  X  "o  ■=•  of  «^  -C*  X  -77  X  —  s^  X  \ 
55  X  "o  '-'^  "o  N  "7^  '^'^  ^^  ^^^  ^^^^  ^««  »«y 

overbrengen?  (M.). 
TT?  "o  \  "o  zie  onder  55  x  "o •  1 

55  X  "o  "o  \  ^'^'^  omineus  vooi^al;  5^  x  "o 


-3  \  5^  X  "3  "3  "o  ^  ^^^  voorvallen  waaruit 
men  omina  af  te  leiden  heeft,  ais  het  i'zvl  van  ze- 
kere slangen ,  het  hooren  van  zekere  geluiden  enz.; 
^  X/^  5^  X  "o  "o  ^  ^^  ongeluk  door  een  on- 
gewoon verschijnsel  aangekondigd. 

55x-oOC\/55x-oOC-o\  =  ■" 
^f—  "C/^-3\   (pangulabalang);  ook  55  x  "o 

XOC"oN- 

j     55  x-ox/-2r0  55X-oX  benaming  van 

;  een  rijstsoort;  eigennaam  van  een  huta. 

j     55  X  "o  OC  X  \  zie  ouder  55  X  "o  OC  \  • 

I     55  X-o  "oy  x/0C«=5^X\  55X-o"oy 

\  weven,  zich  met  weven  bezig  houden  (Jav.  en  Mal. 
tanun ;  Malag.  tenuna) ;  oC  ^  x  \  "iT  O  55  x 

I  "oy  "o  "o  ^  (regtsterm)  met  elkaar  overeenstem- 
men van  verklaringen. 

I     55"oX\c3-  =  ';r?55;  ook  55-oX\ 

j  ^-  5^  "oX  \  <•  (hbs.);  in  de  stijl  der  verha- 
len is  55"oX\^55"oX\c^  echter  =^ 

l-T^-*— 5'7^'«— 0<"oNJ55"ox\c^ 
^5  ö^  5^  -3  X  \  razen ,  ijlen  van  een  zieke. 

55  "^x  \  CS-'*— \  (vgl.  55xc$.-o\) 
=  55-OTXcê- 

55  "o  X  \  c^  "«^  X  \  op  iets  staan;  oC  ""o 
-3  X  \  ^-  *«""  X  \  ^  iets  staan ,  iets  met  het 
voeteinde  drukken;  5^  o  "o  "o  X  \  ^  "«""  x  \ 
-3  O  "TT  O  *"^  de  plaats  waarop  een  sige  staal;  5^ 
0-o"3XN^-'«—  X\  "oO oN  '2-' 

s5  \  wat  door  een  waterspuit  bespoten  wordt;  5^ 

0-75"oXN^-'«— x\"oO^'«— 55 

•7^  \  de  aarde  waarop  een  balatuk  staat;  5^  "3 
X  \  ^-  X  "*—  "3  \   (^^  bodem  van  een  rivier;  de 

plaats  waar  het  water  van  een  patsur  valt; 

OC'=5x\55"3XN^-'«— x\  wegens 
regtszaken  een  bezoek  afleggen  van  een  menigte  men- 
schen  die  deswege  een  vergadering  willen  beleg- 
gen;     550C-3X\C3-'*~X\  zonder 

muzijk  nederdalen  van  een  geest  in  zijn  panijaran. 

55  "3X\55  =  55x55; OC-3 

-3X\55  =  OC«=5X\  -50 -C  (M.;  Mal. 


tantang);  • 


■Ü7-3 


\'U9  =  55X55;  — 


-%\-3-b\Tr7<"o\  =  — oc-2rx 

\55<"oNï^^     '^ 3\-ü7«^\<: 
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\  ÖO  «—  -77  o  \  ö^  *~  '77  o  \ %\ 

-B"oNTr7<"b^<x=.'77oc;\ 
55"oX\55  Mal.  yuï=  5^  *^x\!fc^; 

O'?^  "oX\. 

5^  "5X  \  -<  (vgl.  -zr  -5X  \  -<  en  •^^ 

-0X\-<^    I)    OCS^XN  5^0-5  "^XX 
•^  Zic^<  t?fl«  ^icA  afgeven ;  OC  "^5  "3  X  \  -*§» 


staat  is  den  mensch  gelak  of  ongeluk  aan  te  bren- 
gen, het  ligchaam  voor  een  oogenblik  te  Ycrlaten , 
het  te  doen  kwenen  enz. ;  schutsgeesl  van  goede- 
ren ,  rijst  op  het  veld  die  door  het  toedoen  van 
dien  geest  veelvuldig  is  enz. ;  55  "3  x  \  -^  O 
O^  <^^  ^^"  X  O^  een  vervloeking:  uw  tondi 
zy  uw  vijand;  -^0.=l'*>""5  —  X^^X5^ 
-3X\ -^O-^OöOöO  55  ^^  spreekw.: 
nog  niet  van  God  en  menschen  verlaten  zyn^  want 
de  iondi  wordt  verondersteld  op  het  hoofd  gezeteld 
te  zijn;  —  -^o*^  OC5^  n5X\  -<,o«» 


bestralen  van  zon  of  maan  (M.);  "z^  o  55  OC  ^o  i  ^^^^  om  de  tondi  te  hui»  te  doen  bUjven;  waar- 
X  \  -<^  =  öö>  ^~  "o  (ö-  ^ï);   OC  5^  1^    mede  bedoeld  worden  de  ontbolsterde  rijstkorrels 

die  men  iemand  die  van  een  gevaar  is  ontsnapt  op 

het  hoofd  doet. 
5^"ox\-^-770\  =  <^="o;oc 

N  (M.). 

5^  -3  X  \  *^  d'een  of  d" andere  wigcM-ioestd 
als  b.  V.  de  ratnlm;  oC  ^  X  \  55  "o X  \  ^ 
wigchelen  (vgl.  Jav.  en  Mal.  tanung);  ^^O** — 
7^0\55"5X\-^zie  onder  55  o*~ 
•770\. 

5^  -3  X  \  -^  ^>  \  verzameld  zyn  om  by  een 
'  feest  tegenwoordig  te  zijn;  oc  ^5  "oX  \  -^ 


X  \  -^  naam  van  een  marga ;  5^  ^  oC  55 
-3  X  \  "^  zekere  grassoort. 

5^  "oX  \  -^  "o  \  ^taan,  stilstaan;  ophou- 
den van  een  twistgeding;  oc  "o  "o  X  \  -^  "o 
O  in  iets  als  in  het  water  stilstaan. 

5^  -3  X  \  -^  X/^  "^  \  model,  voorbeeld;  2®. 
een  kleine  krop  aan  de  keel ;  de  00  ^^  55  \  is 
grooter. 

55  "5  X  \  -^  X  stiUlaan; 55  ^^  x 

\  5^  "oX\  -^CX  zwijgen  uit  verlegendheid, 
of  verbazing;  dikwijls  te  gelijk  met  5^  «^-x  \ 
•77  X  -77  OC  X  \  gebezigd  (M.). 


=  oc<: 


5^  -3 X  \  *^ X  I.  vriend,  kameraad;  bloedver-  \  ^  \  een  feest  bezoeken;  — 
want  in  *t  algemeen  *t  zij  van  dezelfde  marga  of  niet.  |  o  X/^  c^  x  \  (lied  M.);  oC  "^  O  "3  "o  X  \ 

II.  OC  "o  "o  X  \  -^  X  ^g^  iets  hard  aan-    -^  e^  \  komen  kijken  op  een  feest,  of  plegtigheid; 
loopen,  springen;  tegen  iets  aanbonzen;  oc  '2r O  \  ook   oC  "3  X  "^  "^ X  \  *^  ^  \   doch  zel- 


55  "5  X  \  -^ X  -^O  ■=•  co  -3  ieder  voor 

zich  zijn  weg  gaan;  ook  OC  •2r0  55  "5X\ 
^Cx55'oX\-^x<-oX\-o;  -'^ 
O55"ox\-^X-73='<*055X5€  "o- 

55  •©  V  ^/OC  «^  \  TJ7  •%  \  ï<  =  OC 
^=>y^\  55<»0  (B.). 

55"oX\-^«~x\  (vgl.  onder  55  "oX 
\  ^-"«"xn)  OC"o"oX\  -^"«^xn  mH 
zijn  velen  iemand  bezoeken  om  een  vergadering  te 
beleggen  over  hetgeen  hy  heeft  misdaan  (M.). 

5^  -3  X  \  -^  O  ziely  de  individualiteit  van  een 
mensch ,  die  zijn  ligchaam  als  een  schutgeest  on- 
der zich  heeft,  en  daarvan  onafhankelijk  kan  han- 


den; 


OC-S"5"oX\ -^«»^\  (M.); 


— "  -3  -3  X  \  *^  ^  \  bezoeker  van  een  feest; 

ook oO"o"oX\-^c^\. 

■U7"%\*C*X/^"oN  2iebij  ■a7-3\*^ 


II. 

5^  -""  X  \  I.  by  elkaar  gébragi ;  ie  zomen  eten ; 
—  55  —  X\'77"oX\  vergaderen, bijelkadr 
brengen  als  de  ingrediënten  van  geneesmiddel ;  -"" 
5^  "^  X  \  OC  <  "o  \  ^  samen  doen  eten  een 
getrouwd  paar;  'T?  55  X  """  "o  ^  ^'^  **^^  **^ 
een  ander  gemeen  heeft  ^  gemeenschappelijk  goed ^  wat 
bij  beide  seksen  in  gebruik  is;  wat  de  een  zoowel  als 
de  ander  gebruikt ,  bezit  enz. ;  ook  -""  ^  x  \  55 
delen ;  terwijl  het  geloof  veronderstelt ,  dat  zy  in  |  x  ""  "o  \  • 


Digitized  by 


Google 


245 


II.  klanknabootsende  uitroep:  top!  oc^^x 
\  ^~  X  5^  ""  X  \  knappen  van  hout. 

5^  X  "~  naam  van  de  oude  gerande  spaanscbe 
mat  die  zeven  hupangs  waard  i^;  OC^x""" 
kneden  aarde  om  er  potten  van  te  maken;  êmeden 
ijzer;  —  -75  X  —  een  smid;  —  ^5  X  —  v^^ 
"3 'X\  de  ktmst  van  smeden,  kei  smeden;  —  -3 
X  """  v-»^  "S  \  een  smidse. 

5^  X  —  '7^  \  een  afgetaUen  venodkt  blad;  een 
afgevallene  goed  rype  vruckt; -^T  O  5^  X 

—  •'^7"Sx\  =  "oT"^"SN  (a-i  en 
hbs.  M.). 

II.  =  55  ö5»  (a.  M.). 

5^  X  —  '2r  \/0C  "SX  —  'TT  \  bamboe- 
staken  zoekt  kloppen  door  er  zoo  in  te  hakken  zon- 
der dat  zij  in  stukken  gaan;  ■■  —  s^  x  \ 
5^  X  """  "2^  "3  \  kei  siompje  van  een  cigaar. 

■U7  -^  \  'U7\    = 3\  5^-"o7N 

(D.). 

5^  X \  (vgl.  TT7  -^  \ \)kand 

breedie;  '2r"S\5^X \  (Mal. tampap); 

OC  "3  X  "~"  "~"  \  met  de  platte  kond  op  iets 
slaan;  als  b.  v.  op  den  rug  van  een  buffel  om  hem 

neer  te  doen  liggen;  OC  «^  X  \  5^  x 

""  —  \  zamextreffen ,  mei  elkadr  in  botsing  ko- 
men. 

TT7  -^  \ \  (vgl.   5^  X \  )  = 

—  '^  -r?  \  PO- 

5^  X — •SS'X/OCJ^X — •SS'N  gekloqfd 
z^n,  van  een  gekottwen  zijn;  5^  x  ""•  *^  \  5^ 
X  """  ^  \  sckerven  van  een  bord,  pot  enz. 

5^  X  ""•  X  ongeschonden  van  een  ligchaamsdeel 
van  een  slagtbeest;  siil  bl^vende  van  de  Umdi  vol- 
gens aanwijzing  van  de  taka  taka;  ?'0  5^X 

—  X  (vgl.  onder  55  x  "1^ )  naam  van  een  rijst- 
soort. 

5^x  —  55x\  I.  OC-5X — 5^XVöp 
iets  afgaan,  om  iets  komen;  iemand  bezoeken;  y^ 
x  —  5^X\5^X  —  5^X\  bezoek  van  velen 
om  een  vergadering  te  beleggen,  wegens  hetgeen 
iemand  misdreven  heeft. 

W.  telfs;  5^x — J^XN'^cS-nSO'»^ 
^^-^"ox\*-^-oO\'<,oc<5E 


-^0'2rO'77  "&tN  -^"^TN  ^V^  de  vorst 
van  dit  land  durft  daar  niet  gaan  zitten, 

ir?  "^  \ —  "&?  \«fear^y«vaneentermyn(D.). 

5^  X  """  *"•  X  \  uUwas  van  koui  dat  op  een  ge* 
zigt  lijkt. 

5^  X  —  O  rand,  bord  (Jav.  en  Mal.  tapi);  5^ 
X"'"0'-'^ö^  "7^  \  rivier-oever, 

3^X  -770\/OC5^X -r70\ 

even^es  in  stukken  zyn;  gesckaard  z^n  van  een  mes ; 
OC  "o X  —  "7^  o  \  ra»  iets  een  stuJ^e  nemen, 
sckeuren;  oc  "^5  X  "~"  O  'P^  O  een  weinig  van 
een  schuld  afbetalen;  5^  x  """  "77  O  \  5^  x  ""• 
"77 o \   kleine  sckerven,  scherf jes  van  een  bord 

enz.;  2TOC'ö7-^\~'r70\  = 

^  OC -00-77  X'*^  OCX  \  (D.). 

5^  X  "~"  Ö  (vgl.  5^  X  **  )  een  masker  als  die 
welke  op  de  begrafenisfeesten  gebruikelijk  zijn; 
daarbij  bezigt  de  danser  een  paar  handen  van  hout 
(Jav.  topeng). 

55  X  ""  "TT  O  N  «wi  ter  zyde  ziende  van  de 
oogen;  oC  "3  X  "■"  "2^  O  \  evefUj es  langs  deti  kant 
van  iets  gaan ;  (vgl.  55  x  "^  -77  O  \  )  w^»  iets  een 
randje  of  kantje  nemen  als  van  een  geweerkogel  die 
te  groot  is. 

5^  X  TT/^r  O  55  X  T"  zekere  boom  wiens 
bladen  als  groente  genuttigd  worden  (M.). 

55  X  "T^  /  OC  "3  X  "1?*   buskruid  bereiden; 

•2ro55x'^  =  •2ro55x  —  x  (M.). 
55x=*  =  55X  —  ö. 
55 — XN55 — X\/OCn5  —  X\55X 

~~  O  in  stukken  kakken  het  op  een  te  ontginnen 
grond  gevelde  hout,  om  het  goed  droog  te  krij- 
gen (Bisaj.  toptop  en  totop). 

55  X  00  naam  van  de  echte  Bataks  die  nog 
niet  besneden  zy  n ,  en  bij  wien  het  nog  de  gewoonte 
is,  dat  mannen  oorsierselen  dragen;  de  toepassing 
van  den  naam  is  echter  zeer  algemeen;  want  voor 
een  Dairisch  of  Mandailingsch  sprekende  Batak  is 
alles  Tobasch  wat  met  hem  in  taal  of  zeden  niet  over- 
eenkomt, terw\jl  de  door  de  Dairis  en  Mandailings 
Tobas  genoemde  Bataks,  zich  zelve  niet  jTo^a  noe- 
men ,  maar  dien  naam  op  meer  in  het  binnenland 
wonende  stammen  toepassen;  in  de  binnenlanden 
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van  Barm  wordt  Toba  in  tegenoverstelling  van 
Bain  gebezigd ,  en  u66  noemen  de  aan  het  meer 
wonende  Bataks,  die  door  de  in  de  nabijheid  van 
Bams  wonenden,  Toba*B  genaamd  worden,  de  meer 
westelijk  wonenden  Dairi,  In  de  oadste  werken 
vindt  men  Toba  in  tegenoverstelling  van  Djau 
gebezigd,  en  het  is  daarom  zeer  waarschijnlijk 
dat  die  benaming  de  eigentl^ke  nationale  naam 
der  Bataks  is  (zie  onder  öo  5^  '7^  n)j  5^  X 
co  ^^  X  co  menscken  die  veel  van  Toèas  heb- 
ben, zonder  het  ten  volle  te  zyn  (daarvan  is  de 
benaming  Mein  Toba  die  w^  op  de  vallei  der  Ba- 
tang  toru  of  het  Noordelijkste  gedeelte  van  Ang- 
kola  hebben  toegepast,  een  vrye  vertaling). 

55XcS/-5  5^Xö5  =  oC55^^;  oc 

■=r  -«r—  oc  5^  X  ö5  naam  van  een  boom  van 
wiens  hout  men  de  dodang  dodang  maakt  (M.). 

j^xc^-arN/ocnsxc^-z^  \  =  oc 

<  «5.  co  o  (Mal.  manabas);  ""•  5^  x  öO 
•2r\'77-ox\  =  — •^T-^'^^'^xn; 

55  X  co  "TT  \  5^  X  co  X  de  grens  van  een  hau- 
ma  waar  men  het  vuil  van  de  akken  neêrwerpt, 

5^X«55^\I.  =  5^0C\«5'77X\ 
(M.;  Mal.  tabat). 

ÏI.  (vgl.  5^x<»'«— \)=5^c»  "ÖT  \  • 

J^XCO"*— \  =  *«— X  OC  -77  \  ;  ook  zi€h 
in  een  massa  vertoonende  als  een  kudde  vee,  of  een 
hoop  goud  (M. ;  vgl.  Mal.  tabal). 

5^  X  CO  X  tak  van  een  familie;  •2r  "o  N  5^ 
x^x- 5^x^x  —  'zr^os  =- 

■2r  OCXVÖDX — "TT^OS- 

J^X^^-T^XN  juist,  correct;  •2r0  5^X 
CO  -77  yc\  de  juiste  prjjs  van  iets  waarop  men 
niet  kan  afdingen. 

5^  X  co  X  (vgl.  TT?  "^  \  hS)  zie  onder  5^ 

^<x>'2r\' oc  "o  X  Cp  X  ^A  qp  ^i^'w 

gemak  gevoelen. 

"07 -^  \  CrS/OC  "o  \  "o  "^  \  <^  =  OC 
"o  OC  \  —  T  \  (vgl.  Jav.  tèbëng);  «=5-  OC  \ 
c5  tr?  \  co  '2r  \  TT?  —  \  ^S  een  bosch 
dat  zelden  wordt  bezocht  (ü.). 

J^XCO"*— x\/«-^«-^«^x\  ^^xco 
«—  X  \  naam  van  een  bamboesoort  (M.). 


^  X  CO  ö  I-  de  wal  van  een  rivier  die  hoog 
nog  boven  de  oever  (  —  "ZT  ^  O  \  )  zich  verheft , 
en  zelden  overstroomd  wordt  (vgl.  Mal.  tabing); 
■2r  "o  \  55  ^^  5^  X  öO  ö  zekere  ratsoort  die 
de  rijstvelden  verwoest ;  j=.  -^  oc  «5-  x  \  """ 

•2r  O  —  -ar  o'2rx<-ox\-*— »— > 
5^  \n50'2r-oN  j^^^J^xcoo*^»- 

geen  stoppeltje  overUijve,  als  of  er  de  saituwa  tobinfê 
zich  op  hadden  vergast;  want  gemelde  ratsoort  vreet 

de  stengels  tot  op  den  grond  af; co  x  ^ 

"o05^xöd5"S'"^"oO\^  versierde 
uitdrukking  waarmede  een  vorst  z^n  gemalin  aan- 
spreekt;   «S'XN  '«-"OCX\co>55x«> 

Ö  "3  ""^  ^  \  ""^  ^  \  (vgl.  de  spreekw^ze 
onder  co  "o  \  55  Ö)  die  (zwarte)  runderen  bezU 
als  een  ingestorte  rivier  wol-oever  (M.). 

II.  =  OC  55  —  '77  O  \  (!>.;  vgl.  Mal.  sum- 
bing). 

5^  xco»  suikerriet  (Mal.  en  Jav.  tabu;  Nias. 
^wu);  55  "2" X  \  55  X Cö>  zoo  groot  zyn,  dat 
er  een  suikerriet-stengel  mede  afgesneden  kan  worden 
om  de  grootte  van  een  mes  aan  te  duiden;  -^ 

•77  "o  ööy*^  -3  "^^  "^^  "o  ^  XN 

co> ^7  "o  ^^  takken  zjjn  z^n  bladen,  z^n koui 

is  zijn  vrucht  (raadsel  op  't  suikerriet); 5^ 

X  Cö>  55  X  co»  zekere  vogel  die  steeds  '2r  x 
-^  55  X  \  roept;  van  daar  oC  «=5-  x  \  "ZT  x 
•"^  55x\-750  55xc»»5^Xöö>  =  oC 
^X\  ^  -77  —  \  nSO — s=^  j=i.v/>»^X 
-^  (M.);  ■U7-^\^^-U7-^\( 


zeker  vogeltje  (D.). 

5^  X  co  'Z^  \  geld  ter  loskooping  van  iets; 
(vgl.  het  Jav.  en  Mal.  tabus);  oC  *^  x  \  55  x 
co  'Zy  S  gelost  zyn  van  een  pand ,  vrjjgekocht  van 
een  slaaf;   oC  ^5  X  co»  ^r  O  loskoopen  een 

slaaf,  een  pand; =  oC  "07  '7^  ^  X  \ 

(M);  —  «=5•x\55x«5^\■=■-o"o^ 
5^  wat  ter  loskooping  van  onze  moeder  dienstig  is. 

5^  OC  X  \  klanknab.  uitroep:  torn!;  oc  ^5-  x 
\  •«-"X55  OCXN"*— X55  OCx\  dof  trap- 
pelen van  het  geluid  dat  een  dravend  paard  maakt. 

5^  X  OC  "o  N  ^^  ^^^ gedragen;  ernstig  van 
aart. 
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55  X  OC  'P^  X  N  een  korf  die  men  zich  onder 
het  oogsten  om  het  lijf  heeft  gebonden ,  om  er  de 
geplukte  rijst  in  te  doen  (M.). 

55  X  OC  "TT  X  \  I.  vierkani  inwikkelad  van  blad 
mei  gekookte  rijst  er  in ,  als  bij  de  offerande  in  ge- 
bruik is;  55XOC'2rx\55XOC'2rx\ 
zekere  rupssoort. 

IT.  55«5'X\55XOC'2rx\  verstomd  zijn 

bij  het  zien  van  iets  Yerschrikkelijks; = 

<-0^\  —  ^0<;\  —  *-^-oX\  (M.). 


55XO^  (vgl.  -C.XO*;)  OC-oXO^  ie- 
mand die  komt  te  gemoet  gaan  (vgl.  Jav.  en  Mal. 
tamu);  —  55  X  O^  "^7  "o  X  \  iets  %*  elkaar 
brengen;  55X0^55X0^^7-75x\  icat 
men  als  toelkom-te-huis  voor  zyn  kinderen  meebrengt; 

^  X  \  55  X  O^  X7  "o  >   ^^^^  tusschen 

twee  partijen; -^  'z^  X/^  T"  \  —  -3 

X  O^  ^^  "o  \   zie  onder  -^j  X^T"  \  IL; 

OC  -^rox/^-T^v oxo<;t7-3\ 

(vgl.  onder  550^)  =  "5'2rox/^'77\öO 

— >o(a.M.). 
Tr7<ïc\0^^f—   (van  O?  "«— )  — 1^7  \ 

ir?  <Sc  \  O^  "« o  N  oorsprong  (D.). 

55  0Cx\550CX\   (vgl. o  \  55 

OC  X  \)  ergens  in  gestoken;  oC  "o  OCx\ 

55  OC  X  \  -^9  "o X  \   iets  ergens  in  steken; 

•2r0550CX\550CX\«>X'77 

o  zekere  oneetbare  sijala-soort ;   oC  HBOCX 

\  55  OC  X  \  vellen  een  slagtbeest  (M.). 

55  OC  X  \  —  (vgl.  -07  OC  \  — ) gedaante, 
uiterlijk;  met  een  substantief  als  complement:  de 
gedaante  hebben  van;  met  een  verbum  als  comple- 
ment: waarsck^nlijk  iets  z^n;   55  oC  X  \  — 

"Z oX\  •*C^55x\-^x  -"^x^v/^ 

—3  X  \  w  ^l  waarschijnlijk  dat  deze  aangelegen^ 
Jteid  uitgemaakt  wordt?  00  x  "ZT  O  "3  "ZT  X  55 

#Q^  X  \  """  V^^  ^^  9^^^  gedaante  nog  he^y  ruw 
ijzer;    550"oOCX\ SO="2rx< 

-o  X  \  ;  OC  "S  OC  X  \  —  iets  een  gedaante 
geven y  formeren;  scheppen  van  de  Godheid  (Mal. 
tampa); "o"o0550CX\ ÖO 

O^  "C^  "*^"  \  als  een  wel  zijn  van  den  tnond  van^ 
ecu  babbelaar  (M.). 


55  OCX  \-*  I.  (vgl.  55*T\-*)=cÊ- 
•5^  en  5^0<;\  —  '77\  (B.). 
n.  oc-oocx\-*  =  ocn5'^>"\"*; 

—  55  OC  X  \  "*  -^9  -5  X  \  iets  medegeven; 
wordt  met  —  ■="  -77  55  \  "^^  "5  x  \  te  ge- 
lijk in  de  andung-iAdX  gebezigd;  b.  v.  -7^  —  "sr 

'7^  y^\'7r^ —  550cx\-*-<;.xoc 
^x'«^x-o'<^<''^x\-oO'2ro 

OC  "o  *5  "^  "^r^  ik  zal  dan  maar  eens  myn  be- 
klagenwaardig  lot  er  bij  doen  aan  de  bamboe  waar- 
op ik  schrijf  medegeven  (M.). 

550CX\  —  •2r\/0C550CX\  — 
•2r  N  instorten  als  een  stellaadje;  doorboord  zijn 
schertsenderwijze  van  het  oor  van  een  Toba  die 
ringen  draagt;  OC"SOCx\  —  "ir  \  iets 
door  en  door  bederven ;  een  gebod  overtreden;  '2r  O 
55  OC  X  \  —  '2r\  —  O  -^  ^!"  X  \  schert- 
senderwyze  ='2ro55«^  — 0'"^'«— x\; 
55  OC  X  \  ""•  '2r  \  ""•  ^  zekere  boom  wiens 
vrucht  gegeten  wordt;  55  oc  x  \  """  ^T"  \  "" 
X  ^  bedrag  van  één  hupang  door  den  ulu  po- 
rang  aan  een  speler  die  begint  gegeven;  zoo  de 
speler  wint,  geeft  hij  daarvoor  een  geschenk  te- 
rug, maar  verliest  hij,  dan  wordt  hem  dat  bedrag 
kw^tgescholden;  — 


-  -2^0-07  OC\ -TT 

0=  s^OCXN  —  -2^  \  (D). 

55  OCX\  —  55\?/5^0Cx\  —  55  \ 
OC  "SOCX\""55N  =  öö  öö  (pamo- 
dilon). 

550CX\  —  X>^-SN  (Mal.)  ==  i/>^  -3  \ 
-*^  ^O  (parmanuhon); 55  x  * 


055  ocx\ 


o 
■2r  ÖO  (a.  M.). 


■07  OC  N  

(D.). 

55  OC  X  \  —  x/OC  "5  OC  X  \  "■  X  een 
weg  versperren;  oC-o\-o<5cN"^X  (D.); 
■2r055  OCX\  —  X"*— <550\  naam 
van  een  hevigen  regen;  ook  OC*3^x\"2ro 
55  0CX\  — X55  0Cx\ — xenoC»5' 
X\  55  OCX\  — X55  OCX\  — X. 

■a70CX\ tJ7\  =  ->-  "oy  PO- 

55'dc\ — X'*— 0=  — x-oo  (ü). 

55  OC  X  \  """  o  vracht  op  den  rug; de 
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twee  streepjes  die  men  op  de  ha  plaatst  om  de  A:a 
iiit  te  drukken  (M.);  2*.  de  rotan  hand  onder  de 
hals  der  ploegbuffels;  OC  "o  OC  x  \  ~  O  iets 
in  zijn  kleed  gewikkeld  op  den  rv§  dragen ;  j^ 

^^•2rx\5^ocx\  — ox>^-oN.=- 

•«rj-  j^  <y  (kleed  waarin  men  een  menschenhoofd 
op  den  rug  draagt)  naam  van  een  geldbedrag  door 
den  iuhut  aan  die  een  vijand  heeft  gedood  bij  de 
—  X-^ — X-^  gegeven;  -^TOJ^OCX 
\  —  o  X/^  "^  y^\  een  hand  lange  en  hreede  vier- 
kante  platte  meelkoek  van  een  vinger  dikte  als  bij 
de  offeranden  in  gebruik  is. 

55  OC  X  \  "T"  plotèeling,  zeer  mei;  oC  "5 
OC  X  \  "F"  iich  plotêeUng  loêscheuren  als  een  slagt- 
becst  van  de  slagtpaal;  oC  *^  X  \  "TT  O  55  OC 
X  \  "7"  drifUg  in  iets  zijn,  als  driftig  praten,  loo- 
pen  enz. 

550CX\  —  -^\/oc-oOCx\  — 
7^  \  op  iets  met  de  zijde  van  de  gealotene  hand 
slaan;  OC'2r0550Cx\  —  "^N*-^"© 
\  -^  X  ^  "3  ieder  hunner  sloeg  zich  op  de  horst 

uit  droefheid; OC«^x\'7^550CX 

\  —  Tl^  \  zich  op  de  horst  slaan  uit  droefheid; 

OC»5'X\'^9550CX\ "^N  -77  55 

OC  X  \  "-^  "7^  \  meermalen  zóó  doen  (M.). 

55  OCX  \  —  '^7'\/"2r0  55  0CX\  — 
^7"  \  eigennaam  van  een  marga ;  öo  x  ^  55 

ocx\  —  TN'^ro —  *=^N"T-*=^-73 

X  \  versierde  mar^a-naam  waarmede  in  de  ver- 
halen iemand  zijn  moeder  aanspreekt,  daar  hij 
haar  naam  niet  mag  uitspreken. 

TT?  OC  \  ■ o  *^  N    =    "2^  OCN O 

55  OC  X  \  ^  'T^  \  een  groot  hosch;  jjy  O 
-S<fc  N  <»-77\  (D.);  -3  0C-oOCX\ 
öö  -77  \  "o  OC  "o  ^T  "o  O  de  eerste  hezitter 
van  een  land;  — 0-^X55  OCX  \  öO -77 

\  zekere  raafgelyke  vogel  die  op  vruchten  aast. 

55  OC  X  \  öO  -"^  (Sanscr.  uttumbara)  koper 
(Mal.  en  Jav.  tambaga);  5^  oC  x  \  öo  — ^  -jr 
5^  O  hlik;  ■2r055OCx\öO— >  benaming 
van  een  smakel^ke  geel  vleesch  hebbende  doerijan- 
5oort. 


55  OC  X  \  06  Men.  Mal.  èjuJ  ^  -*  -77  x 
«^•77-S\. 

55  OC  X  \  öO  «=^  verkorting  van  ^^  x  ^ 
0^\<^ts9. 

5^  OC  X  \  öO  ^f  \  met  een  substantief  als 
complement:  niets  anders  dan;  5^OCX\0^ 
•«r—  \  #oc  'TT  \  -^  X  het  is  niet  anders  dan  goud ; 
550CX\öö'«— \55Ö550  allen  te  zo- 
men, 

•a7^\<3Sx/Tr:;oc<fe\ö5x  Tjy 
<$C\öSx  =  oc«^x\^^ö""»ocx\ 
'«-"ö'"^ocx\;  Tr7dc\  cox«-^-fe\ 

=  oc**^x\-^-SN-^o(D.). 

•07  OC  X  \  ÖO  OC  X  \  «*^  hevigheid  stooten- 
de;  pal  staande;  oC  ^5  OC  X  \  öö  OC  X  \ 
•77  -3  X  \  ff^  geweld  iets  ergens  tegen  aan  stoo- 
ten; 55  OCX\<50xOC-S\V/>»^-C. X 

\  «^^  -^  —  x  \   een  plank  vödr  de  halangan 

gordang  onder  aan; 5^  OCX\  Gö  oC 

xvoc^socxxc^^ocxx-T^-öxN 
elkaar  netrkwakken  bij  't  worstelen;  0C^X\ 
'7^550CX\<»:>OCX\'7^550CX\ 
00  OC  X  N  uit  groote  droefheid  zich  herhaalde- 
l^k  op  den  grond  werpen  (M.);  "Zro  55  OCx  \ 
^  X  OC"o\    = 


n5N-<^'<:.^^"S 


(a.  M.); 


"070^5 


\  <R5  OC\  = 


—  O-ê-*  (hbs.  D.). 

5^  OC  X  \  öo  •2r  o  \  een  als  een  elleboog 
er  uitziend  hout-uitwas  aan  sommige  boomen,  en 
verondersteld  den  vinder  ongeluk  aan  te  bren- 
gen; OC  "5  OCXNöO-^rON  iets  een  stool 
met  den  elleboog  geven ,  vhet  den  eüehoog  duwen. 

550CX\ö5'«~0\  =  550CX\^ 

55  OCX  \  c»»/-o55  0n5  0Cx\<:»> 

mengsel  van  monis  en  djaba  ure  in  een  sukldt-hlsA 
gewikkeld  (bij  de  offerande). 
550Cx\<»:>-7:j\/oc550Cx\«> 

-Ttj  \  doorboord,  doorstoken  van  een  kleeding- 
stuk,  het  dak;  van  een  gal  voorzien;  oC  1q  OC 
X  \  öO  -7^  \  iets  doorboren;  "ZT  O  55  OC  X  \ 
öO  -7^  \  55  '-'^  "o  X  \  7.ie  onder  5^  v/^ 
-oX\;  v/^'77550CX\<R>-7:}\    overal 
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van  ff  aten  voorzien ,  vol  openingen  zijn  als  b.  v.  een 
aangge. 

5^  OCx\c»^/ocn5  0Cx\  oo»^ 
\  bevochtigen ,  vocht  bij  iets  doen  als  by  inkt  die 

te  dik  geworden  is,  of  bij  medicynen; 55 

OC  X  \  öö»  ^  -5  \  een  langwerpig  korfje 

waarin  mee  den  gevangene  visch  doet; tt? 

dc  \  c^  «^ -%  \='2r  OC  X  \  <^  ^^  "S 
N  (D.). 

S5  OC  X  \  ^»D  -79  \  (vgl.  5^  OC  X  \  ÖO 
5)=  55"^\-C^\  (M.);  ook  5^  OC  X 
\  c». 

5^  X  X^/oC  "oX  X/^  een  belegerden  vij- 
and verzoeken  buiten  te  komen;  een  geest  wiens ^a- 
ni/aran  gestorven  is,  of  die  er  nooit  een  gehad 
heeft  uitnooeUgen  er  een  te  kiezen. 

5^XX/^-^\/OC5^XX/*^-^\  slaperig 
zijn  van  den  oogopslag. •2r  O  3^  X  X/p* 

'yy  "o  X  \  =  ^  öD  o  (a.)- 

5^  ^  X  \  I.  ^«1  berg, 

n.  =  •7r?5^— x\  (B.). 

III.  voorhechtsel  (waarover  de  Sprkt.). 

TJ7  ^  \  voor  een  telwoord  =  Sö  ;  XT7  ^ 
\'2r-^=  -2^-^50;  Tr7^\'2rO'7^ 

5^  X  •§  aanbreken,  licht  worden  van  den  dag; 
ophanden  van  de  regen  (vgl.  Jav.  en  Mal.  tarang); 
"~"  55  X  *5  ^-'^^  ^5-  O  ^i/  ^'ï  dageraad  ter- 
wyl  hij  aanbreekt;  55  x^"SOV^>  «^O"o 
'*  ^facz^tf  daarop;  den  volgenden  morgen  ;  -^  o '^^ 
^  O  OC  55  X  ^  v/^  "o  X  \  ^i^  beneden, 
hier  in  deze  wereld;  ^  x  *5  "o  O  '^^v  *^  O  ^- 
/ic^  ƒ  "ZT  O  55  OC  X  ^  naam  van  een  marga; 

•2rox/^<:-3\  PO- 

5^  X  ^  "2^  \  ofw?  van  jaren  zijn  (meestal  oC 
5^  X  ^  "TT  \);  ^^  oudste  hout  van  een  boom, 
het  hart  van  het  hout  (Mal.  taras;  Daj.  teras;  Jav. 
tos  hard);  -3  55  X  ^5-  "ZT  \  ^^  der  ouders  van 
iemand,  parent  hetzij  vader  of  moeder;  OC  "o 
X  ^5-  "ZTO  bet  hoofdhaar  ^w^  ^tf«  worden;  als 
by  den  Batak  de  gewoonte  is,  zoo  lang  zijne  vrouw 
nog  niet  bevallen  is;  beginnen  oud  ie  worden;  met 


roka.'  bedaard  worden;    -3  o^  \  OC  55  x  ss^ 
■2r  \  v>*».  OC  verbloemde  spreekwijze:  zy  is  op 
het  punt  van  te  bevallen,       ^ 
■07  ^  \  «5-  <-  »5  \  / s^  \  TT?  ^  \ 

«^^.«^-fe\  =  — «^x\-2roTr^c^ 

(D.). 

55  X  ^  -^  "o  ^  ^  strepen  die  in  de  lengte 
een  maiz-stronk  doorloopen;  lijn  in  *t  pooien  op  een 
hauma;  regel  schrift. 

55XS^-oN   =   *~'«^0'2rOi^  < 
^  \. 
55  X  *^  —  \   (vgl.   55  «=^  —  n)  =  55 

^  \  "^^  (M.;  Sund.  térap;  Jav.  atop;  Bisaj. 
tigap). 

55X'=5'"oX\/OC  "SXssS'X'oO  na 

den  dood  zijner  vrouw  een  tweede  vrouw  nemen; 
in  betrekking  tot  de  tweede  heeten  dan  de  kinde- 
ren der  eerste  vrouw  5^  x  *5  x  "3  "73  N  >  ^^^ 

OC 5  X  «=5-  X  "oO  stiefvader;   -sr  -3 

O  X  ^  X  "o  O  stiefmoeder;  00  x  «^ 

55x«^X"o"o\  stiefdochter;  v^^v-g-T^ 
\  55  X  ^  "o  "o  N  stirfzoon, 

55  X  «=5-  —  X  \  I.  (vgl.  "07  s^  \  «^  <5c 
\)  menigvuldig,  talrijk;  ^  "«—  x  \  OC  55  X 
«^  —  X  \  ^<p  menigte,  de  schaar,  het  gezelschap ; 
"o  55  X  ^  ""•  X  \  het  publiek;  degemeeneman; 
•^7  55  X  ^»  X  ""•  "^  \  ^oofl/*  de  meeste  men- 
schen  zijn  in  het  een  of  't  ander,  als  b.  v.  niet  bui- 
tengewoon arm,  en  ook  niet  rijk;  oC  "oX  «s^ 

X\  "77  "oXN  (-^O oX«^"""X 

\  -79  "oX  \)  iets  publiek  maken,  aan  het  alge- 
meen melden;  oC  ^X\55X«=^  —  X\55 
X  ^5-  """  X  \  fnet  zijn  velen  zijn. 

II.  zekere  arto-carpus-soort  wier  bast  als  takki 
gebezigd  wordt  (arto-carpus  elastica;  Sund.  teu- 
reup; Mal. tarap);  ■2r055'^7055X=5'  — 
X  \  eigennaam  van  een  sterke  slaaf  in  de  verha- 
len. 

Xr78=^\s=5.<$C\   =   55X«=>  —  X\   I.; 

•2r-oo\"a7s4\s=5^dc\  =  -o55x 

^5-  —  X  \  ;  en  na  een  substantief  cfe  andere;  b.  v. 
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—  0-^'r:}\':^"oO\Tr7s=^\ï=5'';k|(inde  verhalen); bijnaam  van  goede  jagt- 


\  de  andere  vogels  (D.). 
-jjy  X  ^  O  zie  onder  55  ^  O  I- 
5^  X  ^  I.  ^^oek  der  Goden;   OC  "oX  «^ 

iemand  vervloeken  van  de  Goden;  iemand  in  mas- 


honden  (M.);   5^  x  ^  "ZT  \  ^  «=5^  x  \ 

"o  O  \  ^^  geheeU  nacht  door;   5^  x  ^5-  "27  \ 

•2rox/^«=^ox>^n5N5^xs=5^"2T\'2r 

OX^Gö«^X\  <0'^"o\   n(^ht  en  dog 


sa's  bezoeken  om  een  vergadering  omtrent  zijn  |  door; oX  s»^  ^Zr  "o  ^  doortogt;  ^  x  «=5- 

schuld  te  beleggen ,  of  hem  van  iets  rekenschap  j'2TN-^X'«~''^7x\5^^0         «=5'\ 
te  vragen,  zooals  degenen  doen,  wier  akkers  door    '^^  .=.  5^  "o  \  vnjd  en  zijd  verspreid  zijn  van 

iemand*s  vee  verwoest  zijn  geworden.  1  iemand's  naam; "TTO^^^-        ^S-xx 

II.  beneden,  onder;  TT?  «^  \  «=f   {!>.;  ^^»as.  \  -^^  ^  ^ -ZT  ^B  \   =  "P^  "^^  o^ 

to-u);  •<:,  O  5^  X  ==%  beneden  als  bijwoord ;  -c.  j  (Pngrks.);  -2r055OCX»=5''2T\-77OOx 
O  5^  X  «=5  -50  *^^^<?» iets,al3 voorzetsel;  men  '  <?^  »t^««cA  in  de  taal  der  Goden  (a.  M.)- 
zegt  ook  <c*  O  5<^  X  «s^  en  meent  daarmede  5^  X  ^  OC  zie  5^  5=^  oC  • 
.^Q-2^  X  """  X  als  ïïien  zelve  in  de  bagas  is;  5^  ^  x  \  '7^  "o  ^  (Sanscr.  tarka;  vgl.  het 
8^^  ÖO  5^  -^05^  X  «=5  ^  ondergoden;  —  Mal.  tarka)  5^  «=5.  x  \  "^^  "o  ^  5^  ^  X  \ 
s=3.  X  \  ^  X  ^  ^^  benedenste,  de  onderste  in  1  "T^  "o  "o  N  ^^'*  ***  ^^^  verhaal  ingekleed  raad- 
tegenoverstelling  van  —  «=5"  X  \  ""^  "o  O  \  «^^;  als  b.  v.  hoe  kwam  de  man  aan  de  vraeh- 
gg.  de  bovenste,  de  hoogste;  OC '=5' öo  5^  o  ^en  van  een  boom,  die  rondom  goed  bewaakt 
N  5^  X  ^  (vgl.  onder  -=r  "o)  ^^  onderkleed]  was?  waarop  dan  een  verhaal  als  oplossing  volgt, 
onder  de  borsten  vast  maken  hetgeen  de  vrouwen  ;  en  de  wijze  vermeld  wordt,  waarop  hij  ze  mees- 
doen,  zoodra  zij  moeder  zijn  (zie  onder  00  ^);  1  ^er  werd;  —  «ss-xx^^'^XX  T7  '^\  die 
5^  X  ï=5  ^^  "o  ^  benedenland;  'TT,  5^  5^  X    ^-oo*»  rflra«fe<?Z üoor«^<?/^  vragender  wijze  zeggende  5^ 

=  ^-7  -3  \  eigenn.  van  een  marga. oc    ^5-  x  \  '7^  "o  ^  5^  ^  x  \  T7  "o  "o  \'2r" ; 

"oX  ^  apen  vangen  door  de  boomen  waarop  waarop  dan  die  't  oplossen  wil  5^  ^rX\  'TV 

zij  zitten  te  omsingelen;  5^  x  «^^  O^  \  ^  «=5-  j  "o  \  tot  antwoord  geeft. 

de  leege  ruimte  onder  een  bagas  of  sopo,  waar  de  j     55  5=5.  x  \  T7  "o  X  \  (vgl.  —  ^  X  \  "o 

beesten  gestald  worden; UT^  OC  «^  \    x)  OC  "o  «=5"  X  \  7^  "o  X  \  van  iets  de  lig- 

ff^  =  OCX  ^  (!)•)•  ff^^^  weten y  iets  weten  aan  te  wijzen. 

-xr?  s^  \  5=^  zie  onder  55X«=^II.  {     5^ff5'X\'^9'2ro\  welvarend,  gezond,  niets 

5^  X  ^5-  "y^  \/0C  55  X  ^5"  '7^  \  «»«ö^  ^(/»   mankerende ;  flink  van  de  kuiten. 

van  de  voet;  pieperig  zijn  van  de  stem; i     5^  «5-  X  \  <  OC  X\/"2r05^«^X\ 

-^^  X  """  X  55  X  '^^  7^  N  55  X  ^5'  "T^  \  =    <  OC  X  \   zekere  fraai  timmerhout  leverende 
-2-x  —  x-zrx  —  X  (M.).  boom. 

-Ü7  s%'\s=|'^7"T"\=55  «=5  X  c3S>  (B.).  j     55  ?=5  X  \  "Zr   «^»  overlevering,  een  verhaal 
5^  X  ^5-  "27  \  ^öör  tf»  door  gaan  als  een  kogel ,  waarin  van  een  hedendaagsche  gewoonte  de  aanlei- 
enz.  (Jav.  en  Mal.  tarus) ;    oC  "^  X  «^  "^T  \    ding  verhaald  wordt. 

doordringend  koud  zijn;  doordringen  van  het  ge-  .    TT?  «^  \  "ZT  '7V  \   =  <-  ^x<-'77  \ 
luid;  een  bosch  doorloopen;   oC  ^  X  \  "o O  ,  CD)- 


—  o  55  X  »^  "ZT  \  hardop  droomen;  oC  "o  I     5^  ^  X  \  ^  vastgesteld,  in  ordegebragt; 

X  ^  "2^  O  een  droom  vergelijken  met  de  uit- '  55  ^  x  \  ^  "^^  "o  X  \   iets  vaststellen ,   i « 

spraak  van  een  wigchelarij ;  -^r  O  55  X  ^5-  ^T    orcfe  brengen ,  een  rekening  opmaken. 

\  -^  X  *« —  'T?  X  \   naam  van  een  tooverbel       55  ^5-  x  \  <-  "79  \   (vgl.  onder   55  nS  \ 

waarvan  het  geluid  door  de  bergen  heen  dringt.    «^^  'py  \  en  't  Mal.  tardjang)  55  oC  ^  x  \ 
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'«^  =  -^OöDT/^<-3\  (a.). 

^Z«  van  de  pandanus-  en  ficus-soorten. 

5^  «s^x  \  sc=-7^x\/-2ro55  OCs=5X 
\c:S-'77x\  =  —  O"^^  ^^\  (a.). 

5^  =5^X  \  CIS-  "otN/OC  "o  s=5.x\C5- 
"or  \  ^6n  geest  zonder  mmyk  laten  invaren, 

5^  '=3'X\5^s=^X\  dans;  OC  "o  "oX 
\5^«=5'X\  of  OC-o'=5X\5^s=^X\ 
dansen;  OC  "o  ^  X  \  5^  X  ^ O  iets  omdan- 
9en;  —  "o  ^  X  \  5^  X  ^  "o  \  icaar  men  op 
danst;  OC-o«=5X\5^«=5'X\'r7-3X\ 
met  iets  dansen  y  naar  iets  (als  naar  het  geluid  van 
een  instrument)  dansen;  —  5^  *5'X  \  5^  «=5- 
X  \  'T?  "o  X  \  iets  doen  dansen ,  iemand  laten 
dansen. 


'X\ "o; 


\  X  \   iets  op  een  rei 


5^  s=5^X\  •<:,  =  -2 
OC'o'^S'XN  -^-^9" 

5^  ^  X  \  '^  9tijf,  onbuigbaar  als  een  been 
daar  iets  aan  mankeert. 

5^  ^  X  \  *^Ö  op  ^^  f^  staande;  .^  «a^ 
«^  N  "o  55  OC  ^  X  \  «^ O  ^  geschaarde 
daksparren,  een  uitdrukking  die  alleen  in  de  ver- 
sierde taal  der  panijarans  voorkomt. 

5^  «=>X  \  "ox/ 5^  ««S-XN  -oX-77 

-^  X  \  iets  bij  rijen  plaatsen. 

5:^  =5^X\  -oOCX\/OC5^«=5^X\-3 
OC  X  \  instorten  van  den  grond,  een  berg  enz. 

5^«=5^X\  — /OC"2ro5^'=^X\  — 
v-r*>'  IQ  \  met  elkaar  het  over  een  bedrag  van  een 
creditum,  of  debitum  onee^is  zijn^  verhoogende  de 
schuldeischer  zijn  credit,  en  verlagende  de  schul- 
denaar zijn  debet. 

5^  ^  X  \  öo  te  ver  gaan  als  iets  dat  men 
voorbij  het  doelwit  schiet;  als  voorzetsel:  over 
iets;  meer  dan  iets;  5^  ^>  x  \  ö5  "o  "ZT  5^ 
v-r*>.  -3  X  \  ■=■  meer  dan  het  verloopen  jaar;  oC 
"o  OCO  \  ^  "T^V  OC^^^-O  55  ÖO 
"« —  O  T/^  "oV  55  s=5'X\  ö5-79  "oN  "^ 

^(/  sprong  naar  buiten  over  de  omheining  heen ; 

«=5-=:.55s=>X\ö5  =  ^-^"OtN  55 


•<.7^x=5^55x\<x:  •<;,c»»55  •2ro 

7^  OC  \  <R>  o  «=5  (]pgchcltaal); o  ^=5" 

X  \  öO  ^C  o  iemand  die  in  geen  de  minste  bloed- 
verwantschap-betrekking  tot  ons  staat  als  iemand  die 
niet  alleen  van  een  andere  marga  is,  maar  wiens 

moeder  ook  van  een  andere  marga  is. cor 

<  "o  V  "tJ?  s^  \  cs5  =  -^  v/^  <—  X  \  II. 
(!>.)■ 

55^^x\co-3\/oC55*=5'X\<^:> 
"3  \  instorten  van  een  berg,  rivierwal  enz.  (Men. 
Mal.  tarban);  oc  "o  ^  x  \  00  "o  ^  of  storten 
aarde,  een  bolwerk,  of  aarden  wal  omver  werpen. 

55«=5'X\«~  I-  OC-o'=^X\'^^7^ 
"o  X  \  ^ctn  iets  melding  maken  vooral  gezegd  van 
een  misdaad  dien  men  bekend  maakt;  oc  "o  \ 
-5«^x\^'77%\  (D.). 

II.  oc  ^  X  \  55  *^  X  \  "«^  blijdschap  ge- 
voelen over  iemand's  dood ,  als  een  erfgenaam  over 
den  dood  van  den  erflater. 

TJ7  «=5-  X  \  -«^   zie  onder  55  «=5"  X  \  •«—  I. 

5^  ^X  \  ^^"  "y^  \  I.  ^^  inham y  baai  (Mal. 
taluk). 

II.    55  OC^S-XN*— -^N  55 '=5'X\'«— 

'r^\  =  55  oc<— x\:2T55'^-x\^ 

(M.). 

55  x  '«—  I.  =  CS-  -<.0  en  55  j=-  ;  55  X 
'«-"•<,«-'^"oX\  *~  55X'«^  -^^-'^"o 

X  \  ^  ^7  "2^  \  bruikbaar  als  middel  tegen  hon- 
ger en  dorst;   5^  x  "« C*  x  T7  x  "oO  X^ 

-3  \  -^  o  '2r  "o  X  \  gij  moogt  hier  wel  is  waar 
u  bevinden  (M.), 

II.  (vgl.  JJ7  ^^  \  ^^)  bemiddeling  van  een 
twist;  uitscheiden  met  vijandelijkheden;  oC  *5 
X  \  5^  X  ^^"  tusschen  beiden  treden  in  een  twist ; 
OC  "^  X  ^^"  "^  iets  als  scheidsregter  bespreken ; 
twistende  partijen  zoeken  te  verzoenen. 

III  (Sanscr.  tula)  =  55  oC  O  \  <50  <  -3  \ 
maar  vaker  door  ^^7  x/p^  verklaard  (Wigchelt. ; 
de  laatste  onjuiste  verklaring  is  toe  te  schrijven 
aan  het  Nias.  teula  boom;  vgl.  de  aanteekening  bij 
-^"oX  en  •2T^^)• 
-C^7^\^  =  55X^  II.  (D.). 
5^  X  ^""  'T?  \  I-  ^^'^  elkaar  staan  als  de  poo- 
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ten  van  de  oc  "3  "7^  \  -^  "o  ^  5?  J  hetwelk 
een  gunstig  teeken  is;  Jfc  x  ^~  "7^  v  llT  ö*> 
geheel  ophouden  van  de  regen,  storm  enz.;  oc 
-^x^!""  "T^  \  verhinderen,  niet  toelaten;  oC 
"3  X  *~  T7  O  ^  elkander  doen  als  de  stukken 

van  een  slagtbeest; "~  »^  x  \  5^  x  ^"" 

"77  "3  \  de  spys  die  een  weduwe  voor  de  laatste 
keer  naar  't  graf  van  haar  man  brengt. 

n.=  55x- \i. 

-77^. 

tj?  '^  \  ^f  -^  u^  -%  \ zieonder  5^  ^r— 

5^  X  *^  naam  van  een  bamboe-soort  die  vooral 
gebezigd  wordt  om  er  in  te  kooken  (zie  ^r—  x 

OC  Ö)- OC  "3  X  ^~  <  O  rondom  een 

huis  of  loods  op  een  akker  den  grond  schoon  wie- 
den  opdat  bij  het  verbranden  der  sprokkels  het 
vuur  zich  niet  verspreide. 

TJ7^\'«— •2r\  =  55X«^"2TN  (J>)' 
5^  X  ^!"  —  \  I.  t^rt^  keeren  van  den  strijd. 

II.  (vgl.  III.)  een  wonde  toebrengen  van  een  wa- 
pen ;  ingang  vinden  van  een  verzoek ,  verhoord  wor- 
den, in  tel  zyn  bij  iemand;  -C»0'7^  ^5-  5^  \ 
^X\  -T^-Z^NOC-oOX/^-ToNÖO 

x'2ro"==-v/>»^-So\-^-^x5^x'^— 

""•  \  -^  o  "77  ^  55  N  ^  donderslag  beet  wel 
in  dat  ijzer  maar  hragt  het  geen  schade  toe;  ^ 

-c.-=-nS""^^-7^'2^xr7-5:.55x 
< \55-^o2"-v/^r-7:5'2rx^-7 

-^  co  X  <  55  X  \  ik  vind  bij  vader  noch  moe- 
der ingang,  mijn  ouders  verstooten  mi/. 

III.  =  •2r'7755N;  •2^-^n5N55x 

^: V='X>^55'2rO-^OCS-'«-"-77 

O  "==■  X/^  OC  ^ö»  "^^  "oO^-*-^  eoodra  hij 
daar  aangekomen  was,  zocht  hij  naar  maiz-Uaderen 
(M.). 

55X«-"X  I.  OC*5X\55X'«— X  uit 
den  vreemde  een  onan  bezoekoi  namentlijk  de  men- 
schen  die  uit  een  landschap  komen ,  waar  men  geen 
aanspraak  op  de  onan  maken  kan ,  omdat  men  bij 
de  oprigting  er  van  niets  heeft  bygedragen ,  uit 
den  vreemde  om  iets  komen ; oc  "3  x 


'^— X  =  OCnSX — 55  X\  (hb8.);wrN-5 
•77  \  55  X  "«^  X  X^  "3  \  aangenomen  zoon? 

II.  OC  *5X\55X'«— X  =  <»^X\ 
•77  55X5  — ^X\  55X«~X'77X"5 
"o  X  \  -77  "oX  \  =  -77  ^  ^X\77 
55  N  '77X"5"3X\'77"oX\. 

55X'«~x  1.  zeker  rietgewas;  5^x<"x 
5^  X  ^""  5  stokken  ^o^^-riet  die  bij  de  oor- 
logsverklaring ("2^  OC  \  ""  '77  \  w^-O^T? 
\)  het  getal  der  oorlogvoerenden  vertegenwoor- 
digen ;  naam  van  de  bijzondere  mozijk  van  de 
marga  Tukka;  oC  *5  X  \  55  ^^  "^X^ 
•^9  X  \  55  X  ^""  X  eign.  van  den  djndjmgmm 
gemelde  marga;  '2r  O  55  X  ^^^  x  benamiagvin 
paarden,  die  bonte  vlekken  hebben;  ^eoo 
5^  X  *« —  X  bijwoord :  op  de  wijze  van  tdangkl 
ken,  links  en  regts  van  zich  q/*  hakken;  zoo  als  hg 
het  wegkappen  van  de  tolong  plaats  heeft,  d»r 
dat  rietgewas  eerst  van  boven  moet  gekapt  wor- 
den eer  men  het  uitroeijen  kan;  ^  CD05^x 

'«^x-^0<»:>  >?  "S\0^"2T"o'?'^ 

hieuw  links  en  regts  van  zich  af  op  zijn  v^uéa; 
'2r  O  «5-  öO  O  55  X  "«"  X  benaming  van  't 
schieten  met  vele  kogels  die  gelykelyk  in  de  loop 
gedaan  worden,  om  zoo  doende  links  «ire?ts 
door  't  spreiden  der  kogels  de  vijanden  te  treffen. 

iry^x''— T?7\-<;,-o^  (van 5^x*" 

-5x\;vgl.  ■2ro^^^OC\T--^-3^°^ 

v/>»^OC\ orN*-^OC\ ör^;2' 

— >-^*%\  met  -z >'^15X\  cM-)= 

55 x< oX\/OC-oX'«^-ÖX\  '^^ 

inslikken  (Mal.  talan;  Malag.  telina;  Nias.  tealca); 
ook  van  een  zak  gezegd  waarin  iets  gaat;  CC  o 


N"o 


"^  \  <—  '^\(D.);ieisdoareeneed(mÜa' 


nen;  55X'«— X-S"5N  (^g*-   "07 '«^n*' 

T^  \  -^  •%  \)  keel,  strot; ==  ^  7? 

ook  bij  *t  tellen  van  halssieraden  gebezigd ;  b.  t.  •* 
X'77«— \'2r-C.55X'«-"x-5"6Np*^ 
-*•  55  X  "«— -SX\  •77-oX\  iemand  ff« 
eed  laten  doen  om  zich  van  een  misdaad  te  xuiT^ 


ren; 


■zroTT^loc 


-77  «s^N-o   =    "5  "5^' 
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0*5  0 tJ7  0\  (hbs.  D.);  ^  *^  VA*>  "2^ 

-^o —  oc-2r-^\"5<x:«=^o"2ro 
"ox  \  —  ^x\<^»cö  xr^-sN  —  «5- 

X  \  ÖO  ^""  o  X^^  "o  ^  "^  ^^  '^''''  ^^*^  ^^^  ^V 
hetgeen  waar  de  gekookte  rijd  in  zit  in  de  buitenste 
zak. 

"07X^^0  =  <^^^'2rx\  (B.). 

5^  X  «T  rf'^;  "07  -^  \  «T  P-;  Jav-  tëlu; 
Nias.  enz.  tolu);   —  5^  x  ^T  "o  o^^rtnorgen; 

'p^'é7\j3y^\'^ — ^T \  (l> );  —  5^ X 

•«T  '•'^  "3  X  \  we/  ^2rM  cfa^  drie  dagen  geleden; 
ö^  CO  5^  "3  5^  X  *T  ^^  ^^  voornaamste 
Goden  dat  is  Batara  guru,  Soripada  en  Mangala 
bulan;  '2r  O  "~  "7^  5^  X  ^T"  naam  van  de  der- 
de maand,  waarin  het  hevig  waait;  van  daar  de 
spreekwijze:  —  •^x\-770C\cR5'2rx 
<  "oxnöot'*^— >o^  \c»5^x\"S 
5^«^x\öö'«^'r7o\  -^czro — 

"7^  5^  X  ^T  ^^  geiten  heeft  als  gumbot-bladeren 
die  in  de  derde  maand  worden  omgekeerd;  de  ^««1- 
boi-  of  mo/ffii^-bladeren  van  onderen  wit  zignde, 
zoo  doelt  hier  de  vergelijking  zoowel  op  de  kleur 
als  de  talr^kheid  der  geiten. 

55  X  ^^~  gereed  zijn ,  op  het  punt  z^n  van  iets 
te  doen  of  te  worden;  in  een  verzoek,  uitnoodi- 
ging  enz. :  kom  aani  wel  aan!  5^  x  *"  OC  "T^ 
"ZT"  X  \  ^^*^  ^  O  toen  de  dag  op  het  punt  was  mid- 
dag te  zyn,  toen  het  naar  den  middag  liep;  oC  X 
'«—XOC'^XN  5^ 'T?  O  5^  X'^  55  <^ 
•2rX— »5^X\-o-^0-^'«— OCXN 
•«—  u*>  5?  \  ■=■  als  de  vrucht  op  het  punt  zal 
zyn  om  geboren  te  worden  enz. ;  5^  x  ^""  OC  "o 
"S  OCX  \  "7^  O^  hom  aan!  gaat  gy  aan  het 
begraven;  55  x^^  OC  "77  0  5^  OC  ^X\ 
^.  Q.  o  ioai  ons  terstond  gaan  dobbelen. 

55  -^^  X  \  ^?5  vaneen  gescheurd, 

5^  '^—  X  \  -r?  -^r  \  (vgl.  <»D  'c—  X  \  -r? 
"Zr  \)=  "Zr  "T^  5^  \  (vgl.  de  analogie  van  5^ 

'^"XN -27  \  I.enll);  OC-S^="X\  '77 

'2r'  \  een  dam  doorsteken;  -^T  O  5^  ^ —  X  \  '77 

•2rN5^«-^-ox\=  •2ro5^ocx\«5 
-7^  \  5^  u^ -o  X  \ . 


5^  *~  X  \  -77  5  (vgl.  "Zr  '«^  \  -77  5)  schel 
van  een  geluid. 

tJ7 '«— x\-^'2ro\/oc-3\-75'«— X 
x\'"^'2ro\  =  oc"os=^  \  •"^■2ro\ 

(D.). 

5^  '«—  X  \  <  X  verbluft,  uit  het  veld  geslagen; 
dood  stil  uit  verslagenheid. 

55  '«^XN-Zr/J^OC'^XN^J^^^ 

X  \  "ZT  ^(7^^  van  iemand  die  daalt  in  tegenover- 
stelling van  ^T  O^  T7  ^  T7  ; 55  ^5- 

x\55''~x\"2T  =  55«^x\— >x-^ 

(Wigcheltaal). 55*~\'2r55'^^X\ 

"2^  allerlei  van  elkaar  verschillende  smaken  heb- 
bende  als  sp\jze ,  waarvan  men  niet  weet  te  zeggen 
waarnaar  zij  smaken;  onregelmatig  van  hetgeen  ge- 
zegd wordt,  en  ook  van  de  wijze  waarop  iemand 
iets  bewerkt  heeft. 

55'*~x\55'«~x\  ^Üf  uitgestrekt  als  de 
beenen  van  een  doode;  u^  "o  N  "ü^  ^  \  TT7 
-c^  \  (I>0;  —  55'«~x\55'«~x\'77 
"oXN  stijf  uitgestrekt  houden  de  beenen;  oc 
-3  ^r—  X  \  55  ^~  X  \  öfl»  iets  trekken  als  aan 
een  touw  om  te  weten  of  het  houden  zal; 

■a7^\Tr7^\'« — fe\  =  55X55X 

*^-o\(I>.). 

55  ''^  X  \  "^/OC  55  *~  X  \  -^geschaard 
zijn  als  een  mes,  wapen  enz. 

55 '«"XN  —  Zrx  (vgl.  55  0Cx\  — 
TT  \)   OCS5'«~X\  —  ir\   =  OC55 

ocx\co-7:5\. 
55  '^"XN  —  T^xx/zroï^ï^oc 

^X\55'*~X\ •77X\55  *~X\ 

'77X\  =  OvöC-oOC'=5^X\5555*=^ 

ö  (Pngrks.). 

5^  ^—  X  \  "~  o  Tandy  steile  boord  als  die  van 
de  wal  van  een  rivier;  ^  ^- o  55  ^s"  X  \  "~ 
5  een  spel  zonder  regelen  waarbij  men  den  verlie- 
zer bij  wanbetaling  dadelijk  als  slaaf  beschouwt; 
Zr  0^^>»'  "«—  X'"^X55  ^^XN  — o  eign. 
van  een  slaaf  in  de  verhalen. 

55  ^^^  X  \  ""  'T^  \  teleurgesteld  (M.). 

55*~x\  —  ZrjN   I.  =  550Cx\«> 
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5^  -r—  X  \  *-"  (vgl.  5^  •«—  \  *— )  o;?  c&?  kant 
van  iets  liegende,  aan  't  randje  zijnde;  OC  1q  ^"" 
X  \  *"  "o  *'~  X  \  "*"  op  de  ^-aw/  van  iets  ho- 
pen ^  zitten  enz. 

5^  '^—  X  \  c»  -T^  \/0C5^  ^^— X\  ÖD 

"«-"  X  \  öo  'T?  o  omverhalen  de  aarden  wal  van 
een  ^i(/a. 

5^  "«—  X  \  öO  "5^  X  \  onverwachte  plaats  Jieh- 
bende;  tcat  buiten  verwachting  ons  bejegent;  oC 
«=5-  X  \  5^  "«^  X  \  ^  '7^  X  \  ^Mf^«»  van  een 
godsoordeel  (habonaran);  oc  "o  "*""  X  \  öO 
'T?  X  \  iemand  die  dood  onschuldig  is  van  iets 

betichten,  iemand  een  schuld  aanwrijven; = 

OC  "oOCXN  <^^X;  'T70'«^  J^'^—XN 
ÖDT7X\  =  •<^X^XJ  -^VA*>"oX\ 
5^'«^X\«5T7X\    =   -^'-^"oX\ 

■zro-T?*— x\  (M.). 

5^  ^—  X  \  So  É?oor  hartstogt  vervoerd  mei  roha; 
<-^v  55  -T^ONC^^X-T?  OCVA*>-3x\  55 
^c— x\S0«=5'X'T70C\0C»5'X\fi^ 

1^^  -3  X  \  '^^  T^  tt'*^  v^^^i  ^00  ge  soms  door 
drift  bij  H  spel  u  laat  vervoeren,  of  ge  mij  niet  zult 
verpanden  / 

55  ^ —  X  \  "*■*  ophouden  van  een  guerilla;  — 
55  -«—  X  \  "«^  "T^  "o  X  \  iets  doen  ophouden, 
met  iets  uitscheiden. 

55xr7s^\/'2^0  55  OCX^-7=^\  = 
-r-  ^3  ^  (»•)• 

55X^7'«— \  =  55^^'^^\55^7'«— 
N  (M.). 

55xr7  0/OC«=5'X\55X^^055X 
^^O  =  OC«=5'X\  C^X"="  V^. 

55  X  T7  *2r  o  \  minachtende,  onbeleefd,  nala- 
tig; j=."o'5^XOC55XT7'^0\'^0 
—  X  -^  "o  \  5^    minacht  ons  'onderwijs  niet; 

o\  55  "07  N  -r?  <  X  '^  ^-7-o\ 

55X^^"2ro\'T70C55"^c/^"oN  ^^^^<?/ö^ 
/^<?wf  w  ^«*  middel  om  van  te  leven ,  onbeleefdheid  een 
middel  om  door  te  sterven;  oC  "o  X  ^7  O  TT  O 
iemand  negligeren,  onbeleefd  behandelen. 


■070»-^  =  55'=>0  55  0(I>). 

55  O  '77/OC  "o  O  T^  iets  op  ^  koop  toege- 
ven; ""  "oOT7  u)at  men  op  de  koop  toe  hijgt 
of  geeft;  de  goede  zijde  van  iets;  een  deugd  die  ie- 
mand Leeft  in  tegenoverstelling  van  55  o  '77 
'2r  \  . OC  "o  o  T7  "===■  iemand  verden- 
ken van  een  misdaad. 

550T7T7\/ SOT^T^N  "oO 

T7  T7  "3  X  \  ^«^  Atf^^tf»  ra»  steking  in  de  milt 
wegens  overzatheid. 

55  o  "79  "TT  \  ieis  dat  aanleiding  geeft  tot  praat-- 
jes  als  een  zonderling  kind;  een  ligchaam^ebrek , 
een  lidteeken  dat  zoo  groot  is  dat  het  slecht  staat; 
een  ondeugd,  de  slechte  zijde  van  iets; = 

•=■  —  •2rx\'=  —  "zrxx  (M.);  OC «s^- X 

N550T7'2r\'^j=:.'«~OOCs=5'X\ 

—  "o o  T7  "o  ^  X  ^7  spreekw. :  "alle  din- 
gen hebben  een  goede  en  slechte  zijde ;"  '2r  x 
"o  "o  O  *""  "^  """  "oOT7  "o  O  =.  *"■ 
"OX  \  -'^  ^X\  "7^'«~OXr^"oX\ 

55  O  T7  "ZT  N  "o  '"^^  *'*  ^^t  land  is  de  goede 
zijde  van  het  Nederlandsche  bestuur;  de  heere-dien- 
sten  zijn  de  kwade. 

55  OT7  OC  n/OC-oO-T^OCX  w  iets 
steken,  naar  iets  steken,  iets  doorboren,  doorsteken 
(Mal.  manikam);  oC  "o  O  T7  OC  \  "77  "o  X 
\  met  iets  steken. 

55  o  -79  «=3-  \  I.  Mal.  jjJ  =  Oö  -«^  \  "«^^ 
— ^  -^  \  (hbs.  D.);  naam  van  een  fraaije  soort 

van  lage  die  met  gouddraad  omboord  is; 

"2r0550CO'T7«=>\  =  '«— ==->  (Wigchel- 
taal). 

II.  =  55  0X/^«=5  \- 

55  o  T^  zekere  muis-soort  (M.). 

55  O  -77  "27  \   Mal.  =  OC  "o  X  \  '2ra 

(Nias.  te-u); OC  "oOT?  "ZT  \  sluipen ^ 

stilletjes  iets  doen;  iets  stilletjes  wegpakken;  stillet- 
jes naar  den  vijand  zich  begeven  en  daar  eenige 
schoten  lossen ,  zonder  zich  nader  tegen  hem  te 

verklaren; oOT^'ZTv  "©©"T^J 

'2r  "o  X  \  ^«*^  hebben  van  kramp  in  de  vingers 
of  teenen  waardoor  zij  voor  een  oogenblik  krom 
staan. 
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5^  O  ^7  zekere  plant  wier  bladen  voor  vlecht- 1  II.  OC  "o  O  "T^  sneuvelen  gezegd  van  perso- 
werk  dienen.  l  nen  waar  men  ontzag  voor  hebben  moet;  oc  "o 

5^  'P^  O  \  5^  "T^O  \/OC  "o  '^^ O  \  5^  I  Ö  '7^  'TO  "3  X  \  een  gesneuvelde  met  plegtig- 
•77  O  \  =  OC  <  55  """  o ;  en  in  de  versier-  heid  vereeren  leggende  men  het  lijk  uitgestrekt  op 
de  taal:  oC  "3  'P^  O  \  55  'P^  0\  OC  <  ;  drie  rijst-vijzelblokken,  waarna  men  eenige  ge- 
"""  ^  \ ;  OC  "o  '7^  O  \  55  '7^  O  \  'T7  "o  I  weerschoten  er  over  heen  lost;  —  -3 Q  ^Z7  v/^ 

X  \  ( -C O o  7^  O  \  55  'T7  O  \  'Ty  "o  I  "o  \  ^  plaats  icaar  een  gesneuvelde  uitgestrekt  op 

X  \)  voor  iemand  betel  bereiden  (M.).  |  ter  neder  gelegd  wordt,  zooals  de  rijst- vijzelblok- 

550*"^   I.  OCs=5'X\550'"^  pandeling  .  ken. 
zijn  wegens  een  schuld;  oC  "o  ^  "o O  — ^  "^^       "07  0  '^  zie  onder  5^  5  7^  I. 
O  (D.);   OC^oO-"^  wegens  iets  (als  wegens  |     550'^7  —  \  Mal.  =  7^70'*— 55  O  \ '77 


een  schuld)  dienstpligtig  zyn;  "~  5^  o  ""^  "T^ 
-oX\  (-<::;,0 — 550-^ -77 -oX\)  ie- 
mand als  dienstpligtig  e  aan  zijn  schuldeischer  over- 
doen zooals  de  Batak  doet  met  zijn  verwanten; 


OC  =^  \  -070 


•77%\  (-^O ^ 


\  -U70— >'77-B\   D);   OC«=5'X\550 

— ^  5^  O  ""^  handel  drijven  vooral  in  menschen; 
5^  O  ""^  55  O  ""^  koopwaar» 

II.  Mal.  ^iJljJ  ?  driemaal  in  elkander  gedraaid  ko- 
perdraad (M.);  5^  o  -"^  ^  """  naam  aan  ver- 
schillend gekleurde  dingen  gegeven. 
55  O  -^  s=^  X  \  (vgi.  -ar  O  — >  «=>  X  \  II.) 

regt,  regtstandigy  regt  uit;  regtvaardig ;  OC  "o 
©•"^'ï^S'XV  voegw.:  daarop;  OC-oO""^ 

5=5"  X  \  -77  "oXN    (-^O oO'"^«=^ 

X  \  "77  "o X  \ )  ^h  regtstreeks  ergens  naar  toe 
begeven;  -^  o  —  "o O"""^  ^ X  \  "77  15 X 

\oc-oox/^-oN55-^55-o'2ro 

^^  hij  zoude  regtstreeks  naar  zijn  huta  gegaan 
zijn  f  enz. 

550-^"2ro\  =  •=""^550\  (M.  en 
D.). 

550  </550<550<   =  '-^"oV 
550<"ox. 

5^0<"ox\  =  550  X^  "o  ^  (M).  55  6  '77  "2^  O  \  »»  ^ï>  ^tfAetf^  betaald  worden 

5^  0*77  I-  verdieping  als  de  natuurlijke  spor-   van  een  schuld,  die  men  op  eens  en  niet  bij  ter- 
ten  van  een  rots,  natuurlijke  sport  in  een  rots  of  mijnen  afdoet. 


0'«—  55  "o  \  (M.)- 

55Ö'77'«^\(vgl. — 5-77'^—  \)speelsch, 
dartel,  wüd;  —  -oÖ'77'«~\n50'77'^— 
-5  X  N  wüd  van  paarden  die  lang  op  stal  gestaan 
hebben ;  ook  —  <  o  "77  ^~  \  "=="  "77  ^~ 
"oX\. 

55  ö  '77  ^^  zekere  visch  (M.). 

550'77X  (vgl.  -aroT^x  li.)r(md;  "2- 
O  55  Ö  'T?  X  (Jan  Rond)  schertsenderwijze  van 
een  spaansche  mat;  oc  ^5  x  \  55  o  "77  x  »'» 

een  kring  zitten  van  een  menigte  menschen; 

'^-OOCs^'XV  55  0'77X='«— x-^rCa). 

55  Ö  'T?  "Zr  x  \  juist  van  een  weegschaal, 
waar,  regtvaardig  van  een  vonnis;  =  77  "^  x 

\  ; oc"oöT7"2rx\  55  x<  eo 

^  X  \  <  "o  o  \  jw.st  middernacht;  oC  "o 
O  T7  "Zr  X  \  «-'^  «5-  o  X/^  "o  \  «5-  X/^  zie 
onder  ^3.  x^  (M.). 

55  ö  T7  O I.  ^«»  vastgestelde  tijd,  termijn;  va*» 

«s^-O «=5-  X  \  -^  "o  "o  \  <^>*'«~ 

"o\  —  '=5'X\550 'T? O X^ "o \  versier- 
de uitdrukking:  stervensuur, 

II-  55  ÖT7  O  55  0*77  O  «^  voetstuk  voor 
potten  even  als  de  harpe  maar  zonder  handvatsel. 


berg;  1J7Ö^   P); 


OC-oV"oO 


-t9  =  ocs=5'X\-^'« — oN  PO;  — 
-o5'T7*-^-oN  = ox\55"2r\; 

oOT7V^>"o\OC»5'X\'«^'77X 

"c—  77  X  \  zie  onder o  X  \  55  "2^  \  (M.).    "g  "77  T"  \  (in  een  verwensching). 


550'77«=5'0\  (vgl.  55  T^s^Ov)  OC 
•^  Ö  'T?  ^  O  \  naar  iets  ^oö»  ,  iemand  be- 
zoeken. 

55  O  77  ->-\/oc-oO'T?nr\  =  OC 
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5^  Ö  ^i?  ter  neer  geieorpen,  Ier  neer  gevallen 
met  geweld  alsof  het  ter  neergesmeten  ware;  een 
strik  die  een  soort  van  piek  naar  beneden  laat  vallen 
om  rhlnocerossen,  olifanten  enz.  te  doeden;  oc 
-30*"^  ^  iets  neervallen  (Sund.  ninggang); 
OC  "^  O  **  ^^7  "^  X  \  iets  met  geweld  ter  neer 
werpen;  —  5^  ö  "^  op  elkaar  gevallen  zijn  als 
pijltjes  van  een  blaasroer;  op  elkander  liggen  als 

lijken  van  gesneuvelden ;  5^  ö  ""^  < 

-g  \  branding?  van  de  zee  (M.). 

5^5'"^'*^  \  Mal.=  5^  -<,o;  ""  "3Ö 
— ^  ^—  \  =  -""  -^  *^ö;  "~"  "oö  ""^  ^"^ 

\  "SO  »<»  *i vertrek  van; —  •30'"^ 

^—  "^  \  iwr^  iemand  aan  vrouwen  nalaat;  55  ö 

— >-«— NOCc^X*— X55 5^  J=- 

-«—  -T^O^SXOC^-X^^x  (dat  vooreerst 

gezwegen  worde  over gaan  wij  nu  terug  tof) 

aanduiding  dat  de  verbaier  tot  een  reeds  vroeger 
vermeld  onderwerp  terugkeert  (M.). 

55  5  — ^  <—  (Sanscr.  langgala)  een  ploeg  (Mal. 
tanggala). 

5^p:Ö'"^X'«-"OCn  Mal.  =  «— x-Cx; 
—  •^j=l5^Ö-^X'*-OC\  =  w^-5^ 

(Wigcheltaal). 


OC\   =   "Z^O' 


■070*-^  -^  \ 

'«-OCX\(D.). 

j^ö'-^^^ov  I.  (vgl.  5^0-"^ '«"o\) 

Atf^t^  van  de  stem. 

U.Mal.  ?^  oce^xv'zro.j^ö— >«^ 
ON  =  "Zr  X -^  —  X  \  (a.  M.). 

5^0— ^'^ON  (vgl.  550-^  «^0\  I.) 

scherp  hoorende  van  de  ooren,  duidelijk  van  geluid; 
—  5^Ö-^''^0\'7^"oX\  iets  luide  ver- 
kondigen;   s  o  -^  «"  O  \  b\jnaam  van  de 

hamisaran, 
5^  O  —5  Ztfu^  klinken  van  muzijk-instrumenten. 

5^0— ^^^/zro5^5-^'riF  =v^^x 

—5  (a.);  zekere  vogel;  TT  O  5?  Ö  -^  ^^  ^C. 
Q  -^  X  ** —  '77  X  \  naam  van  een  vorstel^ke 
ogung; "ZT  O  5^  5  -^  ^^  -<*  O^^"" 

^  5^  O  \  versierde  naam  van  de  dowal  waar- 
mede men  't  publiek  bijeenroept  (M.). 


5^05^5  (vgl.  y^O'XT?0\  II.)  iets 
waarop  men  slaat  om  menschen  bij  elkadr  ie  krijgen 
zijnde  soms  een  kleine  pauk ,  maar  ook  wel  iets  an- 
ders als  b.  r.  de  schede  van  een  wapen  enz.  (Bisaj. 
tagingting  gelmd  van  een  schel);  "^T  3^0  5^ Ö 
o^;  <x:n5Ö55Ö'2rT'77  55N  «^^ 
geen  uitgezonderd;  oC  "75  6  3^  O  <  O  iemand 
w^  /tf  e^  of  te  drinken  geven ;  i/^  'S—  v/*^  <q2 

•7705^  n5'2r-^'7:j5^^/^r-ox\oc 
-Söj^ö-zr -^ -77  55  \  j=. -S'zr  x»^ 
xoc  <  -5  \  55  <»— >-2r  \-o"5o\ 

-73  «s^  ^  i=r  A«/  vadertjes  allen  g^  die  in  deze 
huta  woont,  allen  tonder  onderscheid ,  verzuimt  niet 
in  het  huis  te  komen  eten  zegt  de  Vorst;  de  Vorst 
noodigt  u  allen  uit  om  te  komen  et^i;  '2r  'X,  Ö 

5^5 — <o'2ro"oO-7:55^"o"^  «^ 

de  bewoners  va»  zijn  huta;  oC  ^5  Ö  5^  O  T7 
^5  X  \  iets  publiek  maken  door  op  de  Ukting  te 
slaan;  OC  *^X\ -ZTOJ^Ó^^Ö  «»  vumgU 
bij  elkadr  komen, 

5^  -^r  O  \  klanknaboots.  uitroep:  üs!  oc 
0^  X  \  ;^  O  y^  ir  o  N  ^^  voortscUeien  als 
iets  dat  drijft. 

j^-zroNj^-zrov  (vgl.  — 5^:2^o\) 

schoon,  zuiver,  zindelijk;  oC  "3  "ZTO  n  5^  "2^ 
O  \  gldd,  vettig  van  smaak. 

5^  O ^  -77  \  (vgl.  v/^X  CIS-  "77  \  )  Btaaa. 

5^  OCS-  ^  \  (vgl.  «5-  -^  ts^  \)  =  -sr 
^-s=^\  I.  (Sangar.  tidu);    OC^xx'ZTO 

5^oc^«^  \  «p««^;ocn50^-s^  \  *r? 

-3X\  iets  uitspuwen;  "o  "or  5^  O  "o  O  ^- 
*^  \  -77  -SX\  -^0^5;,0'C/^5^«5'X\ 
<:»"oX\^C.55\"o  "07  "o  O  ^~ -77 
"oXN  -<^o-<;.ox/^-77 —  <o-^x 

^o«  is  het  mogelijk  in  te  slikken  wat  men  reeds  heeft 
uitgespuwd,  hoe  is  het  mogelijk  wat  men  reeds  heeft 
weggegeven  terug  te  eischên ,  gedane  zaken  nemen  geen 
keer, 

5^05^  Mal.  xuï  ^ol  ^^^  w*^  ^egt;  bevel 
(M.). 

tJ70Tf7  =  *""U5. 

5^05^0  I.  (vgl.  •77-2ro'2ro*5'-s 

\ )  naam  van  zekere  kleine  tortelduif-soort  (co- 
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lumba  Malaccensia)  naar  haar  zacht  gekir  zoo  ge- 
naamd (Mal.  katitiran;  Lamp.  katiran;  Jav.  kiti- 

ran);  5^05^0Cö^^   =    y^  ^  \ 

^c-  ^c-  -77  ö5  (M.). 

n.  OC  "oO  5^  o  =  OC  "B  \  «5- ^  «^  V  • 

III.  —  -5  o  5<J  o  ^^  kleine  ^midskamer;  -"— 

-o\-oO-u5o  (!>.)• 

TT?  0 1x5  O  zie  onder  5^  O  55  O  UI. 

55  O  5<J  "77  O  \  I-  ^^  maat  van  iets;  bedrag 
van  een  schuld;  de  juiste  inhoud  van  iets;  toedragt 
van  een  zaak;  OC"o0  55  -T^On  =  OC  "5 
O  öo  ^^  \  iets  afpassen;  ook  =  OC  "5  O  55 

o; •2roocn50  55'^^o\  =  -^^ 

X-r7'2rx\   (a.);    "=•  OC  55  O  55 '77  O  \ 

\  rfa/  »9  rftf  omvang  van  de  straf  van  een  eektère- 
ker. 

n.  (vgl.  55  O  55  Ö)  55  0C0  55'^70\ 
wordt  te  gelijk  met  55  oC  OC  \  "f*  in  de  ver- 
sierde styl  der  Mand  hl.  verhalen  gebezigd. 

55055 '^^OV  (van  55'2rO\)  OC -5 
•«r—  Q  5^  «^T*  o  \  gl^d  geschieden  ;  als  glad  om^ 
draayen  ;  glad  doorgaan  van  iets  dat  ingeslikt  wordt; 
zonder  eenig  toeval  zijn  van  een  reis. 

55  O  55  ""  O  \   vaardig  in  het  spreken  als 

kinderen  die  vrolyk  zijn;  OC"B0  55 

""•  O  \  smeden;  oC  IS  O  55  O  ""~  O  ^sme- 
den ijzergere^lschap,  dat  door  het  gebruik  stomp 
is  geworden. 

55055  «^0\  (van  5^  «=5.o\?)  OC  "o 
'=5055«^0\  =  OC-o*=5'0"2r«=^0\. 

55  O  -^  zie'  onder  ■=•  -^ . 

55  O-^C  'Ty  N  vol  kuren  zittende,  ktcasterig; 
550-C'77\OC55^-^'^T'-?^"oX\ 
kwasterig  zijn,  maar  niet  eens  genoeg  te  eten  heb- 
ben. 

55  0-<^  =  «-^"oO\ -<;;,-^x  (tabas.; 
vgl.  Mal.  tidak). 

55  0'<;.x/ — *5x\  550-^x^-7 -5 

\    =   -^OCs^-X    (hbs.);   -ZrO-^x/^ 

«5'X\550'<:,X^^-0\  (van  55  "30\ 
-c.x)= oN-S'^x-<^'^x'r7 

"o  \  (Pngrks). 


550^5/ — 55  O  "o  55  O  "o  1^1  elkaar 
wedyveren  in  de  een  of  d'andere  eigenschap,  als  in 
schoonheid ,  in  bedrevenheid  in  het  dansen ,  enz. 

55  O  "S  "7^  "ZT  \  Mal.  ^ujC&Jb»-  ^«»  ^»^ 
slagtmes  (M.  en  D.). 

550*^50  ^^  ^ijfJ6  van  een  wild  zwijn  of 
hert. 

55"oo\-2r-^\/550c-oO\'2r 

•7^\  =  OC-oö^'r7\  (VVigcht.). 
55  n5  0\  <S- -T^N  (vgl.  v/->-50\c5- 

•77  \ )  een  strik  om  herten  en  evers  te  vangen , 
bestaande  in  een  touw ,  waarin  zij  trappende  ver- 
strikt worden; -77  55  "o  O  N  ^  "T^ 

"5  N  (vgl.  55  O  «^  T7  \  )  standplaats. 

55"oO\cS-x  Mal.  ^sviJ  =55-30% 
'-^x;  "2^ OOC"o'^o\c:3  x-^;^©"*" 
<  55  o  \  naam  van  een  pontas;  zoo  ook  '^T  O 
0C-o"30\c:S-x-<;.0'«— v^^55  \(M.). 

55  "oON  CS-x  j=./:2r0  55-o0\c^ 
X  .=.  "^  ^  Men.  Mal.  c  K  ^5\juLm  naam  van 
een  momongan  in  de  Mandhl.  verhalen. 

55  "o  O  \  «:$•  /OC  "o  "50  \  :^  iemand 
een  stomp  geven  (vgl.  het  Mal.  woord);  oC  *^X 
\  55  -3  o  \  ö"  met  elkadr  boksen, 

55"oo\55"oo\  (vgl.  •2r-so\-2r 

-30  \)  een  ring  (Daj.  tisin). 

55"oO\'<:./OC55"oO\-^  =  OC 
55    (hbs.);   -Zr  055  n50\-<,v^>-oX\ 

eigenn.  van  een  m^rga. 

55  "o  O  \  "^  staan,  opgerigt  zijn;  plaats  heb- 
ben van  een  plegtigheid;  55  HBO \  -<^öOo 
■2r«^  of  55"oO\-5. S\55< 

-3  \  tftfj»  oorlogs-aangelegenheid  als  wigchelaar  be- 
sturen; OC  "^  "o  O  \  ^^  te  berge  staan  van  het 
haar  uit  schrik;  oc  "o  "S  0\  -^C.  <0  ^* 
iets  tegenwoordig  zijn ,  bjj  iets  «^aan  kijken;  —  -3 
"o  O  N  "^  <  O  ^  persoon  die  eenpanijaran  on" 

dersteunt;  -^  55 o  "o  O  \  -^  <  O  een 

datu  die  nog  niet  als  zoodanig  fungeert ,  en  nog  mat& 
toekijkt;  'zr  O  55  "o  O  \  «^  <  O  een  getuige 
bij  een  regtzaak;  de  twee  breede  planken  die  met 
elka&r  boven  in  de  opstaande  rand  achter  in  de 
Ó6«/7^ffrio»^^flr  een  driehoek  vormen;  -""  55  -3 

33 
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O  \  .*5*  '77  "3  X  \  doen  dansen  een  panijaran 
om  van  iets  de  oplossing  te  hebben ;  een  feest  be- 
ginnen;  een  plegtigheid ,  ofwel  mnz\]\i  plaats  doen 
hebben, 

5^"oo\-<;."o\/ —  'X.^ — oo\ 

-^  "3  \  inéén  gekronkeld  zijn,  door  elkander 
slingeren  ab  wortels. 

fi=3'X\'770CX\'r70CX\  (Pngrks.). 
55  -oO\  ^Cx/OC-o-oO\-<Lx  op 

een  hoogte  staan  van  waar  men  ver  kan  zien  (Mal. 
raanindjau);  Cr*y  OC  OC  "o  "o  O  \  •'^  X  rijat- 
halmefi  die  zich  boven  anderen  op  het  veld  hoog  ver- 
heffen; hetwelk  een  kwaad  omen  is;  -3 

— >  55  oc"oo\  •<:,x  ^  55ocx\«> 

•2r  o \  (Pngrks.);  55  "oO\ -^X^-7 -5  \ 

een  plaats  van  waar  men  een  vergezigt  heeft;  een 
hoogte. 

55  "oo\  •<;,-2rx\/oc-o"oo\-<;. 

"TT  y^\  op  de  nagels  doodknippen  luizen  enz.  (Jav. 
tindës);   •2rOC\->"^T<»:>c^X-<^^^ 

-^  X  "o  OC  O^  "or  (^^  ^V*^  op  een  expeditie 
uit;  twee  maken  slechts  dooden)  raadsel  op  de  aan- 
gename bezigheid  van  het  luizek nippen. 
55"oO\-^xr7-o\  Men.  Mal.  ^^IjJJ 

55  "o  O  \  -'CO  (vgl.  Tr7-3o\-^o) 
OC  "o  "o  o  \  -^  o  op  iets  liggeti  (vgl.  het  Jav. 
tindih);  iemand  van  achteren  aanvallen;  met  los 
kruid  op  de  schedel  van  een  gesneuvelden  vijand 
schieten  om  uit  de  val  er  van  een  omen  af  te  lei- 
<len;  -""  5^  "oO  \  "^O  op  elkaar  liggen;  5^ 
OC  "oO\  -^O  voortreffelijker  zijn;  ^zsfCTT 
055"oO\-<:.055  "^ON  -^OX/^-o 

\  elkaar  zoeken  te  overtreffen; "2^0  55 

"oO\ -^oxr^"ox\  =  <R>x55'79o 
\   (a.);   •2ro-^X/^OC«5'X\55"oO\ 

055-^  (Pngrks.). 

Tr7-oo\  -'^0=  55"oO\  -^o  (D). 

5^0 — /oC"oO""   rijst  in  den  bolster 
eerst  koken ,  vervolgens  weeken,  en  dan  stampen;  wel- 


ke spijze  als  55  O  "oO  ""  bekend  staat; 

5^  O  —  5^  o  ""~  zekere  boom  wiens  vruchten 
genuttigd  worden  (M.). 

55  O  —  -r?  \  I.  (vgl.  55  O  OC  -77  \  )  y««f- 
genheid  koesterende  van  een  meisje  jegens  haren 
man;  iav  •->  x""^  ^^VO^"©"^^ 
X"*—  X550 •T^V^^^X'sf'T^O 

-<;,0'770^-o^^^'2r'7^c5-'«"xoc 

•2r  \  O^  ^5  "^  «^^  ^^^^  betaling  betreft;  eerst 
wanneer  mijn  dochter  aan  u  gehecht  is,  neem  ik  irr 
goud  aan. 

II.  •2ro55o — -T^-oxN  =  •2ro55 
x-öy-5-ox\;  "^rx/^  —  x\-oO'2r 
0550  —  '77"ox\  =  <-^^550\; 

•2-x — X — <:-oN-<i.<:"oN'^'^^ 

—  x\-oO'2ro55o  —  -T^-oXN  = 
•2rx  —  X  —  «^-xv  55x-07"o"o^  («• 

M.). 

•070 — TJ7\  (vgl.  '2rO — y^\)  steeds, 
altijd  door;  b.  v.  j=.  "«^  '77X"oX"D70  — 

Tr7\"U7<'2ro\;  "U7o  —  xr?  \u^ 

^0XJ70 Tr7\  ÖD  ^\  <"oO\    = 

OC  "oO 55  N  ^-^^  «5- 00c  "o  o 

55N<»«^x\  <-oO\  (B). 

550 S\/OC-oO oO  CM  iets 

denken;  iets  onthouden;  op  iets  letten. 

550  —  x/OC«=>x\  550  —  X  9nel  op 
elkadr  volgen  als  geweerschoten;  oC  ^  X  \  55 
O  —  X  55  O  ""•  X  ^e^  dik  zijn  van  regendrop- 
pels; OC-qO  —  X"oO  —  X  iets  gaanw 
eten  de  brokken  snel  achter  elka&r  naar  binnen 
slaande;  iemand  ten  verderve  brengen,  overstelpen. 

550 — '«T\/OC550 — T\   =    OC 

—  x-^'«-"x\;  OC^5'X\550  '«T* 
\  55  o  """  "^T  ^   *"  brokken  vallen ;  "3  5^  o 

—  "«7-  \  als  verwensching  gebezigd  in  een  pa- 
noktongi. 

55  —  0\55  —  ON  ff^^ij^  afgesneden,  glad 
bij  den  grond  afgeweten  van  plantsoen;  OC  "o 

—  O  \  55  "~  O  \  fflad  bij  den  grond  iets  qfvre- 
ten  als  een  beest  dat  plantsoen  verwoest. 

5^  O  öo  "ZT  N  'w^  1  aangeboren  eigenschap. 
55  O  öO  "«—  \   (vgl.  "2^  O  ÖD  «—  \  )  gereed 
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liggende  als  betel  of  spijze;  —  S^O  CO  *~  N  I  55  OC O  —  X  Men.  Mal.  c.J^  oc  "o  OC 
•79  "o  X  \  ^laar  zetten  op  een  schotel  spijze ;  o  N  —  X  =  OC  "o  Ö  ""^  ;  "o  ^^  "o  O  — 
iets  ter  neder  plaatsen  op  iets;  OC"oOöO  *~  I  5=^  "o  "T^XX  "o  O  "T^  t/?  "2^  O  "o  "^^  O 


\  "79  "o  X  \  iets  ergens  oi^  gereed  zetten  bij  fees- 
telijke gelegenheden ,  en  vooral  van  offeranden  ge- 
zegd; oc  "oO  öo  *«""  o  op  iets  offeranden  ge- 


55  "o  X\  "o-Z-XOCSS-XNC^^  "o 
^  "o055  OCO\  —  xr7"o\"oO 


reed  zetten;  —  "o  O  öo  "«^  \  gaator^,  iemand ,  ^-7  "o  \  "2r  O  T  ^T"  55  "o  X  \  "T^  "=="  <^i> 

I 
c?ie  gastvrij  is;  55  o  öO  *«""  \  55  o  öO  ^"  \    reeds  tot  merg  is  gemaakt  door  't  bladerlooze  hout 

alles  wat  men  als  offerande  ter  neder  legt;  5^  o  öO    (die  reeds  in  de  doodkist  is);  op  toien  de  aardklui- 

^~  "o  \  ^  <-0  ^  ^-O  iels,  als  b.  v.  een   ten  zijn  ter  neder  gevallen,  waarop  mijne  tranen  zijn 

kleed  waarop  men  de  verschillende  afdeelingen  van  een  gestort  (a.  M.);  oc  "o  OC  O  \  "^  X  '7^  "o  x 

koopprijs  ter  neder  legt  bij  het  koopen  van  een  meisje.  ]  \  in  een  verwensching :   ^<^  o  55  OC  O  N  — 

55  O  co  X  Men.  Mal.  ^.^  =  «^  X  (M.).     x  -79  "o  x  \  co  — ^  oC  "79  x  datje  de  duivel 

55  OCO>  snel,  gaauw,  ras,  1  hole/ 

5^0  0C  Mal.  iJoj3=  "2- OC  ON  cox  =5-  I  55  OCO\ — '2rr  n/OC  "o  OCON  — -27 
(tabas).  !  \  iets  inwikkelen ;  een  rijstzak  van  boven  digt  ma- 

55  o  OC  "T^  \  (vgl.  5^  o  ""  T7  \ )  eensge-  ken  door  het  boveneinde  zamen  te  wringen ,  en  met 
zind  van  een 'getrouwd  paar;  •""  55  COC  "T^  een  touwtje  te  omsnoeren;  oC  «=5X  \  55  OC 
N  '79  "o  X  \  iemand  voor  zich  winnen  om  van  o  N  """  '2>  N  ingewikkeld  zijn;  gemutst  zijn  schert- 
zijn  goeden  wil  verzekerd  te  zijn.  senderwyze  van  een  onbesneden  penis;  -7"  *«""  x 

55  O  OC  "TT  N  =  55  O  CO  "TT  N  •  |  55  OC  O  \  —  "ZT  \   Bataksche  naam  van  het 

5^  O  oc  "o  N  I-  ^^^^^-  suikerbrood-eiland   (Mal.  pulau  tungkus)  in  dt' 

II.  =  515  o  x/^  "o  \  (M.);  ook  55  o  oc  ^3^  van  Tapijannaoelie ;  •^T  O  "^  O  55  55  OC 
-3  X  \  en  5^  OC  "S  \ .  0\  """  *2r>  \   eigenn.  van  een  beroemde  datu; 

55  O  OC  "oX  \   zie  onder   5500C-oN oOCO\">""2r"oN   (Dairisme  xr? 

II.  iocN"r-'2r-fe\)=  — «=5'X\"2--o"o 
5^  COC "ZT ^  ^^^^*  55  oco\  CO  2T  \  |  \ ; o  \  "^  oc  \  "7"  "zr  "o  \  ^'^^ 

(M.).  j  erf  vóór  een  door  kamferhcUers  opgerigte  loods  zijnde 

5^  OCON  ""  of  55  OCO\  """  55  OCO    <le  plaats  waar  men  aan  de  geesten  offert  (D.). 

\  —  twee  als  een  spaansche  mat  groote  platte  meel-       55  OC  O  N  —  "^T  N  (^gl-  5r  OC  \  —  "«T 

koekjes  als  onder  de  offeranden  gebezigd  worden.  |  \ )  OC  ^  x  \  IT  O  55  OC  O  \  •""  "«T  \  op- 
5^  OCO\  "*   (vgl.    5^  OC  \  "*)  kreupel,   stijgen  van  rook  of  walm; "Zr  055  OC 


hinkende  (Mal.  id.). 


o\"r"'« oX\   =   55  0CO\CO-79x 


5^  OCON  —  "2-  \  (dies;  ten  volle,  ten  eene-   (a.);. "oOC^sj-xx  co  55  -79  "oX\ 

'»nale;  5^  OCON  —  "ZT  \  OC  "^  X -^  ^^^^^/    '2r0550C0\"T"« oX\  =  —  <0 

volwassen;  —  550C0\  —  '2r\*79"oX\  I  -^ o\    (»•  M.);  ook  "zr  X/^^  —  X\  "o 

iets  ten  volle  doen  of  weten ^ 

55   OC  o  N  '«^  \/0C  "SOCON 


"<"'  \  tegen  iets  smijten ,  naar  iets  smyten;  oc 
"o  OCON  —  '«"\-79"oX\   iets  ttJ^;y^«, 

wegslingeren ;  iets  neer  smijten; <0  <0 

"o0550CO\  — '«"N   =  v/^'^ON 
•«—  X  «-^^ "«"  o  \  "«"  X  (M.). 


0*2^055  OCONHT'* oX\; 

«-^^-055  OCON '«T  \    (of   550 

^"T"  \  ?)  zeker  vergiftig  preparaat. 

55  0CO\"F-'«~-79\=55  OCONC^ 
«=>*79\. 

55  OC  o  N  CO   Mal.  1.    ^^T  een  emmertje  van 
bladen  vervaardigd;  oC  "o  OCOXöO   iets, 
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als  water,  md  zodn  emmerije uitèckeppen,  opschep- 1     5^  OC  O  N  öO  "7^  \ / OC  "S  OC O  \  öö 
pen  enz.  "^^   springen  van  boTen  naar  beneden  (-^o 

55  OC  O  \  öö  -77  X  Portug.  Mal.  X\j^  ia-  1  55  oC  O  \  öö  t:^  \  ook  intransitif  gebezigd). 
*«*;  55  OCON^^-^x  (M.).  I     55  OCO  NtsS»  =  5^  OCO\^-7^\  ; 

55  OCO\  c5/0C"o0C0N  öSgeldwï-l OC"SOCO\öS»  zijn  stem  Udde  ver- 
tellen (deze  beteekenis  van  het  woord  dagteojcent '  keffen  (M.). 
zonder  twijfel  van  den  tyd  toen  men  in  plaats  van  |     55  oc  O  \  00  ^r>  N   rie  onder   515  o  OC 


geld ,  goud  of  andere  metalen  in  betaling  gaf;  vgl. 
het  Jav.  en  Mal.  woord);  0C"3  0C0\ö0 
^  O  iets  wegen ,  door  wegen  van  iets  de  zwaarte 


55  0CO\CO""&rN    Mal.  ^^^  OC«5X 
N  55  0C0\<»"3rN55OC0\CO-&r 


tt7i//f»  weten  ;  5;^  oC  O  N  ^S  5^  09>  </e  waarde  I  \  ^}'  hoopen  zijn,  in  tnenigte  opgestapeld  zi^n;  oC 
van  een  mensch;  -3  — ^  -JT  55  OCO\  ö5  j  "SOCON  co-öy\  -77  "SX\  ieis  opHape- 
•«—  t-^**'  5^  N  naam  van  een  reusachtige  slang  (in   len^op  elkaar  hoopen  (M.). 

de   verhalen);   -^TO oOCO\«><0|      55  OCON  <^«^ -77  N    (vgl.   55  0CO\ 

iemand  die  de  vrouw  van  iemand  die  van  dezelfde  i  -7"  *«"  -77  N  )  stof  op  de  wegen ;  oc  «^  x  \ 
mar  ga  als  hij  is,  trouwt,  maar  er  voor  betalen  moet,  ]  5^  oC  O  \  öö»  »>  -77  \  digt  opstygen  van  rook, 

omdat  de  vader  van  de  vrouw  de  verwantschap   in  een  wolk  opvliegen  als  asch  door  de  wind ; 

reeds  te  ver  rekent;  ingeval  men  voor  zoo*n  vrouw  j  '2r  O  v/*^  ^-  o  OC  ^5  X  N  55'OCO  \  öO> 
niets  te  betalen  heeft  heet  dat  trouwen  oc  <  «=5  -77  N  =  "o  "SO'-'**^  ^77  55  \  (Pngrks.). 
^o  o  x/^  (zieonder  -77  co  o  X/^); "^       5^  oC  O  \  00  -«T"  \  te  voorsckjjn  komen  van 


o  N  "o  OC  O  \  00  <  O  <^  regter  helft  van 
ten  huis  (D.). 


de  sterren ;  ontstaan  van  een  creditum  in  bet  spel 
(vgl.  het  Mal.  en  Jav.  woord);  in  tegenstelling  van 


55  OC  O  \  öö  "TT  N  /oc  "o  OC  O  \  CO     OC  ""^  ^:  in't  leven  behouden  worden;  er  goed  af- 
"^r  \  ^h  op  den  grond  werpen  uit  droefheid  (dik-  >  komen  ;   oC  "o  OC  O  N  Oö  ^T"  \   2*c^  vUtg  op- 
wijls  met  oC  "o  \  *C^  ^  N  ^  ^  gelijk  gebe- 1  rigten  als  een  tijger, 
zigd) ;  ter  neergeworpen  zijn  als  een  pot  op  de  onan. '     5^  o  X/^/oC  "o  O  X/^  snijden  met  een  draad 

5^  OC  O  \  00  ^   (vgl.   55  OC  O  N  CO  X  I  (als  niet  eenrtwowt)  bladen  die  tot  vlechtwerk  di«ien. 
^)=  55  OC  \  co  «^  -77  \  .  !     55  O  X/^  een  paalt  stcumder^  houten  colom  van 

5^  OC  O  N  CO  X  hoog ;  beroemd,  verspreid  van  l  een  huis  of  sopo  (Mal.  id.). 
iemand's  naam ;  —  -3  oc  O  \  co  x  de  hooge  '     5^  o  x/^  '2r  \  ^^^  of  min  zich  beschaaw^  ge- 
rand die  men  buiten  aan  de  opening  van  een  bubu   voelende,  meer  of  min  beschaamd, 
vindt.  I     5^  o  x/^  "o  ^  ^on^from  (Sund.  ti);  langs;  aan 

55  OC  O  \  ÖO  ^  X  \   (vgl.    ZSr  OC  \  co  1  de  kant  van,  van  wege;  55  o  X/^  "o  N  '-'^  "^ 
^  \)  de  stukfes  en  brokjes  die  bij  het  verbranden   van  mijne  kant,  van  mijnentwege;  oC  35  55  O 


van  een  vuilnishoop  onder  anderen  met  de  rook  te 
zamen  opstijgen;  -77  ö5  "Z-  -^  55  oc  O  \ 

^«^x\oc-^'«^"2r^C-77xco-3 

XNOC<7^55\«=^ N  55-^-00 

\^oc-ooco\co7r?\s^  — \55 

55  X  ^  uppama  waarmede  men  een  volkomene 
eensgezindheid  aanduidt. 
55  0CONCOxs=5   (vgl.    55  0CO\CO 


X/^  "3  \  öO  o  55  "77  in  de  buik  reeds  gestorven 
zijn  van  een  kind,  stillbom;  55  o  x^^  "o  n  "^^ 
als  voegwoord :  daarop ,  vervolgens. 

55  o  x^^  «^  N  helder;  ongestoord  spreken. 

55  o  x/^  «^  """  \  I.  hevige  hoest. 

II.    OC  ^  \  XJ70X/^«^ \XT70XO' 

# 
^5^ \    =   '«-=-770CX\'«^'770CX\ 

(D.;  Vgl.  Mal.  tijarap). 


5=5)  -  ur^c»  —  \  (M.).  550X/^^^  N  (vgl.  550-77 '«"n)= 
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eigennaam  van  een  slaaf  in  de  verbalen. 

55  O  X/^ '«■"  (vgl.  'iro^^^^  ^~ )  ff^luk  teen- 
scken,  gelukwenachingen  uitspreken. 

55  0X/^x  I.  (vgl.  -z^o^^f^^)  helder  van 
het  water,  van  de  oogen;  "zro  55  O X/^X  OC 

55  =  '2ro-77-<.o*^^x-o"oN- 

II.  (klanknabootsing)  bet  geluid  van  de  kwartel. 

55  o  x/^  •""  X  \  (vgl.  de  aanmerking  bg  5r 
-77  "^\)  OC"SOX^  —  yc\)iti3indehand 
houden  f  iets  tjosthouden;  in  bewaring  hebeen  een 
pand;  iemand  alê  dienHpligtig  wegens  z^n  schuld 
bij  zich  houden  ;  OC  "o  O  X/^  x  """  O  iets  of  ie- 
mand tegenhouden^  vasthouden y  niet  toelaten  weg 
te  gaan;   "ar  O  55  O  X^ — XN550X/^X 

3%  leuning: •2r0550X/^  —  X 

\    =    •^7X'«"-77\'2^0-^X'«~XOC 

"oxn;  oc^xN'2r  055  o  x/^  —  x\ 
55  o  X/^  X  "^  "3  \  wA  oa»  elkander  vasthou- 
den als  menseben  die  een  rivier  doorwaden  (M.). 
55  o  X/^  ^  N  helder y  Uckt  van  den  dag,  ^^^ 
der  ziende  van  de  oogen ;  opgeruimd  van  bet  ge- 
moed; gunstig  van  een  droom;  zonder  hinderpaal 
zijnde  y  goed  van  een  reis,  'waarop  men  geen  on- 
gelukken heeft;  veüig  van  ©en  weg;  -77  55  0 
X/p^  *^  "oXN  integritasy  rampeloosheid ;  "^ 


•7^   550X/J'S=5'-o\-5"'^X*^-77\ 

—^  X  *^  "77  "o  N  J^^^  ^^  grootte  hebben  waar- 
op het  als  manuk  gattung  kan  gebruikt  worden  van 
een  jonge  kip;  55  o  X/^  «=^  \  '«^  -77  "o  ^'» 
sckred  is  veilig;  figuurlijk  om  aan  te  duiden  dat 
iemand  bij  wat  hij  onderneemt  gelukkig  is. 

550VN  (vgl.    55^^   of   55=77)=  55 
^7;  b.   v.  O^'c— OOC^-^'7:i^-X'«— X 

55  o  Vn"o5s^x*^7-oOX/^;  *=^^^ 

•=r55o^E/^  =   '^ oÖ;b.v.  -7^  55  "o 

0-=="  ^  -C.XVAv-oX\  *%^^'='55  0 
^/^^C. O -77  «SS-  <  -oN'^^"oX\  (M.). 

55  ^rON  klanknabootsende  uitroep  tirl  oc 
^  X  \  55  O  55  «^  O  N  zijpelen  van  een  dunne 

straal; OC«^\-<:.-C^\"ü7s=5'0\ 

-^X^\XT7=5'0\  (vgl.  55  ss^ON  55  «=5- 

O  \)  zacht  rinkelen-  als  fijn  koperdraad  (1).). 


55  0«=^x/OC  -SO«>X^^O  =  OC 
-SX''— •=■• 

55  o  fs^  o  I.  naam  van  een  sprinkbaansoort ; 

—  0"15*^'X\  550«^0  soort  van 

dolk  met  een  met  messing  beslagene  schede. 

II.    55  0s=5  0  55  Os=50-77-15XN 

op  de  handen  soUen  een  kind  (M.);  ook  oC  ~5 
0«^0-oO«=5'0. 

III.  OC-oOs=5^0-77"SX\  iets  wegschop- 
pen  als  modder  met  de  bovenkant  van  de  voet,  zoo 
als  de  kinderen  vermaakshalve  doen. 

55  o  ^»  '2r  O  N  druppelen  y  lekken  (Mal.  id.); 
druppel;  "Zr  "o\  55 O «^S- "ST O \  ;  -77  550 
ï^»  O  "Zr  "o  \  "oO'-'**»'ö^'77  \  waar  het 
water  door  druppelt ,  een  lekke  plaats. 

55  O  «SS-  -5  0\/0C"S0«=5'-o0N  = 
OC«=5'X\"2-"0«=5'Ö  (M.). 

55  O  ^  Mal.  jj  OC  "^  O  ^  iets  naboot- 
sen, namaken. 

55  o  «=5  "7^  N  zekere  snipsoort  (Mal.  teruk). 

55 '=>0\C5"*^^n/OC-o'=>0\C5"'77 
\  opsteken  een  fakkel  om  ergens  by  te  lichten. 

55  «=5'0\  55«=5'0\   (vgl.   55«=5'0\   en 

'2r  ^^o\ '2r^^o\)  oc-o'^oN55 

ts^  O  \  iets  bestroojjen;  oC  "3  ^  O  n  55  ^ 
O  \  -77  "o  X  \  iets  zachtkens  uitschudden  als  rijst- 
korrels;  —  55  ^o\  55  «^0\  -77  "oXN 
uitschudden  uit  een  buidel  de  gekookte  rijst  op  een 

bord; "2-0  55  ^^0\  550«^-oX\ 

=  -77  —  ^\  (a.). 

55  o  **""  -77  ^^  afgestorven  kind;  ^T  O  **"" 
-77  (D.;  vgl.  het  Mal.  tjilaka);  55  O  ^~  -77 
cr^  -g  'xx  een  kind  door  den  dood  verliezen ,  het 
ongeluk  hebben  een  kind  door  den  dood  te  verliezen; 
sj^  -77550"«"-77"oOCO  onze  afgestor- 
vene kinderen. 

55  o  *«"  "o  N  zekere  visch  (M.). 

55  o '«"'  OC  \  Mal.  soort  van  buUzak;  groot 
kussen  om  tegen  te  leunen  of  op  te  zitten. 

XT70'«— ^^•27Nö^'  -^  '=%bc<"o 

\  TJ7  «=5  N  -^  '7^  "OT  '7^  "o^X^70 

<«—  r^-TTN  <CXOC'^-'XJ7X\OC'a7 
T^OCNöö'c— oSo-^<X   Oura  Men- 
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gantar  Padang  is,  zegt  men,  nooit  gestorven,  maar 
een  geest  geworden  (D.). 

OC  "o  O  **"  '7^  0\  op  iets  letten,  bepaaldelijk 
op  dingen  waaruit  men  omina  zoekt  te  lezen  (vgl. 
het  gelijkluidende  Jav.  en  Mal.  woord,  en  't  Jav. 
tiling);   5^  C— -77 O N  55  O '«— O "77  "o 

J^C*"  -790\  55-oX\  -<^toover' 


'5  (D.;  Mak.   id.; 


Jcyker(K.y 

Tr70'«"5  =  oco 

Mal.  teleng). 

55  •«—  o  \  "7^  «^y/  staande,  opgerigt  vooral 
gezegd  van  een  hoofddoek  die  met  stijfsel  bestre- 
ken is;  —  5;^  o  55  **"■  O  N  ^7^  clitto  van  vele 
hoofddoeken. 

55'«"0\55'«~\/'7:iOC55''"0\ 
55  "« —  \  trappelen  van  pijn  als  iemand,  wien 
een  insekt  in  de  voeten  steekt;  springen  en  sparte- 
len als  visch  in  een  fuik;  huppelen. 

55'«"0\  —  -T^XN  (vgl.  5r  OC  \  — 
-77\,55'*"\  —  -T^xx  en  .=.  —  -T^x 
\  )  OC  55  *~  ON  —  -T^  X  \  doormidden  knap- 
pen of  breken;  OC'o'^^ON -77X\-77 

"o X  \  iets  afknappen  als  een  suikerriet-stengel. 

5^  I.  voorzetsel:  naar  een  plaats,  az»  een  per- 
soon ;  aan  de  zyde  van  één  der  oorlogvoerende  par- 
tijen, tot  iemand,  voor  iets  bruikbaar  (Dajak.  in- 
tu);  55  "ar  "o  X  \  kencaarts;  5^  "2^  "S  N 
derwaarts;  5^  — >  5o  "o  '^'^^  ^  ry'A-er  »or- 
<^;  5^  •""  X  "■">  "2^  X  \  "o  ormer  en  armer 
tcorden;  OC  55  OC  "ZT -<:,  55  "o  «=5- X  =■ 
er  sneuvelde  een  aan  de  kant  der  aanvallers,  de  aan- 
vallers verloren  één  man;  —  ^^  X  N  55  ^7  O^ 
-77  \  iemand  die  naar  het  watergaal  als  een  vrouw 
die  water  haalt,  naar  de  rivier  gaat  om  te  baden 
enz.;  —  55  "^y^^O^rT^  \  "77 -^yc\naar 
de  rivier  brengen  een  pas  geboren  kind,  om  het 
daarop  een  naam  te  geven ;  ook  oC  55  X^  v^ 

•7^  N ; "ö  55  X7  «^O  =  "o^oN 

55X  ^^  «5  0;  "o  55^^=5'Ov^^-oX 
\  =  "o'=^<"oN'-^"Sx\  (M.). 


II.  (vgl.  «7^  IV.)  aanhechtsel  de  excesief  uit- 
drukkende. 

III.  voorhechtsel  =  oC  55  en  —  55  (D.). 
TT^u^  =   55  55   (D.;  Jav.  id.);   TT^v^ 

-3  wezentlijk;  waarlijk;   """  «^  \  ""-  x  -^  O 
TT^  v/^  -3  de  allerlaatste  (D.). 
TT;  v/>r  ^  \  =  -2-  «-   (D.;  vgl.  't  Mal. 

■o^xr^/oc-%\-OT"ö^^^^o=  oc-o 

\  '^  -77  •=•  (D.;  vgl.  Jav.  en  Mal.  tutuh). 

515  '7^  \  I.  t»  staal  zyn  b^  iets  te  reiken;  us 
staat  zijn  iets  te  doen;  bereikbaar  z^n,  de  noodige 
lengte  hebben;  55  -7^  \^-X.=.^7"3X\ 
binnen  het  bereik  van  roepen  zyn;  beroepbaar  zijn; 
«-^OC'79N'2'X55'^N'2r-oNC£-X 
-77  ^"  \  een  mat  die  op  een  handspan  na  de  noodige 

lengte  heeft;  •="  5: o  55  "^  N  OC  ^5-  X  N 

55<5ö-o\'^55-oN55^^^"oX\  — 

«=>  -77  O  \  55* 0  55"ötN'«"OCn 

"^  •^T'  O  N  ^  w  *«  «tóa^  r/tf^^  o««^  huta  in  ie  ne- 
men ;  ons  bolwerk  is  daarbij  zevenvoud;  v/*^  -3  o 

\-<L55':^N«-^-7^oc-oN-<:.-5;. — 

\.=.»5'55N  "0O-77  ï^'OXr^»5''='  t* 

ben  niet  in  staat  bij  de  wortels  van  die  banjaanboom 
te  reiken; "^T  O  -^  "^^  """  «=5  X  \  55 


-77055'7^\  =  —  «^-770\  (Pngrks.). 

II.  TT?  ^  s-uy  "T^X  =  55  '=5'X  \  55 
•:^N55'T:i\  (D). 

55  -7-7  -7-7  \  (vgl.  ^ -7^-7^  \)  een  gat  in 
muzij k-instrumenten,  als  de  fluit;  oog  van  een  dob- 
belsteen ;  OC  "ot "7-7  -77  \  van  galen  voorzien 
als  een  bamboe,  om  er  een  fluit  van  te  maken. 

55  -7-7  "Sr  \/OC  "ot  -T^Z^s  iemand  be- 
schuldigen, valschelyk  betichten  (Mal.  tukas). 

55  ^  (vgl.  55  "7^  \  T^)  Mal.  iiy  een 
woord  dat  voor  een  stofnaam  iemand  die  zich  inei 
H  bewerken  van  die  stof  geneert  beteekent;  een  in 
handwerk  of  ambacht  bedreven  persoon. 

55'77«>-oN  =  ^~OC\=^  (M.). 

55-79X=  55-o-770\. 

5^  -77  ïs^  X  \  koopprijs  van  een  meisje;  ro^  men 
voor  iets  koopt;  oC  "or  '7^  *^  X  \  iets  koopen 
(Sundan.  tukër,  Mal.  tukar  n«7tf«);  *i^>  "3  ^7  N 
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5?  T7  X  *^  "o  N  ^^^  ^\vA  van  iemand  van 
dezelfde  mar  ga  ^  dat  men  koopt  om  het  als  zijn  ei- 
gen kind  te  beschouwen;  OC  "or  "^^  «^x  \ 
-7^  -3  X  N  iets  ter  kooping  bezigen ,  met  iets  koo- 
pen, 

55 -7^ 'c— ON  (vgl.  Tr7X-77 '«"0\)^<?» 
beitel  (Tag.  tokol);  ingedrongen  vooral  gezegd  van 
een  zacht  geluid  in  het  oor;  oC  "^^  "79  O  ^" 
O  iets  bebeitelen;  —  "2r  "SO N  5^  'T^  \  5^ 

-«^O <"oN"7^"oXN    55   'T^ 

**"■  O  \  (^^  touw  spannen  en  een  beitel  doen  eten 
of  inmijdingen  maken)  spreek w.:  iemand  in  het 
verderf  storten  door  van  een  andere  plaats  iemand 
te  halen,  om  zijn  eigen  plaatsgenoot  te  verraden; 
5^0-oOCX\ o055'79'*~0\ 

-<:,xv/^T:i  —  o-o*2r-77N'«— -79X 

"=■  T/^  "S  ov/^  O^  \  —  55  \  «=5-  X  {ik  ben 

als  een  beitel:  klopt  men  er  op^  dan  gaat  hij;  trekt 
men  hem  er  uit,  dan  komt  hij)  spreekwyze  waar- 
mede men  zich  verontschuldigt  bij  het  uitvoeren 
van  een  onaangename  last. 

55  "^  I-  OC  "OT  "7^  ^^  O  iets  in  korte 
stukken  snijden  vooral  gezegd  van  suikerriet;  '2r 
"o  N  55  "^  ^^*^  *^"^  200  gesneden  suikerriet. 

II.  "2ro55'^  =  5^oc\ — o^crs^r 
n;  y^-T^^-T^  =^ 5^•2r o\ 

ir  (M.). 

55  "^  zeker  hoofdtooisel  bestaande  in  een  rol 
rood  katoen  met  twee  stijf  gemaakte  slippen  die 
naar  beneden,  en  twee  ditto  die  naar  boven  gerigt 
zijn;  bij  hoofden  gebezigd  (M.). 

II.  het  geluid  van  de  situhuk;  -^T  O  55  T7 
'71^  \  zekere  vogel  met  een  lange  witte  sneb. 

III.  OC  -OT  -79  "^  \  =  OC  "OT ^n  -70 
\  (M.). 

IV.  OC  ^5  X  \  55  'T?  '71^  \  ^en  inzet  doen 
met  Koorden  zonder  iets  van  waarde,  of  wel  geld 
als  inzet  te  laten  zien;  55  t:^  -77  -3  \  inzet  bij 
het  spel  die  blootelij k  bestaat  in  het  noemen  van 
een  geldbedrag;  oC  "or 'T^  "^  N  'T?  "o X  \ 
de  dobbelsteenen  uit  de  koker  waarin  zij  zitten 
nerr  laten  rollen. 


55-#7  55\/OC-3r*J55  0=  OC  "o 

OC  N  CÖ  =•  (M.). 

55  -T^  «=%  \  (vgl.  TT^  v/^  ^  \  )  terugtrekken 
van  het  water  van  den  vloed;  '2r  O  55  "79  ^S-  \ 
55  -79  ^  \  naam  van  aanhoudend  droog  we- 
der. 

55-79'«T"\I-="2rx'« r\  (M.). 

55-79'^T\55-?9'«T"N-oOV/^-oN 

-^  X  *5  de  holte  vlak  onder  de  keel  boven  de  borst. 

II.  OC  "ot  "TV  ^7"  \  iets  vullen  waarvan  do 
opening  klein  is,  als  een  tabu-tabu  door  haar  on- 
der een  spuit  te  houden. 

III.  (vgl.  Mal.  tukul) fe  \  -OT  -?r?  '«— 

0=    <0^\«^"o\;    TT^-79  'T"  N 

m^-T^  '^^  \  =  550C\cr:>0'79'*t"\ 

(D.). 

5^  ^9  I.  voorvaderlyke  eigenschap, 
II.  =  55  =5^7  (M.). 

55':^N'79  =  55^;   ^^•T^ÏN'T^'T^ 

"o  N  ^^  euphemische  bijnaam  van  den  alitlo; 
daar  hij  zich  meestal  niet  in  't  huis  begeeft,  maar 
aan  de  omheining  van  zijn  slagtoffer  iets  pleegt  te 
verzoeken,  om  hem  weg  te  pakken. 

TJ7  T:^  \  TT?  -79  \/-79TJ7-7^\TJ7-77 
N  =  -^  5f  55  (D.). 

55  '7^  N  55  "^  N  I-  ^^  v^ïi  een  vogel  (Daj. 
totok,  Jav.tutukmemeQ;  Aorm  van  zekere  visschen. 

II.  (vgl.  v/^  "o  \  55  '7^  N  )  algemeene  naam 
der  spechten,  woodpecker;  zonder  twijfel  van  het 
kloppend  geluid  afgeleid  (vgl.  Mal.  balatuk;  Ja  v.  pë- 
latuk);  OC  "o  "^  ^  55  '7^  \  op  iets  kloppen; 
openkloppen  een  ei;  iets  ƒ;»  stampen  (vgl.  oC  "or 
55 ,  en  het  Mal.  manutuk);  5^  "7^  \  5^  -7^  -3 
\  de  heyt  van  een  buffelhor  en  waartegen  men  de  asi- 
oei  werpt;  OC-o'^n55':^n-79-oX\ 
de  asi-aei  neértoerpen;  5^  '7^  \  55  '7^  \  ^Ty  x 
-«— "Z-ON   en   55':^N55'T:i\'79x«=5. 

55  X  \  bgzondere  spechtsoorten ; —  -3 

-7^\55-?^\  = o0550(M.). 

55  "^^N  55 -TT?  N-Zr  O -79-2rOX/^  = 

•2rOCO\  — ^*=^\-^X550'« 5X\ 

(hbs.). 

IIT.  (zonder  twijfel  één  met  ÏI.)  struikeling,  strom- 
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pelinff  van  de  voeten;  55  «^x  n  5^  "^  \  55 

•^  \  ^^«1  iets  Ifij  ongeluk  aanstooten  van  de  voe- 
ten, strompelen^  strtnkelen. 

55 -"^"Sx  1=  55x<"oX\;  — 
55  — >  -3  \  -77  ns  ^\  tiü  den  teeg  maken  een 
schuld;  ten  einde  brengen  een  aangelegenheid. 

II.  TTi;— >-oN-o  =  oc-i5\'2^'=P'; 

55  — >  X  (vgl.  TJ7  X  — 5  x)  W«  voor  kinde- 
ren; als  de  gekookte  rijst,  die  men  als  men  zijn 
kinderen  te  huis  laat,  voor  hen  gereed  staan  heeft; 
of  wel  de  spijs,  die  men  ergens  naar  toe  gaande 
voor  de  kinderen  heeft  medegenomen. 

TT^  —^  ^T"  N  zie  onder  -*^  — ^  ^^  \ . 

5?  mogelijker  wyze;  ook  in  een  veronderstel- 
ling: 200  aoma,  zoo  eens;  "2rx  5^  volstrekt  niet, 
immers  niet;  vetatief :  vooral  niet;  5o  X/^  "TT  OC 
'7^  X  5f  OC^S-XN  -^XT7  ^S-N  "^  ^ 

Aof  i«  ^^  mogelijk  dat  gij  den  naam  van  Ouru  hebt? 

*2r  X  55'-^-^x-77'«— -77\  -30^  öo 

5^  •2r  "o  X  N  ^  «  toch  geen  ander  geweest,  kier 
heeft  geen  ander  kunnen  komen;  "2rx  5^  -^O 
■"-  öö  X  X~7  "^y  X  t?^^^  het  toch  niet,  vertel  het 
vooral  niet!  5f'2r^\'2rx-^55X\-^ 

o'zro^-^-o'^^N  "so-soc\cox 

^  soms  te  eeniger  tijd  ter  oor  en  mogt  komen  van  mijn 
verloofde,  hij  zal  mij  niet  meer  toillen  hebben;  -^r 
X  5f  "^7  x-o  —  o'2rxoco«-^T:i  dnt 
ik  toch  niet  door  uw  zijd  f -wapen  worde  gewond/  zorg 
toch  vooral,  dat  uw  zjjde-wapen  mij  niet  wondel  oC 
X  *~  X  5f  -^  O  "=■  -C^  "PV  '^^  T^  \  200  ie- 
mand  (zoo  iets)  mogt  zien;  OCX'*"'x  5^  55 
<"o\"oOC«=5.X\*2r-7^55  0\5f 
OC55'^«>"o-<LO^>7-oN"2r 
-77  55  o  \  "o  "^  ^^  ^iJ  ^^  kwaal  aan  zijn  han- 
den heeft,  en  er  door  mogt  komen  te  sterven;  oC  x 
'«"X5f550-^'«"\'79x-o"oXN 
o<;oc^-^T:i5o-77co'79-o"ox\ 

als  ge  mij  dan  volstrekt  wilt  verlaten ,  wat  kan  ik  er 
tegen  doen  ?  •2^x5f550CX\öO'^— \"=- 


00  X  ^  CO  X  *^  2ij  alleen  is  immers  niet  een 
vrouw,  ge  kunt  er  wel  andere  krijgen;  v/^  -30 

N  -<:.5f  «-^-<:.x=.5^o^-<LO'-^-:^ 

ge  hebt  wel  is  waar  niets  tegen  my  misdreven,  maar 
enz. 

55  <:«=5'\/-<:.x'«— o-^.x'*— 0-0 

55<«^N55<^5'-o\  ^^  ^^^  vrijer. 

55  <  X  ^tf  insekljes  die  op  zeer  oude  kleeding- 
stukken  aanwezig  zyn  (Mal.  tungan;  Tag.  tongau 
zeker  insekt  waarvan  de  beet  jeuk  verwekt;  Sund. 
tongo  kippeluis);  kleerluis;  rijstworm;   "2r0  55 

<  X  55  <  X  zeker  giftig  preparaat. 

Tr;<«^\'=5'dc:\oc-%\  = — 55 
<x*=^xoc-ox\  (B.). 

5^  <  «=^0\  e^  kippevloo;  55  <  ^0\ 
5^  <  »^  O  \  zekere  boom  met  een  kleine  zoete 
vrucht. 

55<C"ON  =  '77-2r? 

5^  -7^  onregelmatig  terrein  met  valleijen  en  ber- 
gen; naam  van  een  landschap  ten  noorden  van  Ba- 
ros, en  een  ander  landschap  ten  zuiden  van  Sibo- 
ga;  5f'7^'<.X'«—  -^^XN  naam  van  een 
wijze  van  schieten,  waarbij  men  op  lager  terrein 
zijnde  naar  een  hooger  gelegen  schiet;  55*7^ 
-7^  •«—  X  \  ö5>  ditto,  waarbij  men  van  een  hoo- 
ger terrein  zijnde  naar  beneden  schiet. 

55 -77 -3  \  (van  55  en?;  vgl.  ^c.o'T^ 
-3  \)  een  zekere  kant  uit;  5^  -77  -3  \  "=•  die 
kant  uit;  5^  "77  -3  \  v/^  "3  X  \  deze  kantuif. 

5^-77  —  \  I.  =  55""^  "^  \  ï  XT?  X  -77 

\    (D.); Tr7X-77 \Tr7X-77 

—  \  =  '«—  KyC  \  <5&»Tr7  "o  \  (Kamfertaal); 

-3  OC  55  -^o  55*?^  —  \  «'«^  »»  *  ^^^^ 
gestorven  is  als  mieren ,  vlinders  enz. ;  öD  .^  5^ 
-7^  —  \  (naar  de  taguk  rieken)  verbloemd:  = 
occot:j\. 

II.  voorover  liggende;  •""  5^  -77  """  \  "T^  "o 

X  \  voorover  gaan  liggen,  op  de  buik  gaan  liggen; 

—  '=^oc=.oc-o'2rx-^55x\55 

-77=.OC5f'^^ N'?^-<L'oX\55 

«  OC  iemand  die  zoo  vlgtig  veldarbeid  verrigt , 
dat  hij  eerst  in  den  nacht,  als  wanneer  de  potten 
reeds  omgekead  op  de  opening  liggen,  naar  hui» 
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55  "^^O  gebogen  y  gebukt  van  iemaud*s  gaaii; 
ter  neer  geslagen  van  de  oogeti ;  "^  5?  -7^  o  "T^ 
"o  X  \  i^i  de  punt  tiaar  beneden  houden  een  wa- 
pen; OC  ^5-  X  \  55  55  "^^  O  X/^  "o  N  ^^^ 
droefheid  verzonken  zyn  bet  hoofd  steeds  gebukt 
boudende. 

55  'T7  '70  O  \  oorsmeer  y  vocht  in  het  oor  zoo- 
dat bet  verzweert; XT?  x  'Ty  "77  O  \  = 


keert; Tj7\Tr7&5'  —  xf^NTJ^X  I 

*77  "■""  \  de  een  voorover ,  en  de  andere  achterover 
liggen  van  personen  by  de  coitus. 

5f'77'«— \  =  — ö-T^'*— \;  —  55 
^f-T^'^—N  =  —  5555-C-?^N. 

55  "T^  X  (vgl.  55  'T^  5^  X  \)  ^^  afgeknoüe 
boveneinde  van  iets;  5?  'T?  x  55  '^^  X  overge- 
bleven stomp  van  een  boom  of  rots;  —  -"S^  T7 
X  ^7  "o  ^  ^^^  ^®^  meestal  van  dikke boomstora- 1  '^  ^  •«—  \  (D. ;  tuli Tag.  oorsmeer y  Mal. doof). 
pen  aan  de  binnenpoort  van  een  huéa ,  waarover  men  5?  -77  -^^  O  \  (vgl.  ^^  '7^  "Zr  o  \  en  5;^ 
heen  klimmen  moet,  om  naar  de  buitenpoort  te  ^—  \  -77  '2ro\)  ^leil;  OC  "or"?^  *2ro\ 
gaan,  en  dienende  om  de  varkens  binnen  te  hou-  voor  alles  in  staat  zijn  zich  niet  aan  de  gevolgen 
den ;  -^  -§y  -77  X  *==•  die  op  het  tamtfeest  met  zijner  handelwijze  kreunende. 
een  balatuk  en  kerfblok dansen ;  55  -77x^-  <  '  55  "^^  ^^0\  =  5^5-77  ^S-ON  ;  Tr7x 
X  zie  onder  CS- <x.  | -77  s=^0\   (D.);   'Z^O'-^cS-O  5f  "^^  *=5- 

55  'T?  5^  X  \  (vgl.  jf'ï^x  en  55''^0\5f'77«=5^0\  eigenn.  van  een  geest. 
^~  'X\)  een  stok  (Mal.  tungkat;  Bisaj.  tongkod;  |  5^  -7^  grafbeeld  meestal  van  hout  (M.). 
Jav.  djungkat);  pal  staande;  oC  "Sr  "^^  X  5^  j  5f  "T^  "TT  \  (^gl-  <»Srr 'T?  "ZT  n)  OC  hSt 
O  iets  i»  ^i/»  oaar/  stuiten;  oC  «=5  X  \  55  -77  |  'T?  *2>  \  *«  iets  wikkelen;  in  zijn  kleeding  ^00- 
5^  ^\  een  stok  gebruiken ;  iets  als  een  stok  op  den  pen  iets  (Tag.  tongkos);  5?  '7^  "TT  "o  ^  voaar- 
grond  zeilen  als  een  geweer,  dat  men  met  de  kolf  in  men  iets  getoikkeld  heeft;  verbloemd:  het  vlies 
op  den  grond  laat  rusten ;  55  -77  55  X  \  "o  O   waarin  de  vrucht  zit. 

v/*^  -3  X  \  "^  "TT  \  zie  onder  t-r**.  -3  x  \  ^^        5?  "77  "T"  \   I-  een  opene  loods  met  twee  boven 
•^T  \  •  elkaar  geplaatste  spits  in  een  driehoek  uitloopende  da- 

5^  -^7  •«—  X  N  I-  (vgl.  55  •77  5^  X  \  )  een  ken  boven  het  graf  van  een  voornaam  persoon  op- 
stui;  het  stukje  hout  dat  men  tusschen  de  te  vylen  ,  getrokken  (Jav.  tjungkup); 


tanden  zet,  om  ze  onder  de  bewerking  van  elkaar 
te  houden ;  oC  ^5-  X  \  55  T^  *~  X  \  op  iets 
als  op  een  stut  leunen;  oC  *^  X  \  55  "77  ^~ 
X  \  "^  '2P  de  hand  onder  de  kin  houden;  oC 
-gy  -77  •«—  X  \  iets  stutten ,  ondersteunen  dat  het 


'2r\  (hbs.  M.);  ook  •2^0x^^x55 'T?  "7- \; 

OC  "o  ^?  "^  *""  o  iemand  ^^A^^Z  en  al  bedek- 
ken zoo  als  bij  het  appliceren  van  een  zweetmid- 
del  geschiedt  (vgl.  55  — >  -7"  N  "^  T"  \); 
—  «=5'X\5^'«T'7^ o\  ï^aom gegeven 


niet  valle,  i»  zijn  hop  stuiten;  5^  -77  x  ^"  "^  ,  aan  de  appang  als  zij  bij  de  parmanuhon ,  met  een 

ragidup  overdekt,  gebezigd  wordt;  oC 

«=5.x\'2ro5f':^ oXN-^Oc:5- 

<xy9  =  OC«^x\^-**775^x\  (a.). 

n.  (vgl.  55'^55\)=5^0C\00;oC 
-&TT:i  —  o  =  OC  "o  oc\  <:»=■. 

55*770^  =  -^xcox. 


X  N  öO  ^^  X  \  "2^  O  ^en  kan  er  een  roeiriem  in 
overeind  zetten  van  een  groote  bek;  "TT  O  55  '77 
•«—  X  N  OC  5^  "o O'-'**»'  '^=> O  (-De  zon  in  zijn 
loop-stuiter)  eigenn.  van  een  sterke  slaaf  in  de  ver- 
halen; OC  "ot  7^ '^"XX -77  "oxx  iets  er- 
gens stutsgewijze  opzetten. 

II.  de  worm  die  de  kiezen  aansteekt,  of  wel  die       55  — ^1^  ""^  "3 O "77  """  ^\  het  hoofd 
welke  onder  de  nagels  verzweringen  doet  ont-   der  kamferhalers  dat  de  uitkomst  der  onderneming, 
staan ;   55  -77  x  **""  "3  X  N  totle  kiezen  hebben;  I  naderend  gevaar  enz.  verondersteld  wordt  te  kun- 
•2r  O  55  T7  ^"  X  N   zekere  boom  wiens  hout '  nen  voorspellen  (M.). 
voor  wapcnhcften  bewerkt  wordt.  |      5F  — >  1.  stoutmoedig  zijn. 
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II.  OC  nSy  -^  -T^  "o  X  \  Men.Mal.  jCaXöIo 

oc<j5r-77"Sx\ 55 —5  co 

X  "TT  ^9  \  naam  van  een  prachtkussen  bij  de  vor- 
sten in  gebruik  (M.). 

5^  — ^  "5  (fc  broeder  van  iemand' 8  nrouw  in  te- 
genstelling van  ^"  O^  (de  man  van  iemaniTa  zus- 
ter); van  middelbare  leeftijd  zijn. 

5^  ^9  tx^  \  een  boven  de  oppervlakte  van  het 
water  uitstaande  stok  of  paal,  een  af  geknot  stuk  hout 
dat  in  htt  water  staat. 

ï=5ooc-^  =  oc-o\55^^'2rx^-7 

^  (D.). 

5^  — >  •«—  \  het  mannetje  van  een  beest ;  en 
daar  gemeenlijk  de  individus  van  het  mannelijk 
geslacht  grooter  zijn  dan  die  van  het  vrouwelijke, 
wordt  het  woord  ook  op  voorwerpen  die  geen  ge- 
slacht hebben  toegepast,  zoo  zij  zich  in  hunne 
soort  door  grootheid  onderscheiden  (evenzoo  in  't 
Mal.  djantan ;  vgl.  ook  onder  ^.  x  ""^  O  en  on- 
der '2rx  "—^  «=5  N  !•);  figuurlijk  een  held;  "^— 
O  ^"  O  55  ""^  ^"  N  ^^  groote  UU;  ^—  -^ 
5?  — >  ^—  \  een  groote  lange  peper  korrel;  .^ 
«=5.  5^  \  55  ""^  **""  \  (^^  penwortel  van  een 
boom ;  OC  "oy  ""^  **"  \  ^^  onderscheiden  door 
grootte;  alleen  staan  onder  zijn  soort;  oc  "or 
— ^•«— O  een  wijfje  i^rtföfe»  van  beesten;  — 
5=5-  X  \  -77  5^  OC  "Sy  — ^  <—  \  iemand  die 
altijd  H  tegenovergestelde  van  wat  een  ander  zegt,  be- 
weert die  exceptioneel  is  in  zijne  beweringen;  co 
^"  5^  Tl^  \  55  ""^  ^"  N  een  balatuk  in  de 
vorm  van  een  beeld;  5^  — >  •«—  \  —  -3  ^7- 
^ry  "o  ^  ^^^  tooverstaf  waarmede  men  vroeger 
regen  en  zonneschijn  kon  doen  komen,  en  aller- 
lei wonderen  verrigten ;  de  beeldjes  daarop  stellen 
een  familie  voor,  die  vroeger  bloedscbande  onder 

elkaar  hebben  gepleegd ;  55  'T?  55  x  \ o 

<T  ^^  "o  \  ^-  5^  o(M.);indeWigchelt.heet 

die  staf  ^c*  co  55  55  *^  "«"  \  ; v/^ 

«S-N-^-oNTCJ^x— ^'«— \  =  «2-0*^; 
-3  X  -^  **"  \  ieder  een  b.  v.  -«^  o  —  < 
"o  N  "o  '77  "o  \  "oX-^*~  \  ^\ 

Sox/^-oN  (^ï  ^&^-  *tJav.  en  Mal.  woord); 


v^^'2^-77X'79-SN*2r55*^'«"\-C 
O'-'*^  s=5.  o  OC  55  X  s=5  v/^  "o  X  \  zoodat g^ 

alleen  in  deze  wereld  een  held  zyt; -77  CO 

•77  00  5?  -">  ^~  \  een  hevige  storm;  00  x^^ 

X  OC  "Sy  — >'«— \'2r-^'« — o"oN  *^' 

mand  die  zich  geheel  alleen  op  reis  bevindt  (M.). 

5^  — ^  •«—  o  omvergevallen ,  omvergestooten ; 
OC  "oy  -^  "«"  O  -77  "o  X  \  iets  omverstoo- 
ten ,  iemand  op  z^de  stooten ,  zoodat  hy  het  onderHe 
boven  rolt;  5?  -77  —  \  5?  *^  •«"•  ö  toorooer 
gevallen  en  dan  weer  in  een  omgekeerde  houding  ver- 
keerende;  —  «^  x  \  *=^  X  -79  "ZT  O  5?  "T^ 
•"-  \  5?  — >  •«—  ö  een  wispelturige^  iemand  wiens 
wijze  van  denken  telkens  verandert. 

5f ->  OCX  \/5f -^  OCX  \ '«T- CO -7^ 
\  zekere  visch  (M.). 

jf-'^x'*— -srox/oc  nSy  -^  x**— 

•2r  o  \  buitengemeen  steil  zjjn ;  -79  '^  OC  "or 
— >  X  ^"  "TT  O  \  200  onvruchtbaar  zijn ,  d^  er 
geen  planten  die  gekweekt  worden  kunnen  groeien. 

55— >5^0\  (vgl.  -<^— >550\)hetge- 
luid  van  de  tataganings  bij  de  lijkmuzijk ;  -^T  O 
5^  — ^  55  o  N  naam  van  de  tataganings  <Jp  een 
lijkfeest ;  oC  "or  "■">  O  55  O  Ujkmuz^k  maken. 

5f  -^  /oc  «=5-  X  \  55  "^  "«ï»«»  >  ^  <^««; 
iemand  manen  (Men.  Mal.  manunggu);  OC'ot 
— ^  ^^  O  »«  menigte  iets  overdekken  van  ipsek- 

ten; '2r0  55  0$ -^  = -^ -«— O -77 

-o\  (a.);  -srocoxïs^  —  55-^550 
— >  (Pngrks.);  5f-^5f-^  ='-^X'<;. 
—  \  (hbs.  M.);  OC«=5'X\5f'^55-^  = 
OCs^X\'«7"-7755\'«T"7755N?;  -^ 

cz^oSo— ^oc^s-xx  55  "^-^cir 
o-c^x-o""^*^'^5'-ox\-c^o'2ro 
55'oxoc<co-cx  -^i.o'zro-^x 

^*—  -77  X  "o  "o  X  \  {zoodra  de  geesten  manen , 
moet  er  betaald  worden;  zoodra  de  aarde  eischt,  moet 
er  gegeven  worden)  spreek w.:  "men  kan  zijn  ster- 
vensuur niet  uitstellen;" •"-  ^x\  55 

— ^  -3  O  —  "sr  '2r  X  ^  't  manen  van  het  lot 
d.  i.  het  stervensuur  (M.);   oC  ^  \  Tf% 
-77-fex(-=-  — ^ 
'gens  iets  bij  iemand  manen  (D.). 


\  TJ%-^  •77-0  \  )«"<?- 
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5f  *^'7^N/'2r0  55  ""^"^^N  soort  van 
wilde  betel ,  die  echter  niet  langs  den  grond  voort- 
slingert; =  co  '«^  \  •«—  x  (hbs.  D.). 

5^  —^  ^>"  \  een  onttakte  boomstam  (M.;  Mal. 
enSund.id.);=oox-o;  55-^T\"oO 
■^55  =  jf-^^'^NCOjs-^^;  figuur- 
lijk een  vorst;  -z '«S-XX^^Ojf 

•"^  ^T"  N  =  =.  ^T"  (pamodilon). 

5^  '^^  S^/OC  "ot  *^  "5^  ^Mw^  schreeuwen, 

luide  krijten  als  een  kind; onophoudelijk  door 

veldarbeid  verrigten, 

5?  ^  ^^^  geluid  tuktak  maken  als  een  hamer, 
of  bijl  op  het  hout;  ook  '7^  5^  5^ . 

oc-o'=^o\55'=5'0\;  5?5f -srxc^- 
r7<"ox\-775^-2rxoo'«— x-z^ 

"o  X  N  spreekwijze  waardoor  een  volkomene  ge- 
hoorzaamheid aangeduid  wordt  (M.);  ook  5;^  -7^ 
\  5^  •^N'2rx  enz.;  OC  "or  55 -77  "o X 
\  uitkloppen  een  pijp. 

ni.  55  5f  ■oO'2^o'r:}^5ox/^-ox\ 

A^  laatstgeboren  kind  van  iemand  (Sund.  tungtung 

Ao^^,  uithoek);  ^  ^.  5^  5^   erfelijke 

titel  van  het  voornaamste  mar^a-hoofd  van  het 

landschap  Toekka; 55  ^  5^  het  dwars- 

hout  waarin  de  tanden  van  een  Siduwa  radja,  of 
hudali  vastzitten. 

5^  'Zr  kleêrluis, 

55  "TT  OC  \  zekere  pinus-soort  waarvan  het 
hout  terpentijn  bevat,  en  ter  verlichting  gebezigd 
wordt. 

5^  "ZT  N  5:5  *2r  N  (klanknaboots.)  J^evig  knap- 
pen als  de  bliksem  ergens  inslaande. 

5^  "ZT  \  55  "2>"  \  de  balken ,  die  in  de  lengte 
onder  een  huis  doorloopen,  en  de  vloer  moeten 
dragen. 

55  ^-  Mal.  to- J  (jieven)  naam  van  een  zeven- 
voudige hoepelband  (^  oC  X  \  "7" ),  als  bij  de 
offerande  gebruikelijk  zijn. 

II-  iyZ^-  55  -^  tiu  IJl^^)  gerigt  op  iets  ak 


b.  V.  een  blaasroer  op  een  vogel;  oC  "or  ^  ^^^-"^ 
a^  mikpunt  nemen  (Mal.  en  Jav.  tudju);  een  steen- 
puist genezen  door  alleen  te  wijzen,  smeerende  men 
op  zijn  eigen  ligchaam  geneesmiddelen  op  de 
plaats,  waar  men  weet  dat  do  puist  bij  den  pa- 
tiënt zit,  en  blazende  men  op  zijn  wijsvinger  die 
men  naar  de  wonde  gerigt  houdt;  iemand  betoo- 
veren  door  op  een  beeld  dat  hem  voorstellen  moet 
allerlei  verderfwekkende  middelen  te  appliceren; 
koers  zetten  naar  iets ,  zich  naar  een  plaats 


begeven;  -^055ss5-'=="X/^55'7^0C\ 

•""  «^  \  h\j  begaf  zich  in  de  rigting  van  Kampar 
(M.); ^  c^-  ^^  "o  X  \  de  kunst  op  gezeg- 
de wyze  iets  te  genezen  0/  iemand  te  beiooveren, 

Tr2;4-/ b\-oyc5.v/>r-%\  =  — 

'"otC5-^-7-ox\  (!).)• 

5^  ^  wat  men  zich  over  het  hoofd  doet  als  tee- 
ken van  rouw  (vgl.  55  ^);  OC'^'XX  55 

^  zich  het  hoofd  bedekken  zooals  de  weduwe  ze- 
ven dagen  lang  na  den  dood  van  haar  man  doet, 
brengende  zij  gedurende  dat  tijdsverloop  iedere 
morgen  spijzen  naar  zijn  graf;  oC  «=5  X  \  55 
^  5^  ^  iets  zich  over  liet  hoofd  doen  zooals 
de  datu  soms  doet  bij  het  uitspreken  van  een 
tabas. 

y^cSr^\  =  550cS-»5\;  OC^^x 
\  "2-  O  55  ^-  ^  \  "T^  "o  X  \  jegens  iemand 
zyn  minachting  betuigen  door  op  den  grond  te  spuwen 
(M.). 

Tr;Tr7'79\/ —  s^\  •XJ2,'Uy?^\=  — 
<  ^  X  N  -<^  (term  bij  veldarbeid  D.);  5^  55 
•77  \  5?  55  "T^  N  een  ordang  waannede  men  met 
één  hand  pootgaten  maakt ^  niet  als  de  gewone ,  die 
men  met  beide  handen  in  werking  brengt. 

5?  5;^  OC  \  de  kolf  plaat  van  een  geweer. 

5^  5^  •<—  \  kort  en  dik. 

5?  55  I.  (schynt  een  herhaling  te  zijn  van 
TTS^*-'*^;  van  daar  dan  ook,  dat  men  te^en  den 
regel  aan,  natutü  in  plaats  van  natutu,  situtü  in 
plaats  van  situtu  uitspreekt;  dat  de  Dairischc  v/*<> 
(h)  zoo  in  't  Tobasch  wordt  vertegenwoordigd  blijkt 
ook  onder  anderen  uit  gora  vergeleken  met  — > 
^  \  s^vAv)  waar,  werkelijk  (Dajak.  toto;  Ma- 
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lag.  tu);  "«—  -77X<X:«-^'=^N'2^"o«> 
x'^^ 5x\  55  55  55  —  <:*=^xN-e. 

-=r  A^^  ^roo^  //«^  ^«^  werkelijk  naar  de  zaaiers 
enz.;  OC^ X \ -77  5?  5?  'T^'oXN  (-^ 
O  —  s^  X  \  "T^  55  55  )  ic^s  üoor  twwïr  houden; 
ook  OC^^XX-Z^O^^J?  •T^'oXxC-C. 

O  —  «s'^xN'z^oj^J?);  'Z>'P^^\ 

n.  OC-ot55  =  OC-o\-^-^  (Ja^- 
en  Malag.  tutu;  vgl.  ouder  5^  -7^  \  5^  '7^  \ 
II.);  55  55  fc- »-^  naam  van  een  bijzondere 
soort  van  djonap;  —  -^  55  ^7  "o  N  ^®^  ^^"" 
ten  bak,  waarop  men  vooral  spaansche  peper  fijn 
wrijft. 5555*-^«^'2T\=  —  055 

III.  (vgl.  55'=^\55)'775555  =^/>^ 
-3  \  ^^  -7^  K  \  (Lamp.  pëtetu ;  Sass.  en  San- 
gar.  pëtu);  OC  «^S-  X  \  -77  55  55  ^^ren  van  de 
anduhur  (M.;  Men.  Mal.  siputu^^XiV  van  torteldui- 
ven; vgl.  de  analogie  van  ^"77  ^  n)- 

5^  5<F/OC  55  55  ^^'^^j  ^^'^  ^^^  branden 
zijn  (Sund.  en  Lamp.  tutung;  Bisaj.  totong;  Sum- 
baw.  tunung;  Mal.  tunu);  verbrand  worden;  aan 
zijn  van  een  lamp ;  OC  "or  5?  ^^^^  *'*  ^  draiw? 
steken;  oC  "or  5?  <0  *^^»  iets  (als  van  een 
kip  of  varken)  d^  haren  of  veeren  afbranden;  een 
pan  op  het  vuur  zetten;  een  steen  gloeijend  ma- 
ken; 0§'77-oO'2^0'77  0C\OCöÖS=5' 
\öOs=5.\  —  -<,OC555f  figuurlijk:  de 
reden  van  een  aangelegenheid  die  door  een  vergade- 
ring in  */  opene  veld  moet  besproken  worden  (zie  on- 
der —  -5»  en  öo  ^  \  00  ^  n). 

55  5^  -T"  \  I.(vgl.  Tr2;TJ7  O^  \)  gesloten  dis 
een  deur;  efc^«eZ  (Mal.  en  Jav.  id.);  irommelvel  van 
een  pauk;  kampop  spelen;  kiet  zijn;  wat  een  schuld 
quit  maakt  of  vereffent;  oc  "or  5^  "T"  \  iets 
sluiten;  bedekken  als  met  een  mat;  blinddoeken  ie- 
mand's  oogen;  kiet  maken  «Is  b.  v.  een  debitum  in 
het  spel  door  daarna  te  winnen;  oC  "or  55  — 
O  digt  maken  een  kokende  pot,  of  kuil;  ineffec- 
tief wraken  's  vijands  wapenen;  5?  55  "T"  S  55 
-77  X  «wi^  zich  boven  een  verrotte  af  geknotte  boom- 
stam bevindt  als  gras,  aarde  enz. 


II.  of  meestal ör  5^ 5  N  ^^jf^tok- 

jes  om  vuur  mede  aan  te  maken. 

TJZTT7  O^  N  =  55  55  "T"  \  iï^  ^e  betecke- 
nis  van  trommelvel  (D.). 

5^  5^  «  \  geregeld;  termen  van  verwantschap 
waaijnede  men  ieder  uit  beleefdheid  naar  mate  van 
zijn  ouderdom  aanspreekt  (vgl.  het  Jav.  en  Mal. 
woord);  OC"öy55  »^  o  iemand  ^^c^tfWoikfer- 
wijs  geven  van  het  mindere  naar  het  hoogere  opklim- 
mende; —  55  55  «^  N  "T^-oXN  ^s^s  opeen 

rei  plaatsen,  geld  uittellen ; ""  55  55  ^ 

\^^-oX\"2-0-<^02-^«=^XN  depe- 
weeren  aanleggen  d.  i.  fian 't  schieten  zijn ;  — "  55 
55  s=^  \  -T^-^XX  •77  55"SO^  «=5^0 
X/^  "o  \  ^^^  verhaal  van  't  begin  af  verhalen  (a. 

M);    -ïC^O X/^-T^  N'T^'oXNOC-o 

-57-  ff^  -^  \  55  55  ^  X  ^9  plaatste  de  betel- 
bladen geregeld  ter  neder;  "^  55  5?  55  ^  X 
naar  één  kant  uU  gerigt  zijn  als  de  geweerloopen 
van  een  rei  schietenden,  de  snebben  van  een  hoop 
naast  elka&r  zittende  vogels  enz. 

o  -^  -7^  \  stijfsiaande  van  de  borst  van  een 
vrouw;  meestal  —  5^  55  -^  "^^  ^  st^staan 
van  de  borsten  van  een  vrouw;  daar  men  meestal 
in  het  meervoud  spreekt. 

55-<,-2-xx  (vgl.  -C.'2^xx)/vwic»^if- 
¥*>•  —  55-^'2rxx-77-oXX  iets  nama- 
ken, evenaren;  iets  met  (  55 )  iets  vergelijken;  ^ 
-^  X  *2*  "o  \  wederga  als  iemand  die  ons  even- 
aart in  het  een  of  het  andere; •  "ZTOOC 

«=5^xx  55  ^C.'2rxx  =  '^^-^ox/^-o 

N(a). 
55  -^-T^OX    =    ÖO-oOX*2^'«"OX 

(M.). 

wijzen^  naar  iets  ncA  wenden;  55  -^  55  -^ 
<?(?»  ;iore«  waarmede  de  datu  de  omina  aanwast  bij 
de  parmanuhon;  55  o  ""or  *^  "o  O  ^^  ^"^'' 
iets;  55  o  "OT  -C^"oO<:»-^'2rN"=F" 

troar  naar  het  huis  wijst;  d.  i.  de  plaats  vlak  tegen- 
over het  huis;  '2rO^<K'<>^  w^svinger  (Alf. 
turu  wijzett;  Lamp.  tjulu  wyzen;  wijsvinger;  Mal. 
tudjuh  zeven  en  denkelijk  vroeger  w^stinger;'Sins, 
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tuturu  of  tjutjuru  vinger;  Sundan.  tjuruk  mjavin- 
9^);  —  55  •-S-'^  "oXN  (-<.o — 55 

•^  "77  "o  X  \  )  iets  aanwijzen ,  aantoonen^  te  zien 
geven;  —  5^  ^^  uUatekende  stokken  als  sieraad 
van  de  langgatan;  5^-oO\55-oO\  —  O 
"o  *^  X  \  "2^ O  55  O^  ^  ^«*  »^«^  <^»*  fn^ 
aan  de  it^ijsvinger  draagt;  '2r  O  55  --^  ^~  < 
5^ ON  naam  van  een  kleine  spaansche  peper- 
soort;  5^  -^  v/^  ^O  zekere  kwaal 

waarbij  een  made  de  nagels  doet  nitvallen;  ook: 
naam  van  't  slagtbeest  dat  men  voor  een  togt  nut- 
tigt (M.);  — '  -^y  ^  ^-7  -3X  \  een  wigchel- 
tabel  waaruit  de  datu  berekent  of  de  vijand ,  een 
weggeloopen  slaaf,  iets  dat  verloren  is  enz. ,  zich 
in  de  nabijheid  bevindt. 
TT^-^  =  55  -^  (Jav.  id.);  TT?  "rf?  \  TT; 

-^  =  :r-o55o^-^;  oc-^N-ÖT-s 
•:^-oN  =  — ^^-^^-T^-Sxx  (D.). 

^^-tiz.'^Nl.Cvgl.  55 -^^  •t:^  \  l.)=  oc 
5^-SOCO— >5^x\  (M.). 

II-  OC  "^y  -^  "7^  \  iets  f^  van  hoederen; 

55 -<:. -TT^N -T^-oxx  (-<;.o — 55 

-<^  "t:}n  "79  "oX\)  iets  aan  kippen  ^«^»^^- 
w»  ƒ  —  ^  x  \  55  "^  "77  "o  ^  ^nddeUje  van 
vlechtwerk  waarin  men  voedsel  voor  de  kippen  doet; 
ook St-^-T^-oN- 

in.=  — o^5^\(D.). 
55  -^  Mal.  <?«»  hreed'e  hoed  in  de  gedaante  van 
een  omgekeerde  bak ;  het  dragen  van  zoo'n  tudung 
bij  de  vrouwen  is  een  teeken  van  vrijheid,  daar 
slavinnen  zich  het  hoofd  niet  mogen  bedekken. 

55  *<./55  ^C.x/^"oN  ^^  op  een  graf 
ter  nedergelegd  (M.). 

5^  -3  benaming  van  een  groote  worm;  meestal: 
— ^  X  x/^  55  "o  (Men.  Mal.,  Bim.  en  Sass.  tuna 
eenaal, paling);  55"o5^X<55X<««»'- 
tnen  van  buitengemeene  grootte;  coy0^>  55  -3 
Men.  Mal.  zekere  bijzondere  foiksoort,  om  paling 
mcê  te  vangen. 

55-ë/oc-3Tng  =  oc<:x«>x;  55 

"o  <  "o  \  Mal.  ^liï  =  <^^  X  «^  X  ^^  "o 
\ ;  ""  55  "0*77  "oXN  =  — cox  "«"O 


-p^-ox(M.). 


'  O  55  nS  Men.  Mal. 


naam  van  een  tooversj)reuk,  waarmee  men  iemand 
allen  wederstand  onmogelyk  maakt;  ook:  een  for- 
mule waarmede  de  datu  de  krygers  aanvuurt. 

55  "o  "2^  N  vitêpruitsel,  uitbotsel,  van  een 
plant,  boom  enz.;  '2ro"oT^^"S\  55  "o 
•2r  N  zie  onder  2T  ^^  "3  n  . 

TT^-3  -3  N  *C.  zie  onder  TJ7  -3  \  s<^. 

55  "5  *~  n/ —  55  "3  ^"^N  ^^  »^^  elkaar 
niet  eens  zijn,  met  elkaar  twisten, 

55  "ö  OC  X  \   een  lont  (Mal.  tunam);  

'^^"oON5<5 — X\55-3  0CXN  naam 
van  een  geldbedrag  waarmede  de  overwonnene  't 
verbranden  van  zyn  hvia  afkoopt  (M.). 

55  "3  "^^  O  N  erfsiMk,  geërfde  kostbaarheden, 

55"^r\«:S-/OC-3"^r\CS.  =  OC  < 

"3X\  C3- 55  \  ;  OC  «>X  \  •2r0  55 -3r  N 
^-  ^  "Ot  N  ^  =  OC  ^  X  \  TT'OcaD» 
55xcaD»55x. 

55  "oy  \  eg.  I.  OC  "3  "^r  \  cg-  /<y«f  iets 
aanschoppen;  iemand  schoppen;  zyn  geld  vertrap- 
pen,  verbeuren;  stooten  van  een  geweer;  oc  "3 
Ot  N  ^-  <  O  iemand  vele  schoppen  geven;  55 
OTNC5-<"oX\5f'77X5f'77XW«Z 
praats  hebben  tegen  iemand  van  wien  men  geen  tegen- 
stand te  duchten  heeft;  u*>  ^—  "^  "3^  x  -^  ^ 

^  OC  •3  0"=-<:»t-^*^-<;,xc^^C0  55 

"OyNCS-  <"oX\ ON'^.'OO-S- 

^&  (ma^  »«*  z^n  timmerman  verschoppen,  omdat 
reeds  het  huis  Maar  is?)  spreekw.:  men  mag  dien 
men  niet  meer  noodig  heeft,  niet  laten  loopen." 

11=  55  ««S-  X  N  cê-  (Mal.  id. ;  Lamp.  idjang). 

55  "oy  \^r'^\  =  •2^0550^-t^ 
(Mal.  talundjuk);  cS-x-T^  •«—  \  55  "or  \  <5- 

'^^  ==  ««.x^^^c— x55-3^x-c-7^\ 

(M.). 

55 -^r  N  4-/OC  55 -oy  \  «4- =  •«- -77 
X.of  5=5  X  (a.);   OC  -o"oy\«:5-<:o  = 

OC  <  -^  <o;  OC  -3"oy\  cj-  <:o 

■="  ^o  "3  zich  zelve  zoeken;  zijn  gang  gaan  ;  oc 
"o  "oy>  c^OC"3X'2rx  zie  onder  -^rx 
■2-xII. 

^  "3yN^  '•T'/OC-o-^yNCS-^TN 

wie/  zijn  geheele  ligchaam  tegen  iets  aandrukken; 
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als  tegen  een  deur  om  haar  te  openen. OC 

X  \  (Wigchelt.);  OC  «4-  \  -Zr  O  TJ7  "or  N  CS- 
-«^  \  -^  ^"  -3  -3  \  -Q  zich  ieder  respeciive- 
lijk  op  weg  begeven  (D.). 

55  "OT  \  55  55  \  Mal.  e:^Jiï  ^  OC  "or 
\5555N  —  ^XNOC'^T^^'oN  iets 
waarover  men  zich  schaamt  als  b.  v.  de  ongewroken 
dood  van  een  verwante  zoeken  ie  wreken  (M.). 

TJ7-OTNTJ7-3yN  =  c^ss^NCj.  (D.); 
emêtige  meemng ;  55"otN  55  "oy\  "oOssS- 
X  "77  tt?a^  msenens  is ,  «?«<  iemand  wezenüijk  meent  ^ 
opzet;  -zr  O  55  "ot  N  55  "or  \  iets  dai  ernstig 
gemeend  is;  oC  "o  "oyN  55  "&r  N  iets  w^op- 
zetdoen,  iets  van  meenens zijn ;  55  "S^X  55  "or 
N  "oO^X^T?  OCN  •^X'=='  is  dat  meenens 

mnu?; ^/^-77-<:.x-S55  0-o"3t 

N  55  "ot\  550-oX —  55X\0<^55 
"TT  "o  X  \  wat  komt  ge  hier  doen?  -3  oC  «^ 
X  \55 0-0 -3tN  55  "oT N  OC  v/^  •:?:j OC 
»5'XN550"SX  —  55X\  ik  kom  hier  met 
reden,  er  is  een  reden  van  m^n  komst  (versierde  taal 
der  verbalen  M.). 

Tr7"oyX^^  I-  't  verspuien,  kwistzucht  (D.); 
't  schuldig  zijn  aan  scbade  van  iemand's  goed  (M.); 
OC  "o  "ot  X  *^  grazen  op  een  plaats  waar  geen 
weide  is  als  b.  v.  op  een  akker;  — "  -3  "otN 
-^  spilziek;  verkwister;  55  -^^  N  ^C.  55  "or 
\  -^  schade  die  een  beest  in  het  plantsoen  heeft 

aangerigt; oC  "o  N  "o  "or  N  ^C  aan't 

verkwisten  zijn ;  aan  iemand  schadevergoeding  ver- 
schuldigd  zyn  (Mak.  tonra  schadevergoeding);  — 

o  N  "o  "&r  N  -^  "o  ^  ^^^*  waardoor  men 
scJiade  lydt  als  dobbelen,  pierewaaijcn  enz.;  oc 

o  ^  "o  "ot  \  *^  "^^  o  N  w^ff^s  iets  dat 
men  heeft  bedorven  schadevergoeding  verschuldigd 
sijn,  betalen;  iets  verkwisten  (D.). 

II. —  55  "37 \  '^^tetceeg brengen^veroorzaken; 
OCX'*— X 0-oOOX^"7 55  "oyN 

0-o«>X^-7 55"OyN  -^-^^-Sr 

X  "o  <  "o X  \  maakt  m^n  er  melding  van,  dan 
/'«  M  een  aanleiding  tot  schande;  zwijgt  men  e?' van, 


dan  is  het  een  aanleiding  tot  gerustheid;  ~~  3^ 
"3y  \  -^  "3  o  wegens,  om  de  wiÜe  van;  omdat; 

—  55-otN-<.   (M.)- o"orN 

*C^  "sr  maal  door  de  suhut  zijn'  dorpsgenooten 
gegeven,  om  hen  tot  het  te  zamenbrengen  van  rijst 
voor  een  feest  of  in  geval  er  vele  bezoekers  zijn  ge- 
komen, uit  te  noodigen. 

55  "3^  \  -Cl,  ^"  \  met  den  rug  toegekeerd  nm 
iets  toe;  de  onderkant  van  een  blad;  oC  "o  "or 
\  -^  •«—  o  iemand  den  rug  toekeeren;  oc "o 
"3y  \  -^  "«—  \  -77  "3  X  \  met  den  rug  mor 
iets  toegekeerd  zitten,  staan  enz.;  ""55"otN 
-^  •<—  \  met  den  rug  naar  eUcadr  toestaan;  -^ 

O o"ot\  'C.'* oN  "oO  na  het  i^- 

sterten  van;  -<^0 — "o  "or ^  "^  ^"  "o N 
-3  o  ^C»  o2  -^  ■=■  "o  ^^  ^^  ^^  ^^  ^ 
ouders;  55  -3^  \  -^  *«—  -3  \  waar  me»  M 
met  den  rug  tegen  aan  posteert;  figaurlijk:  sleunik 
een  voornaam  persoon;  c^v  =■  55  "07%*^ 
'«— \-<::,xv/^T:ioc'-^  «s^'-^-öon 

-CCOCXN -T^XV/^-TT^OC-^s^ 

{heb  ik  dan  bij  het  onderwijs-nemen  met  den  rug  nm 
mijn  leermeester  gezeten;  ik  heb  immers  met  kd  ge- 
laat naar  hem  toegekeerd  gezeten)  heb  ik  dan  zoo  wei- 
nig van  de  lessen  van  mijn  leermeester  geprofitserdJ 
ik  heb  immers  oplettend  naar  hen  zitten  te  Imderen. 

55  -3^  \  -^  *—  X  \  zwaar  van  de  kuiten; 
"2-"  0  55"ot\  -^'«— XN^O55"2r0N 
Zwaarkuit,  iemand  die  zware  kuiten  heeft;  een  be- 
naming die  men  een  goed  voorvechter  gewoon  'n 
te  geven. 

55  "otN  -<>/0C  «>X\7r0  55"OT^ 
-<^  =  OC-oX\-t;:,-77XN  '-^v-qX^ 
-<:,-77X\  (M.);  OC«=5'X\*7^55"o»^ 
-S.'77  55-otN  ^  (a-  M.);  Tr7ï4N'07 
-3y  \  -^  (D. ;  Sund.  tunduh). 

XT7  -3y  N  ^  zie  onder  55  -3^  \  -^. 

5;^  -3^  \  -^  "7^  \  zich  gewonnen  geven,  ^ 
onderwerpen  (Jav.  en  Mal.  id.);  —  5;^  -37  \  <^ 
-7^  \  -7^  -3 X  \  iemand  ten  onder  brengen,  aa» 
zich  onderwerpen;  -7^  5;^  "3^  \  -^  "77  "o ^ 

tekenen  van  onderwerping ; ^.  x  ^7  ^^  ^ 

55  "öyN  -<:.  "^  ^  0'gl-  «>"der  55  "otN  ^ 
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-^  \ )  in  tegenoverstelling  van  ^-  5c  "T^  **"  \ 

^^  x/^ ,  een  bandspan  met  de  wijsvinger  als  den 
eenen  meter. 

55  "ot  \  ^^  "ot  \  de  rug  van  een  lemmet ; 
het  tegenovergestelde  van   co  OO  (Balin.  id.; 

Mak.  tunrung; Lamp.  rug)\  figuurlijk  roor- 

aprctaky  steun  als  een  voornaam  persoon  (vgl.  55 

"Ot  N  "^  "*"  "o  n)5    5^"Ot^-^"OtN 

v/^  •""  o  ^ff^t  den  rug  naar  het  vuur  zitten  om  zich 

te  warmen ;  oc  "o O  "o  "or  N  *^  "or  ^  ^*^^ 
aan  een  vuur  warmen  met  den  rug  er  naar  toe  zit- 
tende; oc  "o  "OT  N  -^  "oyN  "^^  "oX  N  een 
kind  h^  het  vuur  warmen  zelve  met  den  rug  naar  het 
vuur  zittende  zooals  de  kraamvrouwen  doen. 

55  T"  \/OC  ^  X  \  55  T"  \  een  zweetmid- 
del  gebruiken  (Bisaj.  toob);  ""-  ï*^x\  55  """ 
"o  X  \  ««»  zweetmiddel;  't  bezigen  van  een  zweet- 
middel, 

55  — "  L  gepast,  geoorloofd,  tamel^k goed;  eenig- 
zins  denkbaar,  waarschijnlijk;  -3^  <  5^  -^ 
^^  X  ^79  T^  het  is  naar  mijne  meening  vry  goed; 

-^o-^ox/^ocv/^t:j55  —  oc-T^ 

"^^  -^  o  "«"  -<.  "o  o  'T?  "«"  -77  N  hoe  is 

Tiet  mogelijk  dat  mij  iets  in  den  vreemde  overkomt? 
—  5^  —  -77  -3  X  \  iets  in  praktijk  brengen; 
een  blaasroer  aanleggen  of  gereed  houden  om  er  iets 

mede  te  treffen; *2r  O  55  ""  5^  """ 

kampopstrijden  of  -spelen. 
11,  geschikt  zyn,  bruikbaar  zijn  als;  "o'JT'X 

55 OC\  ^XCO'T^XX'Z^XöD 

—3  \  «*«<  eens  geschikt  tot  *t  zamenbinden  van  brand- 
hout; 55  —  55X'« CX-=-  —  ^'«T* 

r^  O  "o  O  <^  ^-0-0  *<.  "^  "oN  55 
55 OX/^"oN^-OCN«>-oN «=5- 

O  -^  O  X^^  "o  N  A^  M  "cy  bruikbaar  voor  een 
schoone  maagd  naar  de  badplaats  als  toorts  te  die- 
nen; kX  ss^xN-zroïCS-oc-o^? c. 

^3.  o  ^^^  der  menigte  ging  zich  respectivelijk  met 

''t  geen  zijn  handen  H  meest  paste,  bezighouden;  oC 

-3^—  gedijen  van  vee,  veldgewassen  enz.  (M.). 

55  -*  (vgl.  -^  -*)  -2-  o  55  "*  ^^'^^^  op 


de  speelkaarten;  "2^ o  5^  ""  <  O  ^^  opening 
in  de  hoek,  die  twee  rijstvelddijkjes  vormen,  om 
bet  water  langs  een  bamboegoot,  er  door  te  laten; 
=  -T^ö^-T^O^  (regtsterm);  •2roOC«=5' 
X  \  55  "*  (Wigcheltaal);  5^  ««S-  x  \  'T?  'T? 
"Z*  O  55  ""  <  O  (^  <^y«*  t^a»  cZ^flor  staande) 
op  de  daad  betrapt  van  o  verspelers  (regtsterm) ;  r^y 
55  —  <  "o  \   zamenkruizing  van  rivieren. 

co  X  "o  (^0  J  "Zr  o  oc  55  "^  naam  van  een 
marga, 

55  —  '«^  N  (of  5^  0<;  \  —  "<—  \  ?)  een 
met  goud  omboorde  hoofddoek  waaraan  franjes 
hangen. 

55 — -T^ON  (vgl.  55X  —  -T^On)  oc 
55  ""■  -T^  o  \  gescheurd  zijn  van  de  lippen. 

55 — o/^rooc-OT  —  5=  55  5^ 

^ö  (a.)- 

5^  ■"-  t:^  n  indringende  als  een  doren  in  het 
vleesch;  oC  ""or  "~  "^  \  -77  "o X  \  iets  pun- 
tigs  ergens  insteken. 

55  "F*  =  'zrx'T^ocxTrx'T^ocx. 

TTi;*"  I.  =  5^ ^7;  .s."*^ Tr2;"~GD» 
•79  X/^ o  '^^  ^  ^cw»/  maak  (de  deur  voor  hem) 
niet  open;  v/*^  jjt^  *—  =  i-r^  55  ^r?  (D.). 

II.  OC  "ot  *"  iets  bestippelen. 

5^">"N55">-  I.  OCs=5^XN55-r-\5^ 
•7-  \  met  elkaar  beraadslagen;  OC  "o  "TT"  \  55 
"T"  \  over  iets  beraadslagen;  55  "7"  \  55  "" 
~3  \  wat  na  beraadslaging  met  elkaar  besloten  is 
geworden, 

II.  — 55">"\  55">"S-77-oX\  ietsw^ 
de  punt  ergens  in  doen  als  stukken  brandhout  in 
bet  vuur. 

5^  00  I.  zekere  zuringsoort.  5^  00 

55  o  -77  "TTJ"  \  Mal.  juJuJUi^J  roUekruid  (zie 
onder  ^-x"oO). 

II.  0C""3tÖ0'='  vuur  aanboeten;  ook  — 
55  00-77  "oXX. 

55  00  «=5  \ /oc  ""ot  öO  «^  N  iets  w^  «le^ 
heid  doen, 

■ö^co  "o  N  "3  zie  onder  co  x  "o- 

5^  00  *~  ^\  die  als  offer  van  vergelding  voor 
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een  vermoorde  of  gesneuvelde  sterven  moet;  het  voor- 
werp  waarop  men  zich  over  iets  wreekt;  OC  *^  X 
\  5^  oo  ''^"  X  \  gewroken  worden  als  een  ge- 
sneuvelde door  dat  er  van  de  andere  partij  ook 
een  sneuvelt. 

55  co  o/OC  ^  X  \  55  öo  O  vechten  van 
hoenderen;  — ^^x\  55  öOO"oOOC"o 
'7^  \  00  X  ^  CO  X  ^  ^et  vechten  van  hennen; 
figuurlyk:  eventjes  elkadr  nadeel  doen,  en  dan  weer 
elkaar  laten  loopen;  "TT  O  '-'^  *~  \  55  X  OC 
ff^-  X  \  55  CO  O  55  CO  o  naam  van  een  hond 
van  Siradja  Ovru. 

5^  CO  "2^  O  \  jonge  lootjes  van  de  bamboe  die 
als  groente  worden  genuttigd. 

55  GO  o  x/^ -77  \/'2ro55  ^OX/^-T? 
\  zekere  langsnebbige  moeras-vogel  (Men.  Mal. 
tjubijak). 

5?  co  «s>  o  \  I-  hekwerk  van  bamboe  waarvan 
de  stijlen  digt  op  elkallr  staan  (M.). 

II.  OC  ^  X  \  55  co  ^ o  \  opvruchien azen 
van  vogels;  5^  co  o  ^  "o  N  ^^rnchten  waarop 
de  vogels  azen;  —  «^  x  \  5^  öO  O  ^  "S  \ 
^aa^  waar  zich  vogels  om  op  de  vruchten  te  azen 
neerzetten  als  b.  v.  een  boom. 

5^  c^>  ontstaan  als  een  bron ;  geboren  worden 
als  een  kind;  uitschieten  als  een  plant;  toa^  ter  wC' 
reld  gebragt  wordt ,  baarsel  een  er  vrouw ;  tj^  cS> 
(D.;  Tag.  tobo;  vgl.  Jav.  tuwuh;  Mal.  tumbuh); 
55  öö»  ^^  "o  ^  ™6*  CCQ  substantief  als  com- 
plement: begroeid  zijn  met  iets,  door  geboorte  een 
kind  XTt»<?»;  55  <^»  ^^  "o  N  ^  "^^  55  N 
?«^  onkruid  begroeid  zijn ;  55  eö>  ^7  "o  \  vav 
"o  "^^  \  ^^  ^ö^  krijgen  hetzij  door  dat  hij  door 
de  vrouw  is  gebaard,  ofwel,  van  eene  vrouw  spre- 
kende, door  hem  zelve  te  baren;  OC-^^co» 
•79  "oX  N  1".  ter  wereld  brengen  een  kind,  van 
een  barende  vrouw;  2**.  verwekken  een  kind,  van 

een  man; 8**.  gebeurde  dingen  ophalen  om 

ze  tegen  iemand  als  verwyt  te  bezigen  (M.);  oc 
<  "o  o  \  55  co»  intransitif  =  5^  eo> ; 
transitif ,  maar  zonder  dat  er  een  passif  van  in 
gebruik  is:  =  oC  "3t  öO» -77  "o  X  \  inde 
tweede  beteekenis;  ^g  <  "o ON  TT^cö»  be- 


vallen van  een  vrouw,  een  kind  baren  (D.);  yir  *"" 

"SON  55  öO»  zie  onder  'TT'^ oOn;  55 

co>  5^  co»  eene  aardvrucht  die  niet  is  uitge- 
haald geworden,  en  weder  uitspruit;  5^  c^» 
5^  co»  ^7^  "o  \  kinderen  krijgen, 

jjT^^By  zie  onder  5^  00». 

55  cS»  I.  het  lang  gerekte  geluid  dat  de  imlo 

maakt;  het  mannetje  van  een  imbo  (M.  en 

^)'y   OC""^yöS»-o»<55»  lang  gerekte  tocne» 

uitbrengen  als  van  pijn ; «^  ^.  oC  "o  ^ 

"o»  ö5»  -<^  '«^  \  ^f*  bijnaam  van  de  imbo  (D.). 

II.  55  cö»  55  cSr  ==  55  ^  \  ^5»  (M.). 

TJ^  OC  =  55  "Sr  (D. ;  Jav.  id. ;  Tagal.  toma). 

5502/ — 55  0C-?^-oX\  =  — TT 
OCX\  ^0»'77  "oX\- 

5^  OC  "ZJ"  s  zekere  boom  met  goed  timmer- 
hout. 

55  OC  «=%  S  (vgl.  onder  55  O^  N  —  «=%  n) 
OC-o»OC«=%\  =  OC<-oX\cS-55 
\  (het  passief  wordt  ook  in  een  intransitiven  zin 
gebezigd;  b.  v.  -C^O  55  OC  ï»^  \  5^  "ST o). 

55  ^bc/v/^-oO\-^'77  55  ?>CX/^-o 
\  =  '-'^^-oON  -^•77Cox'2r>'^"oN- 

55  0^N550C\  =  «=>"r-\=5'  —  \. 

55  0<;  \  55  0^\/OC-oO^N55  0^N 
in  een  bosje  bij  elkadr  binden  stokjes  als  de  rudji- 
rudji;  55  O^  \  5^  OC  "o  ^  ^^  hoofddoek  di^ 
men  zóó  omdoet ,  dat  de  tippen  ter  weerzode  als  ho- 
rens uitsteken. 

55  O^  \  —  /  OC  "o  O^  N  ""  w»  iets  y^- 
smolten  lood  gieten;  —  "o  O^  \  "^  v/*^  -3  \ 
vorm  als  die  waarin  men  kogels  giet;  smeltkroes ; 
55  05  \  "^  55  O^  \  ""  gekookte  r^'H 


in  buideltjes  die  men  naast  de  bestemde  schotels 
plaatst,  om  den  gasten  zoo  z\j  soms  niet  genoeg 
mogten  hebben ,  de  gelegenheid  te  geven  zich  zelve 
te  bedienen. 

55  05  \  """  "T^  \  onderstand,  hulp;  beoaming 
van  kippen  wier  staart  een  kleur  heeft,  die  bij 
die  van  't  overige  lijf  afsteekt;  oc  "o  O^  N  """ 
•79  \  naar  iets  toegekeerd  zyn;  iemand  gwutig 
zjjn  van  de  goden,  zegenen;  iemand  helpen  in  den 
strijd;  550?\  —  -79\-^X*^X  bijstand 
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van  velen;  OC  "S  O?  \  "^  -77  O  iemand  met 
geld  keipen;  550^\  —  -T^x'zr'*"  zekere 
figuur  in  de  Wigchelkunst  gebruikelijk. 

55  O^  \  —  «^  \/ —  J^CCX  —  «=5.\ 

=         C5-  O^  \  —  ; —  55  O^  \  — 

^  \  'T?  "o  X  \  door  confrontaUe  van  iets  cfe 
waarheid  iraekien  ie  weien  (M.). 

550^N  '«— X\    I.    OC-oO^\ 

"«—  X  \  sieil  ziek  naar  boven  verkeffen;  —  5^ 
O^  S  ■""  *~  X  \  "77  "3  X  \  iets  opgerigi  kou- 
den; mei  de  punt  iets  opwaaris  kouden;  de  tuit  van 
iets  ergens  inzeiten  om  vocht  over  te  gieten. 

II.  benaming  van  zekere  rotansoort. 

55o^\"r-  =  "r"<j;  oc«=5.x\55 

O^  \  "T"  ^y  ^^^öfl/'  komen,  vergaderen;  -3  — > 
"~  ^  X  \  55  O^  \  T"  ^7  "3  \  bijnaam  van 
Badja  Imöula  Man,  daar  hg  zyn  vederen  van  al- 
lerlei vogelen  kreeg; '2r  O  -^  x/^  — 

*^x\55o^\-r-r7-o\  =  -T^-^x 
-^  <  "S  \  (Wigchelt.). 
55  O^  N  —  •t:^  \  Men.  Mal.  ==   5^  «  x 
"^Ni  55-?5x-?5"2r55o<;\  — 

'7^  \  "^gr  (2a^  «^f^'tf  grond,  dat  gedeelte  van  een 
landQS..). 

550^N  —  «^\/0C»5X\55O;n 

^  ^  \  veckien  van  geiten;  2"*.  /^  zamen  komen, 
vergaderen;  oc  "S  O^  \  —  «^  N  V- kei  op  ie- 
mand  gemuni  keUen;  2**.  (vgl.  55  oc  ^  \)  = 

OC  <"ox\c=-55n;  55o;\  —  ««^  \ 

55  O^  N  "T"  ^  "5  \  iPfl<  wï  versckillende  aio/- 
fen  ie  zamen  is  gehragi;  — -j-  o  "^  X^  55 

^^;  •z^O'-^x/^  —  *=^x\  55  o^  \  "T- 


*^  -o  \  =  -^^  55  (Pngrks.). 
550^N<»:>/550^Nc»:>550<^Nöö 

koker  mei  een  deksel  om  sieraden  in  te  bewaren ; 

*^^5^"?5ocx-^ocx\  -co 

'*—  W^CO'C— \    (Wigcht.);    "Z-OOCTT? 
N-^dcN'="Tr70^NÖ0    =    'c^x 

-^  (hbs.  D.). 
^05N<:^/5505\«:><-oX\  == 


550^\oo'2^\  =^  öO'c— -z-xN   (M. 

en  D.;  Jav.  koopen;  Bisaj.  tombas  t»  waarde  gelijk 
tijn;  de  Bataksche  beteekenis  is  dus  de  oorspron- 
kelijke); -—  -Q  o^  \  co  -2^  o  »fl^  men  als  ver- 
gelding ien  geschenke  geeft  (M.). 

55  OJ  \  <»  O  '«^  (vgl.  55  OC  \  öO  o 
'c^)  Men.  Maf.  =  —  <C"  O  (M.). 

55  O^  \  <:^»/55  O^  \c»>5^  o^  \oo> 
Mal.  een  langwerpige  vierkante  uit  vlechtwerk 
vervaardigde  tabaksdoos  (Jav.  tumbu). 

550<;\<::o-7r?\  I.  =  ff3.o<;\öo-7:} 

\  en  •«—  X  OC  x;  overeengekomen  van  de  meenin- 
gen van  beraadslaanden;  55  o^  \  eo  "7^  \ 
"oO^X^T^  waar  iemand  behagen  insckept; 
•^  55  o^  N  co-7r?\-77-55x\  =  — -z- 

O^  \  fsSyyo  -oX\;  55  OJ  \  00 

•7^  \  55  X  öo  ö  zekere  riviervisch  (M.). 

II.  OC  "o  O^  \  <3ö  t:^  \  aan  een  sombaon 
offeren,  ie  eten  geven. 

55  O^  \  öS»  e«f  cocosnooi  die  uHspnai;  zekere 
kwaal  bij  de  vrouwen  waarbij  het  pudendum  uit- 
steekt, en  de  clytoris  opgezwollen  is. 

5^  O^  \  co  ^  \  I./ofr^f^prmï  van  een  boom, 
heester  enz.;  oC  "o  O^  \  <5ö  »^  \  /^^^  iets 
aansiooien,  iegen  iets  aanspringen;  oC  "S  O^  \ 
^o>  ^  o  iets  meer  dan  één  siooi  geven;  oc  ■^ 
X\550^\c^«=^N  (vgl.  onder  55  o^  \ 
-""  ^  \  )  vlekten  mei  dé  korens  als  geiten ;  — — 

550^\c^'=^S550^N«>'^\  "^O 

vAv  «^  o^  N  ^«»  vette  big  (hbs.). 

II.  =  550C\c»«=5'X\;  —  550^N 
<:»»^\coo55'2ro\*~-^X'<,öo 
X  55  X  "79  "o  X  N  sprcekwijjze :  wackien  tot  men 
sterk  genoeg  is  (M. ;  vgl.  onder  -"^  zc  X  \  55  )• 

55  X/^  -T^  N  kei  bedrag  van  */j  supak. 

55  x^  of  naar  de  Tobasche  uitspraak  5^  o 
vA^  de  ^rmyoZ  (solanum  melangena;  Lamp.  tiung; 

Mal.  tarung);  =  — o^^;   '2r0  55 

X/5  naaiJi  vaii  een  rijstsoort(M.);  "zroöo  55 
"o  O  55  x^  benaming  van  goud  waarvan  de 
korrels  zoo  groot  zijn  als  de  pitjes  van  de  brinjal. 

55  «=>  (vgl.  TT;  »^)  OC  -3,  «^  iets  (foor- 
«^^«ï,  doorpriemen  als  het  oor  om  er  iets  in  te 
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hangen ;  dekingen  veroorzaken  van  de  buikwormen; 

^y  «5.  v-r*>.  -3  \  het  oog  van  een  naald ;  — 

5:5.  X  \  55  *^  ^-'^  "o  \  ^^^  oor^fl^  van  een  man 
in  tegenoverstelling  van  —  «^  x  \  "2^  O  ^0  x 

naam  aan  de  Tobas  gegeven ,  daar  bij  hen  ook  de 
mannen  oorsieraden  dragen. 

55s:5-77\  =  <50'c— o-">  (M.;Mal.id.). 
OCs=5'X\55'=3^'5^N55'=5^'5^N 

uitspruiten  van  een  uitbottend  takje. 

TJi;«=5  =  -=röOX5^x  (D.)- 

55  «=5-77  —  \  =  2rr«=5-77  —  \. 

55  ^=5  — >  x  (van  v^^r  — >  x  ?  vgl.  -^r  O  «=5- 

^^  >i)  het  aangebrande  gedeelte  van  spijzen,  '<  p^r- 

koolde  van  iets. 

TJ^  «=5 -^r  \/oc  "o  \  "OT  «=^ -^r  \  =  oc 

c^»  «^  o  *-'>»'  —  "27  \  (I>.). 

55  ^r  "3  \  ^«ï  mannelijk  individu  van  katten 
of  honden. 

5^  ^  O  I.  OC  "oy  ^5"  O  iets  m  reepjes  snij- 
den als  bladen  voor  vlechtwerk ;  oC  "o  ^  "o  X 
'o  (D.;  vgl.  Mal.  s^j^y,  5?  =^055  «=50 


55  s»50-2^0  Mal.  ^^y  OTÏnotrf. 
s=>OT>^-77\  =  OC«=5'X\5^5^  (».);  = 

55  ïs^OX/^  (vgl.  5^  «s^'OX^'T^X)  — 
"2^  -77  \  5?  »5.  o  xr^  de  pinnen  waarmede 
men  een  blok  voor  misdadigers  vastsluit;  -^o 
cr^  —  -2^  \  5^  «5.  o  T/^  eigennaam  van  een 
slaaf  der  goden. 

5^  «5.  5^  \  (vgl.  het  Jav.  en  Mal.  woord)  55 
O^  »5.  5^  \  «5.  X -77  "o  ^^  overgeven  aan 
hetgeen  waaraan  men  lust  heeft  voorn amentlyk  ge- 
zegd van  vrouwen,  die  overspel  bedrijven;  55 

-t;^  ^c 5  X  ;  OC  -07  '=^  5^  o  iemand*/»/^ 

geven  zonder  iets  van  hem  te  vergen;  '70  55  ^ 
5^  "o  \  wordt  te  gelijk  met  «7^  v-^v x  *" x 
^-7  "o  \  gebezigd,  en  gezegd  van  een  vorst,  die 
zoo  gelukkig  is  van  in  alles  gehoorzaamd  te  wor- 
den.    OC«=>x\55«=5'55N  "oX"o 

X  zie  onder  -3 x  "o x  UI;  •2r  O  —  S^^ 

5^  5:3.  -3^  \  I.  naar  beneden  komen  vandebo- 


vengoden  (vgl.  het  Mal.  woord);  het  beneden  hm- 

zekere  boom  wiens  vruchten  vergiftig  zijn  (Jav.  en  gen  van  een  lijk  van  een  huis  waar  het  lang  heeft 

Sund.  turi  zekere  acacia-soort).  |  gestaan ,  om  het  plegtig  te  begraven ;  """ "or 

11.  wat  hei  onderwerp  is  van  c&n  5^  ^5-0  5?  *5^  t  ^5-  "or  \  benaming  van  een  vleeschmaal  op  eeü 

O  xr^  "o  \  »  zooals  de  persoon  waarover  het  ver-  ■  lijkfeest;  —  o  "or  ^5*  "oy  \  o^  "^  "o  ^  "5^ 

haal  is;   OC  "or  «=>  O -77  "o  X  \  =  OC  "or     '=^  "Or  \  (I>);    5?  «=5^  "or  \ -77  "o  X  N 

'7^  55  \  "77  "o  X  \  ;  55  «5-  o  55  ^5^  o  TT^  I  ^<^^  ^^^^  van  een  doode  voor  de  laatste  maal  muvji 

-3  \  een  verhaal  dat  in  versierde  en  met  andung-  \  maken;  "^T  Ö  -77  X  ^  OC  X  ^  5? 

woorden  vermengde  taal  is  vervat  in  tegenstelling  :  ^r  "3,  \  rf^  20ste  van  een  maand,  de  derde vr^- 


van  -77X<:X>s=^\-77x<50s=5'-0\  (M.); 
verhaal  in  het  algemeen;  en  als  het  woord  in  te- 
genstelling van  ^  '7^  5^  "o  \  gebezigd  wordt: 
een  verhaal  dat  de  vrouwen  onder  elkaar  verhalen; 
iets  waaraan  herinneringen  gepaard  zijn  (deze  laat- 
ste beteekenis  is  wel  verre  weg  de  frequentste  in 
het  Tobasch). 

55  ^  ^77  O  \  (vgl.  het  Jav.  biirik)  5^  «5, 
O  -77  "o  X  \  pokdalig  zijn ,  van  de  pokken  ge- 
schonden zijn. 


dag  van  een  maand ;  'zr  OC  O  "2^  *^  OC  x  ^ 
55  «5-  -^y  \  É?d  21ste  van  een  maand,  de  derif 
zaturdag  van  een  maand; oC  "or  ^  "S 

O  =  oc-o<2ö'2ro. 

II.  OC^ot'^^'oO  iemand,  als  b.  v.  een 
speler,  steeds  met  geld  gerijven  zonder  hem  een  p«nc 

af  te  eischen; oC  "or  ^  "or  \  "77  "5 

X  \  iets  in  voorschot  leveren ;  -""  55  ^  "l^r  ^ 
-77  "o  X  \  iemand  met  geld  in  voorschot b^d^wt 
(M.). 

5»  2:5.  iV?  c?r^^  gebragt,  geregeld  van  een  cw''; 
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—  55  ^  "^^  "oX  \  iets  in  orde  brengen^  re- 
gelen een  zaak; 5^  ^  y^^s^  de  rand 

Tan  de  —  ^=5x\-770Cx\'770CXN  vddr 

in  een  sopo; xr?  "o  N  "ü^  S^-  =  5^  O 

x/^-o\ööco oO\55  (!>.)•  I 

"^^  —  ^=^\  =  5^'=^0 — »^\(D.). 

5^  5^  \  — >  "2^  \  redmiddel  y  vondst  om  zich  , 
uit  een  moeijelijkheid  te  redden,  een  goede  raady 
iets  dat  wel  bedacht  is,  een  gelukkige  inval ;  5^  «5 

-^  "77  X  \  OC  O  dat  is  waarlijk  een  goed  denk- 
beeld van  je;  oC  "o  *^  \  ""^  "^  \  ^^'^  f^dmid- 
del  zoeken  y  op  middelen  bedacht  zijn;  -^ox^^ 

welk  middel  zullen  wij  aanwenden  om  uit  deze  moei- 
jelijkheid te  geraken. 

5^  ^  N  "^  -^r  O  \  (Vgl.  TT?  'C—  X  \  -"^ 
"Zrox)  OC"o  ^  \  -"^"ZrON  «»  ïetsprik- 
ken.  * 

5^  «  \  *->  natuurlijke  afdeeling  van  vruch- 
ten, als  de  tarutung;  ook  5^  *^. 

<  -^^  \  <  -77  \  zekere  langsnebbige  voskleu- 
rige  zich  vaak  op  de  bewaterde  rijstakkers  ophou- 
dende vogel. 

"o  \  stok  oud  zijn ;  ook  5^  «5  \  ^  5^  s^  \ 

5^  ^  \  '2r  y^  \  ttU  elkander  liggen  als  de 
gedeelten  van  een  huis  voor  zij  in  elkander  gezet 
zgn  (M.). 

5^  ^  \  5^  ^  \  (klanknabootsing)  1°.  rappe- 
len  van  goederen  door  elkander;  2**.  =  «5.  -jr  \ 

vele  dingen  met  geraas  of  rappelend  ergens  ter  ne- 
der leggen, 

5^  ^  \  55  (klanknabootsing;  vgl.  55  55 
ÏII.)  het  geluid  van  een  tortel;  '•2r  O  5^  ^  \  55 
bijnaam  van  de  tortel;  oC  *^  x  \  'TT  O  5^  ^ 
\  55    klagend  kirren;  \j-^  -3  \  -^  -77  ï=^  \ 

oc^^-xx-zr-o^^ss^vj?  -t::,o<5!5»-?r? 

^~*  "3  \  ^w  ^or<^/  É?*^  op  zijn  eentjes  op  een  dak  zit 
te  kirren ;  hetwelk  een  slecht  omen  is. 


5^  a^  \  5^  «  \  I.  schim  of  schilfertjes  die 
zich  tusschen  het  hoofdhaar  bevinden. 

II-  OC  5^  «^  \  5^  5=^  \  afspringen  vooral 
gezegd  van  de  kool  van  een  brandend  stuk  hout. 

5^=^\-^':^\/ —  555^*^\-<* 
'7^  \  ^  5555-<:^'77\. 

5^  =^  \  —  '7^\  (vgl.  5^  oc;  \  —  'pr^\) 

gedeelte y  een  afgezonderde  hoop;  toegetoezen  deel. 
TT?  s=^  \  ^ö  <  "o  \  —  <^  <  "Or  \  ^ö 

5^  s^  \  <50  5/oC  "o  '^  \  <^> O  iets  een 
beet  of  steek  geven  als  een  slang;  iets  een. pik  geven y 
oppikken  als  een  vogel. 

5^  «^  \  ö5>  (vgl.  55  cSy  II.)  een  kegelvor- 
mige kooi  om  vogels  mede  te  vangen;  een  kooi  die 
men  over  een  hen  met  kiekens  plaatst;  een  kegelvor- 
mig hoopje  gekookte  rijst  zooals  die,  welke  door  de 
duim  en  de  drie  voorste  vingers  te  zamen  gekneed 
worden. 

5^  s^  \-c—  'c— /5^  s^  \  -c— -c— -77CS5 
=  -^r  *^  \  ■«""  ■«""  "77  ö5 ;  zekere  kleine  vlie- 
gende hagedis-soort. 

5^  s=^  \  '«"0'2r-77  0N/'2r0  5^  «^  \ 
■« —  o  "Zr  T7  o  \  zekere  watervogel  die  naar  het 
geluid  dien  naam  draagt. 

55  ■« —  I.  de  15de  van  een  maand,  de  derde 
Zondag  (Nias.  tuli). 

II.  OC  "ot  ■*■"  ^  bewijs  van  schuld  een  slagt- 
beest  aan  zijn  tegenpartij  in  een  geding  betalen ; 
O^  -^y  -«"^  -77  "3  X  \  iets  (meestal  een  slagt- 
beest)  als  """  "3^  ■«"'  bij  een  boete  betalen  zoo 
als  de  verliezende  partij  doet;  —  "or"* —  ^et 
bedrag  van  vleesch,  of  wel  een  maal,  dat  de  ver- 
liezende partij  nog  boven  de  boete  (-5,^  ^^)aan 
de  overwinnende  te  betalen  heeft ;  welk  maal  de 
beide  partijen  met  de  regtsprekenden  gewoon  zijn 
te  deelen. 

III.  —  55  ■«—  -77  "o  X  \  drijven  vee  ergens 

naar  toe ; —  "oy  "*"  "^   ^^  y^^*  van 

een  hauma, 

y>  ■<—  «^9  \  /«^Are^'e;/ wegens  teleurstelling, 
of  omdat  men  afgewezen  wordt  (vgl.  het  Mal, 
woord); OC  55  '*~  ^77  \    gesloten   ziju 
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van  een  hnis  voor  iemand  die  afgewezen  is  (M.) ;  1  "^  o  N   (<^tf  even^ea  kier  9au  gewed  it)iiêM 
55  «—  -77  \  55  *~  *P^  \  V*.  naam  van  een  j  niet  over  een  lang  leven  heeft  mogen  verheugen  (a.); 


banjaanboomeoort;  2".  de  grendel  van  de  poort 
eener  huia,  bestaande  meestal  in  een  dikke  stok, 
die  tegen  de  poort  aangezet  wordt;  """  "3^  "«^ 
-77  \  bepaalde  verklaring  van  iemand ,  dat  hij  een 
aan  hem  verloofd  meisje  niet  wenscht  te  trouwen ; 


—  5JJ  5c—  o  'T!  "^  X  N  iemand  die  plotseling 
gestorven  is  dadelijk  begraven  zonder  hem  laug  bo- 
ven den  grond,  als  naar  gewoonte,  te  laten  staan; 

J=:."êOC*»X\55^^055  -«"ox^ 
•^  \  zonder  hier  en  daar  aan  te  gaan. 


■^ 


'«^O/OC  -fe  \  •15y'^0'77-%^ 


O  (eigeutl.  betoekenis  onbekend)  wordt  van  een  |  naar  iets  kijken^  naar  ietSy  dat  niet  geheel  uaèjjiê, 


groot  en  regtvaardig  vorst  gezegd; -^ 

OC  55  <— -77\-77-3X\  (-^0-7755 
^~*  "77  \  "77  "o  X  \ )  iemand  van  huis  zenden  als 
die  hun  dochter  voor  geld  naar  een  afgelegen  land 
uithuwen  (a.  M.). 

5^  '«-'^  I.  oom  (moeders  broeder);  wordt  ook  ge* 
bezigd  in  het  aanspreken  van  zijn  schoonvader, 
omdat  het  de  gewoonte  is  bij  voorkeur  de  docb< 
ter  van  zijn  moeder's  broeder  tot  vrouw  te  ne- 
men ;  öO  X  ^  "o  O  *^  55  "^"^  dochter  van 
Moederde-broeder;  alzóó  noemt  iemand  zijn  verloof- 
de, of  vrouw,  ook  zelfs  wanneer  z\j  niet  io  die 
betrekking  tot  hem  staat;  terwijl  een  vrouw  haar 
minnaar  of  echtgenoot  "=•  öö  Z^o  5^  "o  O 
-C*  OC  (zoon  van  Vadera-zuster)  noemt. 

II.  de  lengte  van  een  voorarm  te  rekenen  van  de 
bogt  van  den  elleboog  tot  aan  de  geslotene  hand; 
•2r  -o  \  5?  '^ ; 55  ^«*  55  *-  < 

^-3x\  (M.). 


kijken  (vgl.  Mal.  tulih); 


55  ^^  'TT  "3  X  \  zekere  timmerhout  leveren- 
de boom. 

55  **"  •2ro/'2r0  55  "«^  "Zro  benaming 
van  een  rijstsoort;  ook  -2^  O  'P^  ^^  'TT  O- 

55  ^^  "15  N  9^oote  botten  van  een  slagtbeest 
(Bisaj.  tolan;  vgl.  Mal.  tulang;  Malag.  taulana); 

<— o'^7x'«— O  (DOj  •2roocs=5'X\  55 

*~  "3  \  zekere  boom. 

55  *~  O  ergens  aangaan  in  het  voorbijgaan, 
aangieren  (Daj.  id.,  maar  van  een  vaartuig);  oC 
"ot  ^^  O  "7^  "3  X  \  iets  onder  hei  voorbijgaan 
brengen  of  halen;  eigentlijk:  wegens  iets  aangaan  of 
aangieren; "5  55  ''— O -2- O 5^  X -^7 


•Ui;  "^0*79 -fes 

eo  * — 3  \  TT^öo-^-ïr  N  -coCN"" 
^7  N  'T7'i'\'irT^'^\  hij  keek  fmrUt 
huis  uit,  en  zag  die  vromo  bezig  met  vlechtwcrkU 
vervaardigen  aan  de  deur  van  *t  huia  iegenooer  de 
straat  aan  de  voordeur  (D.). 

55  ^—  o  omvaUefide,  omver  geatootent  omaar ge- 
worpen; OC  "ot  '^^  5 -77  "o X  \  iets  otm 
atooien,  omver  werpen;  fignurl^k:  iemand  efgeata, 
verlaten  van  de  goden;  "^  55  «^ö^7"oX 
\  iets  het  onderste  hoven  keeren;  -^  55  O^  ^" 
5*77  "TSXN''^'*^  '77-3  benaming fw een 
varkeu  dat  nog  half  volwassen  is,  als  wanneer  het 
zijn  trogge  nog  omver  werpt. 

55  ^^  "Tros  ^f  eireepen  op  het  lijf vaa een 
tyger,  jong©  ever,  eni.  (vgl,  het  Jav.  en  Mal 

woord);  -Zroj^-^^OZ^-ÖXN  - 

27  *^  55  \  (O;  ook:  c^x  «I  -QOTro 

55*~o'2r-oxN;w^'' 30C<'^ 

\-<^<^:>x«=^-oO'2ro55  «"Oï"*^ 
x\  =^  ^/^^— •^ococ-2raf?«^^^' 
^^-3*77  \-3'2rox/^'«""^XN55^"5 

N^<:»x^-30'2r055  ^"OTT'B 

x\  een  knaap  die  wenscht  te  leerenaohryveiê(a.}Ly 

N~^?(M.). 

55 '^ — 3o\-^  *=  -z-o-c^^ox^ 

55  ^r-- ^c— o\^^-«55  ^  55  xr?  5^V 

55*— -7:jN  =  — ^-^^rv  (M.). 

oy  T  '77  "3  \  (van  55  *«*■  5?  \  ^)'**' 

waaruit  men  de  toekomst  leert. 
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55  ^/ 55  ^  '^^  ■"*  o  benaming  i&n  een 
slangsoort  die  zwart  op  het  lyf  is,  en  een  roode 
kop  en  staart  beeft 

55  '«—  -27  N  I-  =  :2r  v/^  55  n  (I>aj.  id.; 
vgl.  bet  Jav.  en  Mal.  woord);  •—  55  «—  ^  % 
•^7  "^  X  N  iets  ten  einde  brengen,  voortzetten  van 
een  strijd, 

n.  OC  15y  '*~  *2>  \  iets  opsporen; :;= 

•2TN  =  CS-'*~-?^\«^*~-?^\  (I>);  'TT 

55^55N/55  0^^55x55^55 

\  op  eyn  neuê  kijken,  eneu  kijken,  teleurgesteld  er 
nüsien;  oC  "^y'^^  55  N  'T?  "SX  \  iets  na- 
eiaren,  naoogen,  epleéiêhd  in  het  oog  honden;  55 
■^V  5^  "^  \  reiuliaat  van  ievumd's  beeehoutoing 
van  omineuse  teekens  of  verschijnselen;  5^  «9 
X  N  55  "^^  55  \  achterover  rollen,  door  dat  de 
aandaehi  e^f getrokken  is,  en  het  oog  aich  van  hetgeen 
waarmee  men  hezig  is,  t^ficendt;  als  b.  v.  het  geval 
is  met  iemand,  die  aan  iets  trekkende,  door  niet 
op  het  losraken  te  letten ,  achterover  valt. 

55  '*T*—'^N  (vgl.  «>0*>-'«— -T^n) 
OC«=*X\55'*T-^^— '?^N55T*^-7:j 

\  langgerekte  juichkreien  aanheffen  als  strijders  na 
een  overwinning  (M.). 

5^'«TN''^/0C*=5x\'2-05^'<TN 

'■^  5^  ^7"  \  '"^  onvermoeid  zijn  in  het  eten,  pra- 
ten ens. 

y^-^T  \  <ocx\/oc-c*T\  <oc 

X  N  M  iets  kijken,  het  hoqfd  ergens  in  steken  om 
te  zien  wat  er  in  is;  over  iets  zitten  als  een  zieke 
over  een  pot  om  te  zweeten;  —  55  ^7-  %  < 
OC  X  \  77  "^  X  \  met  de  opening  van  iets  iets 
in  aanraking  brengen,  iets  met  de  punt  ergens  in- 
setten. 

5^'^TN5^'^T\I.  OC-o''^\5^'^T 

\  iets  <nf  hakken  als  takken  om  er  de  vrucht  van 
te  nemen,  bekappen  de  op  een  voor  een  akker  te 
bewerken  grond  staande  hooge  boomen,  door  de 
takken  af  te  hakken. 

n.  fatsoenlek  jegens  kinderen  sprekende  =  — 
O*— 5^\. 


T7  \  =  — 55X-77^\;  — «^NTT? 
'«T  N  ^^  T7  "%  \  aanleiding  van  twist  (D.). 

5^^^\-<  =  5^*>-N'^  (M.). 

55  '«T'  \  •^^n/OC-B'^TN -T^N 

iets  abortiveren,  niet  doen  geschieden;  "ïTO"" 
5^  *>■  \  — "  -77  \  (^toeringsmiddel  als  die  meu 
by  den  ingang  van  een  huta  vindt»  om  een  geest  of 
wel  een  vijand  er  buiten  te  bonden. 

55  T  N  ""  1**.  püpketel,  pijpekop;  2^  (vgl. 
Tr7  0CX\"^)==  eg. -79. 

II.  OC  "3  "«T  \  "^  MaL  oloJU  bij  iemand 

inwonen; "ÏT O  OC  "o  ''T"  \  """  =  GO 

c^  ^  ^  (a.); o  '^T'  \  —  <  O  die  op 

het  ^M}-feest  met  een  solup  en  parbubttjan  dan- 
sen. 

5^  ^T*  \  *""  '2r  \  met  een  plof  neervallende, 
met  een  smak  neergeworpen,  neergekwakt;  oC  "^ 
*7-  \  —  "ïr  \  "^7  "o  X  \  iets  neérkwakken, 
met  geweld  neérwerpen. 

55  ^7"  \  öS  een  strik  in  een  touw  gemaakt, 
om  er  iets  meê  te  binden,  of  wel  die  van  een  ^^i- 
djak;  OC  "S  ^T  N  öo  <  o  «wn  iets  een  strik 
qf  strop  maken ,  een  tali  pasa  gestrikt  neérwerpen 
zoo  als  de  crediteur  bij  het  spel  doet,  den  debi- 
teur aanmanende,  hem  te  betalen,  hem  tevens  in 
geval  van  wanbetaling  bedreigende  als  slaaf  te 
sullen  binden;  -3  -ir  x  ^^  -C  O  •<.  x OC 
S5.X  \  öS>öS>GO  X/>  <  -3  N"3'2rx 
^-^0-C.XOC^5XN55'*T\^55 
^—  o  "^  "TT  (M  blok  mag  niemand  gevangen  hoU' 
den,  en  de  tali  pasa  niemand  binden)  spreekw.  ge* 
bezigd  b\}  het  bespreken  van  een  guerilla  tusschen 
twee  plaaten,  want  zoo  lang  de  arbiters  de  zaak 
in  besprek  hebben,  mag  niemand  in  het  blok  ge* 
zet,  of  gebonden  worden. 

5^  "«T"  \  öO  "Zr  \  I.  verligt  zich  gevoelen;  een 
middel  waardoor  een  datu  zoekt  te  weten  waarom 
iemand  ziek  is. 

II.  kampop  spelen, 

5^  "^T"  N  öO>  I.  OC  "o  "^T  \  öo»  op  iets 
stippden;  iets  bestippelen;  —  5^  "^t"  \  ^^t'T^ 
-3X\  (-^O — 55'*T\<»»'77-3X\) 
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iets  ter  èesi^peling  aan  iemand  geven,  iets  laten 
èettippelen. 

II.  OC  «ï'  X  \  5^  -«T"  \  ^^  «^  Bpiegelge- 
vecht  leveren  van  kinderen,  meestal  met  de  sten- 
gels van  de  eijala  waarmede  zij  elka&r  bespiezen. 

5^  -«T"  \  co  een  ijzeren  siaqf  met  een  houten 
heft  om  ijamijam  mee  uit  te  graven. 

5^  "«7"  \  OC  T7  yc\  het  weeke  hout  van  som- 
mige planten  en  boompjes. 

5^  -«:>-  N  "^^/OC  "o  '^T  N  ''^  'x»^  iets  ste- 
ken met  een  lang  wapen,  als  met  een  lans;  iets 
doorspiezen ;  '2r  O  OC  "o  ^T"  N  "^"^  eigennaam 
van  een  marga, 

J^-'^N'^— 5^0\  I.  =  s^'7^5^0\. 

II.  (klanknabootsing)  het  geluid  van  de  hatulUt; 
•T^^^-'^X'^— 5^0\  (vgl.  -77  -Zr-  -«—  X 
\  -^  -77  on)  zeker  naar  zijn  geluid  zoo  genaamd 
vogeltje,  zijnde  de  kleinste  bekende  vogel,  wiens 
nest  uit  de  bloemen  van  de  imperata  alanga  be- 
staat; ook  -77  55  ^7  5^ on;  ^-'^"oN^^ 
'«T  N  -<;,  'T?  O  N  (M.). 

naar  iets  stooten  met  een  dun  voorwerp;  met  de 
vingers  iets  een  stoot  geven;  iemand  met  de  vinger 
een  stoot  geven  zoo  als  men  doet,  bij  het  kenbaar 
maken  van  zyn  verachting  voor  iemand;  in  iets 
stippen  als  in  inkt;  oC  "o  T  N  ■«—  'T!}  N  -77 
"oX  \  iets  stippen  ergens  in,  als  een  stokje  in 
gewrevene  medicijnen,  een  pen  in  de  inkt  enz. 

55  ^7  I.  (vgl.  "ü^  ^)  geluk,  zegen  (Mal.  tu- 
wah);  het  beste  stuk  van  een  slagtbeest  dat  de  trak- 
teerende  en  de  getrakteerde  suhui  voor  zich  mo- 
gen uitkiezen,  en  met  elkaar  moeten  opeten;  oC 
«^  X  N  55  ^^  geluk  hebben,  zegen  hebben;  heilig 
zijn;  voor  sommige  woorden  als  Sint;  b.  v.:  oC 
«s^'XX  55  ^7 -^r  OCXN<^:>w-^-oXN  de 
heilige  sombaon ,  Sintsombaon;  oC  ^^  X  \  55  V7 
^C  öO  5^  de  heilige  Goden;  oc  ^^  X  N  55 
^"7  OC  <  "o  N  ^^^  ^ii  ^^  ^^^  zegen  toewen- 
schen;  OC  «=>  X  N  55  ^^ 'T?  "oX  \  (-^O 
—  «'S-  X  N  55  ^7  -77  "o  X  \  )  ocer  spijzen  de 
2egen  die  men  zich  toev^enscht  uitspreken ;  oc  *=^ 
X  \  -77  55  ^7-77 -qXX    (-^O s^X 


\  -77  55  K7  )  iemand  gelukkig  achten;  oc  ^ 

XN55^^'77-oXN  i^<^0 «=5XN  5? 

^7  )  door  iets  gelukkig  zijn ,  door  middel  van  iets 
zegen  genieten ;  oC  "or  ^^  "^  iemand  gelukkig 
wa^tfii;intransitif:  geluk  aanbrengen ;  v-r^  -^  5^ 
^-7  zoo  het  meeloopt,  bij  l^ven  en  gezondheid;  uÜ- 
nam/  ook  '2^0^-'^^^^  55  ^7  en  oC  ^  *^ 
5^  ^-7  ;  55  V7  "o  gelukkig  is  het  dat!  geluk- 
lukkigerwyze;  55  r7  "oT^OJ^OC^S^X 
\  öO  -^  fcW^  een  geluk,  dat  wij  twist  met  elkadr 
hadden!  55  ^7  "o  O  ^-'**' "o  X  \  -C.  O "==" 
-^  T^  5^  -3  OCO  hoe  gelukkig  is  deze!  h^ 
ziet  onze  huta;  55  ^7  "oO  ^  X  ^5:;,  X  T?  X 

OC»^XN -«5'«^r7Ö'77-oXN— > 

X  «=>  -oOCO*-^"oXNU^O<;  N  <:»=77 
"o  N  "o  •2r  "otN  ""^X'=5'*-'^  "oXN  Ao<r 
gelukkig  dat  gij  gekomen  zijt,  om  deze  onze  twiH- 
aangelegenheid  als  sc/teidsregter  te  bespreken ,  zoodat 
zij  afgedaan  is;  •oO<"oXNOC*5'XN 
55  ^7-77  "oXNU^OCON  ö5-^X-77 
x^^^'Zr  55^^55<^>»^7  -ON-77X  OW 
kinderen  te  krijgen  moet  gij  een  medevrouw  hebben 
als  reden  van  zegen ,  een  medevrouw  zal  u  het  geluk 
bezorgen  van  kinderen  ie  baren ,  voor  gij  een  mede- 
vrouw hebt,  zult  gij  het  geluk  niet  hebben  kinderen 
te  baren ;  -^r  O  5^  OC  N  öo  55  ^"7  zie  onder 
5^  ocN<^:>. 

II-  OC  55  ^7  oud  zijn  van  jaren,  bejaard  z^n 
(Mal.  en  Jav.  tuwa);  "^ro  OC  55  ^7  schoonva- 
der oi -moeder  (Lamp.  matuha;  Sund.  mitoha;  Mal. 
mantuwa;  Jav.  maratuwa);  "^TO  55  ^^  55  K7 
ouders;  j^  «=5  TJi;  T7  (D.);  oC  5?  ^7  5^  "o 
X  v/**-  "o  X  N  ^00  lang  deze  aarde  er  is;  met  een 
ontkenning:  nooit  van  zyn  leven;  —  s^  X  x  55 
r7  vader;  -o"oN55^^  ="o55^^; 
—  <  55  ^7  ^  of«iW*f  van  iemand,  waardoor 
zoowel  iemand's  vader,  of  grootvader  als  zijn  op- 
perhoofd wordt  verstaan;  u*^  o^  55  X~?  oom 
(vader* s  oudere  broeder);  OC  "o  X  55  ^~7  steeds, 
zeer;  OC-oX55^^'2rx^^-^  en  toch 
niet;  OC  "o  X  55  ^^  ^-'^  "o  X  -^ O  *">  "^ 
s  wanneer  ook;  '2r  "oOX  55  ^7  iemand  die 
h'ij  een  vcrgaderivg  met  telt,  door  dat  z^  jaren  ver- 
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gevorderd  zijn;   -3  «2^  OC  "S  O  \  55  ^^    «^  1 

oudste  van  zulke  personen;   "ZT  "o  O  \  55  ^^  ! 

"o  —  x'Zr'x  of  •2rooc55  ^^"o  —  x 

"Zr  X  13  iemand  in  zijn  betrekking  tot  zijn  v-r*>.  I 
occ»x«=^;  —  »5-x\'2r-oo\55^7 
u**»  "o  X  \  regters  uit  de  menigte  bestaande  uit 
siUuwa's  of  personen  die  reeds  een  huisgezin  heb- 1 
ben;   c^j  X  '^  "o  55  ^^  55  ^^  ^«  grootje ^ 
een  besje;   OC  "o  \  5?  ^T?  w^  "o  \  ^^  O 

5^  "o  N  "o  O  "T^J  «^  5^  O  \  wanneer  ook  zijn 
de  lidteekenen  van  de  hulit  te  zien  (zij  verdwijnen 

nooit);  —  ^  \  "ü^T^  ouders y  een  der 

ouders;  dikwyls  ook  van,  en  jegens  een  vorst  ge- 
bezigd; oc^\'2ro55^7'?7"%N'5^ 
TJy  "o  ^^  '^  hardst  zijn  woorden  uitschreeuwen  van 
twistende  personen  (D.). 

oc«=5-t;,  55  ^^;  Tr7oc\  00-0^^  = 
5^  OC  \  CSD  55  ^^7  (D.). 

55  ^^  -77  \  I.  palmunjn  meestal  van  de  sa- 
gucerboom  (00  ""^  5^  x  \  ;  Mal.  enz.  id.;  Ma- 
lag.  tuaka);  de  gegiste  met  «5.  «5  vermengde 
heet  5^  ^-7  ^77  \  "o  ""*  ®^  de  zoete  niet  daar- 
mede vermengde  55^^'77\"o5^x"^0; 
55  ^7  "^7  \  55  ^7  -77  \  honig  van  bijen;  ook 

II.  OC  "ot  ^^  "^^  \  ee^  ^^°d  ^  ^'^  '^^^  ^''^- 
y«ï  de  beenen  van  weerszijde  van  de  hals  neerhan- 
gende. 

55  ^-7  I.  Mal.  c^  OC-07^^'77-oX\ 
=  OC"07^7  OCV^^  -oX\. 
II.  in  het  aanspreken  =  XJ^  ^  (D.)- 
55^7— >x=  55«=5— >x  (M.). 
55  ^-7  5^  \   naar  beneden  komen  van  't  ge- 
bergte naar  lager  gelegen  terrein,  afkomen  van 
bergbewoners  naar  de  zeeplaatsen;   "~  5^  ^^ 
5^  \  -77  -3  X  \  naar  beneden  doen  gaan  van  hoog 
naar  laag  terrein;    5?  ^^  5^  "^  \  waar  men 
naar  beneden  gaat,  terrein  van  waar  men  naar  nog 
lager  gelegen  grond  klimt;  5^  «5-  x  \  55  ^^ 
55  \  meer  of  min  schuins  als  een  pot  die  men  zoo 
houdt,  om  er  iets  uit  te  gieten. 


55  T7  "o  N  Mal.  Myn  Jieeri  wordt  vooral  door 
heidensche  slaven  gezegd  tegen  hun  Mohamme- 
daanschen  meester;  ""■  s^  x  \  55  ^7  "o  "^ 
\  {waar  men  tuwan  I  tegen  zegf)  de  meester  van  een 
slaaf;  •2r055^7-o\-o5^x^=5  —  x\ 
het  publiek  als  men  dat  aanspreekt,  zoowel  uit 
vreemdelingen  als  uit  bewoners  van  de  plaats  be- 
staande :  heer  en  en  dames  I  burgers  en  buitenlui !  "^ 
O  55  "^y  "o  \  "3  O  "o  5^  ^ö  X  het  lekker- 
ste, het  puikje  van  lekkernijen;  "^TO  55  ^^  "o 
\  "oO  "o  "^^  2>  \  "^^  "2^  \  ^^^  allerwelrie- 
kendste,  het  puik  van  geuren;  "ZTO  55  ^7  "o 
\  "o  O  ^^  ö^^  -3  in  het  aanspreken  =  ■« — 
Crv  ;  en  evenzoo:  -^T O  55  ^^  "o  N  "o  O  5f 

^^  '^"o  =  5^  -"*  ^; ^^<-'2r;' 

OCOCX\c»55^7-o\    =  '-'^"otN 

5^"r"''^5^oc\  —  -7r:j\-o"^"ox^ 

^^<"o5     55  ^^  "o  N  ^  OC  OC  X  N 

cö  — >cs-  =  t-^-OT\  fe  '^^ox/^^^ 
OCN  —  •5r5\-o">"'*^  «>>  <  -3  (Wig- 
cheltaal). 
55  ^^  OC  \  (vgl.    5?  K-7)   OC  "o,  ^r7 

OC  N  'T?  "3X  \  iets  ergens  in  gieten;  ergens 
in  uitgieten. 
55^^*~N/55;r7*-\5?^r7'c— ^ 

een  kleine  weegschaal  wier  schalen  meestal  van 
cocosdop  zijn  vervaardigd,  en  die  gebezigd  wordt 
bij  het  wegen  van  Chinesche  tabak,  terwyl  dui- 
ten als  ge  wig  t  fungeren, 

55  ^7  "«^  /"2r  O  55  ^7  <^  de  middelvin- 
ger; '2r  o  OC  "3t  ^^  ^"^  iemand  die  alleen  op 
de  wereld  is  zonder  broeders  of  zusters;  •^r"  O  OC 
-3y^7  '*^  -<;.X-77X-^05^-^0-7? 
-3  X  \  ^^*^  "~  OC  N  gij  sijt  de  eenigste  die  uw 
vader  heeft  nagelaten  (gij  hebt  broeder  noch  zus- 
ter);  ^  X/^  X  OC  "or  ""^  '^^  N  OC"07^^ 
<-*  iemand  die  moederziel  alleen  is; éOC 

-37^r7'c-*  =  ococ-otn^-  (M). 

5?^r75^o\I=  —  s=5x\5^-7r?o\; 
•2r -o  N55^r7  5^o\;  oc-3y^r7  5^o 

\  van  iets  een  vingerveeg  nemen  als  van  de  betel- 
kalk  waarin  men  met  de  wijsvinger  langs  strijkt,  om 
!  er  een  portie  van  op  *t  betelblad  te  smeeren. 
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II.  — »  "«^  \  «—  -^  \  TT^  r7  o  TT?  "o 
ON    =    — ^X'* \OC-o\OC-o\ 

(D.). 

ni.  (vgl.  5^  '^T  N  '«^  5^  o  N  I.)  hooHerig, 
cpsckiklieveud;  vol  kuren  zittende, 

IV.  -77  55  ^7  5^  O  N   zie  onder  "^^"^T^ 

'T-J^ON. 

55  ?-7  =  fe  ^  (M.). 

5^  I.  (vgl.  TT?  X/^o)  itront^  drek;  5^  -^ 
O  "77  «^  X  \  öo  X  benaming  van  een  padde- 
stoel-soort; 5^  -3  o  öo  "o  O  \  55  zekere  slak- 
soort,  die  verondersteld  wordt  van  den  hemel  te 
komen;  5^  -3 o  "^  -^  "o  X  \  roei  van  pot- 
ten ,  potzwartsel;  5^  -3  o  ^^*^  *""  O  =  5^  OC 
\  —  «=^  \  <-^  — o;  '»5*5«^'2r-7^\ 

rió^  e^'»  doorzigtigy  en  zijn  drek  huppelt)  raadsel 
op  een  fuik  met  do  gevangen  visch  er  in;  -^O 
j=.  ^7"  -3  5^  -3  (^y  kerft  zyn  drek  in  de  kop 
ziUen)  raadsel  op  de  garnaal. 

II.  5^-oOC  =  *-^5^-oOC  (M.). 

5^  T7  \  (vgl.  *^  -77  \  )  klanknaboots.  uit- 
roep: tek!  OC  «^  X  \  *~  5^  'T?  \  kraken  als 
de  vingers  of  gewrichten ;  oC  ^^  x  \  ^^~  5^ 
•77  \  ^r—  5^  -77  \  kletteren  als  twee  tegen  el- 
kaar stootende  stecnen;  5^  -77  N  5^  'T?  \  *^ 
geluid  dat  de  talektek  maakt;   oC  fe  'T?  \  5^ 

•r7\  =  OC^CT7N^^-77N;OC=3'7^ 

\  ^  77  N  opsommen  wat  iemand  te  betalen  heeft; 

OC  '^  -77  \  5^  'T?  \  -77  -3X  \  iemand  in 

de  êteek  laten^  to  drop  any  onc;  oc  **3  ^77  N 
5^  «77  o  iemand  voorrekenen,  voorteUen;  oc 
•2r  O  5^  -77  \  fe  -77  "o  N  «M-fl^r  t»  e^ïr  #/tff^ 

^^;    55  '^  -77  \  fe  -77  \   (vgl.    fe \ 

5^  —  \)=7^5^'*TN'^"5^0N. 

^T7  -7?/ T7^\  *7  -7?  = 5?  -77(D.). 

5^  =77  (vgl.  5^9^  en  55  ^^7)  uitroeping 
waarmede  men  iemand's  opmerkzaamheid  op  het- 
geen men  zegt  zoekt  te  trekken;  en  zoo  ook  bij 
zich  zelve  sprekende,  daar  de  tondi  als  een  by- 
zondere  persoonlijkheid  wordt  voorgesteld;  dik- 
w^ls  gebezigd  als  ons  komi  als  men  iemand  een 
raad  geeft,  zoo  als  wanneer  men  zegt:  kom!  geloqf 


het  toch  niet!  u^  5^  ^7  zeg  Bene!  I  ioy;  J^ 
^7  5^  -97  Bteedn  tehé  zeggende  als  iemand  die 
zich  zoekt  aan  te  bevelen,  door  altqd  b^j  al  wat  h^ 
zegt,  aU  't  ware  den  aangesprokene  met  een  net 
waar?  te  raadplegen ;  -=•  ^T  OC  ""^  X  t7  ^ 
\  O^  5^  =77  •=•  5^  X  zeg  zuster!  hoe  is  w 
naamr  5^  5^  -^  x  "=•  5^  ^7  hel  is  waar  ook; 

-3t  <  -^*-^xfe>7-3-30\-o'^ 

X  "77  "3  **kom/  hij  is  al  ver  af*  zeide  h^hijsiek 
zelven;  u^  -sr  u^  -7^?  oC  "o  "^  "^^"77 

-3X\ -^OT7x55>7  want  wat  kebüm 
u  geleerd  zeg  f  \j^'7^'-^yc^  '>7"3^^0C 

\  -^  -3  ^-  -«—  X  \  OC  ik  ben  de  man  vm  He 
vrouw  (kom!  geloof  niet  wat  hij  zegt);  .^  "§  5? 

>7u^02-30C<'"^X-<.X-='to/ 
ga  toch  niet  vaartje  t  z^  willen  u  kwaad  doen:  o^  «~ 

"77  \  OC^^*^  "T^  5^  ^77  kom  lik  zal  maar  km- 
waartê  gaan  (bij  zich  zelve  sprekende);  w^fe 

'77u^ocx\-f'55  55  -^xoc*-o 

5^  —  \.=:.'«~'2rx\"3  zeg  eens  grootvader! 
is  het  waar  dat  haar  kleed  nat  geworden  is?  7^ 

—  «=5.x\-77s^xr7-3\oc55>? 

U^  "o  T7  \  -7^  -3  55  <^  "^  *<^^  ^  ^ 
een  feest  ter  gelegenheid  van  de  geboorte  van  MJf* 
zoon  geven;  u*^  «—  •=•  5^  ^^  "T^TT^X 
-^X  wffflf  komaan/  ik  zal  *t beproeven;  ^X 

5^  O  5^  ^7  *-^  ""^  Qu^  -^x2r<.o 

x/N  --^  w^x  •^^;'05^o'o^"3^^^ 
-^OX/^-3n*-^"5X\7^5^-on5? 

•=•  a^iM  broeder/  (zeg  eens  broeder!)  hoe  ver  u 
onze  huta  nog  van  deze  rustplaats  verwijderd? 
5^  ^77  \  3^  -77  \  =  zie  onder  5^  77  n- 
5^  ■*->  tf^  \  =  "^  ==->  ; klein  van  sta- 
tuur; Ar^iii  geacht  y  minacht  (M.). 
5^  ^-^  «—  \  zwaar  op  de  hand,  zanikerig* 
5^7^  (vgl.  ^T77^)  — 5^-77  ww^Ofl^ 
verschillen,  verschil  opleveren, 

tj9— 5  I.  TJ?*— OTb7— »  ==  -77X77 
-^XN  (Kamfertaal). 

II.  (vgl.  3^  OC  \  C!5  II.)  Men.  Mal.  toedvfl. 
bijstand;  OCs=5'X\5€'"^'77-3X\  i»»»^ 
mf/  reuK^  bijstaan  (M.). 

5€ -»  *- X  =  •<  ^  —  N ;  — Sf" 
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men  heeft  aU  anhertwwen  op  zee;  in  de  beschrij- 
ving van  een  offerkip. 
II.  d^lig  van  iemand's  houding; -3  -^ 

\  -^  O  ^ö  .:=.  ^   als  vereerende  bijnaam  = 

5^"ox\c5-'*-"x\-^0  5^-ox;  'zro 
'-^c5-o-^-ox\-^-775^-7r:j5^-5 

\  eigennaam  van  de  voornaamste  der  op  de  tmg- 
gal  panaluwan  voorgestelde  personen. 

•<L"ox\-<  (vgi.  -<:.-ox\-c:.i.)5^ 

"^^  o  -^  "o X  \  -^  een  streng  van  drie  draden 
tot  een  touw  gevlochten;  -^  "3  x  \  -^  -^  ■«— 
O  naam  van  een  wónder-vaartuig  (M.). 

-^•b\-<  (vgl.  •<Lx-OTr7-êx-?c. 

o  \  -^  ^  roodachtig  }citte  aardsoort  waaruit 
de  eerste  menschen  werden  geformeerd  (D.). 

•^  "oX\-^-oX\  (vgl.  -^%\-^ 
-%  \  en  onder  «-^-t^xn-^-T^xx)  erg, 
langdurig,  moeijelijh  te  genezen  ym  een  ziekte;  OC 
"o  ^  *^  ^S  X  \  *^  X  "o O  op  iets  zwaar  lig^ 
gen,  iets  ter  neder  drukken;  oc  ^5-  x  \  -^  "o 
X  \  -C  "o  X  N  zwaar  zijn  van  een  ziekte;  oC 

"^N  -<."ox\  -c.x-oO'^ro-T^oc 

"oyN  op  de  regier  zijde  vaUen; 3%  -^  "o 

X\  *^X"oO  O'a^  w«ï  nuttigt  na  de  gunstige 
uitspraak  van  een  wigchelarij. 

•-^  "o  N  -^  "fe  N  (oorspronkelijk  hetzelfde 
^«  -^  "oX\-^-öx\)  =  5^"oN-^ 
-P7XN  2^(D.). 

-^ X\  =  -^-77X\  II. 

•-^x  —  =  -Tr^x-*— -77\  (Mal.  dapa); 
OC-oN-5C,X =  Oa-77X*-"-77\. 

-<,x-==  =  -5::,x-*. 

-^x=-  I.=  -<,-- (M.). 

II.  oc  ^  X  N  -^  X  "~  -^  X  *"  neurieën. 

-^  "^  X  \  -^  "^  X  \  ^^^  vlies  van  de  maiz 
dat  op  de  wan  vast  blyft  zitten;  oC  "o  N  *^ 
—  X  \  -"C  —  X  \  op  een  wan  fijn  schudden, 
meel,  maiz  enz. 

•^  X  00  X  plotselinge  daad  van  geweld;  als 
bijwoord:  plotseling,  met  geweld;  oc  "o  N  •^ 
X  ^Dx  iemand  met  geteeld  aanvallen  ^  plotseling 


^springen,  zich  van  iets  of  iemand  met  geweld  oï 
plotseling  meester  maken;  iemand  tiranniek  behan- 
delen. 

•<:.OCXN  =  — >-77X\  (D.). 

-^xoc  =  "oXOC. 

*^  X  oc  "o  \  een  woord,  waarmede  men 
schreeuwende  katten  zoekt  te  stillen;  en  ook  uit- 
geroepen om  een  wind  te  bedaren;  oC  "o  \  *^ 
X  OC  "o  \  (als  men  door  een  slang  gebeten  is, 
uit  bijgeloof  gezegd  om  geen  pijn  te  hebben)  = 
OCOC-T^  55  \. 

-<.  X0Cx/-^x  OCx -CX  OCx  een 
^am^n-noot  of  andere  harde  vrucht  of  pit  met 
twee  gaatjes,  waardoor  een  paar  touwtjes  zijn  ge- 
haald, om  daarmee  door  snelle  draaijing  een  snor- 
rend geluid  te  maken. 

-^  X  OC  O  (Mal.  ^  j  bij;  zoodra)  ==  "ZT  X  < 
-3X\  (tabas). 

-^  X  OC  O  X/^  Ar.  Mal.  Ui  J  de  aarde, 

-^xo;  (vgl.  5^xo^)  oc^s-xx-^;. 

X  O^  m^t  elkaar  overeenstemmen,  overeenkomst  heb- 
^en;  —  -^  X  O^  -7^  ^o  X  \  %'  elkaar  bren» 
gen ,  bij  elkaar  plaatsen;  oC  *=^ x  \  -^ x  O^ 
^O  X/^x  ifftet  elkaar  trouwen,  in  den  echt  verbon- 
den worden;  -C.XO^  -^XO^  koppelaar,  ie- 
mand die  een  minnehandel  tusschen  twee  personen 
daar  stelt;  — 


-  oc«^\-^<fe\o<;r7o 

(■==■  —  «^\-^<$C\0^r7o)  omtrent  de 
prijs  van  iets  overeenkomen  als  kooper  en  verkoo- 
per  (D.). 

-^  OCX  \  -^ocxx/oc's^xN'zro 

-^  oc  X  \  -^  oc  X  \  deftig  en  dof  klinken 
van  muzy  k-instrumenten,  droef  klinken  van  het  ge- 
ween eener  menigte,  loeijen  van  de  vlam  van  een 
brand;  'zr  O -^  OC x  \ -t;,  OC x  \  GO  9=5 
X  \  <  "o  O  \   ^^  onbekend  dof  geluid;  

•2r  O *-^  C5-OOC  «=5. xN-zr O -c,  OCX \ 

•-COCX\==-SOC-oN-^-^  (Pngrks.); 
OC55-^OCx\-C.OCX\  dof  neer- 
vallen van  een  zware  regen  (M.). 

-^  OC  X  \  •""  "7^  \  met  het  gelaat  ergens  naar 
toe  gekeerd,  front  makende  tegenover  iets ;  als  voor- 
zetsel: vóór  iets;  ons  waarts;  tegen  iemand  iets  zeg- 
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gen;  jegens;   OC  "3  N  •<.  OC  X  N  "T^  \ 

.7^  -3  X  \  iets  H  gelaat  toeheeren;  met  H  gelaat 
ergens  naar  toe  gerigt  zyn;  — "  ^  x  \  "^  OC 
X  \  —  -77  \  het  front  van  iets;  —  ^  x  \ 
-^OCXN  —  -77-o\   f>oorhoofd;   — »  *^ 

*.^  ^Q^  X  \  ""  *77  \  een  sieraad  aan  de  wand 
tusschen  de  aitindangVs,  meestal  bestaande  in  een 
houten  dierekop  met  horens;  een  diergelijk  sie- 
raad van  koper  aan  de  — —  <  x  OC  5^  \ ; 

•2ro<5c*=5x\-<^ocx\  —  •77\  =  ^^>r 

-3  V  .<;^  X  «=5-  (Wigcheltaal); C.  OC  X  N 

—  •77  \  'T?  "o  X  \  iets  ergens  naar  toe  gerigt 
plaatsen  als  een  slagtbeest  met  den  kop  ergens  naar 
toe  gekeerd;  een  geweer  ergens  op  aanleggen ;  oC 
s=5,x\-^OCX\  —  'T?\  vergaderen  in  be- 
raadslaging; -C  OC  X  N  —  'T?  \  ^  X  ^ 
benedenwaarta ;   -^  OC  X  N  *"~  'T?  \  ^  — ^ 

•2r\-oO^-T?55;N'^-c.o«>'T? 

-o\  *=5X\-^OCX\ -T?\"30 

-7^  0^  X  \  öO  X  "=■  'ij  plaataten  het  front  van 
den  buffel  naar  het  htds  van  den  whut  toegekeerd; 
-COs$-CS-«=^NOC-T?-<.X-<.OCX\ 

—  -77  \  "oO  hij  maakte  een  berekening  uit  de 
plaats  waar  naar  het  (slagtbeesf)  met  het  front  toege- 
keerd ter  neder  gevallen  was;  -^O^o  ^?  "o 

\-o"==='"oj=.'^"o5-t:j-c.ocx\ 

-T?\-T7X-<.0«>>7-SN^^^-^X 

-^XT?'^— T^NOC-oN^^'^^XXV^ 

— >0"oO=*-o"3N»"oOCO'T?X 

omdat  ik  **tanter*  tegen  u  zeg,  is  Jiet  dat  er  zijny  die 
denken  dat  gij  een  jongere  zuster  van  mijne  moeder  zijt. 

-C,  OC  N  -"/'Z'O s^NT^'Z'NOC 

"o  ^  •^  '^  ^  ""*  bijnaam  van  de  nanggar  als 
men  een  smederij  plegtig  inwijdt  (D.). 

-^OCXN — 0-T?'=^ON  dysenterie;  -^ 
OCXN— OT^O^^oXN  de  dysenterie 
kebben. 

.0^  #Q^  X  \  "■"  *^  O  N  ^^  stukje  bamboe  waar- 
mee men  netten  breidt. 

-C*5x\=  •^x«*5''2rN; =cs- 

5^  X  \  CS-  5^  X  \  (M.);  =  5^  0«>>  (D.); 
— >c»-o5^.=:-*~55cS-x*-x^-7 
"o  ^  '-'^^  "ox\'2ro"o^N"o5^ 


-T?-3\-^«5X\ 5\'2rOCx5^ 

"o  ^  5?  ^^^  ''^  ^^  vervolg  onze  veldarbeid  geze- 
gend zijn^  ons  vee  zich  vermenigvuldigen,  onze  mn- 
sten  elkadr  mei  opvolgen! 

-^  X  *^  ^?^  OC  N  Ar.  Mal.  ^.^gouden  mtmt 
in  het  algemeen  (vroeger :  de  ArMsche gouden  munf). 

-^  X  *^  "Zr  \  I-  *»*^  ▼an  een  stroom,  hetng 
van  de  wind ,  zwaar  van  de  regen  (Mal.  daras;  Jav. 
dërës). 

II.  bovenland, 

-^  B^  \  ««S-  •2r  (vgl.  w^  -3  \  -^  «"^  "2^ 
o)  ^/^  "%  \  -C^  N  8=5'  "Zr  (Sanscr.  naratjS) 
=  55^7*— \55^7'^"N  (D;  Jav.  en  Mal. 
naratja). 

-^  X  *^  ^3  \  I-  een  net  dat  men  in  het  wa- 
ter laat  hangen ,  en  waarvan  de  steel  een  krom- 
ming (— "  -^  "T^s)  va^  boven  heeft;  oC  "3 
\  -^  X  ^5-  "o  N  "'^^  ^^  doran  visschen ,  iets  met 
een  doran  vangen, 

II.  -C.x**?' -o\-C.x«*5'-3N  =  ^^ 
«<. 

-<,X  e:^  n5X\/OC-3N-<.X*^X-o 
0=  OC-"^'*5''^. 

•^  X  «S'  T?  O  \  «(ï^^i^;  vooral  de  kleine  soort 
die  tot  kalk  gebrand  wordt;  een  schelpje  ws&ria  de 
datu  gewoon  is  de  hadja  te  doen,  en  daarom  bij  het 
tellen  van  porties  badja  gebezigd. 

-CXBs^O C  Mal.jjy(vgl.  t=^o  — 

-^)  j=.-S'<;.X«=^0 — -<^  laat  Haan, ge- 
zwegen  van;  .^  "o  •^  x  ^  O  ■""  *^  OC  ^r 
X\öO-C"oOC-T705^  ^^  «<<wii  é20/  ipv 
aan  liet  twisten  raken. 

-<,  «^  \  «^ooc-on/oc-on-^*^ 

\s=5'OOC-oN?^"o^  =  OC"o^O 
OC-T7-oX\  (D). 

-^X«=^/0C-3N-<.X*^  steeds  door  kla- 
gen (M.). 

•<;.x^/ oN-c.x«=^<:-ox\  ^4? 

wor^^  van  het  haar;  oC  "^  ^  O  \  -^  """  ^5 
\-<.X^<"oX\-t:J  <^  AöTtf»  iffiTfli  m^ 
te  berge, 

-^x«^  -&y  ^/OC-o\-^x«=5-B▼^ 
=-  OC  "S  ''TT  N  "^  (M.). 
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•77  X  jammeren  by  den  dood  van  iemand  (D.). 

-^  ^  X  \  ""^  -7^  \  wtf<  ^^<  Aex/J  achterover 
gebogen  van  iemands  gang;  oc  "o  N  '•^  *^  x 
\^^^P^\  =  o2— >'77\^>'77\;  -<^ 
OC  ^X\— >-77\-C^XN*^'77 
\  ^m  M  weer,  dan  eena  naar  tforen  en  dan  weder 
naar  ackieren  zich  bewegen  als  de  kop  van  een 
slang. 

-^  ^  X  N  ""^  •2r  O  \  passabel,  middelmatig, 

•^^XN  <  \/OC-SN  -C.^^X\ 

^  »-  O  bij  iets  «»eM  W^^  ^  kijken  als  b^  het 
eten  van  een  ander. 

•^  ^'XK'Tr  beho^fUg^  ellendig;  -7^  -^ 
^X\:2r*-^"SX\  ellende;  •2r'77  5^0 
\  OC  "^  «^  X  \  "ZT  «w  langdurige  eiekte, 

•-^  «"^  N  5r/oc  -oN-^'*^N'Sr  =  oc 
-5  N  ^C.  -^  \  "Sr  (D.). 

•^  ^^  X  \  -^  ^  X  N  <fe  bamboestok  van  de 
-C  e^x  \ — /-C*=*x\  —  -<.«=5x\ 

V^>r  -3  \  =  l/^  -3  \'<^U>r-3\  -^ 

<  "on; oc%\-c.«^N  —  -s;. 

•%  \  ""  «/»  luid  misbaar  maken  ala  vrouwen 

-^  ^  X  \  """  O  »<w«^,  beschot;   -^  «^  \ 
-»0(D.). 
-^^\"^Ozie  -C^X\  —  O. 

•-^  ^  X  \  öO  O  X/^  (Sanscr.  drawya  d^^i^ 
ting)  een  tam  viervoetig  beest,  en  bij  nitnemendheid 
een  buffel  (Jav.  darbe  iets  tot  bezitting  hebben) ;  -^ 
^  X  \  ^ö  o  X/^  5§  — ^  tf^ii  A(m(^;  ^^  ^  x 
\  öO  o  x/^  -«^  X  Oö>  tf^  varken,  (De  beide 
laatste  woorden  worden  gebezigd  om  i*rv  •2rr  en 
co  00  o  die  ook  als  scheldwoorden  gebezigd 
worden,  en  daarom  gemeen  heeten,  te  verme- 
den). 

-^  ^  X  \  OC  (Sanscr.  dhanna  goede  werken)-, 
een  middel  om  iemand' s  genegenheid  te  winnen;  be- 
tooverd  van  iemand 's  gemoed,  zoodat  hij  iemand 
genegenheid  toedraagt  (vgl.  Jav.  dërma;  Mal. 
darma  aalmoes). 


-C.X'^-'-T^XN  (vgl.  -C.^  \^)  ^^y» 
gebergte;  bovenland;  —  ^x\-^X'«~'79 
X \  bergbewoner;  5^55 oX\-^x«— 

-77  X  \   zeker  kleedingstuk  van  ecu  bijzonder 

patroon;  -y?  X/n  -3,  \  -^  x  *•  -77 

X  \  zekere  timmerhout  leverende  boom  (M.). 
-^  '«^\'«— -77\'77-^\    =    U^-oN 

-^  '^^  X  -77  5^  X  \  ?  (D.;  vgl.  -zr  "o  N  -^ 

*—  N-T? X\). 

-C^N'^  =  -^x'^-7r?xN  (D.). 
•-^x-^—  •2rx\/oc-o^-^x*~'2r 

X  \  gleden,  rollen;  OC"o\-<.X'«^'2-x\ 

•77  "3  X  \  iets  rollen  als  een  steen  in  de  mod- 
der; 55  ï^  X  \  «-C  X  -«""Zr  X  \  geschrijnd 
van  het  vel,  waarover  iets  gegleden  is;  "Zro*^ 
X  ■* —  X  "Zr  "3  N  '^^y  >  ^^  *^«*^*  ^w^,  o/"  tf«»  balk 
om  er  iets  over  heen  te  doen  glijden ;  —  -3  \  -^ 
X  "«^  X  "Zr  "o  N  't  spoor  van  een  slang,  waar 
langs  een  slang  is  gegleden, 

•:^\  =  OC-oO-77  5^X\  (D.). 
-^x^ ox\/oc^x\  -^x^ 3 

X  \  -^  X  ■«""  "o  X  \  dof  klinken ,  rollen  van  't 
geluid  van  pauken. 

-^  X  *"  O  !•  (vroeger  man ,  mannelijk  per- 
soon; vgl.  -c  ^^^  X  ^^  o)  een  woord  dat  niet 
anders  in  gebruik  is,  dan  achter  verwantschap- 
woorden,  die  zoowel  een  mannelijk  als  een  vrou- 
welijk individu  beteekenen;  om  de  mannelijke  van 
de  vrouwelyke  te  onderscheiden;  "ZTOOC  55 
^7  "^  X  ^~'  o  schoonvader;  in  tegenoverstel- 
ling van  •2rooC55  r7<^:>x«=^;  ^^>roc 
X  \  "T"  -C»  X  '«^  o  grootvader;  "77  -77  -^  x 
•«^  O  oudere  broeder  van  den  man  eener  vrouw; 
achter  den  naam  van  Bataru  guru  wordt  -^  x 
■« —  o  zeer  vaak  geplaatst  zonder  dat  daartoe 
eenige  noodzakelgkheid  bestaat;  ook  wanneer  men 
een  mannelijk  persoon  aanroept,  bez55t  men  -^ 
X  *^"  O  als  verlenging  achter  de  term  waarmee 
men  hem  aanspreekt;  zoo  b.  v.  v-r*>.  oc  \  """  ^ 
•2^  O  -^  X  ■* —  O  dat  hetzelfde  beteekent  als 
i^^OCX  —  8=5';  -^X  *— 0-C.X<— O 
een  jongeling ,  een  ongetrouwde,  iemand  die  nog  geeft 
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kinderen  heeft;  OC  ^x\-^X*^0-^X 

«~  O  vrijaadje plegen,  vrijen;  5^  x  "TT  "=•  --C 
X'*— 0-CX'*^0*^'7^0*~'770'=* 

"3  "o  y^\  die  man  is  nog  altijd  een  jongeling,  dat 
is:  die  man  is  nog  maar  geen  vader, 

II.  -<.x^ oO\  =  55-^x-3"oN 

(D.). 

-oN(D.). 

•-^X'«^/OC«=5.XN'<;,X'«^-^X'«^ 

rollen  van  kloot-  of  balvonnige  voorwerpen ;  -^ 
X  ^^  -^  X  ^?  een  hal,  een  ronde  kluit,  iets  rol- 
lende; oC  ^  \  --C»  X  ^?  gl(id  doorgaan  van  iets 
lekkers;  meest  in  het  passief :  -C^o-^X"*^ 
het  glijdt  er  zoo  door,  het  is  zóó  lekker, 

OC-o\«<.*-  (I>.). 

•-^  ■« —  X  \  ^^  o  ^^^  doende  als  b.  v.  een  bon- 
ten vloer  waar  men  zonder  mat  op  slaapt. 

-C  X  ^7  ^^  \  een  klein  muzijkbekken  waar- 
op men  ook  slaat  om  de  menigte  bij  elka&r  te  krij- 
gen (M.);  de  vierde  in  zwaarheid  van  toon  van  de 

4  ogungs; —  «S-XN'-^xr^*— \ 

-^  X  V7  <~  "o  N  C6^  ronde  balk  die  als 


K7  •""  ^5-  fungeert. 

-<.xr7  5^0\/OC"oN  -<.xr7  5^o 

\  steken  van  insekten ;  iets  een  steek  geven  als  een 
insekt;  0C"oN"^x-^x^^05^0  iets 
herhaaldelijk  steken  van  insekten;  —  -3  \  -^ 
X  T7  5^  o  \  ^^  stekend  of  bijtend  insekt  als  wes- 
pen, mieren  enz. 

-^O  I.  voorzetsel:  te,  op  een  plaats;  aan,  bij, 
voor  een  persoon;  ten  behoeve  van  een  persoon,  naar 
het  gevoelen  van;  "sr  (D.;  Men.  Mal.  id.;  Mal. 
voorzetsel  van  plaats:  te;  Jav.  ing);  ook  als  *^ 
X-T^^^XN   gebezigd;  b.  v.    -<;,  O  "^  "or 

oa»  itfefer  ifi?r  owf*/^  van  de  huia  gaf  hij  *t  in  por- 
tieè'n  verdeelde  vleesch;  va^  •^r"  -^  5^  OCx  \ 
^ö  *^  \  -X.  O  ^^^  ^^  "77  \  dan  worde  het  (ge- 
neesmiddel) met  water  week  gemaakt;  -"■  s^  x  \ 
-^0*7^  5^  iemand  die  binnen  woont  in  de  hn- 


ta;  fatsoenlijk  sprekende  de  vrouw  van  iemand, 
omdat  ^  «~*  X  \  OC  te  familiaar  klinkt. 

II.  voorhechtsel  bij  het  eerste  passief  (Mal.  en 
Jav.  id.);  in  het  Dair.  ook  *=•  en  zelfs  weggela- 
ten; zoo  b.  V.  •=•  -^  -77  X  \  of  -^  -77  X  \ 
Dair.  =  -^o  -C.  "T^  X  N  • 

-^0*77  (meestal  -C^ox/^)  waar?  welke  f 
zoo  men  het  woord  met  de  adspiratie  uitspreekt , 
dan  beteekent  het  bepaaldelijk:  welk  gedeelte?  raa 
iets;  b.  V.:  -^ o  "77  "o  "o  OC  ö&> ^>  wdk 
gedeelte  van  hem  is  gewond?  welk  gedeelte  van  z^n 
ligchaam  is  gewond?  '2r  -^  O  X/^  hoeveel  (in  te- 
genstelling van  """O""^)  bepaaldelyk  bq  het 
vragen  naar  de  hoegrootheid  van  iets  gebezigd  (vgl. 
de  analogie  van  't  Biman.  sabune  hoeveel?  van  bane 
waar^;  "Zr  X  <  "^XN -^OX/^  hoedanig? 

'^^"3o\-<'2rx<:"oXN-c.ox/^ 

niet  zeer,  niet  erg;  \J^  -3  o  N  '^  "TT  X  < 
"oX  \  -^0X/^'«~0  5^  "77 X\  "oO<^^ 
ö^  -77  \  "=•  de  gemelde  rivier  is  niet  zeer  iroe^ 
bel,  de  troebelheid  van  het  water  is  met  noemens^ 
waard;  55  o  X/^  "3  \  -^  o  X/^  van  waar?whem 
ce?  -^o-^OX/^  waar?  hoe  is  het  mogel^k? 
55  -^  O  X/^  werwaarts?  5^  *^  o  "77  waartoe 
is  het  nut  voor  iemand?  5^  -^CT?  7^  {mijn 
waartoe?)  waartoe  moet  ik  hei  bezigen?  u«>-'^0 
\  "^  '2r  *^ O  X/^  niet  veel  bedragen,  niet  noe^ 
menswaard  zjjn;  oC  *^  X  N  -^  O  ^77  met  ^^ 
X  •77 peinzen, plannen  maken;  -^r  ^^  O  ^77  ^ 
O  op  cTeen  of  (T anderen  tijd,  binnenkort;  '2r  ^^ 
O  "77  *5  O  ■*"  wanneer  ook;  met  een  ontkenning: 
nooit  van  zjjn  leven  ;  — •  ^  x  \  -^  O  ^77  ^oai 
zijn?  van  iemand,  in  welke  betrekking  tot  iemand 
staan?  — «>•  X  \ -C.  O -77  OC  \  •="  ^^>r -Zr 

'«^  OC  X  N  *-^  -3  X  \  O^  <"o 

-3  X  \  "3  O  '=s"  foat  is  die  van  u?  dai  gij  s^ 
eten  kookt;  -^  o  X/^  -^  x  77  "3  \  "ZT  ^oi 
nog  alleen?  wordt  vooral  gezegd  tegen  het  einde 
van  een  redevoering,  en  staat  gelijk  met  ons  *«ik 
heb  nog  dit  te  zeggen  voor  ik  uitscheid**;  5^  o 
X/N-3X  -^OX/N-7^x-^  —  X5^"o\ 

-3  T'  ^-3\-<,OX/>«*c.<:R>-^oi/^ 
'7^  van  waar  hebt  ge  betel  gekregen,  welk  is  e^m 
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gedeéUe  voor  mij?  geef  mij  een  weinig  er  van;  -^ 

^-  ^—  X  g^^  op  het  goud,  dat  ik  het  in  ontvangst 
neme!  •=•  X/^u^-3XN"="  5^x-^0-77 
"o  OC^/^  •^XN's^OC S-^'^^XN 

"o  ^  ^^  broeder ï  wat  ie  dit  van  hem?  dat  ie  zijn 
ööt;  -3-*r550-30CS.«=^\-77-öx\ 
-^0-^OX/N5^^x\^n5x\-^ 

5^  \  hoe  ie  het  mogelijk  dat  men  reeds  heeft  uitge- 
spogen wéér  in  te  slikken? 

-^  O  ^7  (*t  grondwoord  moet  ke  geweest  zy  n ; 
Djy.  kwe  waar?)  =  -^OX/^;  -^©^•^ 

-^  o  < -3  o  N  / -^  o  <  "3  o  \ -^  o 

<  "o  o  \  voikomene  welstand ,  ongedeerdheid; 
zeker  in  het  Mal.  sidingin  genaamd  kruid;  oc 
"3  \  -^  O  <  O  "o  O  iemand  welstand  schen- 
ken  van  de  Goden;  — ^  «5^ O  \  5^  "o  X  \  -^ 

ooc-^o<  -oON-T^x^^-z-Nj^ 

"3  X  \  -^  o  oc  5^  X  •^  in  een  toewen- 
sching :  zij  de  tondi  hard  genietende  welstand,  zij  de 
iondi  zonder  letsel  genietende  vastheid/  zt"  "3  N 
5^00C-C.O<*30\'2r-o\5^0 
OC  5^  X  •^  versierde  benaming  van  de  •^T 

•-^o-r?  5^  \/oc  ^5X  \  •2r O-^O-T^ 

5^  \  €pde  toonen  gaan  staan;  met  veel  omzigtigheid 
loopen  waar  gevaar  is  (Men.  Mal.  barsidjingkat). 
•<:.Ö'^7-3\  (van  .-s;.o  I.  en?;  vgl.  5^ 
-P7  "o  \)  ^w^'*  ^^^  zekere  Aw«/;  -^o*77  "o 

VAN,"  "o  N  ö«»  ^^  hant;  -<,  O  -77  "o  N  5^  X 
^  oo»  de  beneden  kant ;  oc  *^  X  \  *^  Ö  "7^ 
"3  \  -c.  Ö  'T?  ^  \  flö»  «"^  kant  zijn  van  een 
uitspraak  door  partijdigheid;  OC^5^x\  ^^Ö 
•77  "oN  -^X^S'X'T^OCNOC^-S 
•77  \  -^X-T?  5^X\  OC^S-XN  ÖÖX^ 
«=^  'T?  -o"oN-^X«=5'X'770C\-^0 

c»xs=|<-^'2rx-c.ou^-o'77\5^ 

"=r  roo/  e/a»  zijtge  by  't  hebben  van  zoonen  en  doch- 


ters partijdig!  gij  hebt  onze  dochter  meer  li^ dan 
onzen  zoon, 

-^OT7^\  of  ^-T^^N  't  schermen 
naar  de  regelen  der  kunst;  —  ^  \  -CÖ  -77 
^  \  Mal.  XjSjS  ^^^  schermmeester ,  iemand  die 
bedreven  is  in  den  wapenhandel;  oc  "o  N  *^  O 
•77  *=5.  \  -77  "3X  \  een  stoot  of  slag  naar  de 
regelen  der  schermkunst  afpareren, 

-C.5'77'^— \  (vgl.  -5^-77'«^\,  i^^5 
-77^-'\en  — o-T?*—  \)oC"o\  -^5 
•77  *~  \  in  erectie  komen  van  de  penis. 

-<.5-77-3x\  =  -oO<-oX\. 

-^  Ö  'T?  ^~  o  \  weinig  vleesch  aan  de  pitten 
hebben  van  een  tarutung. 

*^  Ö  ""^  ^  \  als  een  spaansche  mat  groote, 
ronde  schijfjes  hout,  waarmee  de  kinderen  spe- 
len, er  meê  op  een  stuk  hout  mikkende;  *^ö 
— ^ .  ^  \  -^  o  -"^  *^  N  bet  ronde  getande 
blaadje  waarop  de  lippen  by  het  bespelen  van  de 
sarune  rusten;  =  — ^  s^  ——  \  —^  ^  — ^  \  2°. 

-^Ö-^s^Nïs?  =  — »9=»X\-<.  (D.; 
Mal.  gandarang). 

-^  O  ""^  O  ^  "o  N  zekere  boom  wiens  witte 
gom  ter  vervalsching  der  benzöe  gebezigd  wordt. 

-^Ö*^Ö  toand,  ^«0^o<(Mal.  dinding);  — 
-3  \  -^  o  -^  O  <  "3  \  de  lage  wand  die  uit 
breede  planken  bestaat,  en  zich  ter  weêrzijde  van 
een  sopo  bevindt;  -3  "p^  oc  ^  \  ■"*  "TT  \ 
-C  Ö  -^  Ö  "3  (f^i^  ^  zy  de-wanden  klapt)  die 
klapwiekt;  in  de  versierde  beschr^ving  van  een 

offerkip; —  «=^x\OC-3'T:Jn5^ 

*^  X  \  "77  öö  -^  ö  -X.  Ö  <^*ö  ^00  vele  kippen 
heeft,  dat  z\j  op  zijn  erf  naauwelyks  plaats  vinden, 
zoodat  zij  tegen  de  huiswanden  aan  vliegen;  bij  't  op- 
tellen van  de  rijkdommen  van  een  groot  vorst  in 
de  djangka  djangka  (M.);  oC  "3  \  -<^  O  -^  O 
<  O  beschutting  verleenen;  ter  versiering  in  de 

^a«-taal  bij  oC  OC  — ^  ^rO  gevoegd; 

OC  "3  \  *^  Ö  -^  Ö  by  een  crediteur  tn  dezelf- 
de plaats  woonen  verpligt  z^nde  hem  te  helpen, 
zoo  hy  dringend  werk  heeft. 

-^  5^  ON -^  5^0\/0C -3  \ -^  5?0 

\  -^  55  o  \  iets  eventjes  proeven. 
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kjjkerê,  H  aanwezige  jnibliek  (D.). 

O  "^  O  iemand  baden ,  «m  &ii^  doen  nemen  ;  elders 

-^  o  ^^  êlaapdeun;  OC  "3  \  **C O  ^^  ie- 
mand tn  «^p  deunen. 

-^  -3  0\-C"150N/'2rO — -<."oO 
\  -^  "3 ON  naam  van  een  muz^'kwyte. 

-<.0— *^  in  -^O — ^-^OVAv5^ 

x'Jr  ==  •2rx«^o ^-^ovAv5^\ 

•-C.  o  öO  5^  {dibatd)  =  *c  ÖO  5^  (M.). 
•^00C-7^<-0  zie  onder  '^— OOCT? 
CS-O. 
•-^ooc  "3  n/-^ooc-3n-<.ooc 

-3  \  zekere  boom? 

-COCON -COCON =   -CX-C 

•77  \  (Pngrks.). 

-C  OC  O  N  — "  "o  N  »«'%  als  een  plaats  voor 
z^n  bewoners  door  de  regtvaardigheid  van  den 
vorst. 

-C  OC  O  N  ■""  'étr  X  N  9temg  gebonden,  vast 
aangesjord ;  goed  bewaard ;  —  -c.  OC  O  N  ""• 
•2r  X  N  -77  ^3  X  N  goed  inpakken  goederen,  iets 
goed  binden, 

-C  OCON -^/OC -o  N -^  OCON -^  de 
gekookte  ri\jst  in  een  ronde  koop  kneden  y  zoodat  z^ 
de  gedaante  heeft  van  den  inhoud  van  een  kom; 

*<  "Sr  O-COCON -T"r7-oXN    ei- 

genn.  van  de  hoofdplaats  van  't  distrikt  Angkola 
door  ons  verkeerdelijk  Padang  Sidempwang  ge- 
naamd. 

-COCON  «^/OCss^XN-COCONÖÖ 
-C  OC  o  N  öo  hoopjeè  formeer  en ,  in  troepjes 
zich  plaatsen, 

-COCONÖÖ-3N/ oN-^OCON 

eo  -3  \  =  5^  x/^  5^  x/^  (D.). 

-COCONCÖss^  x/oC^S-XN  -COCO 
N  CO  ^  \  kirren  bepaaldel^k  van  de  katjUjiren 
(M.). 


-^  O  X/^  I.  zie  onder  -^  o  T?  • 

n.  <^^-%N*-cox/^  =  .a«"n5ö; 
<K  "i?  oc-sxN^-cox/^'Trooc^x 

^«^•r7N'="-CO-CO'r7W^"7:j    «wr 

dat  de  v^and  zijn  die  daar  oorlogskreien  cumh^  ? 
zeide  ik  bij  mü  zelve  (D.). 

in.=  -sTx^— »x;  -COX/^<^^OC^3 
O-r?  '«—  -77  N  -ss-J^-^ÖOC-CO-?^ 
^  <  -3  \  "sr  wai  betreft  hun  vader,  die  bieef 
in  H  bosch  achter  (D.).         • 

--COX^  I.  OCnSN -COX^  iets  ^*  A^ 
vuur  houden  om  het  te  droogen  (Men.  Mal.  id.); 
iets  beschijnen  van  de  zon. 

n.  OC  "3  N  -^o  x/^  voor  een  eigennaam, 
vooral  van  personen  waarover  men  met  eerbied 
spreekt,  komt  overeen  met  ons  wijlen  (M.). 

III.  -"  *^  x  N  ^C  O  X/^  <  o  stokken  die 
dwars  over  iets  heen  gestoken  worden  om  het  te 
vervoeren;  als  die  bij  een  doodkist  gebruikelijk 
zijn. 

*-COX/^  5^  n/oc -fe  N  *-COX/^  5^  N  = 
OC  «^  X  N  -77  -7^  (B.). 

-<^  O  X/^  "■"  *5  O  (verbastering  van  *t  Men. 
Mal.  ,  c  Jlu  bedreven)  komt  alleen  voor  in  den  ei- 


ufy^J 


genn. 


XN -cx-^r  *^ON -cox/^ 


•^  o  x/^  OC  N  uitroeping  waarmee  men  een 
buffel  gebiedt  stil  te  zijn  (vgl.  Mal.  d^htn);  gesutd 
van  't  gemoed  van  den  vijand,  zoodat  men  geen 
kwaad  meer  van  hem  te  duchten  heeft. 

-cox/^oc  =  '2ro5N«:>ox/^? 
-C  ox/N^x/ — -cox/^^N-77-3 

XN    =    Itr  OCXN^»-77-3XN  (M. ; 

Men.  Mal.  padijar). 

-C  O  X/>  «Sr  X  N  verbastering  van  *5  o  x^^ 
^XN;  OC  <-COX/^*^XN  =  OC«< 
^^•OX/^^XN. 

-CO  «=5 -77  n/<-^ -fe  N --CO «=5 -77  N  = 
*5'77'77N;  OCs^N-ZrO-CO^-TT? 
N  ^  -3  =  OC«5'XN-T"«^-77  0NC» 
(D.). 

-C0e=50l.=  -ss-öO  (Mal.  id.);  OC-fe 
N  •<^o^o  =  oc"3N^o*>;  ""•o  N 
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-<.o*=5-So\  =  «.— >'2r-5^  PO; 

■=•  ö5  '7^  OC-^O^O  of   -src^  -7^ 

0C-<;,0«=5.0  =  -COwr^"?^  (hbs.  M.). 

II.  — -^0^0'77"oX\  icts^fr^erfwa- 
*«l;  OC-3N-^0«=5.0-77-oX\<^55 

-7^  OC  *~  op  den  paap  loopen. 
•^  ^  O  \  *^  -T^  N   (vgl.    — >  -77  \  -^ 

-77\,  -x;,*^x\-^-77\)  opgestoken,  voor 
den  dag  komende  als  het  hoofd  van  een  in  hinder- 
laag liggenden  v^and ;  opgehelderd ^  opgeruimd  met 
roka;   -3y<«^OC^O\ -^-T?  N«=>X 

-7^  "o  ^V  gloeide  zich  opgeruimder  ^  hij  had  wéér 
goedenmoed;  000 'T?  "ZT  N  ^-'^  "^y  N  *^  'TZ^ 

\  5^*-^"oX\-<.^ON  ''^ 'P^  \  afgaan- 
de U  het  voorover  gebukt,  gespannen  achterover  ge- 
bogen;  raadsel  op  de  haan  Tan  een  geweer. 
-^  «^  O  N  *^  ^^  O  N  krioelen, 
^^O*"  de  tong;  -c,©'^  (P\  Tag.  id.; 
Bag.  lila;  Nias.  en  Malag.  lela;  Madur.  en  Samen, 
djila;  Daj.  djela;  Jav.  en  Mal.  lidah);  H  tongetje 
van  de  mondharp;  de  weerhaak  Tan  een  hengel; 

-^0'« 500005^  '2ro\  kuit,  kuiten, 

caifoftheleg;  -^o^~  --^0^~  dytoris;  -^ 

O  ^~  'T?  «^  X  \  öo  X  zekere  wespsoort  die 
nesten  van  de  gedaante  van  een  boffeltong  aan  de 
boomen  hecht;  "sr  x/^  *"^  x  *^  -^  O  *""  < 

'-»>r  X  5^  -770N-^0""<"oN^OC 

\  "^-  -7^  \  -^  O  *~  "o  (^^^  ^^  ''^^^ »  ^'^  **  ^y  * 
/OM^  Zoxy;  «f^  hij  weinig,  korf)  raadsel  op  't  vuur; 
'2r  o  X/^  X  5^  ^  N  5^  ""  N  (beschut  voor  den 
regen  is  hij  naf)  raadsel  op  de  tong. 

-^  O  ^^  zie  onder  -^  o  ^~  • 

-CO'*— 5^\  (van  -<.0"«— )  OC  "3  \ 
•^  O  ^—  5^  \  tf «I  Uk  geven  aan  iets  (Jav.  'ndi- 
lat;  Mal.  mandjilat;  oC  "o  ^  "^O*—  5^  O 
iets belikken ,  aftikken;  oC  "3  \  «-^ O *"  5^  N 
-^  O  "*—  5^  \  benaming  van  een  varken  van 
ongeveer  1*/,  maand  oud. 

-C.O«— X  I.  ==  — OX/Nx  (D.). 

II. (f gl.  Jav.  dilah) ö\-CO'«"xr7 

-3\  =  — «^x\-<.OC«^-3N  (^^8); 


5N55*~0\ o  N«-CO^:^x 

V7  "3  \  een  soort  van  balkon  voor  sommige 
huizen,  waar  de  vronwen  zich  met  vlechtwerk  ne- 
derzetten.  (In  dit  woord  schynt  —  -3  \  -^ 

^^  X  ^7  "o  N  verbasterd  te  zyn). 

-C»  *—  O  N  -C  *^  O  \  (misschien  met  opzet 
uit  -^  o  *—  *C  O  ^~  om  't  te  verbloemen  ver- 
basterd) =  5^  -^  -77  o  N  • 

^  \  ^  05 ;  ^  "o  N  •">►  =  öö  o^  (hbs. 
D.). 

-<^«-^ — \/oc«^\-<^«-^ — \=<x: 

«^  X  \  ^  VT' \  (D.). 

(D.). 

-^  'T?  0/  OC  "3  \  'S-  "^^  Ö  ^^o^«»  ^» 
van  ouderdom. 

-^  «77  55  \  ^ö*i  iedere  als  gras  zich  voor- 
doende plant;  onkruid  (Kawi  dukut;  Nias.  du-u; 
Snndan.  djnkut;  Lamp.  djukn;  Alf.  rukut;  Mak. 
rukuq). 

-^  -7^  ^  \  (schynt  vroeger  't  geluid  van  de 
tortel  beteekend  te  hebben ;  vgl.  de  analogie  van 
55  55  III)  *-^  "o  \  -^  -77  «^  \  zie  boven 
(Mal.  takukur;  Mak.  bukuruq). 

-C.'7:jN-<.'77\  I.  =  •-C77X\-^ 
•77  \  (M.). 

II.  (klanknabootsing)  hevig  kloppen  van  iemand's 
binnenste  bij  een  hevige  beweging;  oC  "o  N  •^ 
-7^  \  ^c  -77  \  doen  klotzen  als  water  in  een 
flesch ,  iets  schudden, 

-^  — ^  I.  OC  "o  N  "^  ^"^  proberen,  op  de 
proef  stellen  (vgl.  het  Jav.  en  Mal.  woord);  -^ 
-3  \  *^  — ^  zeker  giftig  preparaat. 

II.  -<^— »-c.-^o  =  •^^7«— X-C 

W^'*— ON. 
-^  — »  •«—  \/0C  "o  \  -S-  *^  *"  ^  ^^' 

streven,  zich  tegen  iemand  verdedigen, 

-^  — ^  I.  OC  *^  X  \  -^  •^  vechten  van 
buffels  met  de  horens;  -^  -^  — ^  -77  "o X  \ 
tegen  elkadr  laten  vechten  buffels. 

II.  (vgl.  -1^— >'2rrN  II)  OC*=5x\-<^ 
— ^  -^  — ^  cfr/  klinken  (M.). 
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^— »^N  I.  (vgl.  -^x— »'2rx\)  oc 
-5\-<^— >^N  =  OC<5— ''^x  iets 
bezigen  om  er  ziek  aan  ie  wreven  als  de  buffels  doen; 
GO  öO  o  OC  "o  ^  "^  ""^  "27  \  ^^  varkendai 
giek  onder  iemand* s  alaapplaatê  icr\jft;  hetgeen  een 
slecht  omen  is. 

II.  (vgl.  -i^-^n.)<x:*=5X\-<i.— >'2? 
\  dof  klinken  van  het  geluid  van  geweerschoten 
(M.). 

-<^  — >  «=^  \  (vgl.  -<,  -:^  \  — »  s^  \)  OC 

-3  \  -^  — >  ^5  \  iets  Bckudden  als  vruchten 
van  een  boom,  iemand  uit  den  slaap;  ackokken 
veroorzaken  als  een  aardbeving;  -<  o^  ""^  ^9 
\  -^  — ^  «  \  tf«i  dof  geluid  maken  als  de  tred 
van  olifanten. 
*^  — ^  «T*  \  schouderstuk  van  een  slagtbeest ; 

knobbel  aan  den  stam  van  een  boom  (M.); 

.*^  — ^  ■«->■  \  -^  — ^  ^7"  N  knokkels  van  de 
handen;  kwasten  in  het  hout;  —  «^  %  -77  -^ 
•"">  «y  \  benaming  van  een  zeer  slechte  kam- 
fersortering;  —  ^T  \"Py  TT^-"^  '«T  N  PO- 

^  =  "07  eïi  •2r-oy\;  «-^-3o\-< 

X'-C'T?  5^-77-ox\^/^-2:^-^oo>r7 

5^  \  oc  enz.  zoo  men  het  reeds  heeft  (aan  de  gees- 
ten) toegemjd,  dan  neme  men  enz.;  -^  "=r  =: 
-^  "=■ ;  ook:   -<^  <  "o  X  \  =■  of  -^  -^7 

"oXN'^';  .^"o'2rx  -^  «<^  maar; 

oc  -^  =  -OT  <  (M.). 

•^  <  X  wakker  zijnde  ^  wakker;  oc  "3  \ 
-^  <  X  V7  0  «'Oor  een  lijk  wakende  z\jn,  dat 
is,  des  nachts  daarvoor  muzgk  maken. 

-^  <  "o X  \  zie  onder  ^. 

^  -77  —  \  ^/?  op  iets  gezet;  oC  "o  \  --^ 
•77  """O  iets  belappen  als  een  kleedingstuk,  ver- 
stellen  een  beschot  daar  een  gat  is. 

-^  -77  -*-  \  (vgl.  ^ -77  «—  \)  OC  -3  N 
-^-77'«— \  =  OC-oX^^O-T^'*—  \. 

^  -77  "3 X  \  zie  onder  ^. 

^-77«=5.x\  (vgl.  "^y^-p^^s)  tinte- 
lende, zeer  weinig  pyn  doende  als  iemand's  vel  door 
de  aanraking  met  de  haren  van  zekere  rupssoorten. 

•<^-7^  ^-XN/J^ssS-XN-^-T^'c—xX 


beschaamd  gemaakt  zijn  als  iemand  die  geen  be- 
hoorlijk geschenk  kan  geven. 

een  ronde  van  een  vlakte  omringde  heuvel, 

-^  — >  5^  O  \/--e^  — >  5^  ON -^  — >  5? 
ON  =  5? -^  5^0N5f  — >5^on;  oc 

"o  N -e^ -^  O  5^  O  =  OC  "Sr  — >  O  5^  O 

^-5./0C»5-XN-^-^  opeenzangerigen 
toon  spreken ;  -^r  O  öO  5^  *5  *^  '^  eigenn. 
van  een  slaaf  in  de  verhalen. 

*^  -^  I.  een  paling y  aal;  als  zinnebeeld  gebe- 
zigd van  iemand  die  bij  twee  partijen  zich  aange- 
naam weet  te  maken,  daar  een  paling  zich  voor 
een  slang  en  ook  voor  een  visch  kan  uitgeven. 

II.  (vgl.  -TT  -3t  n  -^)  OC  ^  -<^  ooerbui' 
gen,  neerbuigen  als  een  zwaar  beladene  tak;  oc 
"3  \  *^  -«^  zich  voorover  buigende  rekken  om 
iets  te  nemen. 

-^■2^N^  =  -« SON55-15tN  (?). 

-<.^  N  -C.'2rN/->-^^TN-<;.'2-N 
haastig  trippelen, 

•<:.^  N  -c^^rTN/oc-oN-^^N-t;;. 
'T?  N  het  vuur  doen  aanwakkeren  als  in  een  sme- 
derij door  de  umbak  umbak  op  en  neer  te  doen 
gaan;  i^zer gloeijend maken;  -^  '2r>  N  -^ "TT  "o 
\  blaasbalg  van  een  smederij ,  bestaande  in  twee 
groote  ronde  houten  kokers,  waarin  de  umbak  um- 
bak op  en  neer  getrokken  worden,  om  het  vuur 
aan  te  doen  wakkeren. 

^  -^  (klanknabootsing)  oC  "3  N  -^  -^ 
stampen  rijst  om  haar  van  den  bolster  te  ontdoen; 
stampen  de  bestanddeelen  van  het  buskruid;  -^ 
-^  i/^  -3  X  N  rij^t  die  door  stamping  ontbóUterd 
moet  worden;  van  daar  *t  raadsel:  *—  -77  x  OC 
OC2-*^NOC^5<:»5^0NO^'«— -77\ 
5^  öo  — ^  '7r\'2r  '^^  'TT  "«^  (van  de  sopo 
naar  beneden  gaande  is  hij  gekleed;  naar  huis  gaande 
is  hij  geheel  naakf);  -3  -^  "oO*~  OCX  N 
—  -=■  •2r0  5^X-77"=--<^-CvArr-3x 
N-s-<^"oo-<.-77XN-=-'2ro5^x 

-77  "=="  .=.  öO  **^v  -3X  N  (vat  reeds  gekookt  ü 
mag  niet  gestampt  worden;  wat  reeds  gezegd  is,  mag 
niet  veranderd  worden)  een  uppama  waarmede  naen 
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laten  rollen  dobbelsteenen;  een  vonnis  vellen;  in 
prakiijk  brengen  een  toovermiddel ;  OC  "o  ^  *^ 
öO>  *^  öO>  met  steentjes  of  stokjes  rekenen;  oC 
^  X  \  *^  öo»  vallen  van  een  vloek  op  iemand , 
hem  in  het  ongeluk  stortende;  *^  öO>  -^  '7^ 
zekere  boom;  -77  *^  öO> ^-7  "o  \  "o O "«" 
VA^  5^  \  het  gat  dat  in  den  bodem  der  zee  ver- 
ondersteld wordt,  bij  het  ebben  het  zeewater  door 
te  laten;  *^öO>^^  "o  ^  ^*  ^^^  of  het  naar 
een  verhemeUe  gelijkend  uitspansel  van  een  -77  ^- 
*<  "3  \  ;  *^  öo»  *C  öo»  ^-7  "o  \  steentjes, 

stokjes  enz. f  waarmede  men  rekent; *""  «^ 

X  \  -77  .=.  OC  -<.  Öö>r7  -0\^-^^X--^ 
£?/e  akkers  bezit  tcaarvan  de  uitgestrektheid  zoo  groot 
is,  dat  een  rhinoceros-vogel  van  't  eette  einde  naar  't 
andere  vliegende,  van  vermoeidheid  nedervalt  (ver- 
sierde taal  van  de  djangka-djangka). 

-^  OC  ^5  \  harst  (Mal.  Jav.  id.);  ook:  een 
damarkaars ,  maar  in  deze  betcekenis  meestal :  ^^ 

^«~  X  OC  "o  \'f^^^P:  —  «S-  X  \  *C.  OC  «SS' 

-3  \  een  houten  voetstuk  waarin  de  daloman  ge- 
plaatst wordt;    •2^00CS=5'X\*C.OC^^\ 
-^  OC  ^  \  zekere  aardvrucht. 

-«C.OC'Z^XX  (vgl.  OCXOC'2^X\)  = 
-^•2 o\;  — -^ocz^xx-T^-o 

X\  =  -^l.'Z 0\-77-oX\. 

-^  OC  «=3-  X  \  I.  =  -2^  OC  \  ÖO  «=>  \  (M.). 
II.  koel^frisch  van  het  weder. 

-^  OC  ■*"  X  \  zacht  te  rooken  van  tabak. 

•-C*  OC  '«"X\*C.OC'«— X\    =    *^< 

^«~x\*^<'^"x\. 

-^  ÖC  (Mal.  damei  vrede)  met  elkadr  vrede  slui- 
ten y  zich  verzoenen  (Jav.  bëdama,  en  in  Krama: 
bedami ;  zoodat  't  Mal.  woord  denkelijk  uit  de 
Kramavorm  is  ontstaan;  daar  men  de  eerste  let- 
tergreep van  't  Jav.  woord  voor  't  voorvoegsel  bar 
hield,  zoo  moest  er  een  damei  ontstaan;  zoo  iets 
is  toch  ook  met  banjaga  geschied,  daar  men  dit 
woord  in  't  Mal.  meestal  CJUJ^J  gespeld  vindt, 
alsof  't  grondwoord  filUi  was);  oC  x "«"  x  -^^ 

O .=.'«—  -T^X-T^X-^OC-T^OJ^ 

zoo  gij  't  terug  geeft  maken  wij  vrede. 

-^oc\  —  «=5x\/oc-o\^c.oc\ 


—"  ^  X  \  "77  "o  X  \  iets  werpen ,  wegwerpen : 
*C  OC  \  —  s=^X\*^OC\  —  s=^X\  al- 
les waarmede  men  werpt  als  b.  v.  een  steen  waar- 
mede men  vruchten  afwerpt ;  oC  "o  ^  *^  OC 
\  — "  X  ^5-  O  iets  bewerpen. 

*^  OC  \  ""^  "^"^  X  \  smeersel  op  het  lijf  van 
een  zieke;  oC  "o  ^  *^  OC  \  —  "«"  x  \  iets 
beknedeny  zacht  wrijven  als  het  lijf  van  een  zieke; 
*^  OC  \  —  "«"  X  \  "«T  <  "ot  \  <?<?«  genees- 
middel tegen  weemoed  als  b.  v.  een  kind  dat  ons  is 
overgebleven  en  tot  troost  dient  van  die  wij  ver- 
loren hebben. 

*^  OC  \ oO\/OC"o\*C.OC\ 

50  \  =  5^«=5x\'2r-oX\-^-7^ 

■^C*  OC  \  —  o  ■« 5  \  ^en  kniptiiesje;  o^ 

'«~-77\-77«=5'X\«>X-2TO<;^^55 

C»  ««S'-o'^OCX  — o^ 0\'0^'*" 

-77  \  55  •2r  X  -77  ^^  o  \  "o  «^*  "  ^^^  te 

regt;  spreekwijze  na  't  einde  van  oorlog  gebezigd 
(M.). 

-<^  x/^  (Mal.  ^^U)  -^T/^<x>o'2r'7^\ 
redmiddel,  vondst,  leepe  zet  (M.). 

*^  X/^  ^77  \  zie  onder  ^^  x/^  "77  \ . 

-^  X/^  I.  cr«^  ö^  -77  \  *^  x/^  het  dunne  of 
waterachtige  boven  drijvende  gedeelte  van  de  melk. 

II.  Mal.  ojI  j  (vgl.  -^)  '2r  O  *^  xo.  vóór  ei- 
gennamen van  godinnen,  heldinnen  van  den  voor- 
tijd, en  in  de  Pangaraksaon  ter  verpersoonlijking 
van  onbezielde  voorwerpen  gebezigd  (zie  b.  v.  on- 
der "zrx^  —  x\  II). 

•^^  X/^  -^  \  week,  buigzaam ;  -^  X/^  'T^  \ 
*^  O  "^"^  "o  *^  O  ^77  O  "^"^  ■*""  hij  voelt  dat 
zijn  tong  buigzaam  is,  d.  i.  hy  vindt  dat  't  lekker 
smaakt. 

*^  x^  I.  naam  van  den  in  tweeën  gesnedenen 
en  met  kalk  bestrekenen  visch ,  die  bij  de  offer- 
rijst  geplaatst  wordt;  ook :  ^^  x/^  "3  ""  "o  ^ 


II.  Mal.  roeiriem  op  zee;  oC  ^X  \  *^  ^y 
roeyen  op  zee  in  tegenoverstelling  van  oC  ^  X 
\  öo  ^5  X  \  Zsr  O  {roeijen  op  een  rivier  of 

meer). 
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^^«5/*^^^ÖÖ>^-Ö  =  "ooc^x    ^-»^  x/^ — \   I.)  oc"3^*^^'^c^ — ^^ 

\  oo  ö» ;  *^  *5  *^  X  ■*""  o  =  *^  X  ■*""  o  vliegende  kringen  èesckr^en,  zweven  als  een  zwa- 
-^X'^^O   (hbs.  M.;  JaF.  rara  oflara;Mal.  law. 

anak  dara  een  maagd.  Men.  Mal.  een  bruid);  '2r  \  "^  ^x  =  O^  -^  ^  \  ;  -^C*  ^  X  (D.; 
O  OC  "o  ^  ^^  *^  ^^  X  ■«"  O  =  "^  X  '^^  1  Mal.  darah ;  Jav.  rah  waanran  't  Mal.  woord  een 
O  -^^X  "^^O  (tabas).  herhaalde  yonn  is;  zijnde  de  d  hier  even  als  in 

-i^  ^5,  -77  \  ter  neerliggende  van  vele  dingen;   dara  uit  de  r  ontstaan);  ^^  ^  x  OC  5^  =  'TT 
verêpreid  van  lijken ,  dood  neergevallen  van  een  me-    '«^  "o  O  \  5^  '7^  X  \  55  "77  X  \  ;   «-^  ^ 
nigte  menschen  als  op  een  slagtveld;  oC  "o  ^    ^  "^^  ^  X  ^  maandstonden ;  oC  ^  x  \  *C* 
-^  «5  -77  \  -^7  -3  X  \  ^i/  menigte  ter  neer  vel-    ^  x  -^^  ^  x  ^  maandstonden  keUen, 
len  als  menschen,  in  menigte  doen  vallen  of  afschud-       «-^  «5  x  zie  onder  *^  ^5  x- 

«f^/i  vruchten; oC  ^  \  "2r  O  *C  *5'  1     -^  ^X  *Cx  zekere  boom  waarvan  't  Kont 

•^»7  \  *^  ff^  -77  \  =r^  OC  "2^0*5  *"*  X/^  '  voor  vloerbalken  dient,  en  van  welks  bast  men 
-3  \  (D.).  !  een  bruinachtige  verfstof  maakt  om  er  kleeding- 

-^  s:5  schurft  vooral  van  beesten  gezegd  (Snnd.   stukken  mede  te  verwen  (M.). 
radang);   *^  ^  —  "o ^\  de  schurft  hebben^  \     *^  «5  o  vindt  men  met  .^  ■«—  -77  x  \  er 


Hchurftig  z^n, 
^•C^  9^  5^  \  de  vaste  grond  naast  een  moeras. 


voor,  bij  vele  slangsoort-benamingen;  zieb.  v.  on- 
der er*»  -«—  X  """^  X ;  '2r  O  --C*  ^5-  O  naam  van 


de  vaste  wal  in  tegenoverstelling  van  het  water  van  een  andulpak-soori ;   oC  OC  ^^  55  \  -^  "^ 
een  rivier  (Mal.  en  Jav.  id.;  Men.  Mal.  bovenland, '  o  OC  "o  x  *=5  x  "~"  *^  x  \  "77  "ZT"  \   (<^ 


binnenland);  een  akker  op  droogen  grond;  ^^  "«— 
"3y  \  -^C*  ^  5^  \  hoog  en  steü  terrein;  oC  "o 
\  .^^  «5.  5^  \  over  land  reizen^  een  landreis  ma- 
ken; —  *^  ^  5^  \  -77  "o  X  \  iets  aan  wal 


slang  steekt,  de  bliksem  treft)  raadsel  op  'tafgaan 
van  een  geweer,  wordende  de  haan  als  stekende  of 
pikkende  voorgesteld; '2r  O  -^  ^  O  OC 

<OC\C»5^\  =  ss^-XN-T^OCXX 


brengen  als  koopwaren  uit  een  vaartuig;  -77  -^C*  \  '7^  OCx  \  (Pngrks.). 

«^  5^  "3  \  op  den  grond  raken  als  visch  op  een  ]     *^  «5  ^-7  '2r  0\  /  'TT  O  *^  *^  ^^  Z*"  O 

plaats  waar  geen  water  is;  -77  -^  «=>  I  \  eigennaam  van  een  persoon  die  w^ens  voorba- 

55  \  aan  \cal  stijgen  uit  het  water,  als  een  ba- 1  righeid  een  spreekwoord  geworden  is  (zie  ouder 
dende,  uit  een  vaartuig  aan  wal  stappen  (M.).        ;  ■«—  -5  \  •2r  """  0\  ;  i«  dit  het  Persz.  Mal. 

-^  ^  — "  \  Arab.  Mal.  i-^«ö?  =  "~"  "ZT  \  (A>  *f«3  ^^  bedelmonnik;  zoodat  't  Bataksche  woord 
5^  -"•  \  (M.).  uit  het  een  of  't  andere  Mal.  verhaal  is  ontleend?). 

-^  ^^  —  5^  O  (Sanscr.  dwipatï  twee-voetT)  -^  Sg^  *2r/OC  "5  \  *C^  ^  ^  =  OC  "o 
^en  duif  (Jav.  dara;  Sund.  djapati;  Mal.  parapati  \  *^  ^—  ^ ;  ■2r  O  OC  "o  ^  *^  ^^T" 
cii  marapati).  '  naam  aan  een  groote  vlakte  gegeven; -^ 

*^*=5'0C\/0C"o\  *^^OC\=OC  X'«~-77X\'2rOOC"o\'C.S5.^  = 
"o  N  •2r  OC  5^  X  \  (M.).  5^  OC  \  öo  "o  X  \  (verbloemd  in  de  liedjes). 

-^  ^  OC  zekere  boom  wiens  schors  tot  klee-  *^  S^  "~/OC  "^  \  *C»  ^  —  al  kruisende 
ding  verwerkt  wordt.  ^ocjjwi  als  een  dronken  man. 

-^  ^  OC  \  öo  "o^  ^^  ( -^  *^  X  en  .^^  ^5.  \  <  ongedekt  klaar  staan  als  sp^ze  op 
öö  "ot  ^^  O  naam  van  hetgeen  iemand,  die  een  '  een  schotel ;  — "  -^  «^  \  <  -77  "o  X  \  een 
zyner  verwanten  heeft  vermoord,  aan  de  menigte  ;  schotel  ongedekt  opzetten,  een  zak  openzetten  om  er 
nis  boete  betalen  moet.  iets  uit  te  nemen. 

-<^  *^  X/^  """  \   (vgl.   5=5-  X/^  —  \    II.  en  '     -<^  ^5  \  <  "~  \   (vgl.    *^  —>  "^^  \    CU 
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-77  ^  \  <  \  II.)  -C  «=5-  \  <  — 

\  •7^"ox\  =  —  -c*^\  <'77  "oX\. 

*^  ^  \  -^  «^  \  overal  open  als  het  lijf  van 
iemand  die  gewond  is ,  of  een  verschrikkelijke  huid- 
ziekte heeft. 

-<,«-*  I.  =  -C<.  (Lamp.  lalang);  -^o 
"o  "*"  <     o  \   =   "o  "~"  O"o*^*^^ 

(D.);  oc  "o  ^  "^  ''^  ^®*®  roosterm  (M.). 

II.  oc  "o  ^  *^  ■*"*  teekenen  van .  èl^dschap 
geven  na  een  behaalde  overwinning  (M.). 

-^  x^  -^  \  weff  (Jav.  id.;  Mal.  djalan;  Ma- 
lag.  lalana);  reis;  vervoermiddel;  middel ,  toijze  van 
iets  te  doen;  oC  ^  X  \  *C*  "*"  "o  \  reizen^ 
op  reis  zyn;  -^  ^—  "3  -3  \  de  te  begane  weg; 
een  grooie  reis,  het  ver  weg^  of  in  den  vreemde  zijn; 
het  nut  van  iets;  de  aanwending  van  iets;  oC  ^7 
X  \  -^  ■«"  "o  "3  ^  gaan,  reizen  naar  een  ver- 
afgelegen land;  ver  gaan,  ver  reieen;  oC  «=>  x  \ 
•^  "« O^'^^'^XN    (^CO «^X\ 

-C« o  N  -T^  "oX  \)iets  (als  ©en  dag)  tó- 

kiezen  om  er  een  reis  op  te  doen ;  -79  5^  o  ^?^ 

—  ^x\  *^'« 5"oX\'77-ox\  *t 

tijdstip  waarop  naar  wigchelkundige  berekeningen  ge- 
reisd moet  worden;  —  »5  x  \  ^^  "«"  "o  N  *^ 
■«"  -3  "o  \  ^caar  men  zich  vrij  bewegen  kan,  oi ker- 
en derwaarts  reizen;  kj*-^  'iT  """  .=.  "^^  O  "~ 
^5-  .=.  -77  X  ^  X  "«"  x^-'^'2:-^-'^-<^x 
^^  '«^  "o  N  5^  O^  "*"  ^77  \  opda;t  ge  u  eerst 
met  het  maken  van  een  vaartuig  bezig  houdt,  opdat 
wg  een  middel  hebben  waarmede  w^  terug  keeren; 

'•^  -P^  OC^^^ ON'^J^J^X'S^ 

hoe  moet  ik  naar  beneden  komen  ?  \j^^  "^T  *^  O 
■=?■  <5^x\-C*o2*C.x*^'« oN 

■«"  -77  X  OC  "o  N  '2r  ^  oopdatgijm^n  zoon! 
u  bezint  op  een  wyze  om  aan  de  kost  te  komen;  '2r 

•=r  5^  OX^  «=^  \cr^is5.o*C.O ^^  X 

\  -^  "^^  "o  \  "^7  "o  X  \  "o  "Zr  O  «-^  ^ijde 
dag  gelukkig,  waarop  z^ reizen;  5^  »^  oC  \  00 

5^  \  --^  "« o\"o^X'« 5X\  is  de 

groote  reis  te  verhinderen  f  spreek  w.:  kan  men  het 
stervensuur  uitstellen?  '2r  O  5^  X  O^  -^^  "«" 


-3  \  zekere  grassoort  die  slechts  op  don-e  plaat- 
sen groeit; ■2r"oO\^^'« o"o\ 

mei  elkaar  reizen ,  zich  in  elkanders  gezelschap  op 
reis  bevinden ,  kameraads-gewyze  met  elkander  loo- 
pen  (D.). 

-C«~OC\/OC-oN-<.'*"OC\'77 
"3  X  \  vernietigen  (tabas.). 

*^  "«^  X  /  OC  "o  \  "^  "*"  X  smeeren,  dik 

qpsmeeren;  OC  "3  \  -C«^  X  (D.); 3  \ 

-C  ■*""  X  "3  O  ^-'^  X  "^  ^^'ftt  een  rhinoceros- 
vogel  aan  het  hol  waarin  aijn  wijQe  nestelt,  smeert, 
om  het  zoo  digt  te  maken ,  dat  hij  er  even  zijn  sneb 
in  kan  doorlaten,  wanneer  hij  zijn  jongen  te  etcü 

geeft; -c^~xr7-3\  =  -c*'^— X 

OC-3N  II.  (M.). 

.^^  «-^  X  \  zie  onder  -^^  "«—  x  • 

-^"«"OCXX  I.  OC'SS'XX -^'«— OC 
X  \  ■*"  '^^^^  55  \  verbloemd:  zwanger  zijn;  ook 
-^  '^—  X  OC  -3  \  (vgl-  c^  '«^  dc  \  OC 
"o  \)  OC  5^  •<•  "*"  X  OC  -3  \  *'*  ^^  kraam 
sterven;  —  i/^  '2r  O  \  55  ""^  "*"  \  "3  *^ 
■«—  X  OC  "3  \  een  fabelachtige  landuk  van  het 
mannelijke  geslacht,  die  echter  jongen  ter  wereld 
brengt. 

II.  -^  ■«—  X  OC  "3  \  ^^«  damarkaars,  zijnde 
een  koker  van  banaanbladeren  die  met  damar  vol 
gegoten  is;  OC  "3  \  ■'C*  "*"  X  OC  O  een  ko- 
ker van  banaanbladen  met  gesmolten  damar  vol  gie- 
ten om  er  een  kaars  ( *^  ■«"  x  OC  "3  \ )  van  te 
maken. 

III.  i/^^OCXX-f'-C^^OCXX  krijgsge- 
vangenen die  losgekocht  zijn  of  hunne  nakomelingen , 
in  tegenoverstelling  van  —*  -77  "3y  \  -^  < 
O  de  met  losgekochte  (M.). 

-^  ■«—  o  I'  peulvrucht  (vgl.  Jav.  djali);  "ZTO 
OC  *^  X  \  *^  ■*"  Ó  *^  "^^  O  zekere  slinger- 
plant. 

II-  OC  "3  \  *^  "^^  O  vjeigeren  van  een  ge- 
weer; OC  "o  N  *^  "^^  O  (!>•);  OC  "3  \  -C. 
< —  O  "77  "3  X  \  een  schuld  tutsteUen  ie  beta- 
len door  allerlei  voorwendsels;  'JT  O  *C  **"  O 
X/^  -3  \  voorwendsel,  pretext, 

-*^  «^  O  ^ie  ouder  *^  •«"  o  H- 
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*^  "«^  -^7  O  \  he^mettelijk  als  een  ziekte;  me- 
(Jegedeeld  als  een  gezegde;  oc  ^>  X  \  ^^  **" 
•7^  O  \  hemettelijk  zijn;  oC  "o  ^  *^  ^"  "^^ 
O  N  "77  "o  X  \  iets  in  aanraking  brengen  met 
iets,  iets  iemand  mededeelen. 

III.  -c.  "*"  O 'T^  "o  ^  ^^  treeft  bestaande 
meestal  uit  drie  steenen  waarop  de  pot  komt  te 
staan;  atookplaaU;  daarop  't  volgende  raadsel :  '^ 

OC-^J^X-^T O^^^-X"©  ^^^  vadem 

in  H  rond  is  zijn  akker;  drie  passen  op  de  plantsoen 
etende  beesten;  "ZT O  ÖO  x "«"  OC  X  "o  "iT O 
\  •2r  0'77'«"X\  5^  o  ^C*'*"  0*77  "o  \ 

die  een  rijstgruizeltje  in  tweeën  klooft,  en  treeftstee- 
nen  vastsnoert;  spreekw. :  om  zoowel  buitengewone 
schriclheid,  als  kleingeestigheid  aan  te  duiden. 

*^  ■«"  Ö  de  wortels  van  een  boom  als  zij  reeds 
zoo  groot  en  dik  geworden  zijn,  dat  zij  boven  den 
grond  zigtbaar  zijn,  en  dat  men  het  hout  er  van 
gebruiken  kan;  ■2rx<"oX\5^-77 «-^ 
"o  X  \  -<^  ■*"  o  «^  't  kakken  op  dalings  zoo  ver 
hoort  men  zijn  roem. 

-^z.'^^  'zro\  (vgl.  -^z^yj^-z-os)  oc 

"o  \  *^  ■«—  •2r  o  \  eventjes  kleven. 
-C«— Tr70\  (vgl.  •2^-ox\-^'«— o) 

0\  (D.). 

(D.). 

-^  "«^  O  OC  X  Men.  Mal.  ^  j  granaatboom 
of  'vrucJit;  -^-o\-<^-o\--C.'^~OOCx 

naam  van  een  fabelachtige  boom  wiens  bloesem 
(lood verwekkende  geuren  heeft  (M.). 

-^  "«^  het  mannetje,  de  beer  van  een  varken 
(vgl.  Sund.  en  Jav.  djalu);  -^  5^  .^^  -«t-  (vgl. 
't  gebruik  van  5?  —^  ■«"  \  en  ^-  x  ""^  O  om 
't  groote  aan  te  duiden)  eigennaam  van  den  oom 
van  Sang  Maima;  denkelijk  zoo  genaamd  wegens 

zijn  bedrevenheid  in  't  too veren. -^  -«t- 

-^  -«T"  zekere  timmerhout  leverende  boom,  soort 

van  salex  (M.). — "  -3  \  *^  -«7"  een  balk 

(»p  de  nok  van  een  huis,  oi  sopo,  zijnde  het  punt 
waar  de  daksparren  elkander  ontmoeten. 


-^  ««^  I.  Men.  Mal.  een  koperen  bak  met  een 
voetstuk  (Sund.  een  kleine  koperen  pot;  Lamp.  ko- 
per; vgl.  de  analogie  van  —  ö  ""^  "o  ^  ®°  ^> 
O  X^^  *5  \  ;  waar  evenzoo  't  algemeene  woord 
uit  't  bijzondere  is  ontstaan). 

II.  OC  "o  \  ^C«^  ■<*  ^  pUgtig  kUnke» 
van  de  ogungs;  s^-X  ""^  ^  N  "oO'ZTO  — 

(M.). 

--c^  55-2T\/oc-o\-<;.'*T-5^:2r 

\  snel  voortgaan ,  voortgleden  als  een  vaartuig  bij 
goeden  wind. 

-^  '—  ^  (vgl.  -<:.  S15  "S^)  OC  -3  \  •<;. 

'^  5r  kaal  zich  voordoen,  open  en  ruim  z^n  als 
een  boomlooze  vlakte,  de  zee;  ook  mandalesc  xni- 
gesproken ;  '2r  O  OC  "3  \  r^  ^"  ^  naam 
van  een  bijzondere  wijze  van  met  de  armen  te  slin- 
geren (i/^^-oCX  CO). 

-^*"  fe  ■2:^\/oc-3N-^^~5^"2:^ 
N  =  oc-o^-<;.'"'2r. 

-^  '«^  \  -77 X  \   (vgl.    *^  -77 X  \  ) 

OC  "3  \  *^  "^^  \  'TO  """  X  \  iets  vaii  omsUm- 
geren,  omhelten,  omklemmen;  oC  "3  \  *^  *"" 
\-77  —  X\-77-3x\  iets  ergens  op  plaA^ 
ken,  doen  kleven;  '^r  X  *^  O  OC  "3  \  -^  "^~ 
\  -77  —  X  \   =   "2-  "3  \  -^  -77  •"  X  \  ; 

OC'%\-^'«~N'77-^\    =   OC 

-^OCXN"-*;  OC-o\ '^•'^"^•^^-^ 
N O  =  OCKC^T^ O  (D). 

-^^  "«—  \  -77  55  O  \  welluidend,  goed  geramd 
van  een  vers. 

•<:.^^\— >x  =  — xj^-T^x  (D.). 

\<-77-fe\= <<'5^"oX\  (D.). 

.^^  "«—  \  zsr  55  \  P^  als  een  bord. 

-^  ■«"  \  *^  "«^  \  zekere  bijsoort;  <^*>-  -^ 

\  -^^c-s^-^^c-v    (D.). 55  ^^^o 

■2r  o  *C  ■*"  \  -^  "^^  \  ^^  ^*^  ^^^^^  ^^  hout 
meê  te  slepen ;  »5  i/^  55  \  '2r  O  ^^  '* —  \ 
-:;::.  '«^  \  =  ^i/^  55  \  "* o\  ^ o 
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-C  ^^-^  N  —  '70\  (vgl.  -^  '^^  \  OC  5^  \ 

lï.)   OC-o\-^'«~\ -77\-77-%\  = 

OC-o\^^'^"X-77-oX\  (D.). 

II. 

-<:.'*-xoc55xl.=  -x;.'t— x-2-5^x. 

II.  ^  opgesmeerd;  OC  "o  X  ^^  "*"  x  OC 
55  X  '^^  "o  X  X  iets  zoo  dik  als  een  pleister  op 
iets  leggen  of  smeeren,  iets  ergens  o^  plakken ,  iets 
ter  besmering  of  als  pleister  bezigen. 

-^  ■«—  \  OC  'P^  X  weekt  malsck  als  een  rijpe 
vrucht. 

-^^^  (vgL  -c.  11-)=  «><5-  jS.  S^  (D.; 

Tag.  id.);  zekere  zwarte  korensoort; ->- 

s^-<;.r7  =  ^^c»c^j=:.S5  (D.) 

-^  ^^  "3  \  I.  een  paddestoel  (Men.  Mal.  tin- 
dawan;  Mal.  tjandawan);  raadsel  daarop:  oC  "o 
x<'2^xx-ooc5555"ooc<x 
■«V  de  doode  brengt  den  levende  ter  wereld. 

II. o  X  *<^  ^^  "o  "o  X  =  —  «^  X 

X  «5  -3  X  -^  i/^»-  "o  (vgl-  —  "o  X  *<^  ^7 
"o  "o  X  en  —  "o  \  *^  ^  "o  "o  x ). 

-^  ^-7  X  zie  onder  .^^  i/^  x . 

-^  X  een  woordje  dat  na  het  praedicaat  voor- 
al in  een  vraag  gebezigd  wordt,  maar  overi- 
gens een  stellige  toekenning  aanduidt;  zoo  b.  v. 
in  tegenstelling  met  een  ontkenning  om  kracht  aan 
de  toekenning  te  geven  (vgl.  Men.  Mal.  djuwa; 
Mal.  djuga);  '«—  -77  x  55  ^-^  X  "o  "o  x  -^ 
X  <^^  7^  ik  ga  naar  de  onan ,  niet  zoo  als  g^' 
denkt,  elders  naar  toe;  co  -77  ^C*  x  "o  "o O 
u*^  X—  —  \  OC  O  '^^  X  -^  X  hoe  is  het  met 
dien  g^  hebt  ontboden?  komt  hij?  k/^  -3 o  \  -c, 

-^i/>»'  -7^ cr^'Z^OX'* OX  ^^"^ 

\  -^  X  i^  ben  geen  pais^  zoo  als  gij  denkt,  maar 
een  landuk;  •=•  ^^^  x  die  en  geen  ander ,  die  zéLf- 
^ ;  -sr  ^^  X  -77  OC  O  ^.^>»'  -2-  ^5-  X  <^«^  w  Ae<, 
CU  niets  anders,  waarom  wij  gekomen  zyn. 

II.  =  OCX'^— x;  b.  V.  -c^x<^^*C. 
0^">7-oX-77X^X«=^OCO'770 
55  OC  ^x  X  O^  -27  (M.). 

-^X^-^^»'  OCX  x/OC"oX  -^X^-^^-'OC 


X  X 


oc-ox^c.o^\;  OC  =5  X 


OC  X  X  o/?  iets  sabbelen  van  honger,  daar  men 
niets  anders  te  eten  heeft  (D.). 

^^  u^  —  zie  bij  .^^  .^  — " . 

-^  -77  X  X  verkorting  van  -<^  O  *C.  -77  x 
X  (D.);  OC  "o  X  -C*  -77  y^s  het  er  voor  hou- 
den; vermeenen;  zeggen,  van  iets  melding  maken, 
iets  iemand  verwijten ;  als  voorzetsel :  tot  iemand 
spreken;  0C-oX*^x-77-3XX  (M.);  het 
gerundium  is  ook  *^x-77x -o"oX  x  ;  OC 

"OX-^X-770  (-C.O oX-^.X-77 

o)  aan  meer  dan  één  persoon  iets  zeggen ;  '■2r  "o 
\  -^  -77  X  X   alle,  alle  soorten  van;  •^  -3  \ 

*C.  -77  X  X   verklaring; o  X  -^  x  -77 

-3  \  uitspraak  van  een  wigchelarij ,  de  toon  van 
een  muzijk-instrumeut;  oc  "o  x  ^C  -77  x  x 
-77  "o  XX  iets  bevelen,  iemand  zenden  iets  te 
doen;  gelasten;  beschikken  van  de  tondi,  en  even 
als  OC  "o  X  '^  -77  X  X  als  voorzetsel :  tot;  -3 
O  *c  -77  X  X  "oO  ^  X  -77  waarnaar  verlangd 
wordt,  hartewensch;  voornemen ^  wat  men  begeert  of 
wildoen;  ^^  C^^  OC  X  X  ^ö»  55  O  OC -77 

oes--o"oO-^-77xx-o'2ro-c.-=- 

zij  ranselden  wat  zij  vermeenden  de  antüope  te  zjjn ; 

•7^ SX  'C.X-770'*— -^X<'3X 

•77  -3  X  X  ik  zal  het  aan  deze  mijn  kameraden 
zeggen;  «5-  5f  ^-^^  "oXXOC.=.'«~-77x 
X  ^  ^'<^X'*"0"oO*C-77XX  "30 
^/^-77-355^^55^^"7^^^*^02 

-77  5^  "sr  zonder  twijfel  is  dit  de  slang  banedoli, 
waarvan  ik  de  ouden  heb  hoor  en  spreken;  va>  -3  q  \ 
*C  -^x  -c.x-77x"3"oxx5o=-  55 
-77  -77  -3  dat  kan  men  zijn  ouderen  broeder  niet 
meer  wijten;  kj^  "3  O  X  -^  ^C»  X  -^  X  -77  X 
-3  -3X  X  •=•  55  ^77  -x  het  is  u  niet  te  wijten; 
'2:'OOC'3X  *C.-77XX  -77  "3  XX  het  ge- 
deelte van  de  bruidschat  dat  den  broeder  der  bruid 
toegewezen  wordt;  zoo  het  de  jongere  broeder  is, 
heet  dat  gedeelte  'sr'  O  OC  "3  x  «-C.  "77  x  x 
-77-3XX-30 — «s^xx^oo  —  OX/^ 
-3  \  ;  ZOO  echter  de  oudere  '2r  O  OC  "3  x  -^C 
-77XX-77"3XX-3  0«-^-3yXs:5--77 

"ox  X  ;  "Zr  ■<. 3  X  -ex  -77  -3  X  m< 

toon  geven  van  muzijk-instrumcnteu:  harmonkits 
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55  "o  ^  "^  ^^  uitspraak  van  hetgeen  ik  als  wig" 
chelaar  heb  geraadpleegd; *^*>-  "3  \  *^  x 


s»^  \  ■<,  -77X\    =   «-^"30\  -<.5^  «=5 

II.  (vgl.  -c-T^xx-^^-T^xx)  ^  «e%(?- 
«2a^M  met  roha. 

'^^'^  \  -T?/*-^  •%  X  -^-^^  X-7^    = 

•2rox/^  —  xi/>^«=>o;  "o "zr -<;. -?^ x 

•^7  "3  X/^  o  *C  o  ««  al  dien  tijd;  "="  *^  o 
>7<X-77X-oX-o'2r-C7^X-7? 

-3  X^^  o  *^  o  t^fl^r  ^i^*^  ^tf  in  al  dien  tyd  ge- 

toeeèt?  -T^-fex-Z ■rf7x-^-;^X'7^ 

00  "o  ^^  geruimen  tyd;   00  ^~>  -C*  TT?  X 

-7?^-^«=^o  =  •2rx<"oxx'2rox^ 

—  Xi/M^*^o(B.). 

-^  X  -77  -3  X  verlenging  van  -c.  -7^  x  x  ; 
b.  V.:  -3-7r?*C.X-77-oN*-'^"3XX  tcai 
ik  nu  beweer  i  wat  ik  thans  zeg. 

^<^  X  "7^  *5  X  I.  gelukkig  op  de  jagt,  in  het 
vangen  met  knippen,  strikken,  of  wel  in  het  vin- 
den; iemand  die  een  strik  of  knip  zet  is  dan  ook 
gewoon  by  het  zetten  doharl  bij  wijze  van  een  ge- 
bed uit  te  roepen,  meenende  daardoor  een  goede 
vangst  te  zullen  hebben ;  *<^  x  "77  ^>  x  ^^  x 
-77  ^  X  wat  men  bij  geluk  krijgt ,  een  gelukkige 
vondst, 

II.  OC  ^  X  *<.  X  'T?  ^  X  jongen  hebben  van 
beesten  (D.). 

-^x-77xl.  'C^X'T^x-C.x-T^x  zeke- 
re boom  die  een  vrucht  levert,  die  kleiner  dan  de/?t- 
nasa  (nangka)  is ,  maar  over  bet  algemeen  daarmede 
veel  overeenkomst  heeft;  harde  builen  op  het  lyf. 

II.  OC^^-XX-^x-T^X^^-oX  stellig 
zijn,  bepaald  zijn;  K>C.  ^  \  ^T^é?  \ -<^  ^ 
X-77-0XX  (B.). 

•^C*  X  "77  5^  X  X  mede  gaan ,  mede  doen;  ook, 
tevens;  als  voorzetsel:  mei,  vergezeld  van  (Sund. 

dèkët.  Mal.  dakat  nabij;  bij  iets); —  ^^ 

X  -77  5^  X  X  -77  "3x  xiemandr^^«»»«f  w^tf 
ie  gaan  (M.). 


-C.  X  -77  "o  X  X  zie  onder  -C77  x  x  I. ; 
•=•  OC-o'^^<.X-77-3XX  -^0*7^ 

05  inleiding  van  't  geen  men  zeggen  wil. 

-^X-77  7r?X  (van  -77 -7:5  X)  -^X'77 
•7^  \  -^  X  "77  "7^  X  snorrende  als  de  vleugels 
van  een  menigte  vliegende  vogels  (M.). 

-^  X  "7^  'I.  de  snaren  van  een  kapeian;  oC 
X'^—  X^.^>»'-^X-5'^OC-oOX5^ 
•770X'2^X<"oXX  -^0^«~"oO'2- 

"^  -2, >-o'^OC"oXX-^«=^x'2- 

X  <  "oX  X  -<^X  "7^  "00-77-2 O 

{zoo  er,  bij  voorbeeld  een  tong  van  de  mondharp  te 
los  is^  zoo  er,  bij  voorbeeld,  een  snaar  van  de  man- 
doline te  slap  hangt)  figuurlijke  spreek w^ze:  zoo  er 
iets  niet  in  den  haak  is,  zoo  er  een  aanleiding  is  van 
twist,  of  zoo  er  iets  tegen  de  wetten  is  misdreven, 

II.  oc-^x-75  =  oc*^-oN-<:.5^x. 

*CX>7/0C  "3  \  ^C^x'T^'^-  oprapen 
verspreide  dingen;  bezit  nemen  van  een  menigte 
goederen. 

.^^  «77  X  X  *<^  'T?  X  (klanknabootsing)  klok- 
ken met  den  mond;  oC  "o  \  *^  T7  x  X  -^ 
•77  X  met  klokken  een  kreeft  of  visch  lokken. 

^^•77XX-^-77XX  (vgl.  -^  -77X  \  H-, 
en  -^  "ox  X  *^  "oX  x)^K?flwr,  wigtig,  zwaar 
te  tuien;  oC  ^  X  X  *^  «T^X  X  *<^  •77X  X 
zeer  zwaar  zijn  van  een  ziekte;  "^T  O  "^  'T?  x  X 
-^  X  -T?  O  *^^  zwaars  waarmee  men  iets  doet 

zinken; ■2r05^"~0"o"o^  "^  ^ 

-77XX--C^-77XX  =  -o'^7*5'XX-3 

XX  (Pngrks.). 

-^x-^'zrxx  =v^>rx-"^'3rxx;oc 

"ox  --C^x*7^-2rxx-<:,x'"^"2^XX  zich 

schuren  aan  iemand  ab  een  kat  uit  blydscbap;  '2r' 
-3\.<^X*^'2^xx  een  pruimpje  tabak,  of 
iets  anders  waarmee  men  zich  de  tanden  wrijft ; 
*^  i/^  "2^  O  X  *C.  X  ""^  "Zr  X  X  als  bijwoord : 
eventjes,  niet  regtstreeks  bekend  aan  iemand. 

-<^X"->«=5xx  (vgl.  «<^— >s=5xx)Wc^ 
^k?;5%  zijn;  ^  OC  X  •">  ^^  X  X  «-^X  — ^ 
^5.  X  X  in  rep  en  roer  zijn  als  twistende  perso- 
nen;    oc-oX-^-T^x-^^x  (vgl. 
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-Cx  — ^  -«"  X  \/OC"o^  «-^X*"»"*^ 

X  N   iets  fjn  wreven  als  medicijnen ;   — "  -3  \ 
-^  X  ""^  X  ^~*  "o  ^  ^^  kokertje  van  koren  of 
iets  anders  waarin  men  de  betel  door  een  stampertjefijn 
maakt ^  gebruikelyk  b^  oude  tandlooze  menschen. 

•<,x—^x^7  =  --cx*^. 

^^  X  *^  (vgl.  ^^  — >  X  ?7  en  *c.  X  -^ 
X  ^^  )  uitroeping  bij  het  zien  van  iets  ongewoons : 
ei  zie!  ke!  -C*  x '^  «=>  ^  "o  O  öo  o  öo 
^0\  "oOöOX/^X«-'^"3X\  ei  zie!  koe 
rood  zijn  de  lippen  van  dezen  man  ! 

•-^X  <  "3  \  I.  1**.  kameraad;  medgezel,  na- 
beUaande;  bepaaldelijk:  iemand  die  van  dezelfde 
marga  is;  fatsoenlijk  sprekende  of  van  een  slaaf 
in  zijn  tegenwoordigheid:  =  «^^  5^  x  öo  "o 
\  (Sumbaw.  dëngan  een  medgezel;  Mal.  dangan 
een  slaqf);  2".  =  -<^  x  -77  5^  X  N  (Wicheltaal; 
vgl.  de  analogie  van  't  Alf.  karapi  en  't  Bim.  labo 
in  de  beteekenis  van  makker  en  als  voorzetsel  fnet; 
Mal.  dangan,  Men.  Mal.  djangan  en  djan,  Sund. 
djeung  nuf);  -^x  <  "o  \  -"^X  <  "o  v  *^- 
mand  waarmee  men  het  koudt,  pol,  boel;  OC  "o  N 
-^  X  <  "3  O  iemand  vergezellen ,  met  iemand 
mededoen;  *^  X  <  "o  ^  "^  5?  ^^^  *^  ^^  ^ 
mee  geboren  van  het  een  of  het  ander  gebrek  spre- 
kende; -<,o*^X<"oO  —  X"2^X  —  X 

'2rx'=="oc<^^ooc<"3\-^o 

—  ^"^  -77  '=r  ket  pas  geboren  wiekt  at  met  de 
varkens  mede  in  de  trog;  *^  x  <  "o  ^  'Z^  ^^^ 

55  -77  (buikgenoof)  broeder,  zttsier  van  één  moe- 
der) evenzoo  't  Mal.  saudara  van  sa  en  't  Sanscr. 


ronde  stokken  van  rotan  voor  de  rand  van  rijst- 
wannen,  rijstmanden  (er*»  oC  N  —*)  enz. 

i^'^X  =  5o*^;OC-fe\^-79x 
•77-fe\  =  OC -3<0'77-3x\;  OC 
«^\ o\'^'^x  =  oc«^x\ooo 

"o*^;    ■2:^OOC-o\'^'77X'2$^-77X 


o  de  aanwezige  personen ,  bijstanders  (D.). 

-C.X-77s^\  (vgl.  -^-77«=^x\)=*s5' 
0-2-0(1).). 

•<£.'77'^\=  5^"oX\-^x;  TT?^ 
\  «2^  -77  -«^  \  bij  ongeluk  tegen  iets  aanstooten 
(D.). 

-s;.x-r7oMal.  ^0=  ^-5^  (M.). 

•^•^7«^0\    (vgl.    ■2'Së"77«5  0\    n.) 

(l>) 

*C  X  "2r  O  Men.  Mal.  /uix«J  (het  Nederland- 
sche  doosje?)  =  ■2r  ^~*  —  • 

*<^  X  -^  (vgl.  ^c  "fe  \  -^)  benaming  van 
een  roodachtig  gekleurde  aardsoort;  oc  "3  \ 
*^  X  -^  »w^  driekleurige  streepen  besckHderen  een 
schild ,  zijnde  meestal  de  kleuren  rood,  zwart  en  wit. 

*^  X  *C  X  zekere  boom  die  geele  oneetbare 
aan  de  takken  zonder  steel  vastzittende  vruchtjes 
draagt  (Mal.  rambumbung);  de  bladen  worden  fijn 
gekorven  met  de  amfioen  vermengd;  b^  sommi- 
gen uit  gebrek  aan  tabak,  maar  bij  anderen  uit 
vooriceur;  in  sommige  streken  ook  als  fuik-aas  ge- 
bezigd ;  "2r"  O  *^  X  *C  X  naam  van  een  ster. 

i^  -^/-^  OC  ^  \  W  «^  b\j  hoopen  zijn, 
opgestapeld  zijn  van  winsten  (D.). 

^^  ■2r  X  N  gel^k,  van  dezelfde  beteekenis  zijn- 
de;  *<^  "Zr  X  \  -77  "oXX    voorzetsel:  gelyk 


udara  buik) ;  ook  in  't  algemeen :  iemand  die  van  de-  aan;  oC  ^  X  \  -^  "ZT"  X  \  "77  "5  X  \  ( -^ 
zdfde  marga  is;  vooral  gebezigd  als  men  bevreesd    o  —  ^5  X  \  •C.  "ZT  X  \  )  iets  in  tweeën  verdee- 


is  door  de  ruime  beteekenis  van  't  woord  duister 
te  worden. 

II.  -c.x<'3"o\  =  «=5-77-3-0^ 

(M.). 
-^  X  <  "o  X  \  ^  neergeslagen  van  de  blik. 
*^  X  <  X  ^  "3  \  eign.  van  een  marga. 


len;   *C2rx\-^'2-X\  effen  als  een  weg; 

C  "zr  X  \  *^  -2r  X  \  -77  "o  X  \  iets  y*- 

lijk  maken,  effen  maken;  oC  "o  ^  "^  "ZT  x  \ 

*^  "^r  X  \  ^ich  gelijk  vertoonen  als  een  kale  vlak- 
te ,  waar  niets  als  kenteeken  van  den  weg  dien 
men  nemen  moet,  kan  dienen;  "2r"  x  <  "o  X  \ 


•^-77«-^-fe\  =  -^X'77-77-o^-         "3"30-C3rXN-^X'2--oV  al^'tware 
^<^  X  -77  -77  \  /  -<.  X  -77  -77  "o  \   ^a^g^  '  <ffgepa*t  zijn  van  een  regelmatige  dans. 
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-C,,  X  'TT  ï'  (Sanscr.  dosa)  viisdaad,  sc/tuld; 
sonde  (Mal.  enz.  id.);  c^^  x  OC  "ZT"  \  "o  OC 
^  X  \  -C  X  ZSr  qf kooping  van  straf. 

II.  benaming  van  een  middelmatige  kamfersor- 
tering. 

-^  X  "2^  =  j=.  -o  2^  (D.;  Men.  Mal.  usah  = 
Mal.  djangan;  -c^  x  'éP'  is  denkelijk  daaruit  met 
de  ontkenning  -^  gevormd). 

^<^'2r\'2rö  =  -<:,x-o-77x\  (D.). 

*^X  "Zr  Ï^OX/OCSS-XX  'C.X'Z^'s^' 

0\  schennen  met  de  lans  (Men.  Mal.  barlasir); 
^S'XX-C.X'Z^^^OX  -c.ox/^  — 

^5-  o  eigennaam  van  een  overzeeschen  held  in  de 
verhalen;  denkelijk  wegens  zijn  bedrevenheid  in 
't  schermen  zoo  genaamd ;  ook  — ~  ff>  x  \  *C 

*^  5^  X  \  1=  *^  -77  X  \  II. 

II.  verkorting  van  -^  x  '7^  5^  X  \  (M.). 

•C.X  5^  "oX  \  touw,  draad  om  netten  van 
te  maken;  zekere  soort  van  net. 

-^xtJ7  =  -c.55;b.  V.  i/>^-7r?<x 
-77-o\'2r"2r-oO\-^xtr7^^"->o 
T/^o«>  •77-3o\oc-^oc<"3\ 

— -<.0(D.). 
-<*55x\-C.5^x\  /^/^  -77  -C.  5^  X  \ 

-^  5^  X  \  1  ook,  maar  zelden:  oC  "o  ^  *<• 
55  X  \  *^  5^  X  \  hibberen  als  van  koude ;  oC 

55'C.5^x\-C.5^x\   (M.); 5  \ 

-^  5^  X  \  --C  X  5^  "S  X  \  lo^t  hebben  van  dt 
koude. 

*<^X-^  I.  (klanknabootsing;  vgl.  -^-77 
\  *C.  -77  \  ;  «-^  -77  X  \  ^C*  'T?  \  en  -^  x 
-3)  het  geluid  dat  men  met  de  tong  klappende 
maakt,  om  een  hond  te  roepen,  iXyiAtdoda;  oC 
-3  \  -^  X  -^C  ^^  gemeld  geluid  een  hond  roe- 
pen; -^  X  *C»  ""^  X  --^  doda  schreeuwende  als 
iemand  die  een  hond  roept. 

II.  OC-oV*^X-C^="  =oc<5— >o 
'«—O. 

-^  X  *^  "77  \  zemelen  (Mal.  dadak). 

•-^  X  ^  /  *C.  X  -<^  *^  X  -5^  een  hooge 
paal  waaraan  de  horens  der  beesten,  die  bij  de  be- 
grafenis gesla^rt  geworden  zijn,  vastgehecht  zijn, 


en  die  men  op  een  graf  overeind  zet,  om  de  rijk- 
dom van  den  overledene  aan  te  duiden  (M.). 

-^x-C-zrx  1=  c5.5^x\C5-5^x 
X  (M.). 

II-  OC  "5  \  -C  X  ^^  "Zr  N  b\j  menigte  neer- 
vallen van  rijpe  vruchten. 

--^  X  --C^  ■*"  \  naam  aan  een  sopo  gegeven, 
waarvan  de  vloer  niet,  als  bij  de  meest  in  zwang 
zijnde  hoog  op  palen  rust,  maar  met  den  grond 
gelijk  vloers  gelegd  is;   "^r  X  —  x  -^  X  -*C» 

•<.X^CX  1.  OC-o\  *C.X^C^X  pei^. 
van  iets  de  diepte  peilen  ;  oC  "o  ^  "^  X  -C^  x 
-77  "o  X  \  iets  ah  peilstok  in  het  water  steken 
om  er  de  diepte  van  te  weten. 

II.  -c  X  *^  X  "T"  '^  naam  van  de  dandung 
die  geslagen  wordt  om  menschen  bij  elkaar  te  krij- 
gen (M.). 

'<^^\  -§,x=  ^C.*^; o^  -^ 

tJ7  \  *^x^-^^"o^  = o\  ^^  *"^x^^ 

-sx  PO. 

•*^  X  --C*  X  Mal.  zeker  zyde-wapen  met  een 
lemmet  als  dat  van  een  kris,  en  een  krom  hefl 
(M.). 

-C.X -<:.  5^  x\/ — ■<::.x-<:.5^x\  aU 

bijwoord:  aan  één^  achier  elkaar  van  dagen;  3^ 
X  "«T  ^^^  ^^  O  —  *C.  X  *C.  5^  X  \  drie  do- 
gen achter  elkaar. 

^C  X  -^  X  ^r7  "3  \  Men.  Mal.  volgens  de 
Eaosche  uitspraak  =  -^  ^c*  ^-7  "o  ^  (^O- 

•<;.x-o  =  •<;.x-<L  (i>.). 

*^-o\  "ox  =  *C.x"3'^7x\  (B.), 
*^ X  "o  "^^  X  \  (vgl.  *^  "o  \  "5  x)  «w- 
hij,  digt  bij  gelegen ,  in  de  nabijheid  gelegen ;  -^^  x 
"o  '7^ X  \  'T?  "o X  \  voorzetsel :  digi  bij  iets, 
naait  iets,  oC  "3  \  -^C  X  "o  X  "77  O  iet»  na- 
deren; —  -^  X  "o  "^^  X  \  'T?  "o  X  \  ziek 
nader  brengen  bij  iets,  naderen,  nader  komen. 

-<^'o^\^^  I.  =  "Z^^-^x;  5^  '*— o 
■^^  "o  X  \  *<^  ankertouw  (Lamp.  dandan ;  Mak. 
ranrang;  vgl.  ook  -C.-oX-^-^n);  "o 
OC  «=5'X\öO>55  -77 -77  "3  X\  5^  '«^O 
-C.  "o  X  \  ^C  -<^  o "«"  .=.  5^  "o  N  dietf^r- 
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■«—  \  -7^  "oX  \  onder  het  dansen  de  vingers 
acidercner  buigen, 
5€  =^  5^  \/OC=g*^5^^'5^"oX\ 

5^  ■2r\  5^  "ir  \  Wm/r^we/^,^^  van  het  hoofd- 
haar, door  dat  er  olie  op  gestreken  is;  —  55 
'TT  \  5^  *2r  \  ^?0  "o  X  \  «»  orde  brengen  de 
scheiding  in  het  hoofdhaar  als  de  vrouwen;  -3 
5^'2^\5^'2^\OC«=>X\'2^05^c» 
X  ■*"  "o  N  dk  eene  gladde  scheiding  in  hei  hoofd- 
haar heeft  gezegd  van  een  vrouw  bij  het  opsom- 
men van  hare  bekoorlijkheden. 

5^  <$-  gemakkelijk,  kort  van  een  weg. 

5^  5^  '^T"  \  (vgl.  *^  5^  '^T"  \ )  ''^  -77  55 

55^«T\  =  — -Z^OJ^-T^ON. 
5?  fe  -77  \   (van   5^  -7^  \)   OC  =0  55 

-77  \  druppelen;  "2: o  \  55  55  "7^  \   ^^ 

druppel  (vgl.  Mal.  titik);  OC  "3  55  "T^  \  'T? 

"3X\  iets  ergens  in  doen  druppelen;  55  55 
-77  "o  ^  *^**»'  ^^  "^^  ^  geheel  bewusteloos  z^n 
water  noodig  hebbende  om  bij  te  komen. 

5^  -^  -77  \  open,  onbedekt  als  het  nest  van 
sommige  vogels;  —  5^  *^  -7^  \  -77  "^x  \ 
iets  bloot  laten,  bloot  dragen  het  een  of  ander  lig- 
chaamsdeel;  laten  zien^  vertoonen  wat  verborgen  is. 

55  ^CT7\/OC=o«^-77\  uitgestrekt 
s^  van  de  handen  om  iets  te  ontvangen;  iets 
schragen. 

55"o\<f-  =  55"oO\c5-. 

55  —  =%  \/-7^0C55  —  ^\  =  -7:5 
OC'^-^55\. 

55  —  \  55  "~"  \  zekere  kleine  vogel;   55 

N  55  "~"  \  ^  "* oN  ^öO^'^T    = 

55  *~  -77  \  55  -77  \  (M.). 

5^  öo  I.  zekere  zeer  gezochte  aardvmcht  die 
gekookt  er  zeer  geel  uitziet. 

II.  55  ÖO  55  ^  =  O^C50Ö-^00;  OC 
Ho  öO  -77  "oX  \  iets  (van  spijzen)  overlaten. 
55  öö  ■«"  \  half  voleindigd  van  een  taak ;  oC 
^  X  \  lir  O  55  öo  ■«"  o  ^«»  eZX-fl^r  verschil- 
len als  gevoelens,  wanneer  de  een  in  bepnalder 
termen  dan  de  andere  spreekt. 


55  00  ^  \  /«»ƒ/  afltangende  van  een  kleed. 

55  OC  "o  \  zie  onder  55  O  OC  -©  \  ^I- 

55  0C\-=  (vgl.  55  0CO\-*  en  5^ 
•«^  \  "*)  OC  55  OC  \  "^  kreupel  zijn. 

55  OC\C»-77\/OC=oOC\<^'77\ 
Mal.  met  een  geweer  schieten ;  oC  ^  OC  \  eo 
-77  \  "77  "o  X  \  een  geweer  afschieten. 

55  OC  \  C35  I.  (vgl.   55  OC  \  <:»'«—  \ ) 

—  55  ^\  ö5  55  0C\  ö5  =  —  >7  Cö 

II-  (vgl.  55*^)  OC^5'X\550C\cs5 
-77  "oX  \  ^oor  iemand  zorgen,  als  b.  v.  voor  du 

nagelaten  kinderen  van  een  zuster  (M.). 55 

OC\  ^(of  55  OC\ö5)oC  <'«~X^-»^ 
<  -3  O  \  ecu  andere  naam  van  't  buis  mahidjang. 

55  OC  \  öö  -3  \  (vgl.  55  "oO  \  -^  -o 
\  )  —  5^  ^fr—  OC  \  öO  -3  V  Incengekronkeld 
zijn  als  de  wortels  van  een  boom. 

5^  OC  \  c»"*"  \/ —  55  oc\  cs:>'«—  \ 
5^0C\c»'«"\  =  — 550C\cs555 
OC  \  öo  ;  regelmatig  geschieden  van  een  dans ; 

"Zr  O^-^  ^OOC-3'77-o\«=5' 

^  "3  OC  «^  X  \  ^  C^'77  -oX\  -C. 

OCX  N  -77  \  •-^-oO\së--oOCs=^ 

X  \  "~  55  \  •77"oX\  "o ^^  CR>'77 

<^  -3  OC  «=3-  X  \  ^  -77  "3X\  55 

OC\c»'«"\OC«=5'-^  =  '«— X'27;55 

OC\<^>^^"\'2 >'^~^^«^-3'^"0 

OC-2rj=--<^s=^-o\  =  55  55'-^-oÖ 
(Pngrks). 

55  "t^/'2r  O  55  "^^  ^^^  "o X  \  pijpje  door 
vrouwen  gebruikt. 

55  X/^  •2r  \  onbeschoft,  onbeleefd;  zeer  onop- 
lettend, onverschillig  bij  'tleeren;  ^i^^^-0  5^ 
X^^'  •2r  \  een  tinnen  beeldje  dat  aan  een  touwtje 
als  amuleet  om  de  middel  gedragen  wordt. 

TJ7X/-^-o\   1=  55X^"o"o\  (1>); 

55  X/^  "o  "o\    =   ^-'^XSSS'XV/^X'^S'X 

II.  1°.;  ook:  55"C^"o"o\- 

n.  OC  '^  X/^  "o  \  ^ets  erven  van  iemand 
van  wien  men  gewoonlijk  niet  erft;  in  tegenover- 
stelling van  OC  «^  ÖC  "=" ;  —  ^  x/^  -3 
"3  \  de  persoon  van  wien  men  erft. 
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3^  X/^  «~  \  ongelukkig  bedeeld  zijn  als  iemand 
die  veel  eet  maar  niets  verdienen  kan;  niet  in  over- 
eenstemming z^n  als  een  weegschaal,  waarvan  de 
cene  bak  ligter  is  dan  de  andere. 

(1).). 

^  ff^  \  klanknabootsende  uitroep:  ter/  OC 
^5'X\*^5^^5'N«<.5^'^\  kletteren  als 
b.  V.  een  laadstok  in  een  geweer;  oC  "o  ^  *C. 
55  ^  O  (vgl.  55  ^  \  55  *^  \)  iets  dat  meer 
of  min  klettert,  als  b.  v.  geldstukken,  rö/^/^ ,- 

o  X/^  «9  \  "s^  ^^'  betaalde  terstond  met  klinkende 
munt. 
*7s=5  —  \   (vgl.    55X«=>  —  \)tr7«=> 

fe\  =55''=5.\*^X/^-o\p.;  Mak. 

teraq). 

55  *5  (^gl-  5^  ^)öp^*,  onbedekt;  totingie- 
tiüg  of  instorting  klaar  gezet;  55  S5  55  S^  on- 
beschaamd als  een  vrouw  die  zich  te  bloot  kleedt, 
of  zich  aan  iemand  opdringt. 

55  *5  (denkelijk  met  opzet  veranderd  uit  S^ 
-3  \  55  )  testiculae  (zie  de  aanmerking  bij  55 

0-3^)- 

55  ^  55  \  onM  jegens  iemand  die  men  niet 
lijden  mag;  55  *^  55  \  "o O  uitroeping  om 
zijn  ontevredenheid  uit  te  drukken;  55  ^^  55 
\  -oO*"x^  ^-'^•t:} «=5'X\  ir 

-3\  —  ^^X\'2^"o\  v/^  "^  X  \   f^at  ben 
ik  vermoeid  van  dit  steeds  te  sjouwen  (M.). 
S5*=^\'?^  =  55«=5X\-<  (D.). 

-ox-^(I).). 

55  «=5  \  "^  (vgl-  55  '«^  \  *^)  OC  "o  «=^ 

\  *^  wegene  iets,  als  spijze,  ^««  5oer  ^^»  of  op- 
rispingen hebben;  iets  in  kleine  mate  voelen  vooral  ge- 
zegd van  spijze  die  door  een  veelvraat  naauwelijks 
gevoeld  wordt;  i-n».  "o  O  \  -^  "T^J  55  ^  \ 


*->  ik  voel  hel  niet  eens  als  iemand  zegt  die  pre- 
tendeert veel  te  kunnen  velen;  55  •S^  \  ""^  X^^ 
-3  \  boeren  laten ,  boeren. 
S^'^x  <"2"N  =  55xr7'2ro\;  .=u 

-g  5^  *5  N  <  "ZT  \  verzuim  vooral  niet  enz. 

55*^\35*^\   (van   5^s:5x)   oC  5^ 

«5  \  55  ^5^  N  biggelende  vallen  van  tranen; 

'2ro55^N55^N  komptant. 

tJ7'«—  =  55  "BOOCOX/^-T^N  (D.; 
Balin.  0^). 

tJ7«— OC\  =  — >  —  \-^  —  N  (D.). 

55  ■«"  X  Men.  Mal.  een  stolp  (alleen  op  Gbu- 
vernements  gebied  bekend.  Het  Men.  Mal.  woord 
is  een  verbastering  van  *t  Bataviasch  Maleische 
tenglong^e;»  Chinesche  van  papier  vervaardigde  kang- 

lantaren;  't  welk  't  Chin.  ^t  ^5    teng-long  lan- 
taren is). 

55  ^«"  ^\/OC«=>X\55^«--2TN   Mn 

j  het  sioeyen  z^n  (M.). 

5^  *^  (vgl.  TT?  O  «—  5)  ter  zyde  neigen; 
partijdig  van  iemand's  uitspraak;  — '  55  *^  "^^ 
"o  X  \  ^cA  zijwaarts  neigen  als  een  danser. 

55*"n'77  =  '27'^^«=^n;  oc«=5x\ 

•2r  o  55  *"  N  'y^  "^  ***  wanklank  mei  elkaar 
zijn;  niet  met  elkèélr  overeenstemmen  van  gevoelens. 

•«^  X  ^J7  "«"  X  X/^  O  *<,  v/^  -3  \   bijnaam 
van  de  bërakbak. 

tT7  '^—  X  -^  -TT^x/TJ^OC*— X-^"^ 
X  tJ7 '«— X -C -7:5  X  =  OC  <  "o  X  <5- U>»- 

-oXcê.(D.). 
55 -^x-^/oc^^-^x-*  =  oc55 

OCx"-. 

tr7«—  xöO':^x/oc«%xtr7'«— \oo 

•^x    =   OC«=5XX  55'*~XXÖO-77x\ 

(D.). 

55  "«"  X  cs5  onevenredig  als  b.  v.  een  pot  wier 
rand  aan  de  eene  kant  dunner  is  dan  de  andere. 
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-^  I.  letter  van  het  alphabet  (zie  de  Spraak- 
kunst). 

II.  3de  persoon  1ste  passif  om  in  het  algemeen 
een  persoon  uit  te  drukken;  va>  ■2r  -*C»  "77  5^ 

dan  wijde  men  Tiet  toe  (dan  worde  het  toegewyd)  aan 
den  iombaon  enz. 

III.  (verkorting  van  i/^  -3  o\  *<,)  uitroe- 
ping waardoor  men  iemand  vraagt,  of  hij  wat  men 
zegt  wel  gehoord  heeft;  wordt  ten  overvloede  ook 
dikw^ls  vócSr   00  geplaatst  bij  het  aanroepen; 

"oO*^  55  "«^  moeder!  hoort  gij?  (zeg  eens 
Moeder!)  heb  ik  een  aan  m\j  verloofde  nicht?  va> 

^*-  ■="^^-3o\-c<;.=.5«!'7:5-<:lx 

"=■  *C  maar  dat  wordt  mij  niet  als  een  schuld  aan- 
gerekend hoort  gij  wel?  00  x  5^  O  OC  "="  ^C 
öö  "=■  "3  aldus  is  hei  er  meé  gelegen  hoort  ge 

wel  moedertje/  -^  O  "3  OC  "o  \  •'C* 

öO>5^0X/v  5^  ^cT^'^«=ï^XOC-?- 
"3  ^  j=.^x-7^«^\OC"o"o"oX 
\  -^  ^  \  bij  het  inheijen  der  palen  in  de  kuilen 
zal  hij,  Nabau  Rohar,  immers  komen  kijken  (M.). 

IV.  (vgl.  ^  ^)  =  CS-  eo  ^  »*  (M.). 

V.  voorhechtsel  voor  verwantschapswoord  en  (zie 
de  Sprkt.). 

-^i/>».  -3  \  =  -<,  -77  (Mal.  id.);  —  % 
\  -^  «-'^  -3  \  (vgl.  onder  OC*"  \  '«—  x) 
=  <x:-3T\*C.00C-3TN-^0(Mal.  id.); 
ï^-  ^-  OC  <'*^X\^-77X\X/^0^^ 

«-'^  "o  \  bijnaam  van  den  bengkala  (D.). 

-^c^^X  I.  afgelegen,  ver  gelegen,  wy  delijk  ver- 
schillende; «^*v -fe  \ -^^  ^^  X  (D.;  Jav.  doh; 
Balin.  djoh;  Mal.  djauh);  -^  "«~  ö -^^ '-'^  X 
nab^  aan  't  ondergaan  z^n  van  de  zon ,  de  middag 

om  5  uur;  5^  -3x«=^*=ï^"2^0'77 

•-^  u^  X  ^7  "3  \  een  ver  afgelegen  land (li.  M.). 


II.  -^  iAv  X  -C  '-'^  X  zekere  vogel  (M.). 

*C  '^^^^  "3  X  \  geneesmiddel ,  middel  tegen  iets 
aangewend  als  een  middel  tegen  ongedierte  (vgl. 
Mal.  daun  blad;  zoo  ook  is  't  Mal.  ubat  genees- 
middel niets  anders  dan  't  Kawi-woord  wwad  of  't 
Jav.  wod  fpor^/);  ■<.  v/^  "3  x  \  "3  O  "Zr  "^^ 
schadevergoeding,  boete;  oC  "3  \  -^  *^**>'  x  "o 
O  iemand  een  geneesmiddel  toedienen,  iemand  ge- 
nezen; oc-3\-^^-^^"5x\  -77-3x\ 
iets  als  geneesmiddel  bezigen ,  iets  als  middel  tegen 

iei^  bezigen; -^.^-^'oXX  -C-^"3 

X  \  allerlei  middelen,  en  vooral  toovermiddelen 
(M.). 

-<;.^^^«"x\  I.  oc-sN-c^-^'^^x 

\  =  OC-oN-S''^«=^\  (M.). 
II.  bloesem  van  de  kalebas  (tabu  tabu), 
-^  u^  X "«"  o(I^e  adspiratie  wijst  op'tSanscr. 
dhüli  stof  dat  in  't  Mal.  als  eerbiedsterm  stof  der 
voeten  van  een  vorst,  Zijn  Majesteit  beteekent;  daar 
een  vrouw  b^'  de  Bataks  gekocht,  en  als  slavin 
zelfs  door  haren  zoon  geërfd  wordt,  zoo  moet  da- 
hoü  niets  anders  dan  een  titel  geweest  zign;  vgl. 
-<^X'«~0)=  -«— -T^O-^^-T^O  (B.). 

^^  T=r  1. 9maak  van  iets;  oC  ^>  X  \  *<^  "==• 
smakelijk  g^n;  oC  "o  \  ^^  "^  ^^ts  proeven; 
•^^  *^  "=■  x^^  "5  \de  smaak  van  iets  beet  hebben; 
—  -3  \  -^  •=•  x/^  "3  \  iets  dat  men  de  eer- 
ste keerpro^ ,  waardoor  men  van  iets  de  smaak  leert 
kennen;  "^T  O  "~  O  55  ^^  "=■  de  kop  van  een 
buffel  daar  de  ooren,  de  tong,  het  tandvleesch, 
de  hersens,  de  oogen,  de  huid  enz.  iedereen  ver- 
schillende smaak  hebben. 
n.=  5^x— 5^XN(D.). 

*^  <^*-».  ''2r  o  N  eventjes  aangeraakt,  eventjes  in 
aanraking  komende,  eventjes  op  iets  geklad;  oC 
"o  ^  "^  ^^^**  "Zr O  \  iets  besmeeren;  bepaalde- 
lijk: een  doodkist  met  bloed  besmeeren;  raken,  be- 
trekking hebben ;  u**»  -3  o  \  *^  ^-^*>'  X  OC  "3 
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5^  -o^  \  *^  ^^  «c/iflt/e  (aan  't  plantsoen)  raw^^ 
?w//  in  H  geheel  niet,  want  't  beest  dat  de  schade 
heeft  aangerigt  behoort  mij  niet  toe;  OC  "o  ^ 
-C^  v/^  •2r  O  \  "7^  "o X  \  iets  ergens  op  sniee- 

re7t ,  kladden ; 5^  •«—  o  "2^  O  ^^  "=="  "2^ 

"o  X  \  een  touw  aan  de  poort  van  een  huia  op 
een  zekere  hoogte  gespannen,  om  de  hoogte  van 
een  beest  er  mee  te  meten  (M.). 

-<..=./OC^X\  -C*j=:.*C..=.  neu- 
riën. 

-C^u^-7-  \/OC«^x\  -<^v-'^"T"  \naam 
van  een  rots  die  naar  de  overlevering  vroeger  men- 

öchen  zou  opgeslokt  hebben ; OC  ^^  x  \ 

-C.*-^^"T"  \  *^v/^"T"  \  •77-oX\  =  OC 

"o^-^^  55  \ -77 -ox\;  "zroocsss-xN 

*^  v/^  -7-  \  =  öO  öö  (Wigcht.). 
^^  .^  —  (Sanscr.  dhupa)  wierook;  ^^  u^ 

—  (D.). 
-C=.  ^^ -0X/-2-OOCX  ==^  5^  \ -^ 

j=L,  K^  "o  X  Men.  Mal.  ^|^  j  ei^Jl*  eigenn.  van 
den  zoon  van  Si  Malin  Deman. 

-*^0^  leelijk,  genteen ,  ook  van  iemand's  ka- 
rakter of  gedrag. 

-^  v>-^  -77  \  /  OC  "o  ^  -<*  ^*^  -77  \  iets 
opnamen  als  de  muzijk-instrumenten  op  het  einde 
van  een  feest;  goederen  opruimen  door  zieh  alles 

toe  te  eigenen; —  *c»  ö**»-  '7^  \  --C»  ^^ 

•7^  \  'y^  "o  X  \  kippen  oppassen,  ze  's  morgens 
uit,  en  's  avonds  binnenlatende  (M.). 

-^  -7^  -77  \  (vgl.  -77  v/^  -77  \)  Mal.  = 
-77X-77-77\;  OC"o\ -«^-77-770  => 
OC«=5'X\-77X-77-77\  (M.). 

-o\(M.). 

II.  OC  ^  X  \  -^C*  'T?  "o  \  ^V^^  kooken  (Ma- 
lag.  rahana;  Balin.  djakan  kooken)-,  *^t7  -3 

"o  X  \  n}**^  uit  dm  bolster; =  •—  ^^  x 

\^yt^t7  (M.);  v/^-50\  *C.-77-o\  zie 

hoven;   "o  ^  *^  "77  "o  "o  N   =   ^^ 

"o  o  \  *<^-77  "o"o\  ;  ^  N  ^  "o\ 

-C77  "o  "o  \   (I^-); -C.  -77  -o  \ 

•^  -77  "o  "oX  \  zekere  bhingsoort  (M). 


-C -77 \   (vgl.   -<^v/^'77\)  -^-T^ 

—  \  *^  -77  —  \  droesem  van  de  iuwak. 

-C^  -77  —  X  \   (vgl.    *^  -«-^  \  -77 X  \ 

en   5^-77 X\)   OC"o\-C77 X\ 

iets  omhelzen,  met  de  armen  omslingeren  of  omvat- 
ten (vgl.  Mal.  dakap);  "zr  x  ^  O  OC  "o  ^  *^ 
-77 X\  =  '2^-oN'^'*~^'7^ X\; 

"2^-o\-<^0"o-77  —  x\  =  -zr 

-77X  —  x^zr-oxx  (M.). 

-^-770  Mal.  Ci'b=  5^ 'T?  \  55 'T?  \- 

-C.-77TJ^n/OC-oN'^'^TJ70  = 
OC  -->  X  OC  -77  O  PO- 

-^T^T    Mal.   JyfcJ? oN-^'7:5 

-«-j-  ^-7  o  hoofdmxin ,  aanvoerder, 

-^  ^7  (vgl.  ö5  '>7  en  "«-=  ^7)  twro/  van 
een  ligchaamsdeel;  vloeibaar  van  iets  dat  verrot 
is,  dun, papperig. 

^^  -77  \  ^^  -T?  \  (klanknabootsing)  I.  oC 
-0\'^'77\-C.-77N  =  OC-o\-^X 
-^  (M.). 

II.  (vgl.  l.)  ^OC'^\-<^^^\^^'?^\  op 
iets  hameren,  kloppen;  iets  m^t  geweld  werpen  zoo- 
dat het  een  kloppend  geluid  geeft; "2^0 

OC«=5'X\*^-77\"<^-77\  -^O-^ 

«5  \  (vgl.  onder  — *  — *)  =  öOOX^  (a.). 

-^  -77  \  *C.  "o  '^^  ^  ^^  °^^®^  *^  "3 
-77\. 

-^— >-77\  =  -<:.*^\<  —  \  (i>.). 

*^  —5  vreemdeUng  zijn  (vgl.  't  Mal.  enz.  woord); 
iw  een  ander  land  wonen;  oC  "o  ^  ""^  "^  l^Ü 
iemand  huisvesting  genieten  zonder  de  kost;  -^ 
""T^  <  -3  \  lijnwaad  in  het  algemeen ;  elders : 
koopwaar  in  het  algemeen. 

-^— >-o'77\  =  ^^-77\  *C^"3-T7 
\;  OC'=5'X\-^*^"o'77\  <?«»  kind  baren 
van  een  vrouw  (M.). 

-C.— >'«— \  I.  OC"o\*C^'*^\  op 
iets  hameren,  iets  inhameren;  oC  "o  ^  -"^  ""^ 
^—  o  iets  bekloppen,  op  iets  herhaaldelijk  een  klop- 
pend geluid  maken. 

II.  v/->-%\-C->^c-x  =r  -77 -2^  (D.). 

-<^-^xr^  =  *C.x*^. 

-^  ■■">Ö  /''/  Ugchaam,  Jijf{}\.v\.  ckcscU). 
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-C^^^TX    (vgl. ^-^k)   OCS'S' 

X  \  «-^  -"^  "«T  \  -^^  "-^  "*T  \  %  trossen  zijn^ 
in  trossen  ctanwezig  zijn  als  vruchten. 

-^  =T>  x/^  'c—  \/"2-o-^=^X/^'^— \ 

*^  Mal.  misschien  verkorting  van  ^^  x^  of 
^|j,  en  slechts  in  eenige  eigennamen  van  vrou- 
welijke geesten  voorkomende  (zie  b.  v.  onder  co 

-^  <  "o  "o  X  ^^  ^^^  waarin  iets  gegoten 
woiffl;  2°.  =  '«—  -77  55  "5  \ . 

*^  <  ^  \  JtcA  vestigen  waar  men  niet  te  huis 
hoort. 

'  -C*  <  '«^  X  X  (vgl.  ^  — >  K^  \)  t»  be- 
drukte omstandigheden  verkeerende; =r  — 

X  — »"2rxx  (M.);  ■2ro-<^<x'« — ox 

\  hetgeen  iemand  ontbreekt  om  gelukkig  te  zijn ,  iets 
tcaarover  men  zielesmart  lydtj  iceemoedige  herinnerin- 
gen; -^^  <  "«—  X  X  -^^  <  "«"  'x,\  een  masker 
waarin  nat  mos  gedaan  wordt  en  gebruikelijk  op  de 
lykf eesten,  drukkende  die  met  zoo'n  masker  aan 
danst,  zijn  handen  tegen  het  voorhoofd  aan,  om 
liet  water  door  de  oogholtes  te  doen  biggelen,  en 
zoo  tranen  na  te  bootsen;  OC  ^5-  x  x  "2^  O  -^^ 

.<  X  ■*"  "o  X  X   bedroefd  z^n ,  weemoedig  zyn; 

-o'2-x'27'^'3ro-^<X'« — oxx 
die  zeer  ongelukkig  is;  oC  "^  O  ""^  *^  X  X  *2r 
0"^/^«=»X-<.X5555  'Z^O-C.KCX'*— 

"o  XX  "oO ^XX"* ox^^"-© 

^^"Zr  "T^x -oöO^OX/^"3\  (op  het 
hooren  van  die  muzijk)  werden  de  weemoedige  van 
vroeger  dagteekenende  herinneringen  van  die  hande- 
laars aanstonds  voorwaar!  opgewekt, 

-<^  <  ^  O  X  I.  kwaal  in  het  tandvleesch , 
waardoor  gaten  daarin  ontstaan ,  en  de  wortels  der 
tanden  zigtbaar  worden. 

II.  -^^  <  ff^  O  X  "-e  <  «=>  o  X  water  dat 
hij  kleine  druppels  uit  een  rots  of  steen  komt. 

-^  'yo  een  tak^  takken  van  een  boom  of 
struik;  één  van  een  paar  oorringen,  een  paar  ho- 
rens;  -ar  "o  X  -^-r?  ;  b.  v.    ^s:5,o-<^ 


^  O  "2^  "o  X  -5.  "^^  f^'^'f^  duri-dari;  -3  •=• 
^•^^  of  "o^C^O^-?^  (vgl.  onder  *^ 
•U7  '2r  X  )  fatsoenlijk :  =  00  x  *^  55  X  of  an- 
dere aapsoort-benamingen  (als  men  bevreesd  is  ie- 
mand te  beleedigen ,  daar  diergelijke  benamingen 
dikwijls  als  scheldwoord  gebezigd  wordt);  oc 
"o  X  -^  '7^  twee  opeenvolgende  getallen  opwer- 
pen van  dobbelsteenen ;  oC  "o  X  -^  '70  "==■ 
onttakken,  van  takken  ontdoen;  OC*5-XX--^ 
•7^  v/^  GO  ^^  "o  (^öff^  schouders  zijn  getakt) 
verbloemde  spreekwijze :  een  kind  hebben  van  een 
vrouw;  oC'=5X\^-77.^oo-3\-o 
(zyn  grijs  haar  is  getakt)  in  zijn  ouderdom  den  ze- 
gen hebben  van  kinderen  om  zich  heen  te  zien  in  het 
toewenschen  van  een  gezegenden  ouderdom  te  ge- 

lijkmet-c— 00^  55"oXX5!5-^xs=f-o 
gebezigd. 

<,-77-oXX=  =.n5  2°.  (M.);ookcr^ 
"oOX-<.-77-oX\. 

-<.-77  55  0X    (vgl.   cé-'77  55  0x)   OC 

"ox-<,-77550x  = ^o^^r?\^r? 

-oxx  (M.). 

-<^  -p^rry  «s^ox/Tro-^-T^jr^sa^ 

ox  ='^-OS=5'7^r7«=^OX. 

-^-^s=5.xx  (vgl.  55-^«=5xx)  -<^ 
o2  ^^  *^  X  X  in  schuddende  beweging  zijn  als 

de  grond  door  een  aardbeving; "ZTO  -^ 

OC  •">  «^x  X  =  ^x  *C.  '«"Ox;  *c. 
O'-'^-oX  ^"Z^O^OS-^^XX  door 
een  geweer  sneuvelen  (a.  M.). 

.^  "^  ■«—  X  X  I-  laauw  zijn,  niet  zeer  Jieet  zijn; 
•<^--^'«— XX^--^'«~XX'2^0"2^0 
■«—  "oX  X  zoo  heet  zjjn,  dat  men  er  de  nagels  in 
houden  kan  van  warm  water. 

n. (vgl.  •<,— >'«^\)0C^^XX'2^0-<. 
•-^  '^—  X  X  weemoedig  zyn, 

-<"-^^x=  -<.<'«— xx;  "2^-oO 

\-<^— ^'«^x  =  '2ro^^<^x^ ox 

x;ocs^x'2^-oOX-^— ^"«^x-T^-b 
\  (•=•  —  s^X'Z'-oOX-<,— ^'«^X-T? 
-%  \ )  wegens  iets  of  iemand  treuren  (D.). 

.^  — >  «  \  geworpen ,  geslingerd ,  gesmeten  , 
.^  — ^  «  \  öO  ^5-  5^  \  ee)i  stuk  hout  van  een 
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asia  lang  om  vruckten  of  ieU  andere  meê  af  te  smy- 
ten;  oc  "o  \  "<•  -^  ^  \  'T^  "o X  \  iets  er- 
gens naar  toe  smeten,  slingeren,  toerpen;  oC  "o 
\  ^^  — ^  ff^  o  iemand  betoerpen,  besUngeren; 
hetgeen  men  met  iemand  doet  wiens  vrouw  in  de 
kraam  gestorven  is,  door  hem  en  zijn  huis  te  be- 
werpen ,  daar  men  zulks  als  een  middel  beschouwt, 
om  in  het  vervolg  geen  last  te  hebben  van  vrou- 
wen die  in  de  kraam  sterven. 

die  ontstaan  is  door  iets,  dat  men  bij  ongeluk  heeft 
gedaan  (D.). 

*<^  '2r  O  "o  (Sanscr.  daksina)  het  Zuiden  (Mal. 
daksina). 

^^  -^  een  boete  (Mal.  danda);»  het  geld  dat  de 
overwonnene  partij  aan  de  ooemnnnende  betaalt ;  oc 
ff^  X  \  -^^  ^^  ^«»  boete  betalen  als  de  beleedi- 
gende  partij  doet;  oC  "o  ^  "^  "^  <  O  <^n  ie- 
mand een  boete  betalen  als  aan  de  beleedigde  partij ; 
OC  "o  ^  *^  *^  ^^  ^^^^  door  het  betalen  van  een 
boete  uitmaken;  oC  "o  ^  "^  '^  "^^  ~0  X  \ 
iets  als  boete  betalen  aan  de  overwinnende  partjj. 

-^  '2r  \  !•  overgebragt  van  een  woord  of  ge- 
zegde; —  *<.  "Zr  N  "77  "oX  \  overbrengen  een 
gezegde  of  woord;  ook  oC  "S  N  *^  '2r  \  T7 
-3x\;-=^*"«-^o2 SN'^.'oOC 

o —  -^-2r\OC55'=^C=-'=="«>X55 

o  OC  *^0  ^^ -7^  X  \  "o  OCX  «^ -=■ -C 
'2-\*5'X-^0«=>C=--=--775^"=rc» 
X  55  O  OC  "o"oON"o"^"o\  ^C'T^ 

5^  "=r  "nu  dan,  vaartje  woordoverbrenger  (zie  on- 
der """  "3  \  ^^)\  die  myn  woorden  dienen  als 
vraag,  breng  ze  over  aan  den  vorsf^;  aldus  sprak  de 
namora.  '*Die  woorden  zyn  overgebragt  aan  den 
Forst" ;  zeide  de  woordoverbrenger. 
II.=  "2-0^\öoy(D.). 

*^  '2r  *5  N  ^  ^^  van  een  cocosnoot;  '2:-  o 
55  OC  \  —"  ^^  \  *^  "2^  ^  \  naam  van  een 
sttbutan. 


-^  Tjr  Ö  Mal.  fi^)i)  weegschaal;  2r  O  *n. 
-2^0  benaming  van  een  r^'stsoort. 

*^  "Zr  "^  O  N  aaneengesloten,  digt  aan  dkaér 

gesloten; ^  -z O  \  "77  -^XX  iet«ö« 

één  doen  sluiten, 

-^  "ir  O  ^/^  uitroeping  van  verwondering: 
hel  als  b^  't  zien  van  iemand  dien  men  niet  ver- 
wachtte. 

•^  ■jjT  N  55  *^  X  ^^  steUaadje  van  planken 
by  een  dikstammigen  boom  opgerigt,  om  hem  op 
een  dun  gedeelte  van  zijn  stam  te  kunnen  afboa- 
wen;  OC  "3  \  ^C  "ZT  \  55  ^O  naad  een 
boom  zoo'n  steUaadje  oprigten. 

-^  "z^  \ -<,  "2- \  i.oc  "ox  ^:r\-^ 

^r  \  iemand  aanzetten ,  aansporen  iets  te  doen. 

II. ^\^^'2r\^^'2r\^  smids-ha- 

mer  (D.). 

-^c^O  (vgl.  C?-e3-0  II.)  =  <*5^^ 
-^55\ 

^C.  5^  I.  ^00  ^^9  o^i  "^  55  "15  "5  ^  ^^ 
-3x\  ^^  A^<^«»  ^;  ^C.5S"2rx52*9x 
\  <50x55x-^x-^x«^v/^-oX\v^>' 
-30N-C*5f  "o'<.0'==-  <:'15"5N"5 
OC  ^9  X  'T?  "^  ^öo  ^oiii/  <fe/e  aangdegmkeid 
niet  uitgemaakt  is,  gevoel  ik  mjj  niet  op  mijn  gemak; 

l-^v-3  0\•-<•7^ "«— xr^'Z^N'T^X 

-^O^^X«5X-7^'*~-7^\'<.5^0C 
.<X'«T  "3'""^^**»'^  ik  duld  niet  dat  iiwt»d 
u  geweld  aandoet  zoo  lang  ik  nog  in  leven  ben;  ^  ^ 
'V^ '^yc\  TT  "Z^yC^^  ^^ifoolang  nog  nid. 

II.  (vgl.  Mal.  datang)  ^  oC  55  gebewren,§e- 
schieden;  zich  kenbaar  maken  van  een  omen;  OC 
-3\^C.55  =  OC-3*"x\^-?7xn; 
OC  "o  ^  ""^  55  < o  het  op  iemand  gemni 
hebben;  -^  55  -^  55  -<  "3  N  ^^^  toortfd- 
lende  dingen  als  het  vinden  van  in  een  gestrengel- 
de slangen,  enz. 

-<:^ij7'2r\  (vgl.  ^^-•'55"2^^)^^'fe^ 
■<^-U7"2r\  =  — >"BO\^;  oco<. 
•U7  "2^  \  =  55-^"oO\^;  ^0*5 
•ö9-<.-ö7-2-\  (vgl.  -o— •<'")*^'* 
meene  benaming  van  klimmende  wilde  dieren  als 
apen ,  eekhorens ,  ratten  enz.  (D.). 
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-^  5^  ^  \  Mal.  een  ronde  groote  balk  om  den 
grond  voor  een  bewaterde  ryaiakker  te  effenen ,  wor- 
dende zoo'n  werktuig  door  buffels  gesleept. 

•^  5^  'TO  X  \  Mal.  ^1 J  titel  van  Mohame- 
daansche  hoofden. 

-^  55  wigchelaar  te  gelyk  de  functies  yan  doc- 
tor en  priester  waarnemende;  — ^  x  ^^  *5  \ 
'70  *C  55  ^^  "3  'X\  de  tUél  dien  iemand  als 
daiu  draagt  in  tegenstelling  van  zijn  ""^  x  T7 
^  \  OC^XN'2^0^-'*>''77  of  — ^x^T 
^«5  \  OC  «^  OC-30;  -P^-^LJ^^^"© 
x  N  <fe  wetenschap  der  daiu'a^  de  een  of  de  andere 
door  de  datu*8  beoefenende  wetenschap  ^  wigchelkun» 
dige  kennis  waaronder  ook  't  maken  van  recepten, 
en  wat  tot  de  vereering  der  geesten  en  goden  be- 
hoort, gebragt  wordt. 

«-^  ^  ^wak,  lusteloos,  afgemat  als  iemand  die 
van  het  ziekbed  verrezen  is,  of  een  vermoeide. 

-<:^  55  \  *-C^  5^  \  dikwijls,  vaak;  OC  "o  \ 
-^  5^  \  -^  5^  \  iets  dikw^ls  doen ,  in  het  ver- 
volg  weder  zullen  doen;  oC  "3  \  -^  55  \  -^C 
55  O  f>^  iets  voortgaan,  iets  voortzetten, 

-C.  '^  I-  puistjes  in  het  gelaat;  ook  dadd  uit- 
gesproken (deze  laatste  uitspraak  doet  een  herha- 
ling van  -^  IV.  vermoeden  wegens  de  gel^kheid 
met  gierstkorrels;  vgl.  v-hv  "5  o  \  *<»  T7  "3 
\  OC  55  ,  en  de  analogie  van  't  Bisaj.  bugas-bu- 
gas  dat  't  zelfde  beteekent,  van  bugas  rystkorrel). 

II.  (vgl.  I.)  =   55  -77  \  55  -7^  \  -oO  < 

o<:o(M.). 

III.  —  -^  -^  -77  "3  X  \  iets  iemand  aan- 
langen,  de  hand  uitstrekkende,  iets  aanreiken. 

IV.  -^  -C  «>x  «^  (vgl.  -C  c»  ^  \  ff^) 
=  ^  X  ^  öö  X  «=^  en  u^  öo»  (M.). 

•<:•  -<  (^gl-  ■<;.  '«^)  OC  -5  \  -^  -<  iets 
blakeren  als  het  vuur  of  de  zon  (Tag.  darang;  Mak. 

rarang); "2-0«<^0C-<.  =  u^s^O 

(a.  M.). 

-^  -^  "Zr  n/OC  "o  \  -^  -^  "Zr  \  vruch- 
ten laten  vallen, 

-C*-^ — \/OC"o\  '^'<.  —  \  *^*iets 


reiken,  naar  iets  reiken,  naar  iets  tasten;  iets  if- 

-^  -^  ^^  "3  \  een  knipmesje, 

•^  *<^  X  verkorting  van  i./^  "3  O  \  -C^  -^ 
X. 

-^  -^  O  Mal.  ï  j)j  melk  (M. ;  dit  woord  is  stel- 
lig in  zwang  gekomen  door  de  tweeledige  betee- 
kenis  van  'j^  '2r>  )• 

-^-o\I='C.^-7-3\. 

II?  —  o  ""^  -^^  "o  ^  vragender  wijs  om  een 
kort  tijdverloop  aan  te  duiden :  hoe  lang  kan  dat 
duren?  "ZT  *<,  O  T/^  •<. -3  \  (M.). 

•^  -3  -77  \   (vgl.   \J^  "o  "77  \ )  kindsch, 

kinderachtig; =  i.^^  -3  -77  \  in  -^  -3 

-77\-30-2T'=^55\  (M.);  O^ '«— -77  \ 
*<^  "o  ^77  \  weer  kindworden;  -5  55  ^-7  -3 
--^  "o  -77  \  jong  en  oud;  OC  -^  X  •<,  -^ 
"57^N^'77-3XN'2-'«"7^X^!;tPfl« 
nog  een  kind  toen  hij  weg  ging  en  moet  nu  volwassen 
zijn;  -^  -77  \  -C  "3  -77  (vgl.  -C.  ""^  "o 
-77  \)een  kind,  knaap,  mei^e;  — »•  x T7  s^  \ 
'2^0-^'77N-<."3'77"3X\  naam  dien 
men  als  kifid  draagt  voor  men  een  titel  heeft,  of 
een  — >xr7^\OC^OC  "30;  OC 
^X\-^-77\^^"o'77\  baren,  een  kind 
ter  wereld  brengen;  *^  -77  \  -^  "3  "77  \  "= 
zegt  men  in  de  3de  persoon  van  ziyn  zuster  of  zus- 
ters dochter  al  is  zij  nog  zoo  oud. 

-^  "3  X  I.  (Sanscr.  dhanu  boog)  =.  u^  ö*-»- 
•77  \  (de  overige  parmesa's  Sanscr.  zynde,  zoo 
is  de  verklaring  blikbaar  foutief,  en  aan  II.  toe 
te  schryven;  vgl.  onder  'j^  ^^  I)- 

II.  een  natuurlijke  vijver  waarin  de  visschen  door 

hoog  water  blijven  zitten;  =  *^*v  oC  \ 

00  ^  \  (D.;  Nias.  idaneu,  Malagas.  ranu  wa- 
ter; Mal.  danau,  Jav.  ranu  een  meer). 

-^  -3  -3X  \  verbastering  van  -C.  "77  "3 
-3X\. 

-^  -3  «=^  \  =  -^  "3  (Mal.  id.). 

-^  *3  l^kvocht,  etter  van  een  lijk  of  kreng. 

•^"o\Zr/-<^OC-3\"2^'^"oN 

TT"  onrustig  9^n  van  iemaud's  bewegingen  door 
ziekte. 
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-^  -3  \  -^  -3  \  \.  Jiei  binnenste  van  de  tan- 
den of  kiezen  van  een  olifant ;  gebezigd  voor  hef- 
ten van  wapens. 

IT.  OC  "5\'<»"5\-*C*"5N  ie^>  als  een 
touw ,  door  elkaar  doen  slingeren ,  iné/n  vlechten ; 
-2rO'2rx*^0'<»"o\'^"o\  zie  onder 

ontstemd  zijn  van  een  muzij  k-instrument;  ongenegen 
zijnde  te  spreken;  misnoegd  zijn^  vertoornd  zijn  op 
een  onzer  verwanten,  of  wel  op  iemand  jegens 
wien  men  niet  boos  mag  zijn ;  5^  s^  x  \  -^  "o 
\  -^  o  ^«  «^  verzoeningsmiddel  aan  iemand  be- 
talen,  die  met  ons  vencant  is,  als  aan  vader  of  moe- 
der ,  wanneer  wij  daarmede  twist  gehad  hebben ; 
•77  -^  "3  \  -^ o  X/^  "o  ^  verzoeningsmiddel 
aan  een  verwante  betaald ,  en  meestal  in  een  maal 
bestaande;  '7^  t?7  \  -^  "o  N  *^  "oO\  (D.)- 

•*^  -3  \  -^  (klank naboots.)  een  groote  pauk 
v66t  aan  de  huizen ,  waarop  alarm  geslagen  wordt; 
OC  "3  \  *^  "o  ^  "*^  ^^  bommend  geluid  op 
een  pauk  maken  ^  op  een  pauk  slaan  (M.). 

-^  ""-  5^  X  \  gevonden  zijn^  verkregen  zyn, 
gevangen  zijn  als  met  een  strik,  fuik  enz.;  begre- 
pen toorden;  gewüdzyn  als  een  koopwaar  (vgl.  Mal. 
dapat) ;  met  een  substantif  als  complement :  gevon- 
den y  verkregen,  gevangen  door,  in  Juinden  komen 
van;  ^  ^^  -3  -*^  —  5^  X  \  eXTXXrtvisch 
die  door  een  fuik  gevangen  is;  va*>.  -3  o  \  -^  -^ 
•^  5^  X  \  '2r  hij  vindt  het  niet,  hij  krijgt  het 
niet,  hij  begrijpt  Itet  niet;  "o  *2^  "=•  -C»  X  '7^ 

"o^'2!^ C^ J^XX'-^X'-^X'^^o^ 

zóó  ver  rijken  mijn  krachten;  -^  —  x  5^  "o  ^ 
iets  gekregen  hebben;  iets  gevangen  ïiebben  enz. ;  met 
een  complement:  iets  krijgen,  iets  vangen ^  iets  ge- 
kregen of  gevangen  hebben;  oC  "o  ^  *^  ""~  5^ 
X  \  iets  vinden ,  aantreffen^  toevalliger  wijze  te  zien 
krijgen;  oC  "o  ^  *^  """  X  5^  O  naar  iemand 
toegaan;  OCnSN-^  —  ^^XX-T^-oXX 
iemand  opzoeken;  als  voorzetsel:  gerigt  aan  als  een 
brief;  OCHS'^v-^  —  X5^-oX\-o 
0*2^0C\  —  -T^xv/^ 0*^*77  \  de  kip  die 
dadelijk  na  de  oorlogsverklaring  dom*  den  datu  om- 


trent den  uitslag  van  den  oorlog  geraadpleed  wordt; 
OC-oN-^  —  J^XN-CO-T^xA^  9taai 
aan  u  wat  ge  doen  wilt;  55  -^  ""  5^  X  \  "o 
zich  aan  het  toeval  toevertrouwen  of  men  aan  de 
kost  komt;  OC  •<  — ''  '7^  \  "o  "'^  ""  X  5^ 
"oN  OC*^x\  5^5^"o'-^""^xr^ 
\  (die  iets  gekregen  heeft  slaakt  kreten  van  pijn, 
die  iets  verloren  heeft,  schatert  van  H  lagchen)  raad- 
sel op  't  raak  schieten  met  een  geweer ;  ■=•  -3 

"oO-C  —  5^x\   ="="-0 ox 

«"ï-x-oO;  "^"©"©©-^  tJ7\  (D.); 
v/^-o'T^N  "5"oO-<^  —  5^x\  =w^ 

"o'7^N5^x*^x"o"o; <  -^^ 

v/^  -^OC-o^-^  —  5^x\-^o-r7x 
ik  hoef  my  niet  mar  u  te  regelen ,  ik  hoef  niet  naar 

je  pijpen  te  dansen  (M.); -^  """  T?7  \  TJ7 

-%  \  de  bezochte  in  tegenoverstelling  van  '2r  O 
ff$  X  de  komende  of  de  bezoekende  (D.). 

-^  —  «  \  Mal.  een  keuken;  -^  ""-  s^  \ 
-^  —  K  \  de  ronding  op  de  borst  in  het  mid- 
den waarvan  de  tepels  staan. 

•<;•■"   (vgl.   -0"")=  — X'<;,x;  ook 

•<:.=-«<.  of -<^=-«<,<::-oN- 

-^  —  \  -^  —  \  de  bekende  doornige  boom 
die  op  Java,  en  in  'tMandail.  ter  bcschaduwing 
der  koffijboomen,  maar  elders  als  stut  voor  de  pe- 
perplant  aangeplant  wordt,  en  een  fraaije  pnrpere 
bloem  heeft  (Tag.  id.;  Mal.  en  Jav.  dadap);  öö> 
<  -^  —  \  -^  —  \  zekere  helder  roodc  stof 
waarvan  vooral  de  voorvechters  buisjes  diagen. 

-c*  öo  -3  \  =  -^  x'y  "o  ^  ï- — 

-o  \  -<:.<»  "o  "o  N  (vgl- b  X  *<.  ^^ 


\. 

-C  öo  x/vAv  -%\-c*«:>xr7o=  "o 
-2r  X  — »•  5^  X  \  (D.). 

-C  «>  «^  \  «=^  (vgl.  -c  -<.  <»  X  s=%  )= 
<»  X  *=^  c»  X  «=^  (B.). 

-^  C50»  I.  =  *2^  OC  X  V  öo»  met  roha  (M.). 

II.  OC  -^öö»  vaUen  (Jav.  dawuh;  Mal.  dja- 
tuh;  Daj.  lawo;  vgl.  ook  't  Mal.  labuh);  ondergaan 
van  de  zon;  vav  o  ^  -^^ö»  (D.);  OC  "o 
\  -^  öO»  iets  laten  vallen ,  naar  beneden  werpen , 
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belooft  zich  aan  zijn  belofte  te  zullen  houden; 
-^  -^  -^  -^  het  dampertje  van  een  pando- 
gclan. 

-  -^  -^  I.  OC  "B  \  ^  -%  graffe  snel  op  eU 
hadr  volgende  toonen  op  de  pauken  maken  zooals 
na  de  sappahaek;  OC  "B  ^  ^<^  *<y  '7^  "o X  \ 
ter  eere  van  iets  doffe  muzijk  maken ; "2^  O 

OC  «^  \  -77  TT?  ^-^  ~  OCs^X\— » 
-oX\-<  (hbs.D.). 

n.  OC  s*^x\*2^o^-^  =  oc^\ 

'2ro'Zy  -^  (M.;  Sund.  sidnru). 
^  -C  -TT^  \  I.  Mal.  =  -77  "o7  \  -C*  "^T  \ 

(hbs.  D.). 

II.  OC  "S  ^  ^^  "^  ^^  ^  ^®^^  opruimen  als 
de  schotels  bij  het  einde  van  een  maal ,  de  mnzijk- 
instramenten  bij  het  einde  van  een  feest;  afhalen 
iets  dat  hangt  als  de  hadjangan;  bij  elkadr  strijken 
geteld  geld;  een  zaak  niet  vervolgen;  een  vijande- 
lijke aangelegendheid  beëindigen;  oC  ^5  \  -^ 
-^  -77  O  o^»  het  opruimden  zi/n;  -77  -^  -^ 

-T^nsN  =  '77'5-r7-2r-5\;  *2^5-77 
X  ^5  -^  -^  "T:^  \  de  27ste  van  een  maand, 
de  4de  vrijdag  van  een  maand. 

-S'<^"2r?\/0C-oN-<w'^-^'2?\ 

onmiddellijk  gaan, 

-<>•<•  «=%\  I.  OC-o\^-^«^N  ('t 
tegenovergestelde  van  oc  "5  O^  \  ""  "T^  \  ) 
iemand  opgeven  van  de  goden  of  geesten  door  hem 
niet  te  begnnstigen;  oC  "o  ^  ^^  "^  ^O  ie- 
mand aanbieden  het  een  of  het  ander,  begiftigen, 
beschenken  door  hem  iets  toe  te  reiken ;  oC  "3 
\  -^  -^  fl^  \  "77  "3  X  \  iemand  overleveren 
aan  het  regt;  —  -3  \  -^  -^  ^  -5  \  teeken 
daé  gegeven  wordt  als  men  iemand  overgeeft  aan  het 
geregty  ten  bewijze  dat  men  hem  niet  wil  vrijkoo- 
pen ;  zoo  als  het  geld  dat  de  bloedverwanten  van 
een  misdadige  aan  die  hem  willen  straffen  ter 
hand  stellen,  ten  teeken  dat  zij  hem  opgeven,  en 

niet  van  zijn  straf  willen  vrijkoopen ; — 

•t?7  \^-^^\•77■o^  =  oc"o^^ 
*^ -^  \ -T^-öxx;  OC^oN-S^"^*^ 
X  "P^  -%  \   naar  beneden  laten  de  trap  van  een 


huis;  OC  "o  ^  ^^  "^  ^^  O  iemand  betel  aan- 
bieden; -T^ -%  \ -2^ '2r  X"='X^OCO<:ö 
'S— vAv'2:-X/^0-<^-<;,,'=500CX'2^0 

«sfx-^-coocx-T^ocxocx-zro 

"oO-<^-<^s=3'-oN"o  X/^O-SCO-^^ 
*<^  OCX-T^  TT?  -o  ■>"  «=5'"ot\0?  ^7 

"3  toen  hij  in  de  sopo  was  gekomen ,  bood  hij  den 
aangekomenen  betel  aan;  die  van  hem  betel  hadden 
gekregen,  spraken:  wat  beteekent  deze  uwe  betel? 
(D.). 

II.  ^^ss^-sx  (vgi.  --c'^yx-^;. 

^^  X  \ )  «fe  steel  van  een  doran. 

-^  -3  o  (Men.  Mal.  uitspraak  van  (jj j)  = 
-C^XOCOX/^  (M.). 

•<;^"30X/^  =  -<^XOCOX/>  (D.); 

•^7  -3,  \  -zr  O  vAv  '«—  OCX  \  -^"oo 

x/^  =  OC  5^  (pamodilon  M.). 

-^  -3^  \  -^  "o^  \  Men.  Mal.  zekere  donker 
groene  als  een  hoen  groote  vogel,  die  van  de  ei- 
landen bewesten  Sumatra  aangebfagt  wordt. 

-C  -r  \  =  -2^  -3y  \  5^  '«—  X  \  (M.). 

-<^  -=  (vgl.  55  -«)  -<.  -77  ^  -"  ^Hr/i 
c?«V  tf«t  hoek  met  elkaar  formeren, 

-'C  ->-  \  -CT-x/oC-oX  *^"5-X^ 
""  O  iets  bestrooijen ,  begieten;  oc  ^5  X  -^^  "7" 
\  -^  -5-  \  -77  -3  X  X  iets  ergens  uitgieten ,  «i^- 
strooijen. 

-^  öo  ^*  =  j=.  ^T  <5ö  **  (Men.  Mal. 
id.);  -77tJ7X^«D*— -<-%x  =  "77 
^'CT-co*- <:-3XX  (D.). 

-<^  O^  X  (vgl.  -^xvAvOCXX  en  -^ 
OC-3xx)oc«=9xx-<,oc;x(-<;,o-^ 
O^  x)  iets  inslikken  rijst  uit  den  bolster  die  niet 
gekookt  is,  zoo  als  bij  het  ordeal  van  rijstinslik- 
king;  5^  ^yx  X -co?  x-<^'77-3"3x 
\  -^  o  ^ —  X  'T?  ipV  ongeluk  rijst  in  't  rijstvijzel- 
blok  inslikken)  verbloemde  spreekwijze:  overspelig 
zijn,  dikachtig  zijn  van  een  vrouw. 

-^  OC  welvarend,  r^k,  gegoed,  meestal  van 
menschen  gezegd  die  overvloed  aan  voedsel  heb- 
ben; ookoC-^OC;-3'?7-^0^^'^^"o 

39 


Digitized  by 


Google 


300 


niet  oud  en  niet  jong  zijn  van  bladen,  ^«m/  '  van  oorringen,  meestal  van  messing  of  goud;  OC 

met  I  s^  X  \  -^  ^5  O  niet  roha:  pU  hebben,  kaar  op 
de  tanden  hebben  van  een  ondernemend  persoon ; 


o  OC  <  X  OC  «-'^"5  N  *<• 


-Ó7V 


van  paa  zijn  om  genuttigd  te  worden; 
-^  ^^  OC  "o  OCO  spreekt  men  in  het  Man- 
dailingscbe  de  vrouw  van  een  vorst  aan  (vgl.  de 
analogie  van  "oOCX^);   "o-^OCöö> 
^  =  -5  -^  co  (a.  M.). 

-C^  OC  "o  X  \  (vgl.  •<:.  O^  \)ver8napenng; 
OC  «^S-  X  \  ^  OC  •oX  \  versnapering  gebrui- 
ken zonder  eigentlij  k  te  eten ;  oC  "o  ^  ^^  OC 
"3  X  \  iets  aU  versnapering  nuttigen  (M.). 

.*^  iQ^  \  —  in  groote  druppels  neerkomende, 
kladdende  als  inkt  op  het  papier,  wanneer  de  pen 
te  veel  heeft  opgeslurpt. 

-C.O?N'^I-  =  «:S-Oc;\-=  (M.); 

COTJIJOCS^N'-C.O^N""    =    «>55 
OC  =^  X  \  5^  -77  (D.)- 

n.  OC  "o  ^  *<•  O^  ^  "^  inefectief  makende 
•middelen  van  den  vijand. 

-<,  o«;  \  —  '2r\l'  (vgl.  -c  ''^  \  —  'zr 
\)  oc-oN-^o«;\  —  -zrs  =  oc-© 

_^OC o  \  öO  *2^  \  ,  en  zoo  ook:  oC  "o  ^  '^ 
0^\ '2-\OC-oN*<.'*5'\^. 

II.   o^  -^  X  -^  O^  \  —  'Z"  \  stichten  een   de  loffelijke  gewoonte  der  Bataks  zijn  podex  af- 

^f^la,  schuurt)  fatsoenlijk:  een  groote  behoefte  doen;  oC 

!  >  _ 

-C^  X/^  'py  \  spoedig  misselijkheid  verwekkende  \  o  ^^  '^   (ö.); OC  "o  ^  '^  ^  "^^ 


•U7  -fe\c3ö><-oO'2r>  ^^"o^^ 

OC  <xocvAv-o\-<*  —  ■rf7\-a7-o 

\  (plant  men  doornen  men  oogst  ook  doornen;  plant 
men  bloemt,  men  oogst  ook  bloenen)  spreekw.:  "men 
maait  wat  men  zaait"  (D.). 

^  B  I.  de  zijde,  boord,  rand  van  een  akker, 
moeras,  rivier  enz.  (vgl.  Mal.  djura);  oC  "o  ^  "^ 
K  ^^  «  zich  ter  zijde  houden  uit  schaamte;  ziek 
afzonderen;  """  "o  \  ^<^  ^  ^^  "o  ^  "3 O 
"o  —  X  '■^  *2^  X  \  toevlugt80or4  w«  ^ armen; 
-^O-^  «=^  ^^  ^  ^r^Vfc  van  een  akker;  55 
»^  X  \  -<^  ^  op  ^^^  geschoven  worden  als  een 
persoon  waarop  men  niet  meer  let ,  bij  de  komst  van 
een  voornaam  man;  verdrongen  worden;  5^  x 
O  -^  ^  de  uiterste  grens  van  een  stuk  grond; 
•7-7  ^  «  {naar  de  kant  van  een  akker  gaan, 
alwaar  boomen  staan ,  aan  een  van  welke  men  naar 


als  te  vet  vleesch. 
^flB^vA:;/oc-%\^*^^^  =  OC 

OC\ ssS-XVA^OCN «=5'\  (I>.). 

-C^  *^  <»o/sS- -^"OT -cS  ^ -<► '^^  <» 
-oO\  =c&— »'55\*=^<»OX/^-oX\ 

(D.). 

^C^  ^5  ÖC   zekere  eetbare  paddestoel-soort; 
een  bijna  geheel  witte  benzoë-sortering. 

—  x\^-^*>^  —  x\. 

-^  *>0  «*«  Éfeor»,  doornen;  graat  van  visch 
(Mal.  id.;  Kawi  rwi;  Jav.  ri;  Lamp.  wuj;  Alf.  ru- 
wi  beenderen)^  oC  "o  ^  -^  ^O  iets  (als  een 
plaats)  met  doornen,  of  door  een  heg  van  doomige 
planten  ongenaakbaar  maken;  v/**»  "3  \  -^  ^^  o 
X^^  "o  \  een  stekelvarken  (even  zoo  't  Lamp  wu- 
jan  van  wig);  naam  van  een  breedbladige  brand- 
netel-soort;  .<^  9^  o  -<»  ^O  zeker  fatsoen 


,  \  iets,  als  b.  v.  een  ring,  aan  iemand  ten  tee- 
ken geven  dat  men  van  alle  vijandelijkheden  zal 
afzien ,  zoo  lang  men  bezig  is  de  zaak  bij  te  leg- 
gen (D.). 
IL  ^  oc;  ^  -^  «^  zie  onder  — »  -3^  \ 

^^  =  ^X5^  (D.). 

-^  ^5»  "7^  \  ««»  schaaf;  ^  o^  ^  "7^  \ 
-^  ff^  -7^  \  heen  en  weer  schudden  door  de  wind 
als  een  oude  palisadering;  een  krakend  geUM  ma- 
ken als  een  juk  onder  het  dragen;  oc  "o  ^  *^ 
*5  T^  \  "77  "o  X  \  iets  wegschoffelen^  met  een 
duruk'duruk  opruimen  als  vuilnis,  enz. ;  -^  ^^ 
-72  \  ^C^  *>  ^^  \  een  houten  schoffel  waarmee 
men  het  vuil  van  een  erf  opruimt. 'ZT  O 

oc-oN^«=^'^\='2rx«^-o\  (a). 

-^  «  I.  tff»  schepnet  om  garnalen  enz.  mee  te 
vangen;    OC  ^o  \  -"^  «=f   met  een  durung  rw- 
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schen;  iets  met  een  durung  vangen;  —  -3  \  ^^ 

OC  "o  ^  ^^  ^  "^  O  ""  •«^  "77  {in  een  var- 
kenêtrog  naar  visch  scheppen)  wegens  een  zeer  hoogen 
ouderdom  kindsch  zijn;  wordt  echter  ook  in  een  goe- 
den zin  gebezigd,  als  b.  y.  bij  't  iemand  toewen- 
schen  van  een  hoogen  ouderdom. 

II.  — b\-s^«=%<:-o\  =  — o\ 

^  zekere  boom  met  eetbare  vruchten  (M.). 

^^  ^  •27  \  iets  besprenkelen  met  vocht  (Mal. 
dirus);  bewerpen  met  steenen;  -^  ^5  -27  \  -^ 

*^  "27  \  ^^  rijst  korrels  die  men  op  den  kop  van  een 
buffel  en  om  hem  heen  strooit  op  een  begrafenisfeest ; 
ook: 5N-<>'=^"2?\"oO-oOC5^; 

OC  "o  N  *^  ^  "Zr?  \  "T^  "o  X  \  iets  op  iets 
uUgieten,  iets  ergens  uitgieten  y  uitstorten. 

-^  «=^  \  OC -07  \= *=^ -5  X  \  2r  OC  \ . 

^x\"~  T/>x""^"oX\fi2kf^rtf%<?^(a.M.). 
-^  ^"^  I.  tftf»  bewerkte  band  onder  het  heft  van 
een  kris. 

II.  de  castor-olie-boom  (ricinus  communis);  ook : 

"T"  "zr  "7^  \  "oO^  *o^  *o^x  ^ 
"oO-C*55  '*^'=?'<^5X5^x-o05f 

""^  "o  ^^^^  versje  waarmee  iemand  zijn  geliefde 
of  vrouw  aanspreekt. 

III.  Mal.  =  -^ I.  (D.). 

*<y, "«~  x/oc  "o  ^  -^  "^^  X  kijken  uit  een 
engte  als  door  een  venster  (vgl.  Jav.  dulu);  — 
•^  \  -^  ^~  x  X^  "o  N  e^  venster. 

-C  "^T  \  -C  '«T  \  (vgl.  c^  "^T  \  CS-  "^T  \ 
II.)  vooruitstekende  y  uitpuilende. 

■^'*T\"^/OC"oN*^''^N"^  iets 
met  een  steen  dood  werpen  ak  b.  v.  een  slak,  schild- 
pad enz.;  OC-o\  -C^'«T\'^'77"oX\ 
iets  met  geweld  of  met  een  kwak  nederwerpen;  oC 
■^  \  -^  '«T'  \  ■""  <  O  iets  bewerpen  als  om 
het  in  een  te  doen  storten;  oC  ^5  x  \  -<^  ^T 
\  — *  tegeti  elkaar  öotsett  als  steenen. 


I  -c»  T  \ — 2r\/oc-o\-c»'^T\  — 
'7r\  =  oc-o\-<;.oc;\  —  -2r\. 

j     -^  ^T7  ^Wtftf  (Mal.  enz.  id.;  Malag.  rua;  Jav.  ro); 

j  '2r  O  —  '7^  -^  ^^  naam  van  de  2de  maand ; 
•77  -^  r7  vAv  "o  \  overmorgen;  oC  *5  X  \ 
-^  r7  (-C^  O  —  «=5-  X  \  -^  r7)  iets  »w 
^MJtf^  ^tfZfTf ;  OC  «=5-  X  \  -^  ^7  -^  X'y  (•'^ 
Q  —  ^^  X  \  ''<y,  X7  -^  K7   iets  verdeelen; 

!  OC  *^  X  \  -^  ^^  5^  <  "o  ^   ^^^  handen 

gebruiken  als  een  veelvraat  bij  het  eten;  2^  o  -^ 

j  ^-7  "Zr  "^  "=="  "o  benaming  van  twee  kogels, 
die  men  in  één  omwikkelsel  doet,  en  op  't  geweer 
laadt;  'TT O  -^  ^^  ^^  ^^  naam  van  een  ff/>- 
porik'ZooTiy  die  veel  schade  aan  de  rijstvelden 
doet;   OC  <  O  «-^  ^^   omfw  Ae<  verrigten  van 

veldarbeid  een  kind  op  den  rug  hebben; oC 

'=5'X\-<^r7-2r05^X<  ==  '«^OCN 
<^^  -77  X  \  (a.);  -o-<^^^5^X'«T"  =  "o 
5^X*^  —  X\  (a.  M.);  OC"o\^^^ 
-<^  r^  =7^  5^  Men.  Mal.  ^^^XjjS  r^SXa  (vgl. 
OC  "o  ^  -^  ^^  x)  draven,  den  telgang  gaan 
(M.). 

•<^r72r/oc-5\^r72r  =  oc 

•<^r7oc*2^\/'2^ooc-o^-S'^^ 

OC  '2r  \  zekere  boom ,  wiens  jonge  bladen  ter 
hoofdhaar-zuivering  gebezigd  worden. 

-^  r^  '^—  \  (vgl.  srj-  r^  *-"  \  I.)  -C^  ^^ 
«—  \  -^  vAv  *—  O  \  steeds  smakken  als  onder 
het  eten. 

-<^^-7x/OC"B\-<>^^x  Men.  Mal. 

jjJu»  =  oc<::^^o«;\  —  5^\*-o«;\ 

—  5^  \  in  den  zin  van  galopperen  (M.). 

•<:;^r7«=5x\  =  =^vAv5^x\. 

^V^/OC"o\^^7  =oc<'«— x 
^-7  '2-  \  ;  ook:  iemand  een  meisje  tot  vrouw ^e- 
ven;  b.  v.  O^  -'^  X^  O  -^  ^^7  '77X"oX 
<30  ^  \  «=^  O^  ^^  O  -^0<^5X/^0VAv 
-O'77\'^^^0"<^0  (D.)- 

^I.=  ^x(M.). 

II.  verkorting  vau   «*C^;   ^X/^-gox 
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\  zie  onder. 

^^'7y\'T7^9'\  zie  -^^o-T^^X. 

'*C.  -77  X  «*C^  -77  X  (van  ^C77  x)  OC  «< 
•7-7  \  *^  -77  \  Ofli^  van  bladen  of  kleine  din- 
gen; OC"oN*^'77X*C^'77X'77-BXV 
vallen  laten  kleine  dingen  als  b.  v.  de  korrels  in 
de  zaaigaten  van  een  hauma. 

^^  — »  »5  \  halfêlachiig  zijn  als  hoenderen 
die  hermaphrodiet  zijn. 

•C*  ==-^  /OC  "3  X  ^C»  *^  ^P  iets  ^  ww/tf» 
zetten  y  iets  betreden;  een  plaats  bezoeken s  "—  "^ 
X  ^  '*->  X^  "ö  X  voetspoor;  OC  «=5-  X  X  •<. 
*^  r^«<  Ml  c^  bolster  treden  om  haar  van  het 
stroo  te  ondoen;  00»  »9  o  ""  "3  x  *C»  *^ 
■^^"oN0^5^0X^-SXT^5^v/^-ö 
X  X  2ra«c^  de  plaats  waar  gij  in  deze  Auta  uwe  voe- 
ten gezet  hebt  af,  dat  is:  pak  u  gaauto  weg!  i»^ 
'"t^  kan  met  een  substantief  als  complement  in 
plaats  van  oC  IS  ^  *^  '^"^  gebezigd  worden; 

b.  V.  Tvr?  55  x-5-2r<»o-o5€-<;.o 

•7^  «>  <  "5  N  VAV-5XXVAV-3OX  -^ 

^-  -^r—  X  X  OC  van  al  de  dieren  van  dit  bosch  is 
er  geen  een ,  die  de  woonplaatsen  der  menschen  durft 
bezoeken  (N.B.  dit  is,  voor  zoo  ver  ik  weet,  het 
eenigste  voorbeeld,  waarin  een  grondwoord  zon- 
der voorhechtsel  als  actief  optreedt);  w»v"30 
\  ^^  *"»  zie  boven. 

^^  I.  vAv  "o  "7^  ^  *5»  een  onecht  kind, 

II.  verkorting  van  ^^  < . 

*^<  =  "o*";  OC^^C^^^otoC^. 
==  vA^-SOX-<  —  X--C,X  (D.). 

«*^'77«s3'X  zie  -^ö'7^s=5'X. 

K.'T^-T^X  (vgl.  80-7^ -7^  X)  OC*=^ 
XX«<.'77-7:^X«<.'77'7:jX  bogtig  z^n , 
kronkelen  als  een  weg  enz. 

^^  '>7  «e»  w^A,  visschen;  visch, 

ös§^  -^  -o  \  «WW»»  ^ö<?(f ,  ir<?^;  OC  ^9*  X  X 
ö^  — »  -^  \  we^  elkaar  zich  verzoenen;  — •  ï:^ 
X  X  ^^  ""^^  "^  Ho  X  «^  wfloZ  0^  teeken  van  ver- 
zoening tujischen  twee  partyen. 

«s^  — >  'T—  \  I.  (vgl.  gg.  — >  *—  X  en  55 


— »  '^^  X  )  fwar  achter  gebogen  vooral  gezegd  van 
de  vingers  die  een  danser  zoo  achter  over  buigt. 
II.  OC-BX*^-^^^x  =  OC-^x  -C 

^^  *^  I.  de  kossem  van  een  rundbeest. 

II.  Soort  van  saga^sagat  waarin  de  tong  van 
idjuk  is. 

III.  Mal.  ^jjyj  =  -77  t=«^  ^  (M  ). 

^C^  ir  (Sanscr.  desja  landstreek)  een  windstreek^ 
een  cardinaalpunt  op  het  kompas  (Mal.  grondge- 
bied; Jav.  dorp);  ^^  'Zr  "5  ja.  ^^  ^T  «^  8 
cardinaalpunten  van  het  kompas;  oC  "^  X  -^ 
W  *^  "Zr  dadelijk  sterven  zonder  nog  eerst  zich 
om  te  keeren;  oC  "^  x  *C*  "Zr  beweging  mahem^ 
onrustig  zijn;  ook  =  oC  "^  X  *C^  ^5-  x  i*  ; 
vAv  1^  ^*  Q  OC  "3  X  *C  "ir  *«•  *o^  die  op 
een  akker  woelt;  hetgeen  een  slecht  omen  is;  oc 
"oo-"»*^xxoc5^-^x5555  ^ 

<^5  0X^  5^  X  "y  VAv  -^C^XOC  "SX  «^ 

■jr  <fe  ^V^^*  w^  werkelijk  dadelijk  dood;  verro$rde 
hij  zich  maar  even?  (hij  viel  zonder  zich  nog  eens 
te  verroeren,  dadelyk  dood). 

*<.*2^x/ — *^'2rx'77-BXX  een  zaak 
afmaken,  beslissen, 

^C»  5^  »9  X  Men.  Mal.  uitspraak  van  het  Per- 
zische   JU*, J  een  hoofddoek, 

^^  3<  *^  X  zie  onder  3fe  ^  x . 

*C.  *<»/oc  "o  \  *^  *^  iemand  beschermen, 
ter  beschutting  z^n  vooral  gezegd  van  erfstukken, 
die  naar  het  volksgeloof  den  zegen  van  het  voor- 
geslacht op  den  naneef  kunnen  overbrengen; 

OC-o\"<*^  =  OC*5Xs=55^XX; 
•<.o"o-C.  =  — 0-3*»5x^55XX; 
—  '<^rOX""-%x  ^C*  *^  een  behoed- 
middel  ten  behoeve  van  een  zwangere  vrouw  (D.). 

^C»  -^  zie  onder  ^^  -^ , 
^C»  ^C»/OC  ^C»  ^C»  ef  druppelen  van  het  epog 
van  iemand  die  lekkere  spyze  voor  zich  ziet  staan; 
s^  ^^  ^C.  ^C»  eteeds  d^m  opgevende  als  iemand 
die  een  duchtig  pak  slagen  heeft  gehad,  of  ie- 
mand die  zich  bek  af  geloopen  heeft  in  't  vlugten 
voor  den  vyand;  -^  vav  "^  x  x  *C,  ^C  ^^^ 
men  nuttigt,  om  geen  last  te  hebben  van  't  spog  dat 
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wegens  honger  den  mond  uitzijpelt;  zoo  als,  b.  v. 
de  betel  die  men  op  reis  nuttigt,  om  vooreerst  s\jn 
honger  te  stillen;  -^  OC  *^  *C»  drappelsgetoyze 
afhangende  als  de  wortels  van  een  öaringin; 


^^  *^  X^  "o  \  ^^  ^*  ^'^  ^^  amuüe»  bevan- 
gen  zyn  (M.);  '2ro-<*x/^^OC*9.«<^  = 
d^y* o  N  (Pngrks.). 

•<."o/^^"o\"<.'*o  =  o;-©;  -5^5 

"oO\*<"o=  '<^0'P^<K"3  (Py 

«<.■-  =  -C.x"=-  I. 

^^  öO  tf«i  gedeelte;  sommigen;  een  kleine  hoe^ 
veelheid  van  iets;  de  een  of  d^ ander ;  algemeen  voor- 
naamw.  als  ons  men  (zie  verder  de  Sprkt.);  -^  o 
5^  -77  X  *^  öO  men  heeft  {hef)  gestolen ,  ie- 
mand,  of  d'een  ofd*ander,  heeft  't  gestolen;  -7^  5^ 
-30^^00  iemands  huta,  een  vreemde  plaats ; 
*^  co  "^  "ST"  O  *^  sommigen  hunner;  ^5  ^C» 
GO  de  overigen;  ook:   -3  ^c.  öö  "o  ^O; 

-5  —  x-ar  x-ö-5*c.^"B^o  iv» 

overige  of  ^(/«i  andere  bedienden; '2r*  O  *C» 

co  -^\  =  -o^^^öO-3\  (D.). 

^^  CO  5^  (debatd;  Sanscr.  dewata)  God,  God-- 
heidy  de  Goden  (Mal.  dewata;  Jav.  djuwata  en 
dewata;  Daj.  djnbata);  -77  *C^  00  5^  vav  -3 
\  vervloekt  door  de  Goden  wegens  heiligschennis; 
-"-  ^5  X  \  *^  öo  5^  iemand  wiens  djudjun- 
gan  een  God  is  en  die  daarom  geen  varkens*  of 
honde-vleesch  mag  nuttigen;  -ar*  O  5^  OC  X  \ 
—  OT/^-3X\OCs^x\*C*<305^  een 
kleine  soort  van  '2r  O  ^^  OC  x  \  ""  o  x/^ 
"oX\;  -7^55 — s=5'X\^C.<^5  5^v/^ 
~^  \  m^  mi70^  aan  (ienuuuTs)  woorden  als  aan 
een  Godheid  gelooven;  spreekwijze  als  antwoord 
op  een  bewering  waaraan  men  in  't  geheel  niet 
twijfelt. 

^5;»OC-B\/-2rr5^'-o\  Z^OOC— 
-^O  \  *^  OC  13  \  eigenn.  van  den  held  van 
een  uit  't  Men.  Mal.  overgenomen  verhaal  (JLa*  jk>. 

s=<^  OC  \  ^ -ar  \/oc  ^  \  «»^  OC  \  öo 
-2r\'<,oc\«>'2r\  =  ^^oc\ 
<50'2r\^oc\öO'2r% 


•c.oc\öo-o\  =  -ST-*^"S\- 
«»^oc\<»'*-\  I.  OCs=5x\«<.OC 
\^^— \  =  OC^^X\5^-^. 

II.  OC  "B  \  ^  OC  \  öO  •«—  \  fatsoenlyk 
=  o2-^ocx\öo<o. 

*C»  x/^  I.  ^^  x^  ^C  x/^  koopwaar  meestal 
van  slaven  gebezigd;  oc  "o  ^  ^>»  X^^ 

•7^"o\;  oc*=^x\-^-<:.'2ro\  =  oc 

=  55-»-<.-2-0\  (B.). 

II.  (vgl.  -^  x/^)  ""  "o  \  ^^  X/^  bedrog? 

*C»  X^  -77  \  (zelden :  -^  x^  -77  \  )  veelvul- 
dig, veel,  menigvuldig;  in  groote  menigte  aanwe- 
zig, 

die  op  de  juiste  leeftijd  is,  als  wanneer  men  aan  de 
andere  sekse  begint  te  denken, 

"<.  x/^  '*- X  \/oc-s\^<*x/^*~x\ 
^y  -^  X  \  zijn  schulden  niet  betalen  steeds  voor- 
wendsels hebbende. 

^^  «^  onbetamel^k  gezegde;  wijze  van  spreken 
die  zonder  onbeleefd  te  z^,  in  tegenwoordigheid 
van  sommige  personen  niet  mag  gebezigd  worden; 

^t^t=^^<^t^  ==  -»  —  \-»  —  \ 

(D.). -Z^CZ^  "o  ^  •<•  ■<.  «"^  ziö  on- 

der  «2^ -5  \  '^. 

p^  9t^  T.  zie  bij  w^  -3  \  *-^  «^  q. 

II.  OC'SS'XX'^C^  =  oc*=^x\— '•x 
co  (M.). 

«^^^•27\  =  -^*=5'2T\  (M.;Mal.  di- 
rus). 

«•C.'sï'OCX  I.  OC  "BN'^^S'OCX  ie- 
mand ^^rtM^  stéUen? 

II.  =  *5  •C  OC  \ 

«*c.^^\'ar/oc-oN«*^*^\'3r"-c* 

—5  eigenn.  van  een  gevaarl^ke  pasir  (M.). 

•<,  s^  \  *5r  (vgl.  -<,  s^  \  5r )  OC  -5  \ 

^^  ^5  S  5r  ^^  ^  wanhoop  ter  neer  werpen; 
radeloos  zijn   (zie   onder    5^  oC  O  \  GO  "ir 

N). 

*<,'«—  OC\/OC-S\^C.*~OC\  ie- 
mand voor  ^'c^tfiiMM;  —  "5  \  *^ "«"  OC  "3 
X  \  middel  om  iemand*s  genegenheid  te  winnen. 
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•<^*-  I.  oc-SN=<.*^  =  oc-3\ 

II.  (vgl.  -<:^^\55-)  ,Q^--^.B^;^ 
weerbarstig  zyn^  ongehoorzaam  z^n  ^  ontoil  betoonen ; 
j=.-o'^705^0C-5\«<.*— OC^ 

•«—  ^^  o««  ^(wwfer  onwü  door  bljjven  arbeiden. 


III.  ö^  5^-  «»^  ^!—  of  meestal:  —  ^^  x  \ 
^^  «—  ^^  *—  x^^  "3  \  É?^  Z»tf^«f . 

^^  ^"7  "o  N  (Men.  Mal.  ^tv92\ grafkeuoéC) 

%  \  '^^  r7  -s  -%  \  (vgl. 5  \  ^ 

"o"ox)=  —  ^x\^"o^*^ 


"3  I.  een  letter  van  het  alphabet  (zie  de  Sprkt.). 

II.  uitroeping  waarmede  men  iemand  uitnoo- 
digt,  iets  aan  of  in  ontvangst  te  nemen:  tiena! 
daar  hebt  ge  het;   ^o   C^-;  J»^-  enja);  "3  "77 

X  \    hier  hebt  ge  de  apimieren^  neemt  ze  in  ont- 
vangst! 

III.  aanbechtsel  het  bezittelijk  voornaamwoord 
van  de  3de  persoon  uitdrukkende  (Mal.  en  Jav. 
nja). 

IV.  relatief  voornaamwoord  dat  alleen  als  sub- 
ject fungeren  kan  (Men.  Mal.  nan). 

V.  wordtachter  5^  X7  "o  N  "oO*~  0*v  en 
55  ^^  "3  \  "o  O  5f  ""^  "o  geplaatst  als 
men  met  die  woorden  iemand  aanroept  of  aan- 
spreekt. 

VI.  (vgl.  -3  •=•  II.)  =  •=•  -3  -3  o  of  naar 
mate  de  beginletter  van  't  volgende  woord ,  -=r 
-3  -3  \  V(5<5r  eigennamen  (D.);  vodrhechtsel  voor 
eigennamen  van  vrouwen  die  ontleend  zijn  van  den 
naam  van  een  kind ;  b.  v.  -3  0^  x  co  v^  \ 
Moeder  van  Robar, 

-;§  zie  onder  -3  II. 

-o'-^/OC-fe\-3'-^  =  "o"^>^  (!>•)• 
•o'-'^"oN  =  vAv-77-oO\  p.;Lamp. 
na-an). 

"o^'^"ox\  =  -3*^7  "Bx\. 

II.  (vgl.  "3  VI.)  voorvoegsel  voor  eigennamen 
van  vrouwen,  die  meestiil  ontleend  zijn  van  den 


'  naam  van  een  kind ;  b.  v.  -3  ■=•  i 
\  "77  «5  \  Nai  bungaihur  dat  is :  Moeder  van  Bunga 
ihur, 

Ö  thans  naar  aUe  waarschijnlijkheid;  nu,  thans 
wanneer  het  betrekking  heeft  op  een  gebeurtenis, 
die  de  spreker  niet  zeker  weet;  ook:  -3^  ^^  '-^•^ 
O,  "oyOCv^^  en   -3^  OC  C>>r -3  \  ;  -3 

vAv  ö "3  '-'^  Ö  Jtetz^  —  helz^,  zoowd  — 

als;  -3  v/^Ö '<»0-"»X-"^X'77X'^O 
»5  X  "T^  "7^  opdat  gij  er  krachi  b^  zetten  zoudi, 
zop  dacht  ik;  -3^  <  OC  *""  -77  O;  "oy  OC 


Ö  gij  fftoet  nu  honger  hebben ,  gij  hebt  nu  waar' 
sch^nlijk  honger, 

n.  =  'c^ 35;  •2T*5  5^N"oO o 

OC  \  ">"  "77  0VAv-3X\  "qVAvÖ  ^o»  dit 
geschrift  over  het  wigchelen  met  een  citroen  z^n? 

-3'-^5^0\  (vgl.  -3'^^5^0\)  "2^0 
-o'^5^"oX\  =  -77X/5'  (a.). 

-3  "=r  x^^  middelmatig  z^n,  passabel  zyn  (Daj. 
naniha). 

-ov/^/-o^ -3^  =  -o^^ö 

-3VAV5. 

Cx'O^/OCSS^XXCx"^^*»'  (»ut  OCSS-X 
\-oOT/^v>>r)  =   OCss^XX-Zr-T^J^O 

X  (M.). 

-3  ö*>.  "77  \  wat  men  boven  een  ander  vooruit 
heeft;  -3yOCÖ*>'77X  in  iets  voortreffel^ker 
zyn; OC  "3  ^^  'T?  X  =  OC  "77  O  X/^ 

OC  X  X  "^  X  (M.);  klimmen i  naar  bovengaan  van 
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de  alaman  naar  een  hiiis  (Mal.  naik;  Bal.  luaiiek); 

(  -^  o  "~  "o  ^"^^  "^7  \ )  ^^^^  beklimmen ,  op  iets 

klimmen  als  op  een  boom;  '2r  *^  OC  «=5X  \ 
-3  ^*>  "7^  N  zekere  boom ,  uit  wiens  hout  men 

de  slogtpalen  snijdt;  ■=■  x^  -^  o  ^  —  ""^y 
OC  0«*r  '7^  \  -S-Z^-C^-sr-Z^OX/^-SX 
"o  '-'^^  O^  N  öO  O  «=>  X  =•.  w  voorkomen  ia  de 

een  voortreffelyker  dan  de  andere  zwartere, 

"o  ^*>  "o  \  zie  onder  "3  va^ ö  I. 

"o  ^^  ^  \/oc  *^x\  "o^*^  «^  \  "o 
O^  *^  \  -T^  -5x\  (-C.O — s=>X\  "o 
O^».  «=5'\-öO>rs=5'\'r7-oX\)  iemand  (fd 
pokkei  vol  schelden,  duchtig  uiischelden, 

"o  '^^  5^  ^  aanwezig, 

"o  "^7  "o  \  =  '-'^  "oO\  -^^•^^"o^ 
(D.). 

"S  -^^  X  -C*  (Perz.  Mal.  ]ssJ6)  <^5  «^  "5 
•^^x*^  een  soort  van  buis,  niet  ongelijk  aan 
onze  froc,  en  over  de  badju  bunyan  heen  aange- 
trokken. 

-o  '7^  o/"5  "7^  O  ^0"oO  zie  onder 
öoo-oo. 

-o'^^5^0\  (vgl.  -o'-^5^0\)  =  Z^ 
— > -3  \   (M.);    -77T/? '2^0"5-7705^ 

-3 x\  =  '2rx«5"o\  (»•  M-)- 
-3  ^7  (naké)  verkorting  van  'T^  ^"  \  ^ — 

-0"5^\  <0(vgl.  '«— -T^N  <0)='«" 

-ö5(M.). 

-3  -77  \  -3  -77  \  hangende  van  de  buik. 

Cx-'77\Cx"'77\  =  '2r*^\  (M.). 

-3  — »  (Sanscr.  naga)  komt  meestal  voor  in 
eigennamen  van  fabelachtige  slangen;  "—  5^  ^^ 
-3  \  -3  — >  co  o  ^  X  zekere  aardgeest;  "Z^ 
O  "Zr  "77  O  \  "o  ""^  soort  van  wilde  klaver; 
-3  -^OC'=^X\*2^'^  zie  onder  -^T  «=5 ; 
—3  — >  —  -jrj  \  5^  zekere  boom  waarvan  het 
bruine  hoot  voor  lans-steelen  verwerkt  wordt. 

-3  ""^x  *=^0  Mal.  ^Ji  =  -7^  5^  (iibs.). 

-g  I.  1".  bij  *t  aanspreken  door  een  kind  je- 
gens zijn  moeder  gebezigd  (D.);  2**.  verkorting  van 
"=•  "o  ^^^  eenige  woorden  gebruikelijk;  -g 


.=.  -^  tante,  vrouw  van  vader* s  jongere  broeder 
(vA^  o2  .=.  •*<•)»  nioeder*a  jongere  zuster;  stief- 
moeder  van  iemand,  namentlijk  de  vrouw  van  zijn 
vader,  zoo  zij  jonger  is  dan  zijn  moeder;  "3  5^ 
K^  vrouw  van  vader' s  oudere  broeder  (va*^  oC 
55  ^^),  moeder' 8  oudere  zuster;  "3  55  ^^ 
vrouw  van  moeder' s  broeder  ( 57  ^-^ ). 

II.  =  <,. 

•3  <  "o^'-'^"oX\==3<-3\«-^v 
"3x\. 

"o  <  "o x^  I  =  -3  "T^  "o X  \ . 

II.  OC  ^X\"3<"5X\  nuttig  zijn;  oC 
«"S-XX  -3  <"oX\-^X-='-^0'77X 
^W  ^tf  ^e^  noodig? 

-o<:-o\  =  ^>^"o\*<.;oc<-3\ 

"o<"oN"oO=  OC^"3\*^"="; 
OC»^\-o<"oN   =  OCS5'-3\s<, 
en  OC^^xx^^-^J^-o  PO- 
"o  <  X  '«—  0/ j=.  «^S-  5^  \  -3  <  X  '«— 

o  benaming  van  een  kostbaar  kleediugstuk  van 
Atj  ineesch  (?)  maaksel. 

-o<-2ro\  =  ^«-5^. 

II.  "3  5^  x^  -3  \  pktntenrei  op  een  akker. 

-3  ^  5^  \  (vgl.  -3  ^  I.)  zacht,  langzaam 
loopen,  niet  hard  regenen. 

"3  ^  "o  X  '-'^  "3  X  \  verbastering  van  *5 
<"3xvAv-3xx. 

"3  "T^  =  ""  o  "3  *2^  (D. ;  Jav.  en  Mal.  id.; 
Nias.  na-a  na-a);  '2r  O  '-'^v  ^  o  "o  "77  —  O 
^  Ö  bjjnaam  van  den  haan  die  bij  de  parmanu- 
hon  gebruikt  wordt. 

"o  "77  5^  X  de  pijltjes  van  een  blaasroer ;  '2r 
O  OC  «ss-xx-ê-T^j^x-g-T^^^x  zeker 
insekten  etende  vogel  die  gezegd  wordt  den  kie- 

kendief  aan  te  durven  vallen ; oC  "3  'P^ 

X  OC-3'7:5X5=5'^-OCs^X-5-7^"U7 
\  -3  -77  TT?  X  bynaam  van  de  ëntjawi  (D.); 
-C*ox^"o'77  5^x  Oc;  -c^  o  x/^  v/^ 'T" 
X5^ — XXO^-<C.OX/>-77  5^0^-<,0 
X^^  "o  o  -^  '7^  X  X  O^  versje  waarmede  men 
in  versierde  taal  iemand  vraagt  wat  bij  te  zeggen 
heeft. 
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"S'77"S^^-'^"BX\   verbaster,  van  -3 

-S  -7^  -7^  X  \  (vgl.  -g  ^)  ^^^men  van 
laag  gelegen  land  naar  hooger,  naar  het  bovenland 
ff  aan;  OC  <  "S  "^^  X  "7^  O  beklimmen  bergen 
of  hoog  terrein ;  -^  -77  x  "77  "5  \  «^fl^r  men 
naar  hooger  gelegen  terrein  gaat ,  een  bergpad  dat 

naar  boven  gaat; g-T^-T^XN-T^nSX 

\  een  bruid  naar  boven  brengen;  naar  het  huis  ge- 
leiden, waar  zich  de  bruigom  bevindt. 

-g-^  =  "o-t^-t^xn;  — "fe\"o 

•7^<-fe\  =-S-77X-77-oN  PO- 

•^  -77  X  -^  X  (Men.  Mal.  uitspraak  van  )ss>i) 
schipper  y  gezagvoerder  en  tevens  handelaar  van  een 
vaartuig  (M.). 

-g  -77  "ox  \  (van  -3  II.  en  -77  -3x \  ? 
vgl.  -3  vA>. -3  X  N  )  uitroeping  waarmede  men 
iemand  zegt ,  iets  aan  te  reiken :  geef  op  ! 

-g  -77  O  (vgl.  -g'?^oen-g=77)OC-o 
"77  o  naar  boven  Hijgen  van  de  beneden-goden 
gezegd,  als  men  hen  aanroept. 

-g  '^  O  (vgl.  -g-T^o)  OC-^Jx-g-^ 


o(— 


"g  "7^  0)=  OC  "o  ^^  "^^ 


\;  oc-fe\-g'^70'=r  (■=• fe\"g 

•^7  O  "=3^  )  't  bod  dat  men  op  een  koopwaar  doet, 
verhoogen  (D.). 
-g-T^  "ISOXWevA^ -77  "I50\;"g'77  0 

"o  "o©="o  '^^0"oO<  "3  \5  "^  "^^ 
0"o-oX\-^0  =  VAv-oX\*<,  (M.). 

-g-7-7  ssï'ON/J^O'oOCXN oO 

'aro-Sy'7-7 '^  \-g-7-7  ^S-ON  iemanddie 
zeer  wispelturig  is, 

-g^^l.  <x:-g'>7  =  oc-g'77o. 

II.  (vgl.  VA^  ^7  II.)  uitroeping  van  bevreem- 
ding: teel/  hef  -g>7-2r5^0CX\  —  -77 
O^  "7^  "=■  -^  hef  gyUeden  lijkt  op  elkander y  zie 
ik  (M.). 

-g— >/v/^-S\-a7ox^"B\  "8"^  = 

w^-3\5^0'o^"5N"oOVAv'->  (D.). 

"«^  X  \ -^  "o  ^  •^  "*"  X  \ . 

":g  -~»  9^  \  I.  aanbeeld  bestaande  uit  een  klein 
stuk  ijzer,  dat  in  een  blok  hout  komt  te  staan;  j 


Z^OöOX'*-*  "g-^ö^-x  zeker  vergiftig 
preparaat;   öOj^-g'-^e^Xï^J^ode 

rots  waar  langs  bevoorregte  stervelingen  voorheen 
in  den  hemel  konden  komen;   co  9  "7"  «■* 

55  X -2- O-g -^«^X  CS- 5^  O  (M.); 

OC  <  *o  ""^  *^  ^  verderf  spreiden  als  een 
too  vermiddel. 

II.  -g-^ïï^-^x  =  — ^xx-coc 
^5  "o  ^  (^-ï  ^^°-  ^*^-  langgaran). 

III.  -g  -^'  ^  -^  ^\  de  kwaal  hebben ,  &i 
(^  darmen  het  gat  uithangen  van  varkens. 

•^  — »  »5  '2r  O  eigennaam  van  een  Inbuk  ia 
de  verhalen. 

-g  *->  «—  -jj^  eigennaam  van  een  rustplaats 
in  de  verhalen. 

•g  *->  X  ^elfiy  c^  »^  ^t  maar  na  een  ontkenning ; 
*-"-2rx'2^xr7-<,-<^x-<^  —  55XX 
•2-*  "g  ""^  X  "ar  -^  ^  >:^  ^^'  w'iy  «fly  «»^. 

reZ/jj  ifirf  één  viseh;  -g  — »  x  "7^  O^  5^  -T^O 
XVAV-50X  -^•-C^5cvAvx'«"xC<ttwr<»iy) 
ici^e  niet,  al  was  Hmaar  eventjes,  zich  bewegen. 

-g  — >  ^^oxZ-zr  O  -g  -"^  •^ox-g 

-— >  0^  o  X  naam  dien  men  aan  aanhoudend 
droog  weder  geeft. 

-g-n?^« oxx  =  ->-T^-rx^55 

-^^-oXX?(M.). 

*^  ï*»  a^  5^  \  ncA  stooren  of  aan  iets  5^- 
kreunen  (M.) 

•^  -g  langzaam ,  voorzigtig. 

*o  *2^  O  Mal.  =  vAv  -3  O  X  -^  -77  "3  X ; 

OC  s=5x X  <»> < -5  "ar  0  =  OC  < -o  X 

(hbs.). 

-3  TT7  X  in  eigennamen  =  "=r  -3  -3  \  of 
— -^-oO(D.). 

-3  5^  (Sanscr.  njata)  oC  ^  X  x  "3  5^  ken- 

baar  zijn,  blijkbaar  zijn  (Jav.  en  Mal.  njata); 

OC'^X'77-fex -3-07-3=  5f'77'2r 
X  (D.). 

-3  "07 — X  (van  5^5^  —  X?)  -S'O^ 
X  -5-07 X    =    •770^«— 5^0X-p-7 

0<-05^-3\  (I^O- 
-^  5^  ^^  \   eigenn.  van  een  kustplaats,  bij 

ons  onder  den  naam  van  Natal  bekend. 
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"S  55  \  5^  "o  X  \   (misschien   -3  5?  '^'>»' 
-3  X  \  geef  op!  herwaarts;)  =  -g  -r?  "o  X  \ . 

■o  -<.  (vgl.  <  -<;.  en  OC  -<;.)=  vAv  -o 

•^^  \  "o  o  "^  *^  "^^  *o  ^  *^  "3  o  "=■ 

00  "o  "^  "o  o  "^  *^  (^^  anders  omheining 

ziei  meuy  zijn  eigen  nief)  raadsel  op  de  landen  (M.). 

—3  -3  \  I.  in  zamenstelling  =  ^^  -3  \  I. ; 

b.  V.  -o  oc  \  öo  s^o\  eos=^o\  >  "o 


TI.  in  zamenstelling 


voor  met  een  t  be- 


ginnende woorden;  "o  "o  ^  55  '''^  =  "ö  55 

^«^;  "5"5\55^^  =  -^55^r7. 

-3-3  etter,  pus  (Malag.  id.);  -3  "B  C^-; 
Jav.  en  Mal.  id.). 

-3  -3  zie  onder  -3  -3 . 

-3-30C\  =  —  <"^\  (libs.; Tag. nam- 
nam  proeven). 

Cx"  Cx"  O  Mal.  ^l^;  -Zroj^-SLOCS^X 
\  ^x"  Cx"  O  =  """^  "3  X  \  "-^  in  do  beteekenis 
van  muzy k-instrument  (hbs.  M,). 

•3"3Ö  1=  =-^^  "«~X\  jE:.^^  ^" 
X  \  (Mal.  en  Daj.  id.).  ' 

II.  =  ^-30. 

-3  -3  \  5^  js;,  ^7  naam  van  een  ipu-soort. 

-3  -3  \  5^  o  uitroeping  waarmee  men  ie- 
mand die  voorbijgaat  verzoekt  stil  te  houden  (vgl. 

het  Mal.  woord);  "ZT  O  ^^  x/^ """  ^ 

X  \  "0-3^  55  0X^-3\  =  '^^*^OX/^ 
-3\  (Pngkrs.). 

—3  -3  \  -3  -3  ^xs  nUy  thans,  zoo  aanstonds, 
immediately;  heden;  ten  huidigen  dage, 

—3  —  I.  naam  van  een  groote  landuk-soori. 

II.  vlakke  grond  die  geschikt  is  om  voor  een  be- 
ivaterden  rijstakker  gebezigd  te  worden;  een  stuk 
vlakke  grond  aan  de  waterkant  digt  bij  een  huia; 
-3  —  -3  —  "30'-'^^^  "77  \  rivieroevers 
niet  de  opstaande  steile,  maar  de  vlakke. 

-3  —  "«—  \  meestal:  co  55  "o  —  "*"  N 
^en  kale  rots;  een  rotsachtige  geheel  kale  of  schraal 
begroeide  plaats  (vgl.  het  Mal.  napal). 


"3  ir  I.  vet,  vruchtbaar  van  den  grond;  mest. 

II.  =  -3  —  I.  (M. ;  vgl.  het  Mal.  napuh). 

"3  T"  ^  "3  \  (het  woord  schijnt  vroeger 
"3  -77  "T"  "^9  "3  \  v)at  met  kalk  te  bestrijken  is 
geweest  te  zijn ;  want  het  gebruik  van  betel  is  bij 
de  Toba's  van  latere  dagteekening,  terwijl  het 
wegvallen  van  de  adspiratie  het  waarschijnlijk 
maakt,  dat  het  woord  door  een Mandailingsch  dia- 
lect heen  in  zwang  is  gekomen)  betelblad,  de  slinger- 
plant die  de  betelbladen  levert  (Tag.  inapugan  klaar - 
gem^iakte  betel  van  apug  betelkalk);  oC*^X\ 
■3  ~y  ^  "3  \  betel  gebruiken ;  —  ^  x  N  "3 
T"  ^  "3  "o  \  betelbuidel;  OC  <  "o  ">" 
s^  -3  o  iemand  betel  geven;  oC  "2^  O  —  < 
"3  "3  \  nS  'T"  ^  "3  \  elkadr*s  betel  gebrui- 
ken; verbloemd  op  vleeschelijke  vermenging  toe- 
gepast; —  «^x\"3"7"»=5'"3"3\  buidel 
waarin  men  betel  met  toebehoor  en  heeft. 

-3  "T^  «=5- -3»  \  =  "3"7-'=^-3\;  OC 
^\  ^5- ">" 'S?- -3t  N  =  OC^S-xx  -3->" 

*=5x\-3T-'^-o-o\  (!>•)• 

"3  "7"  ^^  "3  \  benaming  van  een  donker 
blaauwe  kleine  soort  van  koralen. 

"3  öO  genezen,  hersteld  worden  van  een  zieke. 

-3  <^>  T^  -77  \  (vgl.  "«—  X  <50  x/^  "7^  \ ) 
een  feest  waarop  men  aan  de  geesten  offert,  om 
een  goeden  oogst  te  hebben ;  oC  ^^  X  \  "3  00 
X/^  -77  \  zulk  een  feest  vieren;  -"—  »5  x  \  "3 
öo  T/^  "T^  "3  X  \  het  aanroepen  der  geesten  op 
zoo'n  feest. 

"3  öS>/"""  ^  X  \  "3  öSt  een  vlijm  meestal 
als  beeld  gebezigd  van  scherpziende  oogen;  — 
ssS-XX  «:>X5^X'77-3X\  HBOVAv^S- 
5^  O  \  "3  e&»  die  armen  heeft  die  aangepunt 
zijn  met  een  vlijm;  zoo  fijn  en  fraai  zijn  ze. 

"3  OC  I-  dat  in  een  wensch,  of  voornemen ;  mits; 
met  ,^^  -3  opdat  maar  niet;  -3  x  OC  (M.) ;  .:=, 

-3-^0 <-oN'77X-30Cv-^'7^ 

-7^^«— -77  -3X\OC  -^0'r7XV-'>»'-3X\ 
opdat  gij  mij  maar  niet  opeet,  zal  ik  u  dit  geven;  'ZT  OC» 
5^  -77  "3  OC  '7^  o  ^^  mits  wij  als  broeders  zij  il! 

40 
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x\— x(I).). 


OC^^OX/^OC 


•oOC-<L  = 


oc-<; 


^• 


■3  X^  (vgl.  -3  \Av)  /t^^  te  tillen ,  verligt  zich 
I  gevoelen ;  dikwijls  met  de  Tobaache  uitspraak :  ^5 
j  T^  (Sasak.  deang). 
-15  OC  "o  *^ö^^i  alleenlijk;  -^r  -^  "3  OC       Cx"  X/^X  Mal.  j^fUJl  *C  O  Cx"  X/^ X  "=■  = 

-o.:=-*~'3r"x\-o*2^o-<,-o5^x[-x;,o';^0'«— <oof  -<,o-<;,xc3ox 

'«^  "sr  n}*  hadden  met  kun  drieën  maar  één  klee-    (M.). 

dingstuk;  -^x"o'?^X\"oOC"o5^0  "o  "^^  "T^  O  \  /vAv  -'C^  "oO  \  XT70X-^ 
T/^  -5  \  vAv  "o  X  \  '^  «'«  nog  maar  digt  bij  ra»  '  -3  \  -3  x/^  '7^  O  \  =  «-'^  "o  ^  5^  O  Xx^ 
^i^.  "o  \  "o  O  vAvCKv  -77  \   (D.);  zie  ook  onder 

"o  OC  X  =  'T"  öO  T^  \  (Nias.  id.).  !  «5  "«^  \  '«-^ . 


-3  OC  O  aanhechtsel,  het  bezittelijk  roornaam-       "3 
woord  der  eerste  persoon  van  het  exclusive  meer- 
voud (-7^  OC  o)  aanduidende  (Tag.  namin;  vgl. 
Jav.  mami). 

-oOC-^^N   =  ss^x^^J^ON  (D.;  Jav. 
en  Mak.  lamuk;  Mal.  njamuk). 

-3  OC  "^y  \  I-  ^«^  wonder  dat ,  //^  w  natuur- 
lijk dat. 

II.  Men.  Mal.  =  va^  — >  x ;  meestal:  vav  '■^ 
X  "o  OC  -ot  n  (^gl-  Ja^-  lamun). 

"o  OC  ^  \  zie  -3  OC  \  ^  ^  \ . 

—  ^\"oOC«^\   =  —  ^X\— »x 

"oOC\ "oX\-^'77X\=  55  OC 

\  —  X  "o  '^^  X  \  (D.). 
"o  OC  \  "7-  vAv  -3,  \  (van  -g  en  t"  «-'^ 

-3  0C\  <^  ^  =  "o'-^^OCON  ^  s^ 

(M.). 
-3  0C\c»x«^  (van   -3  en  <50x«=^) 


vader* s  zuster;  aldus  noemt  ook  een  vrouw  hare 
schoonmoeder;  vav  "3  '7^  \  "3  o  "o  OC  \ 
co  X  *^  ^oon  van  vader' 8  zuster;  aldus  noemt 
een  vrouw  haar  geliefde  of  echtgenoot,  ook  wan- 
neer deze  niet  in  die  betrekking  tot  haar  staat 
(vgl.  onder  55  ''^)- 

-3  OC  \  «5  o/T"  *=^  "oOC\  ^O  = 
-T-  «^  -^  X  -<,  (D. ;  Men.  Mal.  id.). 

•3  OC  \  öo  »5  \  daauv)  (in  tegenstelling  van 
vAv  ö^  "oOX  55  -77  \  55  -77  \)  bepaalde- 
lijk de  op  het  onkruid ,  gras  of  lagere  planten  zich 
bevindende  daauw;  -3  oC  ^  \  (I^.;  Nias.  na- 
mo;  Men.  Mal.  njamur;  Bal.  darauh). 


2^  X  Men.  Mal.     ^  ==  55  ^-7  «— 

\  55  r7  ^*-  \  (M.). 

-3  *=5'  -5  X  \  (etymologisch  =  -3  -3  \  -3 
"oX\  of  -o*=5'\"o"oX\)  =  «-^  -77 

-30  \  (M.);00k:  -3'=5'X"o"oX\. 

-o*=>ocx\T"r7-3\  (vgl.  —  ^^ 
ocx\"7"r7-B\)=  ^x«=^^x«^. 

-3*^0  I.  =  oc*^o. 

II.  nog  by  een  getal;  55  x  -«T  "o  ^5' d  ««y 
drie;  '^T  "77  ^"^  O  "o  ^^  O  eenmaal  nog ^  een 
anderekeer;  OC"o"oX\55*^X\  OC  v/^ 

"o  'T?  \  "o  '^•2ro^^*>x-3  0Cx\  -T^ 

^"  -77  \  "o  ^  O  ^ne  overige  zes  zonen  dans- 
ten, 

III.  öOX^^o "3^^ O  «wi,  Iaj  ie- 


mand ;  ö5  "7^  "3  ^5  O  van  mij,  from  me;  tj^ 

ö5>  OC  xvAv  -3'77\  -3cox^oxr7o 
"ox  •77  ^s-x  \  "o "0^0  ^^  ^^  «?» 

zoon  geboren  bij  zijn  vrouw;  -sr  -3  a^  q 


van  uit  een  plaats;  "jr?  "ZT  ^  \  OCOX^^  "=■ 
eo  ""^  *2^  \  "3  ^^  o  ^i/  ^»»^  na^  beneden  van 
uit  't  huis  (D. ;  vgl.  Mal.  dari). 

IV.  =   -3OC;    -7^"2T<^5-o^=>0<X 
•«"  -^  \  CO  ik  zal  *t  maar  eens  beproeven;  oC 

*2^-7?'*C-^«=^\-^"oOCo\«>';r* 

■^  ^X^QVAv  ssj-N  — »-o"oN  OCX  "o o 
—>  s^  «SS-  \  j=,'«^"o'=^0<XVAv-7^ 
CO  X^  O  vAv  -3  "77  \  "«T  o2  '«T  oS  koe- 
veel  kost  die  paarde-mangga?  men  betale  er  liever 
voor,  opdat  ik  maar  niet  de  vrouw  worde  van  Anak 
lumang  lumang  (D.). 

-3  s§  o  =  55  ^5  X  \  als  voorhechtsel  waar- 
door een  hoedanigheid  verminderd  wordt  voorge- 
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steld  (Men.  Mal.  larih);  "3^0  *"^  ^\'2r 

^  (D.). 

"o  *5  O  5^  O  (San8cr.  nairrëti) hei  Zuidwesten. 

-o  ^  "27  \  1=  «-'^  «=5-  "27  \  I.  (zonder 
twyfel  in  plaats  van  -3  vav  s=^  '2rr  \  ). 

II.=  vAvs:^-2;-\  IV. 

"o  *5  OC  X  (narumo)  zeker  zijdewapen. 


"o  ^  "o  N  ^  (Mal.  ^usüü 


W 


eigennaam 


van  een  der  voornaamste  hoofden  der  Padrie-sek- 
te)  wordt  even  als  -^T  O  —  x  '7^  O  als  naam  der 
Padrie-sekte  gebezigd. 

Cx-«=^\Cx"==5^\of'2roCx"'=5'\Cx"*=^ 

"o«=5'\  "on5x\  =  -ö-oN"5"ox\. 

"o  *~  /  OC  «^  X  \  "o  "* o  "^^    lichten 

als  een  fakkel,  vlammen  als  een  vuur  (vgl.  Mal. 
i\jala). 

-o^  =  *--o-?^x\  (D.). 

•o'*"OCx\  =  J^OCxn^'^^n; 
meestal :  OC  "o  **"  OC  x  \  hetwelk  ook  zich 
by   iets  bepalen  beteekent;   -3^  <  oC  *5  X  \ 

nsox/^  c»<R5ox^5^\"="'2^xr7 

-ö''~OCx\5^-oX<— ox>-^5^\-o 

OC  "o  '*^*^*  "'^^  ^^  ^y]^^  mager  geworden;  hij 
ai  geen  vleeach,  en  bepaalde  zich  slechts  Mj  klei  (en 
at  niets  anders  dan  klei). 

-3  'T-  o  (vgl.  -3'c^o)=  -;^-ox\ 

•Ho  ^^  O  (Sanscr.  nalih)  =  vav  oC  \  ""** 
(vgl.  het  Mal.  woord);   *2^o"o^^O  =  "ZT 

"o  ■*"  ^  "o  ■*"  ^  uitsteken  naar  voren  toe , 
als  b.  V.  de  buik  van  een  zwangere  vrouw  (D.). 

•^  ^^  'V^  \  I  s^  -"»  -3  X^  '7^  \  de  derde 
kamfer-zeef  die  in  fijnheid  op  de  raga  kembërasen 
volgt  (D.). 

"-oX"êx  zie  onder  "Sx-qX  UI. 

"o  "^7  X  \  I.  (vgl.  "o  X  "o  X III.)  vaak  hebben 
van  de  oogen;  gerustgesteld ^  bevredigd  met  roha, 

II.  =  ^  —  \  (M.). 

"o7^\'o'5^N/OCTJ7Tr7«^\-0 


'r7x\<'77x\-7^"ox\  (D.). 

-OX<-oN    (vgl.    -oXOC-oN)"»  het 

aanspreken  =  -^  x  <  "o  ^  (^l^O- 

"o  X  ^  (vgl.  -^  X  *^)  uitroeping  van  ver- 
wondering: hef  "3  X  ^  "o  =  *<^  X  '^">'  '=' 

-s 

-3  X  —*  ^"^  \  zie  onder  5^  -"^  *""  \ . 

-3X— >'c^\'«— o(vgl.  ^— >x<— o) 
=  ^«r-ox/^(D.). 

•0X-3X  (vgl.  '*— x-ox)  OC-3X-0 
X  verzonken  zijn;  doornat  zijn;  oC  <  "o  x 
-35  iets  doen  zinken;  in  het  water  doen  vallen y 
begieten;  oC  <"3X"3X<0  iemand  be- 
wateren  (fatsoenlijk). 

-oX'2^-3^  =  ""^x— >x. 

-3  5^  X  \  vast  op  iets  gevestigd  van  het  oog 

(Bal.  hënot  zien); 35^X\'^X5^0^ 

iemand  de  oogen  vestigen;  iemand  steeds  aankijken ; 
—  -3  5^  X  \  "^7  "3  X  \  iets  voor  de  tweede 
m^al  doen  om  zeker  van  zijn  zaak  te  zijn,  zoo  als 
bij  het  raadplegen  van  de  "Z^  ö  "7^  x  "ZT  Ö  "^7 
X. 

"o5^x\-35^X\zie  onder  -3  5^  X  \  • 

-3  -3  X  \  verlengsel  van  het  adjectieve  voor- 
naamw.  "sr  ,  en  ook ,  maar  zelden ,  in  plaats  van 
de  klinker  t,  als  uitgang  van  sommige  woorden; 
zoo  b,  V.  s^^--30C0ro"oX\  =  «=5- 
^--3  0C0. 

-3  X  "3  dol  z^n ,  razen. 

"oX-3"on/'-'^*=5'0*3x"3"o\  = 

HoXHo'^S-X  (vgl.  ^OCyc'^^=S'\)  gedijen 
zoodat  zij  vermenigvuldigen ;  van  menschen  in  een 
plaats  waar  zij  het  wel  hebben;  to  thrive. 

-3  X  "3  X  I-  achter-achter-kleifikind. 

II.  benaming  van  een  sprinkhaan-soort. 

III.  (vgl.  -3  "77  X  \  I)  vaak  hebbende  van  de 
oogen  als  men  slaap  heeft;  vaak^  't  toevallen  der 
oogen  wegens  slaperigheid;  -3  x  "3  X  "3  O 
OC  55  vaak,  slaaplust;  -3  x  "3  X  OC  5^  "7^ 
mijn  oogen  z^n  vakcrig^  ik  heb  slaap;  """  "3X  "3 
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X  "77  "o  X  \   de  oogeu  sluiten  bij  het  slapen ; 
•-'^  "oOX-^J^ssS-XN-oX-oXOC 

5$  "7^  i^  ^an  geen  oog  sluiten ;  OC  ^^  X  \  55 

j^-oX-oXofoc^S-XNj^  *=^55\ 

"3  X  "o  X  ^  neergeslagen  zijn  ran  bei  gemoed ; 
mijmeren; TJ7«^\-2rO"êx"15X  = 


55*^X\— -x-<;.ocx\  (D.). 

"o  X  "o  5=5'  X  \/"""oX"o'=>X\  "77 

"o  X  \  no,oT  de  rei  af  iets  vermelden,  geregelditis 
voordragen, 

"3  —  X  \  vervallen  van  een  pand. 

"o  X  OC  zie  bij  -3  OC  I. 

-^  X  OC  "5  \  schijnt  hetzelfde  als  "^  x  < 
-3  \  te  zijn,  en  wordt  vooral  in  het  begin  van 
een  -77  X  ^  ^=5-  \  "77  X  ^  «=5'  "S  \  gebe- 
zigd, sprekende  de  verhalcr  daarmede  zijn  toe- 
hoorders aan  (M.). 

-o<>C\0^  =  "oOX^-o  (D');ook:  -3 

-%\ocx-ooc^o^•5^"o^'2:•oco 

\  ^^TT"^  OC^ >  ^~  "=■  "T^  X^  "77 

"0^"0<^\0^'^^"0\  ^^  "77  o  "o  *y 

Aflfl?  Simbaijang  Gumale  Gale  wel  iciUen  achterla- 
ten ,  en  met  zijn  schuit  voortroeijen ,  maar  enz. 

-o<5c\  csS/'-o'^x  csS  -3^N  c^  = 
«-^^  OC  X  \  «5  vAv  OC  X  \  «5  (D.). 

"oOCxN  <^5'2r  \  =  «-^ocx\  c»'2r 
\;  '2r-o\"oocx\c»'2r\  =  •2r< 
ocx\«5'2r\;oc«=5'X\-50Cx\öo 

"TT  \  "^  OC  X  \  CO  '2r  \  ^ij  tijden,  nu  en  dan, 
-^  X  ^5-  "77  X  \  »»  «^^  ^t7»  iets  te  doen;  ver- 
lof hebben  tot  iets;  bedreven  zijn  in  iets  (D.). 

-ox-^— O  (vgl.   "oX'^^O  en  'T— X -5 


o)  =  -T^"*- 
-C^r7  -77 '^ 

"ox-^o 
"oX"«^o" 


o  II.; 
■o. 

=  -oX' 
o   ~ 


<^r7-oX'«— o  = 
^o;  '2rö'77-%\ 


x\  (D.). 

-5'«"X\-o'«~"X\   «^Ü/*  <?^y<?w«  0^  gerigt 
van  de  oogen;  oC  <  "o  '*"  x  \  "o  "^^  X  \ 
iets  stijf  aankijken,  stijf  naar  iets  zien;  iemand  1  of  "o  "oO  \  "o  "^^  'O^  zoo  zegt  gijlieden;  -^ 
fixeren,  stijf  in  de  oogen  zien;   "o  "*"  X  \  "o  i  "o ON  5^   ("it  "oÖ5^)  ^ö^  zeggen  v{/;  -3 


"«^  X  \  OC  5?r  "s  "o  n/»  ^^  ^i?»  ^  '^/?««i^ 

üfl»  een  vasten  blik  te  hebben  van  iemand  die  bij 
komt. 

-75  o  I.  voorhechtsel  bij  het  tweede  passief 
(zie  de  Sprkt. ;  Mak.  id.). 

II.  verbindt  twee  woorden  in  een  verhouding 
van  bezitter  tot  hetgeen  bezeten  wordt  (Bisaj.  en 
Tag.  bij  eigenn.  id.;  Jav.  e  of,  na  op  een  klinker 
eindigende  woorden  ne);  -77  ^  X  \  öO  x  "o 
O  "i-*  O  5^  X  OC  '2r'X\  de  buffel  van  Tomos. 

II I.  (zamentrekking  van  "30  en  'isr)vandat, 
van  de  genoemde  zaak  of  persoon;  —  <  "3  "^ 
X  \  "o O  het  eten  van  dien  (man),  diens  spijze. 

IV.  =  «o  I.  (M.). 

V.  na   '2r  O  (als  relatief)  =  -^  o ;  b.  v.  •— 

^\OC'77-o\'^^OC\<^5Ö'2r'0"o 
OC5-OC\  —  '^ oN'-^*<.-o  =  — 

s^X\OC'77"o\'770C\<^5Ö-o*<^ 

ocS-OC\  — '«^ 3^'-^-S►^^ö'  '^ 

o  "3  o  "7^  tr7  x^^  o  ^^  o  =  "o  •^O'T^ 

VI.  =  -sr  vooral  achter  't  zelfstandig  voornaam- 
woord -77  "«"  -77  \  "=■ ;  <^  -"»•  "Zr  \  "o  O 
-77*-"'77\"="-30=  ^'■^•2r\"o 
O -3  "2^0-^"="  (M.). 

-oO-^  Ar.  Mal.  slXi;  =  "2:- OC  \  —  «^ 
X  (M.). 

"oOT^x  (vgl.  -00:77 x)  oc*^x\ 
-3  o  'T?  X  "o  O  T7  X  kennis  geven  van  iets  aan 
de  menigte;  oC  <  "o  O  "77  X  "T^  "o  X  \  off» 
de  menigte  iets  bekend  maken, 

"o  O  (denkelijk  hetzelfde  als  het  Jav.  ling  ge- 
zegde)  wordt  niet  anders  gebezigd  dan  met  de  aan- 
hechtsels  die  het  bezittelijk  voornaamwoord  nit- 
drukken;  "5  0*7^  o^^w*  zeg  ik;  "3OCON 
O^  aldus  zegt  gij ;  "o  5  O?  (M.);  "o"oO\ 
-3  aldus  zegt  hij,  zoo  sprak  hij,  zoo  deed  hij,  soo 
was  het  geluid  er  van,  zoo  doet  h\j,  zoo  doet  het; 
-5  0-3  (M.;  vgl.  Jav.  djare  't  zeggen  er  van ; 
Men.  Mal.  djarnja  in  plaats  van  udjarnja);  -^ 
OCOX  O^  "o  of  "o"50\  "oT7  0^  "S 
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"o  O  \  "o  "^^  OC  o  zoo  zeggen  wij;  "3-30 
\  "o  ff^x-^?  eoo  denkt  men;  "5"oO\  "o 
»^  X  "77  "o  ^^^  denkt  hijy  zoo  spreekt  hij  b\j  zich 

zelve. In  bet  Mandailingsch  zegt  men  -3 

0'=='  x/^  als  er  sprake  is  van  een  persoon,  en 
-30 "o  ^^^  ®®°  zaak,  terwijl  men  "^ö"^ 
zegt  als  men  daar  achter  nog  de  persoon  vermeldt, 
wier  zeggen  wordt  aangehaald;  -3  Ö  "E^  *=^  ^" 
•=r  zoo  sprak  de  vorst  (in  het  Tobasch:  -75  -3 
O  \  "o  ^5'  ^•■=");  zoo  ook:  -05"=" -77 
*« ^\'=r  =  het  Tobasche  "B "oO\  "o 

"o  O  <  "5  \  (vgl.  ■=•  <  -o  N )  »»^«'<?- 
/«i»^*,  zeer  onlangs;  n5'^0<"B\«=>X"o 
*—  -77  *<"  "77  \  "="  die  menschen  zyn  zeer  on- 
langs aangekomen;  -3  -3  o  <  "o  ^  OC  ÖO 
•«T"  -3  ■*"  VA*>.  "p^  ik  ben  zeer  onlangs  weduwe 
geworden^  ik  ben  nog  niet  lang  weduwe;  -3  "30 
^  "3  \  ia  naast  -30  <  -3  \  in  gebruik. 

"oO<"ox\  I.  vgl.  -35'77-3x\, 

-^5-7^"oX\,    VAv-77-3X\,   SJ^Ö 

-79  "oX  \  en  "sr  <  -3X  \)  Ae^  is  noodzake- 
lyk  dat;  -30<"3X\OC5^'='öO-3 
i^*>  '2r  ^  *^  o  het  is  noodzakelijk,  dat  hy  ster- 
ve,  voor  dat  het  goed  is,  hij  moet  sterven  voor  ik 
te  vreden  ben. 

II.  =  5^0<-©x\. 

-ö5'77-5-3^  =  "0*5^  "BO\  (M.). 

-oO'77x/'b2  <  "o  \"o57^x-77 
-o\  =  OC  < -30*77  X -77 -3X\  (D.). 

"SÖ'T^-oXx  I.  =  "30<"ox\. 

11=  •lS'77-3x\. 

-30'7:j  zie  onder  -35. 

"3  ö  — *  *""  (daar  de  ^  en  »  dikwyls  verwis- 
seld worden,  is  deze  vorm  't  naast  aan  't  oorspron- 
kelijk Sanscr.  langgala)  =  5^  o  —*  ^~  ;  'TT  O 
OC  ^  X  \  "o  Ö  — *  ^—  de  tuimelaar  van  een 
geweer. 

"oö-"^«5x\  =  oc5-"»'*^xn;  "o 

-^  ^  \  (D.). 

"oO 5^  -77  \  (vgl.  -=="  5^  ^77  \)rneel;  TT 

0*305^  -77  \  naam  van  een  tertt/«»^-soort, 
\v  ier  vleesch  wit  is ; ^^  — »  -3  o  TT?  "77 


\  de  4de  kamfer  zeef  die  in  fijnheid  op  de  ^^  — » 
-3  ^^  "77  \  volgt  (D.). 

"o  O  55  zekere  geestesoort  (Mentaw.  sinitu 
geest,  spook), 

"o  O  55  "^  (Sanscr.  mithuna  Gemini)  =  — » 
xT/^  (Wigchelt.;  de  onjuiste  verklaring  is  oan 
55  "3  toe  te  schryven);  ook:  -sr  5^  "3  en 
-S055-0O. 

-30-3  =  "B"oO\-3  (!>•)• 

"oO"S  "o  ^  gelijker  t^d;  b.  v.  co  — '•o 

OCX -77  "07  "önso-onstr^^^-zro 

\  a^tM  iffarM  zijn  woorden,  al  schreyende  (D.). 

-3  O  "o  O  achter-kleinkind  (Jav.  grootmoeder; 
Mal.  ninik  grootvader  of-  moeder). 

-3150x55   zie  onder  -35. (vgl. 

•ar-soNS^)  ns'oox  55-3'oo\ 

55  "3  o  «=^  X  -77  welgevallen;  "3  "3  O  \  55 
"o"oO\55"BO'=^X7^-3\55'<;. 
X  OC  "o  o  55  O»-'^  ^ O  A^^  staat  u  vrij,  een 
dag  te  kiezen. 

"3-30\  "B  ^iö  onder  -30. 

-3 o  —  O  (vgl.  "="  —  o)  een  droom;  oC 
*=^x\-30  —  o  droomen;  —  c=5x\-30 
—  o  X/^  "3  \  het  gedeelte  van  de  bruidschat, 
dat  de  ouders  der  bruid  toekomt;  "3  O  — O 
-30  —  Ot/^-Sxx  slaapwandelen;  wakende 
droomen;  OC  «^  X  \  "3  O — 0*77  "SXX 
(-<^0  —  *^X\"30  —  0'77-3X\  we- 
gens iets  droomen,  over  \t\A  gaan  droomen,  zoo  als 
de  datu  pleegt  te  doen ,  met  een  wigchel-toestel , 
zijn  oogen  sluitende  en  het  boven  zijn  hoofd  hou- 
dende. 

-3  o  —  '2^  O  \  d'^^  (Mal.  id.);  karig  met  ro- 
ha;  -30 — "Zrox  "oO^^XT^  karigheid; 

j=:.-o"oO •2rO\s=5'X'770C\OC 

<*"'77-3X\  X  -^  ^ss"  -^O^-'^ 

•7^  \  wees  niet  karig  in  het  geven  van  onderwijs 
aan  my, 

-30'=—  I-=  =.*~  •77X\  (D.;  Daj.han- 
dipei;  Balin.  nenipi). 

II-  "o  O  "—  "o  O  =—  stukken  vleesch  aan  ver- 
schillende personen  door  de  naaste  verwanten  eens 
overledene  gezonden ,  om  ze  uit  te  noodigen  het 
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lijkfeest  te  bezoeken ,  en  tevens  slagtbeesten  meê 
te  brengen  (M.). 

-500;  =  "oOCOXO?  (D). 

-ÖOOC-oy\  =  "BOCOXO?  (tabas). 

"oOCONC^  zie  onder  -^o- 

-30X/^  (uit  -30  en  ■=rx^)=  "3  IIT. 
wanneer  't  op  een  persoon  doelt  (M. ;  Tag.  id.). 

-oOXr^  I.  =  "0*77  "oX\. 

II.  oC«s^x\  nSOX/^  mager  zijn,  vermagerd 
zjjn  ook  van  planten  gezegd  (Bisaj.  niwang;  Tag. 
nihang);  OC  «^  X  \  Cx"  O  X/^  (M.). 

III.  — -^OX^-T^-oXX  (-^O — "o 

OX^"7^  -oX\)  =  55  50*^*77  "o 

X\. 

-3  O  x/^  '2r  \  naajn  van  het  eiland  Nias  (Mal. 
id.;  Nias.  niba  men$ch,  Niasser,  en  benaming  van 
't  eiland  Nias). 

"oOX/^5^\  I.  =  <OX^5^\  (1>.). 

II.  oc  ^  \  "oOX/^tr7\-oOX/^'U7 
"%  \  in  de  breedte  uUzetten  van  modder  of  klei 
door  persing  (D.;  Mal.  lijat  lijmerig,  buigbaar;  ta- 
nah-lyat  kle^, 

-3  o  X/^  "3  \  eigenU^k ;  tp^Z  w  iwwr  in  tegen- 
stelling met  VA*>.  X —  "=r  ;  wordt  als  hulpwoord 
dikwijls  gebezigd ,  om  aan  te  duiden ,  dat  iets  ge- 
schied zou  zijn,  zoo  er  niet  wat  tusschen  beiden 
gekomen  ware  (zie  verder  de  Sprkt.);  ^^  x/^ 
•77\-C.x-oOX/^"3N^'?7  55\-^ 
— »'5^"ox\-3VAv*— "=-<x:s^x\ 

-3  o  X^  ^^  X  "PO  ^  X  \  ^  X  "=■   wel  ie 

waar  was  het  gras  copieus,  maar  de  bnffeU  waren 
fttager;  ^^  O  "ZT  X  ^  X  <^  co  o  X/^  5^  \ 
-=r  OC  "3  O  X^  "3  \  «-'^  "==■  '«^  O  ■=■  de 
tijger  zoude  den  ever  in  zijn  klaauwen  gehad  heb- 
ben, maar  enz.;  -C»0  5^  "7^  OC  "o O X/^ -3 
\-3  5^0X/^X"=-<^5'2^X'«— -T^XOC 
-o''"05^'77x\"="55"o5^0X/^x 
•=r  h\j  zoude  het  heldere  water  hebben  opgeschept; 
daar  kwam  op  eens  het  troebele  in  plaats  van  het 
heldere;  "="  OC  "3  O  X/^  "3  \  dat  zou  ik  gaarne 
zien!  dat  zou  het  zyn,  braaf  zoo/, 

Cx"OX/^*^X\  (vgl.  *3X/^'=%x>  OCO 
X^si^'XX  cn   <ox/^s=5'X\)=  -T^ff^ 


OCX  CO«s^ox  (M.;  Mal.  njijur.  Men.  Mal. 
nijur;  Jav.  nju;  Malag.  wuanihu;  Nias  banio). 

"3  0'«~X  (vgl.  -C^O'^^X  II.)  OC^ 
XX-30'«"X'^0^^X  flikkeren  van  een 

licht  in  de  verte; -3  — »  oC  ^  X  X  "o 

O*— x-30'«~x  =  *=50'r75^0x;'2r 

O-^X/^OC^^XX  "30'«"X"30*~X 
=  öO  -30  X  5^  (Pngkrs.);  «z- o  -<;,  x^  — 
«^xx-30'«"xr7-3x  =  -^^OCïsS'X 

(Wigchelt.). 

-30'"/0C«=5'XX -30^5-"  het  gevoelen 
van  de  menigte  omtrent  een  zaak  zoeken  in  te  win- 
nen; -^x<•o^'2^'^55  —  «^S-xx 
-3  o  *"  X^^  "3  X  men  moet  zjjn  plaatsgenooUn 
in  een  geding  raadplegen. 

"oy  (yE^-  ^^^  en  -^)  reeds;  ooit;  vav  "^O 
X-^-^  of  VAV-30X  -^.nSr  ^<x^'  '^ 

O  -c.ox/^  OC  •^'«^  -7^05^  02-7^ 

•« —  Ö  K"^  heeft  ooit  van  een  ^rekenden  slak  ge- 
hoord? "St"^  of  ''^'^O  daarop,  vervolgens, 
dat  gedaan  zijnde;  -3  '^  "oy  "3  "="  ^  twfli, 
w^  rf^  huidigen  dag,  vroeger;  "Sr  OC  (ook: 
•3^  <:  en  -305  X  é^cyt  is  er  reeds ;hd  hoeft 
niet;  reeds, 

"3^  <  zie  onder  -&,. 

"oy  <  "o  (nunganéng)  =  -3X  OC  "3  \  • 

-ST-Oy(vgl.  ^nSrl')  OC<-^-ëT 
iemand  polsen;  uU  iemand  iets  zoeken  te  weten  ko- 
men; OC  *5  X  X  "oy  "ot  onderzoek  naar  iets 
doen  als  naar  gestolen  goed  door  overal  aan  te 
gaan;  "—  *^  x  x  ""or "oy  <  "o  X  watmen  de 
menigte  ten  geschenke  geeft,  om  ieder  aan  ie  sporen 
wat  hij  van  iets  (als  van  een  verloren  goed)  weet  ie 
vertellen,  of  het,  zoo  hei  bij  hem gebragt  wordt,  aan 
te  geven. 

nST*3  =  -»*^XX -<.«>» ^«T  (M.). 

-3  -27  x/OC  -3  "ZT  wanhopig  zyn;  oC  "3 
^2j-  \  s^  X  'PO  "3  hij  heeft  alle  hoop  opgegeven; 
-3t  <0C-3"2TX«^X'77"30C55 
aa—  ^  ^^  O  ^V*^  besluit  is  genomen;  dood  is  ook 
goed. 

-oy-zr  =  •3'2r— <::-ox  (D.). 

Cx"  55  X  XC  5^  X  (vgl.  <  -^  X  ^  «77  x) 
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s^'n  dijzonder  geluid  maken  van  de  Hruk;  zacht  kra» 
ken  als  een  houten  huis  door  een  kleine  beweging 
(M.). 

-ÖT <yc^9\=^  ^ocs=5.\  (D.). 

"o  O^  N  OC  zie  onder  -§y. 
-^  «  \  -3  «  \  zekere  geeste-soort  die  zich 
soms  in  de  gedaante  van  een  regenboog  vertoont. 

"OT^r7V^>rO    of    "oy^r7Ö^    =  "ot  OC 

"oT^r7<"oO\  =  -öyocv-^o;  ook 

^5  I.  bykans;  byna;  spoedig ^  snel;  ji^x  — 

55J  O^  ^J^  «^  X  g(i  spoedig  binnen  de  sopo ,  er 
zijn  gasten  aangekomen;  '2r  "oy  ^  *^  öö  Gö  x 
^^  -3  \  -3  wfl^  ^y  <tf  wieden  heeft  is  b\jna  af; 
"«—  -^^  X  OC  *o  ^^  *^*^^  ironisch:  vooral  ge- 
zegd tegen  iemand  dien  men  gaarne  kw^t  is,  als  bij 
ons:  goede  reis!  "2^  -3  \  -^  '7^  X  \  "3  -^  x 

"o'2r"o02'-»'«T'NOC550\v-^-3 
o  \  -c  -c^x^--cocsa>-3y^r7  -3x\ 

-3  op  enkelen  na,  mag  hy  geen  beest  ter  wereld 
(voor  zijn  voedsel)  dooden. 


II.  uitroeping  waarmede  men  iemand  verzoekt 
naar  iets  te  zien :  zie  eens!  zie!  vav  "5  X  \  OC 
■3  vAv  Gö  ^  \  "3  zie!  hier  is  de  asch  er  van; 

'-^-<i^r7ooc"o'7r^55-o^55  ^^ 

gindse!^  is  onze  huta ! 
■^  O*».  =  —  55  \  (D- ;  Sumbaw.  ne). 

=0  <  "3  N '-^  "o  X  \  = -3  ■=•  <  "o  N 
«-^"OXN. 

■3^  =  20  II;  OC"3^  =  «-^"oO 
\  -<  2o  (D.)- 

■3  -5^  «—  \  (zonder  twijfel  uit  -3  -(-  r=r  < 
*"■  X  \)  doof  zyn;  verdoofd  van  het  oor  door  iets 
steeds  aan  te  moeten  hooren. 

?f  ?^  =  5=^>7  (M.). 

-0=0  =  — -o?  PO. 

=50C\«>'2r\  =  "oOCx\Gö'2r\; 

'2ro=30C\«>'2r\  =^  -sr-oocxx 

=3X/^-oN  =  "oOX/>"o^- 
=3'^>^OC\  =  OCX/^OC\  (D.). 
*3X/>'=^\  (vgl.  Cx"OX/^*=5x\)  =  '^y 
ff^OCXA^'^T'OX  (D). 


— —  I.  een  letter  van  't  alphabet  (zie  de  Spraak- 
kunst). 

II.  Mal.  Ai  een  vierde  taü  (M.). 

III.  verkorting  van  gö  —  in  't  aanspreken 
door  een  kind  jegens  zijn  vader  gebezigd  (D.); 
misschien  verkorting  van  vav  ^ ;  't  komt  niet 
anders  voor  dan  als  voorhechtsel  voor  eigenna- 
men; b.  v.  —  i/^  ^\'2r' 

IV.  voorhechtsel  (zie  de  Sprkt.). 

—  u>r  =  -77  ö>r  '79  O^  (D.;  Mal.  id.; 
Nias.  faha). 

i/^Tr7\   =   55'79'«~0\  (Mal.  id.); 


<$C\OC^/^Tr7\   =   «=5.X\-3y 

-ÖT< -ON  (!>•). 

—  i/^^5x\/ — yJ^y^^=^1o\  met  elk- 
ander ^toeijen,  boerien ,  gekheid  maken, 

—  vAv  '2r  O  \  I-  eigennaam  van  den  landuk 
in  de  verhalen ;  meestal :  co  v-^>  x  —  vav  '2r 
O  \  (Lamp.  een  reebokje). 

II.  55  ^5  X  \  —  '^^  '2r  O  \  vertrapt  worden 
in  een  vervloeking  (tabas);  oc  OC  vav  -2^  o  \ 
-7^  -3  X  \  fi^t  de  voeten  water  scheppen  uit  ver- 
maak; zoo  als  de  kinderen  doen. 

—  •="  ^Cx^C.x/c5-  —  -=^Cx-Cx 
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een  der  namen  die  de  landuk  zich  in  de  verhalen 
geeft  (M.). 

-sr  X/^x  -^  "oX\  =  X/^X-^ 

"OXN. 

'—'  .^  zekere  wilde  mangifera-soort,  wier 
vruchten  gegeten  worden  (M.;  Mal.  pauh);  ^ 
js^^'Si^^O  zie  onder  ^-x^^O- 

'—'  \j^  -^  \  I.  knikkende  van  het  hoofd ;  ^ 

yj^-pr^s — v^^-^\  =  < &tN-%.  I- 

2°.;  "Sr^ O  —  ^-'•^  "^  \  naani  aan  de  lakkupa 
gegeven. 

II.  =  "zr-öxx-^-TT^x;  '2roc\  — 
yj^  -T^w  ococ^^>r"7r^\'7^-5x\  = 

OC-3'«— N'*— -T^ON-T^-OXN  (M.). 

—  ^^^  ?>  ^/ —  '-^  "2^  N  —  ^^>r  ^  \ 

Mal.  de  cachelot;  u**»  -5  -7^  \  —  v-r^  •2r>  \  — 
vAv  •2>  \  met  minachting :  een  vreemde  inoeshaan, 
een  poespas;  OC  OC  \  CO  ^7  "o  N  ^-'^^  "^^ 
OC  "=■  ^>7  '«-"'-'>r-oX\V-'>r-S'77\ 

v^^»''2T  N  —  '-^^  \'=="'2rx<»o-ox 
55X  "TT^  55-30-="^/^5^'7^0N-t:,0 

^^  O  x/^  waartoe  zoo'n  vreemde  poespas  tot  schoon- 
zoon te  melken  ?  men  weet  niet  waar  zijn  huta  is  /  — 
5^  ï=5r  X  \  —  «-'>r  "Zr?  \  =  O^  '«-"  O  (tabas). 

—  v-^v  55  \/ —  .=.  55  "o  \  klophaan  (M.). 

—  O^  (vgl.  — =  ?^)  u^  <$c  \  —  ö^  goed 
naar  iets  kijken ,  goed  opletten ;  ^-«  <  x  öo  TJ7 
O  \  "oO  ^  o  ^  ^O  \  "oOCO\  ^ 

—  c>-r«-r>r  •2roc«^\'2ro"c/^"oN  "üi; 

'2r  "o  ^  ^^  "^  ^^  beweging  der  lippen  van  die 
met  u  spreekt  dat  is  ï,  waar  ge  goed  op  letten  moet, 
om  elkander  te  verstaan  (D.). 

—  v>-r  5^  \   (vgl.   —  '^^TF70\)  Intter, 

wrang  (Mal.  pait); zekere  boom  wiens  bast 

tegen  oogziekte  gebezigd  wordt  (M.);  "2^000 

^r  X  Ö>r55\-oOCOX/N-3x-^0 

•^  ^o  x  "^  öo  X  eigenn.  van  eene  beroemde 
sibaso, 
-^  -^  zie  onder  —  «— xx^C^^ON. 

—  -^^  \  klanknabootsende  uitroep: /?flXr/  oc 
^  X  N  *"■  ""  '79  \  knappen  van  brandende 
bamboe. 


—  •79/'2^o—  "T^  niet  een  getal  er  achter 
duidt  de  eerste  tien  Bataksche  maanden  aan  (Ma- 
lag.  faha  maakt  rangschikkende  getallen). 

'~~'  'Try  O^  (vgl.  ^^  O^^) stroomafwaarts gattm^ 
naar  beneden  gaan,  van  hoog  terrein  naar  laag; 
hetgeen  beneden  gelegen  is  hetzij  stroomafwaarts  aan 
de  rivier-,  of  zeekant. 

—  -7^  =  --  (M.). 

—  -T^-O^/OCOCT^  "oN  ie  eten  geven; 
onderhouden  dieren  (Jav.  pakan;  Dajak.  kamen 
eten,  pakanan  spijze;  Alf.  kuman ^^  van  kan  érp^'*; 
Mal.  makan  eten);  ^  o  "^  '7^  "3  \  Pé^  in  het 
algemeen ;  waaronder  ook  honden  en  kippen  begre- 
pen worden;  ook:  —  '79  "3  \  —  *?0  "3  ^5 

\; '79-oN'79"3x\(-C^O 

-7^  "3  \  -7^  -3  X  \  )  iets  te  eten  geven  aan  een 
beest. 

—  '79  T/^  (uit  —  •^^ö>r)  •—  '7^  X/^ 
^  "7^  X/jk  nu  eens  droomaf-  dan  weder  droom- 
opwaarts  zwemmen,  heen  en  weder  zwemmen  vooral 
van  visschen  gezegd. 

—  "T^  OC  X  \  ">"  zie  bij  «79  OC  X  \  "T" . 
•"-  -79  X  =  —  O  "é  (Kamfertaal). 

•""  -^^  O  voorhechtsel  (zie  de  Sprkt.). 

'—'  -7^  I.  algemecne  benaming  der  varensoor- 
tcn  (Mal.  paku);  •"—  -^  —  -^  de  uiterste  of 
randtanden  van  een  kam,  bestaande  uit  harder  hout. 

II.  OC  *^  X  \  —  '7^  een  omgekapte  kamfcr- 
boom  in  gedeeltens  kappen  om  er  de  kamfer  uit  te 
halen. 

"""  "7^  x/j^  (met  opzet  uit  —  7^  "^T"  ver- 
basterd om  't  te  doen  overeenstemmen  met  —  'y^ 
X^^)  zie  onder  —  '7^  x^^. 

—  -^  -^y  (vgl.  ^  '^j')  stroomopwacds gaan , 
van  een  laag  terrein  naar  een  hoogergaan; '—'  y^ 
G*v  —  T^  ^T"  ^<w*  ^^*  ''öw''  ^otv»  (fan  iw</ér 
«aar  beneden  gaan;  heen  en  weder  gaan;  —  -7^ 
•«rp  «^^  -^  X  \  opwaarts  gaan  naar  't  bovenland ; 

-^O  —  "7r^''^'77-3X\OC55c5-'«T- 

hij  ging  opwaarts  naar  't  bovenland, 

—  ^7  I.  OC  OC  ^9  ^A  kleeden ;  oC  OC 
^^  (M.);  iemand  aankleeden;  in  zijn  nopjes  zetten 
iemand  die  geld  noch  goed  heeft  (Mal.  pakei);  — 
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^O  X/^  "o  \  kleeding ,  tooi  aan  het  ligch»iam ;  zoo 

als  oorringen ,  armbanden  enz. ; — "  ^^ 

X/^  "^  \  —  "^  X  X/^  "ot  ^  allerlei  kleederen 
of  sieraden  (M.). 

II.  —  ^^  — "  ^9  een  korte  bezem  van  idjuk, 
om  het  erf  van  een  huia  schoon  te  vegen  enz. 

—  '7^  \  —  -7^^  \  top  van  een  boom ,  boveu' 
rand  van  een  pauk ;  naam  van  een  door  Dairisch 
sprekenden  bewoond  landschap;  -^  -7^  \  — 
'PO  \  .=.  "^T"  de  kruin  van  het  hoofd;  "—  t7  \ 
T7  \  -^  X  ^"  '77  X  \  «?^  bergwaarlèche  zijde 
van  een  hauma. 

II.  OC  OC  "T^  \  —  "T^  \  de  wieken  é?o^ 
klappen  (M. ;  Tag.  pagakpak  geklapwiek). 


V-^^r-T^i 


'ON 


—  — ^  "oO  Holl.  door  't  Men.  Mal.  i^,^l£^ 
bajonet. 

•""  -^^  So  «fe  knijpers  waartusschen  't  weefsel 
gedaan  wordt  (M.). 

^  —^  »^  \  I.  (vroeger  een  met  II.)  een  be- 
hoedmiddel;  OCOC"^*^©  iemand  behoeden 
door  een  behoedmiddél ;  7^  OC  "or  \  5^  O  — 
—^  ^  \  (een  behoedmiddél  tegen  miskraam  op  H 
hoofd  drageny  verbloemde  spreekwijze :  zwanger  zijn; 
"~  ^  X  \  —  "^^  ^^  ^O  ^  ^^'^  houten  beeld  dat 
men  midden  op  de  halangan  gordang  plaatst;  in  tijd 
van  oodog  zet  men  het  een  bord  (waarin  een  be- 
hoedijrfddel)  op  het  hoofd ,  terwijl  men  het  tevens 
eeiybies  in  de  regter-,  en  een  lans  in  de  linkerhand 
to^i  ouden  geeft. 

'II.    -T^-oN-^.  (D.;  Mal.  id.);  — «=>x\ 

■r—  — ^  ^5  "3  \  tusschen-ruimte  tusschen  de  han- 

idang  en  de  parik;  —  -">  s^  -3  \  een  pas  aan- 

h/eleffde  huta  die  nog  geen  eigen  naam  heeft;  — 

f  — »•  «=>-o\5^0CX\<^5'77\  naam  van 

^  de  bijzondere  muzijk  van  de  mar  ga  Siborboron, 

— "  — ^  X  ingeheid  van  een  paal  in  den  grond; 

opgezet  van  een  gebouw;  vastgestoken  in  den  grond 

van  een  stok;  oC  OC  ^"^  X  opzetten  een  gebouw 

aanleggen  een  dobbelpartij ;  oC  OC  '"^  X  '7^ 

-^3  X  \  iets  ergens  inhejjen,  iets  ergens  opzetten  als 

een  gebouw,  iets  ergens  in  vaststeken  als  een  stok; 


""  — ^  X  ^7  "3  \  f^l  gat  waarin  een  stok  staat, 
of  een  paal  is  inge/ieid;  ^7^  "-"  -^^  x  T7  "o  N 

fondament  van  een  houten  gebouw;  — 

•"^  X  —  —^  X  geldbedrag  door  de  verliezende 
partij  aan  den  scheidsregter  betaald ,  als  teeken , 
dat  hij  de  boete  belooft  te  betalen ,  of  door  de  door 
bemiddeling  van  den  scheidsregter  verzoende  par- 
tijen.    '=5-oO\-<.'2ro  —  — >x 

V-'^V-SXX    =    ssS-XN^^^SOT/^-S  \ 

—  — ^  X  ^5  o  de  staJcen  waarop  de  vogelver- 
8chrikker4ijnen  (-7^^  x  5^  *5-  X  \ )  ov^  heen  ge- 
spannen zijn; de  lijnen  die  op  een  rijstwan 

de  8  windstreken  voorstellen  (Wigchelt.). 

—  — >  "« —  'XK  de  pop  van  een  rups;  ook :  '2r 
O »'«— XN. 

-^0/ -"^O — ^OX/^"oN    ^' 

aüen  t^de,  voor  altoos;  — *  — ^  «  ^7  -3  \  -^ 

X-T^X — ^O >  OX^  "SN  "o  o 

u^  ^  O  w«»  Ze«^  pfl»  «  voor  altijd; "^T 

X  -^  5^  XN-oOV^^"oN  -^0-"^"oN 

"^  —^  O  op  deen  of  danderen  tijd  in  de  toe- 
komst (a.  M.). 

>TJ70N   =  ^>>r3;5  N   (I).). 

"—  — ^  Mal.  f^»  zolder. 

>  TJ^  N   (vgl.  —  s=5  N  '-'^  55  n)  = 

— "  -77  55  \  (D.  en  M. ;  Mal.  id.). 

>^«TN(vgl.-C^^'«T-N) ^^^ 

-3  \  een  rits  van  vruchten ;  "2^  oc  N  ""^  — ^ 

^« ON. 

—  '*->  =  Ov  OC  (D. ;  Nias.  faghe  gekookte 
rijst;  Jav.  pari;  Mak.  pare;  Daj.  parei;  Mal.  padi; 
Bisaj.  en  Tag.  palai;  opmerkelijk  in  't  Lamp.  me 
gekookte  rijst  vergeleken  met  't  Bat.  ö^  ^c  of 
i«r*^X?)C  en  't  Bisaj.  homai). 

— =  (vgL  ^  '7^)  sterk  van  palm  wijn ;  5^  ^7 
^70  N  "3  "^  in  tegenoverstelling  5^  t7  -77 

N-o^^X-^^O 

—  <  5^  =.  ^^7  -3  N  Mal.  ^^^  ==  «7^ 
•<;.55^r7^öxN. 

—  <  -3  \ /oc  <  "5  N  eten;  iets ^^ (Jav. 
id.);  —  ^  <  -3  \  w^ze  van  eten;  wijze  van 
verwonden  van  een  mes  of  wapen;   —  oC  < 
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-3\  (fatsoenlijk)  =  co  CO ;  ook:  OC  OC 
<  "o  N  (M.);  —  <  -5  "oX  \  /^  eten;  '2r 
O  —  <  "o  "o X  \  sp^s;  —  «=5-  X  \  OC  < 
-Q  \  OC  <  "o  ^  i^ffMfid  die  in  overdaad  leeft; 
OC  ^5  \  'Zro —  <  •o"3X\  eten;  ook: 
oC's^xN'Sro — <"o"oxn;  — < 

"o  "3  ^  ^^^  ^^^^  ^^^  ^^*^  *^  ^^^  ^^°  ^^^'^  ^^^''* 
de  door  een  wapen  getroffene  plaats ,  de  plaats  waar 
een  ziekte  of  gezwel  heeft  gewoed  of  ingevreten  als 
b.  V.  de  dellen  door  de  pokken  achtergelaten;  "" 

«^  \  OC  <  ^ö  •©  N  (^0;  —  <  "o  "o  \ 
"oov-^ -~>'2r  \  =  — '=5x\55coo 

=5.  -5  \  (M.);  "o  "Z"  —  <  "o  "o  N  ö^*^»«» 
/tv*  bord  zyn ,  cfte  oa»  één  huisgi 
—  <"o"o^  "o">" « 

<^^/<fZ  eten;  ook  (fatsoenlijk):  coire;  oC  OC  <  "o 

O  ( ^C*  o <  "o  o)  ^ö«  iets  een  boel  eten^ 

vele  dingen  eten; <  "o  \  '7^  "oX  \ 

(-^O <  "o  \  "^^  "oX\)  iets  ie- 
mand te  eten  geven;  —  o  "o  <  "o  ^  "o  O  ^^ 
X  ^77  ^aar  men  naxir  hunkert. 

—  <  -3  \  -<^  OC  \  Men.  Mal.  een  scheer- 
mes. 

—  <  T/^  Mal.  jtjUi  =  öo  ^5-  X  \  "Zr  O 
(M.). 

—  <  s^  \  tt7i7<^,  ^e^c?  uiteenloopende, 

<  «—  o  OC  Mal.  ^^a1^  een  aanvoerder , 

een  held,  voorvechter. 

—  <0  zie  —  ^. 

<  O  X/^  O^  "^  O  verbastering  van  — 

-oox/^o^  "oo. 

_  <  ^7 ON  I'  zuiveringsmiddel  als  citroen- 
sap, of  het  zuur  van  andere  vruchten  waarmede 
men  zich  het  hoofdhaar  en  de  huid  wascht  (Mal. 
en  Lamp.  langir);  OC  ^  X  \  —  <  ^  O  n 
zich  het  hoofdhaar  enz.  zuiveren;  't  geen  men  als 
voorbereiding  voor  iets  plegtigs  pleegt  te  doen  (van 
daar  misschien  de  beteekenis  van  II.);  ""  ^  x 
\ <  o  *5  "o  ^  ^^  ^^^  of  iets  anders,  waar- 
in men  die  zuiveringsmiddelen  doet. 

II.  OC  OC  <  ^5  O  \  iemand  in  den  echt  ver- 
hinden;  5^  «=5X\  —  <  '^S-QX  in  den  echt 
verbonden  zijn. 


Mal.  ^U) 


111.== >s=5x  I.  (D.). 

—  <:2rr\/OCOC<^\    tnensckeroo/ 
plegen;  iemand  rooven  om  hem  te  verkoopen;  "- 

^-T^  \  —  <:2rr\«c5-''~x\oc^«^ 

van  menscJieroof;  J^J^X^^OC-^NX"" 
\"o550-ox<:'2rx\55  -^-3o\ 
«:ê-OC-o\5^  —  \-o  —  0"o<*2T\ 

{men  zendt  een  geschenk  naar  beneden ,  en  brengt  m 
geroofde  naar  boven)  raadsel  op  't  hengelen. 

—  <  K  \   (Men.  Mal.  ^\i 
damascering  op  het  lemmet  van  wapens. 

—  ^  zekere  platachtige  noot  die  men  ge- 
kookt eet,  daar  zij  raauw  bedwelmend  is;  bij  ons 
onder  den  Jav.  naam  van  këluwaq  bekend;  — 

O  (D.;  Bug.  pangi;  Mal.  pangei). 

I.  naam  van  een  rotansoort. 

II.  =  -<^^  55  \    (a-  M.);  b.  v.  c2-<.0 

o-<:.  —  ^^^csrooc  "o^*^ 

X  *«"  —  \  —  ^=^  xV  «>  -^  "sr  -5  \  *o 
o'2ro'2ro<;\<^>^^>^^^x\  't^'^  *<^ 

dat  mijn  ligchaam  (ik)  't  erf  w^n^  voorouders  met 
weelderig  onkruid  overgroeid  vond.   ^ 

III.  gedeelte,  afdeeling  van  een  verh^al.  -^  ^ 

\  -*  -77  5^  \  (M.)-  ^ 

— =  -7^  "«—  \  siam  van  een  boom ,  benh^^^n^^ 
van  een  boomstam ,  bamboestaak  enz. ;  strk^  van 
de maiz,  ananas  {"TT  OC  \  — ■  "77  '^^  \%ki^i' 
taal,  datgene  waarmede  men  een  handel  begïnt; 
wal  men  voor  iets  aan  geld  besteed  heeft;  begin;  ^ 
de  aanleiding  is  van  een  twist  enz.; "^ 

^p^  ^ fe\  ^  o<;^r7«=^;  ocx'^-^o 

O^  s^  ^  _s  ^79  «c ^\  van  het  handel  drij- 
ven terug  keer  en  (D.). 

-=  -7^  X  I.  (vgl.  -"  — I)  A«^  hout  der  pabnen 
dat  bij  sommige,  zoo  als  bij  de  caryota  urens,  zeer 
hard  is  en  daarom  tot  spijkers  verwerkt  wordt;  ^ 
0-o'?^"''^^x5^*=^0^C<»»'*       o 

\    5^  o  "o  "^^  C5C»'« oN  ^^^0^<. 

5^  vy^  X  ziet  op  't-doorhakken  van  een  cocosnoot. 
II.  (vgl.  -«-^x)  OCOC'77XOC'r7X 

iets  in  mooten  snijden  (M.). 
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— "-^x  (vgl.   -"-^^x  II.)  =  — x^^ 

-«— x\;  •2roco\"^'^x  =  -zrocx 

—  X— ><-x\  (D.). 

— *  ^7^  55  \  (vgl.  — ^  55  ^  )  *'*^*  ^^^  ^^° 

vogel;    OCOS-^^J^N    =   0C-o«^\C30 

Ö;  ook:  iets  met  de  sneb  aanpakken  als  een  vogel  die 
't  geen  hij  voor  zijn  nest  bestemt,  in  zijn  sneb  neemt. 

—^  ^p^  ^\  een  pijp  van  bijzonder  fatsoen. 

"■^  ^9  (vgl.  ""  ö*v  en  ^-=  ^7  )^oetf,  schoon , 
«7^/;  ^W  opgemaakt  of  opgegeten ;  *c  O  öö>  ^ 

O  — *  ^^  ^V  maakten  (den  boedel)  glad  op; 

•2^0— ■'^^v-^^r-sxx  =  •2rö'7^x«^ 
(a.). 

""^  ""^/OC  o2  ^^  iets  roosten^  tegen  het  vuur 
aanhoudende  gaar  maken,  b.  v.  vleescb  dat  bij  de 
tufcak  moet  genuttigd  worden ^Mal.  id.);  -3  "^ 

O  "o  "^  =  "o  —  o "3  *^  ^  ^• 

"*  ^T^  ^  \  een  plank  als  zitplaats  in  de  schuit- 
jes.    "*  — ^  ff^  -3  \  een  omen  dat  ons 

verbiedt  op  reis  te  gaan  (Wigchelt.). 

""^  -^^  -«"^  \  stomp  van  punt,  stomp  aan  het 
einde;  "TTO^^  "-^  ^"^  \  .=.  *T  (^tompkop)  = 

—  o  ■«■"  55  \  (liedjestaai.). 

— *  — ^  ^—  o  \  /  OC  OC  — ^  *« —  O  \  iemand 
door  een  toovermiddel  roepen  (Mal.  roepen);  -^  oS 
— "^  O  ^"^  "o  yc\  de  kunst  iets  of  iemand  te  doen 
komen  door  middel  van  buitengewone  middelen ; 

-sox'z^x-o;  -^^\oc  —  'dcNOg 

— ^0^"0  benam,  van  een  toovermiddel  waar- 
door men  iemand  lokt  (D.). 

— *  -^  I.  zekere  éëntandige  hark  van  hout, 
om  onkruid  mede  om  te  schoffelen. 

II.  zeker  rietachtig  gewas  (M.). 

---f  =  -««T^x  I.  (D.). 

-"*  -^  rei  van  getelde  duiten ;  '2r  OC  \  "^ 

^. 

-"*— ''«TX  =  550C\C30  "SX  \  (M.; 
Mal.  id.). 

-"*  -"■  I.  (naar  't  geluid)  zekere  grootc  kik- 
vorschsoort  (M.) ;  '^T  O  OC  ^5  X  \  — ■  — =  -^ 
O  *^  —  *=%  \  (vgl.  onder  -C,  "^7  \  -^  ^77 
\    II.)  =    CRJOXTN   (a.   M.);    "ZrOOC^X 


<o<:o^5o^«— -zr?"©  PO- 
II.  oc<k\o2-*  =  oc-o\-<>^^ 

^x(l>.). 

•"—  "2^  (Sanscr.  pasja  ketting,  strik,  boei)  55 
"«—  o  — "  '2r  een  touw  met  een  horen  als  knoop, 
om  er  menschen  mede  te  binden;  zoo'u  touw  windl 
men  zich  om  het  hoofd,  als  men  de  dobbelpartijen 
bezoekt  (vgl.  onder  55  «7-  \  öS). 

'—'  '2r  ^?0  (vgl.  ""■  '2r  'T^  )  ingehavierd,  in- 
geklopt  (Tag.  pasak,  Bisaj.  pasok  een  wigge);  oc 
OC  "TT  ^7^  \  op  iets  ïiameren,  op  iets  kloppen; 
OC  oc  '2r  "77  O  iets  behameren  als  b.  v.  het 
ijzer  met  de  paniti,  dikwijls  op  iets  kloppen;  — 

'2r  "77  \  —  '2r  *Py  \  ^^  klapbus; — 

•2*"  "^^  \  "o  """^ X  ^9 O  eigennaam  aan  een 
groot  vorst  gegeven;  van  daar  in  't  aanspreken 
van  een  vorstin  door  haar  gemaal :  eo  x  ^  "o 
O  —  'Zr-T^N-o^^X's^O  (M.);  -3  — 
•2r -T^  \ -C*OöO.=.^  zie  onder  *^-o 
x\-C.II. 

—  -z »o  =  •2r'*— ox/^x\. 

eo  55  "^  "zr  ""^  o  tle  knobbels  aan  de  bin- 
nenkant van  de  borstholte  van  een  kip,  waarmede 
gewicheld  wordt. 

^  ^T  I-  de  zee  als  ebbende  of  vloedendc  (vgl. 
't  Mal.  woord). 

II.  erg  ziek;  oC  «^  X  \  Cv"  v>^  — 

^r  doodziek  (M.). 

III.  OC  OC  ^r  ***  werking  brengen  het  een  of 
andere  middel;  een  vergadering  dö%^tfw ,  muzijk 
maken,  een  feest  geven  (vgl.  't  Mal.  woord);  oc 
OC  "Zr  "7^  "o  X  \  iets  inzetten  bij  het  spel ;  — 
OC  1?  die  aan  de  beurt  is  om  "even"  of  "oneven" 

te  zeggen  bij  'tmarAawZ-spel;  —  "ZT  < 

-%  \  aanzien,  rang  (D.); ^7^  -^ '2r 

<  "o  \  zie  onder  -77  «7" . 

—  'zrx/ —  -z^x  —  "zrx^  — 550 

—  550. 

—  "zr  -7^  \  (vgl.  —  "zr  -77  \)  = > 

X  (D.). 

— •  -2^  X  OC  "o  X  Hi»ani  van  de  Sumatraaii- 
sche  Ophir  ('t  Basman  van  Marco-rolo,  die  mtt 
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Arabieren  reizende  van  hen  't  Mal.  Fasaman  al- 
dus hoorde  uitspreken),  en  bij  de  Bataks  in  de 
verhalen  de  grens  van  de  wereld,  daar  die  berg 
voorheen  de  zuidelijkste  grens  der  Bataklandeu 

was;  »=5'"oN5^X -Z^XOC-oX^^  *«"^ 

dtr  Opkir-diêlrikten. 

'~~'  '2r  o  !•  '^  ^i^^l  van  een  wapen  namentl^k 
dat  gedeelte  dat  in  het  heft  vastzit  (Jav.  pesi); 
-"■  '2ro— "Zro  brokken  ^  af  geknotte  stukken 
van  het  lemmet  van  een  wapen;  stompjes  van  rijst- 
halmen;  "S-zrxOC^XX  —  '2ro —  '2r 

o'2rx<^5x\ <-3x"30^/^ 

OCX  — x«=3''77o\'2ro-^^r7-^^-7 

zonder  dat  er  een  stoppeltje  overbl^ve  even  als  of 
er  de  siduwa-dmoa-rijstdiefjes  aan  gevreten  hadden ; 
wordt  vooral  in  vervloekingen  tegen  den  vyand 
gebezigd. 

II.  ""■  'ZT  O  "5  OC  X  de  benedenkaut  van  ecu 
diepte  in  de  rivier.  (D.). 

—  -rö  I.  =  — -TT^^OS- 

II.  •2r  o  —  IT"  Ö  zeker  water-insekt  waaruit 
het  juffertje  ontstaat. 

— ■  '2r  ^  O  \  (vgl.  —  "ZT  Ö  !•)  o^^fcr  van 
een  rivier;  in  tegenstelling  met  5^x000  dat 
gedeelte  namentlijk,  dat  bijna  even  laag  als  het 
watervlak  is,  en  nu  en  dan  wordt  overstroomd; 

u^  —  "27  \  —  "Zr  ^  O  \  doodartn  en 

verlaten  van  een  persoon  die  geen  bloedverwanten 
heeft. 

-~  '2r>  I.  (Mal.  tm\i)  ^^»  rond  aarden  èlaauw  ge- 
glazuurd potje ;  naam  aan  groote  witte  borden  ge- 
geven. 

II.  —  -2^  ^^  "3  \  (vgl.  "7-  "Zr  ^^  "o  \) 

vertoornd  zijn  (vgl.  Jav.  pasu). 

III.  OC  OC  "ZT  iemand  zegenen ^  over  iemand 
heiltoenschen  uitspreken;  iets  krygen  door  geluk; 

—  o  "o  'Zy  "o O  ^oor  den  zegen  van ;  ^pc  OC 
•jrj"  OC  "ZT  ^7  O  iets  zicA  toewenscken  ;  —  -27 

—  •2rj'  ^7  "o  N  ^^9^  ^ien  men  iemand  toe- 
wenscht,  heilwenschen  die  men  over  iemand  uit- 
spreekt;  —  0"oOC-oO\  5^ -T^-^XN 

—  O  "3  OC  "ZT  T7  "o X  \  "o O  zie  onder 
OON  5? 


—  "zr-T^jx  I.  ococsr-TT^N  =  oc 

IL  (van  OC  'TT  '7^  X  ?  vgl.  Jav.  pasok)  oc 
OC  '2r  ^7%  X  '70  nS  X  X  indoen  de  steel  van  een 
wapen  in  het  heft. 

-Sr  X  TF7 -77  x/OCSr  XTJ7-7^X    = 

ococsroxji^-T^x  (D.). 

—  -2^  X  55  —  X  een  klap  met  de  platte  hand , 
oorvijg;  oC  OC  "Z^  X  5^  —  X  <3>p  iets  i»<?^  de 
plaUe  hand  een  slag  geven ,  iemand  een  oorvijg  geven. 

—  '2r  X  55  O  OC  (Sanscr.  pastjima)  =  -t^ 
•2r  -3t  \  ^  55  -3  X  (Wigcheltaal). 

—  •2rx'&7'«—  =  <^>x55'7^ox  I? 
(D.). 

—  -ir  X  —  -sr  X  (vgl. ^  x  —  '2r\) 

OC  —  "2^  X  —  "Zr  X  »rf  tftf»  kwak  weggesUm' 
gerd  worden;  oC  OC  "ZT  X  —  "ZT  X  iets  tnet  een 
kwak  neérwerpen ;  hekloppen  het  hoofdhaar  om  er 
het  water  uit  te  krijgen,  of  wel  de  uitvallende 
haartjes;  de  zijden  slaan  met  de  wieken  als  een 
klapwiekende  vogel  (Tag.  paspas  iemand  een  klap 
geven);  een  zak  uitschudden;  open  schudden  een  blad 
dat  nog  niet  gespreid  is,  zoo  als  men  met  de  bla- 
den doet,  die  men  ergens  aan  vasthecht;  ten  tee- 
ken dat  men  op  iets  aanspraak  maakt;  of  boven 
op  een  pas  gegravene  grafkuil ;  -3  o  <  "3  x 
X  —  0"3'2rx  —  •2r'X'77-3x  x^^ 

'«^«^55vr^'2rc2--^0-30^^>^  — 
^r  "©  X  "T^  ^^  'P^  X  eerst  moet  een  bind  boven 
^y«  gr({f  geschud  worden  voor  men  om  iemand  niets 
geeft;  spreekwijze  om  aan  te  duiden,  dat  ieders 
wraak  te  duchten  is,  zoo  lang  hij  nog  leeft;  oC 

—  "Zr  X  —  "Zr  X  -TT}  55  *ie  onder  "ZT  OC  x 

—  ^^  j=L^;  —  -Zrx  —  -2^-3^  (mis- 
schien naar  't  geluid  van  de  daarvan  afdruppelende 
regendroppels;  vgl.  hieronder  -"  "zr  x  —  *2r" 
-^  \)  de  uitstekende  rand  van  een  dak;  —  "ZT  X 

—  "Zr  "3  X  Gö  'T—  o  """^  "77  X  -^  x  naam 
aan  fraai  hoofdhaar  gegeven; ""  "ZT  x  — 

"zr-fex  =  — oczrox  — czr-ox 

(D.). —  "zr  X  —  irs  -TT^  s^ö  ^ken) 

vogel  wiens  nest  niet  zou  te  vinden  zijn  (M.). 

—  ^-  -77  \  I.  onver atiderlijk  van  een  wet. 
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TX   II.  M&LpacM;  amfioenkit. 

"''    — CS-55\  (vgl.  =-e£-55\)=55-o\ 
-^^XN  (M.). 

—  ^. «—  \  korte  scherpe  bamboes»  die  men 
tusschen  in  de  randjo^s  in  den  grond  steekt ;  oc 

oc^-'*— \  =  ococzr-p^N;  ococ 
-3X\.  ^ 

-T^XN   =   ococ— >X;  OCOC^-^7X 
f        \  "^^"oxx  =  ococ— >X'7^"^X\. 

—  ^-x— »»s>oN/^ro  —  ^-x— > 
s=5o\  =  -sroöö^c^x— ^sss-ox  (D.). 

.«-  ^.  77  o  \  ergens  in  vaat  stekende, 

—  5^  \  (Sanscr.  pat)  voet,  been,  (üii  woord  is 
misschien  de  oorsprong  van  u^  x  ^  5^  \  of 
't  Dair.  en  Mal.  u^  <$c  \  —  5^  \  ;  want  dat 
de  woorden  voor  voet,  been,  dij  voor  4  en  */*  ^^  ge- 
bruik zijn  gekomen,  lijdt  geen  twyfel;  vgl.  onder 
"STT  "^ .  Vreemd  is  echter  dan  de  overeenkomst 
van  'tBataksche  woord  met  't  Sanscritsche);  js. 
*r"oO —  5^\  =  j=.  '«T  "^0  55  55 
x\. 

—  55  (Mal.  Ui  teekening;yg\ X  55  x)  «> 

^  —  55  OCss^x— >55X\c»>'« 3 

\  naam  van  een  omon  die  door  vorstelijke  persona- 
ges op  een  trouwplegtigheid  gedragen  wordt  (M.). 

—  55  "3  O  Mal.  eigenn.  van  een  plaats  op 
*tMal.  schier-eiland;  55  x  "3  "^  \  ""  55 
-3  o  zeker  kostbaar  weefsel. 

— ~  55  «^  \  duidelijk  gehoord  of  gezien ;  v/** 
"30  \  -<  —  55  *=5\&>*^*-^"oX\ 
»iW  duidelijk  te  hooren;   oC  OC  55  ^  \   ^*<?A 


duidende  bovenaan  van  een  haak  voorziene  stree- 
pen  op  een  wan,  die  bij  't  wigchelen  gebezigd  wordt. 

—  55  0/ —  550"^550  wat  de  scheids- 
regter  aan  de  twistende  partijen  voorschrijft; 

—  sss-xx— "550 —  550'0^-3\  = 

—  ^^x\  —  ^^-B-5  (hbs.);  -2-  X  < 
nSXN  —  550  —  550"S«.'«"Ozic 
onder o  N  <■  O- 

—  550^/^^  —  \  =  55  0T/^  —  s=S\ 
(D.). 

-"  55  •^7  O  \  I.  verdtfig,  overeenkomst,  bepa- 
ling, 
IL  =  •2r0  55  0^-^  (pamodilon).  

—  550-77  "3x  =  — x550-77-3\ 
(M.). 

—  55  0'77'«—  (vgl.  — 55  O  X/^^^) 
duizeligheid  ten  gevolge  van  congesties. 

■^  55  O  '77  X  ^^  ^^  laatste  gerochel  van  een 
stervende. 
550'77X^^-3\='77550'77X 

—  55'2ro\  (vgl.  55:2'o\55'2ro\) 

zindelijk,  schoon, 

—  55  o  X/^/—  55  o  T/^  *^  ^  naam  van 
een  hemelschen  vogel,  en  iukkup. 

—  550T/^'«T  =  —  550'77'«—  (M.; 
Mal.  kapijalu;  Mak.  kapijalo). 

—  55  =  55-ot\-^7^N  (M.). 

—~  5?  =  Gö  "oO\  -^  (M.);  het  maal  bij 
het  vertrek  op  een  expeditie  genuttigd, 

—  55  55  \  Mal.  =  «—  T/N  -7^  \  ;  —  55 
55\j=.'*~^^^"oX\  =  c:5-'^s=9^\u^ 
^^  X  ;  "o  ""^  55  55  N  {i^inand)  die  naar  behoo^ 


openlijk  vertoonen; .^  -^^  -77  O  55  ""  ^  ren  is,  een  fatsoenlek  mensch;  00  x  ^  "3  O  "3 

55  ^  \  -^  -77  \  -^  "3  -77  \  laat  ons  geen    —  55  55  \  doclter  van  een  fatsoenlijke ,  een  fat- 
kinderen  blijken  te  zijn  (M.).  soenlijk  meisje. 

—  55x1.  =  55^7.  :     — 55  OCX -3  zie  onder  ^X -3- 

II.  OCS^XN  —  55X'77"3X\  (-^O  — 55  (^gl-  OC55)  ^x^rvallen  zijn  van  een 
■*~  *=5x  \  —  55  x)  iets  in  waarde  houden,  op  pand;  afgedaan  zijn  van  een  schold;  een  einde  ne- 
iets  prys  stellen;  zorg  voor  iets  dragen;  T=r  '—  ^  men  van  een  guerilla;  bewegingloos  zyn  als  een  ko- 
\  —  TJ?  x  (D-).  !  gel  die  voor  't  doel  ter  nedervalt; -7^  -^ 

—  -05  X  zie  onder  —  55  X  H.  \  —  *a7  -3  \    1°.  =   OC  55  "^>^  "S  N  ;  2°. 
"""  5^  ff>  X  \   de  4  hoofdwindstreken  aan-  slot,  einde  als  b.  v.  vnn  een  verhaal  (!).)• 
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•7^  \  klokken  van  een  hen ,  die  eijeren  wil  leg- 
gen; raielen  van  de  «fen-slang. 

—  55X  —  5^x/OCOC55X  —  JI^X 

aamoaayeren  met  een  rijstwan  vuur,  tot  het  ma- 
ken van  kalk  uit  schelpen;  —  cc  55  X  —  55 
-3  \  dookplaaU  waar  schelpen  tot  kalk  verbrand 
worden. 

—  -^  I.  gereed y  klaar  êiaan ;  —  —  -c*  -^7 
-3  X  X  iets  ^^flr  zetten. 

II.  Mal.  .yi  =  -^O  (Wigchelt.). *2r 

X  ^^  O  —  -C^  zie  onder  "Z^  x  «=^  O- 

'—'  ^^  zekere  lange  grassoort  (Mal.  vlakte;  in 
't  Lamp.  beteekend  t^al  zekere  lange  graesoort, 
in  *t  Jav.  vlakte)',  — "  «^  x  X  —  -^  <  "o  X 
de  plek  vlakke  grond  boiten  een  hutay  waar  vreem- 
delingen wachten  naar  het  berigt,  of  zij  binnen 
mogen  komen;  'ZT  """  -^  =  ^-  —  ^, ;  ""^ 
^^  OC  55  55  (jpadanggraa  dat  verschroeid  is) 
een  twistgeding  dat  voor  een  vergadering  in  't  open 
veld  is  gebragt;  de  vergaderde  menigte  zit  er  niet 
alteen  in  't  gras,  maar  kookt  er  zijn  eten  ook; 

—  *^  ^  "ZT  'T7  X   zeker  fraai  Atji- 

neesch  geruit  kleedingstuk  (vgl.  Jav.  parang  ru- 
sak;  Mal.  karang  rusak). 

— •  ^^  -3  \  I.  vastgestelde  tijd,  termyn,  con- 
tract,  uitstel;    'TT  '=='  -C,  "o  X  -^OöO 

'^r?  "o  X  "7^  X  ge  maakt  alüjd  een  termijn ,  ge 
stelt  H  altijd  uü. 

II.  OC«=5XX ^  "B  X  Mal.  ^ jii^ ^<^(W 

elkander  hanen  op  de  proef  stellen  (M.). 

—  -^  OC  X  gewend  zijn  in  het  een  of  't  andere 
werk ;  OC  OC  *C  OC  O  iets  zich  eigen  maken. 

—  •<,  '^^  sl^OC  OC  -^  ^5  X  iets  tegen  of 
boven  H  vuur  roosteren  (Mak.  padaraq);  -3  _  o 
-3  -^  ff^  \  tegen  het  vuur  aan  gaar  gemaakt 
vleesch,  dat  fijn  gehakt,  en  met  Spaansche  peper, 
zout  en  limoensap  genuttigd  wordt. 

'—  -^  X  Men.  Mal.  si  O 
•2r  iw  vergelijkingen  (M.). 

—  -^  -5^  \  een  kikvorsch-soort ,  die  nog 
grooter  dan  de  bagur  is  (D.). 

—  -<^X'7^/"o'"^ C^X'T^   cigenn. 


Mal.Ai^j): 


van  een  onder-god  die  de  wereld  (het  eiland  Su- 
matra)  op  het  hoofd  draagt ,  en  de  aanleiding  is 
der  aardbevingen ;  -3  ^r^  -""  -^  x  "77  "o  O 
i/^  Q.  o  bijnaam  van  de  rijstwan  (anduri)  die 
bij  de  parmanuhon  gebezigd  wordt. 

—  *^  55  X  X  I.  v^ferig  werken;  vlijtig,  zorg- 
vuldig: oë'T^ ^^55  XX  T7  "^XX  ^ich 

ijverig  met  iets  bezig  houden;  —  -^  55  x  X  OC 
^5  X  X  —  O  "o  '^^  "^S  mei  zorg  vee  houden. 

II.  u^<$cx  —  ^^•rf7x  =  c:5-55xx 
C5-55XX  (D.). 

III.  *2r  o  ""  *^  55  X  X  ^«t  bezem  van  vezels 
gemaakt. 

—  -^^xxl. C^^xx  —  -^«=^ 

X  X  ^^  balbahul  die  gevuld  is  met  rijst  in  den  bol- 
ster. 

II.  steeds  doorloopen  of  blijven  staan  zonder  zich 
om  te  rusten  neder  te  vleijen. 

—  *c*  o  Mal.  0O>  <  —  ^^  o  =  O^  OC 
(hbs.); C,© — -<;:.o(vgl.  — S^) 

=  -z^ö-^^x-zro-^^xOD.);  'zra — -^ 

O^^^  t/^  ^  X  X  naam  van  een  vorstelijke  lans 
(M.). 

—  *^  O  -c  55  o  X  zekere  grassoort. 

—  ^  Mal.  ocsrx  —  -<^  =  OC'2rx 
-^oc^Vx. 

'—'  -^  T^  \  de  steel  van  een  doran;  het  boven- 
ste gedeelte  namentlijk ,  dat  met  het  onderste  {djau- 
ran)  een  stompe  hoek  vormt;  de  djambang  van  een 
sijotea;  bij  de  paduk  van  een  doran  worden  de  hal- 
zen der  paarden  wegens  de  bogt  (in  de  djangka 
djangka  bij  't  optellen  der  rijkdommen  van  een 
groot  vorst)  vergeleken ;  b.  v.    —  ^^  x  x  '7^ 

c^s=^-o\"2rr^^'77-oxx ^"7^ 

x-oO-^x«=^"ox. 

—  -^  de  breede  rand  van  een  rijstvijzel-blok. 

—  -^  -2r  O  =  «=5»  eo  'T^  X  (pamodilon). 

—  -^  -«-"  o  Ar.  Mal.  zich  bekommeren  over 
iets;  -^o ^^~  0*77  "o XX  =  ^^O 

•zr  =5  0-77  "oxx. 

""  "o/"""  "o  ""~  "3  zwarte  vlekken  op  het 
gelaat. 
O  =  55  O^  X  ö5>  (D.). 
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—  -3  "ZT  N  2 weel;  —  -3  '2r  "3  \  sweeten, 
in  het  zweet  zijn. 

5\-<-'2r«^o(D.). 

""~  "o  OC  \  "5^  broekband;  -^  o  —  "o 
OC  \  "5?"  '7^  "o  X  N  •=•  X/^  hij  bevestigde  {het 
kleedinffstuk)  als  broekband  over  zy  n  broek  heen  (M.). 

oOCx\  ^  zie  onder -2^  OCX  N  ^. 

"~-  -3  55  \een  bamboestokje  waarmede  vlecht- 
werk versteld  wordt;  raadsel  daarop:  .^  -«7"  -3 

55  o  \  "7^  —  5^  o  \  ^a^  kop  ia  aan  't 

tcroeten,  zijn  staart  aan  Hknypen;  OC  OC  "oy 
5^  O  verstellen ,  lappen  vlecht-  of  matwerk. 

^"  ^  zekere  zeegeest;  naam  van  een  soort  van 
geesten,  die  verondersteld  worden  in  de  lucht  te 
huizen,  en  daar,  naar  gelang  van  de  maand,  waar- 
in men  zich  bevindt,  een  verschillende  plaats  in- 
genomen hebben.  In  oorlogstijd  zoekt  men  hun 
plaats  door  berekeningen  te  weten,  en  voorspelt 
daaruit  den  vermoedelij  ken  uitslag  zijner  onderne- 
mingen; naam  van  een  mar  ga;  naam  van  een  eiland 
tusschen  Baros  en  Sorkam ;  So  -^  ^~  ^5  '-'^ 
~o y^\  ^  kwaal  hebben  waarbij  men  het  koud  aan 
handen  en  voeten  heefl^  terwijl  men  overigens  verhit  is. 

^\'2rl o^'Z oN'2r  een 

icachthuisje  in  de  ry stakkers,  van  waar  men  op 
het  rijpende  koren  de  wacht  houdt,  en  de  hier  en 
daar  geplaatste  vogelverschrikkers  door  middel 
van  de  hotor  in  beweging  brengt;  een  steüaadje  in 
het  algemeen;  dienende  om  er  de  offerande,  of  de 
ingrediënten  van  een  met  plegtigheid  vervaardigd 
middel  op  te  leggen;  in  deze  beteekenis  ook  al- 
leen:   3  \  "^r  (vgl.  Mak.  pantja);  oc  OC 

"Ho  ^  '^  "^^  "o  X  \  iets  steUaadjes-geicyze  in 
den  grond  zetten. 

^\'2r'?^\  =:-=-^. 

^  -3  \  •2rI«^oorttt7«cAitf^(ftf  als  een  vaartuig. 


II.  Mal. 


^^ 


•x\; 


"o  ^  "^  losgelaten  zijn  van  een  klophaan  (M.). 
•"-  ^3  \  'ZT  ^  \  uitglijdende y  glijdende,  val- 
lende;   —  "3  \  '2r  *5  \  «-'^  *~  OC 

—3  \  benaming  van  een  boete  (een  hupang  voor 


deu  vreemdeling,  en  één  tali  voor  den  bewoner 
van  de  plaats)  aan  het  hoofd  te  betalen,  door  die 
bij  het  tapptd  manuk  de  verliezende  partij  is  (zie 
Leesboek  bl.  214). 

5N'2rx  = oN-Z?  (D). 

3  \  "Sr  Ö  (vgl. 3  \  TJ7  o)  schoony 

zuiver,  helder,  zindelijk  (Bng.  patjing). 

o  N  "^  (vg^- 3  \  "Z^  x)  ^^  bekertje 

van  bamboe  waaruit  men  den  palmwijn  drinkt. 

^  "3  \  '2r  ^\  een  waterspuit;  meestal  be- 
staande in  een  bamboe-pijp,  waardoor  men  het 
water  afleidt  (zie  ook  ouder  "ZT  ^^  x  \  -^  OC 
\);  naam  van  een  plant,  wier  stengel  en  witte 
bloemen  in  water  geweekt  als  besproeijingsmid- 
del  gebezigd  worden  bij  door  de  pokken  aange- 
taste personen ,  daar  zulks  de  pokken  spoedig  zou 
doen  uitkomen;  '2ro"^  "3  \  "2^  ^  \  naam 
van  een  rystsoort;  raadsels  op  een  '—  -3  \  '2r 

^\''  -<:,o<»-ox\-x;,55  N"ooc5? 

-3  OC  <  X  ^T  een  doode  slikt  een  levende  (7 
water)  in;  OC<o35-=-5^-30C<X 
^7"  55  ^5  OC  5^  die  leeft  trippelt  over  die  dood 
is,  als  over  een  vonder  heen. 

—  -ö  N  «5-  Mal.(Tgl.  -r»  -s  V  ^)=  *- 

^^  ; naam  van  een  visch  (M.);  naam  aan 

staafijzer  gegeven;  "i^  """  "3  \  ^  als  voorzet- 
sel :  gedurende  geheel  d€y  langs  de  geheele;  '^T  "" 
-3  \  ^  -<^  ^^  -3  \  geheel  den  weg  langs; 

-2: 3^«^'2"X-^^oo  lang  nog 

niet  (M.). 

""  -3  \  ^-  o  I-  een  kleine  steUaadje  van  bam- 
boe om  offerande  op  te  leggen. 

II. 3\<-0— "3\^-0  Mal.  wim- 

peltjes  bestaande  uit  lange  strooken  katoen  binnen 
aan  de  daken  der  grafloodsen  {bale)  vastgehecht 
(M.);  •2rx<-3X\  —  "oNc^O — -3 
\  ^-  o  "3  .=.  *"■  O  waaijervormig  zich  sprei- 
den van  de  staart  van  een  kip  by  de  manuk  gal- 
tung  (in  plaats  van  —  "3N^-0— "o^<- 
O  in  deze  spreekwijze  ook :  — ■  5^  o  —  5^  o). 

o\«=^55n/ococ-3\«=^55\ 

iets  verdrijven;  vooral  gezegd  van  't  verdrijven  van 
wormpjes,  of  kwade  stoffen  in  de  huid;  — —  oC 
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"3  \  ^  X.  "S  X  N  middel  tegen  de  gadam , 
als  die  reeds  van  effect  is  geweest. 

^\  y^T?  \/OCOC-3\55-^9\ 

-^^-oXN  =  OCOC-^X-^^J^XN  (M.; 
Men.  Mal.  mamantak  deken  van  wespen  enz). 

—  -^  \:s^  een  verbod  dai  men  nakomen  moet, 
om  iets  te  doen  gelukken ,  als  b.  v.  het  niet  eten 
van  zekere  sp\jzen  om  een  geneesmiddel  van  kracht 
te  doen  zijn;  loai  verboden  is  (Mal.  id.);  —  -3 
\  55  <  "3  \  een  sopo  in  oorlogstijd,  waar  de 
daiu  zit  te  wigchelen,  en  vele  dingen  niet  mogen 
plaats  hebben  (van  daar  de  naam);  -^^  —  -3  \ 
5^  <  -3  \  personen  voor  wie  men  zich  in  het 
bezigen  van  sommige  woorden  moet  generen;  '2r 
^ -3  \  5g  bedorven  ry»,  door  dat  een  ver- 
bod daarbij  toepasselijk,  overtreden  is;  5^  »^  x  N 

3  ^  5?  ineffectief  geworden  zijn  om  dat  wat 

daarbij  verboden  is,  geschied  is. 

"3^5^  55  \  Mal.  =  1/^5^ \;ook: 

H  ondereinde  van  een  blaasroer  of  van  een  bamboe- 
koker (M.). 

3VTF7-3\  =  OC-3X\55'7^x 

\  (D);  =  oc-oN-zrx-T^ji^xN;  oc 
oc-3\3;5-3\  ~  — 'Zrx'^^ji^xN 
•77-3x\  (M.). 

o  ^  55  ^  ^  I-  ^^^^  ^*"  °**^  elkander 

liggende  latten  (van  — ^  "T^x,  of  boombast);  be- 
naming van  staafijzer  (Dcgak.  een  pacd). 

n.= 3\-2 5\-2^  (I>). 

III.  een  breede  rustbauk  tot  slaap-  en  zitplaats; 
hiervan  bij  hoofden  twee  ter  wederzijde  van  den 
ingang  van  't  huis  (M.). 

■""  "5  N  55  X  de  aderen  in  het  hout. 

—  "3  \  55  OC  X  \  ingestoken  als  een  lans 
die  men  ergens  inslingert,  pijlsnel  voortschietende 
van  iets,  dat  door  het  water  een  zekere  rigting 
uit  geslingerd  wordt;  OCOC-3N550CX\ 
=  OC  nS'T'X'*^;  — •<.  —  a=>x\  — 
-3  \  55  X  OC  "3  \  slagveld  (toen  men  nog  geen 
buskruid  kende). 

3X55'^^0\  (vgl.  v/** -3  \  55  "^7 

O  \ )  vast  ergens  ingedrongen  als  een  bijl  in  het 
hout; 3\  55'?^ON'2-"7^'«~Oals 


bijwoord :  in  één  houw;  b.  v.  -^  o öö»  T7  55  \ 
-T^x/j"  —  "3\  55'^7o\'2r'7^'«— o; 
OC  OC  "3  N  55  '77  O  \  »»  ^^»w  iets  afhouxen 
als  een  boompje. 

3\-ö7  5/^-^'dc\  — -3\-ö7Ö  = 

3  N -2-5  (!>.)• 

^  "3  \  55  "ZTON  iww,  wax  (Lamp.  id.); 
55  -3X — "3^  55  "SrON  witachüge  aarde, 

"^  "3  N  55  "3  O  \  zekere  boom  wiens  hout 
voor  latten  gebezigd  wordt  (M.). 

■""  "5  N  55  ^"^ ON  I.  ^«ï  uitstek  bestaande 
in  een  paar  breede  naast  elkaar  geplaatste  planken 
v()ór  een  sopo;  aldaar  wascht  men  zijn  voeten,  om 
de  matten  in  de  sopo  niet  vuil  te  maken,  doet  er 
's  nachts  zijn  behoefte  om  beneden  op  het  erf  geen 
last  te  hebben  van  de  daar  zwervende  varkens  enz.; 
ook:  — OC"3\55^^0N. 

II.  eelt  (D.). 

*""  "^  N  55  "3t  ^  ^-  ^^tf^  ^*^  ^^  uitdruk- 
king, of  persoon  (*t  tegenovergestelde  van  55  x 
r^  '2rO\);  beleefdheid;  OCX'«"XOC< 
*—  i/^X'2r0*=>c^'77  0  55<^>*=5  0C 
<'«~^^^X'2rO-355X«=5 — X\OC 
^X\  '2r"^\55^0'77055=."o 
OC  -^  X  —  -3  \  55  "ÖT  \  als  w^  een  vord 
of  wel  iemand  uit  hd  volk  voorbij  te  loopen  heiden , 
zeggen  wij  dan  ''met  uw  verlof  P*  opdat  de  beleefd- 
heid in  acht  genomen  word^, 

II.    OC  <x:  \  OC  "3  \  TF7  -3t  \    =   OC 

o*;  ^  (D.). 

—  -3  \  -^  -7^  \  I.  naam  van  een  syala- 
soort,  wier  wortel  naar  wandluizen  stinkt ,  en  ook 

daartegen  gebezigd  wordt. *« "770 

\  —  -3  \  ^^  -77  \  Mal.  een  fijn  klein  matje 
waarmede  by  vorstelijke  personen  een  schotel  ge- 
dekt wordt;  55  o  -^  ^5  \  —  "3  \  -C  'T^  \ 
een  fjn  zitmatje  (M.);  ""  -3  \  -^  "T^  \  OC 
««S'XN'Z^^XNOC-oON    Mal.  j Joi 

^^4  naam  van  een  kostbare  kleedingstof. 
II.  de  kortste  stuiten  onder  een  sopo  of  huis, 
waarop  de  tustus  rusten. 

—  -3  \  -^  een  teeken,  datgene  waaraan  men 
iets  of  iemand  kent,  karakteristiek;  vizierkorrel 
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van  een  geweer;  duidel^k,  kenbaar;  v-r^  -^7  ^^ 
\  —  "3  \  ^""^xr^  "o^-^*C^*^ 

•7^5^  "SOCO'-'^r-oXX  ^p^-xvrnt  zult  gij 
aU  een  teeken  van  u  achterlaten ,  ten  bew^ze  dat  gij 
deze  onze  huta  hebt  bezocht?  OC  OC  "o  ^  ^C.  < 
O  90»  iets  ^  kenteekenen  opnemen ,  op  iets  den  blik 

vestigen  (vgl.  't  Mal.  woord) ;  "z «^  x  \  55 

O -ÖN-^  =  ="-o"S0  55  <"0N 

•2r  o  "7^  OC  \  öo  o  ^  (pamodilon);  *^ 
X^  "3 "—  "o  N  ^  zie  onder  -^  x/^  I. 

— "  «3  \  *c*  Ho  ^  ^^^  ^^^8  ^y  ^^^  grond  was- 
sende en  stekelige  bladen  hebbende  plant  (Jav.  en 
Mal.  id.);  de  bladen  tot  vlechtwerk;  — "o  \ 
*^  -3  \  ^-  .^  pandanns  odoratissimus;   55 

"o  X  "7"  «^  X  —  "o  N  *C*  "o  N  OC*" 

xx^  een  der  namen  van  het  eiland  Sumatra;  -^ 
*5  O  ^  "5  \  *^  "o  ^  versierde  benaming 
van  het  tandvleesch ;   -3  oC  ^5  OC  O  \  öO> 

'2r  X  OC  ^~  "Zr  y^\  die  onverwelkbare  pandan- 
itekelê  tot  haren  heeft  (in  de  beschrijving  van  een 
offerkip);  u^  oC  X  \  -r*  "30 —  "o  \  *^ 
-3\  «=^  OCs^O«>X'=^  of  -3-=r  — 
-oN-^"3^^OC«^O0f  -sr-s-^o 
•Zro  —  "oN-C,"o^*^  OC  ^eigennaam 
van  een  oude  vrouw,  die  alleen  in  een  heerlyke 
tuin  woont,  waar  nu  en  dan  hemelsche  princes- 
sen  bloemen  plukken  (wordt  in  verschillende  ver- 
halen te  pas  gebragt). 

SN^C,'*— x\   I    =  55-ox\cS- 

"«"xx;  J^-oX-zrCT^ o\ 

•^  X  ^^  "3  \  de  plaats  tcaar  men  zich  gevestigd 
heeft  (M.  in  de  aanroepingen  der  geesten  die  de 
meeste  verhalen  voorafgaan). 

II.  naam  van  een  soort  van  basir;  "2^  — ^  — 

-3  N  *^  "«^  X  \  (M.). OC  OC  -3  ^ 

-^'*"x\=OC<-3N55*^\'?^"3 
x\. 

"~"3\  -^5*^7  *5\  zieonder  -^o*^? 


OX/>'«— \. 

o  \  ^  =  "sro —  55x^^0-^ 

^-3v  (M.). 
ox^"^^  (vgl- oo\-<;^x^)? 

-^  "3  \  -^  x/^  "zr  ""^  de  bekende  roode  «a- 
^a-boontjes,  die  als  goudgewigt  gebezigd  worden; 

"3  OC  *=>  X  \  OC  J^-^^-oXN "3N 

•^  X/^  '2r  —^  É?*^  sagaboonijes  tot  oogen  heeft  (in 
de  beschryving  van  een  oflferkip). 

-""  -3  \  -^  »^  \  bamboe  van  twee  geledin- 
gen ,  die  men  in  een  hodong  ( «—  '7^  55  -3  \  ) 
vast  steekt,  latende  een  geleding  boven  staan ,  om 
daarin  water  of  tuwak  bij  de  offeranden  den  gees- 
ten aan  te  bieden. 

•—  -3  \  *^  bedreven  zijn  in  het  een  of  ander; 
tcerkman;  onder/mndelaar  (vgl.  Mal.  pandei,  Jav. 
pande;  Sund.  pand^j);  "—  -3  \  ^^  ^  *T7  55 
\  de  vleesch'uitdeelers  op  een  feest;  "^  -3  \  ^^ 
-77  X/^  timmerman;  —  -3  \  ^  00  x "ÏT O 
smid;  —  ^  x  \  —  "3  \  ^C*  X^^  "3  \  smid^ 

m;  —  s^  \  —  -3  \  *<.  "o  ^  PO; o 

N^C^^J^    of ON^C ON^C 

een  persoon  die  in  het  midden  van  de  twistvoe- 
rende  sprekers  zit,  om  het  einde  van  ieders  rede- 
voering, en  het  antwoord  daarop  aan  te  kondi- 
geq ;  zoo  een  persoon  stelt  men  om  het  tegen  elk- 
ander schreeuwen  van  de  disputanten  te  verm^'den, 
en  wordt  met  «-r*^  o2  —  <  X  ^"  X  T7  O  of 

oN'<."oO-7755\  aangesproken  (vgl. 

onder  .-C'2r\);  OC^x\  —  "SN  "^^"^ 
(-x:,0 — sss-xx  —  -3\^c=-)ietsfl^*on- 
derhandelaar  bespreken;  — —  """  "3  \  *C»  '7^ 

-3x\  (*C.o "ov '<.'?^"ox\) 

iets  aan  iemand  te  maken  geven ,  bij  een  smid,  tim- 
merman enz.  iets  bestellen;  -~  -3  \  ^^  x/^ 
-3  \  toedoen,  beschikking ,  daad;  —  -3  \  ^c* 
X^^  "3  N  "3  ^^^^  "o  X  \  dit  is  door  zijh  toedoen 
geschied y  dit  is  zijn  toedoen;  *Z7  "~"  "o  ^  ^^ 
X/^  "3  \  iets  waaruit  iemancTs  bedrevenheid  bl^kt , 
zijn  werkstuk t  handelwijze^  daad,  gedrag;  toover- 
middelen  in  het  algemeen,  als  liefdedrankjes  enz.; 

5  \  *C.  :2'  «^O  (vgl. 5  \ 

42 


Digitized  by 


Google 


330 


-^  "zr  ^^o,  — '«—  "zr  ^oen 5  -sr 

«=5- o)  zekere  struik  wier  bast  wegens  de  geur 
zeer  gezocht  is. 

—  — -  I.  vloekwoord  even  als  ^  '2r  of  u^ 

—  -^f  \  gebezigd  (Malag.  fafa  weggevaagd  wor- 
den; vgl.  ook  'tSanscr.  Mal.  papa). 

II.  (vgl.  —  X  — )  OC  OC  —  •=■  iemand  on- 
derrigien,  zeggen  dat  hij  zich  in  het  een  of  ander  ge- 
val stil  moet  houden. 

III.  zekere  boom,  wiens  hout  voor  wapensche- 
den  gebezigd  wordt;  de  jonge  bladen  tegen  puis- 
ten (M.). 

— 5  \  plank,  planken  (Mal.  id.);  vloer 

van  planken  (in  tegenoverstelling  van 5  \ 

5^  ^5  \  vher  van  — ^  '7^  x);  vlakte-mhoud  als 
b.  V.  van  den  rug;  benaming  van  een  garattung- 
soort,  die  op  het  bekken  geen  bult  heeft,  als  bij 
de  ogung'a  en  de  garaiiung  èotul  het  geval  is;  oc 
OC  ""~  "3  \  1°«  ö^  een  vlakte  zich  uiUtrekken , 
zich  vlak  vertoonen ;  2**.  =  oC  OC  X  —  "o  ^  ï 
-^r  O  —  —  "3  \  naam  van  een  ^Va- 
soort  (M.). 

—"  öo»'^  zie  onder  öo>  ?^ . 

OC^-'>rX*=>"ö\  = OCXS=5^-o^- 

—  OC  55  zie  onder  gö  5^ . 

'—'  OC  ^9  \  55  O  «^  ^ö^  geweer,  soort  van 
huks  van  Atjineesch  of  Manangkarbausch  maaksel. 

—  oc"ox\^^'=^\  =  •:r}oc-ox\ 
-^  ^  \;  — oc"ox\-<^'=^  \  —  "3\ 
-<^  —  X55"o\*^0'«~0-^  wordt  van 
een  geacht  persoon  gezegd  (M.). 

—  ocxs=5-o\  (^gl-  — OCv^^X^s» 
-3  \  )  </e  steel  van  een  hengel ,  hengelstok. 

OC-OrV/OCss^XN-ZrO O^  "o 

-o\  =  oc'2ro55-^o<-oN'^^55; 

—  O^"o-o^  =  — *5'X\55^^0< 

-onCM.). 

—  o^^ry/oco^r^^-  (-co — o^ 
^-7  -=r )  oprapen  vele  dingen  als  rijst-  of  sesamom- 
korrels  (M.). 

^—  OC  \  —  55  N  ^  /row/»  van  een  geweer. 

—  OC\--  (vgl.  w^OC\«-)  OCOC 
\  i^—  "sr  iets  tot  bewaarplaats  maken ;  een  geest 


tot  zyn  djudjungan  maken;  —  OC  CC  \  ■—  ""^ 
«^  X  \  -^  benaming  van  het  slagtbeest,  waar- 
op de  plaatsgenooten  van  een  overledene  worden 
onthaald. 

'—'  x/^/""""  X/^  —"  T/^  een  niet  zeer  diep  moe- 
ras (vgl.  Mal.  paja). 

—  x^^'  T7  \  t^  ne^  gelegen;  oC  OC  X/^ 
•7^  \  •^7  "3  X  \  iets  ter  neder  leggen ,  neerzd- 

ten; X^'T7  \  'T7'^^\  doen  liggen  als 

een  te  slagten  buffel. 

—  x/^x-^"oX\  =  ö^^C  of  1/^-3 
o  \  -^  '7^  "3 ;  in  *t  Mandail.  ook:  —  Cx"  X 
^^-ox\;  — ^x\  —  x^x-"^x-3 
-oN  =  '77-=.ocof-2r«>  (a.);  -co  — 

*^X\ X^X*^^  "oXN  =  *CO —  < 

-3  \  (a.  M.). 

—  X/5^  Mal.  verkocht  worden,  aftrek  gevonden 
hebben;  '—'  x/p^  ^^  O  **>  ^-  "^  "ZT  ^  55 
'2>  \  het  is  aan  den  vorst  voor  honderd  (SpaanscAe 
matten)  verkocht  geworden;  — "  ^  x  \  —  X/^ 
V7  "o  ^  makelaars  loon  door  den  verkooper  te 
betalen,  in  tegenstelling  van   —  <  x^  X^ 

-o\- 

— "  x^  Mal.  een  zonnescherm;  het  invatsd  van 

een  ring;  de  kop  van  een'  spijker; -3  — > 

OC  =5  X  \  —  X^= —  ssS"  X\  "«-*  (Pngrka.); 
v/*^  -2^  _  \  —  x/^  ^  x^^'  -3  ^  X  "«^ 
"oX\  =  55  0  0C'2r>  N"oO'77  0C-o 
o  \  ^-  "3  X  \  (hbs.  M.);  v>^  ^-o —  x^ 
naam  van  'twigchelen  met  een  varkeu,  dat  men 
den  kop  afslaat. 

^  — x(D.). 

—  BS5  \  I.  uitroeping  het  geluid  nabootsende, 
dat  iets  kletterend  maakt;  oC  *5  x  \  *C """ 
BS5  \  kletteren, 

II.  -3  '2r  X  —  ^5  \  toat  onheilspellend  is, 
^—  «^  I.  — ■  ff^  — ^  ff^  tf«i  vierkant  van  hotU 
of  bamóoespl^'tsels  gemaakt  rek  dat  men  boven  de 
stüokplaats  hangende  vindt,  en  waarop  men  al- 
lerlei gereedschappen,  als  potten  enz.,  nederzet 
(vgl.  Mal.  para;  Jav.  paga;  D^.  pah&;  Mak.  pa- 
ra-para; Bisaj.  en  Tag.  pala-pala);  een  diergel^k 
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rek  in  de  huizeu  boven  de  Udete;  ook:  =  -^  '2r 

II.  (para)  i/^-^-p^x  —  *^  =  ^/^-o'^7 
\  —  »=5-o- 

•"■  ^  js.  Mal.  een  klein  vaartuig. 

""  ^5  "^^  \  de  dikke  en  vaste  bestanddeélen  die 
onder  in  de  twoak  gevonden  worJen;  de  buisjes  in 
het  vleesch  van  vruchten  als  de  citroen. 

—  «=5  I.  (vgl.  — x*5)  — •SK-oX 

kry geknecht,  de  deelnemers  van  een  krijgstogt; 

"~  ^  <  ■%  \  Hi«^  in  betrekking  tot  de  ou- 
ders; anderkoorige  (D.). 

II.  OCOC^  =OC"o\-^-<.  (tabas). 
"•  ^  ^  gesteldheid  van  iets,  aar^,  karakter 
(Mal.  parangei). 

—  sa^  -°  (vgl.  —  ^  \  ssS"  <fc  \  -«)  e;fe 

—  ^  OC  X/^X  Men  Mal.  ^^\^ji of  ^^Ly 
(Sanscr.  pramaja  dooding)  naam  van  een  toovcrfor- 
mulier,  dat  men  over  iets  van  iemand'sligchaam, 
als  b.  V.  over  eeuige  zijner  haren ,  prevelt,  om  hem 
te  doen  verkwijnen  (M.). 

""  ^  •2r  \  fraai  van  een  rustplaats; 

het  Mal.  woord);  "ZT  OC O  \  —  »=>  "2^  \  OC 
0\  55  ^^  (libs.  D.). 

—  ssS"  —  \  =  — '2r\^z  —  \ 

■"-  *^  — ~  5^  \  naam  van  een  bamboesoort, 
en  een  marga. 

—  ==5- x5^0=  ^C=5  —  5^0(M.; 

Mal.  parpati);  —  9=5.  —  X5500C<C~ 
5-^  OC  X  \  OC  5^  -oOv/**s=50  duiven 
verduisteren  den  zon  (in  de  djangka-djangka  bq  *t 
opsommen  der  r^kdommen  van  een  groot  vorst). 

—  =5  «=>  \  (vgl.  ■-  X/^  «=5  \)  OC  OC 
^  ^^  \  zich  met  iets  tevreden  stellen ,  iets  van 
geringe  waarde  zich  ten  nutte  maken. 

'=5r  OC  X  \  T"X7  "5\    =    ^X^ 
^  X  ^   (Mal.  parampuwan);   —  ^  \  ^^ 


—  «s^-^^ox  =  — ocsrox  — o*2r 

-^  \  (M.);  aarden  omwalUng,  bolwerk  van  een 
huta  (vgl.  Mal.  parit);  ^r^  ^^  x  —  ^  ^77  O  \ 
ff«ï  gadong-akker  digt  bij  een  huta;  •2r'0—  5^ 
x  — ^  ^  »5  "7^  o  \  ^^  vrouwtje  van  een  pas 
geboren  kind  sprekende ;  oC  OC  ^  "7^  O  \  iets 
(als  een  huta)  van  een  bolwerk  voorzien, 

—  *s  o  *^  Mal.  ^^JxJ  (kuringgi)  heiden- 
sche  bewoner  van  de  kust  van  Coroniandel;  gewoon- 
lyk  zijn  deze  lieden  als  staljongens  bij  de  Euro- 
peanen in  dienst. 

^  ^5  "^r  O  \  zekere  slechte  kamfersortering. 

—  ^^  "^0\  ^  ^^  «cAtW  (Mal.  parisei). 

—  tsB^  o  00  "o  ^  zie  onder  •=•  ^o  -q  \ . 

—  ^ox^oc  =  — x^^ox^oc. 

—  ^ox/^-TT^x  Mal.  =  -7r:j-^-ox\ 
(M.). 

—  ^9^^0\  =v/*^D**-^7N  (Kamfert.); 

•2ro — «=>o'=5"ox\  =  •2ro*c.<x 
'«~-ox\  (a.). 

"—  *^  o  *^  (van  —  o  *5-  ?)  zekere  hooge 
boom,  wier  sterkriekende  boonen  als  groente  zeer 
gezocht  zijn;  bij  ons  onder  den  Mal.  naamj^o^* 
bekend  (anagyris.  L.); v-r^  <fc  \  Oö  «^^ 


\  ^  ^  X  .=. 


oc\  —  "otN  (!>•); •T^*— -T^x  — 

^  OC  \  "7"  T7  "3  \  tf^w  sl/ivin  die  reeds  kin- 
fleren  gehad  heeft  (M.). 


U7\ «^\  *^0 

*^v^^<fc\«>— >'2^\  OCX*^— >X 

«>^N  -<"oo\ocx?7\-x:,<$c\oc 

X  "7^  OXr?  "T^  ^  \  «=5-  o  "^  een  der  versjes 
waarmede  de  Dairische  verhaler  van  't  publiek  af- 
scheid neemt. 

—  '!^l —  ^  —  «=^  v^^r  -3x  \  wUgespik- 
keld  zyn  als  iets  door  de  drek  van  een  insekt  (M.). 

—  ^/—  «=f  —  «=f  =—  :=f  —  =1 
(D.;  Vgl.  Mal.  paruh). 

«^'7^"o"oX\    =    «s^-T^*-^ 

•ox\. 

— "  ^  (vgl.  "-"  ^ )  cfe  knobbel  op  de  sneb  van 
een  rhinoscerosvogel  (Daj.  pantong) ;  zekere  uit  knob- 
bels bestaande  benzöe-sortering ;  —  ^  —  ^ 
=  •2rOöö^-50<-^x— *;  ïss-c^OC 
01^  X  \  — -  ^  OCO^>  bijnaam  van  den  ong- 
gang. 
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—  «  ""  "^  N  zeker  rietachtig  gewas  waar- 
van de  jonge  schenten  als  groente  genuttigd  wor- 
den (M.;  Men.  Mal.  id.). 

—  ^  OC  ^*v  "3  \  Bchoondochter ;  "^  «^  \ 

(M.). 

—  iË^  (vgl.  onder  — "  ^^  o)  "~  5B^  ""  ^ 
een  vinger  lang  stukje  bamboe,  dat  ter  nederge- 
worpcn  uit  z^'n  ligging  een  omen  aangeeft  (vgl. 

Mal.  pari). —  35-  «-»>r  "o  x  N  =  —  O 

— >  ^*—  X  \  (a.);  =  •=•  -cT- ;  -2-0 —  ^ 
«-'>r  "ö X  \  -^^  ''T"  ^T"  <  "oy  N  iceeklagt  (a. 
M.). 

—  «^  \  -->  55  \   (vgl. »  55  \)  = 

^  0^  \  ^  Q  soldeer 9el  (Mal.  patari);  ^otfrf  aa» 

—  «^  \  OC  ö^  "o  N   zie  bij   —  «^  OC 

—  •« —  I.  (vgl.  —  X  *"■  II.)  toereikende  z^n; 
tot  zelfs;  zoover  komene  dat;  en  ook,  met;  vav  5^ 
-T^OX""—  ■^^/>'X  5^X"="X/^v-^-^X 
OC'Z^X  —  -«"-^O  —  <-  —  X\  hoewel 
dom,  bezit  hij  toch  goud  {of  geld)  genoeg ;  *^  —^x 
ö**^  x^x*-'^  "ox  \  -^  X  -7^  55  x\ 
—  «— ^>>r-5\*<.'^^r;«=^  <-o\"o 

-3  o  \  "3  ^  w^  <ilpr«i  ma»  eens  aan;  ook  tot  zelfs 
gezang  f  zegt  hij,  is  iets  wat  men  boven  anderen  voor' 
uit  heeft ;  -3  -JT  X  —  '«—  ="  "3t  OC  "o  X  \ 
dat  niet  toereikende  is  om  gedronken  te  worden;  oC  X 
,e—  X — ^^  oc55  "^  ^  -o5o  -7^^ 
^^^  -3  -3  X  \  ^oö  '^  ^00  wr  kond  dat  hij  sterft  {zoo 
hij  moet  sterven),  hoe  te  doen?  er  is  niets  tegen  te 
doen ;  '2r  "~"  ^"  ""^  ^"  inderdaad;  zonder  dal 
het  te  vermijden  iê;  oC  X  ** —  X  '2r  ^  ^"^  """ 
*~  ^^  x"5x*^7x'2^x-"^  55X\  "oO 
<"ox\55-o^-^'2"x\*^x'2r 

-T^J^X'Z^X— >55X\»s5x-^0«=>0 

-7^  55  o  N  ^00  gij  zonder  dat  het  te  vermijden  is 
(colstreki)  eens  moet  zinken ,  zij  het  dan  gerustelyk  op 
7  zand/  •""  ^"  —^  ^~  -3  o'tie  't  best  dat;  "^ 

^-o(i>0;b.v.  — < ^-3 


't  best,  dat  ik  alles  verberg  omtrent  m^'n  afkomst, 
enz. 

II.  verkorting  van  i/^  —  ^"  ;  "sr  x/^  «^ 
-">"3x*^x'2rx<"oxx-="v/^r-3 
ox  *c,-^""*~  ^XSO'T^X  —  ^x 
T7  'T^  "3  X  X  ^öo  A<^  goed  is  zóó,  dan  behoeft 
gij  niet  weder  te  komen,  om  het  te  zeggen, 

— ^  *« —  i/^  55  O  X  een  byzondere  soort  van 
lans,  die  aan  de  punt  van  een  weerhaak  is  voor- 
zien (Tag.  kalawit  van  kawit  dat  =  -7^  i/^  55 
OX  is;  zoodat  't  woord  een  verbastering  is  van 
een  vroeger  bestaand  -77  ^ —  u^  55  O x);  "o 

OC«^XX-C^O'*"-7^-3XX •«— U^ 

55  O  X  v^*>  X  OC  "TT  \  die  een  gouden  palaU  tot 
tong  heeft  (in  de  beschrijving  van  een  offerkip). 

"—  ^—  "=r  T^N  -^  \  moederkoek. 

'~~'  «—  -7^  \  I.  palm  van  de  hand,  zool  van  de 
voet  (Mak.  palaq;  Lamp.  palat;  Tag.  palar;  Man- 
gind.  palad);  —  "«r*  —  ««r*  (D.);  —  ^^  '7^ 
X  —  -77  X  (M.). 

n.=  — ^  (M.). 

"—  ^—  «T^  \  — "  *Z7  X  zie  onder  -""  «— 
•T^x  I. 

—  xr^  l,  (vgl.  —  •«—  -77  X  II.)  de  bloesem 
van  de  syala  die  gegeten  wordt;  u^  -3 x  x  'TT 

—  XX  —  «-*  =  v^^-oxx-sr  —  XX— '^ 
<-^^«~xx. 

II.  —  ■«-*  —  -^^  zie  onder  —  •«—  -77  xl. 

—  ^-*  «7^  een  trog  waaruit  de  varkens  eten ; 

—  ^x^-^  (D.);  —  "2T^-9— ^^ 

-7^  benaming  van  de  boete,  die  een  varkens-dief 
betalen  moet;  —  «^  -77  —  "«^  -77  gewelf  van 

een  poort;  ""  "«^  x  ^"^  'T?  '~~'  ^~  \ 

^*  -75  een  gespleten  bamboe,  waarin  men  het 
vocht  van  gekookte  ;?a»^i- vruchten  doet,  om  er  de 
attingano's  in  te  lokken;  een  stuk  hout  met  zeven 
kepen,  waarin  men  de  offeranden  voor  zekere  gees- 
ten plaatst. 

—  «c-*  -7^  o  zuiver  goud  (Nias.  balaki  goud). 

—  <—  -sr  X  I.  (vgl.  —  *^  X  '*—  -sr  x)  = 
v/>rOCx  —  x'*— -zrx;  ococ*— ^^x 
--  oc<ocx — x'«— "zrx. 

II.    —  «—  «2^  \ «—  •2r  X    1°-  ^^  dood' 
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arme  vent;  2".  =•  gö  *S  \  5r  öo  *S  \  5r ; 

X\  ^  OCT^  -3X\  —  '«-"2r\  —  '«— 

'2r  \  <^  tfM  j9a^  j?a^  ^^  huiB  heeft;  zoo  arm 
is  h^. 

—"  «—  '2r  '70  o  \  I.  niet  minachting  =  'p^ 

n.  Men.  Mal.  v_»»  ..4*  iemand  die  's  nachts  met 
zijn  romp  te  bed  ligt,  maar  z^n  hoofd  laat  kui- 
jeren ,  om  kwaad  te  doen ;  scheldwoord  van  de  Ma- 
leijers  op  de  Bataks  toegepast  (M.). 

"^  ^~  X  de  star  in  het  oog. 

^~  T?  X  \  naam  van  geesten  die  koorts  verwek- 
ken? 

"""  ^"  X  "3  '79  \  gouden  oorsieraad  van  de 
gedaante  van  een  ^m^iii^-vrucht;  —  o  "3  *^ 
\^^'7r?\  (D.). 

—  ^—  o  naam  van  een  mangifera;  • — 

•« —  0<^^  X  ""^  zekere  grassoort. 

II.  OCOC*— 0=0C"ö'^*5'\  (Mak. 
paliq). 

III.  — '«— o<"oo\  =  •^-^-7r:j\ 

(D.). 

—  «^  o  ^  zekere  kleine  witkoppige  uilsoort. 

—"  ^^  •2r  O  \  I-  (beteekenis  onbekend)  scheld- 
woord door  de  Mohammedanen  tegen  de  heidenen 
gebezigd;  b.  v.  Gö  55  -79  \  —  '«-"  "Zr  0\. 

IT.  '2r  O '—'  *"  '2r  0\  de  geest  van  een  in  de 
kraam  gestorvene  vrouw;  naam  van  een  struik;  — 
^  X  \  "2^  O  —  •«"  0'2r~ö\  het  graf  van 
een  in  de  kraam  gestorvene  vrouw. 

'«"Ji^ON    =    ^X\55'770\ 

(Mal.  id.). 

•"-  ^ —  o  5^  (Perz.  Mal.  e^^jdi  lamp)  pit 
vaneenlamp;  —  ^x\  "^  '«~0  55*-'^"o 
\  een  lamp. 

-"•  ^ —  O  x^^  '2r  \  uitroeping  het  zyver/  wen- 
schende  een  ramp  nog  ver  af  te  zyn  (Mal.  id.; 
Bisaj.  panijas  zekere  onkwetsbaar  makende  plant); 


naam  van  de  sp\js,  die  men  op  een  expeditie  mede 

neemt;  — <— OX/^'2rN'2rx«^-79x"ö 

ver  z^  (de  kogel)  moge  hij  niet  geraakt  worden  / 

"—  *—  O  X^  "o  ^  (vgl'  —  '•^  O  X/^)  de 
vonken  van  een  vuursteen;  figuurlijk  de  vlam  van 
een  zwaard. 

—  *T/0C  OC  *T  een  geweer  afschieten,  een 
muzijk-instrument  bespelen;  muz^k  maken  (vgl. 
Mal.  palu);  —"  -^T"  ^  *>■  een  met  lappen  om- 
woelde korte  houten  hamer,  waarmede  men  de 
ogung's  bespeelt;  een  stuk  hout  waarmede  men 

de  pauken  (gordang)  en  odap's  bespeelt; iets 

waarmede  muzijk  gemaakt  wordt;  als  b.  v.  de  ujup 
ujup  (M.);   —  ^^T"  ^-7  -3  \   cfe  èult  van  de 

ogung^  zijnde  de  plaats  waarop  men  slaat; 

—  27  V^  —  T  —  ''^  geldbedrag  gelyk 
staande  met  hetgeen  de  moeder  van  het  meisje 
heeft  gekost  (M.). 

(D.). 

—  ^*"  55  \  (vgl.  <»'«— 55\)  ococ 
^"  55  \  iets  overtrekken  met  goud  enz.  (Mal. 
id.);  bUnddoeken  de  oogen  van  een  buffel,  om  hem 
daarna  te  slagten;  bekleeden  de  huispalen  b\j  fees- 
telijke gelegenheden. 

-^  ^"  \  "TT  "?%  \  steeds  zittende  niet  willende 
staan,  of  gaan;  ergens  vast  hokkende. 

—  «—  \  5r  smakeloos  van  spijs  voor  iemand 
die  niet  wel  is. 

—"  «-*  \  "^  ^—  \  kaal  van  het  hoofd ;  oc 
•^  ^—  \  —  •« —  \  kaal  er  uitzien  van  veldge- 
was;  —"  ^"  \  "—  «-*  -3  \  geheel  geen  hoofd- 
haar meer  hebben  wegens  ouderdom;  «2^  o  — 
^ —  \  -~  «—  \   kaalkop;  een  dobbelsteen  zonder 

oogen  zoo  als  er  soms  gebruikelyk  zy  n ; — 

OC  *—  \  —  •«"■  \  een  breede  plank  die  als  ly  st 
voor  een  huis  op  de  hoogte  van  den  ingang  be- 
vestigd is;  een  van  rotan  gevlochten  koord  die  in 
de  opening  der  sopo*s  hangt,  en  waarb^'  men  zich 
de  trap  op  trekt  (M.). 

—  «—  \  «—  CC  X  \  voortdurende  van  een 
kleedingstuk,  dat  men  iemand  alt^d  ziet  aanheb- 
ben. 
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—  ^^  Mal.  cj J  titel  gegeven  aan  het  hoofd 

van  een  togt  ter  zee  voor  de  visch vangst; 

= oOX/^"«^  (M.). 

—  x/^^^"SO\'-C  —  X  =  ^/^-30\ 
--C  (M.);  b.  V.  wr^-oO\-^  —  XOC^ 

"-  T7  X  \  klanknaboots.  uitroep:  Tpokt  van  *t 
geloid  by  't  afblazen  van  een  blaasroer  (M.). 
"■"  X  T7  T7  \  hrmd  in  het  koren  op  het  veld. 

—  X  T7  "3  \  naam  van  een  mar  ga, 

—  X  ^97  X  Men.  Mal.  qS^  kapitaal ,  geld 
voor  kansspelen  (M.). 

—  X'77'«~'X\  =  '77X-~'*"X\;  •"" 
X  "7^  X  *"  "o  ^  langwerpig  vierkant  blady  waar- 
in  gekookte  rijd  is  gewikkeld;  '2r  O  —  X  'TO  x 
«—  "3  X  \  naam  van  een  marga, 

—  X  'T^  ^T  \  naam  van  een  paddestoelsoort; 

OC  OC  X  "T^  *T  \   ^flt**  ic*8  tf«i  portie 

nemen  tueeohen  de  drie  eerste  vingers  en  duim,  en  H 
dan  tegen  de  palm  te  zamendrukken ;  '2r  OC  \  — 
X  '7^  *T  \  een  op  die  wijze  te  zomen  gedrukte 
portie  gekookte  rijst  enz. 

—  X  7^  5^  \   Men.  Mal.  vj^  =  55  'T^ 

OMT 'X^y^\li: •S'XXJ^-T? 

o  X/^  "o  N  eensgezind  en  eens  van  gevoelen  (M.). 

—  X  ^^  "o  ^  Men.  Mal.  (volgens  de  Raosche 
uitspraak)     Ci  =  *-r^x  "S  "o  ^  (M.)- 

7^  \ ^\  (vgl. -770 \ 'T? 

0\)    =■  "^  \  -;^\'770TT7-77 

*--\'^  =  OC^^X\55':^X\.=."«T 

-?^  (D.). 

—  X  ""^  I'  zekere  bittere  groente  met  roode 

zoete  vruchtjes;  —  x  ""^  —  X  '"^  ge- 

kaaawd  betelblad  als  pleister-geneesmiddel  op  het 
hoofd  gebezigd. 

n.  OCOCX— >  =  OCO?'77  nSy  ^  • 

—  X-^  =  5^<-o^  <pamodilon); 

—  X  ->  <  -S  x  Mal.  ^l£i  gebied  (M.). 

—  X  ""^  '2r  \  krijg^ekoefte ,  wapenen;  ttitge- 

rust,  gewapend. '2r  OC  O  \  öö  x  ^  """ 

X  ^^  "Z^  \  een  koper  ringetje  dat  de  vrouiven 
nog  aan  een  der  tinnen  oorringen  dragen  (M.). 

—  X  — >  X  (vgl.  —  X  -»  X  II.)  OC  OC  X 


— ^  X  iets  wederregteijjk  in  bezU  houden,  opdeken 
het  geld  dat  men  iemand  moet  uitkeeren. 

—  X  ""^  X  I.  naam  aan  kippen  gegeven ,  bij 
welke  sneb  en  pooten  zoo  gekleurd  zijn,  dat  zij  bij 
het  lijf  afsteken;  als  b.  v.  een  zwarte  kip  met 
witte  sneb  en  pooten,  of  omgekeerd. 

II.(vgl.  — X— >x)OCOCx-^xiemand 
tegenhouden  (vgl.  Jav.  p^ëng);  —  OC  X  -^  X 
^  -3  X  \  toovermiddel  waarmede  men  iemand 
belet,  zich  te  bewegen. 

—  X  —^  "ir  X  \  ö^w,  behoeftig  (vroeger  't  zelf- 
de als  't  Jav.  pedës,  't  Mal.  pedas  scherp  op  de 
tong;  vgl.  de  analogie  van  '2rO'^^^^?0\  dat 
zoowel  scherp  op  de  tong,  als  arm,  behoeftig  betee- 
kent);  -77  —  X— ^x-Z^-oXX  armoede;  — 

X*^  "Z^XX X-^'2^X\  T7  "oXN 

iemand  kwellen;  ,^  -g  «^  55  *-r^  "o X  \  "o 

OC  -3  OC  ^^x\ — X— ^-z^xx^/^-o 

X  \  niits  ik  deze  ellende  maar  niet  hoef  te  verduren, 

—  X '"^0/'2ro""X'"^0  zekere  boom, 
wiens  vruchten  vooral  bij  den  palmwijn  genuttigd 
worden;  —  -;^  \  "-^o  (!)•)• 

"■"  *^  \  '^  O  zie  onder  —  x  ""*  O* 
— "X""^  gal  (Nias.  aweughu;  Jav.  ampeni; 
Malag.  aferu;  Mal.  hampèidu;  Bisaj.  apdo;Daj. 
pero);  naam  van  het  geldbedrag,  dat  de  principaal 
(suhuf)  van  een  expeditie  aan  z^n  krijgsknechten  te 
betalen  heeft,  zoo  deze  iemand  aan  's  vijand's  kant 
gedood  heeft;  het  bedrag  wijzigt  zich  naar  den 
rang  van  den  gedoode;  —  x  "^  "o O^-'^v  ^" 
OC  "o  X  ^  midden  van  de  straat;  -"•  x  "^ 
"3  o  5^  5^  ^9  Ö  ^lof  of  asch  tusschen  de  treeft^ 
steenen  gevonden, 

^^  <  X  v-'^v  ^^  X  \  zie  onder  i/*>  x  v-^v  ^ 
x\. 

—  X  <  'y^  X  \  kort  en  dik  van  de  hals. 

—  9,rr>^=^\  =  — x-:^*— \? 

— •  X  'T?  *"  \  messing-draden  als  collier  bij 
vrouwen  (M.);  de  hoepelbanden  van  een  fuik;  dwars 
ergens  in  zittende  als  een  been  in  de  keel;  oC  OC 
X  'T?  ^"^  \  iets  stutten;  tegenhouden  als  een  boi^ 

tang,  dat  hij  niet  knype; oC  <fe  \  OC 

-^7'«— O  =  OC ^02-77 '«"O  (I>.). 


Digitized  by 


Google 


335 


—  x-^^O  Ar.  Mal.  ju5i  TTO  —  x-^^O 
naam  waaronder  de  Padries  of  een  hunner  hoofden 
bg  de  Batak's  van  het  meer  bekend  staan.  (De 
rooftogt  der  Padries  aan  't  meer  die  voor  ruim  35 
jaar  moet  plaats  gehad  hebben,  geschiedde  den- 
kelijk onder  aanvoering  van  een  priester  die  den 
titel  had  van  xxSi;  de  Tobas  dit  woord  niet  ver- 
staande, dachten  dat  't  zijn  naam  was,  en  moesten 
er  dus  Sipokki  vap  maken). 

—  X  -^7  -^7  O  \  (vgl.  -2^  X  -T^  -T^Ox) 
OC  OC  X  "79  '7^  O  \  iemand  verwurgen. 

^>7  (vgl.  -*>?)=•< ->-o\;oc 

^  \  "^r  o  ^"^  ^9  "S  \  eensgezind  zyn  van  een 
gehuwd  paar  (D.). 

—  X  7?  Mal.  o^ J  benaming  van  staartlooze 
hoenderen  (M.). 

—  X— >':^x\  =  —  X— ^-^x  (M.). 
"2^  O  —  X  ""^  ^^  X  \  zeker  goudenoor- 
sieraad  bij  mannen  in  gebruik. 

—  X— »••«— X\/OC  —  X'^^^XX  ge- 
broken zyn ,  door  midden  geknakt  zijn ,  in  stukken 
gesneden  zyn  (Mal.  panggal;  vgl.  ook  het  Jav.  tu- 
gël);  OC  OC  X  ^^  *""  X  X  iets  doorbreken^  door- 
sneden y  afsnijden;  op  de  helft  staan  van  een  om- 
heining op  de  alaman  van  een  huta,  waarvan  de 
bewoners  onderling  oorlog  hebben ;  oC  OC  x 
— ^  X  *"  O  w»  stukken  kappen  als  geveld  hout; 
—  X'"^'«~'XX  —  x-^-^— XX  een  stuk, 
stomp,  brok;  — .  x  ""^  *~"  X  X  —  ^^  .=.  zekere 
vergiftige  op  de  iMg  wit  gestreepte  slang,  die  ge- 
vonden ongeluk  aankondigt;  een  scheur  in  de  breedte 
in  de  dop  van  een  ei,  waarmede  men  wigchelt. 

—  X  ""^  X  ^^  "o  ^  ^^^»  Mal.  een  stuk  staaf- 
ijzer  (M.). 

—  X  ""^  Tj^  X  het  mannetje  van  een  herte- 
beest. 

—  X  — *  iets  dat  een  wapen  tegenhoudt  of  wer- 
keloos maakt;  al  zoo  noemt  men  vooral  het  teeken 
dat  de  twistvoerende  partijen  een  bemiddelaar  ge- 
ven ,  ten  teeken  dat  de  v^andelijkheden  geschorscht 
zijn;  meestal  bestaande  in  een  mes  maar  ook  wel 
in  een  ring  of  iets  anders,  na  de  teruggave  waar- 
van eerst  de  vijandelijkheden  mogen  beginnen; 


—  X  """  öö  <^  '2r  ^=>  O  öO>  versierde  naam 
van  een  vervaarlijk  groote  mannetjes-tijger  in  de 
verhalen;  -3  *-r^  o^\  —  x"^OC5^-o 
Qi/^  s^  O  öö  "o  O  X  "Z^  ^5  X  die  den  zon  be- 
let op  te  gaan;  als  bijnaam  van  iemand  die  boven- 
natuurlijke magt  bezit. 

—  X — X?  •2r  oc^^-T^^^x-T^^^x 
xööx-^O  —  X  —  x<"oX  benaming 
van  een  wijze  van  schieten  met  't  geweer,  waar- 
door men  iets  dat  binnen  iets  zit  kan  raken. 

—  "zrxx  gerustgesteld,  vertrouwen  koesteren 
van  de  roha;  '2rO — •2rxx  -50«=5X'79 
troost,  toeverlaat,  iemand  waarop  men  zich  verlaten 

kan;   '79XOC-79-oN'2r'2rO •2rxx 

"oO^^x  •79-o«-'^'=F'  55  0'"^«^xx 
j^  «79  O^  X  O^  gij  alleen  zyt  zijn  toeverlaat, 
want  gij  zijt  regtvaardig. 

—  X  '2rl''^  X  '2r  —  X  *2r  een  fuik  als  een 
pop  aangekleed ,  en  door  een  kind  gedragen  om 
ordeals-gewijze  een  dief  er  mede  te  vangen. 

"Ó^XZp/OC'&XOCTjTXTrOC 

Tf7x'2r  =  oc-oN^'o'^9-oxx  (D.). 

—  X  'TT  X  jong  van  jaren ;  onervaren  met  ro- 
ha;  —  X  *2r  X  ""  X  TT'  X  een  pas  geboren  kind, 
of  pas  geboren  jong  van  een  beest;  OC  *=5  X  X 

—  X  "ZT  X  "■"  X  "2^"  X  jongen  hebben  meestal 
van  een  beest;  -3  —  x  "ZT X  knecht,  volgeling, 
afhangeling  van  een  hoofd;  v^*v  ""  "o  —  X 
•2r  X  zegt  een  vader's  zuster  (namboru)  tot  haar 
broeder's  zoon;  9^  oC  x  öö  ""  x  "ZT  X  jong 
wildernis  uit  laag  gewas  bestaande;  5^  e^  x  x  "" 
X  'Zr  X  ontijdig  ter  wereld  komen  van  een  kind. 

—  '3^"x'2rx/ — ■^x'2?x  —  'ir\'2r 
x=  5^^x55«5x  (B.). 

Tf7X'2r7^X  =  0'2r55X  (ü.). 

—  X  "Zr  X  I.  zwemblaas  van  de  visschen. 

II.  =  — -xr-T^xx  (D.). 

—  x'2r  '«— xx/ococx-z^*— XX  = 
oc-o^-^ocox-7-;  ococx-^rx 

<"^  o  zachtkens  bekneden ,  iemands  ledematen. 

—  X  "2^  O  pyn  doende  van  een  zweer  of  puist; 
onverbiddelijk  in  het  manen;  streng  in  zijn  hande- 
lingen. 
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—  x5r  =  '^^    . 

—  "Z^xx  55  — x\/ — -z^xxj^  — 

X  \  "S  o  ^^  X  'T?  waarop  H  vermoeden  is  geval- 
len, dien  men  verdenkt  iets  uitgevoerd  te  hebben; 

—  •2rx\  55  —  x\  "-CO*"  zekere 

boom. 

— ""Z^xx-UT-^N  ==  — '*T\55""x 
xO).). 

—  z^xx  —  zr  xx/ns^"  —  zrxx 
-"•  "2:^  X  X  (misschien  wel  de  naam  van  een  vrouw 
blykens  -3  "sr )  naam  van  een  marga, 

— "  X  ^-  OC  X  Mal.  ^»2svi  geêlüten^  geloken  van 
de  oogen;  mV/  zigtèaar  gynde  van  de  maan,  of  iets 
dat  gezonken  is  (vgl,  — x^-OCXx);  OC 
OC  X  <-  OC  X  doen  êUnken  een  opgeloopen  lig- 
chaams-lid  door  er  iets  op  te  smeeren;  ""  "~"  x 
<•  OC  X  T7  "o  X  X  linken ,  aluiien  de  oogen. 

—  x^-OCXX  (vgl.  — xc5-OCx)frt/ 
z^  van  licht  of  vuur,  onzigtbaar  zyn  van  de  maan; 

OCOCX^-OCxx  ver  doorgaan  zóó  y 

dat  het  niet  te  zien  is  (M.). 

"" X 55   Mal.  èü=  ^55xx;  'T 

X5€«-'^"3XX  «fe««»  middag;  -3'""X5? 
"=-  =  -o^X-^^^0;'2^0  —  ^y^deê 
avonds;  — '•"S-F-X  —  X5€'"^"S"F-X 
OC  "o  X  ^^  55  X  X  iederen  avond  en  iederen 

morgen y  *s  avond* s  en  's  morgens; "2^  O  "~ 

X  55  zeker  riviervisclye  (M.). 

"~  X  55  •^  X  zekere  boom  wiens  vruchten 
veel  van  die  van  de  parira  hebben ,  maar  niet  ge- 
nuttigd worden  (Lamp.  petar  =  —  ^5  O  »5 ). 

—  X55X  I.  (vgl.  — 5^)  — X55xv/^ 

^^*=^x  OC  <'« oOx5€<5-'^-o 

\  Men.  Mal.  naar  de  Baosche  uitspraak  (  j|  Ui 

iL^  ^Ddfo  patroon :  een  water  dat  dwars  over  een 
weg  gaaf)  naam  van  een  patroon  van  een  anak  ni 
abU  (M.). 

n. ^x — XTJ7X  —  x"a7x-^7-% 

X    =   '-^X55XV-r>rX55X'77-oXX 

(D.). 

—  X  55  X  I.  Mal.  benaming  van  buisjes  zon- 
der mouwen. 


""  X  55  O  Tamil.  Mal.    J^  een  kist,  koffer. 

—  X550'^7-SN  (vgl-  — 550-77-0 
x)  Mal.     Cjji  de  haan  van  een  geweer. 

—  X55Öl.(vgl. — x55*~Ox)<f«i5<m. 
boekoker  voor  tuwak. 

IL  —  X  55  Ö  öö  «"  o  X^  naam  van  een 
wervelwind ;  '2r  O  ""  "3t  x  55  Ö  öö  *—  o 
X/f^  (M.4  Mal.  puting  balijung). 

—  X55*=5'OX  (vgl.  Mal.  ^)  — >x*— 
—  \  —  X  55  ^9  O  X  stiidonkere  duisternis; 
-7^*—  X/^-3XX — X55*5'OX  eemware 
hongersnood;  ""55»5x""-"X55^0X 
naam  aan  een  hevig  kletterende  regen  gegeven;  .^ 
--C.-o^ — x55«=^Ox  (M.). 

—  X55'«~OX  =  — X55Ö  I.  (M.). 

—  X55/OCOCX55  de  klaargemaakte be. 
telkalk  bevochtigen, 

—  X55'7:jx/OCOCx55'7:jx  visschen 
die  men  in  uitgedroogde  beeken  vangt  doodslaan 
door  ze  op  den  kop  te  slaan. 

-■~x55  wkere  boom,  wiens  vruchten  eerst 
gekookt,  en  dan  in  het  water  te  weeken  gel^ 
worden,  voor  men  ze  eet,  daar  de  stank  nog  er- 
ger is  dan  die  van  de  parira  (jmrkia  species ;  vgl. 
Jav.  pëte;  Mal.  patei);  •-"X55 — x55  P»- 
vetta  sylvatica. 

—  5^  X  X  """  55  X  X  digt  begroeid  als  een  ak- 
ker of  tuin  door  het  onkruid  (vgl.  Sund.  peupeut; 
Jav.  pëpet). 

—  X  -^  onderwas,  voorschrift;  — "  tJr  x  *C^ 
(D.);  ~x*^"'~X-C»  voorwaarde,  een  maar 
by  een  gezegde;  oC  ^  X  X  ""•  x  -^  onderwijs 
geven  en  genieten  naar  mate  men  van  een  leerling 
of  leermeester  spreekt;  oC  OC  X  -^  iets  behan^ 
delen  zoowel  van  den  onderwijzer  als  den  leerling; 
OCOCX'^-77-oXX  iets  onderwijzen, 

—  Tf7x  -^  zie  — X-^. 

—  X  ••^  Mal.  cjj  een  sabel. 

—  •C?7X-^'2rx  =  «— 'Z-'X  (B.;  Mal.  pa- 
das;  Jav.  pêdês  scherp  op  de  tong). 

—  X-<,x(vgL  ■-^c.)«o^;ook:  -3 

X  -^ X ;  «-'^  "oO X  -^  —  X  -^ X  «07  «^'- 

—  X  •-C.OCXX/OCX'-C.OCXX   terne- 
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der  liggen,  dapen;  OC  "07  \  -C.  ^  \  P-;  Lamp. 
pedêm,  Nias.  moro,  Mantaw.  medëp  id.;  Jav.  më- 
rèm ;  Sand.  peureum  gealaien  zijn  van  de  oogen ; 
Mal.  mangaram,  Jav.  angrem  broeyen  van  een  vo- 
gel) aan  het  broeyen  zyn  van  een  vogel;  gedold zyn 
als  b.  V.  do  olie  door  de  koude;  —  x  -<^X  OC 
■^  \  üaapplaaU;  broeiplaate  van  een  vogel;  — 
—  X-^OCX\ -^7-3X  \  iets  laten  liggen , 
iemand  doen  liggen;  laten  broeden  b.  v.  een  kip; 
OC 'T?  —  X -C.  OCX\':^-5X\  vegens 
iets  bedlegerig  zijn  als  wegens  een  ziekte;  oC  OC 
X  "^  OCX  \  "T^  "SX  \  op  iets  zitten  te  broei- 
jen  als  een  Togel  op  zijn  eyeren ;  -^  o  "~  x  -^ 
OC  X  \  *T7  "3  X  \  uitgebroeid  worden  als  een 
ei;  — X'-^OCXX — X'-C.OCxx  een 
boompje  met  erwt-groote  roode  bessen,  en  bladen 
die  tegen  den  avond  zich  slniten;  '2r  OC  \  "~" 
O-SX-^OCXX  de  eerste  slaap;  "sr  <yC0 
\ — 0-STf7\-<.'&\(D.);'2rOC\  — 
Q-SX'-^OCXX  "S^-^  -^r  \tegenmid' 
demackt;  5^  ^  x  \  "~  X  -^  oC  X  \  in  slaap 
getfallen  zijn ,  overvallen  worden  door  den  slaap;  -^ 

OVArr  X^X-^^-ÖXWArr-SOX  -^  "" 
*"  -^C^^  —  X-^.OCXX'^^-SXX 

hy  steent  of  heeft  wegens  (die  kwaal)  pijn,  maar 
met  zóó,  dat  h^  bedlegerig  is. 

""X  •^«— X\/OCOCX-<.«— X\  in 
bladeren  wikkelen  benzoë. 

—  X  -^ O  Tamil.  Mal.  j J  {poeder,  stofrooTdl 
van  edelgesteente)  zaagsel,  gruis  van  goud  enz. 

•""■^x-^o  =  «-^ocx  —  x-^o 
(D.). 

Tf7X-<.'770X    =    -T^X^^J^OX 

(D.). 

X  ^<yl'?^  55  —  X  -^  X  ironisch  gezeg- 
de; OC  OC  X  -^  T7  o  iemand  met  ironie  be- 
spotten, 

—  X-3/OCOCX-0OCX-0  =   OC 

OC  *«— xx-oJ^xoc-^— xx-o55x; 
elders:  =  OC  "5 X 'T?  "o  x -^7 . 

^  \  -g  =  -^  (Mal.  parnah);  oC  '«— 

"07  XX  ^"  "o  ^  "o  =  '-'^"oOX  '<^^ 

(D.). 


""x"Sx  =  "7""oTï  — x"3x  —  X 
"3  X  v/^  "3  X  \  nteer  of  min  verlaten  zijn  als 
b.  v.  een  weduwe,  of  iemand  die  kinderloos  is. 

"■"  X  "o  55  X  X  onduidelijk  zijn  van  de  stem; 
niet  zigtbaar  zjjn  van  het  water  dat  men  in  eea 
diepte  hoort  ruischen. 

fex  -3-^  x/oc<fexoc-%x-3 

"^X 0= -^OCOX -2^ XX -77 

-3  XX  (D.). 

"■"  X  "3  ^"^  X  X  zekere  heester,  wier  steel- 
bast  goed  bindgaren  levert. 

—  X  -30  (vgl.  55  OC  \  -7-  -30  en  TJ7 
<§C  X  ""  X  *""  ö)  soort  van  harpoen  (Mal.  tam- 
puling;  Jav.  Ijëmpnling). 

•""  X  "3y  ^^n  zeeschildpad  (Mal.  en  Jav.  paiy  u). 

-"■  -3  X  X  "2^"  "3  X  zekere  boom ;  naam  van 
twee  eilanden  in  de  baai  van  Tapiejan-nauU. 

3xx'2r*— OxMal.j5vü=  55  «=^ 

XX oOx^.«— ox  (M.). 

5xxc:5-55xx  (vgl. 30xc=- 

5^xx)  naanw,  eng,  door  de  naanwheid  ergens 
niet  in  kunnende  gaan,  te  groot  om  van  iets  de  in- 
houd te  kunnen  zyn;  oC  ^  X  X  — "  "3  x  X  ^- 

55  XX oXXc5-55XXOCX'-C.OC 

XX  op  een  plaats  slapen ,  waar  geen  plaats  genoeg 
is,  en  men  zich  voor  elkadr  moet  schikken, 

—  -3  X  X  ^-  O  (Sanscr.  pandji)  de  kapok- 
hoorn  (eryodendum  anfractuosum). 

—  -3  X  X  55  "^r  X  een  groote  kist,  waarin 
men  allerlei  dingen  bewaart,  en  waarop  men  te- 
vens slaapt  (vgl.  Mal.  pantas;  Mak.  pantasaq); 

= 30'77^^^"3x; oxx 

55  "2"  X  OC  •5'XX*— -T^x^^-T^X  ©en 
stellaadje  dat  zich  van  zelven  bewoog,  en  waarop 
Sokondar  Mudo  van  Pagar  ngung,  van  wien  zich 
de  Mandailingsche  hoofden  doen  afstammen,  zijn 
togten  over  Sumatra  deed  (M.). 

3  X  X  TT7  o  (vgl.   —  *T  X  55  o)  c?« 

kleinste  van  de  9  pauken  (D.);  ook:  -~  -3X  \ 
TJ7  ö  "~  "3  X  X  TT7  ö ;  men  bezigt  ze  ook  om 
iets  algemeen  bekend  te  maken,  of  't  volk  bij  elk- 
ander te  kragen. 

■~  "3  X  X  '^  I.  open  als  een  bloem ,  ontloken, 
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n.  ococ-ox\-<.  =  oc-ö"ox\ 
-<;  — 0C"3x\-<.-o0 — OC55  ^^ 

toovernuddel   waardoor  men  zich  gwreeêd  maakt, 

— 0-o"3x\-^  =  — O-^C-S 

x\-<;  — ©-©"fex*^  W- 

III.  kamferhrokken  in  de  gedaante  van  het  een  of 
ander  muzijk-instrumené;  5^  ^5-  X  \  55  '7^  """ 
"3  X  \  *^  kamferbrokken  vinden  die  de  gedaante 
hebben  van  het  een  ofH  ander  muzy k-instrument;  het- 
geen een  groot  ongeluk  zoude  zijn. 

—  "3  X  \  -^  x/^  "o  ^  ^°  ^^^  ^^^  beitel, 
waarmede  men  de  tanden  kort  beitelt  (M.). 

SxX'-C^^xxI.  (vgl.  ■ o N  *<• 

•7^  \ )  kort  van  statuur,  laag  b^  den  grond groei- 
Jende  van  een  boom  (Men.  Mal.  pandak;  Mal.  pen- 
dek). 

II.  tydeljjk  opgeslagene  loodsen  die  in  een  rei  op 
de  alaman  worden  opgetrokken ,  om  er  bij  feeste- 
lijke gelegenheden  de  gasten  in  te  kunnen  bergen 
(vgl.  het  Jav.  en  Mal.  gelykluidende  woord). 

— ""oX\-COCx\  =  55"3xoC"o 

\  (bij  het  afleggen  van  een  eed,  of  in  een  vervloe- 
king); OC  fe  --CO  —  "SXX'-C.OCxx 
zonder  spartelen  sterven  van  de  kip  in  de  appang 
(parmanuhon);  stilstaan  van  water  in  de  holtens 
van  den  weg  enz.  (Wigchelt.;  Jav.  pendëm  begra- 
ven)-,  OC  •S'XX  "Z^OC^-oOJ? o 

X  \  -^  OC  X  \  (ineengrafgaanschuilen)9^Tee\iy(f, 
iets  verbergen  en  U Juist  deswegen  verliezen,  als  ie- 
mand die  uit  te  groote  zorgvuldigheid  iets  bederft. 

—  -oX\  -co  zie sx\  ^. 

ox\-c*"0\=  —  x"* SO\. 

oX\^  of oX\-c5  Mal. 

4jai  een  gouden  of  zilveren  buikband-plaat,  die 
vlak  op  de  buik  komt  te  zitten. 

—  X —  (vgl. II.)  OCOCX — ie- 
mand het  siüzwygen  opleggen. 

—  X  —  -o^/OCOCx o\  (vgl.  OC 

"3  X  ""•  \  en  OC  OC  —  "o  \)  ««  massa's 
groeijen,  zich  overal  vastgetoorteld  hebben  op  een  ak- 
ker, als  gras,  onkruid,  en  kleinere  planten. 

X ^\/OC^X\ X ^\ 

rekenen;  ( -^  o  —  X  ^  \ )  iets  uitrekenen . 


\  —  •^^  \  zie  onder  —  OCX  \  — 


\. 


—  X  —  X  (vgl*  *"  *~ )  onleesbaar  zjjn  van 
schrift;  OC  —  X  — >  X  ter  neergeslagen  zjjn  als 
rijsthalmen  door  een  hevige  regen;  OCOCX 
——X  iets  ter  neerslaan  van  den  wind  planten, 
iets  op  zijde  doen  liggen;  iemand  in  een  gedrang 
op  zijde  duwen;  —  x  —  X  va^  OC  O \  öö» 
«7"  een  zachte  wijze  van  langs  een  Ugehaam  te  wre- 
ven, zoo  hard  wreven  als  't  noodig  is,  om  de  haren 
neer  te  doen  liggen;  oc  OC  X  —  X  X^  O  V^ 
maken  een  ei  door  kloppen;  iets  in  stukken  breken. 

—  -^  \  —  'js^  \  (zie  onder  —  'zr  \  """ 

•2r\) ^\  —  -irs-T^TJi^  =  -zr^oc 

\— ^^55  a>.). 

—  OC  X  \  "^  twee  in  den  grond  gehelde  pa- 
len, die  met  het  boveneinde  naar  elka&r  toe  staan, 
en  waarin  men  een  wilde  buffel  zoekt  te  temmen, 
door  hem  er  met  den  nek  onder  te  doen  staan  (M.). 

—  ocx\  —  ^\/ocococx\  — 

^  \  zich  vermenigvuldigen  van  vee  en  menscheo; 
kroost  verwekken;  iemand  ter  wereld  brengen;  —— 
OC  X  \  "~  *^  "3  \  kroost,  afstammelingen^  na^ 
geslacht,  nakomelingschap;  —  o  -3  -^  \  — 
*^x(D.). 

—  XX^  —  X\/OCOCxT^""X\  iets 
bewaren,  in  het  bezU  hebben,  bezitten;  iets  onthou- 
den; ter  harte  nemen  met  roha, 

"~"  9^  X  \  hard,  hevig  van  den  regen. 

—  X  "^  droog  van  eetwaren,  tabak,  hout, 
bladeren  enz.;  goed  doorbakken,  bros  van  spijze; 
droog  van  de  keel  van  iemand ,  die  van  dorst  ver- 
smacht (Alf.  përa  droog);  -3  —  x  *^  5;^  X 
«"  X  "o  "^  ^  "^  ^^  ^^^^  ^  droog,  ik  smacht 
van  dorst; zekere  boom  die  timmerhout  le- 
vert (M.). 

— —  X  ^  I.  6M  togt  maken  t^gen  's  vijands 
veste  (Mal.  en  Jav.  perang);  —  «b^  <  -3  \ 
zie  boven. 

II.  ('t  zelfde  als  I. ;  vgl.  de  afleiding  van  ^. 
^-  o)  =  <•  ö&y ;  js.  "^T  ""  X  ^  «ie  onder 


—  x«55;rs/'* o^55xx;?  —  X 
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•^  55  \  zekere  struik,  wier  witte  vrachten  be- 
dwelmend zgn. 

X^"S\/ X*5'"o\ — x^5-o 

"o  x,\  i^ver  gaan  in  het  een  of  andere;  "3  """ 
X  ^  "3  \  die  zich  ie  buUen  gaat  in  doen  of  zeg- 
gen. 

""  ^  \  ^  "7"  ^  "oy  ^  ^e  onder  -3  "F" 

—  X  ^  X  I.  OC  OC  X  "^^  X  uUwringen 
vocht,  méperaen  een  vracht  (Mal.  parah ;  Jav.  peres). 

U.  OC  ^  X  \  —  X  *5  X  heeêck  zijn  van  de 
stem  (Mal.  paraa;  Mak.  parro;  Daj.  ba-pehau). 

—  -x^Sil — x^^'X  —  x^^'X  =  "F" 
^-7-*^(M.). 

X^5^X\  =  ^X^55X\?  VArr 

OC  \  —  X«^X55"o\  zie  boven. 

—  fl^\«s5.-%\  =  —  55  X\  —  55X 

\;  'Z^ocox  —  *^\^-fe\  =  •S'OC 

X  \  X  *^  OC  X  \ X  (D). o 

"3  ^  \  ^  "%  \  zie  onder. 

'^"oo\-<;.-77-3"oN  CD-)- 

—  X  ^ocx\/ococx«=^ocx\rv> 

doen  werden  vruchten  door  ze  op  de  r^st  te  leg- 
gen.   X  *9>  X  OC  -3  \  zie  onder  rs^ 

XOC"^\. 

(D.;  Mal.  karampang  Ae^  kruiè  tusschen  de  bee- 
nen). 

—  X*f  0  =  '«— 0*-0(D.)- 

"■"  ^  \  *=^  "T^  O  \  (scluijnt  oorspronkel^k  't 
geluid  van  den  vogel  beteekent  te  hebben,  zoodat 
«-'^  OC\  —  X^^'-T^OX»  even  ais  «-^^ -3 
X  -^  'T?  ^  \  van  -^  -77  ^  \  ,  van  —  x 
^^  •77  O  \  nioet  afgeleid  worden)  =  wr^  oc 
X  —  X  •^  'P^  O  \  (D« ;  Jav.  en  Lamp.  perit; 
vgl.  Mak.  piqpiq,  Mal.  pipit,  Sund.  pi-it;  in  't 
Jav.  sch^'nt  't  woord  even  als  in  't  Bat.  een  alge- 
meene  beteekenis  te  hebben;  van  daar:  pêrit  ba- 
wang,  perit  tjohang,  përit  gantil  enz. ;  vgl.  ook  — 
-^70\). 

— —  X  ^9  o  I'  zekere  breedbladige  caladium- 
soort. 


•=••77»^ 


II.  — x«^5öö'«— ox^ 

\-oO«5'r-OX^  (D.). 

—  X  *^  O  x/^  'T?  naam  van  de  havenplaats 
van  Sihólga  (Siboga). 

X*3'OX/^'2^/-77 — x*=»ox^ir' 

VA^  -3  \  bewaarheid  worden  van  een  voorspel- 
ling. 

—  X^OX^^OC  naam  der  Pleiaden  (Daj. 
panama  ster  voor  diegene  die  biutang  niet  mogen 
zeggen,  omdat  een  hunner  verwanten  Bintang 
heet;  Mak.  par^ama  een  tijdvak  van  8  of  \2  ja- 
ren)\  volgens  de  overlevering  zoude  een  op  het  ei- 
land Niyas  gevallen ,  en  daaraan  de  overvloedige 
rijjstoogst  aldaar  toe  te  schrig ven  zijn;  oC  *^  x 
\— -X^QX^OC  oogden;  ^&>*— -3\ 
—  X  *=&  O  X/^  OC  de  10de  Bataksche  maand, 
waarin  men  pleegt  te  oogsten. 

—  X^^7r?\/OC  —  X«=5':?r\  de  vlugi 
nemen;  oC  OC  X  *^  'Z^  \  steelen  plantsoen, 
vooral  benzöe  en  rijst. 

—  ^^  X  \  'T^  "2^  \  ^«»  donderslag,  de  neer- 
slaande bliksem;  naam  van  een  helder  witte  steen- 
soort; -^r  «-'^  55  O  \  "30 — «s^xs-^^ 
•2r  \  (slagtand  van  den  donder)  berg-kristal ;  oC 
*^  X  \  —  ^^  X  \  'T^  'TT  V  ^»  verschillende 
kunne  zyn  van  tweelingen ;  T^r  O  —  ^  X  \  'T? 
'2r  \  zekere  boom,  wiens  vruchten  als  genees- 
middel gebezigd  worden;  "SiT  O  —  ^^  X  \  '7^ 
'2r  \  "■"  X/^  zekere  laag  bij  den  grond  groeyende 
boom  met  zoete  vruchten;  «^oc\öO>'2^o 
"■"  *^  X  \  '7^  *2r  \  naam  van  een  koord  waar- 
mede gewigcheld  wordt;  de  datu  werpt  't  op  een 
gestreept  kleedingstuk  ( ^  — ^  o  ^=r  -^  -7- 
\),  en  voorspelt  dan  uit  de  ligging  de  uitkomst 
van  den  strijd. 

—  «^X\  •^7X  verkleumd;  — cs^xXT^ 
X  ^7  "3  \  geheel  en  al  verkleumd  z\/n. 

"~  ^  X  \  "T^  55  X  \  oneffen,  ruw  op  het  ge- 
voel; wdmeenend  van  't  gemoed  {roha), •JT 

O  —  ^^  X  \  "77  55  X  \  allerlei  soorten  vau 
bloemen ,  of  geurige  bladen  in  een  lap  gewikkeld, 
en  als  haarwrong  achter  op  het  hoofd  door  de 
vrouwen  gedragen. 
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-ox\. 

—  ss^-XX  -77'2ro\  ^en  nier; tt 

OV-r>r  ^OOC  5=5X\  s^^^— "^X\ 
-77'2rO\  =  '2^«^*o  (Pngrks). 

-^^xx^^-T^xx  «^«^  zitten. 

«=>XX  </ •5'XX< ^S'XX 

^  zekere  kleine  scbelpsoort. 

— "  ^^  X  X  <  5^  X  moeyel^k  slikkende  van 
de  keel. 

— ^  s:^  X  X  <  "Zr  O  X  ^ötfö?  Haande  van  de 
veld  vruchten;  bloeijend  er  uitziende  van  een  mensch; 

"S  —  «=^xx  <'2rox  (vgl.  — ^ 

X  <'2rOx)=  —  X *— X  (Wigcbelt). 


Tro — *3'Xx<'2rox  =  5 

€55»  (M.). 

—  *^  X  <  '2ro\  (vgl.  onder  —  ^x 
x<^Ox)=--(D.). 

—  «^xx'2-  =  »5:<;  —  s^XTT  (D.). 

—  ^  X  7?  zie  onder  —  *5  x  x  "Z^- 

—  ff^xx-z^-ox/ococ^^xx-z^-o 

\  iets  op  den  schouder  dragen;  —  ^  x  X  "ZT  "15 
-3  \  een  zak  van  matwerk,  inhoudende  \2  eu- 
kat  aan  rijst  in  den  bolster;  '2^0— ••^ XX 
"ir  "S  X  öO>  "«T  ""^  X  -^  de  persoon  die  na 
den  dood  van  den  vader  van  het  meisje,  in  diens 
plaats  treedt,  en  door  den  kooper  van  het  meisje 
kan  aangesproken  worden,  ingeval  z^'  geen  zoon 
mogt  ter  wereld  brengen. 

—  ff^  x  X  "2^  x^^  (Sanscr.  pratyaja)  vertrou- 
wen^ vertrouwen  steUen  op  iemand  (Mal.  en  Jav. 
partjaja);  o2  ^^^  *""  *=5  x  x  "2^  x/^  •="  in  ie- 
mand, of  iets  vertrouwen  dellen  ^  iemand  gelooven, 

—  «=^X  X-Z^X/OCOCS^XX^^X  iets 
verheelen,  verzwijgen;  iemand  verloochenen , 

—  ^5  X  X  2^  "7^  X  ellendig  van  iemand's 
wijze  van  leven;  ongelukkig ^  rampzalig  zich  gevoe- 
len; -77  —  ss5XX'27'77"oX\  ellende; 
OC  OC  ^5  X  X  2^  'TT^  X  iemand  ellende  Uden 
lijden  y  sleckt  behandelen. 

—  *^  X  X  55  ^voorspoedig,  gelukkig  in  het 
spel. 

—  9B^  X  X  55  "79  O  X  veeg  met  een  vinger, 


zoo  als  bij  het  nemen  van  betelkalk;  2^  oC  X 

—  «s^XX^^-T^OX  één  vingerveeg  bctd- 
kalk. 

—  ss^  X  X  55  o  öö  o  (Sanscr.  prithiwï)2aii^ 
streek  (Mak.  peretiwi  onderwereld);  -g  ""^  •^x 
\— >-^0^"^XX55 O coo  eigennaam 
van  een  bemelsche  princes. 

—  ts^  X  X  "^  ^  «^^  van  een  bidAJung,  ea 
elders:  ook  van  een  lans;  —^  ^  x  -^  (B.); 
-T^-STj^-^XX  —  ^XX-^  wat  bereikt 
kan  worden  door  een  persoon^  wanneer  k^  de  eUd 
van  een  bal^ung  naar  boven  steekt;  zoo  ran  een 
vrucht,  die  zoo  laag  hangt,  dat  men  bem  <^  ge- 
noemde wijze  kan  krijgen ;  Oö  x  2^"  O  —  ^ 

X  X  -C  ^**  siae^zer,  — "  «^x x  •<, 

OC  j=.  -^  -3  X  Tamil.  Mal.  ^Iwi  tap^iieerk. 

— ï^XX'-C'2^'<»OX/^ «=50 

zie  onder  -^  x  2^  *^  O  x . 

""  J^     *^  zie  onder  —  «^  x  x  ^<^ . 
*^XX-C79X  = ^XX**— -77 

X  (M.). 

—  «=^XX-<.X2^0  eign.  van  een  »wr^. 

—  •^•XX  "SX  aamD^zifig,  les,  leering:  oc 
OCss^'XX-SX'T^'^  -KsaanwijzenXamsOi^'^ 
taak;  i^o^rs  naar  een  plaats  zeUen;  de  rigüngofUg* 
ging  van  iets  (als  van  een  plaats)  weten  (vgL  Jav. 
pernah);  oC  OC  "^^ x  X  "S x  •=■•  iemand  poji 
de  ligging  van  een  plaats  onderrigten,  bem  de  lig* 
ging  van  iets  aanwyzen;  «^  v-^vx  "T^J  55  "^ 

55ox^-o^'« ^0?-o^'^"Sxx 

^^^-30X-<,'^^x55x  —  «5XX 
"SX -T^x-S  "3X  X -^  «t^  *ttto  M  wr  «w 
«10  ZafM?  gelegen;  ik  weet  hare  Ugging  niei  aan  ie 
w^zen, 

—  ^s-x  X  —  «5xx/ococ*^xx  — 

c^  X  X  iets  in  stukken  trappen,  omver  treden  als 
plantsoen;  open  trappen  zijn  eijeren,  van  een  vo- 
gel; OCOCs=5XX  ^^XX-79-3X\ 

met  iets  slaan  als  met  een  knods;  oC  OC  *9  X 
X  """x*^0  viigebroeid  zyn  van  eyeren;  — 
OC^^-xx  —  X^"oX  de  dop  van  een  mi- 
gebroeid  ei;  OC  ""^XX  "~^yXX 

door  midden  knappen  (M.). 
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— "  ^  \  Cö  x^  -3  \  (vgl.  onder 
=  —  *5'X\OC-2r-S\  (B.). 
—"  ^  \  OC X/^ "SO \   zie  onder  —  ^ 

—  •^^  X  \  ^^  "^7  \  of  —  «—  X  \  ^^  "77 
\   (vgl.    ^XX'-CT^X)   tf^   ^KW»,    *00W- 

(j^aard  (Men.  Mal.  parlak  id.;  Sund.  pèlak/T^»- 
^);  dip  ^«««c^nim^  tuaschen  de  hoMdany  en  de 
pariky  waar  men  gewoon  is  groentens  enz.  aan  te 
teelen; ■ 5  \  TJTJ*""  ^  \  •«"  "T^  \ 

—  ^xv**^  of  —  «— x\^^  (vgl.  — 

•«^  \  *^)  zekere  langwerpige  getande  bladen 
hebbende  parasit,  die  zich  tnsschen  de  takken  der 
boom  en  ophoudt. 

—  •^  \  *-  ö  ==  i^  «^  -^  \  (D.;  vgl.  Mal. 
tjamparling). 

—  X  *"  I.  =  CO  — >  55  X  \  (Snmbaw  id.), 

11.==: 'C—  l.;b.V.  -^-Z-X X"«— ^ 

Ö  ^  O  <  "S  y^\  die  niet  zóó  groot  ia^dat  hy 
ktêseken  dtdm  en  twee  vingere  kan  gedragen  worden; 
met  minachting  jegens  kleine  menschen;  — -x 
•«—  OCZ^X  =  OC'^XOC'Z^X;  b.  V. 

X^-OCZ-X»^  —  \OCT<"oy 

X  hoe  zonde  men  te  zamen  niet  treurig  z^nl  (M.); 

'«^  \  'T—  (D.);  b.  ▼.  TJ7  OC  \  00  -sr  >7 

**S"ox«— OCX.=."05'2rOC\^TJTJ 

X  Tjy  x/^o  *^o«-'^  •ar  — •«^\'«— -z* 

-^  \-">-|5\"->^^-%\  -U7   KW*  «00 

goed^  onze  aekuld  aan  voorechot  te  vermeerderen,  op- 
dat z^  in  't  vervolg  door  ons  kunne  betaald  worden. 

—  X  ^"^  een  plank ,  die  men  om  een  benzöe- 
boom  bevestigt,  om  er  bij  het  innen  van  de  gom 
op  te  kunnen  staan;  55  «— o— ^x*^  =  55 

'«— oz-o— >o; ■2^0550—»  — 

X  *^  benaming  aan  gekookte  ryst  gegeven,  die 
voor  de  helft  met  curcnma  geel  is  gemaakt;  ook: 

•zro — o»5  —  x**^. 

•""  -«^  \  ^^  'T?  zie  onder  —  ^*  -77 . 

:zr\(i>.). 


X*—  -SN    (vgl-    X^e— -BO\)  = 

5^  OCXX^«— X- 
'C^X*--0\'-^'^N    =    *--B\ 

-^•T^x  (D.-Mal.id.). 

i..  x  ^~'  X  I-  zuurdezem  bestaande  in  gekookte 
rijst  met  visch,  en  een  weinig  zout,  die  men  in 
een  bamboekoker  laat  verzuren. 

II.  OCOCX'*— X  =  OC<*>"\'77  55 
XX. 

—  x*--cJ7x  =  -F-'*- 55\  PO- 

—  x"« sox  =  — x^ — on;  OC 

■2^  X  OC  OCX-*— "SOX  onvermengd  goud; 
OC  •=»xx— X'«-* -SO\  een  afgezonderde 
groep  uitmaken. 

—  x«— -^x/OCOCX^^-^X  wi  iets 
de  hand  steken  als  b.  v.  in  het  waschwater,  de  ak- 
kadangan  (zie  onder  -77  •*^)»  «ï». 

..—.  X  ^if'  zekere  strnik  met  eetbare  vruchten 
(JA.). 

—  X  ^"  55  \  ^0»  raken  van  iets  dat  men  in 
de  handen  houdt,  of  van  iets  dat  ergens  in  of  er- 
gens aan  vastgehecht  is;  als  b.  v.  kleederen;  oc 
OC  X  ^"  55  \  "7^  "^  X  \  ^«^  vieren  een 
touw; x*"55  \*<.X^^^<-S 

ox  -^r  O  —  «^  \  "F-^^-3x\-3o  io9 

gaat  de  adem  van  iemand;  om  aan  te  duiden  dat 
l^j  stervende  is  (a.  M.). 

—  x^-/ — X*—  —  X*-"  =  ^-O — 
<-o"oX\  (hbs.  M.). 

—  '«^x*— oc-fe\  =  -p?*— oco\ 

— X-0-3X  a>). 

•«— XX-T^^  "«— XX— >'^7\. 

"«— XX-P^-T^X   —   "«— XX— > 

•77X. 

'«^  X  -77  -^7  X  (vgl. '«—  X  X  -77  -77 

X)=  'T?"*— OX  -T^^-QX.  (D.). 

'C—  X  X  — >  -77  X  (vgl.  "«—  X  X  -77  , 

—  "c— xx-77'P7X  en— '^\'77'P7x) 
OC  OC  *"  X  X  "^  -77  X  iets  met  den  nmil  pak- 
ken van  een  beest;  iets  inzwdgen. 

-«^  X  <  -77  0\/v/^<fc\ "«^N 

<-770X  =  55*-XX-770  (D.). 

•«— XX-r X/OCOC*— XXTT 
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—  \  de  oogen  uiUteken;  oc  55^  -^  O  —  ^" 
XX-Z-  — \OC55 — O-S^^XN-Z 

\  oog  voor  oog  (regtsterm). 

T7  O  X  ;  ook:  dringend  manen;  -3  —  *—  x  x 

zr-^7oxocs=^xx  5f  •"^'2ro<^^ 

OX  die  dringend  om  tooi  hem  versehuldigd  ia  maani; 
— " '^  X  Z^  •:^OX, enmet  — -%  X  "S  ^ 
0'-'^"oOX  ooVi  gerustgesteld  (p.). 

-"■  «"  X  X  5;^  'T?  X  opkomen  van  de  maan; 
"730  "■"  ^"  X  X  5;^  'T?  X  benaming  van  de  da- 
gen van  het  eerste  kwartier;  •—  ^-  \  jjy  t? 
X  =  ^-SOxz^^x;  -T^-^N '«^ 

xTjy-T^-^x  =  -p^^-Box-zr^-S 

x(D.). 
""'«^xx55xl.  =  "-'«TX5^x. 

II.  (Vgl.  v/^*rx55x)  ococ^^-xx 
^  X  inhouden  den  adem. 

—  «"xx^^'^^ox  (vgl.  — "«— xxz^ 
•77  O  X  en  -77  ^-  X  X  5;^  o)  vast  aangesjord, 
ineengerold  (als  een  cigaar)»  gebonden  enz. 

""  *"  X  X  515  '7^  X  knappende  als  rijstkorrels 
die  men  brandt;  root  zonder  iels  er  b^\  even  als  b^ 
ons  de  kojQ^boonen,  gehand  wordt;  'zr  x  <  "o 
XX  —  "*^  X  X  55  'T^  \  ^.  — ^  gel^k  maiz- 
korrels  die  men  brandt ,  is  het  geluid  der  geweer- 
schoten;   —  "«^xxj^-^x  —  **— X 

X  y^  ^7%  X  zekere  boom  met  eetbare  vruchten 
(M.). 

—  ^X-<   =   — «"^XX^    (D.);    — 

^xx^(M.). 

— "«—  X  X  -^  zr  X I.  (vgl .  —  'c—  X  X  *- 
Zrx)  =  -77  —  550X  (M.). 

n.  oc  oc  ^^  X  X  "^  ir  \  iets  bestralen  van 
de  zon  (M.). 

'C^X-C'^^X    =    'C— XX "«— 

XX  (D.). 

"■"X**  X  X  "^  "^  X  (misschien  van  v/^  ^— 
XX  -^-^x  =  v/^T\"*^ — xx)  — 
-^X  —  «"XX'-^-^x  "TT-o N  iets evenU 
jes  te  voorschijn  doen  komen ,  van  iets  een  puntje  la- 
ten zien  (D.). 

—  '«-•xx'^Tjyox  =  —  '*Tx'«—  55 


■XX  -^"a7ox  = 


ox;  — o-S"*  — 

550-00—  (D.). 

—  *-xx-o55\  (vgl-  — X-o  en  — 
*"OX-3  55x)  OCOC*— XX-S55X 

op  iets  trappen^  treden^  iets  vertrappen  (vgl.  Mak. 
poiy'aq). 

—  ^—  X  X  "15  X  9Üty  zwijgende  t  niet  kikkende 
uit  ter  neèrgeslagenheid. 

—  «—XX  "-""«"  XX  digtgestopt,  stom  van 
schrift,  dat  alleen  uit  medeklinkers  bestaat;  oC 
OC  ^"  X  X  —  ^-"  X  X  iets  digtstoppen:  beleUen 
door  te  komen,  Mt^otM^mz^'n  behoefte;  •77  — "  «" 
XX— X«"-3X  bjj  ongeluk  digt  geraakt  gfm 
van  een  gat. 

— •«— xx^"*P7x  zie  onder  —  ^xx 
"«-"':^x. 
— ^  ^-  X  X  "«^  zie  onder  —  «^  x  x  ^* . 

—  «—  X  X  *"  zr  X  (vgl.  — "«—  X  X  "-^ 

■Z^X  I.)  —OC^^XX^—Z^X  latten  die  de 
handang  tusschen  zich  in  knellen. 

—  *— xx'«f  =  '2^0"S^*>'x;*-C* 
55  — "«— XX'^T'öoSo— ^eign.  vaneen 
beroemden  dain  uit  den  ouden  tijd,  of  diens  geest. 

—  xr7-<./^^^"oOv  -^  —  xr^--^ 
=  «-'^"SOX  -<,  —  x*<.x. 

—  ov/^^ox  =  — ^ox  (B.). 

-*0-*0/ -^X-»0-*0-77-fe\ 

=  oc-3x--^ocx  — *-xx':^-sxx 

(D.). 

— -T^ox  I.  uitroeping  geijilp  nabootsende: 
pih/  OC^^XX"*-*© — "T^OX  tjüpen. 

II.  oer -p^ox  =  -3'2roco«— 

^X(D.). 

—  0-77  550X  (vgl.  •;^o-^550x)  = 
-^7X'«-*550X  (M.). 

— o-^7*rx/ococo-77*>-\  öA««<« 

de  w^dte,  die  de  oogen  van  een  net  moeten  heb- 
ben. 
— -^70X-^7*3'0X  Ar.  Mal.  ^=  -oC 

»^xx  'P^'2r*=^o; 

-3  \  redmiddel,  raad. 

—  -77  O  X — -^70X   (vgl. 
T^ven  — 'p^s  —  -?7X)  OCOC-T^OX 


—  -T^OX-T^O' 


-^X 
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—  O  ^70  O  zachte  klcppitiffen  verwekken  in  de  sla- 
pen van  't  hoofd  als  een  ziekte. 

—  O—^  vragend  telwoord,  in  tegenoverstel- 
ling van  "2^  -^ o x^,  alleen  gebezigd  wanneer 
men  naar  een  getal  vraagt:  hoe  vele?  (Jav.  en  Mak. 
pira;  Bisaj.  Tagal.  piU);  — o  -^  -<.  "o  \  zie 
onder  -^"ox;  «-'^-oOX-^  —  o^'^niei 
velen. 

-— O^-^X^Ö  zie  onder  — ^x^S-o  H. 

—  0-^'«Tn/ — ©-"^"«^-oxx  opge- 
loopen  zijn  van  het  oor;  ten  gevolge  van  het  door- 
boren; ig^o— -O""^  ^TT  \  naam  van  een  pad- 
destoel-soort. 

— o<'2-\  =  — *-o\  <,'2r\' 

—  S-T^^^X  I.  (vgl.  *-r^ö'77"«^\  en 
"-C  5  ':^  "«-*  \)  opwippende;  OC  OC  5  'T? 
«— \  opwippen;  OC  OC  O -77  *- O  (vgl.  OC 
OC  \  OC  "77  ^!^  o)  verdoren  een  goede  ver- 
standhouding;  "3  vA^  o  ^-'^  O?  \  öö  'y^  \ 

•77  ^^-^^^^-^XOCZ^O OCÖ-77 

■«—  o  de  zaak  was  bijna  geklonken^  toen  er  iemand 
kwam  die  de  goede  verstandhouding  verstoorde. 

II.  OC  OCO'T?  *"  O  een  meisje  dat  trou- 
wen gaat  van  al  hare  sieraden  ontdoen  (M.;  mis- 
schien van  —  X  'T?  «"  \  ;  zoodat  't  letterlijk 
een  meisje  van  de  -^^  Sc  ^7  *"  \  berooven  be- 
teekent;  dat  hier  — "x'T?  ^^  \  de  algemeene 
beteekenis  van  door  vrouwen  gedragene  sieraden  ge- 
kregen heeft,  is  geheel  natuurlyk  als  men  op  de 
algemeene  beteekenis  let,  die  """ö  ""^  "o  ^  en 
diergelyke  woorden  hebben  gekregen). 

"^Ö^P^^^OS  schriel,  gierig, 

—  Ö*^7  ^  \  krom,  omgebogen  van  de  vin- 
gers, als  door  de  kramp  (Tag.  pingkog). 

—  onSO-^^-oN  (vgl-  onder  -^  «77 
^  \ )  ^  gewricht  waarmede  de  vlerk  van  een 
vogel  aan  het  1^'f  vast  zit. 

"~  5  ""^  "o  ^  Tamil.  Mal.  een  bord,  schotel; 
ook  in  het  algemeen:  gevernist  aardewerk , porce- 
lein  (zoo  in  't  Mak.  panne  panne  aardewerk,  por- 

celein  van  panne  bord), -3  -sr  —  o  ^^ 

"o  N  OC  55  O  T^^  X  een  der  namen  van  een 
boru  namora. 


"~  Ö  ""^  *^  X  \  oor,  ooren;  stengel  van  de 
■^  <  *^  X \  «■  <  ^!^ X \  ;depan  van  een 
geweer;  naam  van  een  paddestoel-soort;  Mandai- 
lingsch  raadsel  op  de  ooren:  -^o  «"o  -^o 
■=•  ^doc  «^  \  "^^^f^^yc  hoe  meer  men  er  naar 
kijkt,  hoe  verder  hy  gaat. 

5— >*-o\  (vgl.  — -soxcj.'*-* 
0\  II.)  de  veer  van  bamboe  bij  een  bottang(a^ 
"3 X  \  5^  ),  een  ratte- val,  sambil  enz. ;  ook :  -^ 
O  —  5'"^o«— O. 

"""©"^(▼gL  '2rö'^)  ter nederhurken 200- 
dat  de  aars  in  aanraking  met  den  grond  komt. 

""""Zrox  geloken,  ha^f  toegeknepen  van  de 
oogen  uit  minachting;  —  2^  o  \  -3  o  OC  55 
minachting. 

—  0'2"*77  \  Mal.  A^f»Mfd5»i«/K*  in  het  kruis 
van  een  broek,  die  zonder  zoo'n  stuk  door  de  Mo- 
hammedanen niet  mag  gedragen  worden,  omdat  an- 
ders de  omtrek  van  het  pudendum  zigtbaar  wordt; 
draagt  men  een  broek  zonder  pisak,  dan  moet  men 
daarover  't  een  of  't  ander  kleedingstuk  plaidsge- 

wyze(u^ -3 ':^  X -30^/^  c»  5^  O  \)dra- 
gen. 

—  OTT  I.Mal.=  — ^u^^— x\;v/^-3 

•77\"oO  — C^r  slavekind;  ——O 

TT  —  0'2f  zekere riviervisch;  "z^o Oir" 

naam  van  een  r^stsoort  (M.). 

II.  «7^  _  o  '2r  <  "3  \  door  een  ramp  over* 
vallen  worden  als  b.  v.  door  de  verstoordheid  van 
de  tondi  van  een  zijner  ouders. 

—  CXr  55  \/OC  OCCZ- 55  \  in  iets 
knijpen  als  in  de  borsten  van  een  vrouw;  uitpersen 
een  vrucht;  verstikken  van  het  onkruid  een  plant; 
wreedaardig  behandelen  iemand,  Yiem  knevelen;  door 
knapen  verdonkermanen  een  der  pitjes  by  'imar- 
^«^spel,  om  als  de  tegenpartij  't  getal  raadt, 
hem  het  alzoo  te  doen  verliezen;  mëmitjat  (D.). 

—  OTT^s  tiiispuitende  van  vocht,  als  bloed, 
een  dunne  afgang;  uitschietende  van  de  wortels  van 
eenboom;oC«^X\  — 0'2r^^\  — O'ZT 

^  \  steeds  spuiten  van  een  dunne  afgang. 

—  CXr  X  I.  (Mal.^^  een  mes 'm 't  algemeen) 
zijde-wapenen  in  het  algemeen;  waaronder  die  niet 
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begrepen  z^'n  die  als  de  ê^owa  van  de  grootte  Tan 
een  dolk  z\jn  ('t  Mal.  woord  is  denkel^k  't  Chin. 

li  "^pi-sjoii  dolk). '2ro  —  o'2ryc 

een  bedelaar  (vroeger  denkelijk  een  eigennaam). 

n.  lanff,  hoekig  van  bet  gelaat. 

—  o  '2r  T7  O  \  verspild  worden  van  een  klei- 
ne boeveelbeid;  een  oneven  getal  opleveren  van  de 
sikko  êikko  (•2r  Ö'77X'2rÖ'79x);  een  ver- 
spilde korrel  van  koren  enz. ;  —  o  '2r  T7  O  \ 
—  O  'ir  T7  O  \  kruimelijes  als  van  gekookte 
rystenz.;  j^ss^xN — o  ZiT  ^7^ O  \  verspild 
raken  als  een  rijstkorrel  uit  het  vijzelblok  (losung) 

onder  het  stampen  (Bisaj.  pisik); ^r>  ^^ 

•77  "Sx  \  "^  x^x^^'-oXX'Id^^  *^ 


XV  —  o'2r-77o\-<;.o'2ro55  0Cx\ 

öö  X  OC  "3  yz\  als  rijst  die  buiten  't  v^zelblok 
is  gespild;  aldus  spreken  de  verhalers  uit  nederig- 
heid van  zich  zelve  (M.). 

slagveld  (cockpit)  gesneuvelde  haan;  die  door  aan 
de  vijf  gebeden  voldoende  mannen  niet  mag  gege- 
ten worden (M. ;  zie  wr^  ts^  "27  \  I). 

'2rO\  55  -77  \  (vgl.  "Xr  \  TJ7  -77 

\)  ver  gespoten  van  spog;  -3  —  '2rO\  55 
•77  \  OC^X\'2r0  55  0^  ^\  die  ver 
sputct  dat  is  die  zeer  veel  minachting  jegens  ande- 
ren koestert,  daar  men  bij  het  betoonen  van  min- 
achting gewoon  is  te  spuwen. 

—  •2ro\  55  '770\  (vgl.  — *-0\  55 
•77  O  \  )  w^  den  wijsvinger  knippende;  oC  OC 
'2ro  \  55  "77  O  \  iets  besprenkelen  met  vocht; 
iets  met  den  wijsvinger  knippende  bewerpen  als  b.  v. 
rijstkorrels  tegen  een  voorwerp  doen  spatten;  — 
"Zr  o  \  55  o  "77  "S  X  \  zooveel  als  de  ruimte 
inhoudt  j  die  gevormd  wordt  door  den  wijsvinger  op  den 
duim  geplaatst^  wanneer  men  iets  weg,  of  van  zich 
afknipt;  OC  OCZ^  O  \  55  ^77  O  \ -77 -3  X 
\  iets  wegknippen^  iets,  dat  men  als  een  kleinig- 
heid beschouwt,  wegwerpen. 


—  -z^ox  55  '^\l'2r'^r^  —  X\-oO 
•zro — '2ro\55'77-sx\  =  •77C=- 
55  \;  '2ro —  '2ro\  55'77-5x\  (vgl. 

onder  -F"55  •77  0\)  =  OOX/^T7  "SXV 

(a.M.). 

—  '2ro\-~'2^o\l.  oc*5'X\-~'2r 

o  \  "^  '2r  o  \  pi^p^  van  ratten  en  muizen. 

II.  OCOCZ^OX  —  *2rO\  besprengen,  be- 
sprenkelen;  OC  OC  •2r  O  \  ""  "ZT  O  \  "77  "o 
X  \  iets  ter  besprenging  bezigen;  iets  op  iets  spren- 
kelen; —  OCZ^OX — 0'2r'^\  de  fiaeds 
op  den  grond  j  waar  de  regen  van  de  rand  van  het 
dak  neêrdruppélend  een  grens  heeft  daargestdd;  —^ 
*— -Z^OX  —  CZ^-ÖX  (M.; Tag.  püipisan). 

O  ^--77  X/55*=^XX OC5-'77X 

=  55*^xx sox^<— ox. 

—  O^-  55  XX /-ir o  —  Oc3-X55"3 
XX  =  «S-'-^  (a.  M.). 

— i.  O  Q-  OC  X  X  digtgestopt  van  een  reet  of 
kleine  gaten;  pot-doof  van  het  oor;  oC  OCO 
^.  OC  X  X  digtstoppen  kleine  gaten  of  reten. 

_  o  ^-  •^  X  X  borax  (Jav.  pidjër;  Mal.  pi- 
djar;  Bug.  pidj&;  Mak.  pidjaq;  Bissg.  pidal);  oC 
OCO^-^^-XX  itis  solderen ;  -zr O  —  O^- 
^xx  -B  -^'"^'2^0*-^ OCX  —  55 X 
\  -3  —  X  *"  55  X  bijnaam  van  de  tabar  pan- 
gubung;  — <  o  <-  ^  X  x  "77  x  *""  ö  zekere 
boom;  eigenn.  van  een  hvia  in  Angkola. 

—  055x  =  — «-XX55X. 

—  0  55X"-^/ — 055x"-^v^^"«~0 
O?  "o  "3  X  Men.  Mal.  ^yU  ^JJi  =  TT 
0C5ÖX-*-77*-0O5"S"BX. 

—  O  55  X  — ^  OC  X  naam  van  een  groote 
slang- variëteit;  ^^  *—  -77  X  X  -^  ^  O  —  O 
5^  X  — ^  OC  zekere  reusachtige  slang  die  den- 
kelijk tot  de  fabel  behoort. 

—  O  55  «=^  XX  (vgl.  -r55*5'Xx)  = 
OC5"->55xx; — 0  55«=^xx*-C*0-===- 
-^  =  OCO"-^55XX-<.0"=^-<.- 

—  0  55'2'OX  =  öö*^  (M.;  vgl.  Mal. 
pitis;  Jav.  pitjis;  Diy.  pikis). 

—  O  55  ^^^  (Jav.,  Tag.,  enz.  id.);  —  —  o 
55  zeven  met  hetgeen  er  bij  vermeldt  wordt;  — - 
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—  O  55  —  O  "2^  X  ^ww  (^o^)  »*^^  één  zijde- 
wapen. 

—  O  5E  ^lind  zijn  van  de  oogen;  "^  —  o 
5^  (fttf  WiW  w,  tf«i  blinde;  —  o  55  "^^  '^^  ^ 
CO  ^7  o  ^O  oaft  eé»  00^  éZtW  z^n;  OC  OC  O 

51F  iemand  blind  maken; —  O  55  —  O 

5?  de  cLjour  bewerkte  rand  van  een  betel-buidel, 

—  05^  55  \  ^»  '^'w^  van  een  weg;  van  de 
buik  om  aan  te  duiden,  dat  iemand  geen  groote 
eter  is;  —  O  55  55  \  ^  *~  X  \  55  -r?  x 
\  "^  hij  ie  een  kleine  eter,  h^  eet  niet  veel, 

_  O  55  -^  **^  S  ^^^  eekhoren. 

—  O  55  "o  zie  onder  55  -g. 

' —  5^  O  \  ""~  55  O  \  I.  gesloten  van  een 
bloem,  geloken,  gesloten  van  het  oog;  naam  van 
oen  handvol,  waarbij  de  hand  goed  gesloten  is 
(— >  X*— OCX\  —  550\  — 550\); 

55 O \  —  55  0\'^7"oX\   luiken, 

sluiten  de  oogen. 

II.  (vgl.  —  0C0\  —  550\)  zeker  vogeltje 
tot  de  rijstdiefjes  (v-^v  OC  \  —  X  «=5  'P^  O  \  ) 
behoorende  (Mal.  pipit). 

—  0-^T7-B\    (vgl.   «5  0-^^7-0 

—  0-<:,X   (vgl.    C*— X)   s=5X\ 

—  0-^XT7-o\  =  "^55  (a-);  OCs=5 

x\  —  o-<:,x  =  ocx-<;,ocx\;  tto 

X/^X s=5X\ 0-^XT7'-o\  =ÖO 

->-2r"\  (a.M.). 

—  O-^X  (vgl.  — O-^'TrjN)  eenvogel. 

—  0-^-oX\-5.  Mal.  ^jjji  (vgl.   — 

O"o  "o X  \  -<.  onder ox  \  ^)  zekere 

roode  kleedingatof,  purper-roode  satijn  (Daj.  ka- 
dandang). 

—  0--C.  —  X\  =  OC-30\55  — 
XN. 

—  O  -^  X  ^5  "2^  \  Men.  Mal.  />*..  Ai  toover- 
middel  waardoor  men  buitengewone  kracht  bezit. 

—  O  -^  X  ^^  O  I.  eigenn.  van  een  district 
in  't  Mandailingsche. 

II.  —  ^^o(M.). 

— o-^-rr^x  =  — o-<.x  (D.)- 

—  o  "o  Mal.  (vgl.   —O "o o)  de  areca- 


boom  met  de  bekende  bij  het  betelblad  genuttigde 
noot;  een  balletje  amphioen  met  tabak  vermengd; 
öo  X  ^"^  —  O  "o  ^^  knyper  om  de  areca-noot 

in  tweën  te  knijpen,  kniptnesje; =  5^  oc 

\<»0*=5  0  (M.);  OC«5X\<»X*— 

O  "o  ^^  bewaterden  r^stakker  bebouwen ,  in  huur 
de  helft  van  het  product  betalende;  -ZT  O  —  O  "^ 

—  o  "3  zeker  vergiftig  preparaat. 

—  0-o'2r\  =  — o<"2:'N? 

—  O  "3  "Zr  (Sanscr.  panasa)  de  bekende  Nang- 
ka-vrucht;  Jack-fruit  (Bug.  panasa);  oC  <  "or 
\'2r"o\«<^-<:^0  —  O"o*2r"o  spreek- 
wijze :  goed  er  in  zitten ,  rijk  zijn. 

—  O  "o  "o  X  \  •<.  (in  plaats  van  —  -3 
"o X  \  -<.  en  dus  van  5^  -3 x  \  ^^)  straal 
van  de  aon,  licht  van  een  lamp  (M.). 

—  0"oXOC55  \  =  v^^^»*  0x^55  \ 

(D.;  Men.  Mal.  panamak). 

—  O  "oX  ^5  "oX\/"="  — o "0X^5 
"oxx-^^-fex  =  -^o"r  ï=^  -50  (I>). 

—  o  "o  ^  ^  •*  "o  ^  (^a^  ^^^'^  verloren  ge- 
gaan "2:'  s^  \  »^  •%  \  blijkens  -^r  x  «=5-  55 
X  \  ;  jw  in  plaats  van  pa  of  *t  Dairische  pe  is  fre- 
quent in  't  Men.  Maleisch  en  Makassaarsch ,  in  't 
eigentlijke  Maleisch ,  Javaansch  en  Bataksch  zeld- 
zaam; vgl.  Mal.  pijutang  met  Jav.  potang,  dat  pa- 
utang is;  vgl.  ook  — O  "oy  ^^  "oy  \  »  —  O 
"oy — "^x*  — 0-o'2r,en — 0-S"o 
x\-0= oN-<;.x^^550\  (D). 

—  O"oy^^"oy\  zieonder  55  s=5.-^x. 

—  O  '^ol'2roT7  —  -zrx — o "5 o 

naam  aan  geheel  witte  paarden  gegeven. 

—  o-oö  =  — o-Qi  '-'^oc-oN'^r 
OC  \  öö  -3%  -^O  —  0"3Ö  eigenn.  van 
een  broeder  van  Chnpu  Sidjolak  Maribu. 

—  0"3t — '^\  (van  -T -^x)  -=■ 

—  0-3t — -^x-^^-oX  =  -^O  — 
-T-  <J  (D.). 

— ^  o  -3  ^^  X  ^^  '7^  X  zie  onder  —  <— 

x"3"?^  x« 

—  O  '^Z  —  OC  o  ^  de  uit  opgehoopte  aar- 
de, of  wel  steenen  bestaande  grens,  die  't  erf  van 
een  huis  van  de  alaman  scheidt. 

i  44 
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oO  \  "ar  "P^  \  (Men.  Mal.  ^^sui /^ 

naam  aan  de  oude  Hollandsche  dubbeltjes  gegeven; 

o  o  \  ir  loc  OC  "SO  \  -2^  iemand 

verbieden  ergens  te  wonen;  iets  qfkeuren;  i/^ 
'«^  — nSOx'Z^  <"oX\  metz6ó,datHaf 
te  keuren  iê  van  d'een  of  d'andere  handelwijze, 
niet  zoo,  dat  'tkelijk  daai,  of  te  hemtten  is;  «^**>- 
*^ SOX-Z*  <-oX\— >-30\«^ 

zoo  hoog  van  statuur  en  zoo  gezet  ^  dat  het  hem  goed 
staat,  hy  is  niet  te  lang  en  niet  te  dik, 

*^\   besprenkelen  iets; (vgl.   —o'^r' 

0^  \  )  uitspuiten  als  bloed  uit  een  wonde  (M.). 
oO\'2r*-   =   '2r055 — 055 

—  o;  — o"o^x\ sox'z^"*^ 

=  — 0-3*5'X\'2r055 — 055 — o. 

oO\'2r*=5o\  I.  ococ-oo\ 

IL  (vgl.   ^'l^o\'2r  ^^ O  \)  uitglijdende, 
inglijdende,  glijdende. 

III.  oc^\"""oo\'2r  «=^o\  =  oc 

O -SO\'2^*5'0\   =   •77'^7U^'2r 

0\  (Pngkrs.). 

oO\'2r  s^\(vgl.  ^-^ox-z^*^ 

\  )  spits,  in  een  punt  uitloopende. 

SO\c5-55X\   (vgl. oXNe:^. 

5^x\)  oc^^xx-z^o oO\e:s-5^ 

x\  =  oc«=^x\'2ro — '•"'ox-oJ^x 

oO\^*"o\I.  j^^^-xx o 

o  \  ^-  *"  o  \  géisdeerd  zijn,  geheel  alleen  ge- 
raakt  zijn  door  te  verdwalen,  enz, 

II.  =  —5->^0\(M.). 

SO\c3-55\/OC  OC-ÖO\C5- 

55  \  =  OCOCXX/^  —  x\; 3 

*T\'2r-77o\-s'^*=^x\  '2rö55 

öo  «"  o  "C^  -3  \  (bij  't  wigchelen  met  een  ei). 

oO\  55/oCOC"oO\  55  iets  (foor 

gunst  der  geesten  verkrijgen;  z^'n  loon  vorderen  van 
de  krijgers  na  een  overwinning;  oc  OC  "30  \ 


5;^  OC'2^\OC*^7055  mogen  wij  door  der 
geesten  gunst  of  door  het  geluk  schatten  verkrijgen 
in  een  wensch;  — ©"^"oOX  55  "oO'^T 
<  _  \  'y^  uxit  ik  door  m^n  geluk  verkregen 
heb;  — 0"o"30\  55"oO«=5'X'77  «»< 
door  het  gemoed  verlangd  wordt  als  b.  v.  de  uitver- 
korene van  een  meisje  (vgl.  't  Mal.  pinta);  "~"0 
OC-s-oO\55'^7-3x\ — O-oOC 
•2r>  T7  "oX  \  "oO  o^  ^«^«»  <ƒ  P^*^  aange- 
bragt  worden  door  *t  een  of  't  andere  feest;  —  -3 
O  \  55  T^  OC  *"  de  bezoar  van  een  slang; 
-^OC SO\55 oO\ 


55  naam  van  een  tooverring  (zie  onder  ^.  -^ 

o)  in  de  Mandailingsche  verbalen;  — " 

-3  O  \  55  "~  "3  O  \  55  benam,  van  hoenders, 
die  op  den  kop  een  vlekje  hebben,  waarvan  de  kleur 
bij  die  van  het  geheele  lijf  afsteekt;  als  b.  v.  een 
zwarte  kip  met  een  wit  vlekje  op  de  krop,  of  om- 
gekeerd. 

— —  -3  O  \  55  ^T  \  af  deeling  van  een  ver- 
haal. 

"~"30\55'*^'2r\   =  ^^^"0x55 

—  -30\  55 X  ^«»  t^deltjkopgeslagene loods; 
zoo  onder  anderen  een  zeer  hoog  opgetrokkene 
loods,  van  waar  men  de  olifanten  met  steenen  van 
het  plantsoen  zoekt  af  te  schrikken  (M.). 

SON55*5'X\  (vgl.  550-^*3'X 

\)  f'^g^i  regÜijnig;  als  bg  woord  regtstreeks;  regfi- 
vaardig  met  uhum  of  roha;  OC  OC  "oO  N  55 
^  X  \  daarop,  terstond  daarop;  oC  OC  "o O 
\  55  •^•x  \  'T?  "3X  \  zich  regtstreeks  ergens 
naar  toe  begeven;  ook:  —  —  -q o \  55  •^ X 

\'^7-ox\  (-^o oo\55^^x 

\);  oc  <j  cs-o-77-ox\':^55 5 

o  \  5^  ^  X  \  zien  aan  wiens  kant  het  regt  is; 
"o">"*=^"o\"""oO\55^X\  een  be- 
telblad dat  niet  gevouwen  is;  als  die  welke  aan  de 
geesten  worden  aangeboden. 

oO\55*=^x\^<-oX\   Zuid- 

Mandailingsche  verkorting  van  — "  -3  o  \  55 
-p^  ^x\  ^  <"oX\. 

— —  -^OX  55  ^«*  ^^f'  (Mal.  id.);  "2^0^^ 
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T7  "^  \  ""  "3  O  \  55   schertsenderwyze  = 

SOX'-^v/^XOC'Z-X  =- 

T^  (Pngrks.). 

SOX  -^  =  O?  CO  (D.;  vgl  het  ge- 

Inidende  Mal.  woord). 

"""oOX*<^'2^0X  ^biol,  boot,  iloep, 

*""  "3  O  X   -^  T^   =:   -^  \   -^X/^ 

(M.). 

—  O  —  55  X  X  foutirfzijn,  een  misêlag  be- 
gaan; fout  ^  misslag . 

—  O  —  oI.=  — ^^xx-z^-^xx  55 

O  <  "TS  X  (M.);  boventoang,  het  bovenste  gedeelte 
van  de  koonen  (Mal.  wang). 

n.  —  o  —  O  X^  "S  X  (verbastering  van 
—  OXj^  —  OX/?T7-oX?)^f^  ronde  blokje 
kout  waarom  de  lyn  van  de  Aaü  gewonden  is. 

—  O  —  'Z^ox/ococo  —  •2rox  = 
OC-ox-^x— >*-xx  (Mal.  id.). 

—  O —  s=5ox  =  o^  öö  (M.). 
OCOX  —  550X   =  — 550X  — 

550\. 

—  O  x^^/—  o  X/^  —  o  X^^  de  nieren. 
OX^/v^^<fcx OX^  =   •^7-oX 

iry^OM  '2^ox/^x-s<)Cx  —  oxA 

gevaarlijk  ziek  z^n  (D.). 

0X^*^7  x/ OX^-T^X OX/^ 

•77  X  *er»f«kfe  van  pyn;  5;^  ^^xx  — -ox^ 

•77  X  plotseling  een  schreeuw  geven. 

—  O  x^  <  "3  O  X  zekere  timmerhout  leve- 
rende boom. 

-—  O  x^  "TTS  Leen  blad,  waarop  men  met  het 
platte  van  de  hand  een  klap  geeft,  om  met  het  ge- 
luid er  van  iemand  van  zijn  tegenwoordigheid  ken- 
nis te  geven;  lokaa»  van  een  val,  meestal  in  yam- 
yam (gadong)  bestaande;  oc  OC O  x^  IT*  x  ie- 
mand met  eenp^as  roepen;  met  lokaas  vangen  een 
beest. 

II.  Ar.  Mal.  ^j^  kwaadaardige  zinspeling  tegen 
iemand  gerigt  (M.). 

—  OX/^  *=^x/0C0C0X/^«»0  ontbol- 
skrde  ryst  in  een  wan  schudden,  of  ziftm. 


—  OX/^*"  x/oCOCOX^*"X  lubben, 
castreren. 

—  OX^x/OCOCOX^X  iemand  roepen; 
OC  «^ X  X  —  O  X^x  de  menigte  by  elkander 
roepen  om  haar  aan  iets  deel  te  doen  nemen;  — 
O  "o  O  X^  X  "o  o  öO  X  -^  <—  o  X  <?^  af- 
stand van  een  geweerschot;  -3  T^  OC  X  O 

"30  X^X  "SO^X-^'^^OX  -^VAv 
X  "o  o  *2r  X  T7  «^  -3  zyn  stem  bereikt  den 
afstand,  waarop  men  een  geweerschot  kan  hooren; 

•ZTOCX  ©"SOX/^X-oOTTXT^ 

«^  ZOO  ver  een  stem  kan  roepen,  een  stem  roepens 
om  een  kleine  afstand  aan  te  duiden;  oC  OCO 
X^x-T^  "3x  X  iemand  laten  komen,  ontbieden, 
iets  luide  uitspreken,  uitroepen  b.  v.  iemand's  naam ; 
OC  ^  X  X  — ox^x-T^-oxx  (-^O 
•""»^XX — o  X^x-P^  "o  XX  )iet8 tot  aan- 
leiding maken  van  een  invitatie  b.  v.  de  spijze,  waar- 
op men  de  menigte  wil  onthalen;  -3  "7"  *^  -3 
X  —  «^X  —  OX^X  betel,  die  de  Bibaso  aan 
den  bezielenden  geest  (2o  ""^  -3  "ZT O x^^  «=^ 
\  )  aanbiedt. 

—  ox^x— >-3xx==  —  x/^x— >-3 

XX. 

—  OX^x<55xx  = SN-<;.x 

T7  55  o  X  (Men.  Mal.  pinjangat  van  sangat;  vgl. 
—  0-3^x«5-fex).  • 

—  OX^^xx  I.  de  vrucht  van  den  kam- 
ferboom. 

II.  een  strik  om  herten  te  vangen ;  het  touw ,  waar- 
mede men  iemand  die  in  het  blok  zit  nog  vast- 
bindt, omdat  men  bevreesd  is,  dat  hij  los  komen 
zal;  — OX^^XX — OX/^*^xx  ratel' 
molentjes  op  de  akkers  om  de  vogels  af  te  schrikken. 

OX/^-7^  x/v/^  <fcx OX/^-7^X 

=  oc^^xx>7ir'55x  (D.). 

—  ox/^*Tx  I.  -zro  —  ox/j^'« — 3x 

X  =  c»>c:5-Ö  (a.). 

II.  OCOCOXA^TX  =0C*5'X\<0 
x/^  -«T  X  ;  —  OC  O  X^  <T  X  zekere  vogel 
(M.). 

—  •^•OX  (vgl.  — 0^^f^9^0\)kard,  ook 
van  de  ryst  in  den  bolster  gezegd,  als  zij  goed 
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droog  18;  vaêty  slemg  gezeteld  van  de  iondi;  — 
s=5.  O  \  5^  "o  X  \  -^  OCO  \  zij  uwe  Umdi 
vidgetield  d.  i. :  houd  goeden  moed;  -""  ""  ^  o 
\  '^7-SX\5^-oX\--CO  iemand's  iondi 
bestendigen^  d.  i.,  hem  geluk  en  zegen  door  een 
feest  toewenschen. 

—  O  ^^  ^i>  eijeren;  ook  op  de  testikels  toege- 
past, waarom  men  dan  ook  zeer  dikwijls  in  plaats 
van  dit  woord  5^  O  "3^  bezigt;  OCOCO 
9^  'y^  -^  X  \  een  ei  ter  wereld  brengen  van  een 
vogel; ÖO>  ^  _ o  ^  =  ^  *""  \ 

5f  c»  ^  X  55  (D.). 
O  •^  '7^  \  zilt>er  (Mal.  perak). 

—  O  ^  ziekelijk,  zwak  er  uitziende;  verouderd 
(vgl.  Mal.  perang);  OC^X\ — O^  zieke- 
luk  er  uitzien  van  veldvrnchten ,  die  achterlijk  zyn, 
en  weinig  bladen  hebben;  —  o  ^5  """O  *5 
£?»»  van  de  gelederen  waaruit  velen  zijn  getal- 
len. 

—  O  *=5  •2r  \  zie  onder  —  o  «S-  T7  -2^  \ . 

—  O  "^  öö  "Z*  \   we  onder  —  o  *^  ^^ 

•7^  O  \  OC  55  naam  van  een  too  ver  formulier 
waarmede  men  zich  onzigtbaar  maakt  (Mandai- 
lingsche  verhiflen;  —  o  ^  öö  -3^^  \  kan  niets 
anders  zijn  dan  't  Men.  Mal.  pirabun  kortzigtig- 
heid'Verwekker ;  en  —  o  ^  OC  N  ÖO  55  \ 
zoude  van  ^  OC  \  00  55  \  afgeleid  kunnen 
worden,  en  zoo  struikeling  verwekker  beteekenen, 
maar  dan  moet  hier  pi  in  plaats  van  pa  aan  de 
zucht  toegeschreven  worden ,  om  beide  woorden  op 
elkander  te  doen  gelijken). 

_  0^&  ^y  'TT  \  zeker  geel,  stinkend  tim- 
merhout opleverende  boom ;  ook :  —  o  ^  TT"  \ 
{pirds)  en  —  O  ^5  öö  "Z^  \ . 

O^^-T^XX   =  OS=5''77\?  'ir O 

—  O  ^^  77  X  \  naam  van  een  plaats  in  Ang- 
kola-Bolok^  die  dat  geheele  plateau  bij  ons  dien 
naam  heeft  doen  dragen. 

-.—  o  *^  Ö  aandeel  in  vleesch  of  visch ;  oC 
OC  O  ^^  O  iemand  met  iets  van  vleesch  of  visch 


begiftigen;  —  O  ^  Ö  *C.  öö  «-r^  «^  ^«pf  «i^' 
er  iets  van. 

—  O  ^  -^T^  5^  "3tV  Men.  Mal.?  ■=• 
ocs=^^-— ^OCOCX\'-^OCX\5^ 

*~  o  —  o  ^  -oy  V  55  nSy  \  dai  iêde  vorst 
die  de  leidsels  in  handen  heeft  ^  die  't  meest  te  zeg- 
gen heeft  (M.). 

—  O  ^  ^  Portug.  Mal.  JÜ=  *-r^  -3  -77 
\  «5X-^'«~'0\. 

—  o  *5  ^^  Men.  Mal.  too  vermiddel ,  om  ie- 
mand kogels  uit  het  lijf  te  halen; ditto,  om 

te  kunnen  duiken,  en  geen  lasf  van  't  water  te 
hebben  (M.). 

""~  9B^  O  \  -^  55  X  \  zekere  boom,  wiens 
vruchten  zoowel  in  gedaante  als  smaak  veel  van 
onze  kruisbeziën  hebben. 

—  ^>o\  —  ^^o\/oc  —  s=^o\  — 

^7  O  \  inregenen  van  regendruppels,  die  binnens- 
huis door  den  wind  zijn  geslagen;  OC  OC  ^^O 
\""~^0\  schudden  de  vleugels;  driUen  een 
lans;  0C0C«90\  —  «^O\'77"ox\ 
van  iets  droppels  ergens  opschudden;  zachtkens  met 
iets  sprenkelen  ergens  op. 

—  O  *"  55  \  de  mannel^ke  roede,  penis. 

—  o  ^^"^  OC  \  "T*  Men.  Mal.  een  toovcrmid- 
del  om  zich  naar  boven  te  werken ,  of  hoog  te  kun- 
nen springen  (M.). 

—  0«"x/  —  C^— X  —  0*"X  ineen 
punt  uitloopende  platte  stukjes  hout,  die  men  aan 
«^*tt^-touw,  en  rotting-kettingjes  zoowel  van  de 
ulu  horbo  als  van  de  pinarloOng  fraigesgewijze  ziet 
afhangen;  ook  de  kleine  in  dezelfde  vorm  geplette 
stukjes  messing  of  wel  goud,  die  van  de  bnngai 
sutting  (zie  onder  "^T  -^^  \  55  Ö)  bengelen ; 
diergel\jke  sieraden  ziet  men  ook  aan  de  hoofd- 
doeken;   — "^x\  —  C^— xt^  "o 

\  =  •^•XX 0-^XT7-o\. 

—  O  *"  O  I.  Mal.  ^  =  —  *«—  O  \  '«~ 

55  o\; —  '«^ 0'^0=0C«3' 

X  \  öo  =->  öo  '^  (D.). 

II.    OC^^'XX 0'«"0 ©"«"O  ƒ  «*- 

^«;00k:  OCOCC*— OOCC*— O. 

—  O  ^*  O  zie  onder  —  o  ^"^  O- 
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—  O  *"  5^  O  N  verkeerd  i  andera  zijnde  als  't 
wezen  moet;  niet  rakende  als  een  kogel;  — -  "— 
O *"  5^  O  N  "77  "o X  \  M»  andere rigting doen 

nemen  als  water  dat  men  afleidt; '^T  O  "~ 

O  *"  5^  O  \   zeker  laag  gewas,  dat  men  op  de 
graven  pleegt  te  planten ;  v/^  -3  o  \  -^  5^  *^ 

*«"  X  \OC"oOC<XT'-'>»'"oX\v/^ 

-^  x«-»>r -3o\ -c»  •2r  o"oT^^  "o  N  "sr 

o  —  o*-"  5^0\-^0*— OC\ö5».=:. 

^T  "3  spreekwyze:  men  weet  niet  hoe  H  met  ie- 
mand nog  kan  afloopen  voor  hij  dood  is; 5^ 

^yc\ir'T7  ^~ o\  5^  ^x\  — o**" 
5^  o  \  zie  onder  "2^  "77  ^~  O  \  • 

—  O  ^T  ö5  (vgl.  -«T-  aS  en  5^  o  ^T  öö) 
=  — >x-^  (M.;  Daj.  palowang). 

—  o  '^  Men.  Mal.  uitspraak  van  ijAjS  be- 
naming van  een  klophaan- variëteit;  groene  pooten 
en  vederen. 

—  •*—  o  N  T7  5^  X  \  kleverig,  kleinzig  als 
klei. 

—  •*—  o  N  <  "2^  N  Itiid  van  het  geluid;  fel 
van  het  licht;  OC  OC  *~  O  \  <  ZST  \  iets  ƒ?/ 
maken;  -^O — -«^OX  <  •2r  \  OC  5<S  "o 
O^-'^  ^  O  *^ O  *^  O  "3  ^  ^ö»  verfelde  zich 
d.  i.  j^'n  stralen, 

—  *— 0\5^'770\  (vgl.  — •2ro\5^ 
T7  O  \  )  een  splintertje  hout,  of  iets  anders,  waar- 
mede men  de  hapetan  betokkelt;  oC  OC  ^~  O 
\  5;^  -77  O  N  ^ff^  de  vingers  op  iets  een  knippend 

geluid  maken,  tokkelen  een  snaar-instrument;  iets 
mei  den  vinger  weg,  of  van  zich  knippen. 

' '^^  O  N  "o  5^  N    (vgl.    ^«—  X  \  "o 

5^\)  OC^^XXTTO — ^«•0\-3  5^\ 

elkander  verdringen  van  een  volksmenigte. 

-«^ON *"0\/OCOC'<—0\ 

—  0"«— O  =  OCO^  5^0-77  0  (M.). 

—  "«— 0\*— 5^0\  (vgl.  —  'CT-  \  ^c— 
5^0\)  OCOC'^^OX'*^  5«5  0\  iets  tti/- 
kiezen,  uitkippen  ;  oC  OC  *"  O  \  ^~  O  5<5  O 
uit  een  zeker  getal  kiezen, 

"T"  voor  eigennamen  =  u^  oC  X  \  "T"  "3 
O  (B.). 


«—o  (tbs.  D.;  vgl.  Men.  Mal.  puwawang;  zie 
onder  —  T^ ). 

-i?-i?  =  •2rx'* — r\'2rx'« — r\ 

(D.). 

-^  -7^  \  uitroeping  nabootsende  't  geluid ,  dat 
hout  in  het  vuur  brandend  maakt;  OC^^XN 
«—  X  "^  "7^  \  knappen  van  bamboe  die  aan  het 
branden  is;  oC  '^—  X  \  «—  x  —  "T^J  \  «"  x 
"—  -7^  \  ver  gehoord  worden  van  iemand's  roem. 

-T-  -77  X  Mal.  yy  (vgl.  -T*  -77  x)  zeker 
slaap-  en  bedwelming-wekkend  bereidsel. 

-T"  "77  5^  X  \  ^«»  ^'•öo^  sleepnet  (Mal.  pukat; 
Bisaj.  en  Tag.  pokot). 

"T"  -75  (vgl.  ^7  ^75  II.  en  C50  «=^  \  -7^) 
gevuistbald  van  de  hand;  oC  O^  "T^J  ^A  tii  ^^ 
ro^if  als  sommige  insekten  bij  aanraking,  of  ie- 
mand die  het  koud  heeft. 

"^•7755  \/OCO^-7^5^0  =  OC-3 
N -^  5^  \ -<•  55  O. 

-T"  T7  "3y  \  I.  (het  Mal.  JbJ?)  vraagbaak  F; 
—  O^  -7^  "o  "o  ^  *^  erfstuk  dat  door  het  na- 
geslacht geraadpleegd  wordt,  als  b.  v.  een  boek, 
enz. 

II.  OC  O^  •77  "ÖT  \  een  durijan-hoom  hewa- 
ken ,  dat  de  vruchten  niet  gestolen  worden. 

-F-  -77  ^«T  N  Mal.  Jiy  =  —  ^«T ;  "T  -77 
«7-  \  ->-  -77  *T  \  ^^  ^roo/^  Aott^  hamer, 

-7^  \ -77  \  (vgl.  -77  o  \ -77 

0\,  —  7^\*— -77%  en  —  7^\  —  -7^ 
\)  tiktakken  als  een  b^'1  op  het  hout;  kloppen  van 
de  slapen  van  het  hoofd  b^  hoofdpijn. 

'7^\ -7^\/OCOC-7:j\ '7^\ 

iemand  afranselen;  iets,  als  b.  v.  (idjuk)  betreden 
om  ze  smedig  of  buigzaam  te  maken ;  idjuk  halen ; 
iets  ƒ/»  stampen;  zoo:  ^  "o  X  \  *^  —  O  "o 

-7^\  —  -7^\;'2ro5€'77x  — o-o't:^ 

\  — —  -7^  \  zekere  gom  leverende  boom. 

—  -7^  \  "-  -77  \  (vgl.  —  7^  \  —  -77  \  ) 
't  geluid  ^*pukpek**  maken,  tiktakken  als  een  stokje, 
waarmede  men  op  iets  klopt  (M.). 

-7=  =  v/->  OCX  \ -3^(1).). 
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"T"  <  ^  \/55  ^^  "?"  <  *5  N  de  bij  ons 
onder  den  naam  këtjubung  bekende  bedwelmende 
plant,  wier  bladen  tegen  het  asthma  gerookt  wor- 
den (M.). 

-7-  <  «—  \  neérvaüen^  amvaüen  als  een  om- 
vergeschopte  deur. 

"T"  -^  verzameld,  vergaderd,  öjf  elkadr  gebroffi; 
OC  *5  X  \  ■?"  -^  ^^  verzameUn,  h^  elkaar  ko- 
men Tan  een  menigte  volk;  —  -5-  ^  -77  -3 
X  \  iets  b^  elkaar  brengen,  vergaderen;  —  ^  x 
\  T"  -^  ^7  "3  N  ^vergaderplaats,  verzameling; 

\  =  —  *^  —  ff^-7^-^  "Sx  \  (Pngrks.). 

-3'^'-^ocx\-r'"r'  ^(▼gl.'-^ 

OC  N  "7"  "?"  -^ )  eigennaam  van  een  bemelschen 
draak  (M.). 

"T-  <  55  N   Mal 


s? 


<55\"T-<;5^-oN  (vgl.  onder  —  «^ 
\  <  55  \ )  allerlei  vodden  van  yzer, 

"T^  -77  (vgl.  O?  -79)  OC 05  -77  iets^if^m. 
nen,  aanvangen;  eticUen  een  huta;  iets  nieuws  116- 
MtfA  b.  V.  een  andere  vrouw;  ^  -^  (D.);  cr*^ 

-30N-^-7^-3?*-79<-*-x\o2-7:j 

'TT  "=■  -7^  X  -C»  X  5^  X  »*  neem  geen  andere 
vrouw;  g^  zyt  mijne  vrouw  onveranderlijk. 

'^  *7^  zie  onder  -]?"  "7^  • 

-T^'7^X=  -r--79X?'-^^-0"3?*'77X 

zeker  vergiftig  preparaat. 

-3?"  -77  ^X \  (vgl.  -^  T7  ^O\)^enboor; 
OC  O?  77  "9  X  \  met  een  boor  iets  va»  een  gat 
voorzien;  iets  oo»  een  boor-gai  voortien. 

-3f''77^0N  (vgl.  -I^-T^^XS)  OC 
OS'T^^^'OX  iets  doorboren;  OCC^'T^O 
«^  O  uiiboren  een  aard  vrucht,  b.  v.  met  den 
vinger. 

"5^  "Tij  (vgl.  -3?"  "T^  )  soort  van  melaatschheid, 
waardoor  de  vingers  en  teenen  afvallen. 

-^  ^9  "5  \  èchrapseU  van  hout  of  bamboe; 
omkleedsel  van  een  blaasp^jp-pijUje,  bestaande  uit 
bamboeschrapsels  en  katoen;  oC  0$  77  ^  \ 
iets  schrappen  door  't  mes  er  bot  op  te  zetten »  en 
't  dan  heen  en  weer  te  schuren  met  beide  handen; 


-3  —  On&T77  *=|\-30'-^0CN — X 

-^  O  ^ot  door  een  appodi  is  doorknaagd; 

-]?■  "77  ^  N  "ï^  77  ^  N  zekere  boom,  welks 
vruchten  als  fuikaas  gebezigd  worden  (M.). 

—  o5-7^^-3\  =  — onsö"^^ 

-3F  — >  zekere  zwarte  steensoort,  die  als  wet- 
en toetssteen  gebezigd  wordt  (Nieuw  Zeeland,  pun- 
ga;  Sandw.  puna);  oC  C§  — >  \t\AaanzeUen,wet' 
ten  opzooeenpungga);  T"  — >  **"  77  X  55  77 
^  5?  \  eigennaam  van  een  slaaf  in  de  verhalen. 

-5*  ^-^/-^^  *-^  "ï^  *-^  £%<  bewassen  plekjes 
op  een  vlakte. 

-1^— ^  =  5^0C\öO-3x\  (Mal.  id.); 

—  05  "^  ®®^  8oort  van  juk  dat  weefsters  «icb 
tegen  de  posteriores  aandrukken  (M.). 

-3F  — >  *5  \  «tf»  verdorde  of  doode  tak;  naam 
aan  een  boom  gegeven ,  wiens  takken  dood  of  ver- 
dord zijn  (^9  X/?  "3?"  ""^  ^  \);  "1^  "^  ^ 

-3X  N  takkeloos  z^n  van  een  boom; *c* 

0  5^Ö*^n5^  — >  «  \  (een  dorre  tak  is  op  kern 
gevallen)  verbloemde  spreekwijze:  dood  gemaakt 
zijn,  vermoord  zijn  (M.). 

"^  -]?■  (vgl.  "3?"  7!J)  soort  van  melaatschheid 
waardoor  de  ledematen  afrotten,  en  vooral  de  neus 
(M.). 

—  ^  \  geluid  dat  men  maakt  om  een  kat  weg 
te  jagen;  u^-^ '2TNOC77x7^5^Ö 

*— 77x55  —  *5  —  ^o^*— ooc 
T^xSö-^irO^r-irxrT-^oc^ 

versje  waarmede  men  aan  't  einde  van  een  iabas 
z\jn  wensch  uitdrukt,  van  alle  rampen  bevrijd  te 
z^n. 

-5-  '2r /nS  T"  'TT  ■?"  "ir  die  vrouw  nocA 
kroost  heeft. 

T"  TT  5^  N  ^'  de  opperste  van  iets;  -~"  o^ 
'2r  X.  "3  N  *^^  ^  zakelijk  begrip  van  een  voor- 
schrift, enz. 

n.  =  -r"2r5^x\;  — >-5on-s.^^ 

•2^ O "T"  '2r  5^  N  zie  onder   — >  "30  N  -*^ 
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in.  =  "F"  'ST'  ^  X  \  ;  van  daar  ook  =  -7- 

'T"2r^^\  (vgl.  -T-'2r*^x\)  ococ 

'2r  ^  \  t?»ttr  }9ki^a»  éloor  middel  van  eenpusaran ; 

"r-7r»^-oN  = öt55 oN  (M.). 

">"'2r'7^x\  I.(vgl.  — X -ir  yi)  de  navel; 
naveUtreng;  wordende  om  beiden  te  onderscheiden 
in  de  eerste  beteekenis:  0O^x  "3  "oO  "T"  '2r 
'7^'X\  gebezigd  (Lamp.  id.;  Jav.  puser;  Mal. 
pnsat;  Bisaj.  en  Tag.  posor);  het  middensie  van  een 
pan,  pot,  enz.;  -77  T"2r  x  T7  "3  N  «Hes  wat 
een  wigchelaar  b^  de  geboorte  van  een  kind  voor 
dat  de  navelstreng  gesneden  is,  in  het  kraamhois 

niet  mag  nuttigen; v/^  ö**^  -77  \  -3  -7^ 

"7"  TT  X -77  "3%  =  U>rÖ>r-77\-oOC 
x -7^ X  -^O w>r «—  OC  -3  \  (Wigchelt.). 

II.  radeloos  zyn,  kort  zyn  van  de  adem;  —  x 

"T"  •2r  X  -^  X  Men.  Mal.  erfduk  (M.). 

"T-  -Sr  5^  X  \  Mal.  =  -T-  TT  -79  X  \  ;  '2r 
0~r  •2r  5^  X  \  (vgl.  -r"2r  5^  \  n.)  naam 
van  een  naauwen  weg  (M.). 

"7-  •2r  s^-XN  (vgl.  '7%'2r  ^-KS)  draai- 
kolk; T'  isr  X  ^  "3  \  haarkring  by  beesten,  of 
menschen;  ^m  kring  van  strepen  op  de  hnid,  als 
b.  V.  onder  den  duim  wel  eens  gezien  wordt. 

^  o  \  "77  "o  X  \ iei&meteen rukwegnemen (M.). 
"T"  2>  !•  onophoudelijk  bezig  zjjn  met  iets;  •" 
•^X\  ^^9  "o"T"'2r7  iemand  die  steeds  aan 
het  visschen  is, 

n.  toöfji,  ^y)j;  -T-  -2?  (D.);  -7-^^-7-3 

\  (vgl.  —  "TT  ^^  "o  \)  vertoornd  zijn;  -t"  2r> 
^^^ "%  \  (D.);  T-  -ar;  -T-  2T  ^  ^^^'  "^  "i? 
T"^^  (D.;  Tag.  poso;  Bisaj.  poso-poso);  5;^ 
^  X  N  "T"  2>  "T"  "TTJ"  wi  rfe  lever  geraakt  worden 
door  een  kogel ,  van  't  beeld  dat  als  doelwit  bij  't 
schijfschieten  gebezigd  wordt. 

ni.  =  0O»r7  -77  X  «s^  en  —  •«-«  (M.). 

T"  T^  zie  onder  -7"  2>  H. 

-5-  "ir  '7^  \  de  jonge  bladen  van  een  boom,  of 
plant,  waarin  men  tabak  rolt  tot  het  daarstellen 
van  cigarettes  (Mal.  putjuk);  eigenn.  van  een  mar- 


ga; even  als  't  Mal.  woord  ook  by  't  tellen 

van  geweeren  gebezigd;  b.  v.  00  x  -^  *"  O \ 
•2r  OC  \  -T-  •2r  -7^  \  Q^f^^Si  (M.);  — 
O^  '2r  "7^  N  een  verlengstuk  aan  een  hengel- 
stok; •2rO"r-'2r  "7^N-79X/5^  de  per- 
soon, die  onder  de  kamferhalers  bij  het  vallen  van 
een  kamferboom  dadelijk  naar  de  kruin  moet  loo- 
pen,  om  naar  het  bijgeloof  de  kamfer  het  wegloo- 
pen  te  beletten  (M.). 

\  (M.); •2r  O  "?•  2r>  <  O  een  uitgehol- 
de boomstam  gootsgewijze  gebezigd  om  er  water 
door  af  te  laten  loopen. 

n.  OC  O^  2>  <  o  tw«  iets  smullen  zonder  er 
iemand  wat  van  te  geven;  aan  iemand  de  brokken 
spijs  misgunnen. 

—  2TN5^/-3-^  —  ^N5^  »e  -3 
'^;  5^  X5^  X  *5 -3X  "o*^  —  2r>v 
5^  {een  lanssteel  van  nagapustahouf)  figuurlyk: 
regtoaardigheid. 

—  "ZT  \  "CJ^  -77  \  (vgl.  —  ^«T  N  5^  "77  \) 

=  oc — 3tN5^«^n  (P-r 

— "  2>  \  5^  "T^  (Sanscr.  pustaka)  wigchelboek 
op  boombast;  boek  van  boombast  (Mal.  pastaka  tit- 
kantaüe. 

—  •2T  N  5^  —  X  \  (vgl.  —  -Sr  X  \  TJ7 
"^\)=  'HTN^^ X\. 

-~"  2>  \  ""  ZST  \  knallen  van  den  donder. 
■""  2>  \  — ~  Zsr  *^  O  \  verkorting  van  u**^ 

m€^  vaart  iets  </o«;»;  iets  vervolgen,  nazetten;  '2r 
"=--C,o —  2TN  — 2TNOC«^X\-^ 

•« —  -3  \  hij  Uep  steeds  met  vaart  door; '2r 

O  —  "TTJ"  \  —  2>  \  zekere  plant. 

-r-<5./-3"^ — 0-3t<c-  =  '^2o2o 
Bi^;  ook:  -C.  02 -Sr  O T"  ^. '-^v -3 X \  ? 
(a.  M.). 

"T"  ^-O  (Sanscr.  pudj)  OC  O^  <-0  ie- 
mand/?r{^>^,  verheffen  (Mal.  en  Jav.  id.);  oC  O^ 
^.  O  O^  ^  O  iemand  vleijen;  T"  ^^  O  "T" 
^. o  x/^  *o  N  geluhoenschingen  na  een  maal  den 
gastheer  door  de  gasten  toegevo^. 
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-7"  5^  5^  \  zekere  boom. 

"r-5^^X\  (vgl.  — 05^^X\)  OC 

O^  5^5  »^  X  \  iets  rollen  als  b.  v.  een  eigaartje, 

iemand's  ooren  draayen  om  hem  te  kastijden ;  u**^ 

O^  \"7"5«5  ^X\"r"5^^X\  *»  draai- 

jende  beweging  zijn,  aan  het  draaijen  ssyn ; 

5^^«-'0'2ro"r"5^x*^-3x\  =  "=- 

t:Sr'7^i  •2rO"T"5^x*5-3x\  (vgl.  ond. 
-T"'*— •2rx\)="='^  (a.). 
-5-  5^  O  I-  benaming  van  geheel  witte  geiten 

(Mal.  putih  mf); -7^  v/*>  "750  \  "T"  5*5 

O  =  *5'OC\c»-3^n5^:»"oX\5^ 
«^  \    (hbs.);   5^0CX\«>— >-T-5^0 

<  "3  N  (^^8.),  *^c3  —  S— >-o\T- 
5^0"7-5^0X/^-o^  (Pngrks.)  =  <»> ^c-f 

OCX  55-  j=.  «=5  "T"  5^  O  (Mal.  witte 

menêchen)  naam  dien  de  Padres  zich  gaven  ('t  woord 
padri  is  eigenlijk  Portageesch,  en  wordt  voorna- 
men tlijk  van  chriêten-geeatelijken  gezegd;  toen  de 
Nederlanders  *i  eerst  met  de  Padris  kennis  maak- 
ten ,  werd  hun  de  aart  van  die  sekte  door  dat  woord 
eenigzins  verklaard,  daar  zij  't  Men.  Mal.  malim 
priester  niet  zouden  hebben  verstaan.  Weldra  werd 
die  naam  Padri  ook  bij  den  Male^'er  der  boven- 
landen bekend,  en  naar  zijne  wijze  van  uitspraak 
in  padari  en  zelfs  pidari  veranderd.  De  Nederlan- 
der dit  nu  verknoeide  woord  weder  van  den  Ma- 
leijer  hoorende,  dacht  na  natuurlijk  dat  zi^n padri 
een  verknoeijing  van  't  Mal.  padari  of  pidari  was. 
In  de  Bataklanden  houdt  men  padri  voor  een  Hol- 
landsch  woord  dat  vijand  zoude  beteekeuen.  De  Pa- 
dris noemden  zich  urang  putih  witte  menschen  niet 
alleen  wegens  de  bij  hen  algemeen  aangenomene 
witte  kleur  der  kleeding,  maar  ook  omdat  zij  de 
zuivering  van  't  geloof  beoc^den.  In  de  Padang- 
sche  bovenlanden  hoort  men  nog  spreken  van 
^y  A\Sj3  of  jJJ  *i«jü,  *t  welk  zooveel  beteekent 
d]&  in  den  tyd  der  Padris).  De  Tobas  schelden  de 
Padris  uit  met  —  ocx  \  —  *^  "75  \  "oO 
T7  OC  \  ^O  nakroost  van  bokken,  denkelijk 
wegens  de  sikjes  die  zg  als  priesters  droegen). 
II.  (Men.  Mal.  uitspraak  van  ^ ai)  =  —  ^=5 


\5^o;  •2ro-T-5^o<»x^T^-»^ 

x^«— X^-7-3\  =  OC^OCa:C  (Pngrks.). 
-5-5^ -T^ON/oC-T"  J^-T^OX  uiivallen 

van  een  tand ;  oC  OC  5^  "^^  O  \  plukken  vruch- 
ten; OCOC  5^  •T'^OX'T^-oXX  ietdofpluk' 
ken ;  OC  OC  5^  O  "^^  O  «'«»  de  steeUjes  ontdoen 
als  b.  V.  spaansche  peper,  de  steeUjes  er  van  afpluk- 
ken;   irO-r^^O-T^-oXN  =  CS- 

^;  *^ -3o\ -<  iro-r-J^o-T^-o 
x\  =  ^"^x/^-oXN  (a.); — X 

'TT?T70\  XTJ7-7^0N    =    ""^  X  55 

'^-ON-^XJ^^^—OX  (D.). 

"r"55ö  I  ==  55oc\«>-ox\  (M.). 

II.  (denkelijk  een  met  I.)  =  """2:^  o  (M.; 
Men.  Mal.  punting). 

"T-  55  «^ON= —  ^  \  550(M.;Daj.id.). 

-5-  55/"^  OC  5?  zekere  roodstaartige  kleine 
wespsoort  (Men.  Mal.  id.);  -jro  —  OC  5^  = 
'2r  o  ^■'^  ^^  \  55  X  van  de  gordang  spreken- 
de ;  benaming  van  een  haan  die  boven  de  sneb  een 
plek  heeft,  waarvan  de  kleur  bij  die  van'tgeheele 
lijf  afsteekt; eigennaam  van  een  geest  (M.). 

-7-  5^  "2^  \  berooid  zijn,  dood  arm  z^n  (vgl.  't 
Mal.  woord);  oC  OC  55  "ST  N  ^et  weefeel  van 
de  aan  den  rand  uitstekende  pluizen  ontdoen  door  ze 
er  af  te  snijden. 

"7"  55  /  OC  OC  55  "^  ^^  ^^^^^  ^^  oprapen 
als  rystkorrels  (M.). 

">"  ^Ej9/.=.  ^  "T"  'br  Mal.  Europeaan  (D.). 

-T'-^^^XX  (vgl.  .=.-<;.  *5X\)  TTO 
">"-C.x«^-oX\  =  5^ 'c— o  (a.;  Lamp. 
pudok). 

T"  -^O  (▼gl-  Malag.  wudi;  Jav.  buri)  -<^o 
-r"--C»0  als  bijwoord:  achter;  als  voorzetsel: 
--C^O"r"  -C^  O  "o  O  0^^^  iets;  -CO">"  -^ 
O  X/^  "o  X  naderhand,  voortaan  (Men.  Mal.  ku- 
dijan  =  Mal.  kamadijan);  -3  "7-  -^o  55  c^> 
I  die  het  laatst  geboren  is  van  een  kind ;  oC  OC  "^^ 
'  O  "^^  "o  X  \  iets  den  rug  toekeeren;  iets  achter 
zich  hebben;  "o  "2:*  X  "T^  "T"  -C.  O  X^  "S  \ 
dat  niet  achter  den  rug  te  krijgen  is  van  een  hevigen 
wind;  -7^  <$C  \  "T"  ^^ O  —  X-^O 

-  —  •7^ocx->--<;.o-7^-<,-7^\  (D). 
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"T"  -^  de  hloemëtengel  van  de  parira  of  po- 
tar;  de  midden  in  spits  toeloopende  ruimte  van  een 
net. 

"7"  -^  "ot  N  ^^'^  knoop  in  een  touw  gemaakt; 
't  geldbedrag,  dat  de  verliezende  partij  bij  't  einde 
der  zaak  aan  den  scheidsregter  te  betalen  heeft; 
naam  van  een  klimplant,  die  in  den  stengel  een 
knoop  heeft;  zoo  een  van  een  knoop  voorziene 
klimplant  te  vinden  is  een  teeken  van  ongeluk; 
OC  O^  -C»  "OT  N  'T?  "öx \  iets  ergens  in 
knoopen;  -7"  -C*  "^  \  ">"  -C»  "5^  ^  ^^^  ^^^ 
met  knoopen,  om  het  getal  dagen  van  een  over- 
eenkomst niet  te  vergeten ;  OC  5^  T7  T'  ^^ 
■3  "o  ^  ^^^^  honger  sterven, 

"T--0  (vgl. o\-o)  v/^^'-oOX-^ 

">"  "3  "7"  "o  ^^^  ^^'*  ^M  ^^>  *^9  nimmer; 

«"  Ö*t  is  nog  nimmer  geschied ,  dat  zoo  iets  spreekt, 

T — o  ""^  naam  van  een  wortel-boomsoort; 
de  gom  als  vogellijm  gebezigd. 

•>-  "ö  -77  X  \  (vgl.  ">-  -3  '^  ^  en  -T" 
<  -7^  \ )  verdraaid  zy  n  van  den  nek  of  hals ,  als 
door  een  beroerte;  oC  "7 — o  "^^  x  \  af  geknot 
zijn  als  een  boom;  oC  O^  "o  "^^  x  \  "T^  "ö 
X\  iets  (^knotten,  iets  qfdraayen  als  een  tijger 
den  kop  van  zyn  prooi;  iets  wte^  een  knak  ombuigen 
als  de  hals  van  een  kip. 

"T"  "ot  (vgl X  "oX)  kinderloos  zijn ;  -7" 

"ot  T"  "öy  wr*^  -3  X  \  wottw  if ocA  kroost  heb- 
ben; "ZTO"?"  "^y  zekere  klimplant. 

"7"  "o  "^  N  =  "T" -3  "^^  X  \ . 

-7--3'2f7\/oc<fc\o;-3^rr\  =  OC 

-o-^n5^-3tN  PO- 

"T"  ^  zekere  groene  duifsoort  (^lal.  punei). 

—  "or^  "Zr  ^  ^öp  van  een  berg;  het  einde 
van  een  togt;  waar  een  weg  op  uitloopt;  uiteinde 
van  een  rotan,  de  uiteinden  van  een  sjerp;  — o 
"o  "Sy  N  "Zr  ^-'^  "3  \  naam  van  een  bijzonder 
weefsel; 3^\  •2r -30X/^--C*"^ 

N  =  — -3^-^-3^a>•)• 
"—  -3y  \  2r>  het  uüeinde  van  de  ruggegraat, 
de  stuit;  top^  bovenste  einde  van  iets;  -^  "^tN 
'2>  "3  O  v/^  B^  o  ^"^  laatste  der  dagen ,  cf^  laat- 


ste dag  van  een  maand ;  —~  "3,  \  "t^  — -  -3^  \ 

•^  -3  \  (in  tegenwoordigheid  van  de  -79  — 
"3%  5^  <  -3  \  is  dit  woord  verboden;  is  't 
Mal.  iuJö  geen  verbastering  van  'tBataksch  — 
"3^  \  2>  ?  In  't  Men.  Mal.  spreekt  men  toch 
bunsu  uit). 

"■"  "^j  \  t^  geheel  alleen  zijnde,  op  zich  zel- 
ve staande;  oC  OC  "3y  \  :^  exceptioneel  zijn; 

-30Coc-ot\«^-<:.x"=:-5^ox/^-3 

\  <•  -«^  X  \  OC  "3  5^  X  «=5-  TC  \  die 

maakt  een  uitzondering  op  het  algemeen;  oC  OC 
"or  \  ^  OC  "3t  N  ^  op  «y»  e^»^y««  ^y»  on- 
der het  loopen,  of  anderzins;  —  oC  "or  \  ^ 
<  "3  X  \  iets  buitengewoons;  -77  5^  oC  OC 
"OT  \s|--7755-3*"*"^^"oN'77 
5^"35^x«^  —  -KK  '2r  <^<"o^ 
"3  o  'T?  5^  {wat  een  man  zegt  is  gekketaal;  wat 
de  menigte  zegt  is  puik)  vox  populi  vox  Dei. 

Ot\5^«=^N   (vgl. 5t\5^^*~ 

\ )  OC  "^  "ot  ^  5<5  ^^  ^  barsten  als  een  ge- 
weerloop, flesch;  openbarsten  als  een  puist;  oC 
OC  "3y  \  5^  *^  \  iets  uitdrukken ,  uitwringen ; 
(vgl.  onder  -^  -«T"  \  5;^  -77  \  )  de  maag  yan  een 
slagtbeest  open  maken;  OC  ""  "or  ^  5*5  ^  \ 
—  X  •'^  '7^  mijn  galblaas  barst;  schertsende r- 
wijze  gezegd  voor  ik  ga  dood. 

OtN5^'^N   (vgl. otVJ^'^^ 

\ )  OC  OC  "ot  ^  5^  *"  ^  uitpersen  vruchten ; 
OC  OC  "3y  \  5^  *"  O  iets  bef  rommelen  als  een 
doek. 

—  -3y  \  5^  6  zie  onder  -*  x  5^  O- 

oy\55  Mal.  vj>ü=  's^^^'Zrx. 

öt\55  =  —  *^x\5^x  —  ir 

-3  \  (D.;  vgl.  Mal.  puntung);  geknot  er  uUzieti 
als  een  vinger,  waaraan  een  lid  ontbreekt,  of  een 
beest  waarvan  de  staart  is  afgekapt  (Sund.  bun- 
tung);  sprokkels  Tan  het  op  een  akker  verbrande 
hout;  '2ro—  "3^%  5f  naam  aan  dieren  ge- 
geven, die  eene  afgeknotte,  of  stompe  staart  heb- 
ben;   zekere  riviervisch  (M.). 

—  -5^  \  -^oTx^  *"  \  (de  ware  en  meer 
voorkomende  uitspraak  is  ■""  "^  \  -^OX^ 
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^—  \)  buiUje  tcu  gevolge  van  een  mierbeet,  de 
aanraking  van  een  brandnetel,  enz. 

■—  "^^  \  -3  (vgl.  T"  "3)  **^^  hoegenaamd. 

—  -3^  \  —  -3y  \  I.  gesloten  van  een  bloem; 
ingekrompen;  ineffeduf  zjjn  of  worden  van  hetgeen 
iemand  doet  om  een  ander  te  schaden;  ook:  OC 
OC  05  \  ""  "Sy  N  dat  echter  als  transitief  1". 

=  OC  "3  V  *^^*C,  ^^  N  ^8>  ®^  ^**«  ^®^8  ^'^  *^ 
^éwwfer  róUen  (als  een  kleedingstuk,  net,  enz.)  be- 
teekent. 

IL  oc^^xx 3tN StN  =   55 

OC  OC  N  1^  (vgl.  Mal.  himpun). 

-5-  -5-  I.  OC  T"  "T"  uUvaüen  van  de  tanden. 

II.  OCO^T-  =  OCnSN'^»^^^-^* 
5^0(M.). 

-T "^  (vgl.  — O-OT — "^x)*»»- 

Aom/  of  wel  de  ingrediënten  waaruit  een  amuleet 
of  pagar  bestaat  (Tag.  popok). 

T"  "^  '2T  ^  ^'  iemand's  zuster'a  kind;  oC  O^ 
"^  "27  \  iemand  tot  zusier's  kind  hebben, 

II.  OC  05  T"  "2^0  iemand  uUkleeden^  uit- 
schudden, 

lïi.  oc<fc\o^  —  'z;\^r9 -fes  =  OC 

<  —  "27  N  -7^  "oX  \  (D.;  Men.  Mal.  pupus 
uitgeveegd  worden). 

T «=^n/OCO^ ^\    =   OCOC 

•^  \  —  's^  \  (M.). 

-7"  eo  -^  zekere  boschgeest  (D. ;  vgl.  Mal. 
pnwaka,  Mak.  puwadjo). 

"T"  X/5^/oC  T"  X/^  kruizen  beschreven  van  ie- 
mand'sgang;  oC  O^  X/?  twijnen,  draayen  touw; 
OC  ^*  X  \  ■?"  X/j^  "T"  X/^  wervelen  van  een 
wind  (Mal.  angin  piyo  wervelwind);  -jr  x/^  T7 
"3  \  een  stukje  hout  om  touw  mede  te  draayen ; 
^T  O  T"  x/j'  ^7  "3  \  naam  van  een  pagar, 
die  tevens  dient  om  den  vijand  in  zyn  middelen 
te  stuiten;  naam  van  een  kiekendief-soort;  — o 

-3^x\T-x/?T7-3N  =  — 0-3^ 
XN'iro-T^x^; -T"  x/? ->- x/j^ ze- 
kere boom,  wiens  vrucht  vermillioen-rood  en  za- 
mentrekkend  zoet  is;  zekere  kleine  in  bewaterde 
rijstakkers  zich  ophoudende  visch  (Mal.  puju). 
-T"  x/>->"\/"r"  x/^"7"  \  T"x/5^"r"\  = 


.^  Tx^  ■?"  \  .^  X/^  T"  \  (De  p  is  hier  aan  't 
begin  gekomen  even  als  in  't  Mal.  kanak  kaoak  in 
plaats  van  anak  anak;  vgl.  't  Mal.  lalang  mei  't 
Jav.  alang  alang). 

—  ^  \I.(vgl.  —  =^\  —  ^\)k€oi^rvi 
de  wind. 

IL  Mandail.  verbastering  van  't  voorhecbtsel  ^ 

^x\;b.v.  —  s=^\ 3N5^xOC"o 

\  =  "~^x\  —  "3N  5^XOC"oN- 

T-  ^It  s^  -y  ^  <fe  W«w; ^r  o 

-y  m^-^  m^  zeker  vergiftig  preparaat. 
~3x  \  zekere  grassoort;  een  andere  soort  heet: 

2roT-*^'2r-^o^^'* — S\. 

T*  •^  -^^  Port.  Mal.  j)  J  klater  goud-papier. 

-7"  »^x  Men.  Mal.    J  (vroeger  misschien  een 
met  T"  •^  T"  «^ ;  iÖisfg.  pona  pona  ««»  ó«r»- 
7>)  e«i  beursje  van  linnen ,  voor  kostbaarheden  (  ^ 
<•  55  \  van  garen  of  touw). 

T-  *5X  5^x/OC^X\-T"^XXX 
■?"  *^  X  5^  X  geknobbeld  zijn  ab  sommige  bla- 
den. 

"r"^-3X\^55x\(in  plaats  van  — 

»>-3x\^.5^x\  van 3x\^5^ 

x\)  OC*5x\-r'^-3x\^-55x\  = 
OC^x\  ^ro  —  "30\^-55x\. 

-5-  ^^  '7^  o  \  het  schuim  van  de  kokende 
rijst. 

-r-*^o5^'r7o\  (vgl.  -7^^055-7^ 
o\)oc«^x\-r'^o5^-7^o\«»««^ 

krakend  geluid  geven  als  planten,  sacAtkens  krake»- 

"T"  ^ox/^'2r/'77"r-^oxr^'2r*^ 
-o\  =  '77  — xs=5ox;^2rv^^-3\. 

T*  ^  melaatschheid^oort  waarbij  de  l^der  met 
dikke  builen  overdekt  wordt,  maar  die  meestal 
binnen  een  jaar  door  vaak  te  baden  geneest,  la- 
tende echter  witte  vlekken  op  het  ligchaam  achter; 

nr  ^"^jjy^K  =  ^2r;  t 

s=^  O^  \  «>  ^  \  <—  •%  \  =  ^  ^  (D.). 

-T"  *^  -7^  \  (vgl.  5^  OC  \  -T-  «=f  II.)  <^ 
herkaauwde  spys  van  een  rundbeest,  buffel,  enz.; 
wordt  genuttigd  (M.). 

"r"«=5-3T\   (vgl.   — 0-3xs=5-SX\^ 
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OC  09  *&  "ÖT  V  (^of^ffM  een  vuur  (Mal.  pa- 
run;  Sund.  pirun;  Bal.  pubun);  -5"  *5  "o  "o 
\  een  stapel  brandhout  voor  een  groot  vuur;  oc 
'2r  o  "T"  ^  "IB  "15  N  elkander  bescMeten ,  op  el- 
kander loêbranden, 

•«^  B^  ^\  de  hard  gemaakte  kleikluiten  die 
met  de  s^'or  tegen  de  rijstdiefjes  worden  geslin- 
gerd; «^-7^-3"3N-c.o — <"ö\"r 

\  —  X  ^^  'T?  0\  'tiê  beter  schade  te  lijden  dan 
onregt  (eigenilgk :  't  U  beter  dat  de  kleikluiten  de 
rijsthalmen  neerslaan ,  dan  dat  de  rijstdiefjes  de  ryst 
opeten);  t"  ^  ^5  \  "7"  «^  ^  \  meelkluitjes 
van  de  grootte  van  een  geweerkogel,  als  ingre- 
diënt van  offeranden ;  oC  O^  ^  ^^  O  nieel  tot 
diergelijke  kluitjes  maken;  T"  *5  s^-  "3  \  *"> 
"3  \  55  naam  van  een  kamfersortering. 

(M.). 

-T- s^  35 -77  \/oc  *^  x\ -r  s^  5^ -77 

\  knetteren  als  iets  in  de  vlam. 

—  *^\— >55  0\  =  -*-7755N. 

(D.). 
II.(vgl.  onder  -r  <  55  n)  öOx'2ro  — 

"75  O  00  X  "Zr  O  (Wigcheltaal). 

—  ^  \  55  O  I.  (Sanscr.  putrï;  vgl.  -5"  55 
Oll.  en-r  55«^0\)  -Sro — *^\55  0 
vindt  men  voor  vele  eigennamen  van  in  de  verha- 
len voorkomende  voorname  vrouwspersonen  (Mal. 
en  Jav.  ipuin prinses);  '2r  O  -^  t/^  ""  »5  \ 
55  O  "30«-»>r  ^O  =  -3  T-  «=>  "o  \  (paif- 
manuhon);  7ro<x>yc^  —  «=^\550  — 
'=^N550='->OC\«>s=50\  (Pngrks.); 

"Zrocöx^  —  «^\  55  0c»x2r> '-'^^ 
X  ^—  x  ^7  "3  \  eigennaam  van  een  hemelsche 
prinses. 

II.  opgrfrischtf  helder  van  het  gemoed. 

"■"  ^  \  "3  oc  (Sanscr.  pürnama)  benaming 
van  de  maan,  als  zij  geheel  vol  is;  ook:  eo»«" 
"3  \  —  ««^  \ -30C«^x^;  ^^o-T^x 
^  —  ^  \  -3  oc  de  18dc  van  een  maand; 


'2r  oc  CSr*  ^  —  ^^  \  "3  oc  de  14de  van 
een  maand. 

—  ^\  —  s^N  (vgl.   s=5'"r-\^ — \) 

knallen  van  geweerschoten;  ^^flkw  woJtw»  van  tim- 
merende lieden ;  oC  OC  ^  \  ""•  «^  O  ^^^ 
kletteren  als  bamboe  waar  men  geraas  op  maakt. 

—  s=^  \  —  «=^  \   (van   —  *=%  X  5  ^gl-  T- 

—  ^  \ )  verkoeld  door  den  wind ;  oC  —  ^  \ 

—  s  \  weggewaaid  worden;  verhuizen  uit  vrees; 
»^\  —  «s^N-T?  "oX  \  iets  koud  la- 
ten worden;  oC  OC  ^  \  —  ^  N  T7  "oX  \ 
ryst  in  den  bolster  laten  luchten  door  ze  in  den 
wind  te  zetten;  met  de  snelheid  van  den  wind  voort- 
streven;  -^  o  —  ^  \  —  ^  \  T?  "3x  \ 

55  -3  -^  u**^  X  hij  ging  met  ontzettende  snel- 
heid zich  verwijderen  als  een  vogel;  oC  OC  ^  \ 
•"-  ssa  \  zich  in  den  wind  verkoelen,  zich  luchten; 
de  reeds  getrapte  rijst  in  den  bolster  (oC*=^ 
X  \  ^^  *^ )  luchten  om  tevens  't  stroo  te  laten 
wegwaaijen;  oC  •2r  O —  «=^  \  T"  ^  -3X  \ 
tranen  van  de  oogen  door  den  wind,  of  het  eten 
van  specerijen;  —  oC  ^  N  T"  ^o^cerij^ 
als  gember,  curcuma,  has^or,  halawas,  enz.  (daar 
men  ze  voor  maagverwarmende,  maar  huid  verkoe- 
lende houdt); "jsr O  —  ^  N  "T*  *^  "3 

X\    of  U>r<-30N'2rO '=^\T-«3' 

-ox\  =  T7x'2r;  — X5€^55x\ 
ir  o — «=^\-r-s^-3x\-3  =  oc55 
■=-c»-3;  oc^s- <"3o\'3ro — ^ 

\T-^-3X\  =  OC<X'^>"  (a.);ook:  ^ 

X^-X  OC  s=5<  "30 N'2r O — enz.; 

—  s^\  —  ^\«— X— >x  zekere 

vogel  (M.); OC-dcxOC^S-re^ 

0=  OCOC'=^\'3ro-79o(ï).)- 

—  ^  \  eo  I.  (Sanscr.  pürrwa)  =  -77  co 
-3  O  \  •2r  ^  "3  N  (Wigcheltaal);  —  ^\ 
eo  •35ro"3 OCX N^^'^T  eigenn.  van 
een  hemelsche  huia, 

II.  wily  wensch;  beteekenis;  ondneuse  beteekenis; 

rang  dien  iemand  bekleedt ; u**^  0*v  T7  \ 

-30  —  si^  \  c»  fi^  -^o  (vgl.  onder  ^- 
BS5.X  \  öO)  =  55  V7  T7  N  (libsO- 

—  *T  \    (yE^-    "Zr  <$C  \  —  "^T  \)  in  den 
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vïam  raken  van  vuur,  afgaan  van  een  geweer;  ge- 
lukken, doorgaan  van  een  besluit,  dat  in  een  ver- 
gadering zijn  beslag  heeft  gekregen;  wr>.  -30  \ 
-^"■~  «7"  \  ketzen,  niet  afgaan,  weigeren  van 
een  geweer. 

"5"  «—  I.  afbUegende  van  iets,  dat  men  ergens 
afschiet;  oC  O^  *"  "77  "^XX  iets  van  een 
hoogte  afrukken. 

II.  de  lengte  gerekend  van  de  top  van  een  vinger 
tot  de  tweede  geleding;  meestal  wordt  hierbij  de 
wijsvinger  bedoeld ;  t"  ^^*  —  X  ^^  de  lengte 
gerekend  van  den  top  van  den  middelvinger  tot  aan 
het  midden  van  de  palm;  ^.  x  "77  *"  \  "7"  *" 
—  x^^  een  handspan  op  die  wijze  gerekend; 

"7-*-=  I.  =  ->--ot;  -r«*<^*— o 

^  o  5^  zekere  slingerplant. 

III.  Mal.  =  OCX^^O  (hbs.D.).;  oC  ^ 

x\'2ro">""«— <-o%oc^*~o=  o^ 

^c—  -7^  X  (hbs.  M.). 

"T"  *"  TT"  \  *oort  van  brand-  of  oorlogëbri^ht- 
staande  in  een  koker  waarop  beleedigende  of  wel 
dreigende  woorden  staan,  een  stukje  hout  in  de 
vorm  van  een  menschenhoofd,  een  bosje  bladen 
(rya-n/a),  en  een  bundel  basir^s;  welke  laatste 
soms  voor  de  woning  van  de  persoon,  waartegen 
men  het  heeft,  geplant  worden. 

"5"  ■«—  X  ^^  eiland  (Jav.  id.;  Mal.  pulau); 
T"  *"  X  ">"  *"  X  een  poini  de  vue  op  een  vlak- 
te, een  beplante  of  bewoonde  plek  grond,  die  als  een 
eiland  bij  een  kale  vlakte  afsteekt;  oC  O^  *" 
XT7  0  iets  omringen  van  vyanden;  iemand  <tf<. 
rugwijzen;  'tO  T"  "«^  X  ^^  '^\  het  ongeluk 
hebben  onder  vijanden  alleen  te  zitten,  omsingeld 
worden;  van  allen  teruggewezen  zijn;  •2r  X  <  "^ 
x\  5^  "oN-C»ox^-3'77"r"*-"x^^ 
-3  \  (als  een  tandijang  die  alleen  onder  andere  ge- 
woêsen  staaf)  spreek w.:  alê  een  vreemdeling  in  Ba- 

hel;  -77  -L-  X  -7-  '«^  "o  X  \   gevangen 

of  opgesloten  worden  als  ecu  dier  in  een  djebak 


-7-  *"  X '— ^  •JT'  X  \benam.  van  een  Totansoort. 
-7- <— X  — >  x/OC  ^  X  \  "?•  •«^*  X  "^X 

-7-  «—  X '— ^  X  wervelen  van  den  wind  (M.). 

-T"  *-  •3r  xn/oco^-*— -xrxx  =  cc 
o^5^«^x\;  oco^'*— "irxN-T^-B 

X  \  een  kip  den  hals  omdraaiden: ITO 

-5-  «—  X  "Zr  "ox  \  (vgl.  onder  -7-  55  ^x 
\)  =  •=■  ^  (a.). -T- '«—  X -ir "3^ 

zekere  boom ,  wiens  hout  voor  porda's  dient  (M.). 
-7"  «—  o  I-  zekere  suikerpalm- soort  (bagof)» 
II.  de  kleverige  gom-gelijlx  stofvtLa  de  nesteader 
do»don-bijen;  men  hecht  deze  stof  van  binnen  in 

de  ogungs  om  het  geluid  te  wi^^igen. ^ 

OC  *^  X  \  'T"  *~  O  noemt  men  de  hoenderen 
die  nog  geen  e^'eren  gelegd  hebben,  maar  vet  zijn  (vol- 
gens anderen :  die  vederen  op  de  pooten  hebben). 

-y-  <—  ^9  o  N  verschillend,  anders  zijnde, 
vreemd;  afgezonderd  (vgl.  Mal.  palek);  -7-  <— 
-T^OSnr*-" -T^ON  afzonderlijk;  OCO^ 
«—  -77  o  \  ^^  afzonderen,  een  anderen  weg  «- 
slaan;  zich  van  iemand  scheiden  door  een  anderen 
weg  in  te  slaan;  — -7- ^r-  -t^on  •^7"5X\ 
iets  afzonderen. 

-7-  *T  ^'  op  de  onderkant  liggen,  namcntiijk 
met  de  holle  kant  naar  beneden;  £oo  b.  v.  van  de 

S^ &5  ; -7-  «7.  -7-  «7.  =  — 

S^  — S^(D.). 

II.  tiental;  -7"  ^  (D.;  Mal,,  Jav.  enz.  polnh); 
•2r  OC  \  ->-  "«T  ^*««;  -^  T7  -7-  ^T  ^«w»- 
%;  •2r  OC  \  ->-  '«T  '2r  -<;.  <?(/*;  'Z' cc\ 

T*  -«T  -^  ^^  twaalf,  enz.;  OC^ 

•79  -7"  \  -5-  «T*  tienmaal  (M.). 

-7"'^-^\  =  OC<55  (M.). 

"7"  ^^  vergaderd  zijn,  by  elkadr  gebragt  «9» 
(Sund.  id.);  OC  O^  '^  iets  ^*  elkaéór  brengtB 
vooral  wat  als  ingrediënt  dienen  moet  voor  ge- 
neesmiddelen, enz.  (Bug.  pulungi);  "F"^"^ 
•«T-  <  "3  \  de  verschillende ingrediënien  vaneen 

geneesmiddel,  enz. t"  ^^  OC  ^  \  ^ 

^^"  "3  \  in  elkanders  gezelschap  reizen  (D.). 

->-'«^55v  (vgl.  — x*-tJ7\)^«» ge- 
bezigd om  vogels  mede  te  lijmen  (Jav.  id.;  Bissj. 
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polot;  D^j.  sambulut);  OC  •5-  X  \  "5"  ^^  55  \ 

meê  Ijjm  vangen  TOgels; oC  O^  ^^*  55  \ 

vangen  van  een  net;  '2r  O  "T"  ^^*  55  \  Mal. 
naam  tan  een  rijst-  en  een  hira-9ooii  (M.);  =  '2r 
o*-^*=5. «:>55"r  *- 55Mro 

"TS  -^  ^  \ enz.  zie  onder  -g  *->  ss^  \ . 

"^  '«T  \  "T^/OC  ""■  -«T  N  T7  zich  openen, 
geopend  worden;  oc  OC  "«T  \  '70  iets  openen. 

—  ^«T\'2r-7^0N  (vgl.  — *7'N'2r5^ 
O  \  )  uitpuilen  yan  de  oogeu ;  ergens  uUdeken  als 
een  veder  van  het  hoen  onder  de  appang  (\h^  oC 
\  — »)  door  (by  de  parmanuhon), 

—  *>■  N  '2r  5^  O  N  (vgl.  —  T  \  "«—  5^ 
0\  =  — '«T\'2r'770\. 

—  ^*T  N  5^  -77  N  (vgl.  —  'Tr;'  \  TJ7  -77  \) 
naam  van  de  zuiverste  en  witste  benzoe-sortering; 
OC  —  T  \  5<5  'T?  \  harsten  als  de  loop  van 
een  geweer  door  een  te  zware  lading;  {uii  ieis  dat 
open  barst)  te  voorschijn  komen;  oC  OC  ^T"  \  5«5 

•7^  \  (vgl.  onder 5^  \  5^  e^  \)open9n^den 

de  darmen  van  een  beest;  ^a«  uit  den  grond  opgeko- 
men  2^n  als  de  rijstplanijes;  één  oog  vertoonen  van 
dobbelsteenen;  —  «^  \  5^  -77  -3  \  ^^^orfvan 
vleesch;  —  oC  ^T  N  5<5  'T?  O  stinkende  ette- 
rende wonden ,  die  zich  nadat  men  van  de  puru  gene- 

sen  is,  hier  en  daar  op  het  l^f  vertoonen ; — 

"•TXJ^C  "T^X  —  "^7"  N  5*5  T7  \  zekere  struik, 
waarvan  het  sap  en  de  vruchten  jeuk  verwekkend 
zijn ;  bij  anderen :  =  '2r  "o  N  "^  •'C»  "7^  \ . 

—  ''^\'^yt  (vgl.  —  *—  X \  5^ X  I.  en 
—  05^ x)  =  — «— x\  —  -«^xn;  'T? 
■""  ^T*  X  5^  X  <  "o  N  verstopt  raken  als  een 
pas  uitgeëtterde  puist. 

—  T  \  5^  —  X  \  (vgl.  —  'S-  \  5^  -r- 
X  \ )  uitbreken  van  een  guerilla;  oC  OC  *T  \ 
5^  X  —  O  de  vijandelijkheden  toelaten  als  de 
schei  dsregters  ( —  ^  «7- )  na  een  wapenstilstand 
rioen. 

—  ^Tx^^ö  (vgl. Sx\TJ7  5)  — 

^T"  \  5^  ö  —  "«T  \^^Ö  de  kleinste  van  voor- 
werpen van  eéne  gedaante  of  soort,  de  kleinste  in 
djn  soort. 

—  '*T\-^5^0\  (vgl.  — '^  X'^—  5^ 


on)ococ^T'n-<;.5^o\  =  ococ<— 

0\*-5^0N  (M.). 

■""  «■>•  \  "g  uitgezet,  opgeblazen,  opgezwoUett; 
OC  OC  ^T  \  nS  inhouden  den  adem;  zich  opbla- 
zen; OC^XN  —  '^T  \lS  —  '^T  \^  op- 
geblazen wangen  hebben  van  iemand  die  toornig  is; 
—  —  -«T"  \  -3  'TV  -3X  \t»Aoi«^zijnadem. 

—  ^«T  N  — "«Tn/oC  —  "«TX  —  ^Tx 

bladerloos  zijn  van  boomen;  ook:  —  «7- \ -^ 

*""oX. 

—  T  X'«-"T?OX  =  — '«TX^— 5^ 
OX. 

—  *>■  X  '«—  5^  o  X  (vgl.  —  T  X  *-  -7? 

O  X  en  — —  •*—  X  X  -^  Tjy  o  X  )  uit  een  gat  /^ 
voorschijn  komen  als  een  ei  uit  het  achterste  van 
een  kip;  oC  OC  ^T"  X  «—  5^  O  X  doen  uUpui- 
len  de  oogen ;  iemand's  oogen  uiteteken, 

T"  T7  de  door  zijn  kunstig  net  bekende  vo- 
gel ,  die  b^  ons  onder  den  Mal.  naam  tampuwa  be- 
kend staat  (fringilla  planceus);  ook:  'JT'O'T" 

-5-riF   =   -7^"«— TTJ-*—   (!>.);  =^  'TTO 

"ö-öxx-c7^x;  -rriF-3  =  ir  o 

-onSXX'-CT^x-ö;  bij  anderen  is  -7- 
^iF  ==«-»>r-3-7?  x;  "T-T7<-ö\  — ■=• 

-g  -sr  -g  in  betrekking  tot  een  man ;  en=  u*^ 
o2  *-^^  o2  ïn  betrekking  tot  een  vrouw  (Mak. 
puwang  vader,  oom  of  tante  die  ouder  z^n  dan  een 
der  ouders). 

-5-  ^y  '2r  X  doorloopen  als  een  weg  tot  een  ze- 
ker punt,  doordringen  op  een  reis  tot  een  zekere 
plaats;  overgaan,  van  dronkenschap  (Mal.  geiescht 
van  dorst,  gekoeld  van  wraak);  n&r  <  T"  T7 
•2r  X  OC  öo  7^  \  "o  "^  ^t^  dronkenaehap  is 
reeds  overgegaan;  —  -7"  ^^  '2r  X  'T?  "S  x  X 
iets  i/o^n  vergaan  als  zijn  driften  door  ze  te  koe- 
len; OC  O^  T7  "2^  X  T?  "3X  X  doorgaan  tot 
een  plaats,  zijn  reis  doorzetten, 

-5-  T7  "Zr  Atftóifr  ^'n  van  den  dampkring;  niet 
zich  willen  sluiten  van  de  oogeu ,  als  men  geen  slaap 
heeft. 

-5-  ^y  '2r  X  Men.  Mal.  de  vasten  (alleen  by  de 
geïslamiseerde  Batak's  van  Mandailing). 
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m^  o)  ^  t'^^'  ^ai^  een  ei  onder  de  dop. 

T- rr  «^ \  I.  (vgl.  ^Kr/9^\)  =  <x> 

<— o  (Daj.  id.); F^rr  »^  \ -7^  nSXX 

II.  =  '2rOTX^XT^   (M.);  ook:  '2ro< 

X  \  verbaasd  opkeken  als  iemand  die  verschrikt 
wakker  wordt. 

"T"  ^-7  \  een  door  de  voorouders  ingesteld  ge- 
bruik. 

*—  een  woordje  waarmede  men  stelligheid  uit- 
drukt; 1".  met  vraag-  en  ontkenning-woorden, 
vooral  gebezigd  om  't  concessieve  aan  te  duiden, 
zoodat  w^  het  met  ofschoon^  al  of  zelfs  te  vertalen 
hebben;   -<^o-^'7^X\-790^"~'2rx 

<"3x\'=''2ro —  ^-'^^x  5^  xv/^x 

5^  X  05  "3  •'C»  X  "^  fl^  ^^^  gjjUeden  ook  zoo, 
H  is  toch  jokkemy  van  ulieden;  '^T  X  <  "3  X  \ 

-<.0  TX^* X'^'2rx\-30'77*" 

•7^\'2r'5="OC^X\"7^5^-<^X  hoeda- 
nig ook  de  armoede  van  iemand  z^,  hij  heeft  toch 
zonder  twijfel  een  hvta;  •="  5r"  "~  ^■'^  "o  O  \ 

o  "Zr o  ^  ook  mag  daar  niet  zitten^  niemand  ter 
wereld  mag  daar  ziUen;  -jr  -^  *"  ^-'^v  "5  O  \ 

-<'-^-<»xoC<x*TO^^-3'^ 

^  zelfs  niet  was  er^  die  leefde  van  sjjn  vijanden; 

-ir  xocfe^-'-co^^^^nsN'-^  — 
ooc55-^x-^o«>>7-3N«^'3r 

"^y  \  al  sterft  hij  niet  door  vuur,  hij  sterft  toch 
door  vergift;   55  -C^OX/^*"  werwaarts  ook; 

2**.  (deze  beteekenis  is  misschien  de  oor- 

spronkel^ke)  is  ■*"  een  soort  van  uitroeping  die  ik 
niet  beter  weet  te  vertalen  dan  met  geloof  mij! 
maak  er  staat  op!  wees  er  verzekerd  van!  ge  moet 
weten!  «^^  X  *"  *-'>'  "7:^  55  "ZT  "o  X  \  «-»>r 
•<»  X  OC  "3  "^  -^  ^^  X  \  ik  kom  hier,  moet 
je  weten!  er  is  iets  dat  ^  te  zeggen  heb;  u**^  "^ 

* 55  —  -T^-s-cj-e^nsvo^*^. 

maak  er  staat  op!  zal  uw  middel  van  naar  beneden 


te  komen  daar  stellen  ^  ik  zal  wel  zorgen,  dat  ge  naar 
beneden  komt;  -7^  ^^-  -7^  -3  x  \  •—  OC  •^ 
XXTTX— ^^^XX-^O-T^X  ik  zal  't  u 

morgen,  maak  er  staat  op!  geven;  oC  «^  X  \  ^T 

x->5^x\'-^-30\-<*-OC-o-&T 

\  *<^  morgen  zullen  zjj,  ik  beloof  het  u,  geen  schade 
aan  *t plantsoen  aanbrengen;  vav  ^7  "oO  \  *— 
-C» O*^*^  "7^  —  \  straks,  geloqf  me,  zal  h^  er 
van  lusten;  uit  't  voorgaande  laten  wch  de  volgen- 
de beteekenissen  wel  verklaren :  =■  *■—  toen  eerst, 
nu  eerst,  deswegen  dan,  om  die  reden  dan,  dddrom; 
zelfs  dat;  b.  v.  oC  X^^X'sï'-^X'T^-oX 

•3r-^  —  5^x\-77x"=-*--7:j<s-*" 

X  zoo  ge  slechts  ddt  hebt  kunnen  kragen ,  ook  dat 
neem  ik  aan  ;  ge  hebt  hem  duchtig  bij  't  lijf  gehad 
met  uw  valsch  gond;  "=r  ■—  —  .^  ^r-  -7^7  \ 
-C^X^OT/^^  \  "30^^"='  déarom 
geef  terug  't  geld  van  den  vorst;  dddrom  geef  hem 
z^  geld  terug;  '2TOC*-"OCON'77X5^0 

X/^-3  \  -79  '«^-77\'2rOX/> s=5X\ 

•-C.O  55  ^^'P^  "SXN'T^X"»^*— C» 
"«— OOC-77X5^0X/>-0\•7:J55^-^v 
~3  X  \  ^'  maakt  een  uitzondering  onder  de  lieden 
uit^  door  een  sprinkhaan  (in  plaats  van  een  kind) 
ter  wereld  te  brengen;  dddrom  ga  deze  huia  verla- 
ten! -3  •2r '=="*-"'-'>»' "3  X  \  OCT^  X -7^ 
^*--79o-^*"'-^'2r^05N —  o 

hoe  lang  heb  ik  naar  u  gezocht!  nu  eerst  gevonden  (nu 

eerst  heb  ik  u  gevonden);  ■—  ■"  zoowel 

als;  -7^  ^  ■— "Zrx  <- -^^C^^XC»© 
*— -jrx^-^O  te  weinig  ook  mag  ni^,  te 
veel  ook  mag  niet,  zoowel  te  veel  als  te  weinig  is  niet 

goed;  -§^  *— u**^  '2r  ^^^t  wanneer 

dan;  -:5^  ■— lyT^ -7^ -C*u>».x*-'^'2r^ö> 
^y  5^  \  reeds  zy  ik  ver,  dan  neem  het,  eerst  wan- 
neer ik  mij  verwijderd  zal  hMen ,  moet  ge  't  nemen  ; 
u^^x^^x*"  welstelUg!  u**».-3x\  ""  wd 
nu  dan!  maar  in  dit  geval  (vgl.  't  Mal.  pon  dat  in 
't  Men.  Maleisch  van  BAopen  uitgesproken  wordt; 
Tag.,  Bis^j.  en  Bal,  man;  Jav.  pan;  't  Jav.  pon  zal 
wel  uit  't  Mal.  overgenomen  zyn,  en  't  Jav.  ana 
pon  schijnt  wel  eene  vertaling  van  't  Mal.  ^^iol)- 
*-'7:}/=--7^-3*-^x-3  0CX\  dezes 
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pektt*s  worden  met  de  maanden  en  dagen  als  go- 
den vereerd,  zonder  dat  men  zeggen  kan  wat  "-~ 
'7^  beteekent  (misschien  een  groep  sterren?). 
■~  >7  5^  N/'2ro*">?5^N   =  TTO 

■— »^  gemöer;  •- "^ -2?*  "77  ^  OC  O  N 

-*  v^^  "3  Nir  ooc  "Stn  "sr -^ -77 '«— 

X  \  ^Sr  {één  wortel  gember  ièééndoL  komkommers) 
spreekwoord:  eendragt  maakt  magt;  één  rippang 
(zie  ^9  OC  O  N  "')  gember  heeter  z^nde  dan 
een  dal  vol  komkommers;  oo  *^  x  *"  *^  bloed-- 
ï^**»  55  55  *"  "^  ^ci"  zijde-w^en  van  een 
byzonder fatsoen;  u^  -30\  •<•  "^  x  OC  "o 
X\  55  5^  \  5^  -3X'7^'-^-7^'2rx< 
■3  X  \  "^"  """^  (»*  ««««  myngrondmet  mede  even 
als  de  gember)  spreekwijze:  ik  heb  niet  olies  bij  mij; 
■—  "^  *—  "^  waar  de  euhut  na  voordeel  in  den 
str^d  behaald  te  hebben,  zijn  strijders  op  onthaalt; 
2**.  zekere  boom  met  kleine  zoetachtige  vruch- 
ten (M.);  S"*.  de  gede  zuursmakende  ito/t  die  men 
bij  de  was  in  de  honiggraten  vindt, 

B—  ^  eenigzins  doof  van  het  oor. 

««  -77  5^  \  (tfdeéting  van  een  geschrift. 

"«•T^^^N  (vgl.  — 5*77^^%  en  ^^ 
"77  «^  \)  OC  J&2  -77  '«—  O  tegen  elkander  op- 
hitsen^  door  ophitser^  maken  dat  iets  (als  b.  v.  een 
koop)  niet  tot  stand  komt. 

=*— 5  =  <5o-2L.vc»Tf7\  (hbs. D.; Mal. 
pinggang  middel  van  't  Igf ,  leesf). 

■«  — ^Z" — ^■— --^vAv-3X\  *iry«tf» 
dooreen  onbekende  kwaal  van  menschen,  planten,enz. 

»«  — » s^  N  =  -77  ^  -sr  O  <  PO- 

"^  **  acAterlyk  in  groei  van  kinderen,  plan- 
ten, enz. 

■A  BM  ^nts  aan  de  uiieindfiny  en  dik  in  het  mid- 
(fe»(M.). 

*—  ';^  x/"?"  *"  X  *■"  "^^  X  Men.  Mal.  (naar 
de  Haosche  uitspraak)  l>- J JJ  =  T'  **"  X  OC 
«^X\^(M.). 

■"•5?  (petjëng)  =  — 550N  —  550N 
(I>.). 

"-  -Zr  T??  \  (petjët)  =  — O  55  55  \  CD.)- 


«=-'2rN'77'd7\  =  ^X\-77  55X 

x(I>.). 
•-"irx^x  I.  n5"^*"'2r\55x 

naam  van  een  slang  in  de  verhalen. 
II.  (Hollandsch  door  het  Men.  Mal.)  pietod, 
•"  ^  55  \  (vgl.  —  ^  5^  \)  ondiep  van 

een  rivier. 

--es-*"N="***; iro<»vAv 

"Sy  N  »—  ^  ^^-  \  eigenn.  van  een  geest,  dien 
de  kamferhalers  aanroepen  om  veel  kamfer  te  mo- 
gen vinden  (M. ;  zie  leesb.  2de  stuk,  bl.  1  en  volg.). 

■^  55  N  (vgl.  ■-"  >7  55  n)  '2ro"—  55  \ 

soort  van  snip. 

—  55  -77  \  =  5r  i^  I.  (D.;  vgl.  't  Mal. 
woord,  en  tevens  de  beteekenis  van  't  Mal.  kojan 
met  die  van  ^^  x  X/^  "3  \ ). 

"^  5S   I^*  ^  ^^  van  een  hondiy  tabu-tabu^ 

enz.; 2**.  een  bamboekoker  voor  tuwak  (D.); 

3*^.  een  bamboekoker  voor  tuwak  met  een  tuit,  en 
een  deksel;  —  ^x\*-55n5"^öOx 
^y  "3  \  (die  steeds  schuimende  petangs  herff)  die 
volop  tuwak  aan  zijn  gasten  schenkt  (M.). 

*■"  55  X  Men.  Mal.  uitspraak  van  yj^....i  = 
55-77irN. 

■—  55  x/'2ro*— 55X  zekere  rups-soort, 
die  zich  op  de  roii^onui^-bladen  ophoudt,  en  wier 
pop  voor  een  lekkernij  doorgaat;  uit  deze  pop  ont- 
staat een  geele  vlinder. 

»-55*T'\  =  5r55*T'N  in  «*-77 
•-55TN- 

■-  55  -77  \  geraakt,  getroffen. 

■—  -C»  "o  \/OC  ^  x\  ■—  -^  -3  wriend' 
schappelijk  met  elkander  omgaan;  met  elkadr  vrjjen; 
»—  -^^  "o  N  *—  -^  "3  \  w*«»^.  vrijster  van 
een  man,  vryer  van  een  vrouw. 

■^-  -^  «^^  X  \  scheef  van  iemand's  wyze  van 
loopen. 

«s—  ^^  I.  scheel  van  de  oogen. 

II.  -^««-tfc.  =  -o  —  x-C^x. 

*•  ^/"~^*~^  een  ronde  eetbak  van 
hout;  een  kleine  panutuwan. 

—  "oMr55N/oc?)C-SN'3r55N 

(platte  term)  een  vrouw  beslapen. 
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*—  "3  N  5r  rei  van  getelde  duiten;  '2r  OC 
\  »—  -3  \  5f  een  rei  van  duiten  die  men  schui- 
vende in  een  rei  werpt;  oC  ^  X  \  *~  "ö  \ 
^  steenen  loMge  de  oppervlakte  van  het  water  La- 
ten keüenm 

N  I.  (Mal.  id.). 

■—■— (vgl X  —  x)  OC"~""  terz^de 

geslagen  liggen  van  halmen,  als  b.  v.  wanneer  er 
een  beest  in  geslapen  heeft,  plat  op  den  grond  ge- 
dogen z^n  van  plantsoen  door  een  zwaren  regen. 

■—  ■—  »^  \  verkeerd  geteld  z^n  van  duiten  (vgl. 
onder  »—  »^  \ ). 

--  OC  ==—■=•  OC  (D.). 

«»-  X/^   I.    •-X^OC'^~TJ7X\    =    •«— 

•«— ^\'2rx^-7--c.  (D.)- 

II.  ■— X/^u>.-%\  =  *«— x^-  (D.;  Men. 
Mal.  pigah  vermoeid  z^n), 

»-TX^-7^X\  (vgl.  '2roTx^^7^x\)  "- 
•7^  X  \  »—  X^  T7  X  \  kakelende  van  pijn  of 
vrees,  als  kippen  (Bisa^j.  pyak);  5;^  ^  x  \  "~ 
T/^  'T?  X  \  wegens  p\jn  eckreemoen  als  een  haan 
die  het  onderspit  heeft  gedolven. 

—  X  \  verkeerd ^  verdraaid;  ""  •— 
'  X  \  'T?  "o  5C  N  iets  een  verkeerde  rigting 
doen  nemen;  iemand's  woorden  verdraaiden:  iemand 
opzettelijk  verkeerd  verstaan, 

■— X/^^\  (vgl.  — 'X^'Z;\)opdevlMgt 
gaan, 

»-  X/^  55  \  (vgl-  ■—  "^  55  n)  =  —  X 
^55% 


«»-TX^s^  \  I.  =  OXr^^XN  I.(D.). 

II.  zekere  boom,  wiens  hout  voor  dt(^«  en  stij- 
len dient. 

■—  «^  \  uitroeping  nabootsende  zacht  geratel 
of  gefladder;  oC  «=^  X  \  •"  *"  ^^\  een  socil 
ratelend  geluid  maken  van  het  gefladder  van  een 
kleinen  vogel. 

«■—  ^  üfloZ  roody  blond  als'  t  hoofdhaar  van  den 
matcae  (M.;  vgl.  't  Mal.  woord). 

»-»^55\I.  =  «-X/^5?\. 

n.  =   si^ta^s;    — o'%«=^5;\  = 

vAv  — >  o  X/^  5^  \  (M.). 
»-«^\'^'»«3'\/OC^X\*-'=>\"- 

^  \  opzigtelyk  keen  en  wéér  schudden  van  de  bloe- 
men ,  die  een  kwasterige  kerel  in  het  haar  diau^ 

■—  «—  -77  \  verkeerd  zijn  ^  foutief  zijn. 

--^I.=  «ê.-rr«5v(M.). 

x(M.). 

III.  benaming  van  buffels,  die  één  horen  mar 
beneden  hangen  hebben. 

=—  ^Z"—  -efs  »—  "^r*  benaming  vaneen sa- 
gueerboom  (bagof)  die  van  ouderdom  reeds  in- 
krimpt, en  weinig  tuwak  meer  levert. 

*—  *—  I.  OC  ÖC  *"  a«»  een  geest  ^f«. 
een  geest  ^  eten  geven  ;  oC  ï2>C  *"  'T?  "B^  n 
iets  o^«i  aan  de  geesten;  ■—  *—  x/^"5^  ^/" 
ferandey  spijze  voor  de  geesten,  of  goden. 

II.  verkorting  van  •—  u*^  5—  ;  b.  v.  ~  *" 

^— ir  ■=•  OC -sr  ^.  X  ^«— X. 

-- *- \  *- X  /  ■- *- \ '^  X  < -5  X  ^ 
strak  open  staan  als  de  oogen  van  een  blinde. 


00  I.  letter  van  het  alphabet  (zie  de  Spraak- 
kunst.). 

II.  tusschenwerpsel  dikwijls  achter  -^  gebe- 
zigd xóór  woorden  waarmede  men  iemand  aan- 


roept; b.  V.  -^  öO  wr>.  OC  niet  waar?  o  vaiff^ 
hoort  ge?  o  vader! 

III.  een  lettergreep  die  in  het  spreken  gebeogd 
wordt,  als  een  soort  van  aanloopje  om  op  een  woord 
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te  komen ,  of  een  kleine  zinscheiding  aau  te  dui- 
den; u^  — >xn50C<'^>7-S\-<. 
•^  ÖO  -3  '2r  X  «^  --C.  X  '-^v  -T^  wat  betreft 
H  geven  van  boeie^  wel  ik  wü  het  niet;  -3  -^  00 
7^  00  X  5^  X  wel!  dat  weet  ik  niet. 

"oN  =  "ZrOCT^^XTT^-fex.enji*— 
^^-3x\  (D.). 

ÖO  u*^  •*—  x/eocr^-*—  NöOcr^-*—  \ 
=  «C*  «—  ss^  9—   (D.);  ook:  —  ^\cx> 

öo  u^  X  I.  =  '-^v  oc  \  co  X  «—  "zr  N  ; 

IL  (Tobasche  uitspraak  van  00  x^^x)  als  ti- 
tel in  't  Sub-Tobasch  ook  gebezigd;  b.  v.  in  00 
u^  X  —  «^^*^  "ZT  O  N  titel  van  den  landuk  als 

fabelheld ;  o^  ^^  O  öO  v/*>  x  ha^f  vol- 

wassen  e^n  van  een  kond. 

CO  u^  «^  X  \  !•  <^<^  c^^  van  een  knip  (Tag. 
bawig);  co  U>r^X\  cou>r^x\"30 
*^  «—  X  pandekseUveer :  —  oc  '^^^  x  «^  "3 
\  zie  boven. 

II.  OC  CO  u>r  «9>  X  \  vloeden:  oc  OC  \ 
co  u^  99  X  \  schoon  op  maken  iets,  door  het 
op  te  eten« 

00  "sr  (bai)  =  co  u^  X  "^  (zie  de  Sprkt.). 

co  w**».©  =  ■*"  '*^;  cou^öco^-'^o 
=  --'^«-«T»»  3^(D.). 

co  u**^  '2r  o  N  zekere  palmsoort,  die  veel  van 
de  caryota  urens  heeft  maar  nog  doomiger  is. 

co u^ 5^0\  =  ^"^"o^  0^^' hoxV). 

co  "=■  OC  (Sanscr.  bhima?  vgl.  oc  ■==="  OC) 
'j^  co  -sr  OC  eigennaam  van  een  beroemden 
daUi  mi  den  ouden  t\jd. 

co  ■=?•  T/^  -3  X  \  (van  co  x/j^)  algemeene 
benaming  van  planten  en  boomen,  wier  bladeren 
voor  vlechtwerk  gebezigd  worden ;  co  x/j^  ^"7 
-3x\  (M.);  raadsel  daarop:  — X--CXOC 
-5  \  "o  -C*OVAvOC\"T"T7-o\  -30 

<»>  CS.  o  <^^v  OC  -3  "=5^  "3  "o  --C.  O 

x/^  —  X/^  ^^'»  slaapplaats  is  op  de  schoot  der 
maagden  (die  zich  met  vlechtwerk  ophouden);  zyn 
ouders  z^n  op  de  moerasgronden. 


co  jsu  stinkende;  geur  die  iets  afgeeft;  met  een 
naamwoord  als  complement  stinken  naar  iets  (vgl. 
't  Mal.  woord);  CO  .:=.  3^  naar  drek  stinken; 
CO  .=L  ^y  "3  \  l(^t  hebben  van  stank;  co  ■=- 
CO  jË.  T7  "3  \  geur-werken,  alles  wat  lekker 
riekt  als  bloemen,  wortels  of  bladen,  die  men  in 
het  haar  draagt;  '2r  O  co  .=,  u*>  -3 o  \  -^C» 
"77  "3  \  doodelyke  haat,  zoodat  men  zijn  vij- 
and's  spyzen  niet  wil  eten,  en  ze  stinkend  vindt; 
OC^5x\'2:'OCOj=.'77"3x\   iemand 

stinkend  vinden  y  hem  als  stinkende  vermijden; 

cor^v/*>-3y\  =  coox/^  (DO- 
CO  u**^  -7^  \  bakkebaard,  haar  op  het  gelaat 
voor  zoo  ver  het  zigtbaar  is  (Sund.  bewok  dikke 
bakkebaard;  Mal.  biguk  baard?). 
CO  u^/öo  v^  «—  -77  o  zekere  visch  (M.). 
CO  .=.  ^  (verbastering  van  co  .=,  öc)  "3 
■""  '2r  T7  \  *C  O  CO  .^  ^  zie  onder  -^ 

^  eigennaam  van  den  vader  van  Siadji  Urang 
Mandopa, 

COu^5^  \/'2rocov/^  55  szekerezure 
groentesoort  (M.). 

co  .s.  5^  (Sanscr.  bhüta)  naam  van  een  geest, 
die  in  het  midden  van  de  alaman  verondersteld 
wordt  te  huizen  (vgl.  Jav.  buta);  5^  — >  ^7*  \ 
CO  j=.  5^  een  hoop  aarde  in  de  gedaante  van  een 
zittend  kind;  brengt  ongeluk  aan  den  vinder  aan. 

co^«^V3y\/-3^u^-3T^  =="3  0C 

^—  X  (M. ;  Jav.  baud). 

CO  .^  OCO  of  CO  .i  'bc  (Sanscr.  bhümi ; 
vgl.   co  .=.  ^)  =   — ^X\5^0^0 

(Wigcheltaal);  -^5^-7:j\'^^^'* CO 

CO  j^  oc  o  eigenn.  van  een  vorst  in  de  Man- 
dailingsche  verhalen. 

co  u>».  «=^  \/oc«^x\  ^«-'^  ^  \  — 
oc  «^  X  \  •2r  ^■'^  «^  x  \  (M.;  vgl.  Mal.  baur). 

CO  ^O  \  klankuabootsende  uitroep:/?^/  oc 
d^  \  -c^  -i-  \  co  "77  \  ter  neder  ploffen  als 
een  groot  ligchaam  op  een  houten  vloer  (D.). 

CO  77  I.  geslachts-eigensehap,  als  een  ziekte,  of 
wel  een  bedrevenheid,  die  van  vader  tot  zoon 
overgaat  (Mal.  bakara^). 
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II.  =  OO  «—  \  öo  -77  -«T  \  (Mak.  bakaq; 
Tag.  en  Lamp.  bakai);  wordt  bij  *t  tellen  van  bui- 
dels van  vlechtwerk  ook  gebezigd ;  oo  77  oo 
'TO  (vgl.  onder  eo  "77  -«T  \ )  =  öO  *«—  \ 
5f«>^c— \55;  öO«>OCX\c»-77  = 
'«—  OC\^-770\^«~OCNC»-770N 
(D.). 

CO  "T^  5^  \  I.  diep  van  een  wonde;  oc  "ZT  O 
0O  77  ^^  O  ^  ^^^  diep  en  de  andere  niet  diep 
zijn  van  een  menigte  wonden. 

II.  =  ^<.Tx^77\  (M.). 

III.  =  -ir  O  «=^  oo  5=^  oo  (D.). 
eoT^öj-x  I.  =  oc'2r-77x\'2r77 

x\  (D.;Mal.id.). 

II.  OCOC77*5\  =  OCOC'^^*^\- 

eo  77  *"  \  ^«*  modderweg  waar  de  buffels  langs 
loopen,  en  gedeeltelijk  door  hen  gebaand;  *3  — 

ftaautoelyka  door  een  buffelweg  kan  gaan)  die  bij  zoo'n 
gewigtige  aangelegenheid  als  't  huwelijk  voor  een 
goedkoopje  wordt  overgedaan  door  haar  verwan- 
ten, omdat  zij  diep  in  de  schulden  steken. 

eo  77  X  rhizophor  die  veel  op  natte  gronden 
groeit,  en  voortreffelyk  brandhout  levert  (Mal. 
bakau;  Mak.  bangko);  naam  van  een  marga  tot 
welke  de  onderdanen  van  Sang  Maima  behooren , 
en  die  zijn  lans  als  gemeenschappelyk  goed  erf- 
den; 7^^- s^\<.oC\^^\eö77 
X  {de  aan  de  marga  Baho  ah  portie  toegedeelde 
lans)  een  lans  die  de  aanleiding  der  twist  is  ge- 
weest tusschen  Batu  dalu  en  zyn  broeder's  zoon 
Sang  Maima,  en  ten  spreekwoord  geworden  is  van 
iets  dat  men,  zoo  men  het  te  zoek  brengt,  niet 
door  een  equivalent  kan  teruggeven,  daar  de  eige- 
naar geen  ander  dan  het  uitgeleende  wil  terug 
hebben. 

0O  77  X  zekere  leliesoort  (Jav.  en  Mal.  ba- 
kung);  ^^y  <  öo  77  X  benaming  van  zekere 
stof  voor  hoofddoeken  (D.). 

eo  77  X  5^  (Sanscr.  makuta  ku\f,  kroon)  ^ 
^  OO  77  X  54^  naam  aan  hoenderen  gegeven, 
die  een  kuif  hebben  (vgl.  Jav.  en  Mal.  makuta). 

<»77-oX\    =^    C»77-o\;    OCOC 


77  X  "oO  byterm^nen  betalen  eenschüld; 

0C77X-O0  ==  <'«^0- 

c»77X  —  x/'2ro^77x  —  xzekere 

rystsoort ;  ook :   ZBT  O  X.  OC  \  öO  "or  ^  öö 

77X X. 

eo  -;^  X  ^5-  zie  bij  ^  x  77  x  ^• 

öO  77  0/ö0  77Ö00  77  0  Dairisme  = 

*—  *^  *—  "^  3"*.  (zie  ouder  eo  w**».©)- 
eo77-30N  =  eo>7"o^  C^)- 
ö0  77^o\  (vgl.  eo-oN'2r^o\) 

een  kant,  d*eene  helft  van  iets;  7r"0^^*^<-0 
CO  77  ^5-  O  N  öO  77  «^  O  N  titel  van  een 
verhaal,  waarvan  de  evenzoo  genaamde  held  uit 
de  helft  van  een  mensch  bestaat;  '2rO^^^^^' 
OCO^O^O  (M.). 

co  7^/co7:j'2roT/^  =  ^^77  •2r 

OX/^(D.). 

CO  77  55  \/'2ro^77  55  N  zekere  ko- 
ren-etende vogel;  zekere  kikvorsch-soort. 

co  77  55  \  co  77  55  \  zekere  kwaal  waar- 
bij de  wangen  erg  oploopen  {de  roos?). 
co  7^  =0  =  So  77  I.  (DO- 
CO  77  *T  N  b^^ag  van  48  90l»p;  co  77 
'^T  \  öO  77  *T  N  (vgl.  onder  co  77)  teêti- 

CuU;    O  "3  •^  X  \  ^ö  77  T  N  ^  ^7 

«7-  \  in  een  vierkant  gevouwen ,  als  betelbladen  bij 
offeranden;  co  •*"  \  co  77  •*>■  \  een  zak  van 

vlechtwerk;  een  groffe  betelbuidel  (M;  vgl. 

Mal.  bakul). 

CO  7^  ^-7  /  •2r OöO  7:j  ^-7  zekere  duif- 
soort. 

CO  ^^7  "75  \  ^^^>  bestemd  tot;  CO  77  "S  \ 
^.  «—  X  N  o2  7:j  M  mijn  vrouw,  alt  mijn 
vrouw;  CO  ^7  "o  ^  ^-'^  "^^  vragend  substan- 
tief tot  wat  dienetigF  van  iemand;  co  ^7  "o 
\  u**^  79  7:j  tot  wai  ie  het  mij  diemtig?  wal  doe 
ik  er  mede?  mjjn  voor  wat?  OC  OC  \  ^O  ^7 
-3  \  iets  vervaardigen;  iets  zetten, plaateen^  leg- 
gen; ook  als  u^  o^  \  co  77  -3  \  en  00 

77  -3  \    in  gebruik;  —  =   OC  «^  "«^ 

(M.);  OC  OC  N  öO  77  "o O  ««  iets  doen,  iets 
voorzien  van  iets  als  inhoud;  u**^  o^  \  ^o  77 
-3  \  waarom  dat,  welke  de  reden  is  dat,  waardoor; 
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•77  X  \  OC  '70  X  \  -^  — >  Ö  vjotièH  dat  maakt 
H  lymge,  wat  is  het  waardoor  mm  lijvig  wordt;  wat  is 
het,  om  welke  reden  men  l^vig  wordt^  of  is;  2o  "T^ 
-C^x^>7n5"3x\  O^V/^O^  NÖO 

>^  -3  N  "3  ^  "^  "oN OC  55  -79  -S 

X,\  hoe  zult  gij  doen  dat  dit  myn  ligchaam  mooi 
worde;  -^ o  öO  ^y?  -3  \  «foor  toedoen  van,  we- 
gens, door;  ook  als  u**».  oC  N  öO  ^7  "3  N ;  b.  v. 
2o-770C-^0«>=77-3\"oOC5^ 
öO  ^9  "o  "o  X  \  ^  fnoet  men  (hem)  dood  kra- 
gen; —  OC  \  eo  ^7  "o  N  behandeling,  wijze 
van  iemand  te  behandelen ;  00  ^»7  -75  -3  x  \ 
hetgeen  waaruit  iets  is  gemaakt,  wat  gebezigd  moet 
worden  voor  iets;  grondstqf;  wat  iemand  wegens geU 
delyke  omstandigheden  vermag  te  doen;  oCx  *" 
xns*-^  *^x^>7-3-oX\-30'27 

•77  55  N  OC  OC  \  ^^9^^  5^  \  00  00  o 
OC"="-79*"OCX*— X'2rxT7-^C50 

>7-3"ox\-o5^0CX\c»'c— NOC 
^^T^\  *~  -^O^ö»T7  5^5  \indiende prin- 
cipaal de  kosten  kan  bestrijden,  neme  hy  een  var- 
ken; maar  zoo  h^  niet  daartoe  vermogend  is  dan  voU 
staat  A(/  met  een  kip  ook;  —  ^5  x  \  "77  X/j^  •^- 
0<»>7-ö-ox\  — "oN5^<-o\ 
■=r  hout-materiaal,  waaruit  de  pattangan  gemaakt 
moetworden;  -^O-^  «T^XN -77  "oXN  OC 

nSX TT  o  ^  >?  "o  "oXN-T^U^». 

^  O  \  ■="  hy  gelastte  (hem)  wat  voor  de  hengelhaak 
dienen  moest  te  bewerken,  namentlijk  de  messing. 

^  "7^  \  5^  (Sanscr.  bhakta)  leeftogt  (Daj.  ba- 
hata);  figuurlyk  (vgl.  öo  x  -77  ^«-'  \  ):  <fe lengte 
van  tpd  die  het  iemand  vergund  is  te  leven;  termijn, 
t^dstip  als  dat,  waarop  iemand  terugkeeren  moet; 

-30^\OC^-^<»'77\5^-35^0 

X^  -3  N  ^^  öO  5^  de  leeftogt,  die  hem  van  de 
Goden  is  gegeven,  is  reeds  op;  d.  i.  zyn  stervensuur 
ia  daar;  5;^  «9>  x  \  ^  '77  \  5^5  een  uur  na 
zonsopgang  (letterlek :  de  tijd  is  gekomen  om  te  ont- 
hyten?);  5^  «9>  X  \  ^  T7  \  5^  «^  X^  onge- 
veer 9  uur  voor  den  middag;  -^  o  5<5  »5  x  \ 
^O  "77  \  5^  OC  5«5  "o O*-'^  ^ O  OW  7  Mwr 
des  morgens. 


OD  -77  \  00  -77  \  I.  bladzijde  van  een  jwm- 
^a  (misschien  vroeger  boombast,  daar  dc/w«/a- 
^'s  op  boombast  geschreyen  zijn;  Jav.  babakan 
boombast);  plaatje  van  de  borgot;  bij  't  tellen  van 
bladzyden  van  een  boek,  en  de  plaatjes  van  een 
borgot  gebezigd;  '2r0C\c»-77\<30-77\; 
OC  OC  \  öO  VO  \  ÖO  "77  O  ontbasten  een 
boom; een  kuil,  of  strik  waarmede  men  die- 
ren vangen  wil  van  eten  voorzien  als  bewijs  van  eer- 
bied voor  een  sigading,  ten  einde  een  gelukkige 

vangst  te  hebben; co  -77  \  eo  -77  -3 

\  zekere  boom,  van  wiens  hout  men /^orefo^  maakt 
(M.). 

II.   OC  ^O  ?7  \  öO  -77  \  stroomen  als  tra- 
nen. 


■>  (vgl.  G^^'^)  wat  iemand  beloofd  heeft; 

OC  «^  X  \  C»  — >-77  -3X\    (-^O 

^9  X  \  00  *■> )  iets  belooven  te  geven;  eo  *■> 

c»-^/oc-dcNOC— 5  =  — '27^ 
2r>s=^'77"3x\;  c»— ^v/^-fex  =  '2T 
'=^^'=^^^-o\;  oc<$c\oc^^'77 

"o  ^  =  ""  ^  X  T7  -77  "o  X  \  (Jav.  warah 
berigf);  "=•  —  ^  \  ^  —5  =  -C^o —  »> 
X\«>->  (D.). 

eo  *->  "2^  \  I.  (eigentlyk  éën  met  II.;  vgl.  de 
analogie  van  het  Jav.  dalem  huis  van  een  vorst ; 
in,  binnen;  Mal.  dalam  diep;  Bal.  djèro  ^«»«;  Jav. 
binnen,  diep)  een  huis;  ■—  »^  x  \  öO  *">  "ZT 
-3  \  de  plaats  waar  een  huis  staat  of  staan  moet; 
—  ^  X  \  --C^OöO  *->  TT  \   fatsoenlijk:  = 

■='-S"=""3;ococ— »'2r\'77-ox\ 

(verbloemd)  een  vrouw  beslapen;  — >  oc  x  N  — > 

ocx\'2r«>  — >'2r  \  =  — >ocx\— > 

OCXN  ir  "7^  5^;  0CS=^X\C50 

— >  '2r  \  gehuwd  zijn  (vgl.  de  analogie  van  't  Jav. 
omah  omah  gehuwd  z^n  van  omah  huis);  —  00 
— >  '2r  \  "77  "3  X  \  iemand  uithuwen  (M.). 

n.  diep  als  een  rivier;  vergevorderd,  diep  van  de 
nacht;  ^0^  staande  als  het  koren  of  weelderig  on- 
kruid op  de  akkers;  -^  o  öO  — >  "2r  "3  \  1°. 
itwi^  Ml  ƒ  2°. ,  of  -^  o  00  •"^  '2r"  "3  N  "3  O 
als  voorzetsel:  binnen  iets,  in  iets;  55  00  *"> 
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'ST'^xof  S5CO— »2r  "o  \ -30  na  be- 
weging uitdruldcende  woorden:  het  engelsche  inio; 
men  schryft  en  zegt  ook :  co  x  — ^  TBT  "S  ^ 
(ygl.  de  analogie  van  'tBalin.  djamahan  in  iets, 
van  djumah  huis), 

00  -^  "o  X  ^^  O  twee  breede  bonten  ribben, 
die  aan  wederzgde  van  den  ingang  van  een  buis 
de  para  para  aoban  onderstutten ;  zekere  slang; 
'2r  O  öO  —^  "o  X  "^  O  naam  van  een  slang 
voorstellende  messing-armband,  die  men  boven  de 
linkerhand  aan  den  arm  draagt;  naam  van  een 

ring  die  een  slang  voorstelt; naam  van  een 

sjerp  met  een  rand  van  koralen  (M.). 

^ö  — >  "«—  \  /oo  — ^  ^*  \  co  -^  *«"  \ 
een  versleten  buis;  door  vrouwen  gebezigd  •  =  oo 
^  CO  ^  (wegens  het  van  dit  woord  afgeleide 
OC  ^  X  \  CO  ^);  zekere  slingerplant ,  wier 
dikke  ronde  bladen  in  plaats  van  betel  genuttigd 
worden. 

CO  — ^  y^  X  \  ^<^  suikerpalm  (saguerus);  fat- 
foenlijk  sprekende:  de  borsten  van  een  vrouw;  oc 
OC  O  ^  52:  \  -^ov/^  -7^  —  \^— > 
55  X  \  "o  "^  ^V  ^fo^^t  dat  hare  borsten  van 
overvolheid  vocht  Uitlieten. 

CO  — ^  "oX  \  Mal.?  naam  aan  broeken  met 
lange  wyde  pypen  gegeven  (M.). 

co  — ^  "ox  \  -^  zie  onder  co  — ^  "^yX 

52:052: -T^ON? 

co  -^  o  \  I.  (Sanscr.  Mal.  CJl^*)  ^^:  lotsbe- 
deeling;  OCOC-^O  iets  verdeelen;  OC  OC 
— >  o  *<y  ^y  iets  in  tweeen  verdeelen;  co  — ^ 

ff^  \  55  "=r  de  daiu  verdeelde  de  goederen  in  tweeifn; 
'2TOC'«"X\'2r'«"X\^— >0  over  zijn 
aandeel  {in  geluk,  of  ongeluk)  klagen;  '2r  O  ^^^  ^7 
\  "oOCO  -^O  zie  onder  'ZroX^'T^  \. 

II.  =  co  *5  en  v/^  — >  o  x/^  (M.). 

III.  (do^t;  zoodat  het  een  zamenstelling  is  van 
co*^  in.  meti)=  COX 52: o;  co—^o 
^c:,o  =  '2^x<"ox\'=-;co*^-3  = 
•2-  X  <  15  X  \  vAv  -3  X  \  (I>.;  in  't  Men.  Ma). 


heeft  men  bak  itn  =  Mal.  v^.n*^*r  en  bak  ika  = 

co  —^0-^0  zie  onder  co  — ^o  UI. 

co  — ^  "3  o  \  -^  Mal.  komt  veel  voor  in 
Mandailingsohe  titels  van  vorsten ;  diergelijke  per- 
sonen spreekt  men  met  co  — ^  "öox  *^  "^ 
OCO  aan* 

^— »150\-^x/5f-7^5^x\co 
— ^  "30  \  -<•  X  wr*>  ^-  OC  O  \  bijnaam  van 
de  alamat  (baginda  Ali  is  in  't  Mal.  de  titelnaam 
van  AU), 

<»-^-<^  (vgl.   <»-^-8y)  =  OCn5 

xx-zro. 

<» -^ -Sr  =  <» -^  •<► 

<» -^ -ÖT N -^ '•^  \/'2r o<» -» -3t 
«>  — »  "ÖT  \  -^/"iro —  c=5'X\  -c. 

-^  o  co  — ^  "Sr  ^  •^  ^*  ï^aam  waaronder 
Siadji  di  Angkola  b^  zijn  oom  (  5^  «^  )  vertoefde; 

ir  O — ^x\-<,«>-^-5x\-^(M.). 

co  *"»  *^  N  zekere  buitengemeen  groote  kik- 

vorschsoort,  die  voor  een  lekkernij  doorgaat. 

co  *"»  *^  \  3^  ^ O  ioker  voor  hanesporenF 
(M.). 

CO  •^  •^o/'ZroöO'^  ^O  eai  bm- 
tengewoon  laag  b^  den  grond  groe\iend  heester^e 
met  een  bloem  als  het  boterbloempje;  wegens z^n 
laagheid  als  beeld  dikw^'ls  gebezigd  zoowd  van 
nederigheid,  als  van  achterl^kheid;  '2r  O  ^o 
"^  *50-B'^2o-7^"3\  ik  heb  (bü  het 
feest)  zoo  weinig  omslag  mogel^k  gemaakt  zegt  de 
gastheer  uit  nederigheid;  -^  oC  ^  x  \  — 

-^  "B  ^  'T^  -5x\'2ro^'^*^0  5^ 

-3  X  buitengewoon  achterl^k  in  groei  zyn  als  b.  v. 
een  kind;  — ^  n50\  ^"oO*"^  "oO\  ^ 

<  -3N  -^o52:x«=^-so'2ro<»— ^ 

«=5^0-^x"— ="CO-3  hoe  hoog  h^  ook  ^, 
hy  is  nog  beneden  de  sibaguri  (Mandailingsch  raad- 
sel op  een  weg). 

co  *^  I.  =  — >  So ;  "^y  <  ^  *^  w^ 
-30\  •^'77"o^  het  is  reeds  tot  gekookte  rifsl 
geworden. 

II.  (Tamil.  Mal.  bagei  soort;  vgl.  III.)  co  *^ 
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kuren^  Hreken,  prankê;  OC  *^  X  N  CO 
"»  wiêpeUurig  zyn;  kuren  hebben;  — . 
1^  X  \  OO  *^  «oor^,  gedaante;  "^T  CO  *^ 
eenêoortig  zijn^  aUüd  hetzelfde  geluid  maken. 

III.  (vroeger  eenmetll).=  "Jfx  -^  "SxN; 
co  — ^  o  zie  boven;  00  *^  "3  zie  onder  00 
'"^O;  OC«^\co*^co*^  weifelen  iuB- 
êchen  verschillende  voomemenSy  dan  dU,  en  dan  we* 
der  dat  wiUen  zoo  als  iemand  die  niet  weet,  wat  hij 
moet  doen;  oc  ^  \  CO  *^  -^7  "fe  \  (-^O 
"""  ^\co  "^  -^7"%\)iet8üoortw«cAtife»- 
de  doeleinden  bezigen,  als  b.  v.  geld,  door  daarvoor 
allerlei  dingen  te  koopen;  zich  in  allerlei  gedaan^ 
ten  vertoonen  als  spooken;  -^  Tf9  CO  ""^  "^  = 
-^5€-3-»\-5-5XN  (B.). 

co  *^  -^/co  *^  -^  co  *^  -^  =  "■" 

co  *^  -3  zie  onder  co  *^  III.  en  co  — > 

O  in. 

^  I  =  5f;  -7^^70-0  05  \"- "5 
^^o-^ovAvxTDf^cS-zro-?^"^  <o 

-^X^05-SC=5'0^'77  -SONCO 
«^  \  S^-T^  -fex  '77X-5X<XVAv'2r 

t:^  ^-  ^~~  "x  ik  heb  wel  ie  waar  zoo  juist  dien  palm' 
K^  van  u  opgedronken,  maar  ik  heb  hem  zoo  zeer 
niet  van  u  verzocht;  omdat  ge  mij  hemgaafty  heb  ik 
hem  aangenomen  (D.). 

•79  x\  als  voorzetsel;  b.  v.  co*"»©-*^© 
OCX-BO'^S'-^'&NCO-T^-feNi/** 

-^  =  «>  X  55  O  OC -75  "5  O  \  "5  OC -5 

X'-C-T^XX^^**'?^  PO- 
CO  ^  *^  \  êtoutmoedig,  kloek;  ^gr  O  CO  < 

^  \  naam  van  zekere  groote  zwarte  kiekendief- 

soort. 
co  <  "^~  \  droog  van  de  borsten  van  een 

vrouw,  of  het  wijfje  van  een  beest,  ab  zij  geene 

melk  bevatten;  van  een  suikerpalm,  die  geen  vocht 

voor  de  tuwak  oplevert. 

\  zekere  groente,  die  als  geneesmiddel  te  eten 
gegeven  wordt  aan  een   vrouw  die  pas  uit  het 


kraambed  is  opgestaan; 


c»<;-5' 


\  l^  een  volledig  «^  van  mnzijk-instrumenten; 
van  duri  duri  d.  i.  twee;  0011 /MiJt  kleederen ;  2^ 
Mal.?  een  stuk  grond,  waarvan  het  produkt  iemand 
die  dienstpligtig  is  toekomt,  om  daaruit  zich  los  te 

kunnen  koopen.  00  o  "^  <  "or  \  = 

55 OX#^  (D.).  u*>  Ov  -77  N  CO  ^ 

"3  "o  ^  ^^  waterplaats,  waaruit  men  water  voor 
een  plegtigfaeid  noodig  heeft,  en  die  daarom  be- 
waakt wordt,  om  te  verhoeden  dat  er  iemand  van 

drinkt.  "^S'^co^-ByN  —  <© 

'2r  o  eigennaam  van  een  vrouw  van  Batara  guru. 

n.  OC  OC  ^  "o  o  iets  belezen,  als  b.  v.  een 
tooverring,  om  er  alles  van  gedaan  te  krijgen;  de 
eerste  woorden  van  soo'n  belezings-for muiier  zijn 
b.  V.  <x>  <-BT\-^x55r7  0^52:-3 

ON55-50\-7^0C* oO\55  — 

"oO\  55'=--7^-^X'^-3X\'=:'OC 
"3  \  ^-  ''C»  O  rijze  op  uwe  tooverkracht^  too- 
verring! dat  wat  ik  beveel,  dat  geschiede/  (M.). 

CO  ^  I.  zekere  zure  aardsoort,  die  genuttigd 
wordt;  naam  van  zekere  roodachtige  steensoort. 

n.  vAv  In^  ^  \  co  ^  of  u*>  x/^  g^\  ■=. 
T7  ^  naam  van  de  havenplaats  4jer  Bangis 
(Dit  bange  of  uwange  is  't  Jav.  wangi^^nr^;  zoo- 
dat die  naam  dus  't  zelfde  beteekent  als  Ba^ju- 
wangi;  vgl.  j=.^7"750  I.  en  't  Lamp.  bangi 
aangenaam,  In  't  Mal.  en  Bataksch  is  dat  wangi 
niet  bekend;  van  daar  de  door  den  inlander  opge- 
geven afleiding  van  00  ^  L;  in  't.  Men.  Mal. 
is  die  naam  Ajir  bangih). 

ö5  -77  (vgl.  55«— VT^enco**— \  -77) 
de  inkeepingen  van  een  balatuk  of  sige;  oC  oS 
77  iets  van  inkeepingen  voorzien  om  er  een  sige 
of  balatuk  van  te  maken. 

cö-T^^irx  =  o2'^2r\- 

cc5  77  *^  \  het  harde  lederachtige  bekleed- 
sel,  dat  om  den  stam  van  sommige  palmsoorten 

(als  b.  V.  de  suikerpalm)  gezien  wordt. cfS 

•77  ^=^  "S  ^  (fatsoenlek)  zwanger  zijn. 

oS  77  0^  naam  van  een  landschap  aan  het 
meer,  waarin  Sisinga  mangaradja  heerscht. 

öS  77  ^*  \  Jav.  Mal.  ^J^Jiaauwe  verdroogde 
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tabak  die  vooral  gebezigd  wordt  ter  vermenging 
met  de  amphioen;  in  plaats  van  tabak  bezigt  men 
ook  de  bladen  van  den  dongdong  ^  en  zulks  doet 
men  bij  voorkeur. 

ö5 'T?  *^X\/^'^7x^"3X\  opge- 
zwollen Uelèaüen  hebben, 

cS 'T?  «— X \  =  55  •^^  *^  X  n;  wwrróMMf 
biedende^  st^;  ö5  'T?  «—  x  \  '2r  "By  \  -^ 
y^  \  door  onwil  veredeld  worden^  niet  doorgaan. 

o5 -77  0  (vgL  <^>x'77 -T^ox) -srooS 

•770X/^"3X\  =  v/^Crv-77\;  -^'«— 
•77  X\  "^'«"-77X\-750  2r005'77  0 
x/^-oX\  =  •5*^7.  -s-"*^  en  alles  wat 
in  het  water  leeft  (a.). 

cS  77  5^  O  \  'i^'*  ^^'cef»  y<»u»  van  de  alanum 
in  een  huis;  aangesteld  worden  als  vorst  (vgl.  't 
Mal.  woord). 

öS  'T^O'O^  pU  van  de  tanUungy  pinoêa  en 
eibodak;  bjj  het  tellen  van  pitten  dier  vruchten  ge- 
bezigd; '2r  OC\o5-77  0X/^. 

cS-79*5  0\(vgl.  ^•77^0\)=ÖO 
X«—  en  — >'«^;  -ZTOCXöS-T^^OX. 

gS 'T? 0*^o  zekere  boom. oc  *^ 

X\  o5  -T^O^s^S  (-^O csj'XXOS 

77  O  *^  o)  iets  00»  vier  zijden  voorzien^  vierkant 
maken  (M.). 

oS  7^  zie  onder  co  x/^o* 

cS  7^-«^  zekere  boom  wiens  wortelen  de 
roode  verfstof  voor  het  Tobasche  weefsel  leveren 
(morinda  citrifolia;  Mal.  mangkudu;  Men.  Mal. 
bangkudu;  Jav.  wêngkudu;  Sund.  tjangkudu;  Mak. 
bingkuru);  tbT  O  cS  7^  «-^  naam  gegeven  aan 
roode  rundbeesten;  tbT  O  OC  *5  X  N  OÖ  7^ 
•^  zekere  plant. 

"Ss  7^  "o  '*  gedeelte  van  den  sagueerboom 
waarop  geklopt  wordt,  om  er  't  vocht  van  te  laten 
loopen;  de  FenuêheuveL 

o5  7:5  c=5'  77  N  (vgl.  èfS'7^^^'7^\)de 
ontdeeachte  schedel  van  een  hoofd  (Mal.  tangkurak). 

aS  7^  T7/ —  "5  \  2?  ö5  7^  T7  naam 
van  een  toover-Mii^Kfiy  die  zonder  van  een  mensch 
bestuurd  te  worden,  zijn  werk  doet  (M.). 

aS'7%^^  (Dairisme  è5  7:j^-5)  =  — 


•^  \  -c»  -3  \  (Mal.  mangkuwang;  Men-  Mal. 
bangknwang;  Sund.  tjangkuwang;  Malag.  waku- 
ai^);  77  55  \  -2^  o5  7^  r^  Mal.  t^ 
èJiè}  zekere  raapsoort,  die  raauw  gegeten  wordt 
wegens  hare  verfrisschende  smaak;  77  x  ^^ 
77  X  -^  aS  7:5  X^  een  rtnUrheeld  als  graf- 
steen; het  paard  wordt  er  met  de  tromp  van  een 
olifant  op  voorgesteld. 

o5  7:5  ^y  ^*  \  de  rotting-ringen,  waaraan 
de  steenen  van  de  dlas  bevestigd  zijn. 

o5  ^7  I.  een  l^k,  kreng  (Mal.  bangkei);  oc 
-37^\ö5>7  =  OC-oT^N'^^^r 
-^y  \  -§^ ;  '2r  o  —  ö5  ^7  toovermiddel  om 
iemand  in  doodslaap  te  brengen;  ^  "2^  cS 
77?  (M.);   U*>-SO\-<^77"^\ö5  77 

=  ^^*>-oO\-^77-o\'2roo2— >; 

^^*>  "oO\  •-C*77-SNOC^X\  ITO 

oS  97  gekookte  rijst  ^  (Ue  midden  in  niet  gaar  is 
geworden;  't  welk  een  slecht  omen  is;  e^  oc  \ 
0O>  CfS  77  ^  koord  dat  betrekking  heefl  op 
den  vijand,  en  te  gel^k  met  de roiw^  «tpor>b« ge- 
raadpleegd wordt; OC  ^  X  \  77  O  5^ 

77  O  fe  ö5  ^7  owr  ^'A-wi  bruggen  van  iemand 
die  vele  vijanden  heeft  doen  sneuvelen  (a.  M.). 

n.  Men.  Mal.  uitspraak  van  /ujXa^  naam  van 
een  klophaan-soort;  de  vederen  wit  en  rood,  de 
pooten  groen  (M.). 

05  — ^  (vgl.  o5  -*  en  o5  •"»  ^*  \)  breed 
van  de  borst,  van  het  gelaat. 

06  — ^  *5  \  =  — ^  *^  (M.);  bamboe  of  to- 
dpang  als  kool  gebezigd  bij  het  branden  van  be- 
telkalk ;  "=r  ^g^  _  \  o5  -^  »^  \  Jaoaansche 
tabak  (misschien,  omdat  die  langer  aan  bl^ft,  dan 
de  te  groene  Bataksche). 

öS  — >•«—  \  =  öS  — ^. 

öS  -^  77  O  \  zekere  l^uaansoort;  isS  7*J 
öo  — ^  77  O  N  zekere  boom,  wiens  zoete  vmcht 
gegeten  wordt. 

ö5  — ?  I.  o5  — ^  <  "o  N  =  ""  "^^  "*~ 


^X77-o  =  '-^ 


-fe 

N  (M.). 

II. 

«5-^ 
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o6  •^  ^r?  I.  zekere  grassoort,  die  alleen  op 
vlak  land  wil  groeijen. 

II.  =  u^-^X^O(M.). 

CfS  ^r  (Sanscr.  waugsa)  aart ,  ras  (Mal.  bang- 
sa;  Jav.  wangsa). 

o5'2rTr7\  =  öo-^vsTj^N  (D.). 
CfSZBTx,  Men.  Mal.  =  o5  -^r. 
o5  "zr  o  (Sanscr.  wangsï)  =  555  ^^  52!  x 
^-755  (D.;  Mal.  id.). 
co  aS  I.  «^W  van  een  gat,  vallei,  enz. 

CO  '2r  \  klanknabootsende  uitroep :  pof!;  OC 
*^  X  \  ^*  co  'TT  \  neerploffen  als  vruchten. 

co  '2r  I-  vriendel^k;  goedhartig:  -3  ^T  X 
-^  co  CO  TT"  oniucklig  van  een  vrouw. 

II.  verkorting  van  5o  X/^  ^r  • 

III.  (Sanscr.  watja)  oc  OC  IT  lezen;  iets  legen 
door  de  woorden  zingend  af  te  dreunen  (Mal.  ba- 
tja;  Jav.  watja). 

IV.  — ^  o  *^  — ^  O  *^  CO  '2r  zie  ond.  — > 

co2r'-^x-o"B\  Pair.  oc2r^r7x 

"o  "o  \)  op  de  volgende  onan^  over  vier  dagen; 
-3  CO  "zr  v/^  X  "75  "o  N  öwr  w^  ^^«»,  wer 
dagen  geleden ,  op  de  vorige  onan,  t^dena  de  vorige 
onam, 

co  UT  'T?  "o  N  ^al-  ,#fctwJ  ^^  badbroek;  in 
't  algemeen  ^«*  iro^^  die  men  by  'tvisschen  of 
grof  werk  draagt. 

CO  "2?*  I-  CO  "Zr  öO  '2>  'T?  O  ^n  alle  kan- 
ten plaats  hebben;  "zr  O  öo'zr  co'2T'77o 
een  geest  die  zich  op  de  stookplaats  ophoudt,  en 
dien  men  offert  voor  men  een  feest  geeft;  y^ 
OC\  — ■  "o  öö  '2^  öO  "Zp  *70  O  de  vierkante 
appang  {y^  oc  \  — ■),  die  van  de  vier  in  de 
hoeken  staande  stijlen  is  voorzien,  en  bij  de  par- 
manuAott  gebezigd  wordt. 

II.  (batjang)  vA*r  -dc  v  CO  -Jr  =  '-^^  OC  \ 
CO  "ZT  (P- ;  Mal.  matjang;  Men.  Mal.  ambatjang). 

co  "TT  ^'9  \  amicaal^  intiem,  gemeenzaam, 

CO  '2r  X  I.  fnt{f  zyn  van  de  betelkalk,  ontbol- 

st^rde  rijst,  enz.; wr*>  <$c  \  co  "Zr  X  = 

-77  —  <-oX\  (D.). 


II.  TBT  O  00  TT  X  iemand  die  door  een  geest 
bezocht,  en  daarom  b^  kwalen,  enz,  geraadpleegd 
loordt  (meestal  verstaat  men  er  een  vrouw  onder); 
vroedvrouw ;  —  ^xN'2r0C0'2rxT7-3 
\  kwaal  die  by  tusschenpoozen  op  komt  zetten;  de 
geest  van  een  sibaso. 

III.  Men.  Mal.  ill}  OC  OC  "ir  X  =  OC  O^ 

co  "zr  o  x/^  een  plant  wier  lange  driehoekige 
bladen  tot  vlechtwerk  dienen  (Men.  Mal.  mansi- 
jai^g);  naam  van  een  soort  van  podang, 

co  "ZT  *^  O  \  I-  voetangels  bestaande  meestal 
uit  aangeplante  splinters  bamboe;  lange  aangepunte 
stokken,  die  men  schuins  in  den  grond  steekt,  om 
er  evers  in  te  laten  loopen;  52:  *^x  \  co  "zr 
09  O  \  by  ongeluk  door  een  basir  letsel  bekomen; 
OC  OC  IT"  ^9  O  \  iets  met  basir' s  beplanien  om 
het  ontoegankel^k  te  maken. 

II.  — 'dc\OC2re=5'0\  =  e=5'^/*>55 
\  (Kamfertaal). 

co  '^^  Mal.  =  cox  ^O  (hbs.  D.). 

CO  ^  -77  O  (vgl.  -27  'T?  o)  zie  onder  ^ 

co 'T?  de  wortels  van  den  ^o^boom,  wiens 
hout  voor  het  handvatsel  van  de  steel  (jporda)  van 
de  balyung,  en  de  dobbers  der  netten  gebezigd 
wordt  (Men.  Mal.  id.). 

co'zr  \"u!i  =  ^coox^5<5  n;  *^x 
oc«^\«>o-»'2r\TJ^<-oN  =  "5 

-7"  e^  -3  \  (Kamfertaal). 

CO  2r  N  <^  2r  \  (vgl.  ^^*>  ^  "zr  \  I  *^ 

OC02r\en«3'OC\^'2r\)  ococ\ 
co  'TT  \  öO  "TT  \  iemand  afranselen,  afrossen; 
—  «^  X  \  CO  '2r  N  öO  -zr  \  de  daanw-qf- 
klopper  op  een  door  struiken  begroeiden  weg;  van 
daar:  de  eerste  van  een  rei  achter  elkaUr  loopende 
menschen;  beeldjes  die  voorop  gezonden  worden 
als  schade  verwekkende  middelen  tegen  den  vij- 
and; co  TT  \  öo  '2r  "75  N  (vgl-  onder  — 
«2^  \  —  «2^  \)  <^  Mterste  rand  van  een  dak;  ze- 
kere rotansoort,  wier  bladen  ter  bedaking  dienen. 
co  ^  zwartsel  om  de  tanden  zwart  te  maken 
(Mal.  id. ;  hieruit  't  Jav.  wadja  als  Kr.  h.  van  untu 
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iand  te  verklaren;  immmers  zwarte  tanden  tyn 
fraai);  wordt  dikw^ls  als  ingrediënt  van  verschil- 
lende middelen,  en  ook  bijj  de  offeranden  gebezigd; 

•2r055  5föO^.OCO  X/^  'T?  \  naam, 
dien  de  smkmi  in  oorlogst^d  draagt. co  ^ 

■■a.  S^  verbastering  van  ^^  öo  js.  '^ ;   ^ 

oo  ^-  'T?  \  I.  Men.  Mal.  =  5^  O  -^  ^" . 
II.   OC<fc\OC^--77\   =  OCOC5^ 

-77  \  (D.). 

OO  ^  «^  ^W  e2a/  ie  vroeg  de  buik  uU  M;  waar- 
van de  moeder  ontijdig  bevalt;  een  onecht  kind; 
een  dunne  óamboep^p,  die  men  nddden  in  de  iaguk 
zet,  wanneer  er  in  deze  reeds  raru  gedaan  is,  om 
op  die  wijze  gedeeltelijk  zoete  of  niet  bedwelmende 
iufoak  te  innen;  een  rond  balletje  binnen  in  een  ei, 
waarmede  men  na  't  gehalveerd  te  hebben  wig- 
chelt. 

oo  ^^  ^^  \  benaming  van  geiten,  wier  kop 
een  kleur  heeft,  die  b^  die  van  het  geheelel^f  af- 
steekt. 

co  ^-  X  tf^  ^^»  expeditie  tegen  's  vijands 
veste  (Mal.  en  Lamp.  ba^jau,  Mak.  bajo  zeeroocer); 
-«— 'T^XöO^-XÉÏ'^w»  krijgdogi  gaan;  OC 
*5  X  \  öo  ^  X  ^^  expeditie  maken;  —  i^^ 
X  \  OO  ^-  X  '-^  "o  X  \  9Diju  van  expeditie; 
expeditie;  So  -77  -^  X  ^^*>  o2  —  ^  X  \ 
00^-XV/^-Bx\  ^1^  '^'^  koe  iê  uwe  ex- 
peditie ofgdoopen  vadrije?  oc  OC  ^  X  iemand 
overvallen,  iets,  als  een  kuta,  ket  doel  wiaken  eener 
expeditie, 

CO  ^  X  ^9  (Sanscr.  wadjra)  zekere  geest  die 
op  het  slagveld  iemand  plotseling  doet  duizelen; 
een  panische  schrik?  co  ^  x  *^  o2  — ^  "©▼ 
\  een  zeer  grooie  kouten  kamer  (vgl.  Jav.  badjra). 

oo  ^  o  oleeen  wigge  ingedrongen  tusschen  iets 
zittende;  co  ^>  o  OO  ^  O  ^^  ^gc  (Mal.  ba- 
4ji);  de  tromeckroef  van  een  pauk;  oc  OC  ^O 
-sr  iets  kloven  door  een  wigge,  als  hout  na  er 
eerst  een  wigge  in  gestoken  te  hebben. 

öO^-7^0\  =  ^"^"SV  (Wigchelt.; 
Mak.  badjiq;  vgl.  Mal.  kabadjikan). 


oo  ^O  ""^  5^  O  \  zekere  muissoort  (M.). 

co^  Perz.  Mal.^jU  meestal:  co^co 
^  ,  een  bui» ,  bovenkleed;  -3  OC  ^  x  \  öO 
^  een  vrouw  die  nog  geen  kinderen  gebaard  keeft; 
maagd,  of  liever  die  er  voor  doorgaat  (de  eigent- 
l\jke  beteekenis,  die  een  bui»  aan  kerft,  is  toe  te 
schr^'ven  aan  de  gewoonte  der  Bataksche  dames 
de  borsten  ontbloot  te  laten  hangen,  zoodra  z^  een 
kind  hebben  gehad;  daar  zulks  bij  het  zogen  haar 
gemakkelijker  valt,  en  de  vrees  opgegeten  te  wor- 
den een  genoegzame  waarborg  is  tegen  de  erotisch 
gestemde  heeren);  ^zr  "=■  5<5  X  -^ x  OC  ^ 
XNOO^OOX^^X^"»  de  gemdde 
vrouw  bleef  »teed»  kinderloo»; -3  -77  ÖO 

^T7-s\"3  =  "i52rxoc*5xN< 

<  (hbs.). 


g.  *^  \  betamen,  betamel^k  zyn. 
S^  verkorting  van  ^^  co  5^ ;  zoo  b.  v. 
in  '«— 05\oo-75N«>55-^05^x»f 

de  onderwereld  (M.). 

00  52:  •77  \  I-  OC  OC  52:  ^77  \  iets  berif- 
<2ni  als  een  paard;  co  55  '77  "^x  -^O"-^ 
O  een  l^st  van  eenige  breedte ,  waarop  een  beschot 

opgerigt  is;  öO  55  'T?  "TSN^^^T 

naam  van  de  bamboe  waarop  men  schrijft  (tabas). 

II.  (misschien  hetzelfde  woord  als  1,)  heiden;  wordt 
niet  alleen  bijj  de  geïslamiseerde  Bataks  van  Man- 
dailing,  enz.  voor  een  scheldwoord  gehouden, 
maar  moet  ook  met  Bataks  sprekende  zooveel  mo- 
gelijk vermeden  worden);  iemand  die  varkensvleeêck 
eet  en  daarom  ook,  als  er  van  godsdienstgeschil 
sprake  is,  op  Christenen  en  Chinezen  toegepast 
(het  gelijkluidende  Mal.  woord  sch^'nt,  blykens 
een  aanhaling  in  het  kort  Verslag  der  Maleiscke 
Handeckr^ften  van  ket  East- India  ffouse,  ook  op 
de  heidensche  bewoners  van  het  schier-eiland  Ma- 
laka  toegepast  te  worden;  hieruit  te  verklaren, 
dat  er,  volgens  von  Kessel,  in  het  Indi»ck  Arckief, 
ook  op  Borneo  Bataks  gevonden  worden);  co 
52:  ^77  \  52:  X  •^  <fe  onderwereld  waar  Nagapa- 
doka  zich  ophoudt;  *p^  co  52:  '77  "o  X  \  kei- 
dendom;  -77  X  *«—  5  OC  "o  \  ^-  --C^ 

0^52:'77\<^>52:'77\OC-S\^- 
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O o\^-x«=»x52:-3N — ^-770  55 

X  'c^  (Wigcheltaal). 

oo  5^  I.  ^^  doodkist  (Jav.  bataog  Z^'^);  oo 
55  *=^  —  X  55  "SX  \  zie  onder  »5  —  52: 
X  \  (In  het  Mandailingsch:  de  buitenste  kist^  leg- 
gende men  liet  lijk  eerst  in  de  v/*>.  co  ^'*"  \  v/*^ 
00  «^  \  en  Tervolgens  deze  in  de  ^7  OC  x 
\  o5r;  waarna  dan  de  co  5^  ^9  —  x  55 
-3  X  \  komt) ;  co  5?  -7^  S^  een  pijnlijke  soort 
van  uitslag  die  vooral  aan  den  hals  te  voorschijn 
komt  (klierziekte?);  "ZTOöO  5?  T7  ^^  zeker 

vergiftig  preparaat; co  *# x  öO  TJ7  = 

55  0C\ — -oX\. 

II.  voor  eigennamen  van  rivieren  gebezigd ,  en 
als  zoodanig  uit  co  55  vav  v>v  -77  \  rivier  ver- 
kort (denkelijk  een  Malaisme»  daar  nu  nog  vele 
riviernamen  slechts  v/*>.  ö'>'  -7^  \  voor  zich  heb- 
ben; Men.  Mal.  batang  ajir  of  batang  ajar);  «— 

t/^ <5c\  <X:"07  ==  ö0  55vAvOv77 

\  (D.) ;  CO  5^  00  5^  een  neergevallen  boom- 
stam (Jav.  prabatang);  #^2  <  5c  ^7  OC  \  '^^ 
OCX  öOTJ9öOTJ9öO>s^ -T^X  oudekoei' 
jen  uii  de  sloot  Aaien  Q).);  co  5^  55  X  ^  naam 
van  een  rivier  in  het  Noordelijkste  gedeelte  van 
Jugkda,  die  aan  de  vallei  Batang  torn  haren  naam 
heeft  gegeven;  —  oC  5^  ligclutam,  het  een  of 
het  andere  lid  van  het  ligchaam;  5^  o  "o  OC  x 
X  —  "3  o  öO  5^  co  ^  als  een  omgevallen 
boomstam  zijn;  d.  i.  zoo  ziek,  dat  men  liggen  noch 
staan  kan. 

c»  55'2r  x/ —  e=5'XX«>55'2r-oX 

Mal.  grensscheiding  (M.). 
^  55  «==^  x/c»  55'=^x<:x>55«=>xtf«i 

hoog  steüaadje  bij  de  wallen  van  een  huta  opgerigt, 
om  van  daar  den  aankomenden  vijand  in  het  oog 
te  kunnen  hebben. 

co  5^  9^  (Sanscr.  bhattara)  titel  aan  een  pan- 
gulubalang  gegeven;  co  55  *5  ^^  ^  naam  van 
den  opperste  der  bo vengoden;  co  5^  ^  '2r 
O  X^^  benaming  van  geheel  witte  hoenderen  (vgl. 
Jav.  en  Mal.  batara;  Daj.  mahatara);  co  55  ^ 


v/^  "o  X  X  bloeddorstig  als  in  sommige  ziek- 
ten. 

^  55  x/  55  "o  X  ^  55  x  verschansing, 
opgeworpen  aarden  ,toal  waarachter  een  belegeraar 
zich  houdt. 

«>  55  X  -^  55  X  Mal.  ci^Jo^  co  55  x 
"5^  55  X  ^o  55  x  'P?  55  O  X  naam  van  een 
broek  in  de  Mandailingsche  verhalen. 

CO  y^  'TT  O  X  I.  moGt^  gedeelte  van  een  vrucht; 

•sr  OC  X  «>  55 '2r  O  X . 

TI.  =  OC  55  (hbs.  D.). 

CO  55  steeny  ro<«  (Mal.  id.;  Jav.  watu);  de  stee- 
nen  waarmede  men  de  netten  doet  zinken;  en  daar- 
om ook  toegepast  op  de  keitingjes,  die  aan  sommige 
netten  bevestigd  zijn;  pit  van  een  vracht,  en  als 
zoodanig  bij  het  tellen  van  vruchten  gebezigd  (als 
b.  V.  •«—  "2^  "o  *2r  OC  X  ÖO  55  e6i  ui);betee' 
kenis  van  een  geluid,  of  woord  (co  55  "o O 
'2rx^7  ^>)j  geldbedrag  bij  een  boete,  die  ge- 
deeltelijk uit  vleesch  bestaat;  zód  genaamd  daar  men 
gewoon  is  met  steentjes  te  tellen ;  een  geschenk  in 
geld  dat  men  iemand  in  een  betelbuidel  aanbiedt 
(«:>  55  "00*77  "o  X  -^  <-3x);meestal 
wordt  zoo'n  geschenk  ter  omkooping  in  een  han- 
dungan gedaan;  OCX**— Xj=.5€''^'77"7' 
x*2rrocx-T-'«T-^^^^"oOX'2^ 
«>  55  -3'2r-C77e=5'XX«>x  —  ISr 

-^ 5  "Zr  OCX  -7-  ^«T  "^^  ^^  «>  *^  OCX 

cS» -^  ^7  "o  "o X  X  "o  ^ ^^^  ^  vrouwen- 
roof  is  \t  bitsang  in  geld,  één  buffel  in  vleesch  (ver- 
zoemngsmaal),  en  12  balambungs  in  ontbolsterde  ryst; 
'2r  Ö  ^^  ÖO  55  zwart  zout;  co  55  öO  55 
looden  blokjes  of  steenen  waarmee  men  de  netten 
doet  zinken;  steenen  beeld ,  of  teeken  van  steen  op 
een  graf;  co  55  X^  "o  X  de  zwaarte  van  twee 
saga's  goud,  zijnde  een  geld  waarde  van  één  bitsang; 
goudgewigtjes  bestaande  in  ronde  kogeltjes  van  hak- 
sa  ('p^  "Zr)»  die  aan  weerskanten  afgeplat  z^'n; 
CO  55  'P^  *^  <  "o  X  X  aan  't  graveel  lijden, 

00  5^  -7^  X  hoest  (Mal.  id.);  4X>  55  'T? 
-3X  X  aan  hoed  lyden;  co  5^  -T^J  X  öO  55 
-7^  \  hoestende,  aan  't  hoesten  z^nde;  oC  OC  55 
•7^\  kugchen, 

47 
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ÖO  TT?  \  ÖOTr7\    =    ^ \<X> \ 

(D.). 

öO  -^  (Sanscr.  wada)  twist;  OC  ^  X  \  öO 
^^  twisten;  —  ^5,  x  \  ÖO  -^  vA*r  "o  N  twist- 
appel, aanleiding  van  twist;  een  zaak  tusschen  twee 
partyen  hangende;  —  00  -^  öO  -^  'T?  "^ 
X  \  tegen  elkaar  ophitsen;  oC  ^  X  \  öO  -^ 

X  \)  iets  als  aanleiding  van  twist  hebben,  wegens 
iets  twist  hebben,  of  maken;  oC  OC  «-^  "^  «^ 
iemand  ruzie  zoeken;  iemand  als  tegenpartij  in  een 
twist  hebben. 

öO'^Cfc'T^N  rhinoeeros  (Mal.  id.;  Jav.  wa- 
rak). 

co -^  "o  \ -^r.  Mal.  ^  jj  = -C.-^  Ö  (M.); 
in'tTobascb:  — ^x\  öo -^ -3 -75  \ maar 
zelden. 

öO  -^  *^  \  I.  Mal.  zekere  zeer  kleine  goed- 
koope  zeevisch. 

IL  ^r"  o  öo  -^  *^  \  benaming  van  wit-rood- 
achtige  buffels;  'T?  ^  \  öO  x  ÖO  -^  »^  \ 
(D.;  Mal.  balar);  öO  x  ^^^  x  CR>  X  ^^^  X '2r  O 
öo  -^  «5  \  bijnaam  van  kogels;  daar  zij  we- 
gens hun  gegons  met  de  hommels  (borong  borong) 
worden  vergeleken,  en  meestal  van  tin  z^nde  te- 
vens witachtig  zyn;  u*>  "o  \  55  *2r  O  öo  -^ 
^5,  \  zeker  giftig  preparaat;  52:  "o  \  *^  T^ 
\  öO  *^  «=5  \  zekere  buitengewoon  hard  hout 
hebbende  boom. 

öo  -^  X  K^  ^^  \  naam  van  een  rolansoort , 
wier  bel-gelyke  bloemen,  die  in  groote  trossen  bij 
elkaar  groeijen,  als  vogelverschrikkers  gebezigd 
worden,  daar  zij  door  den  wind  bewogen,  luid  klet- 
teren; naam  van  een  kleedingstuk  van  Tobasch 
weefsel. 

öO  *^  -77  o  \  minder  worden  als  b.  v.  visch 
in  een  rivier  waar  men  dikwijls  vischt  (D.). 

öO  -^  O  X/^  geluk,  zegen;  heiligheid;  de  geest 
van  een  datu  (zoowel  zijn  tondi,  als  zijn  begu);  bij 
'tin  praktyk  brengen  van  een  wigchelarij  is  de 
datu  gewoon  de  badya  van  zijn  guru  aan  te  roepen 
(*t  is  misschien  een  verbastering  van  't  Sanscr. 
Mal.  bhagya  dat  in  't  Mal.  niet  alleen  ^^7»^,  maar 


ook  teeken  van  geluk,  en  iets  waar  iemand's  bestaan 
van  qfhankel^k  is  beteekent). 

00  -^  o  *9  O  eigennaam  van  een  rivier  ten 
zuiden  van  de  baai  van  Tapanoelie. 

^ -^/^ -^^^x\  <"30\  = 
^ -«— ^  ^^'XN  <-oO\;  00-^  — 

X  *5  ( pord)  zekere  timmerhout  leverende 

boom  (M.). 

öo  *C^  I.  Mal.  =r  -7^  co  -77  CO. 
,     II.  co  ^C  ^-'^  "3  X  \  sUnksehe  wegen  waar- 
mee men  iemand  aan  de  praat  houd;  ook:  'TTO 

\  <^>*<,VA*r-oX\. 

j     CO  ^  -7^  \  Mal.  ^jU  zeker  bijzonder  fat- 
soen van  een  dolk. 
I     co  *<  *5  =  CO  »^  «:^  (D.y 

^-o\  =  5^:*5•x\^>7-s^ï  < 

1 

;  -^  -C^x  ^  -o  \  v/^  T^  =  v/^"oO\ 
,  -<^y^^=9'yc\<x>^>y^\\J^T^ (M.). 
'     co  "o  !•  zie  onder  co  x/^o  H. 

II.  (verkorting  van  -=r  co  "o)  —  -^  \ 

I  COO"*"  ^77  \  CO  0'«"'77  \  ^"o^^ 

■fe    =   -o COO'«^'7^  N^O^^-T^ 

o  -^O ^  ^77  \  co  -3  zie  onder  -^o *^ 
-77  \  (D.);  zelden  in  't  Tobasch,  en  dan  nog  al- 
leen in  't  met  Dairisch  vermengde;  b.  v.  -3  — 
-<L55  -^55<»"o'^X'77x  ge  geeft  u 
voor  een  datu  uit,  ge  hangt  den  datu  uU  zonder  't  te 
zijn. 

CO  "o  Ö  zekere  groote  zoetwater-schildpad- 
soort (Mal.  id.). 

co-3*^0\  Mal.  =  -^^-o;  ^"o 

^O  \  ^  X  \  -77  X  ^"  0\  •77  X 

«—  o  —  "o  ^  ^fc^ftr  wortelhout,  waar  men  een 
toevlugtsoord  van  maakt ,  waarin  men  schuilen  kan; 
wordt  uit  teederheid  in  de  versierde  taal  der  ver- 
halen van  een  vorst  jegens  zyn  vrouw  gebezigd 
(M.). 

co  "ot^^  landschap  (Mal.  groot  land;  Nias. 
en  Mantaw.  hemel);  CO  "Qy  ^7  ""^  "o  0\ 

^  hemel,  het  verblijf  der  botengoden;  oC  ^5  X 
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\  «:>"ÖT^^  of  oc^xx  öo-^y^-y-zr 

--^  naar  het  een  of  ander  land  gaan;  oc  *5  x 
\  öO  "ot  ^^  öO  X  5^  O  «'oö^  ^*»  pleizier  een 
vreemde  plaats  bezoeken. 

öo  "fe  /  co  ^  öo  "3  zeker  kruid ,  welks 
bloem  en  bladen  wegens  de  ge  ar  in  het  baar  ge- 
dragen worden ;  •2r  O  öO  ^  ^7  x  "^~  O  een 
kruid,  dat  veel  van  onze  kruis  en  munt  beeft; 
öo  "o  "^  x  *^  o  een  zeer  fraai  geteekende 
slang,  die  verondersteld  wordt  van  den  bemel  te 
vallen ,  en  den  vinder  ongeluk  zou  aankondigen ; 
'2r  o  '^  co  "5  zie  onder  '2r  O  ^ . 

öO  "o  ^  '2r  5^  \  Men.  Mal.  ^.../ü  berooid, 
arm,  ten  gevolge  van  bet  spelen. 

«>"o^  "Zr  ^o\  1.  (vgl.  öo-T^^ON 
en  cra-T^ff^-ox)  OC  OC  "o  \  "Zr  «s^- O \ 
iets sehettren  bepaaldelijk  hout;  ^^  oC  \  öO  "o 
\  '2r  ^  o  \  ^^  afgescheurd  stuk  hout,  of  van 
de  suhai. 

II.  schalksch  van  den  oogopslag. 

öo  "o  \  ^-  *^  \  ^^  ''^  als  van  boomen , 
huizen,  enz. 

ÖO  "o  \  ^  compleet. 

oo  "3  \  55  X  een  net  om  vogels  in  te  vangen ; 

5?  O  "OT  55  <^  'T"  •-C.O'^  "« o  N 

—  s^x\<^:>-oN  52:x^7-oNOCx 

'«"X'77^X«^X-oOO^»5''7^\v^^ 
"oO\-<-oO<  ^^XN-T^OC— >X 

T7  "o  \  een  uppama  tegen  't  schadelijke  van 

toorn; ^  -0\Tr7XÖO-oN'07X 

=  «=50C\<tó«^0C\<:ö  (B.). 

oo-oN52:oI.  =  -T^-oVJ^Ö;  eigen- 
naam van  een  schild. 

II.  rundbeest,  bepaaldelijk  de  rood-  of  ligt  bruin 
gekleurde  van  de  Padangsche  bovenlanden  afkom- 
stige rundbeesten,  in  tegenstelling  van  lombu  de 
zwarte  van  Toba;  ""  e^  x  \  öO  "o  N  55  O  "Zr 
X  <  Hox  \  55  "ox  "o  55 '«^  X  \  ^ -77 
\  die  runderen  heeft  als  omgestorte  (roodé)  aarde; 
in  de  djangka  djangka  van  een  groot  vorst  (M.). 

<»"o\  55  -otN/OCOC-o\55-&t 

\  zich  van  iets  meester  maken ;  bezitter  van  iets  wor- 
den door  het  spel. 


^"3x55    I-  =  öO-oO\-^  (M.  en 

D. ;  Mal.  bantei). 

II.  vAv  o^  \  öO  "o  \  55  een  geweer  aan- 
leggen. 

<X>  "o  N  -^    0^    *^  X  \  ^  "o  N  -^ 

v/*^  "3  \  grafheuvel;  een  kerkhof;  een  ah  eeii 
grcf  heuvel  opgeworpen  aardhoop,  waarover  men  een 
slaapmcU  legt,  en  als  speeltafel  fungerende. 

^"o\'^^^'«"S=OC-oN*^"^ 

^~  5 ;  naam  van  een  bijzondere  soort  van  djobit. 

öo  ^  \  -^  .^  ^>"  zekere  plant,  met  een 
bloem  als  een  vossestaart,  soort  van  hanekam(ce- 
losia  cristata);  er  is  een  roode  en  een  geele  soort. 

^  "o  \  '^  ^  \  =  v/^  "oy\  -^^'^ 
-otN-^(M.). 

öO  "o  N  "^  ^"  X  \  I.  naam  van  een  padde- 
stoel-soort. 

II.  =  So-ox^^.'^v  (M.). 

öo  "o  ^  *^  o  fi^l  ^9  genegen  met  roha. 

öo  -3  N  *^  zie  onder  -^ . 

00  "o  N  "^  'T"  \  ^«^  (M.). 

öo  "o  ^  ^^  *^  Portug.  Mal.  e^»  »%. 

^-o\^"o\  =  ^"oX\  ^-o\ 

(D.). 

öo  —  =  v/^  oc  en  -^  o2  (D.;  vgl.  Mal. 
bapak). 

öO  nr  het  geluid  waarmede  men  een  kat  roept; 
een  kat. 

co  \CO \    (vgl-    co  TT?  NCO  TT? 

\)  een  lap,  meestal  van  rottevel,  waarmede  men 
de  hout  vezels  en  het  vuil  van  de  kamfer  wegklopt; 
dikwyls  zyn  er  twee,  d'eene  van  rottevel,  end'an- 

dere  van  't  vel  van  een  eekhoorn  gemaakt; 

zekere  «flAin-soort  (M.). 55  ^^  x  \  öo 

—  \  co  —  \  fatsoenlijk:  =  5^  ^^  x  \  — > 
OCX\  ö5. 

CO  co  I.  mond  (als  men  in  toorn  of  met  min- 
achting spreekt),  muil;  co  cS  (D.;  Malag.  wa- 
ba ;  Nias.  en  Mak.  bawa) ;  opening  van  een  pot ; 
hei  bovenste  van  de  gekookte  rijst  in  een  pot;  hel 
scherp  van  een  lemmet;  wordt  vaak  voor  woorden 
die  een  ingang  aanduiden,  ten  overvloede  geplaatst; 
j  b.  V.  ^  ^  —  "oO A  55  »  ^  ÖO  KK  ^^ 
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«^  \  enz.  (vgl.  de  analogie  van  't  Mak.  timu  numd '  een  varken  (Mal.  enz.  id.;  Nias.  bawi;  Daj.  baboj); 
en  timungang  poorf);  bij  het  tellen  gebezigd  ?an  |  co  CO  o  CO  co  o  ^^  ^pM;  '2r  O  CO  CO  o 
woorden,  punten  fan  hetgeen  men  zegt,  of  din-  j  -^  co x ^*  "^x  N  zeker  vergiftig  preparaat; 
gen  die  men  nnttigt;  en  als  zoodanig  77  CO  ;  CO  coo-^o&v^)C  regtsterm:  eem  ooertpe- 
CO ;   '2r  ^7  co  CO  een  woord,  of  punt  van   Ier  op  heeter  daad  in  hd boèch gedood;  -75  OC  "o 


een  redevoering; 


•3  \  52:x 


N«^ 


770^  ^O 7^  "o' 


ÏXN 


'2r  0<^^    <^  X  v/^  7^  zegt  iemand,  die  een  ivta  bezoekt. 


77  CO  CO  drie  portieê  betel; 

^  ^  \  co  CO  =  wr*>  X  -^  —  N  (Pngrks.);  om  er  een  meisje  uit  te  trouwen  (op  plaatsen  waar 
ook :  -ar  O  '^^  ^  O  —  "^  ^^  -^  ^^  •^  de  Islam  doorgedrongen  is  wordt  in  deze  spreek- 
^-  "Zr  O  ^^*>  ^-  *^  \  co  co ;  OC  55  CO  I  wijze  oC  "3  ^T^  \  in  plaats  van  co  COO  ge- 
CO  epyze  koopen;  (-^o—  55  CO  CO)  iets  1  bezigd);  wr^  oC  O  \  co>  «7  CO  CO  O  =  ^^'^ 
aU  spijze  gebruiken;  -^^  <^-^^/*>*^\  |  OC  O  \  CO> '«T  ^  "Br  \  52!  52!  \  • 
5^  n5  0C-Br77«5^X\-^77-6-SX 
\  —  55  CO  co  vAv  "o  X  \  "3  reedi  was  hun 
geld  op  door  het  koopen  van  ryst  die  zy  tot  spijze 
noodig  hadden;  OC55öOC077-Sx\  (-^ 
0—55  CO  CO  77  "3  X  \  )  iets  ^  kooping 
van  spijs  bezigen, 

II.  (vgl.  Mal.  bawa)  co  co  oC  O  *^  T/^  = 
OC  55'-^^>^'77\;  X^0C0C0  77-fe 
\  =  -^0'«TT7  77-3X\  (D.). 

CO  c5  zie  onder  co  co  I. 

co  co  "2^  O  =  COQ-OCO^Q. 
CO^TJ7\  =  5^052:  77  0\  ;  CO  CO 
Xr7\v/*^'«— X   =   ^— ï'^WAv'C— X 

(D  );  "^  ^  X  \  ^  ^  52:  "75  \  aanleiding, 
oorzaak, 

CO  CO  "3  \  -^  ^  o  \  zekere  varensoort. 

CO  co  X  I-  OC  «9  X  \  co  co  X  aan  het 
wieden  zijn;  oC  OC  \  CO  CO  x  ^7  O  een  ak- 
ker bewieden;  onkruid  uitwieden;  cocox^"7 
-3  \  het  wieden,  de  tijd  wanneer  men  aan  het  wie» 
^jfeuM;  05 -Zr  OCO\  OC  «>  «>X T7 -3  \ 
de  tijd  van  het  wieden  was  daar. 

II.  =  -C*OVAv5^  "Zr  \  (Bug.  wawo;  Alf. 
an-bawo;  Bisaj.  en  Tag.  i-babau);  co  CO  *15x 

77 x\;  ^CO-3X\Tr7  77  *«"  \  =  — 

77  \ '77\ja.'«T;   ^/^<5cN^^X 

=  55"5V-C^*^X\  (D.;  Mak.  bawo);  oC 
OC  \  CO  CO  X  77  "3  X  \  iets  koken  door  het 
boven  iets  anders  in  de  pot  te  doen. 
CO  CO  o  (zie  onder  -c.  ^r  x  \ 


cocoox^5^\  (vgl.  coco»x^5^  \) 

een  tijger;  naam  van  een  zeer  groote  vlindersoort; 
—  cocoox/^5^\77  15XN  iemand  flZt 
een  ijzervreter  voorstellen, 

CO  co  TT^  \  /  CO  CO  TJ^  \  ^O  ^O  TT^  \ 

co  co»  x^^  5^  \  euphem.  =  co  coo  ^^ 

52:\. 
coao'9  =  -=r^3odoe^  (M.). 

coo^  zie  onder  cot/^q. 
co  x/^  =  co  T7  (M.). 

co  X/^  77  \  /  77  CO  X^  77  "o  ^  ^^^^ 
van  een  marga, 

CO  X^  vastgezet  in  een  blok,  gevangen  «1  eem 
blok  zittende;  CO  X^  <  -5  \  *«»  r^sboijzMok 
waarin  een  gat  gemaakt  is,  om  het  als  blok  voor 
schuldenaren,  misdadigers,  enz.  te  bezigen;  een  blok 
voor  misdadigers,  the  stocks;  co  X^  ^  x^ 
een  armJband  van  messing;  van  de  hand  af  tot  aan 
de  helft  van  de  voorarm  reikende. —  OC 

x/^  <  O  <^  g^^ns  van  een  akker,  die  op  hellend 
terrein  ligt;  •"  OCX/^  <0-^X^"  77x 

\  de  grens  van  zoo'n  akker  naar  de  bergkant  toe. 

öO  x^^  "^  \  vervorming  van  co  O'v  "o  N 
als  verzachting  van  co  ^7  "3  \  ;  "~  "^  x  \ 

GO  X/^  -3  "3  \  ^  plaats  waar  men  't  hout  velt 
voor  een  doodkist  (letterlyk:  werkplaats);  ^^9  ^rf 

-355  ^  \  55  ^  ^  -^O ^XNC» 

X^  "3  "3  \  een  op  een  doodkist4immerplaaiê  ter 
neder  geworpen  blad;  waarmede  bedoeld  wordt  een 
O  x/^)  blad ,  waarvan  de  doodkistmakers  hun  spys  hebben 
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gegeten;  hiermede  vergeleken  zich  de  verhalers  uit 
nederigheid;  soms  voegt  men  er  nog  bij  -3  O^ 

^^  Ö  "5  ^^  "-^  "o  X  ^"^  opgehouden  he^t  door 
een  sekoone  maagd  aU  inwUckeUel  (voor  sp^js)  gebe- 
zigd ie  worden  (M.). 

öö  x/^  ^  \/a^  x/^  *^  \  oox/^»^N 
aarsgai;  in  het  Mandailingsch  even  als  00  X  'v— 

X  «:>  X  *«"  X  gebezigd. 

co  X^^x  !**•  ^«^  vroiiiff  van  e^  tunggane,  de  be- 
trekking  van  een  vrouw  tot  den  tnan  van  kaar  man'ê 
zuster  (het  is  verboden  de  naam  van  z\jn  bajo  uit 
te  spreken;  Bissg.  en  Tag.  bajau  tchoonbroeder); 

2".  =  -sr  öo  X  5;^:  X  maar  in  de  betee- 

kenis  van  zuster  van  een  manspersoon  (a.  M.);  3°. 
(ygl.  co  wr^  x)  iemand  dien  men  niet  noemen  wilt 
of  wiens  naam  men  niet  kent  qf  voor  de  gemakkelyk' 
'heid  verzwijgt;  manspersoon  van  mannen  onder  el- 
kander; vrouwspersoon  van  vrouwen  onder  elkan- 
der (een  man  van  een  vrouw  sprekende  zegt  v/^ 

•^9X^);  iemand  die  den  spreker  onbekend  is , 
een  zeker  iemand;  b.  v.  co  x/^  x  —  <  *T  \ 

55  —  X  \   zekere  btaasroer-schutter ; 4°. 

=  52:05  ^t7  (M.);  vAv-g-T^xcjox^x 

=  "oOCx^; — ^\^x/^x 

=  —  «■S'XN^-T^j^N  PO;  oc^xx 

-^^x/^x  of  oc^xx^^xo^co 

X^^X  tnet  elkaar  trouwen;  oo  X/^x  öO  X/^X 
vonken  aan  een  pot  zich  hechtende  verondersteld  de 
komst  van  gasten  aan  te  duiden ;  2>  -^  -^  O 

«=^x-^7-^x^="77-ox'2r'2rx< 
"3  X  \  -^  X  ^7  ^  \  "o  o  ^  x/^x  dat 

moet  in  de  gedachten  blijven  (moet  niet  uitgesproken 
warden)  even  als  de  naam  van  een  bajo;  00  X/^x 

^^  -C»  O  zie  onder  v/^  -^  o  > ^  *^ 

X  \  öo  X/^  X  VA^  "o  X  \  '^  ontvangen  van  gas- 
ten of  vreemdelingen  (M.). 

/^-©XN  (bajon)  =  oox/^x  8°.  en 
'  "oX  \  (zie  de  Sprkt.). 
►  X/^  X  ^7  een  mannel^k  persoon, 
•  x^O  I.  (boji)  =  ÖO  x/^x  (8".)  en  •=■ 
(zie  de  Sprkt.). 
11=  -<.o  I;  ^x/^o"ooco  ^  •<, 


0*77  oco;  ^x/^-oO\  ^c»"o  =  •<• 
0-77  05;  <»  "7^  =  -^O'-^'T^;  öO 
05  =  -^o-T^x;  ^-0  =  -^O"=='öo 
"o ;  ÖO  -75  \  -^  zie  onder  -^ ;  OC  «^  \ 
'2r  O  c5  TT^  ÖO  "7^  ieder  zeggen:  "H  is  het  mij- 
ne" van  vele  personen  die  op  één  ding  aanspraak 
maken  (D.). 

ÖO  X^/oC  OC  \  öO  X/J^  vlechten;  iets  rfecA- 
^  als  mandjes,  matwerk,  enz.  00  x/^  00  x/^ 
^-7  "o  X  aUerlei  vlechtwerk  als  matten ,  betelbui- 
dels, enz.;  öOon5X/?  0^0;  öOX/^T7  -3 
x\  zie  ^"STX/^-^xN. 

ÖO  T/^  (baé)  =  ÖO  x^  X  8**.  bij  't  aanroepen 
alleen  gebezigd  (D.). 

ÖO  9^  I.  (vgl.  ÖO  *^  -77  \)  onoverdekte 
omheinde  plaats,  waarin  men  de  buffels  's  nachts 
doet  slapen  (Sumb.  en  Mak.  id.;  Daj.  babara«^; 
■JTX  —  X^»5'-oO'77  0C\^5  een 
weinig  van  den  grond  afstaande  loods,  die  als  stal 
voor  geiten  dient;  is  van  een  breede  trap  voorzien. 

11.=.  '^^  (M.);  v/^  <fc  \  ÖO  ^  (D.); 
ÖO  »^  ÖO  9^  v/^  "o X  \  pa^  uitgebroeid  zijn 
als  kiekens;  öO«3>öOy'-3o  (öO^x  en 
ÖO»  "o  O  zie  ÖO  ^  X  I.)  80ort  van  bloedloop, 

dysenterie; 00  ^^  öO  »^  =  -^  ^  x 

-^  «=5  X  (D.);  -zr  O  ^  *=^  OC  52:  zekere 
vogel; —  OC  «"S-  •=-=ö5  -7^  •<i.(M.). 

II.  =  v/^  ÖO  9^ ;  een  kam  van  banaanvruch- 
ten ("2-"  O  "7^  55  \  I)  als  telwoord:  -77  -^  \ 
öos^;  '2rÖ'77-^\^»5' = '2r"oX 
^^0-77  55  \  (!>.)• 

ÖO  ^  -77  \  (vgl.  ÖO  ff^»  I.)  ÖO  ^  -77 
\  ÖO  *^  •77  \  een  hok  voor  geiten. 

ÖO  ^^  •77  \  ÖO  ^7  \  «^  »^WAr  om  iets  te  van- 
gen; ÖO»5''77\^-77\*2?'77550\ 
JÖC  -^  "«"  \  ö^  -^  ^*  \  zekere  vogel;  va^ 

•='2r''^öo^'77\<^'77\'7:j'2r 
•=•  =■  -^x-T^  —  •2ro'«— x-zrc*— X 
•2r-<;.-^x'7755-7^'2r«'"=--c.x 

•7:j  —  =■  <  55  X  \  «•  •<  55  X  \  een  «;?. 
joama  waarmede  men  iemand  verklaart,  van  't  geen 
men  beweerd  heeft  niet  te  zullen  afwijken. 
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öO  9*^  -^  ^r  \  de  heer  van  een  wild  zwijn; 

^<x:c=5'X\5r"o\*<»'^^xoc'2r\ 

eigennaam  van  een  zoon  van  Batara  Guru. 

00  ^  maakt  vragende  woorden  afi^rmatief ; 
of  teel,  of,  whether  (zie  de  Sprkt.;  Mal.  uUnam! 
moge;  otwerschiüig  wat,  of  wie;  Mak.  barang  of 
nmbarang  weüigf);   JJTx^^'T^OJJr^-X 

— ^  X  ^ow  l^ct  ons  (met  elkadr  iioe^en;  elkanders 
kracht  eens  op  de  proef  stellende)  om  te  weten  wie 
onzer  de  sterkste  is;  va^  '2r  352!  ^^  X  5^  X  öO 

"o  OC  <  X  "^T  opfil^ï^  K^y  tr^^  of  onze  zoon  dood 
of  wel  in  leven  is;  v/^  "3  ^^  ^  "3  ÖO  ^  öO 
X  '^  "o  ^J^  ^^^^  9f  ^^^  ^*  dochter;  v/^  -3  x 
\  öO  ^  v/^  "o  \  dit  of  wel  dat  dddr;  zeg  ons 

^  «=5  VAv  'T?  0"S<0*^OCX\ 

-C.O"77  OCO  *oat  gij  van  ons  te  eischen  hebt; 
ÖO  ^ ÖO  ^  Ae/r^* Ae/^v,  zoo- 
veel   als, 

II.  =  oc*^  OC  \  I;  b.  V.  co  ^  CO  -«— 
\— ^-^X-^rj-sr-C.. 

III.  Mal.  goederen  (M.). 
COs^<-3\    =   77^77   (M.;  Mal. 

barangan;  Jav.  earangan). 

co  ^  "zr  O  onhetamelyk  zijn  van  iemand's 
wijze  van  handelen,  of  spreken. 

CO  ^  y^  \  in  de  breedte  of  dwars  liggende; 
"Zr  O  öO  ^5"  5^  O  een  rijstvyzebtamper  (anda- 
lu),  of  wel  andere  stok  die  op  de  twee  stylen  van 

de  rambingan  rust; '^T  O  ÖO  e^  5^  "o 

x\  =  ^X/^<-3\  (a.) '2rOöO 

^  5^  \  naam  van  een  banaansoort;   7^5^ 

co  ^  5^  \  eigennaam  van  een  mar  ga, 

'2ro'^5^\co»5'5;r"3\  zie  onder  -^r 

o-^5^\  I- '2rx^rx«>s^5^\ 

Men.  Mal.  {tegen  den  westetdnd-in'Strever)  een  der 
namen  van  de  badju  makidjang. 

co  ^  "o O  durven,  moed  hebben  (Mal.  bara- 
ni;  Jav.  wani);  vav  "oON -^  *^X  CO  CO 
'^^  "oo-o"2r  O-C.-CO'^rjJ^'^CS- 


"ZT  \  ^y  durfden  niet  langer  zich  in  gezegde  kuia 
ophouden ,  zoodat  zij  verhuisden. 

CO  0^  co  X  ~S  zekere  palmsoort,  wier  blad- 
steelen  voor  hengelstokken  worden  gebezigd. 

CO  ^^x  I-  ^^  ^ice^,  /wtf^  bepaaldelijk  een 
groote;  co  •=§  x  (I^.;  Sund.  bareh;  Jav.  en  Mal. 

barah); CO^XCO»-750  =  CO  ^ 

co>-3o;  co^xcotj9  zie  onder 


55  I.  (D.). 

II.  co  ^  X  ÖO  ^  X  zekere  vogel  (M.;  vgl. 
Mal.  barau  barau). 

CO  ^  X  zie  co  ^  X  I. 

co  9^xcS  zekere  boom,  wiens  zure  vruch- 
ten als  groente  genuttigd  worden. 

^  ^x  ^  x/ococ\  ^^XCOX 
tegen  iets  aanbomen, 

CO  ^x  ^7  <  "50  \  (Men.  Mal.  ib.b 
zuidelijk?)  =z  -^T  *^v/^X^7  <"oO\. 

CO  ^  O  I-  flaauwe  smaak  hebbende  van  den 
mond  (Sund.  id.;  Sumên.  baruj);  -^v/*>.-3x 
\  co  ^  o  <^'  wU  men  nuttigt  zonder  het  voor 
voedsel  te  bestemmen  als  betel,  tabak,  kruidnage- 
len, enz.;  co»^ox/^"75\  OTtt/*j^'jf  als  de  ge- 
kookte ryst,  die  te  lang  staat;  "3CO>"2r"7^ 
\  "o  öO  ^  o  t/^  "3  \  wat  byna  vergeten  is , 
als  herinneringen. 

II.  (bari;  vgl.  CO»r7^^o)  =  -o«>x 
-^^0(D.). 

III.  co  ^  o  co  ^  o  zekere  bijna  onzigt- 
bare  vliegesoort,  die  tegen  den  avond  vooral  zich 
vertoont,  en  op  wit  gekleurde  voorwerpen  het 
liefst  zich  nederzet  (vgl.  het  gelijkluid.  Mal.  woord). 

co  c=5  o  <  "o  O  \  zekere  ficussoort  (vgl. 
Mal.  baringin;  Jav.  wèringin). 

CO  0^ ö  co ö  de  kam  van  een  haan,  hen  of 
rhinoscerosvogel. 

co  s^-ZrOs/OCOC^'^'ZrON  vreugde- 
schoten doen  (vgl.  't  Mal.  woord);  oC  OC  ^  '2r' 
O  \  77  -3  X  \  iemand  met  vreugdeschoten  ver- 
welkomen; OC  ^  X  \  ÖO  ^  '2ro\  ^O  «^ 
^r  o  \  we<  geweerschoten  zijn  intogt  doen, 

CO  *5  o  5;^  (Sauscr.?)  berigt,  gerucht  dat  om- 
trent iets  of  iemand  in  omloop  is  (Mal.  id.;  Mak. 
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biriqta);  v/^  "o  O  \  •-<,  "T^J  CO  *^  öO  *>  o  j  nieuw  dubbeltje)',  'ZT  52!  "*"  O  öO  «s^  dtriig  dui- 
5^  "o  »^  heb  van  hem  niet  hooren  spreken;  55  [teUy  in  tegenoverstelliug  van  'ZT  55  ^""O  (24 
^  X  \  öo  ^  o  55  vermaard  zijn^  berucht  ejjn;  ^  duiten), 

^  ^  "Zr  ov/*^  55  "Zr  \  öo  ^o  55  eigen-  j     00  «^  -77  ^  \  zekere  palrasoort,  wier  bla- 
naam  van  den  djudjungan  van  de  marga'e  huta  ba-   den  tot  bedaking  dienen  (M.). 
rat^  huta  galung,  huta  paja,  parapat ;  "TTOV/^       öO  s=5  I.  zekere  ooijevaar-soort  (ciconia  capel- 
55  "ZT  \  öo  ^o  55  naam  van  de  bijzondere   lata). 

muzijk  der  bovengenoemde  margae.  j     II.  00  «=5  öo  ^  1**.  =  -7^  x  ^C»  (deze  be- 

co  9^0  00  I.  cfe  e«itf  kant  van  iets;  «fe  ^{/l ,  teekenis  moet  't  later,  en  eerst  onder  ons  bestunr 

van  een  bitsang  in  goudgewigt;  by  het  tellen  van  |  door  't  Jav.  Mal.  warung  gekregen  hebben) ; 

voorwerpen  gebezigd,  die  paarsgewyze  aanwezig  2**.  een  tijdelijk  opgeslagene  loods  (Mal.  id.);  OC 
*yïï;  55  "o  \  ^^  "^  N  '2r  OC  \  00  ^o  '  ^  x  \  00  ^  00  s=^  in  opgeslagene loodsen  zich 
öO  e^»  Aoör»;  als  bijwoord  beteekent  "zr  OC  \    ophouden  als  belegeraars  (M.). 


ÖO  »^  o  ÖO :  oa»  /<^«  ^(Mi^;  b.  v.  —  o  55  ^T 
OC  \  CO  *^  O  CO  ^^^  aa»  ^(^  kant;  "^  "ZT 
OC  \  CO  ff^»  O  CO  O^  "2^  VA*r  "o  X  \  ^^  aan 


CO^=^/-77«^^-7X/^CO»^=-> 
OC  \  SO  CO  s^  "2T  N  (M)- 


£fe^tf  kant  zijnde  strijd;  oC  OC  \  CO  «=5  O  CO  CO  »^  "ZTJ"  \  Mal.  =  ^.  .^  b  oC  (deze 
aan  eén  kant  zyn ,  partijdig  zijn  van  iemand's  von- .  naam  is  van  latere  dagteekening ,  en  zoude  die  van 
nis;  co  0^  o  CO  v/*>.  "3  \  -^  x  ^^  een  halve  een  rivier  in  't  Tarusansche  ten  Zuiden  van  Padang 
vadem  {holak);  oC  *=5  X  \  «zr  OC  \  CO  »^  O  zijn,  daar  de  eerste  Maleische  colonisten  van  daar 
co  So  "^  '2r  O  -^  ^  ^w«il'«»  »^^^  o«»  ^"J^  gekomen  zijn.  Vroeger  was  Pangsur  de  naam  van 

kant  zitten  van  twee  opponenten; ■« —  x    Barus;  van  daar  de  Arabische  naam  van  de  kam- 

X^  co  ff^  o  co  55  <  "o  ^  messing-armband ,  fer  ^^  yaiiJ)  .  Jl5^  't  welk  dus  een  vertaling  is 
aan  één  kant;  d.  i.  een  van  bet  paar  armbanden;  [  van  (^XyjfS-  Nog  heden  is  ook  de  naam  van  den 
zoo  ook :  -^^  OC  O  \  CO  X  *^  co  ^^  o  CO  dichter  Hamzah  alfantsuri  te  Baros  bekend ,  of- 
—  o  "-^  ^~  X  \  ,  '-'"v  X  OC  "o  X  \  öo  *5  I  schoon  er  slechts  fragmenten  van  hem  over  zijn , 
O  00  55  OC  \  co  o  ^5  O  (M.);  "Zrov^^v  daar  een  menigte  zijner  geschriften  wegens  den 
^.  o  co  9^  o  co  zie  onder  00  *p^  ^^  o  \  •   ketterschen  inhoud  zouden  verbrand  zijn). 

II.  (bariba;  zonder  twijfel  één  met  I.)  de  over-  i  -77  ^  O v^^  ^^^  ^-  OC  \  <^r^  (of  ^-  OC  \ 
kant  van  een  water.  co)   co  ^  "7^  \   naam  van  den  hemelschen 

öo  »^ox/^  niet  taai  vaneen  beest,  dat  spoe>  ]  ficus-boom,  wiens  wortelen  vlak  boven  de  batu 
dig  dood  gaat  (het  tegenovergestelde  van  5o  ^  j  nanggar  djaU  hangen. 
5^  x).  I     öo  ^^  ^\  een  kropgezwel  (vgl.  Mak.  baro- 

öo  «5  o  'Kj^l'Zr  O  "o  —^  öö  «^  o  X/^   kang). 
eigennaam  van  een  marga,  ^O  ^  55  /  ^^  ^  ^%  ^^  O  ^^  ^  55    = 

öo  *5  o  ^^  55  O  \   (vgl.  onder  0^0  ^^  1  ^  Q-O  (speelterm). 
55  O \)  ^^»  rei  (Men.  Mal.  ririt);  oC  OC  *5       ^  ^  ^  "2^  \/OC  OC  \  ^  ^  ^  "27 
Q  0^  y^  Q  \  -^7  -3  X  \  iets  in  een  rei  plaat'    \  iets  door  en  door  kneden,  door  elkander  koeskas- 
sen,  «^;  ""■  OC  \  co  ^  ^D» "ZT  "o  \   de  plaats 

ÖO  ^  (Mal.  bharu  of  baru  nieuw,  daar  een  waar  de  ingrediënten  van  een pangulubalang  door 
zóó  gerekende  duit  vroeger  niet  bekend  was)  een  elkander  gekoeskasd  worden. 
duit  waarvan  twee  een  hepeng  uitmaken  (Sund.  de      co  ^  OC  "ör  N  eigenn.  van  een  rivier  (op 
waarde  van  10  duiten;  met  andere  woorden:  een  onze  kaarten:  Burumun). 
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CO  *^  *^  \  gedriemd  van  de  huid,  striem,  streep 
op  de  huid  als  ten  gevolge  van  een  zweepslag  (vgl. 
Mal.  bal  ar;  Jav.  galur);  in  een  getd  zich  bevinden- 
de;  streek  aan  beide  kanten  van  een  rivier  gele- 
gen; •77«s5'OC'77'«—  'T^N-S'ZrOCN 
OO^  ^\  w^G^-7^  \v/^"oX\  roep  de 
menschen  bijeen  die  aan  beide  kanten  dezer  rivier  wo- 
nen; öO  ^  *5  "75  ^  ^^"^»  ^  ^*^  ^^  rivier 
(Lamp.  béluran);  co  ^  *^  "o  ^  "3  O  "^ 
— 5  snotgootje  aan  de  bovenlip;   -^o'=='  -^ 

^—  v/^  55  \  -3 o  2o  "^  k^  zag,  dat  't  zand 
overal  geglet/d  in  een  geul  naar  de  zee  der  geesten 
doorliep, 

öO  *^  ^^  benaming  van  oude  beeren ,  die  een 
ronde  witte  kring  om  de  snuit  hebben  (vgl.  het  Mal. 
gelijkluidende  woord);  ook :  •jr  O  öO  «5  ^^ . 

öO  ^  ^7  '2r  \  naam  van  een  kleine  rotan- 
soort, wier  vruchten  genuttigd  worden. 

00  S^  C90/'2r  O  ^O  ^  So  zekere  struik. 

00  ^  X/^  77  X  \  onbetamelijk  van  het  gedrag 
van  een  meisje. 

öO  S^  ^  (vgl.  co  ^C»  ^)  ^«^«»^^  (Mal.  ba- 
lerang; Jav.  wëlirang);  meestal:   55  "o  X  ÖO 

S>  s=5 ; 'T?  x/^  vA^  ^  ^  S5,  «15 

co  ^  ^  naam  van  een  hemelschen  ücus-boom , 
waarvan  soms  vruchten  op  aarde  vallen;  zoo  een 
zwangere  vrouw  daarvan  een  nuttigt,  dan  moet 't 
kind  ten  gevolge  daarvan  zeer  veel  ongelukken  bij 
zyn  leven  doorstaan  (a.  M.). 

co«^\v/^OC\  =  <-^'«"x\  (I>.; 
Mal.  garham;  Sund.  tjareham;  Jav.  bahêm;  Men. 
Mal.  garaman;  Tag.  bag-ang). 

eo^s-N-^jjrxx  =  ^-^52:x\; 

'2r  o  öO  ^^  \  -^  35?^  x  \  eigennaam  van  een 
rijstsoort  (M.). 

CO  ^  VZrO  niezen;  ^9^\  'TTO^ 
9^  \  '2r  o  niezende,  aan  *t  niezen ;  co  »^  \  '2r 
O  vAv  -3  o  \  (I^' ;  Mal.  barsin). 

co  «SS»  \  5r/<5o  «s^x'Sröo^x^^/tf 
mwie  van  een  huis;  een  rystzak  in  flarden. 


^r  \  -^  5^  O  \  pa»  doende,  pijnlek, 
*^  \  CO  *^  \  «^  van  kamfer; 
9'  \  CO  9^  \  -77  X  öo  ^t  \  kamfer-sor- 
tering,  bestaande  in  stukjes  van  een  halve  rgst- 
korrel  grootte;  oC  OC  \  OO  »^  \  CO  ^  x 
iü  iets  ^ff/;pe7f,^W^/;||0M  als  hout;  '2rÖ"7^iOC 
\  OC  00  0^  \  CO  9^  \  (<«»  sikkam-boom  waar- 
in men  gekapt  heeft)  figuurlijk:  een  twistgeding ^  die 
voor  een  vergadering  is  gehragt^  daar  de  vergade- 
ringen in  de  open  lucht  gehouden  worden;  en  de 
menigte  daarbij  tegenwoordig  gewoon  is,  vermaaks- 
halve  hier  en  daar  in  een  boom  te  kappen. 

CO  "^~  (Sanscr.  wala  leger)  bondgenoot,  med- 
gesel;  voor  namen  van  landstreken  geplaatst,  om 
aan  te  duiden  een  man  uit  de  genoemde  landstreek; 
b.  V.  co  "^~  5^  X  öO  een  man  van  Toba,  een 
Toba;  —  X  "■  ÖO  •«—  Tr  *^  O  oo>  (Att- 
zend-man-tegenhouder)  als  eemaam  van  een  grooten 
tijger;  co  ^"  i*  i*  zie  onder  5r  i^L;  OC 
OC  *^  vele  personen  opzetten,  aanhitsen ^  opsto- 
ken;    55  *^  ^77  \  «^  '«—  Mal.  (Jh^y 

een  godsdiensiige  plegligheid,  om  een  ramp  af  te  it?e- 
ren)  bevredigings-middel  aan  den  overwinnaar  ge- 
geven.    co  «"^^x\<"oO\ 

(vgl.  co  -^  C30  ^x  \  <  "o O \)zekere bij- 
soort,  wier  rond  uit  kleine  cellen  bestaande  nest 
in  sommige  streken  als  amuleet  voor  de  huizen 
wordt  opgehangen; 'Zrx  —  xöO^ — 


-TOX 


= oxx-^-T^xx  n.  (M.).- 

5^  «T  \  (Wigcheltaal). 
het  vuil  van  de  glans  penis. 

^ '«— •:^  =  OC  «— •^. 

co  ^*  I.  hoe  is  het  mogelijk l   co 
•^-^0-^'77X\'77-oX\'77XOC 
<  X  *«—  O  "«^  — >  O  V/^  -77  -^-77-7^ 

■='-^x'2rx^7-^oc  ^x^^o^ 

5f'77  0CO-75=.^bc52:'77\'^^"oX 
XO^ir-^O-^-T^XN'T^-oXX-T^X 

OC  <  X  "^~  o  ^oe  is  het  mogel^kl  gij  bevedt  my 
een  vrouw  ie  koopen!  zelfs  mijn  oudere  broers  doen 
zulks  niet,  en  nu  wilt  gij  ons  jongeren,  een  vrome 
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laUn  koopen/ öO  «*  öO  "^~  <  "o  X 

\  fkm  trees  overstelpt  z^n. 

II.  =  -zro-T^  —  »5X\  (D.;Bi8aj.enTag. 
id.;  Jav.  walang;  Mal.  bilalaog;  Malag.  walala). 

III.  =  oo  X "«"  S  (D.;  vgl.  Jav.  balang). 
oo  ^~  -<  Mal.  een  ijzeren  pan, 

opsettelyke  verbastering  van  co  x  *^  X  öO  x 

^.  o  zie  onder  ^--  o  OC  ^7  ^-  O. 
c»^«— 52:x  =  -Zr^^— VA^-SXN  (M.). 

CO  ^~  352^  "7^  \  een  boomstam  met  inkeepingen 
die  ah  trap  fungeert;  ^r  "^  \  5^  O  öo  «^ 
5;^  -7^  \  in  groot  aantal  komen  opzetten;  bena- 
ming van  den  regel  in  het  spel,  waarbij  bet  den 
insolventen  schuldenaar  vergund  is  betaling  van 
huis  te  halen,  in  plaats  van  ter  plaatse  zijn  speel- 
schuld  te  moeten  betalen;  ook:  "2^  "^  \  ^C  öO 

öO  "^~  "^  \  ^.  I.  een  groote  bamboekoker, 
waarin  men  sp^zen  bewaart,  of  vervoert. 
II.  Mal.  onkosten,  geld  om  op  reis  te  verteeren. 
^'«— OC\  =  OC*— oc\  I. 

=  — ^xxoczr-^x. 
^  *«"  x/^T^  ^2/^-o\öO'«— X  =  v/^ 

OCO\  00  '«—  X  2".  (vgl.  Mak.  balo). 

^ -«—  'T? X \  I.  (vgl.  IT.  en  a:^i^)opd€ 
grenzen  gelegen^  aangrenzende;  alsvoortzetsel:  CO 
"«"  ^7  X  \  'T?  "*o  X  \  naast  iets,  grenzende  aan 
iets;  —  ^XNOO"*— x-T^-SN  grensschei- 
ding; co  "«"  -T^  X  \  öO  ^—  -77  X  \  een  kleed 
dat  de  wigchelaar  op  de  pattangan  yóót  de  andjap 
andjap  uitgespreid  houdt ,  om  de  geesten  die  den 
vijand  toegedaan  zijn  er  van  af  te  houden;  -^  x 
<  "o  N  '2r  eo "«—  'T?  X  \  buurman,  een  per- 
soon die  aan  dezelfde  grensscheiding  woont,  of  wel 
een  akker  bezit,  die  aan  de  onze  grenst. 

II.  (oorspronkelijk  één  met  I.)  =  ">"  "^--  *p^ 
0\  (M.). 

00 '^Z — ^\öO'^<-fe\  =  — 


—  x'->o  =  '>^^i  •2-oco'^— 
X  -^  o  een  bijnaam  van  Sióaun  pedjel  (M.). 

ÖO  ^^  \  ^-*  — ^ö  zeker  insekt,  dat  de  tarn- 
wan^mar  verzamelt  (D.). 

co  ^~  "Zrx  \  beantwoording,  vergelding  (Jav. 
walês;  Mal.  balas);  tegenhanger;  oc  OC  ^"  'TT 
X  \  iets  vergelden,  beantwoorden;  -^  oC  «*"  'TT 
X  \  antwoord;  vergekUng;  oC  *=^  X  \  öO  ^~ 
'TT  X  \  getoroken  worden;  oC  OC  *^  X  'TT  O 
iets  beantwoorden  door  een  gelijk  l)cdrag,  als  b.  v. 
wat  iemand  aan  de  pinangan  ni  liarunggnwan  heeft 
betaald;   OC  is^  x  \  <:x> '«— TT X  \ -P^  "^ x 

\    (*^0 '=^X\CÖ'«— -Z^XX-T^-o 

X  \  )  iemand  der  zijnen  als  aanleiding  hMen  van 
H  nemen  van  wraak,  iemand  die  gesneuveld  is  op 

den  vijand  wreken; oc  *^  X  \  öO  o  "o 

«^  •2r  X  \  weergalmen  van  *t  geluid  (M.); 

^^O-B"*"  "Z'X  \  •^OOöh^'c^    =    

^  O  ^  "S  \  of  v/*^  OC  O  \  oS  of  •2r  O 
"S"Sx\ --c -T^N  —  <:«>ox/^;  -o 
v/^oe;\oo'«— ^rxN  =  ■2rooc55 
^  («.). 

00  «^  X  ^^  zie  onder  00 "«-"  x  -^ ö- 

ÖO  ^~  X  *C  Ö  (beteekenis  onbekend)  00 
"^--  X  -^  ÖO  "^~  X  -^  Ö  «»  oUe  opzigten  fraai 
zijn  zonder  dat  er  iets  op  aan  te  merken  is. 

^3  '^ 5x\'2rö/-^»%<^*«*"-3x 

\  '2r  Ö  eigenn.  van  een  persoon  die  ten  spreek- 
woord is  geworden,  als  een  soort  van  Jan  Salie 
(M.). 

ÖO  ^"  *5  X  \  5^  een  kolom  van  verbrande 
brokken,  die  boven  een  vuur  naar  boven  wer- 
velende draait;  ook  uit  vrees  in  plaats  van  -77 
^«— CZ^-Z?  gezegd. 

ÖO  ^'*"  X  ÖO  "Zr  \  ^^  lineaal  van  hout,  of 
wel  een  bladsteel,  die  als  zoodanig  fungeert  (Mal. 
balabas;  Jav.  blëbës;  Mak.  batóbassaq);  oC  OC 
\  ÖO  "^~  X  ÖO  ZiT  \  lifiieëren  een  pustaha, 

ÖO  "^~  OC  X  \  =  OC  X/^  II.  (M.;  Men.  Mal. 
balam). 

ÖO-c—  XOC^X  =  -^"«"XOC-oN 

(Men.  Mal.  balaman);  —  -^  \  «-*  "S  \  -^ 

48 
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CO"*""©  uitgaan  uit  een  plaats,  vertrekken; 
—  öO  ^~  O  "77  "o  X  \  iemand  ergens  uit  doen 
gaan,  bevelen  weg  te  gaan,  het  huis  uitjagen;  -^ 
O  öO  ^~  o  X/^  "o  \  buiten,  als  voorzetsel  ook: 
^Ci.OöO"«— ox/^"o\  '^  o  buiten  leX^i  55 
öo  *^  O  X/^  "o  ^  '*^*^''  buiten;  als  voorzetsel 
ook:  5^  öO  "«"  O  X/^  "o  N  "o O  uaar  buiten 
van  iets;  00  "^--  O  "o  ^^  ^^  "^^  "30  \  ■2r 
gezwegen  van,  laat  staan,  te  meer  nog;  ^o  ^~  -77 
OVZr  (M.);  OC«=5'X\^'«~OX/^-oN 
öO  ^~  o  X/^  "o  ^  ''^^^  ^^  eerste  maal  uit  de 
huta  gaan  van  een  kraamvrouw  met  haar  kind; 
oc'^xxöO'*— ox/^-oV'7^'ox\ 

('CO s=5'X\<^:>'«"OX/^"oN'7?"o 

X  \  )  een  kind  voor  de  eerste  maal  na  de  geboorte 

builen  de  huta  brengen;  00  "«"■  O  X/^  "o  ^ ^" 

ÖO  "«—  o X/^  "o  \  =  ÖO  ^ ÖO  ^  ; 

öO  "«"■  o  X/^  "3  \  öO  X  y^  o  00^  wanneer  het 

zóó  mogt  zijn ;  öO  *^  O  X/^  "3  ^ "" 

00^  wanneer;  b.  v.  00  ■« —  o  X/^  "3  \  -^  o  ^5— 

x^-o  \  ■-  oc'2r\"="-cov^^'7:j"2r 

■=•-7:^ OOX^7-CX  -CO-77X  OOX' 

wanneer  hij  H goud  aan  my  geeft,  zal  ik  Hu  toch 
melden; 5^^X\-7^cÖ5^^X\ 

«^'c— oöD'^— O55  55"ox'=^*=3^"2r 

o  "7^  *C  *-'*>'  x  K^  "o  ^  ^^^  armoede  ^A  iwiflr 
een  ver  afgelegen  of  vreemd  land  moeten  begeven  (a. 

M.) ;  -T^j  öo  < —  o  zie  onder  de  *Z7 ^^ 

^.  öO  ^—  o  "T^  OC  X  'Zr  Ö  by  naam  van  Sia- 
dji  urang  mandopa  (M.). 

öo  "«--  •77  o\omg^ke^d,  omgedraaid;verdraaid 
van  de  oogen ,  als  wegens  wellust  (vgl.  Mal.  balik ; 
Jav.  walik);  als  bijwoord :  op  zyn  beurt;  -^  o  öO 
"^--  -77  o  \  "o  O  voorzetsel :  uitgezonderd,  behal- 
ve; ^  -«—  -77  0X^77  "oXX  (M.);  y^  -3 
X  OC  ^XNöO"*— '770\  euphem.  =  55 

-OXOC15\;    ^XX^**— -T^ON 

ÖO  "^~  •77  o  X  iemand  die  zich  in  zijn  spreken 
nooit  gelijk  blijft;  ook :  ""  ^  x  X  ^77  55  '2r  O 

^'«"-7^ox-7^<x:x'2ro;  oc^^xx 

öo  -^^  o  •77  "3  X  als  het  ware  omgedraaid  zijn 


als  de  oogen  van  iemand  die  een  graat  in  de  keel 
heeft  zitten;  OC^XX  'ZrOöö'*—  -P^OX 
CO  «^  -77  o  X  ^h  wentelen  dan  eens  met  de 
buik  boven-,  dan  weder  benedenwaarts;  —  00 
■«—  -77  o  X  "77  "o  X  X  iets  verdraaien ,  aa»  iets 
een  tegenovergestelde  beteekenis  geven;  "~  55  00 

"«~'770X'77"oXX   (-CO 55   ÖO 

^--  -7^  O  X  )  veldgewas  bederven  door  HuUU  trek- 
ken ,  en  H  onderste  boven  op  den  akker  te  laten  lig- 
gen; •2rOöO'«— •770X  OC52:  goocketary, 
begoocheling;  -jr  O  ÖO  "«"  -77  O  X  v^^  .<  -3 
OX  zekere  boom;  •2rOöO"«-- -77  0X  va^x 
y^  naam  aan  een  voorspelling  gegeven,  die  gun- 
stig luidende,  in  de  uitkomst  het  tegendeel  blijkt 
te  zijn;  ^.-COOC^S'XXCj-^-OOC-ö 

■2ro-C2r^'^xx  <"oox  -^-co 

'^—  '770XOC52:'^T'77'«— -T^X*^^ 

OC  "oT  ""^  OC  X  X  waarop  zij  dien  nadkt  aan 
het  spelen  gingen;  op  zifn  beurt  was  nu  vorst  Ma- 
nunggom  de  verliezer; oC  OC  "^^  '77  O  X 

=  o2^^'«^;'2ro<:»'^~'77ox'2r<» 

-3y  \  naam  van  een  rijstsoort  (M.). 
öO  ^~  •77  O  X  '2r  zie  onder  00  *"  o- 
co  "«"■  o  ""^  ^^  wever-schietspoel  (Mal.  bale- 
ra; Jav.  walira;  Bug.  walida;  Bisaj.  en  Tag  bali- 
la);  benaming  van  kort  staafijzer;  co  "^— o^^ 
CO  X  ■2r  O  versierde  bijnaam  van  de  —  -3  x 
55<"5VJ  <«> '«— 0-^'77X-CXöe 
onder  -77x-C^x;'2^0^'«"0— »•■=•  de 
twee  meestal  van  het  harde  hout  van  de  caryoU 
urens  (— «  ^7  x)  vervaardigde  knijpers  van  een 

^  -5  X  X  5^ ; <^  "3  X  X  -c  "«T  N 

"Zr  o  co  -«—  o  -^  =  öO  — >  TT  X  (hbs.). 

CO  "«"■  ö  ^01»  gebogen,  krom  getrokken  als  een 
plank  door  de  hitte ;   co  "^~  ö  co  ^~  ö  = 

OX^ssj'XX OX^ssS-XX;  Z-OTT 

5^  ff^  X  X  co  ■« —  o  naam  van  een  wind. 

CO>  ^*  co  *^  Ö  verward  aan  het  vlugten  ra- 
ken. 

<:x>'«— ö'77'2rx/oc'=^xx^'«— ö 

-7^  '2r  \    (--co ssj'XX^'*— 5*77 

•2r'  x)  ^  onderste  boven  keeren  iets,  den  grond 
omwroeten  als  varkens. 
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eo  '«—  5  -7^  -7^  (vgl.  -7^  -7^  I.)  een  treeft 
van  hout;  gebezigd  als  men  op  de  alaman  kookt. 

oo  —^ÖGOÖ  zekere  bekende  zure  vrucht 

(averrhoa;  Mal.  balimbing); '2r  O  GO 

^~  Ö  GO  o  <  "3  \  naam  van  een  tarutung- 
soort  (M.). 

co  '^^  o  *2r  1^  «t^  regt  gezond z^n  (vgl.  Mal. 
balisah);  2°.=  -7^0C'2r\-7^'2r\;5^-o 
X  GO  «—  O  "2^  de  grond  waarop  iemand  bestemd 
iê  te  sterven;  ook :  5^  -3  x  —^  5^  *"  \  • 

«D'*— o5r  =  —  ^"oo\5r  (Nias. 

balose). 

GO  'e—  0-^5/'2rO-^T/^'7^0CS=5 
"3  0\  J^-T^ON  -^OGO«— 0*^0  ei- 
gennaam van  een  hemelsche  princes. 

GO  'e oOn/OCOC*^  •©ON  de  ka- 
toen van  de  pitten  ontdoen. 

GO  '^^  "o  O  \  55  de  plank  die  in  de  lengte 
middenin  een  êopo  doorloopt  en  de  vloer  hal- 
veert; fungerende  tevens  als  talaga. 

GO'^^OX^  naam  van  een  klimplant,  wier 
stengel  men  bezigt  om  er  iets  mede  te  binden. 

GO  «"  o  "07  een  groote  dissel  (Mal.  id.);  — 
'2r  o  GO  «"  o  "O^  zekere  slang. 

GO  '«T  I.  kamp  op  vechten  van  hanen  (M.;  vgl. 
Mal.  baluwei). 

n.  zonder  vrouw  of  man  zijn  naar  mate  het  on- 
derwerp een  vrouw,  of  man  is,  weduwe  of  weduw- 
naar  z^n  (Mal.  id.;  Tag.  balo);  »5x""^  ^  \ 
GO  «7"  donder  zonder  regen;  \j^^  -3  \  5^  « 
\  ö5»  GO  ^^  een  aUurhung  die  alleen  staat;  ^^ 
'TO  O  5€  GO  '«T  etn  slak  waarvan  niets  meer 
overig  is  dan  de  schelp;  oc  T7  GO  "«T  -7^  -3 
X  \  van  iemand  weduwe  of  weduwnaar  zijn. 

^  ^  I ^  "^  00  "«T  <  "3X\  groote 
teelballen  hebben, 

GO  '«—  55  \  (vgl.  -zr  OC  \  <»  '«^  55  \ 

en  —  ^r—  y^  \)  een  foudraal  van  linnen  als  om 
de  gladgepolijste  schede  van  een  wapen  (Mal.  id.); 
OC  OC  ^"  55  \  iets  omwikkelen,  in  een  fou- 
draal doen;  figuurl^k:  overdekken^  van  een  menigte 
insekten  iemand's  ligchaam ;  go  «t*  5^  -3  \ 
de  helm  waarmede  sommige  kinderen  geboren  wor- 


den; OC  OC  «—  55  \  "79  "o  X  \  iets  ergens 
in  wikkelen, 

GO  'e &y  \/OC  OC  '^ &T  N  ^ets  oprol- 
len als  matten  enz.  (Mal.  id.;  Malag.  waluna); 
een  cigaartje  roUen  (M.); ^  "3 

O \  ^  •2roGO'«T'"3"ox\  =  «-'^oc 

•79  \  of  «—  «T»-   (a.);  OC  s=5  ^  '^ &y  \ 

zekere  zeer  gratige  groote  zeevisch. 

GO  ^^  GO>  benaming  van  zeer  groote  aarden 
kommen  (M.). 

^•«T^^  =  5^0CX\  <^*=5  "oN 
(M.);  een  fulp  of  zakje  in  de  sjerp  dienende  onder 

andereu  ook  als  beurs;  zekere  boojn; GO 

'«TT  ^-5  ^-  houten  ^o^i/ö»  voor  misdadigers,  enz., 
waarin  de  handen  worden  gesloten. 

^o  '«x  ^"y  -3  \  =  ^o  ^^^  ^^. 

^«T^^OCN  =  ^'^7-^-5. 

GO  «—  I.  =  "ZT  X  —  X  (I^.;  Mal.  en  Lamp. 
balei  id.;  Bis^'.  balei;  Sass.  bale;  Alf.  wale,  Po- 
lyn.  hale  een  huis;  evenzoo  is  ■2r  —  X  =  "2^ 
X  —  X  terwijl  't  in  *t  Mak.  van  Saleijer  huis  be- 
teekent);  de  loods  die  men  boven  de  vorstelijke  gra- 
ven optrekt  (M. ;  Sund.  balai  naam  van  de  steenen 
die  een  grafhoop  omringen). 

n.  =  55  GO  «—  X  \  . 

III.  zekere  rijstmaat,  waarvan  4  in  een  solup 
gaan. 

GO  *"  ^^  Mal.  zekere  slangvormige  zee- 
visch. 

co  55 o\  :2T/5^*^x\co^— -o\ 

^  strompelen  van  de  voet;  XJ7  ^  \  GO  ^"  \ 

GO  «—  OC  "or  ^  naam  van  een  grooten  tij- 
ger van  het  mannelyk  geslacht  (M.). 
GO^B— «— X  =  OC'P— ^e~X. 

GO  «—  \  -7^  (vgl.  aS  -7^)=  5^  '«—  \  «77 
(M.). 

—  \  -77  *2r  \  S^^fi  lomp,  ook  van  letters 


GO  «—  \  -79o  =  ^-^  ^\'7r  (l>.)- 
GO«— \-79-7"\  =  •2r*"\'79->"\. 

GO  «—  \  —^  groot  in  omvang,  volwassen;  go 
e—  \— >COO-3'«^\  —>  VA*»,  "o  \  OC 
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-^^  X  \  OC  •^7X\OCO-ö'^7X\OCX 

•7^  "o  ^  9^^  ^  grooUr  te  maken,  veé  en  veiter 
te  maken  yaa  den  buffel  die  als  boete  aan  een  orer- 
speler  wordt  opgelegd,  daar  er  bij  den  buffel  nog 
veel  komt  dat  hij  te  betalen  heeft. 

öö  «^  \  -"^  Ö  greep ^  hoop;  "TT"  OC  \  CO 
«— \— >o. 

^  «—  \  — ^  =  oo  «—  \  5^  öö«—  \ 

0O  '^^  \  ^"^  T^^  zekere  boom,  wiens  vruch- 
ten veel  van  die  van  de  rambutan  hebben ;  het  hout 
goed  voor  staanders. 

5^  Ö  ^^  spaanscke  mat. 

5^  CO  "«^  \  55  <3fe  teelballen. 

GO  «—  \-3  x/^/^  <i:\oo  '«— \-3x 

=  OC^^\^^x(D.). 
GO  «^  \  öD  -7^  "«T  N   zie  onder   00  -7^ 

co  «—  \  co  '^^  \  een  dik  stuk  hout  waarmede 
men  klopt;  OC  OC  \  ^O  '^^  \  ^O  ^e—  \  op  iets 
kloppen  met  een  dik  stuk  hout,  of  in  het  algemeen 
met  iets  diks  als  b.  v.  met  de  vuist;  beüoppen  de 
snikerpalm  (èagof),  om  er  het  vocht  van  te  innen, 
tuwak  door  beklopping  verkrijgen  (vgl.  Mak.  baq- 
balaq);  —  oC  \  GO  ^e-"  \  GO  ^e-—  \  een  dikke 
houten  hamer  waarmee  men  de  steel  van  de  bloe- 
sem der  snikerpalm  beklopt;  co  «"  \ 

co  «~  \  "Xy  "ZT  naaal  dat  de  man  zyn  vrouw 
geeft  kort  na  de  bevalling  (D.). 

COT7    of  ^U^XT7   =  GOT^XT7 

(vgl.  co  T^^)  achter  een  zinsnede  klagender  w^ze 
uitgesproken,  bg  het  vermelden  van  iets,  dat  de 
spreker  treurig  heeft  doen  worden,  zonder  dat  hij 
de  schuld  van  zijn  ongeluk  draagt. 

co  T7  ««,  t*yen  en  wel  bepaaldelyk  de  roode 
soort  (Mal.  id.). 

CO  T7  ^  \  zeker  zijde-wapen,  dat  de  kort- 
lieid  van  een  dolk  heeft. 

<^>^/OC^N«i^  =  OC<'«— X 

OCO  (!>.)• GOr^^-^-^^N   •=  GO 

OT^(D.). 


^X    1.  =    GO    IL;    "srx^GOX  of  "SET 

x^x=  vA-^.x'*— X  (M.). 

II.  (vgl.  co  X  .k)  het  geluid,  dat  imnand  ver- 
pligt  is  te  maken  bi\j  het  naderen  van  een  badplaats, 
om  de  badenden  gelegenheid  te  geven  zidi  te  klee- 
den;  OC  ^^x  \  GOx  ho!  roepen  bij  het  nade- 
ren van  een  badplaats. 

III.  df,  or:  cox Gox  A«^ ^' 

hei  g^:  gox«n^^"3x\  GOxv/^"3\  '<«» 
dü,  Hz^  dat  daar  OU.). 

IV.zelden  =  -^  x;  b.v.  oC  x  ^~  x  GO  ^  \ 

1^  -3  0*=5X'7^0C\ÖDX-o'oO-^ 

•^7  X  \  OCO^- •^^O -^X  whv -3  N  5^X. 

GOX^-^^-T^  XN/^^^^N^XV/^"?^ 

x\  =  — X— >'«— x\;  -c^o^x*^^ 

•7^X\GOX^^^'^7X\   ==»   -^O ^X 

\  — x-^'^xx  (D.). 

GOXW^X  =  C^'79  5^0\  (D). 

GOX^^  't  geluid  van  de  mongmongan, 

GOx.=.  1=  GO.a. 

n.  =  COX  II.;  OC  ^X  \  ^X.:&  = 
OC«^X\^X  (M.). 

go-t^xx/go-sox  •^^^•T^xx  het 
dubbelde  van  de  waarde  van  een  stuk  vleeack  door 
den  kooper  aan  den  verkooper  te  betalen ,  zoo  de 
termijn  van  het  verleende  crediet  verloopen  is. 

^  X  "7^  I-  =  GO  -7^ . 

II.  ocGox'7^  =  oc<»x'«— ;  •2roc 
Ncox-^^  =  •2rocxGox«~;  ococ 

X-T^   =    OCOCX-^^    (M.);    GO-?^\-^^ 
(D.). 

III.  •2r  O  GO  X  "7^  GO  X  "79  ="   =   "^ 

-3x-^«~x-^«"x^^"3x;  ococ 

X  "77  "?"  iets  voor  den  dag  halen  uit  een  bundel, 

knoop,  enz.  (M.). 
co  x  'T?  de  breedte  van  iets  (Mal.  bokak). 

GO  7^  \ -7^  "ir  X  (vgl.  Gox""»"2rx) 
=  -=•  <  -3  -3  \  (Mal.  id.;  Tag.  bak-as);  de 
tyd  gedurende  welke  iets  geschiedt;  .^oXT^ 
wr^  5^0  — oTr^^«^x  <"3oxoc 
xGo  •^\'79'2rx-a7oc^xcs-x--c. 

o  O^  "S  gedurende  zeven  etmalen  zyn  tc^  zoo  eum 
't  dobbelen  geweest;  oC  «^  X  GO  "79  X  ^9  TST"  x 
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•T^OCXX  gevedigd  2^,  bedaard  leven  vooral 
gezegd  van  iemand  die  getrouwd  is;  «27  ^^  00 
•:^  \  "^^  '2r  \  (vgl.  onder  00  x  -^  •2r  \) 

=  o^  ^*" -T^  \  "zr  "Stn  "^J  •2r  x<5o  7^ 
\  —  •2r\^-^'«^x\  —  '7r\  (D). 

öö  X  "77  «~  \  le0ogty  jpromando^  reis  (Mal. 
bakal);  figuurlijk  de  M§d  dien  het  iemand  gegeven  is 
ie  leven  (vgl.  onder  aO'7y\'X);  •7^'2r?'2r> 
*^  "ö  O  öO  X  "^^  *^  \  hei  geconsumeerd  syn 
van  de  reisproviand  d.  i.  kei  uur  van  sterven. 

CXJX'r^OCXN  I.  ÖDX-T^  OCX\ÖO 
X  77  OC  X  \  naam  van  een  krachtig  toovermid- 
del,  waarvan  vele  soorten  genoemd  worden. 

II.=  <^dxx/^OCx\. 

III.  OC  OC  X  "77  OC  X  aderlaten;  iemand 
bloed  aftappen  met  een  hoorn  door  het  bloed  op  te 
zuigen  (Mal.  bakam;  Tag.  bakam). 

^x'77'*— x\  =  oox'"^^*x\  (D.). 

00  X  "770  aangezifft,  gelaat;  ITO 

3^  09  0^  X  77  O  b^naam  van  de  cfjambur 
(M.). 

O0':?7\79  0  (vgl.    öOX>7)   ^'^\ 

(D.). 

OOX77'2rO\/oCOCX77'2rO\'79 
-5x\  =  OCO^-^-StX'^^^öxn. 

00 X >7  (vgl.  ^  -^  \  77o)  t»  nr*  ^MIP- 

;e«  beginnen  te  komen;  "^  \/^  oC O  \  CO  ^ 

00 X  77  "o  "^  ^-'^  "7^  »*  %**  1*^  *^*  •^■ 

«^  welgedeli  te  worden. 

ÖÖ77X\77-BX\    =    00  55X\Z^ 

-Bxx. 

00  x"^  (vgl.  ocx""^  en  onder  oox 
<)  -ar O «> X— 5 77 -«^005-3 "3 N 

Daam  van  een  toover-formulier,  waardoor  men  ie- 
mand doet  verstommen  in  de  Mandailingsche  ver- 
halen. 

<3o  X  -->  -zr  \  (vgl.  <»  -^  \  77  "ir  \) 

spoor  van  de  voet;  plaaü;  middel,  to^e;  reden, 
aanleiding;  dikwijls  gebezigd  om  ons  relatief  toaar 
uit  te  drukken  (vgl.  in  't  Mal.  tampat,  en  in  't  Jav. 
onggon;  zie  verder  de  Sprkt.);  oC  OCX""^ 


'2r  \  volgen  het  spoor  van  een  beest;  c»  x  — ^ 
'2r  \  77  <  X  '«T  ^^  "3  \  middel  om  van  te 
leven,  wjjee  om  aan  de  kost  ie  komen;  -^  o^  ^-7 
öD  X  —^  '2r  \  9P  dezelfde  plaats  terugkeer  en; 
(vgl.  onder  öO'^\77'2r\)=  O^ 


'«^  T^x'zr-SrN'^»  (MO;  ococx*^ 

"IT  \  OC  X  —^  "ZT  O  de  voetstappen  van  iemand 
volgen;  de  plaats  die  een  overledene  plagt  te  be- 
zoeken frequenteren;  00  x  —^  '2r  \  "3  OC  O 
OC  X  "S  ^  rtf<^>  ^  vv  overwonnen  hebben;  oo 
X  ""^  "ir  "ö  \  öe  onder  c»  — ^  •2r  \  II. 
eox—^x  =  öO>— »x  (p,). 

ÖOX'"^'«^X\    (Vgh   ÖOX77^8~X\) 

benaming  van  kippen,  die  zeer  dun  in  de  vederen 
zitten,  en  staarteloos  z^n. 

X''^'^\/'2rO^X''^B:^\ 

naam  van  een  reusachtig  groot  muz^k-bek- 
ken  (ogung),  die  als  een  palladium  beschouwd 
wordt. 

co  -7^  \  *»  =  Sö  *»  (D.). 

^^  Sc  versperd,  opgestopt;  oox^ox  hetregt 
dat  iemand  in  z^n  land  heeft  de  doorgang  van  vreem^ 
delingen  te  belettea.  De  nab^'  onze  havens  wonende 
Bataks  der  onafhankelijke  landen  beletten  de  ver- 
der in  het  binnenland  wonende  door  hun  land  ten 
handel  af  te  komen ,  hen  verpligtende  hunne  wa- 
ren op  de  onan  te  verkoopen,  om  op  die  wQze 
zelve  de  voordeden  van  de  handel  naar  de  zee- 
plaatsen te  trekken.  De  vorsten  laten  nu  en  dan 
eenige  handelaars  door,  tegen  betaling  van  een 
pangema,  waarvan  het  bedrag  zich  naar  den  tijd 
wijzigt;  terw^l  ieder  die  zich  zulks  niet  wil  laten 
getroosten,  op  de  bergpassen  besprongen  en  uit- 
geplonderd  wordt;  oc  «"^ X  \  GO  x  oo  x  het 
regt  uitoefenen  van  den  weg  door  zijn  land  aan  vreem- 
delingen te  verstoppen;  iemand  aan  hei  regt  daarvan 
onderwerpen  door  hem  uit  te  plunderen;  "~  go 
x  ^  x  77  "o  X  \  verdoppen  een  doorgang; 
co  X  co  X ^/^  *^ O  *^*  90ori  van  luik,  in  de 

voor-  en  achtergevel  van  een  huis; .^ 

'^^  "3t  n  -^X"*^  79  x\  "zro^x^ 
xv/^  8=5.0  =-a'«T  (lied);  ■2ro<^>xc» 
X  '^  o  ^  "==•  xr^  "o  N   eigennaam  van  een 
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slaaf  in  de  verhalen;  TsrOCi^  x  OO  x 
O  naam  gegeven  aan  zeer  hooge  bergen. 

co  X  «^  !•  oo  X  «^  oo  X  ^  een  groote 
soort  van  wigge  (M.). 

II.  (vgl.   «>x-^  en  OCX"-*)  -irOöD 

X  <2^-x/^'^7''~oog-3"oN  =  •2r 
OöOx-^'7^'«~005'B"3^  (Mak.  ka- 
libangang  beUvterd), 

è5<:  —  \  =  '«^x<2  (D.). 

OOx<5^x\  (vgl.  CR^X'^75^X\) 
ingaan  f  binnengaan;  medegerekend  worden  hij  het 
een  of  ander;  OC  OC  X  <  X  5^  O  iets  èiMnen- 
gaan;  —  öD  X  <  5^  X  \  "T^  "3X  \  iets  er- 
gens  im  doen;  iets  aan  (  5^  )  iets  doen  als  een  ring 
aan  den  vinger;  öDx  <  5^  x  \  55  va«».  'P^ 
■~v/^«^\  5^-B"^'2rx^7-^OCX 
'«^XOCO-^v/^^\55:"30^^- 
"sr  ey»  schaUen  worden  niei  eens  medegerekend  ^ 
zoo  men  de  schaUen  van  genoemden  vorst  ziet  of  in 
aanmerking  neemt. 

CO  X  <  ^  X  \  onduidelijk  als  wegens  heesch- 
heid,  van  de  stem. 

^x<'2ro\  =  — «=5x\<'2ro\. 

OOx  "77  i^t^  onbepaalde  hetzij  persoon,  zaak, 
of  gebeurtenis;  00  x  "7^  ^  <  •©  N  ^^*^  "o 
y^s  hei  geval  van  verleden^  de  persoon  van  verle- 
den f  de  zaak  van  verleden,  . 

00  5c  "79  *>  of  00  '^  X  3^  Men.  Mal.  uit- 
spraak van  ^^i'w  =  ""^  OCNöOo^o 
(M.). 

öo  X  "79  *>  x/>  "3  X  \  zekere  palmsoort? 

èö-r?-*—  =  ^x-^55\  (D.). 

Gox-T^  5^x\  =  ^x<5^x\. 

GOX'T^'^^XN    (vgl.    ^X'ÏT'^^XN) 

OC  ^  X  \  öO  x  "79  '^^  x  \  gezwollen  zjjn  van 
de  oogen  wegens  't  schreden. 

öox'79'«^\/"2ro^Sc'r7*^\  = 
•2ro ^/^•'•T^N  (B.). 

GO  X  "79  x  ^^  "o  N  ^ii^ook  van  bladen  ter  be- 
daking  (Mal.  bangkawan);  geleding  van  een  ring 
of  armband. 

GOX-T^  •770\/'2rOOOX'790'79 

-oXN  =  ^-ocö-t^ox/^-öxn;  j=. 


■«"*  "T^XN  -30'2rO^X'7^0'79-oX 
\=  -^'«^•^7X\-50'2rOö5-790 
x/^-oX\  (M.). 

öD  X -75  = -79  X -79  •2r  X  \  (M.;  Jav.  béng. 
kung);    OOX-T^löDX-T^I   =   iS^-ZrOX 

è^S -T^^-T^X  =  ö5'7^^'79\  (D.). 

èS  -7^  ^-f  zie  ö5  -7^  ^^ . 

öOx-">^\  I.  OCOCX-^^\  na- 
trekken aardvrachten; •jr  O  öo  x  —^  ^ 

-oX\  =  '2T'^^5^^  (hbs.);  eigennaam  van 
een  olifant. 

n.  öOx'"->^\<x>x-"»s»5.\  «ÖOI^  WW 
èalcon  voor  in  de  gevels  der  sopo's  en  huizen. 

III.  OC  ^x\'2roöox-^^\öox 
— >  ^^  X  <^  elkander  nayverig  zyn  (M.). 

öOx—^'*^  \  I.  (vgl.  ^-^x— >**\)<>p- 
wippen,  opgewipt  staande  als  de  posteriores  van  som- 
mige menschen. 

II.  =  5^  ^x  \  ^  ^x\5^'790\  ; 
55«^x\öOx-^'«"\  =  55  9=5.x\c^ 

^05^;  •79  00x-^'« -^sHherigthoo- 

ren  of  dj^'  ^o^a/  onderrigt  worden  van  de  roem  van 
een  ander;  dikwyls  met  -79  co  *^  x^"^  \ 
te  gelijker  tijd  gebezigd  (M.). 

ÖDX— >^\/OCOCX-^s=^\  =  OC 
<  '•^  <  5^  N  (libs.).;  ^x— >  ^  \  "o 
Qij^  ^-O  eigennaam  van  een  datu, 

CO  X  '27  Mal.  /v*-ftj  zie  ond.  —  ^  \  5^  O- 

co  X  00  X  zie  onder  co  x. 

cox  "ir  «^\/oc«=5x\<x>x'2r  ^ï-v 
opgezwollen  z^n  van  de  huid  of  het  een  of  het  an- 
dere gedeelte  van  het  ligchaam; co  x  '2r" 

^s^  -3  x  \  vol  lidteekens  zijn  (M.). 

öox'2r  "oXN  =  ^55x\5^"ox\ 
(M.). 

COX-iT'^^XN    (vgl.    ^X-T^^^XV) 

oc^x\oox'2r '«^XN  =  oc^s-xv 

•79X X. 

CO  X  Tir  o  Mal.  ^  ijzer;  naam  van  een  ba- 
naansoort; co  X  "ZTO  GO  X  *2r  O  allerlei  brok- 
ken of  stukken  yzer,  oud  yzer;  •79  X  "o  x  co  x 
^ro  zekere  zwarte  op  visch  azende  vogel; 
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X  'TT  O  '■^  "S  \  ^-  noemt  men  ook  een  slaaf, 
die  zoDder  borgtogt  gekocht  is,  en  dien  de  eige- 
naar dus  mag  verkoopen,  enz.;  want  vele  slaven 
zijn  personen  die  door  hun  verwanten  wegens  geld- 
gebrek verkocht  worden,  onder  voorwaarde  dat 
z^  bij  den  kooper  blijven,  tot  dat  zij  door  hun  fa- 
milie losgekocht  worden;  "ZT  O  ^-'^  ^-  O  OC 
^  OC  O  \  öO»  ^  öD  X  *2r  O  titel  en  held 
van  een  bekend  verhaal. 

-3X\-<(D.). 

öO  X  UT  "70  O  \  ^*de  %Ud  van  een  hamer. 

II.  (van  •2r'r70\)  OC  OC  X  "ir  "7^ O \ 
klateren  van  den  donder;  zwiepen  van  iets  in  de 
lacht;  iets  een  eunepende  slag  genen  als  met  een 
zweep;  GOx'2r'7^0\GOx'2r'r70\a^ 
les  waarmede  men  zwiept  als  een  zweep,  een  dunne 
tak,  eeu  koord,  enz. ;  oö  x  llT  *70 O  \  öö  x 
■2r  'p^  o  \  "S  O  "Z"  OC  een  bladstengel  van 
de  sagueerpalm  {èagof),  waarmede  men  de  same 
naar  beneden  onder  *t  water  zwiept  om  te  beletten 
dat  de  rijstdiefjes  (wr^  oC  \  -^  X  ^5  "7^  O  \  ) 
ze  opeten;  "—  oc  X  "ZT  "7^  O  \  «'«^  ^  inwy- 
ding  van  een  speelpartij  dient  als  b.  v.  het  maal, 
dat  de  aanlegger  bij  het  begin  daarvan  den  spe- 
lers geeft;  GOx'2rO'7^"3\  «"^x/^  naam 
van  de  drie  middebte  pilaren  die  ter  wederzgde 

binnen  een  huis  gevonden  worden;  \/*» 

OC  \  — ■  (parmanuhon). 

^'rf7\'2r'7^o\  =  eöx5^'7^o\ 
II.  of  -zr  o^  \  oo  o  x/>  I.  (D.)- 

Oö  X  '2r  o  *70  ^5  x/>  verbastering  van  oo 

X -zr  0*7^ -o  N  «^  xr^. 

Cö  X  "Zr  o  X^^  9=^  x/>  verbastering  van  cö 

x-2ro'7^  "3  N  *=^  x/^- 

öO  X  "Zr  ^  verzadigd  z\jn  (Mak.  bassoroq; 
Bisaj.  bosog;  Daj.  en  Sass.  besoh;  Alf.  en  Sang. 
wësu);  "zr  O  GO  X  "2^  ^  \  ^0^  ^*f  ^00^^  van  de 
navel  reiken;  benaming  van  een  wijze  van  schie- 
ten, waarbij  de  kolf  van 't  geweer  op  de  maag 
rust;   '2r  O  öO  X'2r«=^\'-^X-^0^ 

>7  -3  \  •2ro-C7^x\-o0  5^oco\ 

öO  X  "3  o  55  -^  "^   ^a  doet  de  hoogte  van 


den  trap  tot  aan  den  navel  reiken,  hy  bouwt  den  trap 
zoo  koog ,  dat  hij  tot  den  navel  reikt. 

GO  '2r  X  \  5^  zekere  goedkoope  donker  blaau- 
we  stof  (blaauw  moeris). 

«5  "Zr  X  \  5^/OC  OC  -Zr  X  \  ^dwarsml- 
gestrekt  liggen;  —  oC  "Zr  X  \  5^  <  "o  \  ^^« 
regte  weg;  regtvaardigheid, 

«5XcS-'7^\  =  5^X^-'79\. 

^X^-x/^Zro^X^-X  het  jonge  blad 
van  de  tandijang, 

^  5^  X  \  (vgl.  ^-oX\  en  ^x-<, 
^o)  duister  worden  van  den  dag;  "^^  <  go 
5^  X  \  <^*^  *^  O  de  zon  is  reeds  ondergegaan,  het 
is  avond;  "o  GO  5^  'XS  de  avond ,  het  vallen  van 
den  avond;  laat  op  den  avond  zijn;  So  X/^  "ZT  -^C» 
■=•  "o  ^5^  X  \  ^-^^  «^05^0T^"oN 
5^  —  o  x/^  "o  ^  "^  waarom  komt  ge  zoo  laat 
(op  den  avond)  van  de  badplaats?  5^  ^  o  -^  GO 
5^  X  \  =—  "Zr  X  T7  -^  spoorloos  verdwijnen  als 
iemand  die  dadelijk  wegzinkt;  'p^  go  x  5^  "o 
\  <y^  09  o  door  den  avond  overvallen  worden,  te 
laat  zijn  op  reis. 

<^>X5^  (vgl.  GO-rf7\"u9)  GOx5^<X> 
X  55  de  te  harde  korrels  rijst,  die  by  't  stampen 
nog  in  den  bolster  onder  de  ontbolsterde  zich  be- 
vinden (Men.  Mal.  atah;  Daj.  &ta;  Alf.  êta). 

GO  X  "a5  Men.  Mal.  ^Jj  v/*>  <$c  \  öO  x  "O? 
=  ^-^  %  \  1^  ^  (hbs.). 

<X>-rf7\"u9l==  ÖOX55GOX55  (D.). 

II.  (verbastering  van  go  ^^  \^*^)  GO  1^7 

\"u9v/^-^"^\  =  Go^oöo^-^^-3 

\^x*^(D.). 
«:>X55  =  — ==>x\55- 

cr:>x55  5=>o/-<»«>x55s=50-^0 

"7^  -^  -7^  \  bynaam  van  een  der  staartvede- 
ren  van  de  kip  in  de  parmanuhon. 

«>  X  55  X  (vgl.  «5Tj7\"afx)v/>»'0^\ 
GO  X  55  X  iets  weten;  van  iets  kennis  dragen;  \j*^ 
-oO\  -<»'7^GOx55X«^«?etf/Mi»i>/;  OC 
OC  X  55  X  (met  roha)  vermoedens  koesteren;  \j^^ 
-oO\^55*=^X\^X55X  onzeker,  er 
is  niets  zekers  van  te  zeggen;  ^  oC  X  55  x  ken- 
nis;wat  iemand  weet ;vermoeden; Ztf^(M.);  vav 
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deweien  zijn  van  iemand;  v/^  ^3  o  \  ^^  "~  OC 
X  5^  X  ^7  "o  ^  "^  ^  •*  builen  mijn  medetoe- 

tmgeschied;  "o  "Z OCX5^x"30^X 

•7^  OC  \  —  ^xr7  •^O^-'^'T^  zeg  mij 
loat  gij  vermoedt;  *^  o  55  —  O  X/>  IQ  N  ^-'^ 

-oX\OC-770g <-0^\ "^"3 

T-  \  ^-^  ^Oj£:.-oOCOCX55X*=5x 
-79  "o  O  "T^  *"  "7^  \  '^^  w^  «^Ara^  dagelij kè 
op  deze  badplaats  een  ontmoeting,  opdat  men  geene 
vermoedens  hoestere;  u^  "^  o  \  *^  """  OC  x 
55  X  ^7  "o  \ -7^  ■=•  <» -3 -C^O -<. -79 
'S-  ik  wist  niet  dat  hij  op  die  tak  was, 

ÖD-OTNTI^X  =  ^X55x;  <^1^\ 
■u9 X  Oö  "OT  \  "07 x^-'^  ■%  \  van  iets  kennis 
dragen ,  van  iets  weten  (D.). 

öö  X  55  X  "77  "3  X  \  ^  «n»  en  bepaaldelyk 
het  boTenste  gedeelte  (Biss^*.  botkon);  de  steel  van 
een  durung, 

CO  X  55  O  (boti)  aldus  y  dusdanig  Tooral  gebe- 
zigd b^  het  aanhalen  van  iemand's  woorden;  co 
X  55  O  OC  ■==•  zegt  men  als  inleiding  van  het- 
geen men  heeft  te  seggen,  en  staat  geligk  met  ons 
"luister  eens,"  "wat  ik  u  te  zeggen  heb,  is  dit," 
enz. ;  o^  «—  -7^  \  öO  X  55  O  aldus  terugkee- 
ren  d.  i.  zonder  in  't  geen  men  voorgenomen  had 
geslaagd  te  zijn. 

öö  X  55  "77  O  \  I.  de;?flpq;a-boom  en  -vrucht 
(Mal.  batik);  naam  van  een  ster;  coy  ^  00  x 
5^  -77  o  \  papaja-bladeren ;  uit  nederigheid 
noemt  de  gastheer  aldus  z^n  maal;  oc  ^  X  \ 
öo»  ^  GO  X  55  "77  O  \  eten  van  de  gasten 
als  de  gastheer  hen  aanspreekt  (-zr  «-'^v  55  \ 
IL). 

II.  (vgl.  GO  -rf?  \  •2r  •7^0\)  een  strik,  die 
door  middel  van  een  veer  het  daarbij  komende 
beest  door  een  scherp  aangepunte  staak  doet  door- 
steken. 

III.  Jav.  Mal.  ^jJU  wkere  bekende  stof,  waar- 
van onderkleedjes,  hoofddoeken,  enz.  gedragen 
worden,  het  baUk. 

GOX550X/>  =  ^x55  0. 
GOX55/OCOCX55  de  kalk  die  pas  ge- 


maakt is  bevochtigen; 
\  =  55  «^xx-^- 


^$7 


\Tr7-oy 


->  OC  \  (D.). 

GOX55  '^  N  I-  Holl.-Mal.  Jj^  een/esck, 
bottel, 

II.  (Mal.  Jju  ech()  — >  ^  -3  \  5^  eox 
5^  '«TT  \  de  echte  garattung  in  tegenstelling  van 
de  —^  9^  -3  \  5?  "^  -~  "3  \  en  de  — > 
««5-3\5?CR^<:- 

<X>-rf7\-a7'«T'\=  5555  (P'\  Mal.  bé- 
tul). 

G055x\'2r"3x\  (verkorting  van  00 
x^7  "o\  55  "ir-TSXN;  vgl.  c^5^x\ 
55  -3  X  \ )  vaak  in  de  beteekenis  van  -g  -77 
"3X\  gebezigd. 

GO  55  X  \  55  "3  X  \  verbastering  van  00 
xr^  "3\  55^-^"3X\  (vgl.  ^55X\ 
•ir-sxN). 

ÖO  X  -^  -^7  \  I.  (vgl.  GO  o  -^  -77  \)  — 

x-^oc\«>x-<;,'7^\  =  — x-^oc 

X\ X-^.OCXN^^X'^— -r7\  (M.). 

II.  •2r oöox-^'7^\  of  •27öox-^ 

"7^  \  de  wilde  nangka  (Men.  Mal.  tjubSdak;  Mal. 
tjampadak;  Mak.  tjampaqda);  -^r?  «^  "77  \  OC 
<-3N*2rOGOX-^'7^  \wr^'7:j'77X 
-3  — ^  X  55  "3  een  ander  eet  sibodak,  en  ik  heb 
last  van  de  gom  (spreekw.). 

öox  -^  55  \  zekere  aapsoort,  bij  ons  ouder 
den  naam  van  klapper-aap  bekend,  daar  men  deze 
soort  op  het  afhalen  van  cocosnoten  kan  afirigten 
(simia  carpolegos);  u^  t^  o  öo  x  •^  55  ^ 
zeker  vergiftig  preparaat;  355^  oC  \  00  "3X  \ 
*3  o  GO  X  *^  55  \  {de  aars  van  de  bodat  die 
door  *t  heen  en  weer  wrijven  zeer  hardhuidig  is) 
eelt  bepaaldelijk  de  dikke  op  de  voetzolen  aa&ve- 

zige; '2T'^0-30öOX-^55%  =^ 

•2rO'7^'2r  «^\   (Wigcheltaal);  OC 

*5'X\^x-^55\"30 — ^x\*" 
OC  \  nr  <  -3  \  OC  55x^'2r\'2r5( 
oco-^^-v^  =  oc«»^x  N'*— ocx\ 
c»»  "3  O-^-T? -7^  55X\  OC  «yXV-^ 
«=^vAv«^0«i55X\  (M.). 

GO  X  -^  ^  O  (van  co  55  x  \  en  irv  ^ 
o)  van  avond  de  toekomstige  avond;  •30OX 
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-^  ^  O  gi9leren  avond  (vgl.  de  analogie  van  *t 
Mal.  kalamari  uit  kalam  duider  en  ari;  Men.  Mal. 
kapatang  gistertn  van  patang  duider;  vgl.  onder 
«>fl=5.x\  <-30\);  «>x-c,*500C 
^X\'2rx"^5^X\  morgen  avond. 

^  "rf?  \  -C«— \  =  ^/^x  "<;.  5^  x\ 

(D.). 

00  X  «"C  X  Cd  «^  \  Men.  Mal.  (naar  de  Eao- 
sche  uitspraak)  j  %  ^^<Mr«  »tai^;t  als  een  groote 
menigte  vogels;  in  de  «Jfaw^^a  e/;a»^^flf  om  de  rijk- 
dommen van  een  vorst  in  kippen»  die  in  zwermen 
zijnde  een  dof  geraas  maken,  aan  te  duiden. 

eo  "rf?  \  -^  <fc  \  verbaster,  van  oc  1^  \ 

^^ 

öD  X  -^  O  (vgl.  ^  nsx  N  -^O)  naam 
waarmede  men  een  tammen  bodat  roept. 

ÖDX-^-T^ON  (vgl.  ÖO-ÖXN-X.**^ 
0\,^x'«^'770\en^.X-^'r70\) 

c^tf»  gespalkt  van  de  oogen;  —  00  x  -^  "7^ 
O \  "^^  "o X  \  openspaUcen  de  oogen;  oC  «^ 
X\  CÖX-^-T^ON  ^  X '^'T?  O  \  »»'«««« 
opengespalkiy  en  dan  weder  digi  zijn  van  de  oogen. 

Cö  X  "^  O  X/^  ^  \  n^dig  ziende  van  de 
oogen. 

00  X  "<;^  *"  o  \  I.  Mal.  \ jj  tfwi  geweer:  \j^ 
-75  "7^  \  co  X  *^  "«^  o  \  geweerkogel ;  gö  x 
*^  ^t""  o  \  ""^  X  *^  canon,  geschut;  "iTO 

^eox-^«"0\  salpeter; s=^  OC 

^  X  -^  '<—  O  \  =  "7^  ^  Og  \  (pamodi- 
lon);  OC'2rO^X'^0'«^  "öv  tegen  eU 
kaar  schieten ,  (5?  dkaar  schieten ;  —  "^  o  öö  x 

X -^  -«^ON-T^-oXN    (*^0 s=5X\ 

eox-^^«~0\'77  "3x\)iet8<o<fla«/rté*w^ 
maken  om  de  geweren  te  lossen  b.  v.  de  niet  gunstige 
uitspraak  van  een  wigchelarij;  55  — >  "oOX  cê- 
crs-x'»— x«a^c:S-o-BO'^7-<:;.55^^ 

-3x\  -77  -SXN'T^J^-s^-OC^-X'*— 
X55""^x\^x-^'«~0\'7^"3x 

\  ^  ifi{^  datU'Wetenschap  van  geen  invloed  meer; 
maken  wy  de  aangelegenheid  als  aanleiding  van  hd 
gevecht;  —  oc  x  -^  O  ^~  "3  \  afstand  van 
een  geweerschot;  '2r  —  OC  X  -^  O  '^^  "o  ^  • 


X  -^  =  -^  ""  -77  \  (vgl.  Jav.  wëdung). 
-3x\  =  ^5^x\;  ^x"o^O 
=  ^x-^ï=5o;  "T^-^Ncxjx-s-feN 
^^>»'  ^0='7^  <»X  5^  "75  \  ^^>»'  ^OCD). 

Cö  X  "3  ^0(w»;  A^/  onderste,  dikste,  of  «/ow;?- 
«^  einde  van  iets;  ^éjTi»  van  een  geschrift;  bij  het 
tellen  van  boomen  en  bamboe-stoelen  gebezigd, 
en  als  zoodanig  -77  00  x  "o  of  -7^  oc  \  00 
x-S;  "T^-^xöO-^N-s  (D.);  öO^-c^- 
"ZT  "7^  OC  \  GO  X  IS  één  stoel  hamhoe;  oo  x 
•75  "oowr^  oc  \  öD  "2?*  een  ambasangboom ; 
•7^  Ov  GO  X "o  dijstuk  aan  een  der  achterste 
pooten  van  een  beest;  het  tegenovergestelde  van 
•7^  v>v  5^  <  "3\ï  ^-c^öOx^B  de 
aan  de  regter  kant  achter  in  een  huis  aanwezige 
slaapplaats,  waar  de  oudste  der  hui^ezinnen  huis- 
vest; OC  OC  X  "o  '^  ^®^  ^'^  ^^^  ^^*  ^^^^^ 
zien,  it\A beginnen;  OC  55  OCx-75(-C.O  — 
55  OC  X  is)  ^^^  beginnen,  md  iets  een  aanvang 
nemen;  TJT^  GO  "%  \  "o  (^•>  ^K^-  Tagal.  pasimo- 
na  beginnen  van  mona  vooraf,  eerder;  Lamp.  mèna 
voorheen);  — "  ^  x\  GOx"o*-'^"3\  ver- 
wanten, die  naar  gewoonte  verpligt  zijn  iemand 
een  vrouw  uit  hunne  familie  te  geven,  zoo  als  ie- 
mand's  moeders  broeder;  go  x  "o  OC  \  < 
'«T'  zie  onder  ^^9  "«T  ;  OC  ^  X  \  eo  x  < 
X  *o  niet  anders  bekend  dan  iu  de  uitdrukking 
-3  5^  "15  \  -^  -T^  X  \  OC^X\  ÖOX 
GO  X I0  ^  fnoe^d^k  van  haarplaats  kan  van  de 
vrouw  van  een  gastheer,  daar  zij  'X  druk  heeft  met 
voor  de  gasten  sp^zen  klaar  te  maken  (letterlijk :  die 
laag  bij  den  grond  is,  dis  H  waregdijk  H  onderste  van 
een  boomstam). 

eox-g  Mal.  ^  garen;  "ZrooCïs^XN 
GO  X  "o  ^^  X  "o  ®^  plantje,  aan  den  onder- 
kant van  welks  spichtige  bladen  een  witte  zyde- 
achtige  stof  gevonden  wordt,  die  tot  garen  gespon- 
nen en  met  curcuma  gekleurd,  wegens  de  aange- 
name geur  om  het  hoofd  gedragen  wordt;  "—  ^ 
X\GOx-5<"T5N  =  *770CX\^^* 
\  ;  -zr  O  öO  X  -g  OC  '<—  5o  eigennaam  van 
een  hond  van  Radja  guru. 

GO  X  "o  *^  ^  (y^^-  ^ X  -ö  »^  X  \)eerUjk 

4li 
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(vgl.  Mal.  banar);  55  "o X  öO  x  "o  *^  N  w^- 
/roZéf  grond;  '^y  öD  x  "o  *^  "o  ^  ff^idde^  om  ie- 
mand' 8  eerlijkheid  te  weten  ^  ordeal^  als  die  bestaan- 
de in  een  proef  met  gloeijend  yzer,  enz.;  55  -3 
X  "7^  eo  X  "o  ^  "^  ^  ^®  plaats  waar  men  in 
tien  str^d  volgens  de  uitkomsten  der  wigchelkunst 
niets  te  vreezen  heeft;  -7^  55  o  T^^  "5  \  "ZT 
X  Cö  X  "3  ^9  IQ  X  \  ^^  weegschaal  die  niet 
heho^t  beproefd  te  worden  (van  een  regtvaardig  vorst 
2:czegd). 

öOx"o^O  zie  onder  oö"ox\. 

eo  X  "o  "^^  X  \  bedrukt  door  hetgeen  ons 
smart. 

^x-o'2rx\/^x"ox'2r "o^  ^^- 

r/(^  raad  zijn,  niet  meer  weten y  wat  men  te  doen 
heeft  als  iemand  die  niet  in  staat  is  een  vracht  te 
dragen. 

c»x-oOCx\  I.  ococx-oocx\ 

iets  doen  zinken  (vgl.  Men.  Mal.  tarbanara); 

—  OC  X  "o  OC  X  \  in  tegeno  verst,  van  -—  < 
•0^  \  ö5  een  kwade  beschikking  der  fortuin  (M.). 

n.  0C0CX-30CX\  =  OCOCXX/> 
OC  X  \  (Jav.  benêm;  Lamp.  benam;  Madur.  ben- 
dam;  Mal.  bambam). 

^  X"o^x\  =  ^x^o^N  (vgl. 
Jav.  benër);  550X/^  —  x\-^-o\5€ 

-^o  —  ocx"ox^"i5\'2roöox 
55x-o'^^"o'*"x«iO'2rö-77x 

5=^-^0 fl^X\ÖD«— X-T^-OX    = 

■2ro55ox/>  —  x\öö55r7-3\— > 

"o^5€  —  OCX-oX«=5"o\55'«"'77 
"oNV^^"oX-^«=5'"2rO   (M.);    OCX 

"o  X  ^  "3  \  waar  men  staat  op  maken  kan  zoo 
b.  V.  van  een  juiste  maat;  '2ro55  0X^^-— 

x\— >-<5\5€  —  OCx-sxïs^-oX'B 

■2r  X  ^  55  ^^  {die  een  juiste  gattang  bestuurt^ 
die  niet  aan  d^een  meer  dan  aau  den  ander  uitmeeC) 
een  onpartydig  vorst. 

co  X  *o O  z(Md om  te  zaaijen ;  bepaaldel^'k :  de 
r^stkorreU  die  in  de  hauma  in  de  pootgaten  worden 
gezaaid;  ao  "o  ^  "SO  (I>.;  Mal.  banih);  oC 
OCX  "o O  de  zaadjes  in  de  gaten  laten  vaüen, 
zaaijen  op  een  hauma ;  ui  de  zaadgatcn  zaad  laUni 


vallen;  *tgcen  de  vrouwen  doen;  waarom  zij  "~ 
OC  X  "o  O  iïi  tegenoverstelling  der  mannen,  die 
als  de  pootgaten  met  de  ordang  makende  _  ^ 
^S-XN-^  heeten;  -^7  ,=.  OC  "o '^^  x  — 
55  \  ^-'^  OC  \  — *  CO  X  IQ  O  een  akker  van  4 
appang's  zaai-rystkorrels,  een  uitgestrektheid  grond 
die  zoo  groot  is,  dat  men  4  appangs  van  de  bom 
ter  bezaaiing  noodig  heeft;  spreekt  men  van  natt^ 
rijstakkers  (saèa)  dan  zegt  men  "Z"  OC  in  pla&ts 
van  öDx-oQ. 
^■%\  "50  zie  ^x"oO- 
CO  X  "o o  T^^  —^  Mal.  viJUi*  koopwaar, Ka- 
ren in  het  algemeen ;  oc  ^^  x  \  00  x  *oO 

I  T^^  —^  handel  drjjven, 

00  ■%  \  "3^  S^  x/>  naam  van  een  i«fliya(D.). 

I     «>  "o  N  *5  (vgl-  2o  «fe)  =  OC -•'x; 
•7*7-^  \  ^-^N  ^"o\  =i-r^— >xr7 

|-3\  (D). 

^  "o  X  \  "zr/öD -3 X  \ '2r  öo  "oXN 

j  ^5^  kleine  poelen  door  zware  regens  ontstaao;  öo 
"o  N  "ir  öO  "o  \  -^  (D.;  vgl.  Mal.  banöah). 
öö  "o  \  "Zr  zie  oö  "3X\  "zr- 
co-%\^  =  — 'TT-vj^x  (D.). 

cR^  "ox  \ -zr  o/oc  OC  "ox  \  2r5«w^ 

iets  dat  vliegt  slaan. 
ÖO -5X  \  ■2rTr70\    =   -7"'2^'77X\ 

(D.). 

GO  "o X  \  ir  ^9 o  \  gezochte  aanleiding  om 
met  iemand  te  twisten;  ■=•  oC  "7^  eo  ^  "3 

\  ^  "ox  \  •2r  fl=5.o\"o*-'^'2rcc^ 
X  \  öD  -^  -7^  oco-^x'?^  55  xx^'** 

o£  j^  -^  "=="  «^^  zal  ik  als  aanleiding  bezigen, 
om  met  Oom  twist  te  hebben. 

00  "S  X  \  ^-  X  Men.  Mal.  .4svi*j  <^  P(Me' 
sekte;  de  Padries. 

GO  -Q  X  \  ^-  '^  X  \  loodsen  die  men  op  een 
verren  togt  onder  weg  opslaat  (M.). 

GO  "o  X  \  <•  ö  een  uitroeping  waarmee  men 
herten  wegjaagt  (D.). 

GO  -3  X  \  55  l-  een  knip  om  klimmende  die- 
ren, als  ratten,  eekhorens,  enz.  te  vangen. 

n.  OCOC-oX\55  =  OCOCTTXV 
55- 
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CO  "3  X  \  55  "o  N  onruaiig  slapen  als  een 
ziek  kind. 

oo  "3  X  \  55  x/^  "^  \  naam  van  een  hemel- 
schen  vogel  (öO>  ^ -7^  \  öö»  ^ -7^  \  CO 
-oX\55X/>-S\). 

co  "TSx  \  55  ^  N  I.  ««^  van  kleur;  OC 
OC  "o  X  \  55  ^  \  zich  wU  verioonen  van  iets 
in  de  verte;  '2r  O  CO  IS  X  \  55  ^  \  naam 

aan  een  rijar  schertsenderwijze  gegeven; 

— >  X  «"  "■"  \  ""^x  '«^  — \  ^"sxx 
35  ^  \  schemeren  van  den  dag  des  uchteuds 
(M.). 

II.  bloed  (bg  het  slagten);  OC  OC  "ÖX  \  55 
^5^  O  me/  bloed öesproeijen  vleesch ;  -3  co O  "o 
"3  X  \  55  ^  "3  \  spyze  bestaande  uit  var- 
kensvleescb ,  met  citroensap  en  bloed  gekookt;  — 

^  X  \  ^  "o  X  \  55  *^  "3  \  ^lo^  »»  ^«» 

tów/  of  wel  klapperdop  verzameld, co  "3 

5C  \  55  ^9  \  GO  "3  X  \  55  ^  \  zekere  boom 
wiens  hard  hout  voor  rijst- vijzelstampers  gebezigd 
wordt  (M.). 

^"3X\  55xMen.Mal.  =  cr^XOC(M.). 

öD-3x\55"3X\  (vgl.  öD55X\55 
-3 X  \)  verkorting  van  co  x  ^7  "3  N  55  ^-'^ 
"ox\. 

c»-3x\55^x\  = SOX  55 

^^x\. 

^"3X\  55  0/OCOC-3X\55  0  »^/ 
aanbinden  ajn  sjerp  (vgl.  Jav.  bënting) ;  —  oC 
-3X\550=  •r7X'77'2rx\. 

^"3x\55'2ro\  =  — >ocx\  — 
"zrow —  oc"3x\  55  0'2r  "3\ 

een  pad  door  een  rystakker  loopende. 

«>-%\-a7*^o\/ococ\oc-fe\ 

-CJ7«»>0\  =  OC<OCX\ X  (DO- 
CO  "o  X  \  55  '71^  \  krom  van  het  lemmet  van 
een  zwaard ;  gebogen  door  het  slaan  van  ijzer; 


bij  *t  tellen  van  tadji^s  gebezigd;  55^-o'2r 
-OC  \  co  "3x  \  55  "^  \  (M.;  vgl.  Mal.  ban- 
tuk);  OC  OC  "3X  \  55  "^  \  ^«*  ^ogt  krijgen 
van  de  staart  van  een  hoen,  ten  teeken  dat  het 
volwassen  begint  te  worden. 
cR^-o\Tr7-7:}\  =--  ^  —  (T).). 


co  -3X  \  -<,  •■=  «-'^r  S=5  \  5^   (Wigchclt.); 

boertender  wijze  voor  het  schaamdeel  van  een 
vrouw  gezegd. 

CO  -%  \  ^^jyj^  #&  \  co  -3  \  -<^  = 
OCOC-3X\55«=^\  (I>.). 

CO  -3  X  \  -^  ^77  ^  X  Men.  Mal.  U)«3ja  ti- 
tel van  't  hoofd  van  Batu  na  duwa  in  Angkola,  zijn- 
de 't  tweede  hoofd  van  Angkola  en  volgende  op 
Paiuwan  naga  so  dogoron, 

eo  "3  X  \  *^  •^  \  I.  ^^rt  sloot y  gracldje, 
greppel:  naam  van  een  marga, 

II.  Mal.  co  ^3  X  \  -<^  ^  \  ^  OC  O  ^en 
handdplaats  (M.). 

CO  "^  \  ^^  «^*>  «"^^  (Sanscr.  bharanda  vorst  F) 
==  -^COï^v  ^  •2r"oO\  TT^r7(hbs.). 

GO  "3  x\  "^X  I.  opgestopty  zonder  uitweg 
zjjnde;  stilstaande. 

II.  wat  men  voor  zign  geliefde  medebrengt;  oC 
OC-SXN-^X-T^-SXX  iets  als  zoodanig 
medebrengen  (M.). 

öO"3X\-^0  (vgl.  OC-StN-^^O  en 
CO  X  •'^  o)  uitroeping  waarmee  men  den  bodaf 
verjaagt  (D.). 

00  -3  X  \  -^  «^  O  \  open  van  de  oogcii ; 
uitpuilende  van  de  oogen ;  oC  OC  "3  X  \  --^ 
^e—  O  \  de  oogen  laten  puilen;  u*>  -3  o  \  -<. 

CO  OCSS5.X  \ -30-^ -5 "ir -7^55  =• 
v^  55  "^^  o  \  ■—  öo  -3x\-^'«^o\ 

OC  55  "30  "?7  *"  'P^  \  alde  bewoners  van  de 
huta  zagen  niet  meer  uit  hunne  oogen ,  hoewel  men 
de  oogen  open  had, 

CO  -3x  \  -C.  55  \/OCOC"3X\  --^ 
55  \  iets  inslikken;  co  "3X  \  -^  55  \  ^ 
-3  X  \  -^^  55  \  zeker  boompje  waarvan  de 
vrucht  rond  en  rood  en  van  do  grootte  van  een 
duiven-ei  is;  het  komt  veel  aan  het  strand  voor. 

CO  "3  X  \  -^  ^«^  \  =  co  -^  "zr  \  of 

"7:^  55  (hbs.;  zie  ook  onder  co^t~o-^); 
een  hand  breed  hooge  plank,  die  als  rand  op  de 
paningkan  staat;   oC  <  O  55  öO  "3  x  \  -^ 

'^^  \  «-^oco  — >-2r  x'zroT^xoc-"^ 

X  -^  voor  OC  ^  X  \  CO  —^  "ZT  \  Iroumv 
(a.  M.). 
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^ -5x\^  "ÖXKiceö  OCX  \eö  "s  \' 
oo  "3 X  \  co  "oX \  !•  zdcere  kleine  honig 

opleverende  bijsoort. 
II.  (van  oo  "3X\)  eo-3x\oo-3x 

\  -o  =  OC  *^x \  -Z-TC  — >  5^ x\  -B  PO- 
CO  — -  X  \  oo  —  X  \  I.  zeker  kleedingstuk 

van  Tobaach  weefsel. 

II.  «> XNCOX -3\    =  -<^^rN 

-^  •2r  "o  N  (vgl-  Jav-  ububan);  OC  OC  \  co 
— -  X  \  CO  X  — —  o  de  hUnubalgen  in  een  emede- 
fjj  in  beweging  brengen, 

CO  X  CO  77  \  de  huid  van  een  beest;  als  zjj 
er  reeds  afgenomen  is  (Lamp.  baba);  oc  OC  \ 
CO  X  co  77  O  onikuiden,  villen  een  beest;  '2r 
OCO X  CO  77  \  eigennaam  van  een  persoon, 
die  in  vroegere  tijden  dch  door  leepe  zetten  heeft 
bekend  gemaakt,  en  de  held  is  van  een  zeer  po- 
pulair verhaal. 

co  X  cS  wild  van  iemand's  wijze  van  spreken, 
als  van  iemand  die  aan  het  ijlen  is. 

cox<»5^\  (vgl.  c»-^\C0T$7\)  = 
77X77'2rx\  (M.);  CO«— XC0  5^\ 
naam  van  een  kleedingstok  van  Tobasch  weefsel 
(vgl.  Mal.  balaqbaq). 

coxco~B\  Men.  Mal.  jj=  "ZTOCO 
x^7-o-BX\  (M.). 

cox  co  ^  \  naam  van  een  steeds  aanhon- 
denden  regen. 

^X^  77X\/0C0C\C0XC0  77 

^\   in  een  bundel  binden  brandhout;  = 

OC  <  ^~  O  *^  5^  O  \  iemand  binden^  tien- 
gelen  (M.);  ^ x COx 77  "S  N  ^n»ndel  brand- 
hout; •2r  OC\c»x^X77-S\<^/»rraciW 
brandhout,  zoo  veel  als  iemand  dragen  kan. 

cox^O'2rx\  1,  ongewoon  geworden  syn  aan 
iets,  door  dat  men  het  dagelijks  niet  doet. 

II.  co  X  ^O  X  '2r  "o  N  (meestal  met  ^r-  o 
«"  O X/>  "o  ^  ^^  vooï")  ff^^^l  door  verbazing  in- 
genomen zijn  zoodat  men  z\jn  zinnen  als  't  ware 
kwijt  is  (M.). 

^-^\^1^\  (vgl.  C0XC055\)  = 
77X77'2rx\  (D.;  vgl.  Jav.  bëbcd;  Sund. 
bcbcr;  Mak.  baqbaq). 


COXCO^XX    (vgl.    CO^XXCO^T* 

X  X  II.)  =  Ov  5r  (naet  kinderen  sprekende). 
co  -^  X  co  ^  X  **  =  "srSoöo^ 

(D.;  vgl.  onder  co  ^  x  **). 

co  OC  X  X  uitroeping  wiaimede  men  het  ge- 
luid nabootst  dat  een  groot  yoorwerp  vallende 
maakt;  OC  ^  X X -^x  ^  OCxx  ;»i#»ab 
een  groote  vmcht,  of  iemand  die  op  zijn  gat  vah; 

-^ocxcoocxx^^x^ocx 

X  aan  Hpkffen  zfjn  als  de  aan  een  boom  ryp  ge- 
wordene  ^oTK^iM^-vTuchten  (M.). 

^  OCX  X  co  -75 X  (vgl.  ^  "ö N  öp -3 
X )  I^.  zeker  boompje;  de  geel-groene  ronde  als  een 
maiz-korrel  groote  vruchten  zweeten,  als  z^  r^p 
zijn,  van  binnen  steeds  vocht  uit;  de  bast  voor 
kammen ,  en  hoender-kooijen ;  2*.  naam  van  een 
bijzonder  groote  ^o^Ofi^-soort ;  '2r  O  CO  OC  X  \ 

CO  "3  X  naam  van  een  banaansoort; co» 

7^  co  OC  X  \  co  -75  X  knop  aan  't  einde  van 
een  touw,  waaruit  eindjes  touw  franjeagew^  af- 
hangen; overeenkomende  met  een  kwast; '/j;pi^ 
ioeloopende  einde  van  een  tanggal;  kei  onderde  i» 
een  enge  zak  tÊÜloopende  einde  van  een  izrwg  (M.). 

c»  ocxx  coocxx/ococx^oc 

X  X  co  OC  X  X  maiz  zonder  't  hulsel  er  af  te 
doen  gaar  maken  ^  branden  (M. ;  vgl.  Mal.  bambam). 
77COOCXX^XOC*ÖN*«»*^ 


kind  qfjong  ter  wereld  brengen; =  77 ' 

•ir  X  77  -75  X  (Wigcheltaal);  oC  3^  < 

X  X  co  X  OC  "3  \  in  de  kraam  derven  van  een 

dood  kind  (vgl.  Mal.  kababangan). 

coxx/>77xx  (vgl.  ^xx/>7^x  en 
eo  X  xr^  "7"  x)  naam  van  een  aiiurbung-Boort^ 
wier  stengel  onverdragelijk  stinkt. 

coxxr^ocxx  (vgl.  ^x-oOCxx  U. 
en  C0X77  0CXX  II.)  OCOCXX/^OC» 
\  iets  til  een  blad  gewikkeld  in  de  aech  gaar  maixm: 

co  X  X/^  OC X  X  CO  X  x/>x  OC  "3  N  ^^^>«- 

ten  vleesch  of  visck  md  allerlei  kruiden  in  een  biad 
gewikkeld  f  gaar  gemaakt, 

öD  x  x/j' / -ir  O  "3t  ^^  "3  \  <»  X  • 

«>  x  ï=^  (a.). 
COxT/^Tt^X  "  ^XX/>77XX; 
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'  X  x/^  '70  "3  \  een  wind-ei  (Tag.  bogok); 
iemand  die  bij  een  dlgemeene  beametHng  altijd  vry 
loopt. 

^xxr^-7"N  (vgl.  OOxx/>-7^\)naam 
van  een  paddestoelsoort,  die  vergiftig  is,  en  een 
vuile  stank  afgeeft. 

^X  ^  T^  \/öÖX  ^"T^XÖOX^ 

7?  \  luid  schreiende  als  een  kind. 

öo«^xeo'^7^x^«^  (D.). 

«>x^  <  •^oCvgl.c»»*^  <  ■^ox) 
TT"  O  Cö  x  ^5  <  ^  O  X  zekere  wilde  betel- 
soort. 

^^X^ö5  =  ^^-T^XCÖ-T^X 

(D.). 

öO  X  ^  '2r  X  vrucht;  bij  uitnemendheid  ofi^ 
óolêterde  rijst  (Mal.  baras,  Bisaj.  en  Tag.  bugas, 
Sand.  bejas,  Jav.  wos,  Kawi  wwas  onióoUterde 
ry>0;  Göx  ^  -ir  X  -305^  X '«—  X  -3  "3 
\  £fe  roifdJff  wortel  van  de  tong; tt^  öö  «^ 

\  «^"irx  = r  •^•7^-3xx*^'7^ 

"o"3xx;  8=5.  — > -r^clcxoo^x  ^ 

"Zr  ■%  X  de  tweede  kamferzeef  die  in  üjnheid  op 
de  ragantakdl  volgt  (D.). 
<«^  ^  X  ^•2r/^^>»'<fc  X  co  ^  X  ^ 

-Zr  =  C30ta5-»12-X  (D.)- 

oö^x^^'S^  =  — ^xx-7^:27'2r 

(D.). 

^X  *5  ITK  —  5^ O  I.  een  hagedis;  cö 
X  s^'2r  X  —  5^0"o05^  "^x  naam  van 
schutgeesteu  die  over  den  grond  waken,  en  van 
wie  men  een  gelukkige  oogst  afsmeekt  (in  Schwa- 
ner's  reis  komt  angoi  hagedis  voor  als  een  God  der 
Dojakkers). 

II.  (Sanscr.  wrihaspati)  de  5de  dag  van  een 
rnaand,  de  eerste  Donderdag  (Jav.  rëspati). 

•  ^SD  X  ^  5^  X  stoaar  geladen  zijn  als  iemand 
die  veel  draagt,  een  diep  geladen  vaartuig;  zwaar 
neerhangende  van  iemand's  posteriores;  gewigtig, 
belangryk  zijn;  de  zwaarte  van  l*/j  batnwan  goud 
zijnde  een  geldswaarde  van  6  rijar  (Mal.  barat; 
Bisaj.  en  Tag.  bugat;  Ja?,  wérat);  00  x^^^»  5^ 
X   *^  —>  o  zwanger  zijn ;    OC  ^T  "ZT  ÖO  x 


«^-J^X-SO-*^  <5^0X'2^-^'77X 
X  -^  •7^XX-305?:"3X«w»  smaad  die  ge- 
wroken moet  worden  y  of  dien  men  niet  mag  overleven; 

•^o^  'yy  "o  N  "3  ^-'^  •-^x'o^x 

^  5^  \  'T^'Zr  ^O'T^'oXX  omdatikaan 
iets  gewigtigs  te  denken  heb. 
öDx«»^55  '^"St^  ==OCx*^55«=5. 

-3r\  (M.). 
eö^x^-3x-<,  =  5^0Cxxoo 

^  (D.). 

co X  ^^  X  een  ziekte  in  het  koren,  waardoor 
het  geheel  en  al  verwelkt;  '2r  O  öO  x  «"^  X  naam 
van  een  marga, 

«>x»fx  =  ^— ^-zrox— >*2rox 
(D.). 

öox^-T^xx/'zro^x^'T^xx 
zeker  water-insekt  dat  witgckringd  is  op  het  l^f; 
Cös^xs-^-^x  (D.). 

COX«9X  L  OCOCX^x  iemand  tó^(?ii- 
houden. 

II.  cox^^xCOx^^Sc  de  als  een  geweer- 
kogel groote  zwarte  houtborende  hommel;  oc  ^ 
X  X  öo  X  ^  X  Cö  X  ^  X  zoo  groot  als  de  hout- 
borende  hommels  zyn  van  de  horens  van  een  buffel, 
om  den  ouderdom  aan  te  duiden ;  oC  ^  X  00 
X  "7^  X/?  "o  -^X  -<*  -<^0^>7"3^ 
CO  X  ^"^  X  00  X  ^^  X  (een  groote  boom  valt  door 
hout-hommels  ter  neder)  raadsel  op  't  slapen ;  wor- 
dende de  oogen  met  de  zwarte  houthommels  ver- 
geleken ,  en  de  duisternis  die  er  op  valt  bij  't  toe- 
sluiten der  oogleden  met  een  neêrvallenden  groo- 
ten  boom. 

O^  X  *7  5^  X  X  vastzittende  in  de  keel;  vast- 
gronden  ergens  aan,  gevangen  zittende;  oC  OC  X 
Oöx^J^XX'T^'oXX  binden  iets  ergens 
aan,  als  een  beest  aan  een  slagtpaal,  krijgsgevan- 
genen enz. ;  oö  x  *^  X  5^  "3  X  uxutr  iets  aan 
gebonden  is  of  aan  gebonden  moet  worden ,  slagtpaal; 
öO  X  ^  5^  X  X  ^  X  *5  55  X  X   een  strik 

om  eekhorens  te  vangen ; 00  x  ^  55  x 

\  —  Cv"  ^O  55  ^-'^  "o  \  '^^^  0°^^'  *2r  ^> 
055- 

ÖO  X  ^5  x  "o  ^c"* ^^^^-  ^P {zwemmen)  wordt 
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in  de  djangka  djanyka  even  als  Cö  x  -^  X  ÖO 
«  \  maar  van  eenden  gebezigd  (M.). 

•2r  X  — »  52  X  \  (B.). 

^  X  fl^  o/-^o  ^  X  ^o^  '2rx 

Men.  Mal.  r>*#l|}  ^_f*^J  »fl^''  '^  behoort  oifaUoen- 
lyk  behandeld  worden  (M.). 

co  X  ^  O  zie  onder  co»  ^^  q. 

CO X  ^ O  <  *o O \  zie  onder  coy  «^ o 

«>  s^\»»on5/'2roco\öo^\ 

co  X  ^  dochter;  de  bruid  in  tegenoverstelling 
van  ^^7  «—  ;  achter  eigennamen,  in  tegenover- 
stelling van  -^x^s""©»  om  een  vrouwelijk  in- 
dividu, dat  denzelfden  naam  draagt  als  een  man- 
nel^k  aan  te  duiden;  een  namora  (daar  hij  van  een 
andere  marga  zijnde  dan  de  radja  diens  dochter 
meestal  huwt);  COx^COx^  een  vrouw, 
een  indimdu  van  de  vrouwel^ke  kunne  zoowel  beest 
als  mensch ;  OC  OC  X  ^  ^n  dochter  komen  aan- 
bieden  aan  iemand;  \r^  --^  o  co  x  ^  iemand's 
schoonzuster  namentlyk  de  vrouw  van  zijn  jonge- 
ren broeder,  en  evenzoo  -7^  -7^  co  x  ^  de 
vrouw  van  zijn  ouderen  broeder;  u*>  oc  X  \  "7" 
c^  X  5=^  grootmoeder;  \j^  -3  -t^  \  co  x  ^ 
de  onderdanen  van  een  hoofd  die  van  een  andere 
marga  zijn  dan  de  z'^ne;  u^  o5  CO  x  *5  «otf- 
der'e  broeder,  de  man  van  een  -75  oC  \  öOx 
«  ;  aldus  noemt  een  vrouw  haren  schoonvader; 
55  ^7  "3  \  ^ö  x^  de  gade  van  iemand  als 
men  beleefd  spreekt,  en  de  man  een  voornaam  per- 
sonage is;  -zro^x^  of-3cox»^of 
"Zr  O  "3  GO  X  ^  vindt  men  voor  vrouwely ke 
eigennamen;  oC  OC  \  ^O  x  CO  x  ^  maagde- 
lijk zijn,  nog  geen  vruchten  dragen  van  een  palm; 
vA*>  OC  \  eo  ^  \  ^  in  tegenoverstel- 
ling van  o2  vA*>  X  *"  o  »Mwi  maar  van  een  vrou- 
welijk individu  (D.);  -^^  CO  X  «=^  r^  "o  \(vgl- 
onder  -79  —  ^  \  II.)  kamfer;  «7^  -^  \  co 

^O  X  ^  Zty  \  overhaast  van  't  weggaan  van 
iemand  die  geen  afscheid  neemt;  b.  v.  -n,  "^  T2 


'«— O^COCS-X'»— xs=5c5-="j=.-o 

■2rx  <-ox\n5öDx^'27N'*^'^^ 
"o^  52  52  0X/>-5\-r:j52^'^-ox\. 
^x^  T7  =  ^x^  ^x^. 

co X  *5  Men.  Mal.  /y*# j (Raosche uitspraak : 
boreh)  't  kleinste  gedeelte  van  een  tail,  zijnde  't 
V57«ste;  A>x«>&  5C\OC-3N<-0<-0 
CO  "TS  \^'2r  öO  X  3^  wordt  even  als  5^ 
■-^  ff^  \  — ^  «—  ö  —*  CDZ.  gebezigd  (M.). 

00  c^  \  a^  =  55—  -79  -ox  \  (Sand.  bere; 
Nias.  be-e;  Mal.  bari;  Tag.  en  Bisaj.  bugai;  Jav. 
weh);  —  cic  V  OC  ^  \  ^  (vgl.  —  Sc  SS') 
=  — »^0«>-oN  PO- 
CO  5»=^  X  \  "7^  55  \  vertrekken ,  van  ergens 
uit  e^  rm  beginnen  (Mal.  barangkat;  Jav.  mang- 
kat);  — CO^x\'79  5«r  N'T^'oXN  ie- 
mand ({f zenden,  afvaardigen  hetgeen  meestal  ge- 
schiedt door  hem  een  maal  te  geven;  iets  iemaiid 
als  vertrekmaal  medegeven;  o5  "7^  öO  *^  x  \ 
•79  55  \  •79  "3  X  \  iets  voor  zijn  vertrek  bestem- 
men;  een  dag  uitkiezen  als  tijdstip  van  vertrek;  — * 
ÖO  ^X\'79  55\OC-^0*-'^'7^<-X 

'«— X fl=5.X\<^^7 0  55'79'«— O 

—  O  55  "7^  OC  55  maak  voor  m^  vertrek  als 
maal  gereed  zeven  maal  zeven  rijstkorrels, 

az>^\'7^  TT?  \  I.  (vgl.  Jco  ^  X  \  -^ 
55  \)  =  wr*»  o^  \  —  55  \  (D.;  Men.  Mal. 
bokat). 

II.  =  GO  9^x\'7^55\;  —  ^\ ÖO 
J^  \  "77  TJ7  \  volgorde  van  't  geen  by  een  feest 
gebeuren  moet  (D.). 

co  ^x\'7^'2rx\  een  pakje  te  zomen  ge- 
bonden in  betelbladen,  bedragende  5  ririi;  en  in 
gambir  6  lipat;  en  elders  slechts  5  (vgl.  Mal.  bar- 
kas); ir  oc\  cR^  »^x\'79'2rx\;  oc 

OC  ^9  X  \  "T^  "2:"  X  \  iets  in  een  bundeltje  of 
pakje  te  zamen  binden, 

II.  (een  met  10  •<,  O  öO  ^  x  \  "7^  TT'  x 
\  j^  'T—  -7^  X  \  door  een  slang  omslingerd  wor- 
den (M.). 

GO*5X\'7^  OCXX/^'^'dcv  Cö^sS-X 
\'7^0CX\  =  vAvOC\<^5s=^\-7^  OC 
x\(D.). 
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öO  ^  X  \  "T^  de  dop  van  een  cocomoot  als  be- 

telkalk-doosje;  eo  «^  x  \  '7^  öö  ^5- 

X\-7^=ö5-7^s=5-7^\  (M.).  "o 

^x\  <-30\  tezgn. 

c^  «=5  x  \  -"^  5^  \  (vgl.   ^  ^  \  -7^ 
TT?  \  I.)  =  COX  — >  ^  \  I. 

^  X  \  —^  X  koud  geworden  zijn ,  ^o«rf  iww- 


cSen; 


<^*»OC\  ööï 


'X   =    < 


<  «"  oc  \  oox -^^o;  — öö^xx 

-^  X  "7^  "3  X  \  iets  koud  laten  worden  ;  "^r 
—  o-"^  "o  \  -oOCO'«^'2r\'2: o 

— >-3\-75eö»^X\  '^^y^  {een  warm  en  een 
koud  bord)  raadsel  op  zon  en  maan. 

öD  s^\  "-5x  zie  ond.  c^^xN  ""^x. 

^^x\  -^•7^x\(vgl.  ^^X\  -^ 
5^  X  \  en  cö  s^  \  -^  l.)haUsnoervan koralen 
(M.);  •2ro^^x\ -^•^7x\  zekere  wit- 
koppige  zwarte  op  insekten  azende  vogel. 

öD^N-^  (vgl.  «^^xx'-^J^xx 
en  ^  ^x  \ -^ -77  X  \)  =  5^x«^x 
"o  "o  ^  (P- ;  Sund.  behëng  ife  hdU), 

^^x\— >5^x\(vgl.  oo^x\-^ 
^7  X  \ )  een  collier  van  fijne  gouden  plaatjes,  die 
aan  elkander  door  middel  van  een  strook  rood  la- 
ken gehecht  zijn,  terw^'1  in  het  midden  van  de 
borst  een  hartvormig  gouden  plaatje  komt  te  han- 
gen. 

öo  ^ X  \  <  (vgl.  öD O  <)  <^  eijeren  van 
wonnen  in  het  vleesch  (M.);  wormmaden  in  vleesch; 
OC  5^  öD  ^  X  \  <  ^öo  weinig  mogélyk;  oo 
^  X  \  <  ^-'^  "3  X  \  fnet  maden  overdekt  zyn 
als  een  kreng. 

OO  *5  X  \  <  ns  O  \  nacht  (Jav.  wëngi; 
Nias.  weongi;  Mak.  bangi;  Bug.  wfini);  big  het 
berekenen  van  afstanden  een  etmaal;  als  bijwoord: 
van  nacht  sprekende  van  de  toekomst;  *3  "^O 
öO  ^  X  \  <  "30  \  wat  van  den  nacht  der  tij- 
den af  aan  bestaan  heeft  y  'wat  overoud  w;  -3  *^ 
o^^x\  <"oO\-ooeoï=5x\ 
<0-B"ov  (M);  -au-T^O^x-o-^O 
öO  ï^  X  \  <  "o  o  \  '^^  overoud  gebruik;  '2r 


^X\<"30\  des  nachts;  '2r  c^ 
^  X  \  <  "oO\  "'r^  dien  nacht,  last  mght; 
Cö  *5  X  \  <  "3  O  \  "3  "=="  op  denzelfden 
nacht;  ook;  •2r  ^*5x\  <"oO\"o"=-; 

i  OC  OC  ^9  X  \  <  O  "3  O  «^^  '»  iwcA/«  éf!twt 
b.  V.  terwyl  het  nog  nacht  is  op  reis  gaan ;  -3 
Oö  ^5  X  \  <  "3  O  \  w»  »a(?A<  sprekende  van 

'  de  laatst  verloopene  nacht; •2r  O  'T?  Cö 

^x\<o"o"o\  =  ^^xv  <"o 

I  o  \  (a.  en  hbs.);  OCs=5x\<x>s=5x\< 
"-gOx  overnachten  y  de  nacht  op  reis  doorbrengen; 
OCCv"0 — 55  0«-^  *^OT/^-o 

I  -3  \  -77  ^  ^X\<0"o"o\  ^^« 
»<u;^  (a.  M.). 

o  oö  »&x\'2r'=ï'<"oN  eigennaam  van 
'  een  slaaf  in  de  verhalen. 

'  öD  ^  X  \  "2:*  uitgeperst  vleesch  van  een  co- 
cosnoot. 

r  X  \  '2r  X  de  testikels  van  een  buffel ; 
Cö  ^  X  \  "Z"  Sc  ««ar  /w  stinken. 
Cö  *^  X  \  "2^ O  ^^  *ör^ roeiriem;  go  J5  \ 
•2r  O  (I^- ;  Tag.  en  Bisaj.  bugsai;  Sund.  bose;  Mak. 
bise);  OCOC^X\'2rO'77  -3X  \  iets, 
als  een  vaartuig,  door  roeyen  voort  doen  gaan. 
eo  J5  \  TTO  2ie  onder  co  ^x  \  '2r O- 

öo  «^x  \  "ir -770%  (vgl.  ^^N-ir 

•^70 \)  OC^\^^X\-2r'770\ 

eo^x\'2r'77o\  =  ocs=5x\öo^5' 

0\'2r'77\«>«*^0\'2r'77\  (D.). 

«>  ^  X  \  ^-x  (vgl.  — >  ^x\^.x) 
öO  ^  X  \  ^-  X  <  "o  X  \  een  opgezette  buik 
hebben  (M.). 

öO  *5  X  \  5^  een  jonge  palm ;  meestal  een  jonge 
suikerpalm  (bagof). 

öO^\"u9=  <^^<  ^*»'  (!>•)• 

«>  ^x \  5^ O  (vgl.  cx>i^\  -^ó)  ge- 
brande  ryst  in  den  bolster  (Mal.  bartih);  figuurlijk: 
de  vrucht  van  een  zwangere  vrouw;  eo  ^  \  tj5 
0(D.);  c»^x\:r:0<^)«*7X\5^0  = 
5^  "ox  \  •<»  ^"oX\ -<»;  <^5s^x\ 
5^  o  x/^  "3  \  ^<p  ^'^  van  een  vrouw  als  vrucht 
dragende,  zwangere  buik;  -3  -^o -^  ^"  OC 
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X\0099X\5^0 X/^ "3 \  fatsoenlijk  die 
in  de  bmk  is  om  dra  geboren  te  worden;  — *o 

\  00  ^9 X  \  5^  O  X/^  "o  N  ("^  '^  ongeborene 
kind  eischf)  de  Uuien  van  een  awangere  vrouw. 

Oö  ^^  X  \  55  "7^  o  \  ^  ooren  komen  als  een 
gcruoht,  b^  toeval  vernomen  worden;  gerucht  om- 
trent iets;  tooi  men  volgens  hooren  zeggen  omtrent 
iets  veet. 

eo^XX  55/OCGO«^X\  55  geblaard 
zijn  als  de  huid  door  heet  water  (vgl.  Mal.  bar- 
tuh). 

00  ^9 x X  5^  zekere  kikvorschsoort,  meteen 
uitstekende  buik,  en  een  doffe  stem,  die  veron- 
dersteld wordt  niet  op  aarde  te  huis  te  hooren 
(M.). 

GO  9=^  X  X  "75  (Sanscr.  warna  klenr)  OC  OC 
s^  X  X  "o  OCs=^  X  X  "o  9^^^  kleuren  rijst; 
öo  O  'S  ^5  X  X  "3  "7^  "T50  benaming  van 
de  gcel-witte  gepelde  rijst,  die  men  den  geesten 
als  offerande  aanbiedt;  "IT  OC  x  — •  ^  x  öO 
^^  X  X  "3  benaming  van  verschillend  gekleurde 
dingen ;  als  b.  v.  eeu  kleedingstnk  dat  uit  allerlei 
lappen  bestaat;  ^  oC  X  x  "7"  "IT  O  GO  «^  x 
X  "3  naam  van  een  zijde-wapcn  met  een  fraaije 
met  uit  goud  of  messing  bestaande  banden  versier- 
de schede; "2^  O  •'^  t/^  "ZT  OC  x  — 

^x«>s«>xx-3=^<^»»<  —  "oN'2r 

^  X  (Pngrks.). 

GO  «^  XX  "oX/^^XX  "3XGO^ 

X  X  ~o  X  hoUens  in  den  grond  ^  toaar  de  regen  in 
blijftstaan;  GO  ^  X  "Sx  ^  ^  X  "3X  (D.)« 

GO  ^  X  -§x  aeonder  ^  ^s^x x  -©x- 

GOs^XX-o-T^XX  bevochtigd^ vockUg aan- 
geslagen door  vochtig  weder. 

GO  «^  X  X  *o  '^  X  X  (um  beide  einden  even 
breed. 

GOS^X-3"U70X  (vgl.  CO  ^X  "3  55 

O  x)  GO  ^  X -30-07  "fe  x  =  "7^ -3  X -zr 

GO  s^  X  a^l^^^  <$C  X  GO  ^  X  ^=wr^ 
OC  X  GO  i>9  X  GO  (D.). 


GO  ss^  X  X  GO  0^  X  X  I.  naam  van  een  marga 
(M.);  "irOGO^xx^X^-SXXniam 

van  een  marga^  wier  djudjungan  *^  ^.  "iTO 
GO  ^  X  X  ^xfl^HoXX  heet;   OC"^ 

OC-^'2rOG0^5XXGOX^-5XN^^ 

onder  oc  ""^ . 

II.  0CG0*5XXG0^XX  =  OC^^O 

5^ >  {tddias); OCOCX^^XX 

GOX*50=OC05*=^0;^^XXÖO 
X^0^-'^-30X  ^C**">OCO  =  <^^ 
o — -3X'<,*^x/^-3NOCO  (M.). 

GO  *^  X  X  OC  (Sanscr.  brahma)  naam  vao  een 
der  v\]ïpamamis  (Mal.  barma). 

GOX'*—  (vgl.  GOX-r?  II.)  OCÖOX**- 
in  tweeën  zjjn,  gespleten  worden  (vgl.  Mal.  bèlak); 
bij  maten  en  gewigten  de  helft  van  't  genoemde 
bedrag;  '2r  OC  XGOX"^~  de  eene  hélfl  nn 
iets;  een  hahehae;  GOx*"'77  ^^o^^^^ 

hati; GOx^^^^^OCarx  deh^Vüu 

een  amas  of  hei  ^/^sio  van  een  tail;  ook:  gdx 
'«— -ir  OC  "Zrx;  -ÏTCÖX**  ^/^gaMtang 
(M.);  GO  X  *"  ■""  ^5  —*  ^  ^fr'W  insêehen  de 
beenen;  GO  x  ^"  ^-'^v  *^  O  X^ -5 x  x  ^<!*flr- 
sten  eelt  aan  de  voeten  hebben;  gebarsten  pjn  door 
de  hiite  van  een  vrucht;  oc  OC  X  ^"  iets  ta 
tweeen  splyten  of  Moven;  een  huta  mi  tweeën  verdee- 
len  door  op  de  alaman  een  afscheiding  op  te  rig- 
ten;  hetgeen  geschiedt  bij  oorlog  tusachen  de  be- 
woners van  een  huta;  IT" O GO  x  ^^  "7^ >? 
(huta  halveerder)  naam  aan  een  rivier  gegeven  op 
wier  beide  oevers  huizen  staan;  —  ocx^" 
OC  X  ^«~  die  twee  mensehen  vam  dkaar  toM  te 
krijgen  ze  tegen  elka&r  ophitsende ;  GO  x  ^"  — 
0-3  en  OC^XX^X*— — 0"é»e 
onder  -— Q-g;  OC  OCx«~  ^-0"ö^ 
"3  X  X  zijn  bewaterde  r^stakkers  aan  iemaod 
voor  de  helft  van  het  produkt  ter  bearbeiding  over- 
dragen; —  OC  X  *"  ■=ï'  een  halvering  vtn  een 
schuld,  de  helft  eerst  betalende,  om  geen  kst  tó 
hebben  van  het  manen; go  ^"  x  ^  "O^ 

s»3.-3r\  =  '2rOCO'2r«5'OCX'^55 
^"3y\;  GO-'^X  «^"ot^-T^X^^^ 
-^  -30  X  TT7  0  T^^-oX  "3Xr^'770^' 


Digitized  by 


Google 


393 


oo  «^  \  *^  zie  onder  oö  x  *"  • 
CO  X '«—  "7^  \  (vgl.  ^  ^  \  -«^)  ^<?<?(f , 
rtam,  uügesirekl  (Jav.  wêlar;  Lamp.  balag);  -^ 
öO  X  *"  "7^  \  "7^  "o  X  \  uiUpreiden  een  mat; 
ook:  OCOCX'*— •7^\-77"ox\;«-'>r-3 
o  \  -^  Gö  X  ^"^  "7^  \  "o  O  met  een  substan- 
tief als  aanvulsel  is  een  uitroeping  waardoor  men 
zyn  verwondering  uitdrukt,  over  den  graad  waarin 
de  eigenschap  door  het  substantief  uitgedrukt  bij 
iets  aanwezig  is;  cr»>  -30  \  *^  öö  x  *«~  '7^ 

X  ^  ■="  hoe  schoon  is  die  vrouw/  «^^  "oO  \ 

V7  ^  koe  groot  is  zyn  gelukkig  zyn  !  hoe  geluk- 
kig  is  h^I  —  -^  oö  x  '^^  "7^  \  naam  van 
een  door  Madailingsch  sprekenden  bevolkt  land- 
schap (bij  ons  PacUmg  lawas);  o^  «2^^  oö  x  *" 

-P7  \  een  groote  oorlog; X  -^  OC  X 

\  —  X-^OCX\öDx'«~'7^\  (vgl.  öö 
5C  -^  "7^  N  )  ^  Hpunt  zijnde  van  gesloten  te  wor- 
den als  de  oogen  van  die  in  slaap  valt. 

öD  X  *"  —^  "o  ^  ^^  gambiri-noot  als  mik- 
punt bij  het  spelen  met  een  tanggisik. 

^  X  ^^  /  OC  ^  X  \  ^  X  «^  gevlekt 
zijn  van  beesten  (Mal.  balang);  15^oööx^=^ 
naam  aan  gevlekte  beesten  gegeven;  naam  van  een 
half-zwarte  land-schildpadsoort;   naam  van  een 

klecdingstuk  van  Tobasch  weefsel; '2r 

öO  X  ^^  naam  van  een  gevlekte  tygersoort  (D.). 

ÖO  *^  \  ^^  (etymologisch  =  go  x  ^«~  T7 
\ )  =  COC -<.  (I>.;  Bisaj.  bolang). 

^o  X  ^^  ^^  of  GO  X  "«^  ^^  5^  \  Men. 
Mal.  ^^j^jCftlyj  benaming  van  dingen  die  op  elkan- 
der liggen ;  zoo  van  matten  die  7  op  elkander  lig- 
gen om  te  dienen  voor  zitplaats  van  een  vorst; 
van  schotels  die  opgedragen  worden  (M.). 

«JX'*— •2r\  I.  Mal.  ^^  '2rGOX'«— 

'•zr\  =  '2roc\T'T'2r'<:^  (M.). 

II.  (vgl.  GO  ^  \  «—  '2r  \)  i»  staat  zijn,  mo- 
gen, vergund  z^'n;  aangenomen  worden^  verhoord 
tcorden;  "oO^^-oXX^^x-^-ZT ^»> 


55  •3NOg'-^^'2r<»X'«—  •2r\'77x 
55  *"  OC  \  öSr  —  *5  0-^0T/^"o\ 

-3  T=r  uw  belezing-formulier  moet  krachtig  zijn , 
voor  gij  in  staat  zijt  naar  de  nabijheid  van  zijn  bad- 
plaats te  gaan;  wr^-SO\  -<.GOx«—  "Zr  \ 
—^  "3  \  5^  o  -X.  O*^**  "7^  «V^«  *»  «fe  jD^flo^ 

n^tfi»  »A;  niet  aan.  -^9  go  x  ^^  '^  "o 

\  i»  «fe  mogelijkheid  verkeeren  (M.).  ^ 

^'^\'«— ^-X  (vgl.  COX'*— 2- X  II.) 
=  5?:x^-2TN(I>.). 

GO  X  ^8""  "éST  "^  \  Mal.  ^^5b  zekere  toespijs 
b^  ons  onder  den  naam  van  trasi  bekend. 

GO  X  *"  55  \  een  afgedamde  met  takken  op- 
gevulde plaats  in  een  vijver,  of  tamöok,  waarin 
men  den  visch  binnenlokt,  en  naderhand  met  schep- 
netjes  vangt  (vgl.  Mal.  balat;  Bug.  b&l^q). 

GO  X  ^«~  "o  \  (blykens  go  «^  x  «"  *-^^ 

•%\,van  «jx'*— )  ■2r0  55^X'« S 

\  scheiding  in  't  hoofdhaar  by  de  vrouwen  midden 
op  't  hoofd. 

GO  X  ^"  x/^  "o  N  naam  van  een  klecdingstuk 

van  Tobasch  weefsel; zekere  zwarte  wilde 

hoensoort  (M.);  — ^  "o  x  \  55  OC  \  öO  x 
^t—  x/^  "^  X  zekere  boschkip-soort,  die  een  ge- 
luid zon  geven  overeenkomende  met  het  gebrul 
van  een  tijger. 

00  X  «—  x/^ X  «—  X  co  X  ^«-"  xhethaar 
aan  de posteriores  ;  wordt  gemeenzaam  om  een  soort 
van  ontevredenheid  aan  te  duiden  gebezigd,  en 

staat  in  bedoeling  gelijk  met  ons:  "je  zusters " 

(vgl.  GO  x/>  ^  \  GO  x/>  «^  \ ). 

<»'«^\'«— x=-o-T-'=5'-oX  (D.)- 

Gox  '«^  X  (vgl.  ^-^  OC  \  ^  X '«—  >c)fceg' 
geworpen,  verworpen;  niets  waardig;  oC  OC  \ 
öO  X  «"  X  "7^  "o  X  \  iets  wegwerpen,  ver- 
kwisten, 

GO^  \i-«  — >o  zie  GO'«^.x""^o. 

Gox'*^  •2rx\/^x'«~'2rx\c^x 
^e—  -2^  X  X  opzettelijke  verandering  van  go  x 
^e—  X  «i  X'*—  X  (vgl.  «>  '«—  -zr  \  c»  «— 

:2rx). 

GOx«"  "^X\  groot  in  omvang;  groot  in 
een morelen zin;  -*^  ^^^  -q  \  -3  ^D  x  ^^^  "o 
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"TSXS  de  groote  weg;  — >  So  OO x  *« oX 

\  9chairijk;  OC  <  OO  x  *«"  "oX  \  zuseUen 
van  een  rivier;  groot  worden  van  een  plaats  door 

handel,  of  anderzins; -^r  O  —  öo  x  *~ 

"OXN    =   00  00  o  (hbs.);  ook:    'XTOöÖ 

^  X  * 3  X  \   (zie  onder  <x>  -^  \  55 

5^  N); ^\c»'«^\'« fe\ 


''77-3\  =  OC<<30ox/^(D.); -Z-- 

OC  o  N  öo  X  *~'  "o  X  \  naam  van  een  marga. 

<30x«~0  (vgl.  '-'^X'«"0  I.)  koopprijs 
van  een  meisje;  55  -77  *=5-  x  \  co  x  *«"  O  = 
55  -7^  ÏS5,  X  \  (M.;  vgl.  Mal.  bali);  —  co  x 

*^0'7^"oX\  (-C^O <30X'«— 0*7^ 

"o  X  \ )  een  meisje  aan  iemand  te  koopen  geven , 
vitkuwelijken. 

<50'«^  %•«— O  =  — '2--OCX\eor(D.). 

<3OX«~'7^0\  =  öÖX-^-T^ON. 
«D  X "«"  5^  O  \  (vgl.  Mal.  balit)  55  o  ""^ 

öO  X  ^"  5^  O  \  benaming  van  een  twee-  of 
driekleurig  kleedingstuk;  co  x  *~  O  5^  "o  N 
een  beur  e  van  linnen  of  breid  werk. 
^x  «~  O  55 /^^x  ^~  —  \  <^>x«— 

055    =    ^^X'*— N->0^\ 055 

(M.;  vgl.  Mal.  galita). 

öOx^~0^~0'-'^XOC'2r  \  Men.  Mal. 
/M*-«l  CI^JUS^J  (w^^  ^^«^  omöonden)  naam  van  een 
cockpit  in  de  Mandailingsche  verhalen. 

co  X  *~  '7^  \  zekere  mossoort. 

XX  (D.). 

bijnaam  van  een  rat  (D.). 
cox  '«— '2T^/'OC'OCx'^— '2T^  =  oc 

-0N*<.*^  (M.);=OC<'«— V/^-Z-'XX. 

öo  X  "«^  55  \  zekere  palingsoort  (Mal.  ba- 
lut). 

co  -«^  N  ^^  "o  \  "zf  zie  onder  00  « 5 

OO'*— XN'7^'2r\    I.  =   55'«— X\-77 
•2-\(M.). 
II.  OCOC«— X\'77'2r\=  OCOC«=5 

55  \; "o""^ocoC'<— xx-T^-^^ 

\  =  — OC'«~X\55X':?90  (Pngrks.); 


'Z'-OöOOO*— x\'77'2^\  zekere  gras- 
soort. 

CO  «~  X  \  -^  (bijna  verouderd)  =  öö>  V7 
x^ ;  00^— x\-"^CO^— XN*^  zekere 
kleine  kreeftsoort  (?),  die  zich  op  het  strand  op- 
houdt; zekere  boom,  van  welks  hout  ^oZo*  ( —^ 
^~ )  gemaakt  worden;  '2r  O  öO  ^~  x  \  •"^  ei- 
gennaam van  een  huta ,  waar  naar  de  hoofdplaats 
der  residentie  Tap^an  na  oeUe  den  Mal.  naam  Si- 
boga  draagt. 

eo^N— 5  =  00^— N— >;  '2ra^^ 

\  ;  '2r  OC  O  \  CO  -^  \  ^>  een  groot  of  vd- 
wassen  mensch  in  tegenstelling  van  een  kind ;  "Tsr 

•2r  OC  o  \  ÖO  ^^  \  -^  Bëru  BêntjUen  was  m 
(fi^  huis  de  eenigste  volwassen  persoon  (D.). 

CO  '«—  X  \  ^>  /  OC  OC  '<—  X  \  *^  iets 
zonder  zout  kooken;  hetgeen  men  met  den  visch 

doet,  dien  men  wil  rooken; oC  <5c  \  OC 

^\— *  =  OC<'<— OCX\  —  {^'). 

co 'c— X  \ -z^o/v/^  OC  \  ^  «"  X  \ -zr 

o  ontvleescht  zijn  als  een  doodshoofd  (D.). 

co  '«^  \  TJ^  (vgl.  co  'c—  o  \  5^)  cr^  lóc 
NCO'c^  \XJ7  =  OC'=5'0-->55  \  P)- 

CO  •«—  X  \  55  "77  X  \  ^  ^«*^  (Sund.  beteng; 
Lamp.  bêtang;  Mak.  battang;  Jav.  wêteng);  maag; 
aaren  hebben  die  echter  nog  niet  geheel  vol  zijn, 
van  de  rijst  op  het  veld  (Jav.  mëteng;  Lamp.  më- 
tang  zwanger  zijn ;  vgl.  de  analogie  van  't  Mak.  ti- 
janang  zwanger y  zetten  van  de  aaren;  van  't  Mal.  en 
Lamp.  tijan  buik;  en  voorts  van  't  Sangar.  malëm- 
bu  zwanger  van  lembu  buik)\  -"•  oC  ^^  X  \ 
5^  X  ^7^  O  de  staken  die  dwars  langs  de  wrwr^s 
loopen,  en  waaraan  deze  zijn  vastgehecht;  "2^ 
ÖO  ^^  X  \  55  '7^  X  \  t?fl»  ^^  ^«*^  z^n  als  een 
broeder  of  zuster;  oc  *^  X  \  "ZT  CO  ^^  x  \ 
55  -77  X  \  fftet  elkander  in  de  betrekking  staan 

van  menschen  die  van  ééne  moeder  zijn; ^^^^ 

-oN  55  "ZT  x-c^oco— ^^-•xco'*— X 
\  55  "^J^  X  \  -oO<-^OCX\  ">"0^  {du'i 
binnenste  van  uwen  meester  begrijpt)  in  de  versierde 


Digitized  by 


Google 


395 


taal  der  verhalen  wordt  er  een  knappe  bediende 
mede  aangesproken  (M.). 

«>'^^X\5^'7^0\  (vgl.  —  «~  X  \  5^ 
•77  O  \  )  gepinceerd  als  iemand  die  een  sjerp  om 
heeft. 

^ö  ^"^  X  \  --C»  "^  \  geluid  als  van  den  don- 
der, zonder  dat  men  weet  van  waar  het  komt  (M.); 

ook:  eo-*— x\-c^-7^\5^x-o"3\- 

ÖO  ^"^  X  \  00  ^^  X  \  weelderig  van  planten, 

digt  van  bladeren; oo  «~  x  \  co  x  «~ 

"Sx\=  '2--'<— oco\«5'«— x\cox 

•«^  -3  X  \  (M.);  <30'«^\oo'«^\'c ^ 

\  (D. ;  Mak.  kamdqmallang  en  dus  uit  een  maqmal 
in  plaats  van  malmal ,  even  als  bdqbalaq  't  Bat. 
balbal  is;  vgl.  onder  OC  X  OC'2r  X  \  )• 

^ö  «— '  X  N  ^^  opengeapalkiêtrak  ziende  als  het 
oog  eens  stervenden. 

^  ^~  X  \  "«^  x/eo'^— x\^— xoo 
•«—  x  \  *«"  X  zeker  insekt,  dat  nesten  van  aarde 
maakt. 

^öxT7/oox  V7  a^^X^  openbaring YSLB. 
iets,  dat  men  omtrent  de  toekomst  raadpleegt; 
als  van  een  droom ,  enz. ;  oC  «^  x  \  OO  x  T7 
OOx  T7  afscheid  nemen,  (zeggende  "»A:  ^a,"  of 
h^I)\  een  openbaring  doen  van  d*een  of  d'andere 
wigchelarij ;  —  OOxT^-T^-öxx  iets  mel- 
den,  berigien;  iemand  aanmelden  ^  aan  iemand  voor- 
Hellen, 

ÖO  X  X^  geïslamiseerde  Dairisch  sprekende  Ba- 
tak  als  die  van  Singkel,  en  de  bovenlanden  dier 
plaats;  benaming  van  een  groote  süo  w/o-soort; 
'-^•"oy\5^«>x^-9  =  ^-^-o^xfe*^  I 
j=- ;  5^  "o  ^  -^  '^  \  <30  X  r1?  zekere  ge-  \ 
horende  torsoort,  die  zich  gaarne  in  drek  ophoudt; 
5^  "S  ^  --C^  "^  \  eorr^  (M.;  D^j.  muang; 
Tag.  oang). 

^ X  r^ '2-- ==  5o  x^ '2^. 

eo  X  V7  "3  \  een  beest  dat  by  iemand" s  dood 

geslagt  wordt; (vgl.  v^^x  co  -3  \)  OC  ! 

^  X  \  eo  X  V7  "3  \  iets  meenemen,  met  zich  ' 
nemen ^  b^  zich  hebben,  brengen;  volgen  een  gebruik; 
55  ^XX^XT^-^N^X'T?-^  sich 
niet  willen  talen  gezeggen;  OC'2roöOxC7  1 


"o  X  -=-  'T?  O^  N  "o  verschillende  gewoonten 
hebben  of  volgen;  OC'2roöOx^"7  "o  \  ^ 
X  r^  "o  O  2o  ^  —  -3  ieder  (dier  dingeii) 
ziet  er  anders  uit;  -jr  O  CO  x  ^^  ^5  "o  X  \ 
trac^^;  OCOC\<50xr7"ös-77-oX\ 
iemand  in  zijn  gevolg  medenemen. 

cx^O^T^I — 000'T7'77"oX\  losma- 
ken ,  openen  zyne  kleeding. 

<^>0*7?0/'2r0Öö0'7^O  getuige,  oog- 
getuige, 

co  'T?  o  \  öO  T?  O  \  gesoheurd,  in  flarden 

zijnde;  opengebarsten  van  een  rijpe  vrucht 

(M.;  vgl.  Mak.  bibiq,  Bug.  biqbiq);  ^^00 
-T^ONCOT^OX*"  OCC  X  \  -«^  OC  X  \ 
H  is  rood;  van  rijpheid  opengeÜarsten  is  H  zwart) 
raadsel  op  de  halumpang-vruc'hi  die  rood  is  en 
zwarte  pitten  heeft. 

00 o —^X  I.  geel  geworden  van  rijpheid,  als 
komkommers;  ook :  oC  ^5-  x  \  '2r  O  OO o  ""^ 
x ;  *2r  O  co  o  '"^  x  zekere  geele  vogel  (oriolus 
sinensis);  v/^  oC  'T?  \  co  o  ""^  X  een  mat 
waarin  de  geele  bladen  van  de  ade  zijn  ingevlochten. 

II.  OC  OC  O  "^  X  vasthouden  een  klophaan , 
terwijl  een  ander  hem  de  sporen  aanbindt. 

000  <  =  co»^x\  <  (M.). 

coö-^/oc-dcx  oc5•T?'T?"o^  = 

OC-oOT^T^-oXX   (D.). 

co  ö  7?  I*  opengebarsten  van  een  vrucht. 

n.  (vgl.  '2r5'T5)  OCOCÖ-^  bij  de  poo- 
ien op  den  grond  trekken  een  varken,  om  het  te 
slagten. 

OOÖT?'2r\  cifg^Mn  van  een  geweer,  los- 
springen  van  een  veer ;  digt  vallen  van  de  deur  van 
een  val  waarin  men  dieren  vangt;  =  CO  Q-x ; 
oc*^x\^ÖT?'2^\  =  oc^x\eo 
^•x;  OCOC5'T?*2rv  aftrekken  een  ge- 
weer; OC  OCÖT?  "Zr  O  op  iemand  vuren,  ie- 
mand beschieten. 

ÖOOT?*"  \  =  co-iroNT?. 

eoÖT?X*^  gevaar  tegelijk  met  OC  ^ 
en  slechts  in  de  tabas  gebezigd. 

co  5  T?  *2r  o\/öov-r^eo5'T?  •2ro 

\  zekere  visch  (M.). 
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CO  5  "^  l5  zekere  krekelsoort  (de  irikF). 

CO  ö  7  1^  geraamte  of  d^  ^y «^  van  een  schep- 

net  (Mal.  iy  bingkei). 

^OC  '^anssr.  wisa)  aüee  wat  venynig  qf 
êchader  -d:,  ^d  is  als  slangen,  tijgers,  insekten, 
vergift! ;rc  pr  aten,  enz. ;  kracJU  van  een  genees- 
middel; \j  .-:\ooo'2^  =  ""»x-"»x 
(I>Oj  "^r  oxnooo'2---oOj=.'«— 

•^7  X  \  *  0*^X'7^0"ÖCOO'2^ 

"o  hei  vt  in  is  als  het  venyn  der  darislang; 

'  300'2^-3N'7^"feN    ^0- 

vennaiu  (P.). 

^O  c  j^  ^  inscr.  witjSra)  =  —  -3  \ 

3^  <  -  -^  X  ««^  (Wigcheltaal ;  Mal. 

bitjarn  ^  itjara);  zie  onder  5^  -3  o  \ 

*>  O  \  rystkorrels  op  het  kleed  van 
de  r  ha  •  gestrooid ,  om  er  een  omen  uit 

af      ir*     u. 

^  0'2r  "^N  loos,  leep,  listig;  list,  middel 
om  zich  ergens  uit  te  redden;  "~  00  o  'TT  'T^ 
\  co  o  '2r  "7^  \  ^?0  "3  X  \  aardigheden  debi- 
teren om  iemand  om  den  tuin  te  leiden;  -c^o 
öo  -3x\  -c  55  N'^'-^x^^x-Böo 
o  "2^  "^  \  {de  domkop  slikt  den  leepert  in)  raad- 
sel op  't  lemmet  van  een  wapen  in  de  schede. 

00  '2r  O  \  "79  een  boog  tan  bamboe,  waarvan 
de  uiteinden  in  den  grond  gestoken  worden  om  de 
evers  af  te  schrikken  (D.  en  M.). 

\  2«.  (D.). 

CO -irox  ^^-T^xN  =  5^05^  —  o 

^7"  </t^  2-00  oud  is  geworden  dat  hij  iets  over  ver- 
tellen kan  (om  den  graad  van  ouderdom  van  een 
kind  aan  te  duiden);  -3  -77  00  "2^0  \  55  X 
•77  "3  \  "o  "2?  'T^  "3  "oX  \  die  juist  zoo 
oud  is  dat  men  hem  over  iets  kan  navragen  (om  den 
graad  van  ouderdom  van  een  kind  aan  te  dui- 
den). 
c» -2^0x55  X -77   (vgl.   00-30x35 

XC7)  =  •^^«"OöDrJ^X  <  "^X. 

<50  "2^  O  X  55  '7^  O  X   1**.  de  vier  bamboe- 


stokken, waaraan  het  net  van  de  sidangat  hangt; 
2°.  naam  van  een  kleine  ^ton^-soort. 

CO  '2r  O  X  "3r  (Sanscr.  wisnu)  naam  van  een 
der  y\}( parmamis, 

00  'Z'-ox  00  '2--ox/eo'2:--oxooo 
"2^  "30x  =  00  0*9  o  000^0x^^-3 
XX  (D.). 

00  o  Q-  (Sanscr.  widja  saad)  '2r  O  0O  o 
C5-^^-3XX  =  55^^,-o-3\55'*^ 
of  "sr  So  290  ^  (a.);  bijnaam  van  de  olie  die 
b^  de  parmanuhon  als  hasaja  dient  (Men.  Mal.  bi- 
dja  zaadkorrel,  pitje;  Mak.  afgeleide  bloedoerwanf). 

CO  o  Q-  O  ^  waarde  van  een  halve  uwang; 
"TT  OC  X  00 O  ^- O  ^^  ^V dubbeltje,  8  iönr. 

00055 x<  zie  onder  55 x<. 

00 o 55  UT 0\  de  kuit  van  het  been  (Nias. 
bisi;  Malag.  witsi;  Mal.  batis;  vgl.  Jav.  wéntis). 

00  o  55  ''^   =  ^^*  55  "^^  »    ^^  O  TJ^ 

•77  (D.;  Nias.  bitjua;  Tag.  bitoka);  •^o'2r 

«S»  55  X  -2^  «9  55  X<»0  55  '^^  "o  (^' 

«Ztf^  «^tfd!»  m^^  zijn  darmen)  raadsel  op  naald  en 
draad. 

OOO-^-T^x  (vgl.  OOO^^-T^x)  open 
staande  van  de  oogen; =  oc  55  (Kamfert.). 

00  o  '^  I-  =  *^  X  — •  (M. ;  Bisaj.  een  stuk 
lijnwaad  van  2  vadem  lengte;  Mak.  birang,  Bug. 
widang  grqfwit  linnen;  vgl.  't  Mal.  woord). 

II.  breed  (Djy.  id.);  het  onderste  gededte  van  een 
handang. 

000  *^  00 -3  X  zie  onder  000-^^^ 

-3\ 

000  -<»  *^  x/ooo-^**"  xooo-^ 

^—  \  een  algemeen  gehaat  persoon) 

«^o•^^^"o^  (^g^-  — 0-^^^-3, 
«— '  -C^  T7  "3  X  ,  en  -^  *^  V7  "3  X )  een 

mesje;  ook :  oo  o  •'^  00  -3  x . 
000  -C^  "77  xx/v/^o^  xooo-^-p^ 

XXOOO-X^-T^XX  =  -TtJOCO-^ X 

x-^^o-c^ XX. 

OOO-^X-T^^^X  (vgl.  -^X*7^««rX) 
het  pas  geboren  jong  van  beesten,  die  men  houdt; 
OC^xxooo-C^x-T^^x  jongen  heb- 
ben van  vee,  honden,  enz. 
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een  kleine  afgeschutte  plaats  van  bamboe ,  in  een 
loods  op  een  hauma^  om  er  voorloopig  de  geoog- 
ste ryst  in  te  bewaren. 
II.  zekere  riviervisch  (D.). 
«^0-C^5=  5^X  —  o(I>.;  Mak.biring); 
OC  OCO  -C^5  op  zijde  liggen;  —  OOO  -C^ 
Ö  'T?  "o  X  \  ^A  op  de  zyde  ter  neder  vleyen, 
»0  "^  7^  \  Mal.  een  klein  vaartuig, 
>  O  -^  *5  \  Mal.  ëtaaf  van  tin  (M.). 
ï  O  ^<y,  V7  "3  \  Mal.  een  slavin  by  een  vor- 
stelijk persoon  als  zangeres  en  danseres  in  dienst. 
co  o  ^^  Mal.  ^Sxi  grove  van  rotan  gevloch- 
ten matten^  waarop  men  ryst  pleegt  te  droogen; 
CO  5^  co  o  ^C»  eigennaam  van  een  plaats  in 
Fadang  holak, 

öoo"S*^  =  ^x-oox/^*^;  — 
•^  \  co  o  "S  ^"^  "S  \  'tvoorwerp  van  handel^ 
wat  te  koop  is  (D.). 

co  o  "S  <  zamenvloeying  van  twee  rivieren 
(Mak.  rivier), 

co  o  "3  55  mldge(Uerte(Yg\.  het  Mal.  woord). 

co  o  "o  ^^  zekere  boom ,  wiens  bast  geel  is. 

öo o  "3  x/^  (Sanscr.?)  -^^  co o -3  x/^  = 
v/^  OC  X  N  CO  -oy  \  (Wigcheltaal). 

CO  o  "o  X  I-  betrokken  van  het  uitspansel. 

II.  Men.  Mal.  a£w?  =  v/^x5^x. 

öoo-oo/oc"ö'7r?\'<—  -T^ocoo 

"SO  ( bini)  ftf»  roode  en  witte  kip;  ook: 


oc-o'7r?\-S"^?ocoo-oo; 

^0"o0^0^30  =   cox^cox 

^  (vgl.  Mal.  bini). 

co  o  "7^  ^^  zekere  boom ,  wiens  bladen  als 
groente  genuttigd  worden. 

co  -30  \'2^T7\/C0-Ö0\'2^'T7\ 
CO  "3  o  \  "2^  T7  \  zekere  steltloopende  vo- 
gel, die  op  drek  aast. 

CO  "3  o  \  "ZT  5^  \  opkomen  van  hoog  water, 
ryzen  van  hoog  water. 

^o"30\  '2r  "o\  =  coox/^-o\. 

co  "30  \  "Xr  ^  \  opgaan  van  de  zon;  'T? 
CO  "30  \  "ZT  ^  "3  \  de  plaats  waar  de  zon 
opkomt  y  het  Oosten, 


C0"30\ '2rx'*~0  naam  van  een  syala- 
soort. 
CO  "3  o  \  'TSr  *"  0\  de  clitoris, 

co-3o\'2rr'2"«=|N  (vgl-  — o-S^-zr 
s^  \)  zekere  kleine  geele  wespsoort,  die  aan  de 
takken  zeer  lange  nesten  vervaardigt  (Men.  Mal. 
sitjutjur). 

CO  "^  o  \  ^-  ^^^  ^m  ongehuwd  leven  leiden , 
ongehuwd  zyn, 

CO  "^  o  \  ^-  *^  (Sanscr.  pandjara)  =  ^— 
xco>«— xcor  (M.;  Men.  Mal.  pindjara). 

co-30\«^«^\«=5/co-3o\^ 
^-*  co -3o\^-^\  ^5-  =  -<^«^co 
cS-x«^(D.). 

co-30N<-*^\*^"3\  =  «>^x 

co  "30\  5?  «^  (Mal.  id.;  Jav.  lintang); 
komt  even  als  co»  ^~  "^  n  vaak  voor  in  eigen- 
namen van  in  de  verhalen  voorkomende  princes- 
sen;b.  V. -z-O -C^  X/^  CO -30 \  5?  "ZT  "^i 

•iroT-  5^  «=5o\co-3o\55't:?oc 

«—  ,  enz.;  -2^  co  ^  \  00  "30  N  5J!  bena- . 
ming  van  hoenderen,  die  rood  of  zwart,  maar  wit 
gespikkeld  zijn;   5^  ^  ^  \  00  "30N  5^ 
(M.);    -zr  «»  *3'-3N<»"SO\55   (vgl. 
Z--  OCX  NC^S^'-oN  co -30x515-^ 

O  ^"  <  55  O  n)  benaming  van  stoffen,  die  ge- 
bloemd zijn,  en  als  het  ware  met  sterren  bezaaid; 

co-3o\55^"oO\5€  =  'T7 

OC  \  co  ö  (hbs.)  een  starvormige  figuur  als  op 
de  geplette  stukjes  lood  van  een  amuleet. 

co  "3  o  \  55  55  *^  N  zekere  boom ,  die  we- 
gens zijn  lommer  wordt  aangeplant. 

co-3o\TJ7x^-'^  zie  onder  ^-30\ 
55xr7. 

co"30\55x^  =  OC^3o\55x 
^  (M.). 

CO-30N55XV7  =  CO'2^0\55X 
"7^;  CO-30\TJ7XV/^  (D.);  ^-50% 
55  X  V7  ^^^  "3  X  \  l^'den  aan  een  soort  van  geel- 
zucht, 

CO  -3  0\  55 / "3  co -30 \  55  *= 
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hiermede  wordt  een  vorst  in  de  hbs.  door  den 
geest  aangesproken  (M.);  b.  v.  v-r^  -77  -^  OC 
•2--  "o  O^  ÖO  v^^*—  v/^  "o  "7^  ^  "oo 

"oöö-oO\55*=5'X/^-C^O^>7"o 
\-o"oO —  ««S-x  —  -^'*T"öO'«^-s 
•"^  X  ""^  X  ^-'^  "o  X  \ . 
^  "oO\  "U^-^*^N  =   055  -^ 

00  ~oÖ  \  *^  geüagie  stukken  vleeach  die  ver- 
kocht worden;  OC  ^  X  \  öo  "o O  \  ^^vleeach 
in  detail  verkoopen, 

00  "o  O  \  --^  X  ^  "o  \  ^^  cameleon. 

CO  "o  O  \  ^Cy,  teeken  van  een  afdeeling  in  ge- 
schriften (zie  de  Sprkt);  een  der  in  een  redevoering 
aangevoerde  punten;  klaar  ingedeeld  van  een  redevoe- 
ring; ='OC-o'3r-OC\öO-oO\-<^ 
'^^^OC'^T  <"Oy\"oO«=5X'^'7r?-o 
—  -^  ^^  ^  "oO\  ^-T^-oXX  enz., 
dat  is  een  punt  afgehandeld  omtrent  mi^e  grieven; 
en  nu  wat  't  tweede  betreft  enz. 

«>"oO\^'«^  I.  =  -^^e-«  IL(D.). 

II.  vleeach  dat  de  t^ger  heeft  laten  liggen;  b^na 
bedorven  vleeach  waar  geen  prijs  voor  te  maken  is. 

^  "30 \  ^  "oO\/occo-oO\  00 
"o  o  \  ^^l  en  digt  by  elkaêr  groeyen  van  de  rijst- 
aren,  en  vruchten  in  het  algemeen;   "iTOOC 

5^  ""^x  ^  "o  öo-so\^o-o"9\ 

naam  van  een  strook  roode  stof,  die  met  koraaltjes 
afgezet  als  krans  om  de  appang  (v/<*>  oC  N  — ■) 
bij  het  wigchelen  met  de  kip  (parmanuhon)  gedaan 
wordt. 

00  o  öo  o  beginnen  aren  te  kragen  van  de  rijst 
op  het  veld. 

coo<3ö'2ro\  (vgl.  c^öO-TTx)  uUzjj' 
pelen,  uiidruppelen, 

ÖO  O^  5^  0\/0C0CNCO0CO  5^ 
O  \  ^ien ,  of  ieta  een  even  of  oneven  getal  oplevert  bij 
hei  djetiur'9]pe\;  2®.=  o2  ^"^  ^"^  \  OC  5^  O  \ . 

0D  O  CO  o  «^  ^  o  eigennaam  van  een  held 
uit  den  oaden  t^d  (M.). 

^O^^OX  (vgl.    U*VOO»50\)Zl/7, 


lippen;  rand,  zoom  (Mal.  id.;  Mak.  bibereq;  Nias. 

bewe);  bij  't  tellen  van  porties  betel  in  de 

andungtaal  te  gelijk  met  77  00  00  gebezigd; 
•2=^77ÖOO<30S^O\  (M.);  COO^«^ 
O  \  CO  X  "^  "Zr  \  de  grena  die  tusschen  het  be- 
werkte en  onbewerkte  gedeelte  van  een  akker  ge- 
legen is;  OC  OC  \  ÖO  O  ÖO  0^0  zoomen 
vlechtwerk. 

eoQX/^  =  öo*77;  oooxr^'2ro  = 
Sox/^'2r;  öoox^oc'Z-'x -<"ox\ 
=  '2TOC-o^*2rx<  "ox\;  «^ox/n 
oc-o5^ööx=  oc-oN^^'^55^> 
X  (M.). 

^O  O  X/^  v/^  TJ?  \    =   ^OOOOX^RV 

(D.). 

00  O  X^  tf^n  Aon  (f. 

eo  o  X^  "zr  \  voldoende  zyn ,  toereikende  zj^: 
öO  o  X^^  '2r  "3  \  een  walg  hebben  van  iets,  te 
veel  hebben  van  iets. 

II.  juiat  zoo  veel  noodig  ia  tot,  niet  meer  dan; 
b.  V.  00  O  x/^  'Tsr  \  —  <  "o  "3  ^  "oO 

X/^  "o  '^^N"oX^O-C^O-<X'77-o^ 
'2r  X^O'-'^"fe\TJ7TJ7\  OCO«"OX;=^ 
-3X/^0-^0  (D.). 

eo  o  x/^  '2^  o  zie  onder  00  o  x/^. 

coox/^"S  \  (vgl.  eo-oO\*2r"B^) 
of  öOOX/^"o\"o  ter  juiatertifd, gelukkiger 
wijze  dat;  00  O  X/^  "o  \  "o  •^0*27'^ 
-Sr  N'P^X'Tr?  —  <^>xr70C5?55 
-C^  o  '7^  X  '^  «  gelukkig  dat  ge  er  naar  vraagt; 
ik  zal  't  u  dan  zeggen, 

öo  o  X^  X^  (Sanscr.  wyaja)  =  eo  **"  "5 
\  ^-  II.  (D.;  Mal.  id.;  vgl.  Jav.  beja). 

eoox^^x  ï-  =  ^ox/^^\  n.(D.). 

II.  (Sanscr.  bhija?)  vrees,  vreeaackügheid;  OC 
00 o  X^  *^  N  bevreesd  *yji;  v/^  <5c  \  ^O 
X^s^X  (D.);  OC  '77ÖOOX/^^0  «W 
iets  bevreesd  z^n ;  ^T  O  5^  ÖO  O  xr^  ^  \  ca- 
phem.  =^  v-r^  =•  ^"^  o  (om  te  verhoeden  dat  zij 
de  akkers  verwoesten). 

ÖO  ox/^x/öoox^xooox/^x  Men. 
Mal.  r^  zekere  struik,  wier  bladen  ab  eigaar- 
omkleedsel  gebezigd  wordert  (M.). 
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eigennaam  van  een  wonder?ogel. 

^OX/^*^  \  (vgl.  a^T^y'  v^o\)  ^oofd' 
tros  van  de  banaan;  tros  van  rijst-aren;  bij  *t  tel- 
len:  -T^  OC  \  co  OX/^*^\;  b.  V.  -^s^-T^ 

x/^  ^  \  -3  o  ^^  ÖC  verbloemde  spreekw^ze : 
hH  kind  is  geboren. 

CO  o  ^9  zekere  caladiamsoort  met  reusachtig 
groote  bladen,  en  een  bol  die  genuttigd  wordt; 
0000$  (D.;  Mal.  birah;  Bisaj.  biga);  a^o 
^^eoo^  zekere  wilde  ^ira-soort;  ook:  '2r 

CO  o  ^  zie  onder  co  o  ^  • 
«>0=^5^N  =  O^^^-TT^N  (M.). 

C»p*^x(vgl.'2--Oï=5x) «^NCOO 

^-3x\=  —  *^x\^ -^'-^  "o  \  PO- 
CO  o  ^  X  ^ïcör^,  <^<wi*^r  èrttin;  v/^  #cfc  N 
cso  ^  (D.;  Sasak.  birëng;  Mal.  van  Bandjar  wi- 
rang;  Jav.  irëng). 

COO^O   I*    COQ^OCOO^O^^^v 
*3  X  \  Uepoogen  helden, 
II.  co  o  «^  o  co  o  ^9  o  Mal.  «m  schaap, 
CO  o  »^  •t^on/coo^'T^ox^o 

«^  -77  o  \  (naar  't  geluid)  zekere  vogel ,  soort 
van  merops  (b\j  de  Maleijers  verondersteld  in  't  ge- 
volg van  antu  parburu  te  zijn). 

00  o  ^^  O  I*  zekere  kwaal,  die  vooral  aan  het 
scheenbeen  vuile  zweeren  doet  ontstaan,  en  gezegd 
wordt  ongeneeslijk  te  zijn. 

II.  Mal.  een  roode  klophaan  met  witte  sneb  en 
pooten  (M.). 

^00*^  I.  COO^COO^  =  COC 
«^QCOO^O  II. 

IL  oc  OCO  *5  een  hoofddoek  in  korte  vou' 
wen  oprollen  om  er  een  5^  o^  \  55  oC  "o  ^ 
van  te  maken. 

^ÖO*^  <  55  \/OC*^XNCOO«=^ 
^^  5^  \  ^«1  knorrig  gelaat  toonen  (vgl.  het  Men. 
birungut). 

^ÖO«^  *^  "SN    =   <^*=5'0«=5-o\ 

ÖO  O  *^  «^  =  COr  »^  o  ïs»  "o  N  (!>•)• 
'2r  o  co  o  ^  ^  zekere  klimplant. 


CO  o  S^  «/«^  rotswand;  —  oc  O  8S^  OC 
O  Ss^  X/^  ^3  \  tf«i  weg,  die  langs  de  rand  van  een 
afgrond  gaat, 

CO»^ON'2-*7^\/OCOC*=5'0\'2^ 
•5^7  \  iets  uitspuiten  met  den  mond;  oC  ^^  X  \ 
CO  ^  0\  "TT  '70  \  CO  ^0\  '2^*7^\ 
spaUen  als  modder;  vi^  (/(?»  mo»^  spuitende  komen 
van  de  r^st  die  een  schuldige  bij  het  ordeal  van 
rijstslikking  in  te  slikken  heeft. 

co  ^  o  \  co  ^  o  \  benaming  van  een 
paddestoelsoort;  '2rx<-oX\-C.-o^<50 
«sS-OXCOsaS-ON-CX^^-OX-s:"— ^ 
OC  ^ o \  "^  oc  ^0\  de  grond  was  aan  7 
liUen  gelijk  de  birbir-paddestoelen, 

CO  «^0%  ^— •5r7xN   =   ^O^QCO 

O  *=^  O  1.(1).). 

^'«-"0\/v/*v-30N  --S^co  «— o\  »»>< 
ingaan,  niet  verwonden  van  een  wapen,  geen  effect 
hebben  van  een  kogel  op  een  onkwetsbare. 

co  o  ^"^  eigenn.  van  een  landschap. 

COQ^^  bij  het  tellen  van  beenderen  gebe- 
zigd; •2^0C0NC00'«?^  (D.;  vgl.  het  Mal. 
woord). 

CO  o  «~  T7  N  I.  "o  ö^ O  *~  *T7  \  den 
ry kaart  uühangende  door  z^n  kleeding,  ijdel  in  op- 
schik; —  COC-*— •7^\OöO'«— -T^N-T^ 
"o  X  N  ^h  voor  een  voornaam  mensch  uitgeven, 

II.  =  coo-^'T^N  (Mal.  id.);  — co  o 
*«"  '7^  \  ^70  "o  X  \  de  oogen  met  den  vinger 
openspaUcen ,  om  iemand  te  beleedigen. 

co  o  «^  I.  OC  ^  X  N  CO  O  'c^  verwytin- 
gen  doen;  iets  te  wijten  hebben;  coo^^  "o  O 
door  toedoen  van  in  toorn  gezegd,  als  of  men  zeide: 
het  is  te  wijten  aan;  co  O  -«^  "o  O^-'^v  -3  x  N 
dit  verwenschte  ding!  co  O^"*  "o  O  5^  OC  \ 
CO-oXX-T^-oXX  OC  V/^  *— -Z-- ■=■ 
OC<XS=5'V/*VX*^"=^<-^O^NCO>? 

-3N"O^^X-C.  XJ^-ON^^^VTT? 

deze  verwenschte  posteriores  van  m^/  zij  zoeken  al- 
les  te  verhinderen;  dat  is  de  reden  dat  ik  niets  vang; 

OC«=5'XNCOO'«^*7^-3X\(-^0 

9^  X  \  co  o  "«^  "p^  "o  X  \)  iemand  'tvoor- 
werp  maken  van  verwijtingen  of  vervloekingen. 
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IL  groep  waarbij  men  hoort;  OC2ro55x 
—  55  X  \  öO  o  ^^  "o  ^^^  *^^^  reêpeciivelyk 
by  zijn  hoopje  voegen;  OCOCO**"*  iets  tellen 
(vgl.  Mal.  bilang;  Jav.  wilang);  OCOCO*~ 
<0  iets  berekenen,  overwegen;  ööo*~  < 
-3  \  getal;  55  «9  X  \  öO  O  '*"*   bepaald  in 

getal; '2r  ^  O  *^  ÖO  o  «~  <  "o  N 

-5  O  ieder  van  de  genoemde  dingen ,  geen  uüge- 
zonderd  (M.). 

000*"'2^\=OCO«~'2^\  II.(Mal.id.). 

eo  o  *"*  ^"^  de  maag  van  een  vogel. 

co  o  «~  X  '«^/oc  «^  X  xeoo^^x 
^-=  strak  kijken  van  de  oogen  (vgl.  Men.  Mal. 
bilaiang). 


^—  0x5?  gespleten  zyn  als  de  grond  door 
droogte. 

öo  •«—  o  \  00  *«"  o  \  I.  00  «~  o  \  ÖO 

o** 3XN  =  eoo^^oeoosss-ox/^ 

-3X\  (M.). 

II.  OCOCXöO-c— 0\«3'«^0\  =  OC 

"S^x\'2^^x\;  oc  <x>  ^—  o  \  öo 

«— 0\  =  OC'2^*=5'X\^:--*^XN. 
ÖO>i^  =  ^SrOS^  (D.). 

co  -^  \  =  u^x  co  'TT^  \  p.;  Bisaj.  bo- 
hok ;  Mak.  uk ;  Lamp.  bn-uk). 

eor  *7^  I  OC  O^  "^^  openen  een  kip  om  het 
binnenste  te  raadplegen  (vgl.  Mal.  buka ;  Maiag. 
wnha);  -s-zrxöö»'?^  OC  55  naamgegeven 


OOO" 


55^ 


•^^  o  \  (vgl.   öO  O  --C»  "5^  O  \ )  aan  een  pas  uitbottend  blaadje,  het  jong  van  een 

dier,  dat  nog  de  oogen  niet  geopend  heeft;  cor 
'77  00  00  ontbijt  ^  ietiwattot  ontnuchtering  dient 
hetzij  tabak,  of  iets  anders;  oC  O^  'T7  "==?•  iets 
openen  als  een  doos;  —  öö> -^^  "77  "oX\ 
optf»  (fo«i  de  oogen ;  öö>  -77  öö>  -77  "sr  ^. 
•7:?  \  de  tijd  tegen  de  morgenschemering ;  ook :  eo» 
-77  *2roxr^;  o^yT^  CO  ^  het  eerstgeboren 
kind  van  een  vrouw,  daar  zij  dan  de  borsten  niet 
meer  behoeft  te  bedekken  (zie  onder  co  ^-)- 

öö>^  =  öö>^>  (M.). 

cor  77  «^  N  zyn  woonplaats  ontruimen;  otU- 
ruimd  worden  van  een  plaats;  oC  O^  '7^  ^9>  \ 
verdrijven  uit  hun  plaats,  de  inwoners  van  een 
huta,  de  bijen  uit  hun  nest. 

<5&»'77'<— \  (vgl.  O^r^-c— \)  OC*^ 
X  N^Ö>-77  *«"  XöDr-T^  "<^\  =  OC^ 
X\  ^  "«T  \  "^^  "^^  \  CO"<T\  ^~  -T^N. 

öO>  ^70  55  o  N  omineus  teeken  aan  een  buffel 
waargenomen;  de  buffel  wordt  geslagt,  en  daarna 
zijn  ligging  op  den  grond ,  waarop  aUerlei  stree- 
pen  en  figuren  gemaakt  zyn,  geraadpleegd;  — 
^  X  \  Oö»  "77  o  55  "o  \  ^  vermelding  van  de 
omineuse  teekenen  aan  een  buffel  waargenomen;  erf- 
stuk, erfgoed, 

corTt^  knobbel  van  de  beenderen;  knobbel  in 
het  hout;  bij  't  tellen :  -77  oC  \  eor  'P^  ;  b.  v. 
•sr^-T^OCNc^-^;  c^-TT^co^-T^  ƒ> 
gehakte  knokkels  vleesch  met  zout  en  spaanscke  pe- 


co  o 

Mal.  een  vertrek,  een  kamertje;  ook: 
550\. 

COO'«~55n/55^5'XNCOO 
bang  gemaakt  weder  keer  en. 

co  O  *T"  ^T"  I*ort.  Mal.  jJb  fluweel;  —  x 
55  <»  O'^T  -«T  (vgl.  coo'^T'*— -^Tx) 
naam  van  een  buis;  ook:  -p^  ^  55  \  —  x  55 
CO  o  ^T"  "^T" »  ^"^  ^&  ^0>  Kf^  Oö  O  ^T" 
«7-  naam  van  een  fraaije  ambe, 

co  O  '^T  '«—  -^  N  I.  (vgl.  55  '«T  '«—  TT? 

n)  OC  ^^'XX  COO'^T '^^ '^\<^>o<t 

^—  -^  \  voortrollen  van  een  geluid  (M.). 

II.  wrv  •«—  «—  \  CO  O  "«T  *~  "7^  \  =  ÖO 
0«— <— 'c— \COO'«T"«~"'^TN. 

CO  o  ^T"  ^T  <  "o  ^  ^KP^  ^^^  ^*^  natuur  ge- 


maakte opening  in  den  grond, — .  o  e^  -3 

OCO  \COO'^T'«T'<"o\  =  — 0=5' 
-30^^^  OC  \  CO  <T  <  "o  N  (!>•)• 

c^^C^T  '^^  'T"  \  (vgl.  «^C^T*  '^T)co 
O  *""  *■"  ^"  \  CO  o  ^T"  *~  ^T  \  naam  van 
een  fraai  buis  in  de  Mandailingsche  verhalen. 

co  o  ^^  onbeschqfl  behandeld,  minacht;  veron- 
gelukt; 'TO  O  "o  ÖO  O  ^"^  afgunst^  minachting; 
CO  o  *^  '2r  o  —  "ir  Ö  smaad  door  dat  men 

zeer  klein  geacht  wordt; -^  x  ■«"  O  *^  x 

*«"  O  OC  ^x"  "5&y  \  '2r  ^  O  *"  naam  van 
een  geweer  (M.;  vgl.  onder  ^  ^7)- 

<»  '«—  O  \  55  (vgl.  ^^^  \  -07)  OC  co 
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per;  oo  X  •^  5^  \  öö>  T^  fatsoenlijk  in  plaats 
van  ^-3o\  -co;  55  «=5- x  \  <»» "TT?  op 
dt  knie,  of  op  de  hiel  vallen  van  het  eerste  stuk 
tand  bij  het  vijlen;  hetgeen  voor  een  kwaad  omen 
gehouden  wordt;  öo>  -^  oo  OC  x  \  öö  Ho  \ 
zie  onder  oo  OC  X  \  oo  "o  \ . 

^yy^  ^  \  (vgl.  -TT? -7^  s=^  \  II.)  =  ^• 
OC  \  co  -7^  \  (M.). 

öO>*77  "«T  \/oC  O^  "T^  "«T  \  bepalen  een 
tijd. 

OO  "Tt?  \  öO  '7^  \  I.  zekere  boom,  wiens 
vruchten  veel  van  de  mangistang  hebben. 

II.  kloieen,  kloppen  van  het  bloed  van  iemand  die 
beangst  is; ploffen  van  vruchten  (M.). 

ÖO  -7^  \  OO  'TT^  \  I.  (vgl.   ÖO  -Tt?  \ )  haar 

op  het  ligchaam; =   ^>  x  *^  OCX  \ 

(M.);  OC  OC  \  öO  'TT^  \  öO>  -77  O  Patikken  een 
vogel;  OCïs^-XX  55XO^<30-7:^\<30-7^ 
\  OC  "^  X  *^  X  "77  haren  ontmoeten  elkander, 
en  bewuètzyn  ie  weg  (raadsel  op  't  slapen). 

II.  OC  OC  \  öO  -7^  N  OO  •7t?  \  opstijgen 
van  het  geluid. 

CO  •7t?  \  ^  x^  verkorting  van  -«7-  00  "7^ 

öO>— 5  (vgl.  eo>^)  «?(W«f^;  OC^^»*^ 
getoond  zijn ;  oC  O^  •"^  <  O  iemand  wonden , 
^m  wonde  toebrengen, 

■>  X  (vgl.  <30X'^X)  =  ^^«^X. 

">  "ir  o  \  Mal.  JBugineee;  in  de  verhalen 
als  knappe  tandev^lers  vermeid. 

<»»— >  -o,\  =  co>'«^'« >o(D.); 

-3  '2r  cot  -"^  "o,  \  zeer  weinig, 

cSt  (vgl.  -77  55  xoSr)  klanknabootsende 
uitroep:  plomp I  bom! ;  oc  ^  X  \  <"  xö5> 
plompen  van  een  badende  in  het  water;  oC  ^ 
X\-^öSoC'=5'X\  -C^X^Sr  op  verachü- 
lende  wijze  klinken  van  pauken. 

00»  <  d/otfw,  bloesem;  wind  van  geld,  interest 
(Mal.  id.;  Bog.  unga);  naam  van  een  ^crrotónwy- 
soort,  die  met  bloemwerk  versierd  is;  in  de  hbs. 
schijnt  't  vrucht  te  beteekenen;  zie  bij  -"-  -<^0 
en  "o  '2^0  (Tag.  bonga  vrucht);  coy 
<  zekere  klaproos-soort;   '2r  O 


^  naam  aan  vospaarden  gegeven; 

•77  *^  \  zie  onder  •=-  -77  s:^  \  ;  öo»  <  -3 

\  55  c^  =  c^  -^7  <^5  «^ ;  '2r  o  «S-  öO> 

<  tt?t/  20?<<;  ^ö>  <  -3  \  -^r  öO  o  zie  onder 

'zr  ^o; —  ^\  cot<<^< 

"oN  =  — «=^x\'2r"ox\  55o<-o 
\  (D.);  —  '«S-  X  \  <^  <  v/^  "o  \  '*  tegen- 
ovei^estelde  van  5^  oc  \  —  "7^  \;  de  kant  na- 
mentlijk  van  een  vrucht,  die  de  tegenovergestelde 
is  van  die  waar  't  kroontje  (55  oC  \  —  '7t2  \ ) 
zit;  bij  verkorting  ook  öO>  <  genaamd; 


«>  *^  "oN^-  OC  '7^\0^  <  0<J< 
X^^O^^*>  OC  \  — •  TT^  \  "o  (^^  ^  komkom- 
mer van  achteren  bloem  dragende)  spreekw.  eerst 
vertellen  wat  men  weet,  en  dan  't  overige  uit  den 
duim  zuigen  (D.). 

co>  <'2r\  =  -«"o^xcS  (M.). 

eor  <  ^  "o  \  maagdom  (Men.  Mal.  id.). 

öO>  <  '2^  \  in  zjjn  geheel  overgedaan  van 
koopwaar;  oC  O^  <  'Z>  \  iets  oij partijen  koo- 
pen,  iets  in  een  hoop  koopen  zonder  het  uit  te  me- 
ten, en  naar  de  quantiteit  van  de  maat  de  prijs  te 
betalen;  -C^ ct?  x  OC  <^  <  '2r>  \  "==■  het 
zij  u  in  zijn  geheel,  neem  de  geheele  hoop  over, 

c»><*^N  =  — 0«— 55\. 

aST-Z7 -r7N  =  -^^— .\— »  —  \  (M.). 

o&r  'T?  '2r  \  verhuizen;  v/«v  <Jc  \  cS> T7 
'2r  \  (D.)j  door  het  verhuizen  der  inwoners  verla- 
ten worden  van  een  huta;  "—  «^x\oS>'77 
"ir  N  öSr  T7  "Xr  \  iemand  die  telkens  verhuist. 

aSy-py^\  =  CO>'77»^\; u*v 

<>C  \  <^>  'T7«^\  =  OOs^\-7755n(I>; 
vgl.  't  Mal.  woord). 

ö5>  T7  *~  \  I-  driehoekige  stukjes  him^i, 
ivoor  of  wel  goud,  die  onder  de  huid  van  de  man- 
nelijke roede  gehecht  worden ,  om  de  wellust  van 
de  vrouw  te  verhoeden  (D.);  sommigen  hebben  er 
tot  zeven. 

II.  loode  goudwigtjes  (M. ;  vgl.  't  Mal.  woord). 

C5Sr  -77  o  =  —  *=»  ^  (D.). 

gSt  VO  "7^  \  voorovergebogen  (Mal.  bnngkuk ; 
Malag.  wukuka). 

öö»T7  '27  \  een  zakdoek;  een  hoofddoek  (M.); 
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-07-öc3oo-ST-7^'2r-o\=  «< 
>7  "o  öOO"oXX^OCXN   0^'igcheltaal; 
vgl.  't  Mal.  woord). 
öSr  -7^  ^—  -^  \  //^<  geraamte  van  eeu  dak. 

0\  (B).  oSr>7c3!5»'77cr^-oX\ 

ziekelyk  zijn  van  een  varken ,  of  hond. 

öS>  — »  ö  (vgl.  öS»  -^  <"  o  \  )  achteruit 
stekende  van  de  posteriores. 

gSt  '^>  ^—  o  \  =  ^5>  — ^  o- 

öS>  55  o  (Sanscr.  bhukti)  winst ^  voordeel;  -"• 
•^  X  \  öS»  55  o  X^  "o  \  kostwinning. 

^Sy^Sr  (vgl.  öO^ViA^)  ^fl^,  hol;  als  een  gat 
zijnde  y  hol  (Lamp.  bumbung);  ""•öS>ö5r'77 


de  waarde  van  twintig  duiten  (M.;  Men.  Mal.  ^/^ 
kupang) ;  2°.  de  waarde  van  een  halve  suhu. 

II.  verrotten  f  verrot  zijn  (Mal.  id.);  co  j£l  öo» 
'2r  "7^  \  stinken, 

cot-z-TJ^N   (butjut)  co^-ZfXJT-fex  = 

-T^x^^O-Z^-oX  (1^0- 

öO>  '2r  ^  \  «wt  Aa^peZ  om  katoen  te  zoiveren 
(Mal.  id.;  Jav.  wusu;  Mak.  bissoróq);  OC  O^ 
TST  *5  \  ^^t  de  haspel  zuiveren  katoen ;  a/str^kem 
*t  veldgewas  door  de  bladen  te  vernielen. 

<»>5^  (vgl.  o^5r)  = '2rx->55x\ 

II.  (M.). 
CO -27  \  55 -77  \  (vgl.  eo-07\55'^^ 

\)  modder;  -^  ^—  — =  OC  -^  ^ö>  55  öO 
"ZT  \  55  '^7  \  eigennaam  van  een  slaaf  in  de 


"^  X  \  hol  maken  iets;  iets  van  een  gat  voorzien; 

OC  OC  \  öS>öS>  dof  en  hol  galmen  ^  voortrollen  1  verhalen. 

van  een  geluid;   OC  OC  N  co  ^  ö5>  dqf  en  ^     <30'2rr\55l-=öO  "oy  N  5?  • 

/ttwfo  zich  verheffen  van  een  geluid;  gegleufd  zijn      II.  (vgl.   oo  "Zr  X  \  5JS   en   eo  "or  \  55 

van  zand;  grondeloos  zijn  van  een  diepte,  die  dui-  II.)  in  de  lengte  uit  liggende;  uitgestrekt  liggende; 

zelingwekkend  is;   oC  OC  \  00  ^  oS  OC    —  co  "27  \  55  "^7  "o  X  N  «cA  wi  «fe  Zflyfe 

OC  \  00  ^  0S>  171^^  verschil  van  toon  hol  of  uitstrekken;  zich  lang  voordoen. 


dof  klinken  van  een  geluid ;  -3  -^  00  ««^  O^ 
\  Ci5»  55  "3  X  naam  van  een  groote  aardslang 
in  de  verhalen. 

öSr  <—  V.  zekere  boom  wiens  bladen  als  groen- 
te, vooral  bij  geitevleesch  genuttigd  worden  (M.); 
2°.  (vgl.  00  05  \  *~ )  de  zingiber  gramineum 
(Mal.  banglei;  Sund.  panglaaj). 

öö  '^  \  I.  een  feest;  naam  aan  den  dwAt^-buffel 
gegeven. 

II.  klanknabootsende  uitroep :  bus/;  oC  ^^  x  \ 
<— xöö'2T^o^oc«^x\-c^xoo•27\ 
ploffen  van  iets  dat  valt,  bonzen  van  het  hart  bij 
ontroering  (Mal.  bardabns). 


r — o\/""^x\  c^  'Z — o\ 
coT^r"©"©^  ®®ï^  matje,  waarin  men  een 
koker  die  met  kostbaarheden  gevuld  is,  wik- 
kelt. 

^yy'2ro'2r  (vgl.  ^^'«— o^r)  =  00 
«—01^. 

<^  *2r  ^5-  o  \/^^'2r  «5'0\eOr'2^ 

^  o  \  een  uitloopende  aardvrucht, 
cot  "2^  T^  \  I.  1°.  een  tundjuk  staafïjzer  van 


öO  "TT  \  öo  "Xr  \  kloppen  van  het  hart,  b.  v. 

bij  het  verwachten  van  een  ramp; T7 

öO  -27  \  co  ^r  \  (vgl.  onder  -c,  ^T  \  *<* 
^r  \  )  ^«»  ploffend  geluid  maken  als  voetstappen, 
slagen  die  op  den  rug  van  een  buffel  regenen, 
enz.  (D.). 

co  -27  ^  öo  "27  N  (^gl-  —  "2T  N  —  "ZT  \) 
OC  OC  \  CO  «27  \  öO  •2r>  N  iets  haastig  doen, 
met  snelheid  doen;  '2r  "^  -^  O  öö  Tl  \  öO 

'2>\OC*^X\*^'« oN  ^i^'^«5P  *<««ö 

^00  9nél  mogelijk, 

oo>  ^  =  0O>^ö  (Mal.  een  ongetrouwd 
persoon), 

0O>Q.55o/'2ro^d><-55ona&m  van 
een  dorma, 

5-  •<—  \  niet  fraai  zyn, 

S-X-^  «=50\  (vgl ^-x  -^  ^ 

0\)  '2ro<50>^.x'^  «S-OX  zekere  hage- 
dissoort, die  een  getakte  staart  heeft,  waarvan  het 
bezit  geluk  in  het  spel  zoude  aanbrengen. 

0O>QiÖ  (vgl.  eor^)  pudendum  muUebre; 
c^^o<^^o=  "oOC^XX 
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"sr   een  slavin  die  een  vorstelyk  persoon  bedient; 

*=^"o^^*^"0  zuster  van  iemand's  moeder; 
</«  medevrouw  yan  iemand's  moeder;  oo^q-ö 
-^  X  ^  een  kleedingstuk  van  een  bijzonder  pa- 
troon; öO>  ^-  ö  'T?  X  OC  ^  \  naam  van  een 
lelo  (II.),  een  olifant,  en  een  vaartuig  in  de  ver- 
halen; O^  -3  \  ^^  "o OöOy  ^- ö  naam  van 
een  momongan;  öö>  ^  ö  —  *~  OC  \  öö 
naam  van  een  canon ;  eor  ^.  ö  "^  x  -5*  naam 
van  een  lans  (M.). 

o  'T?  OC  \  öO  o  ^  (pamodilon). 

öö>  ^.  -7^  \  zekere  riviervisch,  die  zeer  vraat- 
zuchtig is,  en  zijn  jongen  opeet;  als  beeld  dikwijls 
gebezigd  van  een  hoofd,  die  zijn  onderdanen  kne- 
velt. 

cxyycSr^\   (vgl.  ^^^  "o,  \  C5- «^  \  )  »» 

de  lengte  uitgestrekt  (Mal.  id. ;  Jav.  en  Sund.  udjur); 
OC  "3  "^  o  ^ö>  ^  ^  N  uitgestrekt  ter  neder 
liggen;  -^  eor ^.  ^  \  -77  "ox  \  iets  in  de 
lengte  neêrplaatsen;  zich  in  de  lengte  uitstrekken; 
0^»^ 


•"o\    ==    ÖÖX'T^XT^ 


T70  5?  55  COX 


-ON  (!>.). 

<?Dr  es-  55\  = 

(M.). 
<»  55  \  (vgl.  5o  ^c-  55  \)  -3  -^ «> 

55  \  =  '-'^"oON  -<ÖÖ  «— 0\  (M.). 

öO>  5^  Atf^  m^^  in  de  botten,  of  horens; 

55  ""^  "«T*  \  öO>  55  een  hoop  aarde  als  een  men- 
schenhoofd  er  uitziende  iyg],  5^  — >  -«^  \  00  .^ 
55). 

<»>TJ7  -77  \  =  '2r  OC  -TT?  \  (D.). 

^o>5^  ^  \  zekere  boom,  wiens  binnenste 
hout  voor  de  pannen  der  Bataksche  huizen  en  «0- 
po's  gebezigd  wordt;  houten  pannen  op  het  dak  van 
een  Bataksch  huis;  groote  vierkante;  öO>  55  ^5 
\  <^  55'=5.\OC55'T9\55  -77\öö» 
55  «"S-  \c»»  55*=5'\OC-oO'T90'=^ 
OC  55*"^^^OC-o^^^'<*XV/*>'-o"T7 
N  "15 OC  "^  "3  \  55 0*=="  een  uppama  waar- 


mede men  bij  den  zoon  van  een  overledene  komt 
manen. 

co»55x  verzadigd  zijn  (Lamp.  bëtong);  oC 
öOt  55  X  f>ol  zijn  van  de  buik  van  iemand ,  die  op 
het  punt  geweest  is  te  verdrinken ;  hoog  staan  van 
het  water  van  een  rivier;  rijzen  van  meel;  oC 
O^  55  X  <  O  iemand  zat  te  eten  geven ,  volop  te 
eien,  ofte  drinken  geven;  v-r^  -3  o  \  *^  T?  öO> 
55  X  •<  "o  \  onver  zadelijk  zijn;  oC  ^  X  \ 
"TT  O  öO>  55  X  GO»  5^  X  ^00  veel  mogelijk  eten, 
zich  zat  eten;  o2  "7^  «~  Ö'-'^  OCO  \  CO  x 
•-^O  55  X  O  "oO^-'^C^*7?\'2rO 

<^  "oT  \  *<*x  n5o-^-T7x\T7  nsx 

\  "o  OC  ^XN OX^XV^^"oO\  ^5^ 

v/-^-  -^  X  Ho  co>  55  X  een  uppama ,  waarmede 
de  gastheer  zich  verontschuldigt  over  het  eten. 

öO»  55  ^  o  \  èuiltje  van  de  beet  van  een 
mier,  wandluis,  enz.  (Mal.  korrel;  Malagas.  watsi 
een  wraf), 

öO>  55  'T?   (vgl.    öO  o  55  T7)  darmen; 

buik;  =  —  OC<""X\55X'7^0 

(M.);   O-S^^XXC^Tj^  -77  0CNC»> 

«7-  meel  in  banaanbladen  gewikkeld,  en  aldus 
gekookt  in  koekjes  van  een  vinger  breed,  en  een 
paar  vingerleden  lang;  als  ingrediënt  van  een  of- 
ferande; OCO^55'7^'^0foCO^55>7 
"sr  ontdarmen  een  beest,  visch;  iemand  benijden 
wegens  iets;  ""•  o^  55  T?  "^  ket  middenstege- 
deelie  van  een  huis,  waar  de  deur  is;  OCO^ 
55  •??'==•"" '2rxT7-c.<3ox<55x 
\  v-r^  '7^  men  acht  mij  niet  eens  geschikt,  om  vuil 
werkte  doen;  — •  •«—  öo>  55  ^T7  X^  -3  ^  O^ 
•77  OC  O  *^  O  '2r  O  ff^oet  ge  ons  dat  misgun^ 
nen? 

öO>  55  '>?  zie  onder  00»  55  -77 . 

öO>55  55  \/'2-0<»>55  55\  =  '2ro 
CO  55  55  \  (M.). 

<50  55  \  <50  55  N  (vgl.  '2r  ^  \  <30  55  \) 

OC  OC  \  öo  55  \  öo  55  \  uittrekken  iets  als 
b.  v.  een  plant,  het  haar  (Mak.  buqbuq);  oC  öo 
5^  \  co  55  \  uitgeirokketi  zijn  als  een  plant  uit 
den  grond;  oC  öO  55  \  CO  55  \  'T?  '2ro 
X^^  ^5  X  \  naam  aan  een  buitengewoon  hevigen 
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wind  gegeven  (eigentlijk:  de  Jüuijor  u  uitgetrok- 
ken ^  want  de  hoêyor  laag  bij  den  grond  wassende, 
zoo  moet  de  wind  zeer  hevig  wezen,  om  zulks  ten 
gevolge  te  hebben ;  vgl.  onder  -7^  '2r  O  X/^  ^5 
XN). 

00>  -^  cr*>.  zie  onder  o^  -^  III. 

00»-<^-77\/'2rOöDr-^-77  \  een  kind; 
TSr  O^^-^  'Ty  \  <^>0"30<3Ö0"30 
een  vrautoelyk  kind;  TsT  O  öö»  -^  "py  \  ^" 
-77  O "«"  "7^  O  ^«»  mannelijk  kind  (tabas. ;  vgl. 
Mal.  budak). 

<^-<,  -T^  •«—  O  \/oc  •^xx^^»-^^  I 
T7  ^"  O  \   '^^  op  elkaar  groeien  vooral  van 
vruchten,  die  even  als  depinasay  doho  doho,  ho- 
pong  aan  den  stam  groeijen. 

öö>  -<^  Ö/öö»  *^  Ö  öö>  -^  ö  zekere  boom 
(M.). 

^»» -^  O  x^  ^  n/cc  ^  X  \  ^»» -^.O 

(M.). 

öO>.^/OC  O^  -^  droegen  visch  (vgl.  Mal. 
budu;  Tag.  boro). 

(verbloemd)  èodomiterij  bedrijven;  OC  O^  --^ 
*T  \  ^70  "3  X  \  in  iemand's  aars  een  durijan- 
pit  steken  t  om  hem  wakker  te  houden  als  men  hem 
tot  kameraad  op  de  wacht  bij  de  cftiryan-boomen 
heeft. 

öO>  "o  O  !•  verborgen ,  bewaard  (Men.  Mal.  bu- 
ni);  OC  OC  "o  O  *«  ^  geheim  of  des  nachU  in 
werking  zijn  als  middelen  tegen  den  vijand  gebe- 
zigd; OC  OC  "oO'^^  "oX  \  iets  bergen,  ver- 
bergen; OC  ^  X  \  ^o>"oO  verraad  plegen; 
OC  ^  X  \  5^  ^0>n50  ^^  *c^m7  houden; 
ook,  maar  zelden:  oC^x\  '2r"OCö>-3o; 
tjëboni  (D.);  —  ^5-  x  \  55  c^  -30  X/^  "o 
\  schuilplaats;  —  s^\'2r-^\ööx"o-0 
0\  en  '2r  -^  \  <x^  x-o"oO\  (D.;  vgl. 
Mal.  sambunji);  -5^  *<  OC  «^  X  \  55  <50> 
"^  O  55  '2r  O  •:?9  ^&>  "o o  X^  ^5  n  ver- 
bloemde spreekw.:  hij  is  dood;  -C^CZTCT^ 
öO>n50X^^"o\  *»  ^^  onbekende,  als  b.  v.: 
heiméUjk  zonder  dat  iemand  het  weet;  '2roooy 


-3  O  x^^  "3  \  iPfl^  men  verborgen  of  geborgen  hafl 
als  b.  V.  goederen ;  öO>  "o  oöö>  -3  O  soort  van 
si^ala  wier  vruchten  slechts  voor  de  helft  boven  den 
grond  te  zien  zijn;  oc  •<  "3  \  ^  "77  55  n 
-<^ O öO> -3  O  öO> -5  O  «cü  Zfli«i  om^oopoi; 
öo  *^öö»"3ozieonder  eo  ^  II.;  co  ^5 
X  öO>  -3  o  zie  onder  00  ^  x  I.  (vgl.  onder 

0CCk"0); — »x'«— ocx\^^"3 

0=  — >x'«—  ocxN  —  55  o\  —  5^0 

\;  OC  ^x  N'2^0<:^"30X/^"3^  ««^ 

elkander  ongeoorloofde  vryaaé^e  hebben-,  ^—  -3  \ 
•2r  55  \  *2ro<50>-30X^"3\  een  <m8 door 
bloedverwantschap  verboden  meisje,  dat  w^  in  kei  ge- 
heim bevrijen;  ,sl  ^  ^^> "3 O X/^  "o  ^  ^^• 
Mal.  zekere  onzigtbare  geesten  die  den  mensch 
meestal  begunstigen  (M.). 

II.  öö>  -3  o  x/^  -3  \  Mal.  juü  (Anglo- 
lud.  banyan)  naam  van  een  soort  van  vest,  dat 
de  borst  bedekt,  en  slechts  bij  plegtige  gelegenhe- 
den aangetrokken  wordt 

öDr  -3y/oC  OC  "Sr  iemand  doodea,  dood 
maken;  OC  <$C  N  OC  n§y  (I>.;  Malag.  wonu; 
Mal.  bunuh);  eo> -3,  C50> -3^  een  moord,  ge- 
val van  moordt  manslag;  oC  OC  "©»  ^^  O  ie- 
mand afranselen  (vgl.  onder  oC  55 );  "^^  "o  ^ 
"^  öö>  "3,  T7  "3  \  een  smal  toeloopende 
omheinde  plaats,  dienende  als  val  voor  wilde  buf- 
fels;  ^/^•"»P=5'OC  "3yöö  -3  =  crv 


-§y  zie  onder  ^ö»-^^. 
C»-3y\'2rX'7^'7^0\  (vgl.  u^x-^? 
•7^0\)   ÖO  -3y  \  '2--X'7^0'7^-oX\ 

snikken  by  het  schreyen;  co  "^^  \  ^T"  "T^  x  \ 
•7^0-77 -3X\  (M.). 

öO  "3^  \  "2^  o  <"  "77  \  I.  »^«^  van  ie- 
mand's  blik  (Mak.  butjillaq;  Bug.  mnntjclaq). 

II.  Mal.  zekere  kleine  zeevisch. 

co  -3,\  '2r  55  N/oc'ss-xxeo-orV 
TT  55  \<3ö-07\'2r  55  \  =  oc^s-xx 

«>  "3y  \  55 '77  \I  =öO  "27  X  55  "7^  \ . 

II.  =  CO  «=^  \"3- 

eo  -3y  N  55  T-  (vgl.  co  -27  N  55  I.)*»V3i^; 
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vleeêch  van  een  aan  den  natuurlijken  dood  gestor- 
ven beest. 

II.  (vgl.  eo  "27  \  55  II)  ^^  **  ^  lengte  uit- 
strekken; OC  OC  "&y  N  5^  =  OC  -g  ""^  Ö 
eo>  ^  ^  \  (zie  ook  onder  5^  -^r  "7^  O  \ 
II.). 

«a  -Sy\  55  2r  \/<x:<x:■l&y\55^:-• 
^  doorbreken  van  een  dijk. 

<3ö  -07  N  55  55  \/'2ro  —  «>-St\ 
55  55  N  =  ÖO  ^  o  (bbs.);  ook:  '2rO ÖO 

öö  "oy\5555\2rocoeox'« ox 

\;  '-^  OCOX^^-^T  öO-oy\55  55  \ 

zekere  zeekwal  met  varkensharen  (?gl.  onder  co 
co  o). 

co  "oy  ^  55  *~  \  ^^1*  zekere  zeevisch,  die 
nadat  h^  geklopt  wordt,  dikw^ls  als  ingrediënt 
van  geneesmiddelen  dient. 

co  "3^  \  55  O  (vgl.  cSr  5^  o)  ^ti  satti 
waandt  men  omina  afleidt;  zegen,  het  een  of  't  an- 
dere geluk, 

<»  ■07\55/<»-07N55<»-St\55 
=  <=ö  "Sy\  55  T  \  «>  -Ot\  55 '^V 

(vgl.  Mak.  bonto); "o  "">  "2"  O  "77  öO 

"&y  \55V7"S\  =  ^CX'*— -T^xx 
(Pngrks.);  co-^\55CO-oy\550C 

•^  X  *S^  verbloemd:  cfe  i/ürifctf  buik  van  een  zwan- 
gere vrouw;  '2roeo-oyN  55  V7"o\  ei- 
gennaam van  een  plaats. 
«>  "öy  \  55  'T-  \  (vgl.  ÖO  -Sr  \  5?  )  <» 

"Sr  \  55  '^T  N  CO  -^,  \  55  '«T  \  *^«»<? 
hoogten  boven  den  grond  als  lieaveltjes;  

"2^  "^  '^T  \  «>  "OT  \  55  -«T  \  =  -2^0 
—  •^x\'7755x\;  OCCx'"^'«T\ 
^"ot\  55  T  x-j^^oxxietsmefen^aor- 
tcrong  steken  (M.). 

co  "^y  \  55  Mal.  qÜj  zwanger  zijn. 

co  "^iy  \  -^  ^~  de  wjer  van  een  buffel,  koe, 
enz. 

«>  "&y  \  -<;.x/'2roco-OT^-^x  ei- 
gennaam van  de  rivier  van  Surham  (Sorkam). 

CO  -o^  \  -c^  x^/55  0Cx\<30':?9\ 
co  "^y  \  -^  X  ^  Men.  Mal.  jt^^iJü  r'kXêS  ^^ 
slatiepiek  (M.). 


^j^.  Ü^' 


CO  "^y  \  co  "^y  \  I.  steenen  in  een  vak  op- 
gestapeld ,  om  visch  in  te  vangen. 

II.    OCOC  \  00  -&,\  CO-oyN-T^-S 

X  \  uiaiz  onder  de  bladen  en  stengel  op  den  akker 
laten  liggen  om  ze  versch  te  houden;  iets  opvreten 

(in  toorn  gezegd); oC  öO  "l&y  \  CO  -3^ 

\  =  OC  35  (hbs.). —  0^  X  \  co  n&T 

\  co»  "o  "3  X  verzamelplaats  van  betel;  meestal 
van  een  hombut  gezegd  (M.). 

^9>coy  I.  grof,  dik  van  iemand  die  er  vet  uit- 
ziet; oc^oycoy  lang  en  hangende  zyn  van  de 
buik  van  een  dikzak. 

II.  soort  van  fuik  (Mal.  id.;  Mak.  bn;  Bisaj.  bo- 
bo; Malag.  wuwu);  oc  ^x\eo>co>  met 
zoo^nfuik  visschen;  iets  met  zoo' n  fuik  vangen ;  5^ 
«^  '^T  -^  —  55  x\co>^&>55  Q-O^ 
-X^  —  55X\55""**~^  (riw^  op,  in  een 
fuik  gevangen  worden;  rivier  af,  in  een  tanggal); 
spreekwoord :  het  eene  gevaar  ontvlugten  en  in  het  an- 
dere geraken ;  -^  —  x  55  "o  ^  ^^>öO>  oC 
<  ^  TST  '7^  \  "2^  ^"^  ""~  spreekw. :  winst  be- 
jagen, en  in  het  ongeluk  geraken  (eigentl^k:  een  bubu 
krijgen,  door  de  sunggapa  doorstoken  worden). 

co>co-7^\  (van  cOy-T??)  "o'Z'X'T^ 
co>co>*77  "o  ^  ^^  nimmer  nog  gebruikt  is, 
zoowel  van  goederen  gezegd,  als  van  een  maagd, 
of  een  jongeling,  die  nog  niet  met  de  andere 
kunne  kennis  gemaakt  hebben. 

corcSr  I.  de  vorst  van  een  huis  (vgl.  Mal.  bu- 

bungan).  co  x  "«^  ^ö>  ^^y  •<  "5  \ 

zekere  siangsoort  (M.). 

II.  OC  ^7  X  N  <So>cSy  hooger  staan  van  een 
weegschaal  aan  de  kant,  waar  de  ge  wigten  zijn, 
door  dat  'tgewogene  zwaarder  is  (M.;  Men.  Mal. 
mambubung  zich  naar  boven  verheffen  als  een  vo- 
gel). 

coyco-TTx  I- (vgl.  cooco-irox)  ^* 
zijn,  epen  zijn  ook  gezegd  van  de  buik  van  ie- 
mand, die  diarrhée  heeft;  -"•^.^coyco 
•2r>  \  naam  van  *tomen  bij  een  gekookt  ei,  wan- 
neer de  doijer  door  *t  wit  heen  gezakt  is. 

—  oc\cö>co'2T^  = 0^55  — o 

(M.). 
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IL  Men.  Mal.  vliegende  uUbreken  in  menigte  als 
vliegende  witte  mieren ;  -^T  ^^  ^7^  "o  X  \  '-'^ 
"ocr*».  "^ -300*00  "27  \  van  een  menigte 
strijders. 

00»  co  5^  \  I.  zekere  kwaal,  waarbij  de  buik 
en  het  geheele  ligchaam  opgezwollen  is,  en  tege- 
ls ker  tijd  dunne  enl)loederige  afgang  plaats  heeft. 

IL  =  00  55  \  ^  55  N. 

^&>00«T  \/0C0CNGO»00«T  \   «W- 

Bteüen  netten  (Mal.  id.). 

ooySo  (verbastering  van  oo>^^7  ;  vgl.  — 
^\Sox^-o\)  -"•^xN^ö>3ox/^ 

*3  N  een  rijêtzak  die  geen  bepaalden  inhoud  heeft. 

00  O^  \  00  OC  \  (klanknabootsing)  hoem- 
ham^eluid  maken  van  vele  rijststampers,  of  in  't 
water  dartelenden. 

CO  9^  \  uitroeping  nabootsende  't  dof  geraas 
als  van  een  volkshoop,  den  donder,  enz.;  oc  *9 
X  \  -^  X  CO  «5  \  ratelen  van  den  donder;  oC 
*9  X  \  CO»  CO  ^  N  ergene  naar  toe  stroomen 

van  een  menigte  menschen; -^  x  co  ^ 

\  -^  X  co  *5  \   dof  razende  als  de  branding 
(M.). 

CO»  «a^  een  uitdrukking  waarmede  men  iemand 
vervloekt^  vervloeking;  oC  O^  ^9  ■==■  iemand 
vervloeken^  vertoenschen ;  5^  oC  \  — •  •^  \  co» 
«^  zekere  boom  wiens  appel vormige  vrucht  tot 
haarzui vering  gebezigd  wordt;  ^g-  o  co»  «^ 
co»  ^  eigennaam  van  een  fraaie  badplaats; 
co»  ^  ^o»  ^  halscollier  voor  kinderen  bestaan- 
de uit  schelpen,  tinnen  ringen,  enz.  (De  oorspron- 
kelijke beteekenis  was  misschien  schuim;  Lamp. 
bura,  Daj.  bura,  Tag.  bula,  Sund.  budah;  Mal. 
en  Mak.  bosa;  uit  de  beteekenis  schuim  kunnen 
de  afgeleide  woorden  verklaard  worden;  't  schuim 
van  een  vertoornde,  van  daar  vervloeking;  de  schui- 
mende van  daar  als  naam  van  een  badplaats;  de 
schuimverdrijver  van  daar  de  naam  van  een  haar- 
zuiverende  vrucht). 

co»  »3'  -7^  \  (vgl.  «5  ss^  \  «5-  -77  \)  OC 
^  X  \  ^O»  ^  'T^  \  CO»  ^  -77  \  öruisschen, 
hlaa^es  naar  boven  zenden. 

3>  -^  "3  \  ontevreden  zijn,  misnoegd  zijn. 


5'<^ON(vgL  ^dx^<<c90 

\)=-o-?-*^-ox(M.). 

co»  »^  -^  -3  \  schreeuwen  van  vrees,  of 
schrik. 

^^^-S\  L=  -^ox^J^xx  (M.). 

II.  zekere  aapsoort. 

co»  ^^  -3  \  '2r  X  (misschien  van  ^o»  ^) 
uitroeping  van  innerlijke  ontevredenheid  als  of 
men  zeide:  die  vervloekte  vent! 

co»  ^  ^3  \  55  'T?  \  naam  dien  men  geeft 
aan  bruin  gespikkelde  hoenderen  (M.). 
>  «9  Ö  kwaadaardig  zj^, 
>x/oCCO»^X  ^ich  wegmaken  het- 
zij wegvliegen,  of  wegloopen  (Daj.  ba-bohau);  oc 
O^  •^  X  wegjagen  gedierte  van  het  veldgewas 
(Tag.  bugau);  oC  "O^  ^^yc'=='  op  veldgewas 
passen  dat  het  niet  door  vogels  of  beesten  worde 
opgegeten;  0C-^X*9  0C  —  0^*^X  (de 
wachters  van  't  veldgewas  schreeuwen  om  r^stdief- 
jes,  enz.  weg  te  jagen)  verbloemd  van  een  vrouw 
wier  zwangerschap  reeds  zigtbaar  is. 

^O»  ^  o  ({fgewasschen,  schoon  gewasscheu  ;  co 
X  ^  O  (D.);  OC  ^5  X  \  ^^  ^5  o  «c*  de  han- 
den wasschen;  oC  O^  ^^  O  iets  afwassehen;  oc 
O^  ^^C?  wasschen  vele  dingen;  ad&oo»  cp- 
ma^«i  iets,  als  iemand's  goederen;  b.  v.  -^^  < 
•2^  nS  X  \ -^  5^  X  \ -^  O  5^  *^  \  5^  *=^ 

\  -^ocö»t^o"=^«-'^«=5'\  ^^-oO'zr 
o  —  o'2rx'2rxoc'<— o^x^i'-'^TT? 

55  \  "o;  C0»^0'-'^  —  'Z;\  vervloekt; 
co»  ï=»0'2r"oX\-<,55X\  uiigedelgd; 
co»  ^5-0 "o  \  a<^  *^  X/^  "o  \  C^    »e 

onder  ^^  "^  ,  en  vgl.  onder  co  ^  x  \  co 
^x\;  — ^x\<^p=5'OX/^"oX«^»*^*- 
wa^;  u*v  =•  CO  O  CO  o  OC  ^>^  OC  "o 

-^o  -^x  •«"  'T?  X  \'2ro'-'>r<^>'«— \ 

v^^oo*— \'2rxr7*^*oOCT7X55 
5=5-  X\'T?X5^X'=5'0<^*=5'0'2r-oX 

\-c.55x\=--o'2ro-^-o*2r  —  < 
"o-o\'2rxr7-<^"ooc<'^?"ox 

\  v/'^.  -77  X  "o  o  een  uppama  die  aan  't  slot  van 
een  tabas  de  wensch  aanduidt ,  dat  de  vijand  met 
z^'n  geheele  huisgezin  uitgedelgd  moge  worden; 
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ssoodat  er  zelfs  niemand  is  om  oyer  hun  mken  te 
weeklagen. 

(M.);  öOx*=^0<:-SO\  (D.). 

(M.). 

00>  ^  ^  o  N  =  ÖO  o  X^  ^  \  (Mak.  bu- 
lerëq;  Bisaj.  bolig;  Mal.  bulir;  Jav.  wuli);  "^ 

X/^  ^  \    (M.);    ^ö>  ^  o  ^  "o  N   ^  ^^ 

van  een  vogel;  het  oogje  aan  de  op  de  rijstwan  bij 
bet  wigcbelen  de  vier  hoofdpunten  van  het  kom- 
pas voorstellende  strepen. 

eo>  ^  I.  OC  ^  X  \  ^ö>  ^9  aan  het  jagen 
zyn;  op  iets  jagt  maken;  oo  o  X^  ""•  ^  X  \ 
<^  s^  jagthmid;  u*v  "o^5^X  —  ^x\ 
0O>  ^  eigennaam  van  een  hond  van  Badja  Gw 
ru;  KJ^  — ^  ^  eo>  ^  öO  "o  ^  laatste  ang- 
gara  van  een  maand;  volgens  anderen  =  v/^  -^ 
^  -3  So  ^^  (vgl.  onder  ^&>  "oy)5  ook:  v/«v 

n.  OC  •<  OöOy  ^  jaloerêch  zijn;  ^2  •< 
-^  \  öO>  ff^  (D.;  Tag.  nginbolo;  Mal.  tjambu- 
ru;  Mak.  kimburu;  Daj.  mangabeha;  Tag.  pangi- 
hogho  jaloer8ch)\  ^  «^O^o»^  een  jaloer- 

O  —  <  O  öO>  «5  V7  o)  ^h  jegens  iemand 
jaloersch  gedragen. 

öö»  ^  "^  \  I.  versleten  zijn;  j^  •«—  *2r  X  \ 
"o  "^T X  *^ öö> ^  ':?^  \  verbloemde  spreek- 
w^ze  op  een  meisje  toegepast,  dat  men  van  ha- 
ren vader  tot  vrouw  vraagt;  öo>  ^  «^  \  eo> 
*^  "^  \  ifl/?p«»  of  flarden  van  boombastdóek ; 
-3  öö>  *^  "7^  V  (verbloemd)  euveldaad;  b.  v. 
-OT  <  —  o->"o<»>*=5  •:^  \  -^o 

ÖO  >7  "o  \  '77X«=^^-oOCO^-^'2^ 
OCï=5X\-"»xr7*^N'77X'2rx< 
"oXN"=". 

II. 


'T^  \  OC  "o  '^  ^  Q^^'  burung;  Malag.  wu- 
runa);  -^r  O  öö>  ^^  "^  \  zekere  zwarte  als  een 
hoen  groote  vogel  met  bruin- roode  wieken,  die  op 
sprinkhanen  aast,  en  een  vreesaanjagend  geluid 


geeft. '2r  O  ^y>  ^  't:?  \  55  ïr  "7^ 

o\  =  •2rOC30x«^55'2^'7^0\  (M.). 

co>i^  Mal.  =  _o-<;.x  (?). 

eor  ^  55  \  /öo»  ^  55  "ox  N  ro^  ^i/» 

vooral  van  de  ambasang  gezegd. o^>  ^ 

•U7-%\  =  55<=^>55^^^^"oX\  (D.)- 

o^y  ^  55  of  CO  X  ^  55  naam  van  't  klin- 
kerteeken  >  u  (M.). 

<yoy  ïs»  "oT  \  /  OC  O^  ^  "&y  \  ^^»  ie- 
mand grof  spelen, 

^ö>^  ^  "o  \  =  ^ö>^o^  "o  ^• 

«>  s=5  \  -77  55  \  (vgl-  <5ö  s^  \  — >  5^ 
N ,  CO  ^  \  -77  TJ7  \  I.  en  cr^  *=^  \  ^^3  55 
n)  OC  co  »^  \  -77  55  \  öWüéT  gevallen  zyn; 
ontworteld  zijn  van  een  boom  (Sund.  rungkad). 

C»  *^  \  "T^/OC  OC  *^  \  "7^  =  OC  C^ 
-7^;  — OC  *^  N  •7r?<-oX\  verkleumd 
zijn, 

eo  ^  \  -^  55  n/oc  eo  «^  \  — »  55  \ 
=  OC«>*^\'7755\- 

co  s^  \  -Z--  -T^  X  \(vgl.  wrv  "3^  Sir^T^ 

X\)*2ro<30  s=^  \  ^r  "5^  x\  eigennaam  dien 
een  knaapje  draagt,  zoo  lang  het  nog  geen  naam 
heeft  gekregen ,  of  dien  men  geeft  aan  een  knaapje 
wiens  naam  men  niet  weet,  of  niet  wil  zeggen. 
00  *^  N  -z--  'T?  O  \  (vgl.  eo  ^  X  \  '2-- 

'T?  O  \  )  uitgespuugd,  bespuwd;  co  ^\'2r  T7 

ONOCT?x*oO  —  o"o'2rx-3-"^ 

co  z\j  bespuwd,  gij  slechte  droomt  hetgeen  iemand 
zegt  b^  het  maken  van  een  middeltje  tegen  de  ge- 
volgen van  een  slechten  droom;  oC  OC  ^  \ 
'2r  'T?  o  \  spuwen  met  den  mond  ten  teeken  van 
verachting;  iets  bespuwen  of  met  spog  bespuiten; 
OC  OC  ^  \  "TT  O  'T?  O  iemand  met  geneesmid- 
delen bespuwen. 

00  ^9  \  ö-  meenens  zijnde ,  regt  gemeend;  -^ 

O 06xV7ö0*^\ti^"o0^XT7 

-3  h^  zegt  wat  hy  meent;  v-r^  '2r  öO  ^  N  ^ 
^x  T?  "S  55  —  <"oNÖOX^X^-^ 
-3X  \  opdat  hij  in  alle  ernst  meene,  dat  wij  de- 
zen man  hebben  opgegeten. 

CO  ^  \  5^  I.  een  hoop  vuilnis  die  door  den 
regen  tot  modder  geworden  is;  als  mest  gebezigd. 
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oo  *^  \  jf%  =  oo  «^  X  \  5f  PO- 

öö  ^  \  "o(vgl.  "~  -«T  \  'i^)tiOoruUitaan- 
dty  opgeztooUen  als  de  buik  van  een  zwangere  vrouw. 

co  «5  \  "Sr  I.  een  kwaal  die  vooral  de  buffels 
treft  ^  wordende  zij  met  beving  eensklaps  bevan- 
gen, en  vallen  dan  schuimbekkende  dood  (Mal. 
bundung). 

II.  OCOCX  öO^Nn&T'77"SX\  ver- 
hcisten ,  verêmuUen  zijn  geld. 

CO  ^  \  CO  ^  \  houtworm  die  het  hout  van 
binnen  vermolmen  doet,  en  daaruit  een  meestal 
zwarte  poeder  doet  vallen  (Mal.  bubuk;  Bis^g.  bok- 
bok;  Mak.  buqbuq). 

ÖO  *^  \  ^  -77  N  (vgl.  öO>  ^5-  -5^  \  en 
ÖO  <T  \  *"  "^^  n)  OC  ^  X  \^  «3  \ 
5=^  "77  \  borrelen  van  het  water,  b.  v.  dat  een 
duiker  naar  boven  blaast;  oC  ^^  X  \  CO  ^  \ 
*^  "77  \  co  ^  \  «"^  "77  \  enetterende  in  de 
neus  komen  van  snot. 

co  *5  \  *~  «ekere  boom,  wiens  bladen  als 
geneesmiddel  dienen  (M.);(vgl.  cör*^  2°.)naam 
van  een  curcumasoort. 

CO>«— -77\  I.  OC<^«— -77%  5f  7^ 
yc  op  de  üugt  gaan  van  strijdenden. 

II.  v/^v-dcxc^*—  •77\  =  OC*^XCO 
X. 

co>  'c^  /  OC  O^  *"*  blinddoeken  de  oogen  van 
een  slagtbeest;  een  haan  de  sporen  aanbinden  QXvX. 
en  Mak.  id.);  ^Oy  «^  cor  ^"^  ttf/«  wat  men  zich 
om  hel  hoofd  windt y  hoofddoek ^  tulband  (vgl.  Mal. 
bulang;  Jav.  udëng);  oC  O^  "«^  O^  *«"  <  O 
-^O^-'^  55*2rN-<^05^X^  iemand  be- 
giftigen zoowel  met  een  hoofddoek,  als  met  een  on* 
der  kleed  (abif);  of  bij  gebreke  daarvan  met  een 

paar  spaansche  matten ;  ^^r  O  *^  t/> 

CO>^c-a-3coo«^X  =-=:-c^-7^\  (-0 
O  55  «^  "T"  \  Pngrks.);  5^  -C^ÖOCCR^ 
■*  OC  «^  X/^  7^  \  55 '«— O  55 


«~055  •<.555X<-307^j=.OC 
OCX«— X"30C*=5''^^'77\55'770 

een  uppama  waarmede  men  aanduidt,  dat  veldar- 


beid in  oorlogstijden  verwaarloosd  wordt; 

•<—  «—  o  zie  onder  co>  •<-*  ^—  ö- 
"  -3  \  'I.  de  maan,  een  maand (MaI,  id.; 
Jav.  wulan);  komt  vaak  voor  in  eigennamen  van 
princessen ;  b.  v.  '2r  O  *^  x/^  OC  *^  ^"  öö> 
^"-  "3  \  eigennaam  van  een  hemelsche  prioces; 

'2r  O'^T^  oc*^x— »  55 x\ «>»"«" 

-3  \  eigennaam  van  een  princes;  oc  55  "o  O 
co»  «~  "3  \  de  maan  wanneer  men  deze  bopeal- 
delijk  bedoelt,  en  bevreesd  is  dat  men  door  cd> 
<—  nsx  ^^  maand  mogt  verstaan:  figuurlijk: 
een  dochter  in  tegenstelling  van  oC  55  "30*^^ 
*^  o;  -^  ^3  \  coy  «— '  -3  \  zekere  padde- 
stoelsoort, die  zeer  bleek  van  kleur  is;  -^  -3  \ 
co>  «~  "3  -3  X  \  uitermate  bleek  zijn  van  een 
zieke;  '2ro*^öO»«—  "^N  naam  van  een iku- 
r^ora-soort ,  wier  gom  als  vogellijm  gebezigd  wordt; 

Tsr  «—  <»> '« — s  \  P);  «> X  «=^  "oo 

co>«~  "3\   zekere  vogel;  eigennaam 

van  een  ogung (M.);  -^o  — •  •^  \  öO> «"  -3 

\  =  -2^0^ oO\  ^€Xf9^ B^  P)i 

OC  <«— cor-c—  -3\  of  co  «— öö>«— 

-3  \  zie  onder  oc  <  *~  • 

II.  (buMn;  vgl.  coy«~  V7  "o  n)«»  »rf  «^ 
etf</  bekrachtigd  verdrag. 

oo>  <—  «—  ö/^ö>  «*  co»  ^—  ^—  öDaam 
van  een  ambe, 

^ —  *—  zie  onder  co>  5^  *— . 

'<—  r^  -3  \  =  <^'< 3  \  II.  (D). 

^^•«^  55  X  \/55  "oX^^«—  55  x\ 
^.  5^  o  zwarte  ronde  êteen-gelyke  stukken  aarde 
(Mal.  bulat  rond), 

"O  I.   ^0>«~0^Ö>*'^0  of  ÖD> 
«—  zeer  kleine  aarden  of  tinnen  po^es 

van  deze  gedaante  ttLjl ;  om  geneesmiddelen  in 
te  bewaren  (Mal.  en  Mak.  buli). 

II.  =  co>  ^  o  (zie  onder  t"  *"^  I.). 

co>  ^"  o  ""^  grof  buskruid  waardoor  men 
ligte  wonden  krijgt;  oC  O^  *~  O  ""^  doen  kor- 
relen het  buskruid,  nadat  men  de  bestanddeelen 
heeft  gestampt. 

öDy'«— 02r  (vgl.   KXfrTsro'Z^)  =  «> 

--o:2r  (D.). 
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—  o  *^  of  ööy  «~  *"  O  \  *^  öp  hei 
punt  zijn  van  te  braken,  als  b.  v.  door  iemand  te 
zien  braken. 

eo>  ^T"  bamboe  in  het  algemeen;  öO>  "«^  (D.; 
Malag.  wulu;  Mal.  buluh);  —  x  "2^  x  oo  ^7 
"o  "oX  \  ^^^O^T?  X/^  OC55Xö5öD 

^7"o"oX\ -^"T^J^  -5\0'ö«^^i«?»- 

«%  roor  groente^  oud  om  er  water  in  te  halen)  raad- 
sel daarop;  ööy  ^T^  .^  -77  5^  \  zie  onder  j^ 
-775^\;  '2r"o^'*C.x^^5  x^sö^^ct 
■=»  -77  55  \  naam  gegeven  aan  een  sagaeerboom 
(bagof)  die  zoo  groot  is,  dat  er  een  eo>  *7"  j^ 
"^7  55  \  tegen  aan  kan  leunen  (vgl.  onder  tjy 
-5\iH:^  IT.);  •2ro-2T^^"5\«>>^rp  = 
i/^  -3  ^7  \  (in  tegenoverstelling  van  •2r  O  ^• 
oc  •2r -ox\ -^ -7^  \);  csdx-qOCx 
0O>  «>*  de  buitenste  verschansing  van  een  huta ,  al- 
waar de  bamboes  geplant  zijn;  "*  -77  *«""  \  "o 
oc^»  '«T(M.);  —  «^XN  —  s=5-77o\'2r 

o-socx\öD-3o-^^- «=5X\ 

c^ï'^T' '2rO'^  OCx\^ -50*-»^'«~  X 
— ■>  X  <^*^  <?^  bolwerk  heeft,  waarvoor  een  olifant 
buigt,  en  bamboe  (die  om  de  bolwerken  geplant 
wordt),  waarvoor  de  wind  eerbied  heeft;  van  een 
magtig  vorst  gezegd;  — >  «^  x  \  -<^  cxy>  ^^r 
een  bamboekoker  die  besnaard  is  door  de  vezels, 
waaronder  men  houtjes  heeft  gezet,  en  alzoo  met 
een  splintertje  bespeeld  wordt;  "TT  O^^y^T 
K~7  "o  ^  eigenn.  van  een  plaats  ten  Zuiden  van 

Siboga; \j^  — >  ^  ööy  ««T"  co  -3  zie 

onder  o^ys^. 

r?  zie  onder  öo>  *t  . 

\  ^r^  op  de  kuiten;  bij  anderen  haar  op  de  vin- 
gers of  toonen;  in  dagelijksch  gebruik  in  plaats  van 
^  X  '«^  X  ÖD  X  "«"x;  — <^»"«—  -TT^X 
öö>  «—  "7^  \  "77  "o  X  \  iemand  afsnaattwen 
door  óm/?/^  buluk  te  zeggen. 

eo>  «^  I.  blad,  bladeren  ook  op  papier  toege- 
past (Lamp.  id.;  Nias.  bula);  de  wreef  ynn  de  voet; 
als  telwoord  vooral  bij  haren;  •2r"  OC  \  öO>  <^ 
een  hoofdhaartje,  eén  haartje.  In  de ffweff^r/// wordt 


c^y  ^^  zonder  de  betcekenis  te  veranderen  ach- 
ter de  meeste  woorden  geplaatst;  b.  v.  oC  55 

o^»>'«^  =  "o=-*"o; '-'^oc 

"o  OC  "o  \  "^T  "^  ööy  -^  (vadertje  die  één 
blad  is/)  zegt  men  tegen  zijn  eenigsten  zoon  (a  M.); 
OC  ^  X  \  CSD  *"•  -77  O  \  ^ö>  ''^  <ï^«  bladen 
voor  den  wind  stuiveti  van  vlugtenden;  öOy^^T 
ööy^T"  <  "o  ^  noemt  men  een  aard  vrucht, 
die  als  ingrediënt  met  bladen  en  al  gebezigd  wordt; 
zoo  b.  V.  =—  '^r»  c5o>  ^  öö>  ^^  <  -3  \  en 
"^  "o  "^7  O  \  öö>  ^^  ÖO>  ^T"  <  -3  \  ; 
•77  -^  öO>  T7  "o  \  öO>  "^^  iemand  die  het 
ongeluk  heeft  spoedig  ziek  te  zullen  worden  omdat  hij 

na  de  muzijk  deel  neemt  aan  een  feestmaal; 

OC  ^«—  '2r  X  Xööy'CT-T^— ï'X'^—  OCX 
\  (vgl.  onder  ^-  .^ )  in  den  mond  van  een  vorst : 

ik  sterf; ^r  "2:7  "o  "o  N  "oOC^^'^t^  . 

de  oudsten  van  een  famillie  (M.);  'TTO^^^s^ 
0-^0-77s=50-77s=5'0\-oöO«— \ 

"'^"o"o\<'^^^  "o  =    '2^'^X\-<^ 

-7^  \  (Pngrks.). 

lï.  ococ\o^^T<o-=  oc-o">" 

55  o  (D.). 

öOy  *—  "Z^  \  I.  gemakkelijk. 

II.  CO>  "«TT  "2^  "o  \  ^^  ''^^j  tcaarin  men  zich 
geheel  en  al  imcikkelt  om  het  warm  te  hebben ; 
waarom  dan  ook  soms  meer  dan  een  persoon  iii 
zoo'n  mat  zich  hebben  gewikkeld. 

IIT.  =  oC-oO->^X\  (M.). 

<X>>  '«—  TT^\  I.  OC<>C\0^*"TT^\ 
-77"o\  ==  OCOCX'^^J^V'T^-oXX 
(D.). 

II.  OC  ^=5-  XNöC»-*—  55  \öö>^—  55  \ 
aicA  in  allerlei  bogten  wringen  als  een  visch  in  een 
net  (M.). 

öo^^""  I.  krachteloos,  uitgeput  van  vermoeijc- 

nis; OC  0$  ^~"  iemand  onwel  maken  van 

zekere  spijzen ;   öO>  < —  öö>  «—  v.r>.  -3  x  \ 


snijdingen  in  de  huik  hebben; 

^-"  "3  \  meer  of  min  bedwelmd  zifn  als  wegens  't 
drinken  van  iuwak  (D.). 
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^o>  '■^  5p—  de  irowp  van  een  olifant;  < 
^ —  5c—  (M.;  Mal.  bulale;  Jav.  telale); 

=■  -77  5=^  \  — >  C5-  (Pngrks.). 
<»  'T"  \  'W  =  <50  -oy  \  SF  (P)' 

<^'«T\<^'«T\  =   -77^x\'2r'770 

\  (D.;  daar  -77  *^  \  "ZT  'T?  O  \  alleen  =  ^ 
O  -77  5^  O  \  zou  zijn). 

II.  OC  ^  X  \  öO  T*  \  00  T  \  warrelen , 
wolken  maken  als  rook. 

<^  *T  \  •*"  -77  \(vgl.^-  ^  \  *—  -77  \) 
OC  ^X\  ÖD  '«T  \  *^  "77  \  CSD  T  \'*~ 
•T^X  =  OC  «^X\ÖD  :=^  \  BïS'-T?  \00 
s^  \^-77\. 

<^T7/oö»T7  00^  Men.  Mal.  -.U»^ 
knoopen  van  een  huis. 

c^ï'r^I^c^xss^'Zr  \  ("oOT^x/j^; 
Mal.  id.;  Jav.  woh;  Malag.  wQa)en  00  55  ("o 
O  '2r  x  ^7  ^);  ^^»  r^  *-»^  OC  \  csD  o 

TJ7  '2ro\  =  -^o'< — socsDoj^'zr 

o  \  (Malag.  wua  witsi);  oö»  ^  00  T?7  \  -C* 
'*^o\  =  OC  5^ -o0^x-c**~o\; 
•77  -^  \öO>  r^  bij  't  tellen  =  -77  OC  55  P). 

II.  '&2<o<^r^  =  oc<öö>r7 

-r-  \  (D.). 

^ö»  T7  •77  X  ^  Mal.  .  .Iskj  benaming  van 
een  gouden  sieraad,  dat  men  aan  de  4  tippen  van 
een  zakdoek  heeft  gehecht,  en  dat  zijn  naam  ont- 
leent aan  de  gelijkenis  met  de  vrucht  van  de  strand- 
casuarina  [pru). 

^^»r^  I.  OC  0$  ri?  iemand  met plegtigJudd 
begraven  (M.);  de  tanden  zoo  rv^  dat  de  splinters 
er  afspatten,  uit  het  vallen  der  splinters  de  toe- 
komst willende  voorspellen;  Mal.  ^4X«w«>  iemand 
verbannen;  55  ^  x  \  ^^>  K^  verbannen  Korden 
of  zyn;  verworpen  zjjn  als  iets  dat  nergens  meer 
toe  gebruikt  wordt;  •2r  O  55  «^S- x  \  öö» Ti? 
verworpeling  y  de  minst  geliefde  van  iemand's  vrou- 
wen ;  -77  öD>  T7  <  "o  \  debouche  van  een 
product;  —  ^ö»  K^  "77  "o  X  \  inde  wijde  we- 
reld laten  gaan  b.  v.  zijn  kind. 


II.  öo>t1J^  ^  «^  een  breede plank,  die  mid- 
denin het  geheele  huis  doorloopt,  en  op  ééne  stut 
rust;  men  legt  er  brandhout  op,  dienende  te  ge- 
lijker tijd  als  grensscheiding  van  de  aan  weerskan- 
ten wonende  huisgezinnen. 

III.  55  "3  \  -^  T^  \  Oö»  ^7  zie  onder 

csD  X  ^^ .  ^  ^-  öö»  ri?  eigennaam 

van  den  broeder  van  Siboru  surat  mulija  ga- 
ding;  •2roOCx*^55\^<-  «^^^ 
(M.). 

T7  'TT  \  milddadig  y  mild. 
T7  55  \   I.  nut  dat  iemand  doet  (vgl. 
Mak.  buwaq  buwaq);  u^  -77  öö>  T7  55  \  "o 
O  •=="  OC  <  X  T"  ttxit  doet  die  te  leven? 

II-   OC  OC  \  öö»  T7  55  iets  nemen;  een 

meisje  toi  vrouw  nemen;  -3  co  0"ot 

T7  55  \  =  ^. «—  X  \  OC  in  de  beteekenis 
van  vrouw  van  iemand  (M.;  vgl.  TT?  O  "o  X  "77 
^X\);  OCOC\^^»T7  550  tww  iets  ne- 
men^  iets  besnoeijen  b.  v.  een  geschrift,  door  er  de 
fouten  uit  te  halen;-  '2r  O  öo>  T7  55  "o 

x\  =  —  <o^\eo^o; öö> 

^^  55  "5X\  =  '2ro^\<50-5\  (M.); 
•2ro-C.X^  —  O^r755"o\=  —  ^=y' 
X  \  ^&»2o  x^ns  \  —  "o  ^  '"S»'^'^'^ 
-3  \  (Pngrks.);  tf}  ^  <5ö»r7  TT?  \  -3  <^«» 
ouderdom  bereikt  hebben ,  waarop  men  voor  ziek  zelve 
kan  zorgen  (D.). 

III ^  X  \  <^  ^^  55  "o  \  ^^-  ^2/ W 

=  j=.'*"**-»^"oX\  en o^'^rocx 

55  "o  \  • •77  <^r7  55  "o  \  2ie  on- 
der -77öö>T7  55  \- 

<^r7 -77\    =    -^X-^-77\  ("o 

OCS--^)en  -^  —  X\-C.  —  x\  (M.).; 
=  <:^>«— -77\^'«^77\. 

Oö»C7  X^^  een  crocodil,  alligator  (Mal.  id.; 
Malag.  wuai  byzondere  alligatorsoort;  Ja?,  baja); 

'-'^  OCO\  <:^>xOC5555  '«"«-'>»' 

55  \<^r7X/Noc55  5?  -<;.'=5.55\  = 

j  ^''>»'  "Ot\  55 v^77">"  \cr^-77"T"  \ 

\  -^  O  "77  X**^  •77X'*^  "o O "o  ^  ^• 

x  «=^  X  55  "o  \  (Wigcheltaal). 

1      C^r7  «^  \/<50>r7  s=5\CR>>^^  «=5  \ 
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eeu  groote  ffusting-sooTi,  die  uit  de  hidu  timggal 
ontstaat. 

^o^r^^O'Zr  -C*"oO  ( tjadani)  = 

^0>  ^7  ^ —  N  /  OC  <  ööy  T7  ^ —  \  buiten- 
gerneen  hoog  zyn  van  de  prijs  van  iets. 

zekere  grassoort,  wier  vracht  zeer  kleverig  is. 

n.  (vgl.  eo>  r^  en  onder  oö»  5o  en  .^  co  ) 
"""  ^  X  \  Oö»  ?7  rrttc^^  in  het  algemeen;  onU 
bolster  de  rijst  in  het  by  zonder;  '2r  O  —  *=^  X  \ 
0O>  ?^  benaming  van  den  buffel,  die  op  bevel  van 
den  heiligen  sisinga  mangaradja  gegeten  moet  wor- 
den, om  zegen  bij  den  oogst  te  hebben ;  oC  ^^  x  \ 

*5  X  \  ööy  ?7  truckt  dragen;  ook :  oC  «=^ 

x\  — -  Oö»  ^7  (NB.  In  het  Angkolasche  heeft  — 
^  X  \  Oö»  ?7  de  beteekenis  van  co  •«""  \ 
55  00  < —  \  55  en  mag  niet  gebezigd  worden); 
^o  55  ""•  ^  X  \  öö»  ?7  zekere  harde  steen- 
soort;     OC  O^  T7   ^ar«i,  van  een  kind 

verlost  tcorden  (verbloemd;  misschien  is  de  oor- 
spronkelijke beteekenis:  vrucht  dragen). 

CO  I.  een  woordje  dat  achter  het  praedicaat 
komt  te  staan ,  om  de  beteekenis  daarvan  op  ieder 
der  subjecten  toepasselyk  te  maken  (zie  verder  de 
Sprkt.);  OCX-^OCXN&i-S-ZrO-C 
ieder  hunner  sliep, 

II.  een  woordje  dat  na  een  ontkenning  gelijk 
staat  met  ons  meer  in  niet  meer,  enz.;  i/^  "qO 
\  -<^-^0"="  -^co  ^u^x  — ^-'^'zr" 
o  \  hij  zag  mynheer  den  dwerghok  niet  meer;  j^z.  "o 

Sö-77  055 '=5'X\'2rX^-C*OöOx 

e  •=■  vertrouwen  tüij  die  vrouw  niet  meer. 

CO  -77  I.  (vgl.  <:^>  X  -77  I.  en  öO  o  x/^) 
hoe  is  het?  hoe?  co  -77  ™~  hoezeer  ook;  co 
•77  *"-^0^^=5'X\'2rO'«— -77x55 

•2rxr7  •^'-^-rX'*—  X-s;,X «sS-jri. 

-3  -sr  hoezeer  hij  ook  naar  het  midden  van  de  zee 
roeide^  zijn  vaartuig  wilde  toch  niet  vooruit;  \^^^ 
"^  O  \  "^^  "^^  X  So  ^7  zonder  bedmdefiis  zijn- 
de, onverschillig  zijnde;  \J^^  -q  o  \  -^  -^  x 


CO  ^7  *5  X  "79  "7^  het  kan  mij  niet  schelen , 
Idon'tmind;u^'^^^^<r^  <"ot\"oO^ 

x-77oco'<,o —  ^t^'2r\  77x55 

*-»^7^U^-^XCO-77"oO'7^  <^  ^<?  ^«'' 
grieven  van  u  jegens  my  lucht  geeft,  zeg  ik  daar  hoe! 
om?,  dat  ge  u  bitter  tegen  mij  uitlaat,  neem  ik  u  niet 
kwalijk. 

II.  (beka)  =  5o  55 . 

5o  ^7  wordt  na  -3  II.  geplaatst  om  iemand*s 
aandacht  op  het  in  ontvangst  te  nemene  te  vesti- 
gen; -3  co  7^  v^ -77  •2rx<:^>"o\«-^ 
-3  X  \  daar  broeder /pak  aan!  dit  brandhout  (M.). 

co  >?  -77  \  zie  onder  co  ^7  5^  \  • 

ÖO  ^7  5^  \  (klanknabootsing;  vgl.  ?>c  *>7 
55  \  en  ;5C  v>v  -77  \  )  CO  =77  55  \  CO  =77 
5^  \  blatende  van  geiten;  oC  *^  x  \  2o  =77 
55  \  CO  ^7  55  \  blaten  van  geiten;  ook:  oc 
BS?'  X  \  CO  ^7  -77  \  2o  ^7  -77  \  (Sund.  ëm- 
be,  Sass.  bémbe.  Mak.  bembe^^;  Lamp.  ngêmbc 
blaten;  vgl.  de  analogie  van  JöC  X^^x). 

co  -77  \  co  -77  \  (vgl.  co  ■«"  \  CO  '«— 
\  en  co  co)  gesnater,  geklets  (M.). 

co  ""^  de  individualiteit  van  een  afgestorvene, 
geest,  spook;  bevreemding  verwekken;  ^- «—  x  \ 
OC  '2r  X  CO  ""^  (een  mensch^  zoo  niet  een 
spook)  een  persoon  die  mensch  noch  spook  is,  zó6 
er  uitziet,  dat  hij  voor  een  geest  of  spook  kan 
doorgaan,  een  monster;  -3  2o  -^  dapper,  dapper 
zijn;  2o  "^  ^/^  -77  met  een  ontkenning:  niets 
hoegenaamd,  niets  ter  wereld;  co  -^  '-'^  -77 

•2rxr7-^-«;,  —  55x\-o'2ro-5;.  ^ü 

vingen  hoegenaamd  niets ;  u^  — »  ^  -3  co  "^ 
de  24ste  van  een  maand;  -77  co  '^  ^7  "o  x 
\  het  geestendom,  de  wereld  hier  namaals,  het  na - 
maalsche;  co  ^^  2o  -^  zekere  kleine  vlinder- 

soort; iyr>^-3y\  5^  -^0  5€  'T?  "7"  \ 

CO  — ^  =  u-^  -Ot\  55  "oOCS<-77\ 
*<.77\550X^"o\55<"o\  (W»g- 

cheltaal); <"o"o^2o— ^  de 

plaats  (onder  een  grooten  boom  buiten  de  huta), 
waar  men  het  eerste  dier  na  iemand's  dood  slagt 
(M). 
co  *>   (begé;  vgl.   öO  -^  \  *^)  v.^  O^ 
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\  So  *^  iets  hooren;  OC  OC  \  CO  *^  (M.); 
OC  ^^  X  \  öo  O  *3  *^  hooren  aU  faculteit  of 
zintuig;  —  55  ÖO  *^  "T^  "3  X  \  (-^  O 
—  »  go  *^  '77  "SX\)  iets  laten  hooren 
wat  men  zegt,  b.  v.  aau  getuigen  of  aan  een  ver- 
gadering, omdat  men  vreest,  dat  de  tegenpartij 
zijn  woord  niet  houden  zal;  -77  So  *^  X^^  "^  \ 
ter  ooren  komen  van,  bij  toeval  gehoord  worden  door. 

So  ^  een  rupssoort,  die  de  escaladium -plan- 
ten vooral  vernielt;  2o  ^  öo  ^  x^  "SX  \ 
wormatekig  zjjn  van  een  vrucht;  ewartachtig,  en  als 
bedorven  er  uit  zien  van  't  gekookte  ei  waarmede 
men  wigchelt. 

CSD  ^  5^  \  ^»,  moeijeVyk  doodgaande. 

cö  -77  "7^  \  (vgl.  ■*  -77  "7:}  \)  %%. 
^rowt;  ^0^  als  b.  v.  van  de  staart  van  een  beest; 
OC5=5'X\S5-77-7^\5r3-77'7:J\  = 
OCS=^X\^-77'7:j\=<,-77'7:j\. 

55  -T^J  tf^»  flfl»  het  einde  gekromd  ijzeren  mesje 
waarmede  men  wapenscheden  glad  schaaft  (Bisaj. 
bingkong;  Mak.  bingkung  een  dissel). 

So'2r*-»^"o\  ■=  öO'2r-77"o\  PO- 
CO  '2r  '^  \/ —  o"o*^x\  So'zr  "o 

\  =  0*>.  -^  (hbs. ;  vgl.  't  Mal.  besan). 

3o  '2r  O  (verbastering  van  co  5^  55  '2r 
O?)  een  woord,  waarmede  men  iemand  verzoekt 
voor  te  gaan. 

co  '2r  \  55  naam  aan  een  bekwamen  kamfer- 
haler  gegeven  (M.). 

2o  5^  (vgl.  co  ^7  II.)  woord ,  waarmede 
men  iemand  verzoekt  mede  te  gaan. 

co  5^  -77  \  =  \^^  55  -77  O  \  (M.). 

So  55  55  \  (vgl.  co»' 35  55  \)  -zr O2o 

35  55\  =  7r0  55  55  —  > 

co  -^  de  zwarte  steenbok  van  Sumatra. 
So  *^  eenigzins  schuins  staande  ^  scherf  liggende. 
2o-3-77\/0C-o'^\2o-5-77\ 

zekere  wilde  hoensoort  (M. ;  Men.  Mal.  denak). 

co  *=ö  (vgl.  co  -%  \  =0)  =  OC  35  0^^' 
(M.). 
^-3\^«^\  (vgl.  ^-o\«^*=5'\) 

OC  ^^  X  \  CO  "o  \  <■  ^^  ^  naast  elkaar  zich 
houden ,  hetzij  ondpr  het  loopen ,  staan ,  enz. 


5o  "3  \  <-  ^9  \  geraas  door  een  menigte 
gemaakt. 

2on5\  -^"«Tn/oc^^xxSo-oX 
-^  ««7"  \  stom^  zijn  als  een  mes,  of  wapen. 

2o  -3  \  *<.  *"  X  (vgl-  <5D  -3  \  -C*—  x 
\  II.)  taai,  moeijeUgk  te  kaauwen. 

2oc»'2r\  =  '«"<:»'2r\  (!>.)• 

2o2oI.   OCJ&c2o  =  OCO?55^^ 

X  \ OC  OC  \  5o  2o  x^o  =  OC  < 

OCX  \<^ "2^0  (a.  M.). 

II.  —  5^  CO  Eo  (vgl.  2o  -7^  \  2o  -77  \ 
en  co  *^  \  2o  *~  \ )  flö»  het  klappen  of  iki- 
sen  zijn  van  den  mond,  als  men  toornig  van  ie- 
mand's  babbelzucht  spreekt. 

co  co  S5»  =  •=■  co2o  3^. 

2o  X/^  (vgl.  co  -77)  =  <5D  ^  (Wigcht.). 

20  X^  -77  \/y^^  <5c  \  CO  T/^'7^N    = 

-3  — >  2o  (vgl-  Mal.  banjak);  -77  O  "3  "^  ^ 
COX^'7^\  =  '7^-^C01/>r-oX\  (D). 
5o  X^ 'Z^  (vgl.  So  X^  '2r  o)  tcaarom?  ook 
als  een  soort  van  vragende  bevestiging  op  een 
vraag  even  als  ons  **hoe  dat  zoof^  hoe  vraagt  ge 
dat  zoo?"' 

Sox^-zro  =  cox^'2r  (M.). 

co  X^  55  \  (vgl.  2o  X^  55  X  \)  scheefge- 
trokken van  de  lippen  of  mond;  —  2o  X^  5^ 
\  -77  -3  X  \  scheef  trekken  den  mond. 

2ox^-3\  I.  — «>^\cox/>-3\  »*5 

boven  onder  de  — . 

II.  =  So  I.  (zelden). 

Sox^x  (vgl.  2o  r7)  Mal.  A#«^  op  han- 
delsartikelen, belasting. 

2ox^55x\  =  2ox^55\  (M-)- 

2o  ^/.=. ""  ^  \  2o  ^  of  jS.  ^  ^ 
X  So  0$  Men.  Mal.  c-uJ^I  zöl^^^'^  fabelachtige 
zeeslang;  'Z^O.su^^^^^  ^^  ^  eigennaam 
van  een  lans. 

co  «=5^   55   \/C0>«a>  55  \  50^5,  55  \ 

verspreid  zijn  (hier  en  daar  een)  van  vlugtenden. 
co  S5.  verkorting  en  vocativus  van  ■=•  So 

co  S^  ;  —  OC  *5.  (vgl.  —  OC  «^ 

\ï^)  het  kind  van  raoeder's  zuster;  —  3%.  ^ 
-g  \ ÖC  ^  «^<'/>  cousin  (kind  van  vader's 
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of  moeder'e  broeder);  55  «"  -7^  \  co  *5  een 
geschenk  aan  koralen,  dat  een  pas  gehuwde  vrouw 
ter  gelegenheid,  dat  z^  met  haar  man  hare  ou- 
ders bezocht,  aan  hare  broeders  en  zusters  geeft. 

co  ^  I.  êckuvu  ziende,  ter  zyde  kakende  van 
de  oogen;  OC  OC  ^  iemand  van  ter  z^de  aan- 
zien, 

n.  zie  onder  00  o  ^^x* 

öö  «~  I.  (zoude  een  daaf  van  de  goden  betee- 
kenen)  een  Nioêser,  de  Niassers;  deze  zijn  echter 
op  den  naam  niet  gesteld;  'Zro'^  2o  «~  de 
geest  van  een  in  de  kraam  gestorvene  vrouw ,  of 
wel  van  een  vrouw  die  zich  verdaan  heeft;  ook: 
•2r"  O  -^  co  *^  ;  als  soorten  worden  nog  ver- 
meld: •2ro"S2o'« — o'?^<5ö550'2r 
-3\,  "zro-SSo* — ooc-»— >^ 
5^0,  7ro-S5o*-cs-oc\o5^ 

OC\^5  en  •2rO"S20'«— OC^XX 


-T^-T^VAve— ; ^XS^-oO^ZrO 

-g  2o  ■«"  ^.  OC  \  ö5  naam  van  een  onder- 
aardsche  geest  (M.);  "ZTO "o  OC  \  CO  «—  ei- 
gennaam van  een  marga, 

II.  =  55  co  'T-  X  \  (B.;  Mal.  id.). 

co  "^  zekere  kleine  aapsoort  (D.). 

co*— /2o*^co^r—  =  u^-o\  --ex 

s:5  (M.).  •2^o-^x/^'2r"oo\5^ 

co  *—  =  ^^  ^-7  -3  x  (Pngrks.). 

2o*-*  =  -ZT  —  o(M.). 

go^-xSS/'zroco 

co5^55\- 

co  '«—  \  2o  «—  \/oc55  co 
*—  \  =  —  55  ^ö  co  (M.). 

co  *—  \  *>•  =  2Ö  'T^i  co 
(D.). 

co  r7  =  Sö  xrsx  (D.)- 


\5^  =  -zro 


\«> 


\^ 


OC. 


OC  I*  letter  van  't  alphabet  (zie  de  Spraak- 
kunst). 

II.  in  eigennamen  =  u^  oC  "15  O ;  b.  v.  oc 
iyr>^^0  =  «-^0C-30«-^^-0  (D). 

ni.  =  -75  als  relatief  (a.  M.  en  in  de  verhaal- 
stgl  der  turituryans);  b.  v.  Tr"  O  55  T7  "o  ^ 
oc5^xc^ — x\  ==  •2ro55^^"S^ 
-o5^x«=5  — x\;  Trxc^Trxoc^L 
'«— o'2rxc^'2rxoc^-^-S\  enz.; 
oczr  =  -3'2r;oc'2r-3\-^ 

OC  "zr  T^x-oHoN  =  ^•2r*-»^x"o 

IV.=  OC  TT  ;  b.  V.  -3  O^  co  "o  OC  (M.). 

V.  ontkennend  met  andere  woorden  er  achter ; 
zie  OC  --^  en  onder  «—  tT7  x  \  en  ^^  (D. ; 

Lamp.  id.). 

VI.  een  woordje  dat  achter  't  praedicaat  geplaatst  j 


wordt,  om  de  beteekenis  daarvan  buiten  de  tegen- 
woordige werkelijkheid  te  stellen;  ocx  (D.;  zie 
verder  de  Spraakkunt,  en  vgl.  't  Mak.  ma  en  mo). 

VII.  verkorting  van  «^  oc ;  b.  v.  oC  ^S  x 
=  -^OC«^x(M.). 

VIII.  een  voorhechtsel  (zie  de  Spraakkunst). 
OC  '-'^  "75  N  =  öO  ^^  -3  \  in  de  beteeke- 
nis van  ^^;  OC«-'^-o\''2r  =  <-'>»' O^  \öO 

>7-o\"3;  — <Jc\oc«-^-o\  =  "" 
OC  \  ^'t^'on;  b.  v.  — <:^\oc«^^^r 
-3\  •'^  <x*^^'2r'2rt-7-a^\oc^j7 

"—  -«^  \  «—  "o  \  "^  "^  X  ^^  "75  ^tismyn 
daad  (door  mijn  toedoen),  dai  dit  reeèoJf^e  geitor- 
ven  is;  oC '-'^  "75  \  OC  ^-'^  "oO  iets  verdich- 
ten; '2r  o  OC  ^^^^  "75  \  de  bewerker  van,  de  aan- 
leiding van;h,  V.  •=■  •^oocx'zroocvAv 

dat  is  het  wat  onsfeestvieren  heeft  bewerktstelUgd(p.). 
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OC  v-^  «=5  \  (vgl.  -77  ^^^  «=5  \  )  =  5^  X 
s=$  en  •2ro*-'^«=>OX^*oM  OC*-'^^ 

"o  \  "^"^^  ^  "^  OCX^*  -^"77X"oX 

u^  s^  o  OC  ^'^v  ^  \   langen  tijd  hebt  ge  het 
daglicht  gezien ,  gij  hebt  door  uw  ouderdom  veel 
beleefd  (D.). 
OC'-'^  *"  \  zie  bij  OC  <-'>»'*"  X  \ . 

ocvAv7rx\=  ocr7'2r\  (M.). 

OC  '^^  "o  X  \  sonder  ticyfel  van  wat  in  de 
toekomst  gebeurt;  oC  55  "77  O^  "3  OC  ^^f^ 
"Sx  \  --C^OöO  ^  -o\  ^y  zM zonder  twij- 
fel sterven  door  zijn  toedoen. 

OC*-'^  ^XXÖDX  =  OC«=>X\  ÖO 
X. 

OC  '-'^  "«""  X  \  moeijel^k,  duur;  oC  «-'^  *~ 
\  (D.;  Mal.  mahal);   OC  «^  x  \  -77  OC «-'>»' 

•«"X\-77-oX\    (-^O ^X\-77 

OC  *^*v  *^  X  \  )  ^oor  iets  zorg  dragen  als  voor  een 
kostbaarheid. 

oc-^"  I.  oc^-ocj^^-^-oxx  = 

-T^'*— OOC55*-»^-oX\  (M.). OC 

•=•  ->"  'j^  zekere  leverkwaal?, 
n.  als  voorhechtsel  =   OCZTO  (M.);  b.  v. 

OC-="-77X5€  =  OC'2rO-77X5€- 

OC*-»^-oO\  Mal.==  i^t^o(M.); 

•2ro-c.x/^oc-="-s-o\  =  ^-x— > 
'c— x\  (Pngrks.). 
OC  "==■  OC  (vgl.   <x>  •="  OC)   -2="  OC  •=• 

OC  eigennaam  van  een  beroemden  held  (zie  on- 
der ÖO-77X). 

OC  .=.  vechtlustig  zijn  door  naar  elka&r  te  pik- 
ken van  vechthanen,  die  men  tegen  elka&r  op- 
hitst voor  men  hen  loslaat  (M.). ^TO 

oc.=LOC=.  =  7rooc*^ooc'«— O. 

OC^^^-T^N  =  55  ''=^X\<^>«=^0  55 
(M.);  meestal:  öO  x  -^  ^^^  \  OC  ^-'^  -7^  \ . 

OC  '-'^^/OC  vA^  OC  v/^  famüie-overlevering. 
OC  .=.  -^  "Sx/*^  "2^  8=^  \  OC  j=.  -^ 

"3  X  ^«*  bulizak  van  tapijtwerk  (M. ;  vgl.  onder 
—  a^XX-^). 

OC  '-'^  TJ^  \  (Ar.  Mal.  CLJyo  ^<^  ^^öocT)  =  u^ 
-^OC\  (1).). 


I     OC  ö^  "o  ^  verkorting,  en  vocativns  van  — 

^ocO^-ox- 

OC  7^  (misschien  van  u^v  ^7  ;  vgl.  u^  oc 
\  OC  77  ;  zoodat  het  dan  meer  iets  t^n  zoude 
beteekenen)  .^  oC  '77  ^^  gemoed  zijn, 

OC-77"o\    I-    OC^sS'XXOCT^'oX 

veehoeden;  ( -^ o  —  ^  X  \  OC  -77  "o  \ )  vee 
hoeden;  —  ^  x  \  OC  77  "o  ^  ^^'^  veehoeder, 

II.  Mal.  =  OC  <  "o  X  (ï^^-  !>•)• OC 

-77  "3  \  —  "o^  "o^0*-'>r-50\"o= 
*-'2r\«=5'X77-0  (!>•)• 

OC  -77  """  \  (van  cr^  -77  """  \  ?)  verzadigd 
zijn  van  het  eten  van  vleesch,  van  het  zien,  van 
zijn  wraak  gekoeld  te  hebben,  van  het  spelen ;  ztjn 
bekomst  hebben  van  het  baden;  u^v  "o  O  \  '^ 
-77  OC  77  "~  "o  \  onverzadelijkzijn;  oC  77 
OC  77  "~  \  -77  "o  X  \  zich  zat  aan  iets  eten; 

•^0770C77  \-77-oX\s;5-77 

55  \  "sr  hij  at  zich  zat  aan  het  vleeach, 

OC  77  ^  (Sanscr.  makara  een  zeemonster)  = 
•2r  O  ^^  ^^  OC  "*  ;  volgens  anderen:  =  co 
55  (Wigcheltaal). 

OC  -77  *^  \  Mal.  duur  zijn  van  koopwaren. 

OC  77  "o  O  \  iMer  en  meer  (Mal.  makin);  hoe 
veel  te  meer  dan  ! 

OC  -77  ^  O  \  fraaie  goed^  netjes, 

OC  — >  (vgl.  OC  — ^)  55  r7  -77  \  -o  OC 
— >  =  55^^77\-o"*  (^^«0;  OC— > 

OC  —^  eigenn.  van  den  djudjungan  en  de  bijzon- 
dere muz^k  van  de  marga*s  Simamora  en  Sihom- 
bing;   OC -^  OC  — »"2r  O  ÖD  «=5  x  \  ÖO  x 

^5-  "o X  \  naam  van  een  sombaon, 
OC  -5  (vgl.  OC  -^)  =  -*  (M.). 

OC  — >  -ox/occ^x\oc— >-o\oc 

— »  -3  \  »!«<  verschillende  figuren  geteekend  zijn 
als  b.  V.  een  slang. 

OC— >  —  \  =  OC-77  —  \  (M.). 

OC  — ^  ^^  \  goed  in  zjjn  kleéren  zitten. 

OC  — >  OCO  \  eenigzints  ongesteld  zijn  (M.). 

OC  <  *=5  ^-  (Sanscr.  maharadja)  in  eigen- 
namen (zie  onder  O*^  -3  \  -^  en  •2r"  O  <  )• 

OC  <  *^/OC  <  '^^  (of  «3  *")  öc» 
^ —  "o  ^  «igenn.  van  den  derde  of  wuftcu  god. 
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OC  <  X  =   "^^  X  in  den  zin  van  ook  (D.) ; 

-oO\Tr7X-77-77  0\  <  X  =  •=•"" -77 

■        o"o^'*"\-5s.X. 

-3  \  en  u^  — ^  «—  O  OC  "o  \  )  zekere  tijger- 
katsoort. 

OC  ^  I.  OC  ^  OC  ^  de  pas  uitkomende 
vrucht  van  de  areca. 

II.  OC»^\OC^OC^  =  OC^^XX 

<^*^<:»=^  (D.); OC'SS'XNOC 

^  O^  «~  ^7  \  keen  en  weer  gaan  (vgl.  oC 
^  X  \  OC  X^  O?  '«—  o). 

05-77  =  «-^-7^  II.;  05-77— >X55 
—  \  =*-S;-77— >X55  —  \;oc-77«=5 
O^  \  öO  "77  \  ineenstorten  van  meer  dan  een 
gebouw  (M.). 

OC  ^7  ^  \  I.  bestemd  zijn  om  spoedig  te  sterven ; 
OC  3^  o2  '77  c=^  \ voor menvoUoassenis sterven, 

U.  i/>rX  •^OC-T^'s^N  =  «-^-SO\ 
•^-77  —  ^^  (D.). 

o£  '77  "7^  \  Mal.  een  kom,  kopje  van  aarde- 
werk. 

o2  -^  I.  o2  -^  OC  -^  het  puikje  van  iets; 
OC— >05— >-oO-77  jSl^T'c»*-  < 
"o X  \  ^^ puikje  der  voorvechters, 

II.  "2:"  O  o2  —^  naam  van  de  spijze  die  men 
op  de  borst  van  een  doode  doet,  ofwel  op  zijn 
graf;  ook:  'jrj'  o2  -^  (i8  dit  laatste  ook  de  oor- 
spronkelijke vorm,  zoodat  het  van  ^2^  — >  zoude 
af  te  leiden  zijn?). 

OC  — >  'TT  \  (vgl.  eS  77  TT"  \  )  volwassen 
sijn;  benaming  van  een  volwassen  kip. 

o2-^o  =  oc^x\"oox;^. 

o5  — '"Zr  o  \  55  X  Men.  Mal.  e:^,sMf£ft.o  de 
bekende  mangostang-boom  of  -vrucht. 

OC  —^  r7/'2r  O  OC  —^  r7  -oovA>  s=^ 
o  =  'zroocx— »'x-oo*-^*=^o- 

o£'2rO  (danser,  masi)  inkt  (Jav.  id.);  oC 
^X\  02'2:^0  {-'X^o^X'TrÓ) componeren 
een  geschrift. 

oS  OC  formulier- gebed,  dat  uitgesproken  wordt 
over   een  kip,  die  van  binnen  omtrent  de  toe- 


komst geraadpleegd  wordt;  of  over  de  rijst  — 
-^O  «=%  OC55  "oX\ -^O;   OC«==>x\ 

o2  o2  ^^  mangmang  uitspreken ;  een  droom  af- 
wachten om  zich  daarnaar,  by  't  geen  men  doen 
zal,  te  regelen. 

oc-zrx  =  ^-^xoczrx;  — «=5^x\ 
oc-2r-ox  =  — «^xoc7r-o\- 

OCZr  gebruikelijk  zijn  als  een  woord,  ^a»^- 
^aar  ry»;  by  het  algemeen  in  de  mode  zijn  als  een 
kleeding;  geschieden,  gebeuren;  co  "^  OC  "TT 
epidemie,  endemische  ziekte;  —  oC  "2^"  ^7  "5 
X  \  iets  in  werking  brengen. 

OC  •2r  77  \  (van  5^  •2r  -77  \)gaarzijn  als 
spijze,  ^tftfi  «y»  van  rijpheid,  als  een  blad,  droog 
zijn  van  het  op  een  akker  gevelde  hout,  gereed  of 
klaar  zijn  als  een  geneesmiddel  (Mal.  id.);  oC 

"«s^xN  OC  •2r-77\  (-^O «=5X\OC 

•2r  -77  \)  iets  klaar  maken  vooral  spijze;  (-^ 
O  OC  "TT  -77  \  )  gereed  maken  een  toovermiddel; 
—  B=5'X\OC'2r'77\l'*.  wijze  van  bereiding; 
2°.  Men.  Mal.  =  ■—  oC  »^  \  "7"  ^'S- o;  "" 
OC  'TT  "77  \  -77  "o  X  \  iets  droog  laten  worden 
als  het  op  een  akker  gevelde  hout,  om  het  te  ver- 
branden. 

OCTT  7^0\  =  <^7r  7^\  (D.;  Sund. 
batjing). 

OC  "TT  O  X/^  (Men.  Mal.  buskruid)  =  '2r  O 
«^OCZrOX/^  (M.);   "Zr  0«=5  OCTTO 

x/^  =  •2ro'^<^>x-^«~o\. 
OC  "2:-  -7^  \  Mal.  =  «5x<55x\;  — 

OC  "2^  T^J  \  -77  "o  X  \  iets  aandoen  als  een 
ring  aan  den  vinger;  OCZT-T^N-^O^X 
goed  gevonden  worden  als  iets  waar  men  genoegen 
in  neemt;  •=■  x^  oC  'TT  T^  \  •^0«=^X 
-77  0^'2r-OT\OC-77  55*^^-SX\'=- 

x/^'2rxoc'2r-7^\-'C.o'^x7^o^ 

OCs^X\0^"2TOC-770^  als  u  (dit)  vol- 
doet, dan  z\i  deze  aangelegenheid  afgedaan ;  zooniet, 
beoorloogt  elkander  dan, 
OC"2rrx/?  Sub-Tobasche  uitspraak  van  oC 

•2rox/p^. 
'2ro'=5oc'2rox^  (!>.)• 
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OC  ^  *"  \/oc  ^ X\  OC  ^  "«"  \<^<MV 

zyn  als  een  wapen,  of  mes;  OC^-^X  (D.; 
Mal.  madjal). 
OC  ^  *^  \  zie  onder  OC  ^  ^"  \  • 


mantah);  '^  TST  —  \OCTj9  =  55  0CON 


OC  TT?  \  in  eigennamen  =  u^v  oC  "^  \  of  gpaansche  mat  in  tegenoverstelling  van  ryar  als 


v/^0C"30;  b.  V.   OCTT7\'2r'«^  \*" 

-^  X  (als  eigennaam)  Féwfer  van  Sëlido  (D.). 
OC  ^  !•  1°*  <x^>  oc^^  ook  Tan  dobbelstee- 


geldwaarde-benaming. 

OC55  —  \  =  OCn5\5^  —  \- 
OCTJ7X  =  oc"S\55^^;  oc"cr7x 


nen ;  i«»»i^^  van  een  wapen  (Mal.  id.);  de  loop  van  ,  -2:"  X  =  OC  "3  \  5^  ^7  "ZT  x  (D)- 
een  geweer;  Ad  begin  van  een  feest;  2"",  denog  \  oC  3^  (van  —  5^)  dood  zijn,  itenen  (Daj. 
niet  opene  bloesem  van  de  palmen;  bij  het  tellen  matei;  Mal.  enz.  mati);  uit  zyn  van  de  maand; 
van  korrels,  en  de  openingen  van  een  rijstvijzel-  uitgaan  van  vuur  of  licht;  ophouden  van  een  speel- 
blok :  'T^  OC  55  ;  "Zr  O  *=^  '2r  ^77  OC  55  [  partij ;  doodongelukkig  zyn;  het  einde  van  een  specl- 
e'^  korrel  zout;  «—  x  "Z?  "ZTO  — 055  ^77  !  partij;  uitdrukking  even  als  ons  verdoemd/  oC 
OC  55  benaming  van  een  ryitcijzeUlok  of  een  ,  55  oC  X  *^  x  '-'^  *^  X  -^  O  "77  ^  \  ^ö 
bajangan  met  zeven  openingen;  oC  55  HoO^^^  55  O  \  *^  ^^  "^  •^  *»^  <^*^  vallen^  al»  de 
*~  "3  \  2^0  onder  ööy  «—  "o  n  ;  OC  55  ,  viêch  maar  eenmaal  aan  de  hengel  heef  t  gebeten ;  oC 
-30^^^*^^SOzieond.  «y^ff^O;  OC  "^  ^7  |  35  "^  "o  uitroeping  bij  pijn:  "o  moeder  ik  ga 
O^  \  OC  55  OC  55  ^t^*»  beweringen  rigten  naar  dood;*'  oC  «=^  X  \  OC  55  *'==■  "S  9^^9^  «»^ 
d!f  persoon  daar  men  meê  te  doen  heeft  ^  den  rijke  roeping  bezigen  b|}  p^n;  oC  ^  \  OC  'Sr?  's" 
ontziende,  en  den  arme  hard  vallende;  oC  OC  "^  x  (D);  OC  35  00»  «—  -3  \  "5  -CO 
55  '77"SX\  iets  in  het  oog  houden ,  opietAlet-    — >  -3  o  \  ^  v^*^  "S  X  \  -CO'Z^OOC 

^;  '2r  OOC55 '77"SX\*-»^"30N  •<•  o^  "«^ -7^  \ -77  0  55  «^(;^«*^^**««^''^*«*?- 

-7^  -3  \  de  persoon  die  op  een  feest  zorgen  moet,  ren  zoodra  de  maan  die  hier  boven  is  dood  {deze 

dat  de  gasten  genoeg  krijgen;  -3'2rxOC55  maand uif)is;  •^OOC55  "^OCJ-^-OOC 

oc55*-^"ox\  =  "o'^rx'^ö'zrx  X*— x'2r  X -XL055XCO -arr  \  —  35 

•^  Ö.  "~  •^  \  OC  TT7  =  «^^  — -  O     -^  -^  "o   ^^^  ^  ^  ^  ^^^  ^^^  ^  ^P^  ^ 


(Kamfertaal). 


niet  loskoopt,  vervalt  z^n  pand;  "^  •<  oC  ' 


II.  (vgl.  OC  -U?)  -oOC55  =  -S5555;  OC\OC35'=r=-n5"oN55-o  OCO-C. 
5r  ^  OC  55  onverwerkt  goud;  ka^  -3 o  \  o öO  X^^  <  "o  ^  ^'^^  moeder  verzucht  steeds 
•^  -77  "5  \  OC  55  =  -^  •<•  I-  (M.);  »-^v    meer   en   meer  in   het   blok;  -^r  OC  O  "ZT  «=5- 


O^  -7^  \  OC  55  ««?/  waier;  -C^  «^  x  OC  55 

gestold  bloed;  u^v  -3  -77  \  OC  55  eenvrifmensch 
tegenover  -77  55  X  ^  "3  \  • 

III.  •2r"OOC  55  koralen  y  koraaltjes  die  in  't 
Mandailingsche  op  de  kleedingstukken,  betelbui- 


öö>  ■«"  "3  \  OC  55  ^  288te  van  een  maand; 
"2^  OC  "3  O  OC  55  ^  J^3ste  van  een  maand  ; 
-7-  -^  '^y  \  OC  55  ^^'^  knoop  die  niet  los  te 
krijgen  is;  o^  -^  ^  \  OC  55  g^onnen  bloed; 
•2r"  O  OC  35  OC  35  9^^  genade  geven  van  over- 


dels,  enz.  gestikt,  en  overigens  by  allerlei  sieraden  winnaars;  een  doodstraf  voltrekken ;  55  -3  x  OC 
gebezigd  worden;  oC  ^>  X  \  ^  55  *2>  \  OC  I  55  aarde  tusschen  twee  hoogtens;  — •  oC  35  OC 
^  X  \  ^  O <^  "Sr  'P^  O  c^  'T"  \  *CX  55  "77  "3X  \  iemand  bijna  doodslaan  (vgl.  on- 
ÖO  o  55  ^7  "^  (^'  honderden  en  duizenden  zijn-  der  oö»  "or) J  OC  35  "^^^^  "o  ^  iemand  door 
de,  hebben  zij  toch  maar  één  darm)  raadsel  op  een  den  dood  verloren  hebben;  -77  <>C  \  OC  TJ7  "3 
koraalsnoer.  t  \  (D.);  -77  OC  55  X^^"3  \  wijze  waarop,  de 

OC  "07  =  55  55  (Men.  Mal.  id.;  Mal.  en  Jav.  plaats  waar,  of  het  middel,  waardoor  iemand  sterft ; 
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T-  ^^'Z>\ 


oc-o\-<;. 


OC  ^  \  '2r  o  OC  1&7  -o  \   elkander 

dooden  in  tegenoverstelling  van  oC  ^  \  "2^0 

ooy  "ot  '^^  "%  ^  elkander  trachten  ie  dooden(D.). 

OC  -^  (vgl.  -o  •<;.  en  <  -x;^)  =  u^^  -3 

-^  "Z^  X  ^tti/^  allen  twijfel;  b-  v.  ImT^.  ^^  o^ 

\  -77  TT?  oco  -^ooc-^-zrxTj^v^ 

<0-^0(D.). 

OC  -^  TJ^r^  =  OC  ï»^  -C  55  ^^  (!>•)• 

OC  -^  X  —  ^T  N    naam  van  een  harijara-   pen  afgrond  gegeven  (D.). 
soort.  OC-3X  —  -5\  =  OCOCx  —  -o^ 


OC-o 

OC"ox/OC"oXOC"oX  souvenira  (be- 
staande in  geschenken  uit  hetgene  den  overledene 
heefk  toebehoord),  die  aan  de  verschillende  ver- 
wanten gegeven  worden;  bij  gebrek  daarvan  geld; 
OC  nêx  OC  "3x  (D-;  Tag.  mana;  Men.  Mal. 
manah  erfstuk). 

OC  -3 X  zie  onder  oC  "^  x. 

OC  "5  X  <  <  naam  aan  een  bijzonder  die- 


OC  •^  zie  ö^ . 

OC-S^  L=OC<"5\  (P-)' 


OC  "^  X  öo  op  zijn  eentjes  ergens  naar  toe 
gaan  voor  zijn  pleizier. 

II.  ^^.u^OCO\öö»'<7- oC"5\een|     oC  "o  OC x  \  co x  ^w*  bij  tusschenpoozen 
door  een  verhaal  van  denzelfden  naam  bekende  vo-  laten  gevoelen  van  kwalen,  als  de  koorts, 
gel,  wiens  huid  vederloos  was,  en  die  zijn  vede- 1     oC  "o  *7^0  \  l-  =  "^  "^Sr- 

ren  van  allerlei  vogelen  kreeg  (zie  onder  5^  o^  |     II.  eigennaam  van  een  marga. t^  ^ 

\->").  l<-%\oc-o'?^o\  =  oc^x\-7^ 

OC-^I-  — OC-o'77"ox\=  —  o^  |*%<"o^oc-o"^^  (1^0 
'«"O-T^  "oXN  (Wigchelt.).  OC  "0O-77  *"  \  gtdzig  eten. 

II.  uitroeping  van  ongeduldige  begeerte:  kom!       oC  "o  Ö/'2r"OOC  "oö  = o  ^  '2> 

OC  "3  T^  •==■  -^  kom  f  laat  het  mij  zien.  (M.). 

OC  "S  I.  (vgl.  OC  -«^  T.)  =  00  ^;  b.  V. '     oC  "o  TT" 0\    ï-  glimmend  als  met  olie  be- 

OC"©"©*^  -C^OX^'-'^^S'X  ^»  "B-      1  smeerde  dingen; '2ro^C»x/^ —  ^x 

II.  =  0^*— OC\.  |\OC-oO'2r-oN  =  OCOX^''77\  (par- 

OC  "^  55  \  I-  duidelijk  hooren,  wtfZ  verstaan;  i  manuhon). 
duidelijk,  wel  weten;   —  OC  -5  55  \  -77  -5  1     ï^-  ^^-   550C\  —  •r:j\OCn5'2'0\ 
X  \  iets  goed  opnemen ,  op  de  keper  beschouwen;  tot ,  cassia;  oC  "ö  "2:"  O  \  OC  "o  "2^  O  \   (M.) ; 

cekerïmd  brengen  een  zaak ;  WcA  pö»  iets  overtui- "TT  O  <-  ^  O  OC  "o  'ZT  O  \   =  «^ 

ytf» ,  naar  iets  onderzoek  doen ;  oC  "3  55  \  «^     ^'^  O  OC  OC  "ZT"  O  \  (M.). 
X  '-'^  "oO  \  --S^  -T^x^-^^ï'X'^^XOC  <       OC"30'2rOT/^  en  ook,  maar  zelden:  oc 
•«—  ""  \  co  •«"  o  x^  ="  weet  ge  't  icd,  dat    -^  '2r  O  X^  (Sanscr.  mauusjya)  of  ^-  "<—  x 
ge  die  balijung  niet  wilt  halen?  .  .  \  oC  OC  "o O  "2:^0  X^^  mensch  in  tegenover- 

IT.  •2r  O  OC  "5  55  \  =  "o  ">"  ^>  "o  \    stelling  van  beest,  spook,  enz.  (Mal.  enz.  id.); 

"o"oO«-^  55 o\  (^O-  •^0  0C"50'2r0X^^''>»''^X\   ^tier  be- 

OC  "o  5<?  Mandailingsche  uitspraak  van  oC  I  ntden,  hier  op  aarde,  hier  in  dit  leven. 
"o  "77  55-  I     OC-oOCO\  —  ^\  rijp  beginnen  te  wor- 

OC  "S  öO  o  X^^  (Sanscr.  wajawi)  het  Noord-  den  van  een  tarutung, 
tcesien.  '     oC  "^  O  X^^  < —  zie  onder  cr^  < —  I. 

0C-50C\  —  '«T/'2-"OOC-oOC\|  ^0C'^'7^\  eenkip,  hoen  (Daj.  manok;  Lamp. 
•""  -«T  eigennaam  van  een  hoogen  bci^  ten  oos-  en  Nias.  manu;  Jav.  vogeJ^;  oC  "o  "^  ^  OC 
ten  van  Baros.  -3  -7^  \   vogel-figuren  met  rood ,  wit  en  zwart 

'  53 


Digitized  by 


Google 


418 

afgezet,  die  men  op  de  ge?el9  ziet,  vogdbeeld;  »o-  i  zich  in  Hnest  van  mijn  kip  wederregtd^k  ter  neder 

gels  uit  den  hemel,  of  wel  die  in  de  verhalen  een  gezei)  hij  heeft  m^  mijn  bnUd  afhandig  gemaakt 

rol  spelen  (vgl.  de  analogie  van  't  Mak.  djangang  (M.);   "o  "ZT"  x  OC  ^  x  \  OC  "3  "^  \  -^ 

djangang  vogel  van  djangang  kip;  Sas.  manokan  o^'^OCXX"?"  (die  wegens  z^n  grootvader  geen 

vogel  en  manok  kip);   '2r  O  5^  "^  O  OC  "o  ^P  g^^ikt,   namentlqk  door  bezorgdheid  wat 

T^  \  naam  van  een  tartUung-soort ,  die  de  adem  dien  overkomen  kan  zelfs  geen  wigchelkip  raad- 

naar  kippedrek  doet  stinken;  oC  "5  "7^  \  -^  pleegt)  wordt  vaneen  voortreffelijk  wapen  gezegd. 

"3  \  5^  wigchelarij  die  gegrond  is  op  de  bewe-  oc  "^y  "TT  O  X^^  zie  onder  oC  "o O '2ro 
gingen,  houding,  enz.  van  een  kip,  die  men  zoo- 


dra  zij  geslagt  is,  in  de  linkerhand  hangende,     OC"o^'^55X\  wanneer  ook;  OC"oN 


houdt;  daarna  wordt  *t  binnenste  (5^  -77  5^ 
-77)  geraadpleegd;  —  »>  x  \  OC  "öv  7^ 

-3  X  \  ^^  wigchelen  mei  een  kip;  bepaaldelijk  de 
wigchelarij  met  een  kip,  die  men  binnen  een  op- 


'2r  5^  x\  5^  X  -o'7^'2r'='«=^x-^x 

wanneer  ook  ik  u  ontbied,  kom;  j^  ^-7  OC  "o  ^ 
"2^  5^  X  \  CO  -77  inaUe  geval, 
OC  "o  ^  '^  55  O  \  Mandailingsche  verkor- 


pang  op  een  met  figuren  beschilderde  rijstwan  dood   ting  van  oC  "77  "3  \  '2r  55  O  \  • 

laat  spartelen;  OC  ^  X  \  OC  "o  "^  ^  ^^^ ^^f*      OC  "3  \  ^-  X^  (vgl-   OC  "o  ^  "^  '^^) 

I 
kip  wigchelen;  -3  oC  "o  \  ^"  **"  "77  O  OC  I  "ZT  X  ^^  O  OC  "o  ^  ^  "^^  °^*^  v®°  ^^  *«■ 

-3  -7^  \  _  -77  -3  -3  X  \  -^  X  ^^^  "^  rik,  die  als  heilig  erfstuk  der  Mandailingsche  ver- 
zie onder   00  00  o ;   oC  ^  x  \  55  OC  \    sten  beschouwd  wordt. 

■""  *T  \  OC  "3  "^  \  een  soort  van  gods-oor- ;  oc  "3  \  <  x  *""  X  verkorting  van  oc  "3 
deel ,  waarbij  men  op  een  kerfblok  een  kip  de  kop  ^  x  *^  x ;  b.  v.  oC  "o  ^  ^ x ^ —  x  "7^ 
afbouwt,  en  naar  de  bewegingen  van  de  sparte- 1  j^ö'T^^^ON- 

lende  romp  de  uitslag  regelt;  jSi.OC-o'^Xi  OC"o\s:^/OC-o\«^OC"o\s^ 
•77  "SX  \  iets  het  doel  maken  van  de  parmanu-  landhoek,  vooruitstekende  landstreek  in  een  rivier 
hon  als  b.  v.  iets  dat  verloren  is  geraakt,  om  te  we-   (M. ;  Mal.  tandjung). 

tenofhetteregtkomt;'2rx<"oX\OC-o  |  OC  -3  ^  55  ^^o/ "2;- COC -3  \  55  "^ 
T^  \  "77  X  OC  ^>  "o O  "^^  < —  -77  \  -^ O  O  voorhoofd  als  men  in  sierlijke  stijl  melding 
CO  X  55  X  OC  ^  "3  ^-'^  "o O  \  -<^  ^^  o  maakt  van  *t  lot  dat  iemand  op  *t  voorhoofd  ge- 
co  X  55  X .  (G^y  ^iji  «^  ^^»  (icigchel-)  kip;  zij  weet  schreven  staat  (M. ;  in  't  Men.  Mal.  wordt  man- 
wat  een  ander  te  vreezen  heeft,  en  niet  icat  zij  zelve  tagi  op  dezelfde  wijze  gebezigd). 
heeft  te  vreezen,)  spreekw.  gelijk  staande  met  ons  oC  "3  \  55  55  \  =  OC  "3  \  55  —  \  ; 
*'gij  ziet  de  splinter  in  een's  ander's  oog,  enz.;"  ook:  oC  "3X\  55  —  \- 
OC  "3  "7^  \0C"o"^\"o05c>— ^-^  OC"3\55  —  \  iets  medebrengen  ('t  passif 
X  "7^  X  'TT  "o O  "77  ^ —  ^7  \   {de  levensgeest   onbekend). 

van  iemand  is  een  vogel  der  geesten)  iemand  is  gaauw  1     oC  "3  \  TJT,  T7  =  '^^v  OC  55  ^7  (J^-)- 
naar  de  maan;  55  0"3  0Cx\  '"""300C       OC  "o  \  •<*/"oOC"3\  -^  wordt  in  de 
-3  "7^  \  "3  O  öO  5^  ^5  -^  ^  gelijk  zijn  tabas  vóór  -77  O^  \  "T"  gebezigd  (beteekenis  on- 
AA»  een  kip  van  Batara  guru  d.  i.  aan  een  kip,  die   bekend). 

aan  de  goden  als  lotbeschikkers  toebehoorende ,  ]     oc  "3  \  ^^  •=="  *~  Ö  naam  van  het  zuide- 
telkens als  wigchelkip  kan  opgepakt  worden;  wordt  lijkste  gedeelte  der  Batak-landen. 
gezegd  van  iemand  die  zich  nergens  voor  goed  op- 1     oC  "o  ^  "^  -=  ^T  (y^'  co  "3  \  -^  .^ 

houdt;   -^O-Zl-X*—  7^\-=rx/N     «c^)    •2rOOC-o\-<:.J=-'«T    =    «=5"o 

•2==  — >  -77  \  -3  O  OC  -3  -T^J  \  -7:5  (///;  heeft    x  \  -<.  '2r  öO>  ^c 3  \  (M.). 
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Mal.  mandam;  Jav.  mêndem). 

OC  "S  N  -^  "^^  (vgl.  OC  "o  N  Cc-  ■^^) 
OC  "S  \  -^  X^  (of  OC  "o  \  -^  ^^  X/^) 

"7^  X  *~"  Ö  naam  van  een  aurik  in  de  verhalen. 

OC  "o  N  "^^  ^  \  ^^  Buginewhe  sarong  (van 
Mandar  afkomstig). 

OC  "o  ^  "^  O  naam  van  hemelsche  zwalu- 
wen, die  den  goden  als  boodschaploopers  dienen 
(volgens  S.  Muller  Reizen,  I.,  248,  is  bij  de  Da- 
jaks  pampulu,  dat  ztcaluw  beteekent,  een  der  go- 
den van  minderen  rang;  aldaar  staat  pampulu  ba- 
wong,  *t  welk  zonder  twijfel  in  pampulu  ha  won 
hemel'zwalmo  zal  moeten  veranderd  worden). 

OC-o\'^00Cn5\*^0   of   "oCSDX 

«5.5^-o\--C.OOC^o\-^0"o^etop 
Java  mêmeDiran  genaamde  kruid  (euphorbia  thy- 
mifolia);  ««—  x  ^ö>  "TT  O  OC  "S  \  *^  O  X^ 

•<  "75  o  \  eigennaam  van  een  plaats  in  Padang 
bolak. 

OC  "3  \  -^  ^>  "75  eigenn.  van  een  riviertje 
in  't  Sipiroksche  (zie  Junghuhn). 

oc-oN^c^  =  ^"o\*<.^i  '2r 

">"  OC  "^  \  ^^  c=^  -C^  — ^  naam  van  een 
fraaije  zakdoek  in  de  verhalen ;  ook :  öö>  -77  '7^ 

xoc-ox*^^-^""*. 

OC-oX«*C.^  zieby  oC-o\s<.^. 

OC  -3  \oc-o^/"^x'«—  —  NOC -3 

\  OC  "5  \  «^'^  donker  zijn. 

ocoo  =  -300. 

OC  ÖO  "ZT"  \  uitgedampt  zijn  van  de  ^^icaA: 
waaraan  zich  iemand  dronken  heeft  gedronken. 

OC  öO  ^  \  naam  van  ecn7/ar(/ara-soort(M.). 

OC  öo  -7^  \  dronken  zijn  van  sterken  drank 
(Mal.  id.). 

OC  OC  =  OC  5>C ;  OC  OC  (D.;  Mal.  ma- 
mah). 

OCOC  zie  OCOC. 

OCOC-T^x/^i  55  OCOC-77\  =  ^ 
55-0  — *-\. 

OC  OC  ^"  X  \  <  55  o  \  <i^o(w?  9tü  zyn  van 
een  plaats. 


OCOC^rON  *t  bepaalde  stervensuur,  levens- 
tol,  de  dood;  de  eerste  der  pamiamis;  -"-  ^s^  x  \ 
OC  OC  '2ro\  vijf  tijdstippen  op  een  dag,  die 
aldus  naar  de  eerste  heeten,  en  die  men  behoort 
te  kennen  om  gelukkig  iets  ten  uitvoer  te  bren- 
gen; naam  van  vijf  houten  beelden  die  op  een  een- 
zame plaats  in  den  grond  worden  gestoken,  om 
na  door  den  datu  door  heiezing  bezield  te  zijn, 
den  vijand  schade  te  verwekken;  de  namen  der 
bovengenoemde  parmamis  zijn :  oC  OC  'éST  O  \  » 
-77'«— ,  •2rx«=5'0,  öOssS-XXOC  encsD 
'2r  o  \  "otï  ieder  dezer  tijdstippen  heeft  een  bij- 
zondere kleur;  mamis  heeft  geel,  hala  zwart,  sori 
wit,  borma  rood  en  bisnu  groen  tot  kleur;  ^  »^ 

oococzrox  (vgl.  oc-o'2ro\  H) 

ringvinger  (Mal.  djari-manis;  u^v  -3  ^  ^^  O 

-^  "o  X  '-'^  "o ON  -^  •"»'»>  «s?- "o X\ 

OC  OC  "TT  O  \  wanneer  heeft  men  zijn  levenslot 
niet  te  betalen  (uit  de  vergelijking  van  't  Sund. 
amis,  Lamp.  mis,  Tag.  tamis.  Mal.  manis,  is  't 
waarschijnlijk,  dat  oC  OC  "2^  O  \  eigentlijk 
zoet  beteekent,  en  dat  de  benaming  oC  OC  "2^" 
O  \  van  de  dood  euphemisch  is.  Opmerkelijk  is 
het,  dat  de  eerste  ^%x  parmamis,  die  met  de  Ma- 
leische  kutika-lima  overeenkomen ,  in  't  Mal.  ma- 
heswara  heet.  Mahesjwara  in  'tSanscr.  is,  zoo  als 
bekend  is,  een  naam  van  Sjitoa,  zoodat  'tBatak- 
sche  woord  ook  op  dezen  god  schijnt  te  doelen). 

OCOC"oy\  (vgl.  — 'OC'-^S)  afscheid 
nemende  van  iemand  (M.). 

II.  met  leege  handen  naar  huis  gaande  na  een  be- 
zoek bij  zijn  verwanten,  of  na  de  jagt,  enz. 

OC  OC  "o  N  55  'Zy  \  vooruitschielen  als  een 
visch. 

OC  OC  \  —  ^=5-  \  (vgl.  u^  OC  \  —  ^=^\) 
OC  ^  \  OC  OC  \  —  ^  "o  \  ^>^9lrooid  lig- 
gen als  b.  V.  kleedingstukken  van  een  vermoorde 
op  den  weg  (D.). 

OCOCXöOx/'ZroOCOCN  CSDX  naam 
van  een  struik,  wier  bladen  om  de  zuurte  gegeten 
worden. 

OCOCNCO^N  ^  =*-»^OC^XS=^ 
(I).). 
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OC  X/^  -77  \  (vgl.  OC  X^  TT7  \  en   OC  X 

X/^  55  \ )  doodkist. 

OC-o^  I.  ==OC^OC^  (D.;  Mal.  id.); 
"2^  O  ""^  -^  o  OC  X^  55  .=.  3^  eigennaam 
van  een  princes  in  de  Mandailingsche  verhalen 
(taore  is  H  Mal.  ,^.  Jp)- 

II.  naam  van  den  boom  die  de  gutta  percha  le- 
vert. 

III.  zekere  timmerhout  leverende  boom  (M.). 

IV.  OC  «=5  X  \  OC  Xr^  O^  *~  O  (vgl.  onder 
OC  ^  II)  heen  en- wéér  gaan  van  't  lange  hoofd- 

liaar  dat  op  't  water  drijft;  '2rO*^^ 

OC«=5X\OCX;=^0C*"0   =   '«T  — 

^  (Pngrks.). 

V.  OC  s=5'X\'2rOOCXr^^C*0  ^  OC 
OC  X/^  'T7  "o  X  \  (verhaalstijl). 

VI.  ontroerd  zijn  van  *t  gemoed,  als  b.  v.  wegens  de 
kwaal  van  iemand,  aan  wiens  herstel  men  wanhoopt. 

OC  X^  XT?  \  (Ar.  Mal.  vj:^ou^y^)=  OC  X^ 
-77  \  (D.). 

OC  X/^  OC  \  (vgl.  v/>r  X/^  OC  \  en  =5  x^ 
OC  \  )  OC  «s?»  X  \  OC  X/^  OC  \  zichvermaken; 
vrijaadje  plegen  (Mal.  bërmain) ;  oC  X^^  oC  \ 
OC  x^^  OC  \  *^^«  waarmee  men  zich  vermaakt. 

OC  ^5-  \  verkorting  van  oC  «=5-  O ;  b.  v.  oC 
ïs^\OC-77X55'2r-oX\. 

OC  ^  \  (Saneer,  dood)  wai  iemand  te  vreezen 
heeft,  hei  gevaar  dat  hij  loopt  (Mal.  id.);  oc  «=^ 
X  \  "2^"  v>^  OC  ^  verbloemde  spreekwijze  in 
plaats  van  •2r  "^^  "ZT  "«^  ;  'TT  O  "2^  ^^  OC 
•ffs^  (die  niets  te  duchten  heejt)  naam  van  de  op  de 
dop  van  een  wigchel-ei  geteekende  menschelijke 
figuur  die  de  raadplegende  partij  voorstelt  (in  te- 
genoverstelling van  'zr  O  55  ^  O  "77  55  \ 
•=*  -77  55  \  tle  tegenpartij). 

OC  ^  '77  \  OC  X  ^5-  -77  O  \  seer  menigvul- 
dig worden  van  het  kroost;  oC  ^  \  05-  -77  \ 
OC  «^  \  5=3'  -77  O  \  (D). 

OC  ^=5'  ^C^  55  ^^  zie  onder  55  ^^  I- 

OC  ^  -^  "o\-77-5X\  zie  oC«»5^\ 
-C^"o\  "77  "oX\. 

OC  ^  "o  ^  55  o  zekere  zeer  hard  timmer- 
hout leverende  boom  (Mal.  id.). 


OC  «=5  OC  \  —  X  '«T   (vgl.   «-^^r  OC  \ 

X  "^T)  •2r0  0C  ^  OC  \  —  X'*T  zekere 
boom,  wiens  vruchten  tot  hoofdhaar-zuivering  die- 
nen, en  van  welks  hout  men  rijststampers  maakt 
(M.). 

OC  ^"^  X  terugtrekken  van  overgeloopen  wa- 
ter (vgl.  Mal.  kamarau). 

OC  ^^  O  uitroeping  waardoor  men  iemand  uit- 
noodigt  nader  te  komen:  kom  hier!  (Mal.  id.). 

OC  ^=9  -770\  -77  -3  ^  (Mal.  J^^)  -^^' 
rikaansch  dril. 

OC«=5Ö?  •2roOC  «^57^  "oö  zie  on- 
der -7^-35. 

OC»5'Ö-"^X  =  0C^-50\  -^X. 

OC  ^  \  «=^0  -^  "75  ^  "^^  "o  ^  zie  onder 

OCSS^X-^-oX-^^-oXX. 

OCa^-oOX-CX  (vgl.  OCa=>OX^X 
en  OC  *^  Ö  ^^  x)  naam  van  een  sprekende  en 
allerlei  muzijk  makende  bamboe-stok  in  de  verha- 
len; OC  s^  \  ^  -30  \  ^  (D.;  vgl.  Mal.  bu- 
luh  périndu);  ook:  OC^"oO\ -C»X  55x 
-S  (of  55  X'*^). 

OC«=3'OCO\/'2rOOC^OCO\  OC 
ff^  o  OC  "o  \  zekere  kruipplant. 

OC  «"«^  OC  o\  —  x-o"oN/'2rooc 

ff:^  OC  o  \  —  X  "o  "o  ^  zekere  boom  met  eet- 
bare vruchten  (M.). 

OCs^OXr^x  =  OCïsS'-oOX-^X. 

OC  a^  -ZT  n/<-  <x:  \  <^r  OC  ^^'Zy  \  = 
^  OC  \  <^  <:^>  «==> -ZT  ^  • 

KXZ'^l'  (etymol.  =  oc^o)=55x*"; 
-*-770«^  —  \  OC^55"oX\-^0 
(vgl.  ^J^^^o  n.)  de  muzijk,  waarmede  men 
iemand,  die  na  lang  afwezen  terugkomt,  inhaalt, 
of  verwelkomt  (M.). 

II.  =  OCs=^0. 

III.  OC  2^  OC  ^  zekere  moerasphmt  (soort 
van  varen?),  wier  witte  bladen  bij  feestelijke  ge- 
legenheden ter  begroening  dienen;  benaming  van 
geele  koralen. 

OC  ^5  \  ■—>  (Sanscr.  warga  afdeeling  ?)  stam , 
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famiUe;  naüe^  uit  personen  uit  dezelfde  persoon 

gesproten  (Mal.  van  Palembaug district); ook 

variëteit  als  van  verschillende  rijstsoorten  (M.);  oc 
9=9'  X  \  OC  «^  \  -^  verloofd zyn  van  een  vrouw. 
OC  ^  \  -^  OCX  \  zekere muskusrot;  zwart, 
ligt  roode  borst. 

OC  «^  \  eg-  =  OC  «=5  \  -zr  -77  \  (h.  turi 

M.). 

OC  «^  \  ^^  vAv  -^  X  Men.  Mal.  lUU^J^ 
vr^'  zijn;  -^o — ^\  -^ ö-v -^  X -77  "o 

X  \  (door  iemand)  bevrijd  worden  (M.). 

OC^\-^-3\'77n5X\  ofocc=5' 
-C,  "o  \  'T?  "o  X  \  (misschien  van  •=•  -^  ; 
zoodat  't  zoude  beteekenen  gelet  op,  ziende,  in  aan- 
merking nemende)  voorzetsel :  van  bij  het  uitdruk- 
ken van  een  verschil ;  oC  ^  \  ^5 O  *^  "o  ^ 
-77 -%\    (D.);   -SC»X-77'-CX'2rxc^ 

x-3o«-^«=3'Ö-7^<^>»'  •2ro<-'>»''7r?oc 

^=>  \  -^"o^'77'oX\550X/^-o\ 

•77  *~  "77  \  hoe  is  mijn  lot?  ik  ben  in  een  ge- 
heel andere  toedand  verickillende  van  een  ander, 

OC  «=^  \  ^l'zro  OC  ï*^  \  -^  tijdgenoot, 
iemand  van  denzelfden  ouderdom  (vgl.  boven  i/^ 

OC  ^  \  GO  "o^  \  naam  van  een  marga, 

OC  *"  'T?  benaming  van  een  arecanoot-soort, 
die  roode  takken  en  stam  heeft. 

OC  -«—  -:^  Mal.  (vgl.  <^  «—  -^)  =  -77 
^  -o5  (M.). 

OC^  I(vgl.   OC-ê)=  ÖD»5. 

IL  OC  ^X\  OC^^  OC  *■"  uitpuilen  van 
de  oogen  van  een  vergramde. 

OC  *^  "~  \  benaming  van  zekere  kleine  vin- 
nig stekende  miersoort. 

OC* «=50  = ox\<-0  (M.). 

OC  «—  OC  \  I.  (vgl.  öo  'c-*  I.  en  öO  «— 
OC  \)  ffieer  en  meer,  te  meer;  i/^  '=r  oc  *— 
OC  \  oc  —^  X  «-^  ^^^  "TIJ  Kant  ik  word  meer 
en  meer  groot;  < —  oC  X  \  ööy  5^  o  v^*^  ^  \ 
"Z-  •==--o"oO\-o — <«=5x\-<-=- 
OC*—  OC\«=5x*^^«=^\'2r'==-55  — 
<  ^9  X  \  -<^  "="  «^«^  ^^^  ^''^ »  zeiden  de  zaai- 
gatmakere;  te  meer  kwam  het  hert  bij  hen. 


Il.Mal.=  öD^rX\  <"50\  (bbs.);  oC 
^X\OC*— OC\    =    OCS^XXCOBSS» 

X\  <"oO\. 

III.  naam  van  een  turi  turi-soori. 

OC  *—  X/^  Mal.  =  ^.  j^ ;  eigennaam  van 
een  marga, 

OC  *—  *—  \(vgl.oC  *—  \  '<^) zwak, krach- 
teloos, 

OC  *—  X  (vgl.  onder  —  x  *—  H)  OC  «— 
X  OC  '2r  X  hoe  zoude  niet/  *t  is  immers  natuurUjk 
dat;  OC  *—  X  OC '2r  X52  <'2ro\i/>r 
"7^  hoe  zoude  ik  niet  toeenen ! 

OC  *—  -2^  X  \  verwelken;  OC  *—  •:^-  \  (D.); 

OC  ^«— '^\C»y'«t''7^^-77-^\ O 

•77  OC  o  (vgl.  onder  eo>  <-?  )  ^  Wa^^  </*«  wij 
in  de  handen  houden  verwelken;  door  lieden  gebe- 
zigd die  op  sterven  liggen  (D.). 

OC*— ■U7x\  zie  onder  *— TT7x\. 

OC  *—  O  vertoornd  van  de  Umdi  waarvan  men 
dan  bevreesd  is,  dat  zij  tligchaam  zal  veriaten; 
TT"  O  OC  *—  O  OC  "* —  O  een  daad  die  als  de 

tondi  verstoorende  vergolden  moet  worden.  

OC  *—  O  OC  *—  O  zekere  boom,  wiens  bladen 
als  uram  genuttigd  worden  (M.). 

OC  *— o/oczrooc*— o<"S\  ^- 

gen  elkadr  wrok  voeden;  5^5  ^^X  \  OC 

*—  O  =  OC  *—  O  (Angkola). 

OC  *— o-5o/'2ro — j=L^^c^-ov 

55  Ö  -•C^  o  OC  *—  o  "o  o  eigennaam  van  een 
hemelsche  princes  (M.). 

OC  *—  OC  O  \  Ar.  Men.  Mal.  Aa^  een  Muham- 
medaansche  priester;  -77  OC  *—  O  OC  "o  X  \ 
het  priesterdom;  deugden  die  een  priester  hébben  moet. 

OC  ^""  O  X^^  in  eigennamen  =  o^  *—  O 
x/^  (M.). 

OC  '«T  I-  Mal.  =  oc-="*— ;  5^^x\ 
OC  *T  =  55  ^^  O  *— ;  ""^  OC  ^T*  'T? 
-3  X  \  iemand  snuiad  laten  l^den, 

II.  onwillig  zyn. 

OC  '■"  zeer  oud  zijn  als  een  kleed  dat  slap 
hangt;   T^  55  "3  OC  *—   een  overoude  huta; 

OC  *—  Oö»  <  oud  heginnen  te  worden 

van  goederen  (D.). 
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77  5^  \  de  staf  van  een  wigchelaar,  bestaande 
in  een  van  figuren  versierde  rotan,  waarop  als 
knop  een  ruiterbeeld. 

OC'p"'*^  ofoC^^^^X  (vgl.  ^  *— 
«—  x)  Mal.  staal. 

OC»—  \  "Zr  55  O  \  mager? 

(D.). 

OC  *—  \  *—  (vgl.  OC  *—  '«—  \)  ewak,  zie- 
kel^k. 

OC  ■«"  \  *^  (beteekenis  onbekend)  scheld- 
woord door  de  Bataks  aan  de  Maleyers  of  Moha- 
medanen  gegeven. 

OC  *"  \  •«"  X  (vgl.  öD  «—  \  "3  x)  bena- 
ming van  zekere  roode  rotansoort  (Mal.  manau); 
OC^^X^^XOC'^X^^X  een  tcerpspies 
van  rotan  (vgl.  de  analogie  van  —  -%  \  -^  »^»v 
-3\van-^u>^-3\);  '2rOTyZ^9'X\ 
OC*"\*"X7r"oX^^^'2r\  eigen- 
naam  van  een  slaaf  in  de  verhalen;  TT'o^S 
"^y  \  5^  OC  *«"  \  *^  X  naam  van  een  tam- 
bar. 

OC  ^^  (naar  het  geluid)  zekere  vogel. 

OCr7  <-SO\  (OC  +  Jav.  wangi?)  = 

OC  T7  "Zr  \  de  orang  oetan  (Mal.  id.). 
OC  ^^  ö  (naar  het  geluid)  zekere  vogel. 
OC  X  zie  OC  VI. 
o2  X   (vgl.    0CX0CX)=  — »<:»^\; 

-77  "oN  •2ro5x<^>«^\«=5'2r\"5o 

^9  <5c  \  ?)C  "o  X/^o  ^^  o  toen  nu  de  ryst  die 
hij  te  weeken  gelegd  had^  week  was  geworden  enz.  (D.). 

OC  XV/^/OCXV/Sf  OCXVA^  =  OCX 
OC  X  <  "o  X  (lïbs.  M.). 

OC  X  "77  —  X  \  verhit  z\jn  van  de  warmte; 
branden  van  een  deel  van  het  ligchaam  door  peper 
b.  V.;  zeer  lastig  z\jn  van  schulden;  verbitterd  van 
't  gemoed;  oCx-77  —  XX-SOs^S-x-T? 
hartzeer  tegen  iemand  gevoed;  voorwerp  van  haat. 

OC  -T^XX  OC-77x\  I.  (vgl.  — >XOC 
-77  X  \  )  lijvig,  dik,  goed  gezet;  o5  -77  OC  -77 
X  \  OC  -77  X  \  -77  "o  X  \   door  iets  vet  wor- 


den;  OC  -77  X\OC-77X\OCO-S'^^X 

\  OC  X  -77  "3  \  zie  onder  öO  «~  \  "^ . 
ii.=^-2?^:2?(D.). J^-'^OOC 

-77X\OC-77X\  (vgl.  -77TT70  0C7r?\ 

OC  "7^  \  )  zekere  zwarte  rupssoort. 

OCX-*  (vgl.  «>x-^)  -zroocx— > 

een  too vermiddel,  waardoor  men  den  vijand  ge- 
dachteloos maakt. 

OC  X  -"^  55  X  \  Mal.  e:^Xo  een  voornaam, 
Maleiêch persoon;  '2-OOCx"'^55x\of'2r 
O  OC  X  '^■^  5^  \  komt  vaak  in  eigennamen  voor 
in  de  uit  het  Maleisch  ontleende  verhalen ;  b.  v. 
•ZroOCx— >55X\   (of  -2^0  OCX  =^ 

55  \)  -^.=Lr7-ox,  •zroocx*-» 
55  \ -^  "3  X -^o<^<.  "zroocx 
*^  55  \*"  .=Lr7x-^-oO\i  enz. 

OCx*»55\  zie  OCx-^55x\. 

^<*"N  =  <*-^x'« 5\  (l^)- 

èc-^-^  =  '-^o2j=:.-^en  —  x^ZT 
X  (D.). 

OCX'77c^\  =  OCX-^»^\. 

OCX-77'«"*X\  =  0$'77^X\7^-3 

X\  (M.;  Mal.  mangkal;  Tag.  mamaogkal). 

^-77-2T\    =   OC«=5X\c^«^^"oy\ 

-2-x(D.). 

OCX  — >x/oc^x\  ocx-^xocx 
—^  X  zeer  diep  zyn ,  bodemloos  z^n  van  een  wa- 
ter; '2r  o  OC  X  ""^  X  naam  van  een  diepe  lu- 

buk  in  't geestenrijk ;  "ZrOOCx— ^x 

-30*-'^«^0  (vgl.  ^dZ'^^^)  ongelukkige 
dag  o^  de  —  ^  x  \  -77  *~  ^-'^  "3  \  • 

OC  5c  -^  «^  X  \  zekere  boom,  wiens  bast  als 
raru  gebezigd  wordt  (M.). 

OCX  OCX  I.  (vgl.  J55?)2)  ocxocx 
•<  "75  X  een  muzykbekken  waarop  men  slaande 
iets  omroept  (M.;  Mal.  en  Tag.  id.;  Mak.  mon- 
gang  mongang). 

II.    OCxOCX«-^^0=    ^X^X 

OC  X  TT  1   ==  55  7^  • 

II.    — >t^5^— »-c— \  OCXTT  rojfCfl^for. 

een  mannetjes  olifant,  die  alleen  aan  het  wande- 
len is;  deze  zijn  het  die  gaarne  ieder  doodcn  (Mal. 
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gadjah  mata;  't  is  't  Sanscr.  matta  eeu  voedende 
oUfanf), 

OC  X  "Zr  -77  X  \  (vgl.  ^OC'ir\hr)aanhet 
branden  zijn;  aangebrand  zjjn;  (figuurlyk  met  ro- 
ha)  vergramd  z^n. 

OC'i'\^  =  OCX'2r-77x\  (D.;  Jav. 
geseng). 

OCx5^  zekere  boom,  wiens  breede  bladen 
aan  de  onderkant  wit  zijn  (ficus  toxicaria?);  ^^ 
O  OC  X  5^  benaming  van  witte  honden. 

OC  X  5^  "o  \  ^««/,  knoest  in  het  hout  (M.). 

OC  X  -^  zekere  goed  timmerhout  leverende 

boom  (Mal.  madang;  Daj.  madang); oc 

X  -^  OC  X  -^Ö  (vgl.  onder  ^^  -^)  versier- 
de naam  van  een  uit  modang-hoxxt  vervaardigd 
vaartuig  (M.). 

OC  X  -C  ^  X  Mal.  =  u^  -77  -zr  X  \  ; 
-T^OCX-^c^-oN  =  •7^'2rO^«=^ 
-S\(M.). 

OC  "o  X  \  verkorting  van  5^  o  oC  "S  X  \ . 

OCX  "o  zie  onder  ööx-o  «ï»  OCx"o 
O. 

OC  X  -3  "77  \  (vgl.  OC  X  «=5  -77  \)  =  «-^^r 
-5  "77  \  (Pngrks.). 

OC  X  "S  overwinnen  t  winnen  bij  het  spel  of  bij 
een  koop  (Mal.  Jav.  manang);  "ZroOCXHS 
OC  X  "o  zekere  ^(wm&«^- wijze;  -77  OC  x  -5 
<  "o  \  ^Daarin  men  overwonnen  of  gewonnen  heeft 
als  geld  in  een  weddingschap,  buit  bij  een  expe- 
ditie, enz.;  OCcs^XXTro  —  OX^X-T? 
"o  X  X  OC  X  "o  "o  l^y  ^^^  sluiten  van  een  koop 
ieder  zijn  winst  zoeken  ;  oc  ^  X  "TT  O  "^  —^ 
X-77-oXOC-oX-ë-5  (1^0;  OC  «=^  X  X 
"Zr  o  OC  X  "o  OC  X  "S  "*  ^^^  sluiten  van  een 

koop  elkaar  winsten  toewensehen; oS  "77 

OC  X  "S  "77  "o  X  X  iemand  doen  overwinnen 
(M.). 

OC-oX-oOC    =    OCT^O^^^OCXX 

—  x(I).)- 

OCx-o«=5x  (vgl.  -3x-o*=*x)  *roo«^ 
krijgen;  ziek  vermenigmddigen  zonder  kwalen  te 
krijgen,  als  kippen,  varkens,  enz. 

OCX  "o  "77  XX  =  ^X"o'77X\  ;  OC 


^XXOCX"o'77XXOCX"o'77xx 

meer  of  min  vergramd  zijn  zonder  het  te  laten  bly- 
ken. 


OC 


b  X-5  7^X'77TJ7X    =    <^>X-o 
OX/^->  (D.). 

OC-bx-o7^X— »  =  OC0550  (kam- 
fertaal). 

ocx-oo/oc55ocx-3oc5^oc 

X  "o o  uitsterven,  uiigedelgd  worden  (in  een  ver- 
vloeking). 

OCX-S'77  0X  (vgl.  OCX«=5'77  0X)  = 
ooxs=^  (Pngrks.). 

OC  -%  X  "SO  -77  OC  X  (Sanscr.  manikjam) 
=  -^  OC  *^  (!)•;  Mal.  id.;  Jav.  manikëm). 

OC-%x-oÖ=OCxn5'2rox  (D.; Jav. 
mënir). 

OC  X  "B  -zr  O  X  (vgl.  OC  -b  X  -30)  gruis 
van  de  rijst  onder  de  gepelde  r^st  nog  zoo  groot 
van  korrel ,  dat  het  te  nuttigen  is. 

OC-%X-OT*^"'>^=  <»-0X-3r35. 

OC  "S  X  X  "Zr  "77  X  Mal.  ^Jsüu  naarde- 
dans,  het  schermen  met  de  sabel, 

OCnSXX  TT'X.y^^  zoo  ver  komen  dat;  00 
— >  ox^oc-oxx'2r  55XXOC5^-77 
O^  X-770?^<,XC^O^X<^>7^X-oO 
^^  X  "77  ofschoon  het  zoo  ver  komen  moet  dat  ik 
stierf^  op  u  alleen  heb  ik  mijn  zinnen  gezet  (M.). 

OC  "oX  X  "TT  O  tnuis,  rot  (Men.  Mal.  man- 

tjit);  zekere  boom  wier  bladen  genuttigd 

worden  (M.). 

OC"BXX^X  =  <^"Sxx^x. 

OC-oXX5^-oX  =  OC-oX55 X. 

OC-3xx5^  —  xzieoc-oX5555x. 

OC  "o  X  X  5^  "o  X  X  zekere  boom,  wiens 
hout  voor  gewecrladen  gebezigd  wordt  (M.). 

OC "bx^^=  ^"'^■ox  (D.;  Sumb. en 
Sang.  monde). 

OC-5XXOCn5xx  (vgl.  -^-OC-ox 
\)  snot;  OC  ^^  X  X  OC  "oXX  OC"3XX 
zacht  sl^merig  vleesch  hebben  van  een  cocosnoot 
(vgl.  de  analogie  van  'tSund.  lumeho  van  leho 
snot). 
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OC  X  OC  ^^  N  ^^  ziende  van  de  oogeu  van 
iemand  die  niet  bij  zijn  zinnen  is. 

OC  X  OC  X  I.  (vgl.  oê  yc)  vruchtbaar ;  maUch 
(Mak.  week);  gemakkelijk,  goedkoop; .^ 

'«-*  ocxocxs^yx-T^o^  0^a'2r<:>(^kt 

dat  niet  ligt  (M.). 

II.  (vgl.  ococ)  ocxocx^-7-o\  = 
—  <"3"3x\;  -^oocxocx^7o 

=  -^O —  <  "3  \  (hbs.). 

ocxocx<-o\  =  ocxocx< 

OCxOCZrxx  steviglijk,  vast,  «/^/' aange- 
sjord,  of  gebonden  (Mak.  maqmasaq);  oC  "o  O 
-^  «=>  X  \  "^  OC  x  OC  '2^x\  -^x-t:} 

5^  o  X/>  X  —  o  aanstonds  hield  ik  7  stijf  vast. 

OC  OC  X  \  ÖO  1°.  in  de  vorm  van  een  schotel 
gevlochtene  bladen  ("«—  oC  \  5ö),  doende  men  de 
uiteinden  f  ranjesgewij ze  van  den  rand  afhangen ;  die- 
nende om  er  offerande,  enz.  op  te  leggen;  2°.  een 
banaanblad  dat  zich  uii  de  rol  {y^*^  ^T"  \  5^  — 
X\)  begint  te  spreiden;  3°.  de  bladen,  die  men 
aan  't  einde  van  besnoeide  takken  laat  zitten,  zoo- 
dat zij  als  't  ware  een  kuif  vertoonen  (van  daar  't 

Dair.   '7^-sx\-2^'«— o\);  4^  = 

"2^  "o  \  5^  (M.);  komt  vaak  in  eigennamen  van 
vrouwen  voor;  zoo  b.  v.  '2r  O  5^  —  O  OC  OC 
X  \  oS  '2>  ^7  X  eigennaam  van  een  hemelscbe 
princes,  die  met  Simalin  demon  verloofd  was; 
OC  OC  X  \  ö5  öö  X  ^  zeker  zich  als  een 
krans  vertoonend  gewas,  dat  tusschen  de  takken 
der  boomen  groeit,  en  verondersteld  wordt  door 

de  geesten  bewoond  te  zijn. oC  OCx  \ 

öo  OC  ^  "^"^  een  groote  zich  in  het  water  be- 
vindende steen,  die  voor  een  geest  gehouden 
wordt,  en,  zegt  men,  altijd  van  visschen  verge- 
zeld is  (M.);  -©c^OCXt^-T^X-T^-oX 
\  OC  OCX  \  ^  '2^0'«"0  0C'«— ooc 
{die  een  vijfdeelige  mombang  doet  stappen  ziende 
op  de  vyf  teenen)  in  de  beschryving  van  een  of- 
ferkip. 

OCXX/^5^  \  =  OCX/^-T^  \. 

OC  «s^  X  \  voorhcchtsel  (waarover  de  Sprkt.). 

OC  X  ^^  de  vian  van  ccn  vrouw,  hmhand;  oc 


OC  X  ^^  rijk  zijn,  zegen  genieten;  goed  er  afko- 
men;   OC  X  ^  =  "o  ""^  2o    en  ^ 


^.  (M.);  de  bewoners  van  een  hmta,  die  Tan  een 
andere  marga  zijn  als  die  waartoe  de  radje  behoort; 
het  opperhoofd  van  die  bewoners ;  öO  x  ^  "o 
OC  X  *^  zekere  vrouwelyke  watergeesten; 

OCXSSy-BXj^  =•  ^5-8^-0^5^;  OC 
xss^-^  ofoCx^ïy-BOCoin't aanspre- 
ken  van  een  vorst  =  ^  ^.  -3  oC  O ;  jegens 
een  vorstin:  "SOCX^^- "3  OCO;  ^Ox^ 
"oOOCx«=5'^  in  't  aanspreken  =  eox 
s=^-oO«=>^-"oOCo;  "oocx*^"=' 
van  een  vorstin  sprekende:  z^ ;  -77  OCx^ 

«j*>.  -3  y^\  de  vorstelijke  waardigheid  (M.). 

"2^  O  OC  OC  X  *^  naam  van  een  marga,  en  een 

landschap;  OC  «S-XX '2^0  0CX»> 

OCX*=^  =  OC«=>X\5^  <  O  X/^' (M.;  vgl. 
de  analogie  van  ^  ^  ^  ^-). 

II.  OC  X  «SS-  55  ^5-  "OT  \  zie  onder  5^  «:? 
"OtN 

III.  verbastering  van  oc  ^^  ^  ^^  eigenna- 
men; zie  b.  v.  onder  5^  «j*>.  ^T  O  \  • 

OCX^sS'-T^X  (vgl.  OC*=5'-^7\OCXS=5' 
'7^0\)=  OCX-o'^^N- 

OCXS^-T^OX  (vgl.  OC^sS'-P^XOCX 
^5'7^0\)=  OCX-o'^^ON. 

OCs^\*=5'-oO\  -^zie  OC^-ÖOX 
-C.X. 

OC^S-  X  \  "77  O^  \  öö  (San9cr.kumbha)  = 
5^  OC  \  —  X/>  "o  \  »  e"  volgens  anderen  = 
v-r*,-  ö«^  -77  \  (Wigcheltaal). 

OC«^x\— ^  =  <-X— >©  (M.). 

OC  *^X  \  'Zr  naam  van  het  eiland  Sumatra 
(Mal.  partja;  oC  ^  x  \  "2^  is  wel  de  transcrip- 
tie van  'tSanscr.  martya  sterveling,  menscky^i 
in  't  Jav.  en  Mal.  martjapada  sterveling-plaatty  de 
wereld  ook  bestaat.  Dat  de  Bataks  Sumatra  als  de 
wereld  beschouwen,  en  dus  hun  eiland  "y  <~  x 
OC  *^  X  \  "2^  't  eiland  der  stervelingen  hebben 
genoemd ,  laat  zich  verklaren  door  de  analogie  fan 
't  Niaschc  Niha,  dat  niet  alleen  de  naam  is  van  't  ei- 
land Nijas,  maar  ook  mensch  en  Niasser  betcekent. 
De  Men.  Malcijers  noemen  hun  land^X'ex* 'Ic  de 
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wereld  Manangkarbau,  De  Maleische  naam  van  Su- 
matra  Pdrija,  is  zonder  twijfel  een  verbastering 
van  Mdrfja,  v^ant  neusletters  als  een  meestal  ver- 
bale beteekenis  hebbende,  vporden  zeer  dikwijls 
in  hunne  overeenstemmende  stomme  letters  ver- 
anderd; zoo  b.  v.  is  'tSanscr.  mandapa,  in  't  Jav. 
pandapa  geworden). 

OC^\'2^-^\/OC'7^n50\OCO 

OC  ^  X  \  "2^  X  öö  (Sanscr.  wr^bha  siier) 
als  naam  van  een  der  parme^oê  =  •2r"  öo  TT"  öo 
(Kaw.  mêrsaba). 

OC  ^=5  X  \  '2r  X  *=5  «^  \  eigennaam  van  bet 
eiland  Mansalar  voor  de  baai  van  Tapijanoelie 
(Mal.  mansalar). 

OC  ^  X  \  5^  O  "77  (Sanscr.  wrêstjika  't  te- 
ken de  Scorpioen)  als  naam  van  een  der  parmesas 
=  eo  "^  O  \  5^ ;  volgens  anderen  =  -^  ^ 
O  "^  *^  O  en  öö  5^  (Kawi  mërtjika). 

OC^sS'XX^X  (vgl.  OC<-^«=>X\<^> 
x)  zekere  timmerhout  leverende  boom  (M. ;  Mal. 
marbaa). 

OC  X "«"  -o  N  verkorting  van  oC  OC  x  '«— 

OCX'^^X  indien,  ingeval,  zoo;  oC 

«^X\  '2^00CX<~X^70-77n5X\ 

(-<,o —  «*^x\-^-oocx'«— X^7  0) 

naar  iets  hunkeren,  zeer  naar  iets  verlangen, 
OC'«^\OC'«^\'«^-fe\   = o\ 

OCO   =    55;    OCS-T^^JCX -oX\ 

=  55c5.->-  (D.). 

OC  o  "77  eigennaam  van  een  riviertje  in  Ang- 
kola  (b\)  Junghahn  niha). 

OCO  -77  ocon/occt^oconoco 

'T^  OC  O  \  een  geheim, 

OCO ':^  OCO  \  =  5^«=5x\5r«=50c 

X  \  (M.). 

oco-^«^x\  (vgl.  -oO-"^«^x\)^ 
twee  stuiten ,  waarop  de  nok  van  het  dak  rust. 

OCO 7^  soort  van  viverra  (Mal.  en  Jav.  mu- 
sang). 


OCo5r  Tam.  Mal.  knevel,  baard;  OCo5r 
u*v  "oX  \  gekneveld,  of  gebaard  zijn, 

OC-^-0\-77'«— \  =  —  0-7^'«— \(D.). 

OC-^-ON5^  =  -^ \— > \. 

OCZr^ONTT?-?^  \/0C'2^0\Tr7'77  \ 
OC  "Zr  o  \  T77  '7^  \  heen  en  weder  springende 
van  den  gang  van  een  landuk  (D.). 

OC  "2^  O  \  OC  "2^0  N  onwaar/md  die  door 
een  wigchelaar  gezegd  wordt;  oC  ^5-  x  \  OC 
TT"  O  \  OC  "Zr  O  \  onware  uitspraak  doen. 

OCTr70\OCTr70\  (vgl.  ÖC  55  \  óc 

55  \)  '2^oocTr7o\ocTr7o\  =  '2r 

O  OC  o  "o  -77  o  \  (hbs.  D.). 

OCO  •<:.  =  o^  ^^  II.  (M.). 

OC  o  -^  "o  \  zekere  boom  (M.). 
OCO'o'^^^  zie  onder  OCOX/^'T^X* 

OCO  "o  -77  o  \ /"z:^  O  OCO  "o  "7^  O  \ 

=  u*v  -5  -77  \  of  <^>  X  ^  (hba.  D.); 

-30 «=5^X\OCO'^'770\    =  O 

-5  *=^  X  «*^  55  X  \  (hbs.  M.). 
*oco-oTr7o\  =  co-o\  «<•'*"  n(I>) 

OC  o -o^  ir?  55  \/-o  OCO -<5t^^  55 
\  verbastering  van  -3  öö  o  "&y  ^7  55  \ . 

OC-oO\'2'-77\=OC-oX\2r-77 

OC  "30  \  55  X  ^^'  (mintord;  Sanscr.  man- 
tra) =  5^  öO  "2^  \  (Wigcht.;  Mal.  mantara;  Tag. 
mantala). 

OCOX/^'T^X  Mal.  ^jjLX«  oZt>;  OCO"o 
•77  \  (D);  '2roOCOX/^'77\  zekere  boom; 
benaming  van  een  banaansoort. 

OCOX/^s=^X\  (vgl.  "ot/^'^N  eii  < 
O  x/^  ^  X  \  )  een  jonge  cocosnoot, 

OCOX/^'T'N  (vgl.  '2'OX/^'«T\)  OC 
tss-XNOCOX/^'^TTX  ƒ ««^» . 

OCO*5  benaming  van  roode  kippen  (Mal. 
merah  roo^;  ""o  ^  O^  ^  <50>  <  oc  O  ^ 
in  de  beschrijving  van  een  offerkip  ziet  op  de  kam 
(vgl.  ook  onder  —  ^). 

OCO«=>55n/OCOCO*=^55N  w)cht  uit 
laten  als  de  borsten  eener  vrouw,  als  zij  te  vol 
zijn. 

OC  O  ^5  "77  O  \  zekere  palingsoort. 
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^0\  (M.). 

OC  ^~  o  \  uitspruiten  als  b.  v.  de  aame. 

oco'^^'Zr^v  I  =  '«^'2:"\  (M.);  «w-o^ 
^«3^^  met  roha;  pijn  doen  van  het  hart. 

n.  (vgl.  ööo^"  "Zr  \)  9om  van  de  oogen, 
hel  vuile  vocht  van  de  oogen  van  iemand ,  die  leep- 
oogen  heeft;  oC  O  ^~  "Zr  "o  x \  leepoogen 
hebben;  -3  "^T  OCO  ^^  "ZT  \  ^^  ziertje,  een 
zeer  onbeduidende  hoeveelheid, 

OCO'«— -T^ON  Ar.  Mal.  viJüUo  =  u>i^ ««5 

O^  I.  aanhechtsel  de  tweede  persoon  van  het 
enkelvoud  aanduidende  (Mal.  en  Jav.  id.;  Mak. 
na);  achter  woorden  op  een  klinker  uitgaande,  en 
voor  de  adjective  voornw.  verliest  dit  aanhechtsel 
zijn  klinker;  %j^  — >  oC  0\uuj  jongere  broeder; 
öö  — >•  'TT  \  OC  "o  ^  ^^  ^^  ^«^»  ««^  ^>*ï*« 
daar;  5^  -7^  5^  X  \  OC  "oX  \  deze  uwe  stok, 
uwe  stok  hier, 

II.  OC  ^  X  \  ^"  O^  ^"  O^  (mallamu  la- 
mu)  glibberig  van  de  handen  wegens  het  aanpak- 
ken van  iets  slijmerigs. 

o<;  -^^  55  \  I.  (vgl.  o<;  <  55  n)  OC  «=^ 

X\0^-7^55\0^'?^55\  ^wwTï^  -ft/;j, 
murmureren, 

II.  on(/ér  é^  kleinigheden  behooren,  gering  van 
waarde  zijn. 

-0  =  0^'* oOCOr'^T'  (Pngrks.). 

o5';^nr\  =  ocx'77 — x\;o<5-7:} 

Oc;— »"2^0\  =  cor— >"2^0N. 

oc;  <  55  \/oc'=>x\oc;  <55no; 

<55\  =  OC»=5'X\Oc;'77  55\0$'7^ 

0$  '^7  (Sanscr.  mukha;  vgl.  o§  "7^)  rfl?  i(?- 
werksteUiger ,  eerste  uitvinder ,  aanleiding  van  iets 
(vgl.  -f -7^), 

0§  -7^  =  0§  -77  (D.). 

OC-T^^s^XN/O^-T^ss^XN  -T^-oXX 
of  OCO^-T^^XN-T^-oXX   ^i;»^  ry> 


«y»  van  een  vrucht,  b^na  geel  zijn  van  een 
blad. 

o5  ^T^  "arj"  \  zekere  kleine  riviervisch. 

0§  "^7  T"  \  't  geluid  van  den  mawas  (D.). 

0§  "77  ^  \  I.  benaming  van  zekere  knobbe- 
lige  citroensoort  (de  Papeda  Bumph.  Hassk.);  ei- 
gennaam van  een  marga, 

II.  een  mengsel  van  de  bast  van  de  toiUmg  bis- 
tik  en  tabak ,  om  b^  de  duurte  van  tabak  gerookt 

te  worden;  —  s=5'X\OC"^*=5'-oN  *»»W 
van  bamboe,  waaruit  dat  mengsel  gerookt  tcordt, 

0$— ^/'2^x^5'005'^  zeker  gooden 
oorsiersel;  naam  aan  een  fraai  huis  gegeven. 

0§  -Z^O/OC  •s^XXOS'SrO  ufederHand 
bieden. 

O^  "Z^  overoud  zijn  van  iets  dat  lang  gelegen 
heeft,  als  rijst  op  den  zolder  (Mal.  usang). 

O^  '^rO'P^  (Sanscr.  müsika)  '2r  O^  "ZTO 
•7^  naam  van  een  der  acht  panggordas,  en  ver- 
klaard door  5^  o  '7^  Zt^  \  • 

og  -z^-oox  of  o^-^rocox  Mal.  = 
ocsr;  ocx-sr-oox  P). 

O^  '2>  ^<?»  vijand;  o^  -^  (D.;  Mal  mosuh ; 
Jav.  mungsuh);  oC  «^  x  \  O^  "Z^  oorlog  voe- 
ren; —  ^^  X  \  O^  "2^  ^^  "o  N  aamUidingvM 
oorlogvoering;  -3  oC  5^  -^O  O^  1^  snene- 
len;  OC  ^5-  X  \  Oc;  "2^  O^  "2^  ^^^  •Hpm»*" 
uitroepen  als  bij  een  aanval;  o^  "ZTJ"  ^^*v  •^XN 
een  vijandelijke  aangelegenheid,  een  oorlog. 

O^^  zie  bij  0<;'2rr- 

O^  5r  (vgl.  öOr^)  w«^,  ooi,  wederm 
(Mak.  seng);  ook:  -©O^^r,  O^^,  O^ 
^  <"oOeno^  5r  <  "00*^7  "oXN; 

-^0'7^s=5'-oOc;i-OC*=5'8^"oN 

5^-^--^'2rx^^>i''«— x<-^-ox  \*^»«>- 

ef^(/«  voorts  ook  vorst  Dungdung  Soalón;  o?  %^ 
O^  5^ <^*>'  "o  ^  ^  ^»^«  ^«/«. 
OC  TJi;  \/0C  s^  \  OC  TT:;  \  verkorting  van 

ocs^\s=5<Jc\octt:;\. 

O^  5^  '^7  O  \  een  jonge  vruckiknop  (Mal.  pa- 
tik). 

0<;5?0'77  Men.  Mal. ^JL)jl< (=  CJUu<) 
bezoar steen,  jutceel;  niet  anders  gebezjgd  dan  in  o^ 
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yZ  o  "77  "S  o  5?  "o  X  zinnebeeldige  nitdruk- 
king  waardoor  men  een  vorst  aanduidt  (M.). 

O^ -^  I.  =  00><— '2r>\  (Mal.  mudah); 
OC  ^  X  \  C5  -<^  Of  ^^  Ugt  achten,  min 
ackien. 

II.  =(vgl.  og  'c—  II.)  OCX'*— X. 

m.  (muda;  Sanscr.  budha)  de  eerste  fFoemdag  van 
een  maand;  o^  -^ iA>  en  oo>  -^  va>  (D.). 

O^  -^  «^*^  zie  onder  o^  -^  III. 

O^  -^  5=5  \  hloed;  05  -^  5=5  \  O^  ^C, 
si^  \  zekere  boom. 

O^ -^x  Mal.   •2-OOCX— >5?X\   (of 


•2r  oocx' 


5^\)   55«=>X\'«— *— X 


O^  -^  X  bij.naam  van  Simoget  dauwano. 

O^  ^/OC*^X\0^ -^-T^-BXX  ie- 
mand onderhouden ,  den  koet  geven, 

O^  "o  aanhechtael  de  2de  persoon  meervoud 
aandnidende. 

\  meMchenechuw  lyn. 

O^-oO/OC^S-XNOcj-oO  Men.  Mal. 
^^  (=  Mal.  ^^)=  o2  -t:}  ^^5;  o;  -3 
O  OC  "15  O  "'C/^  "o  N  omina  in  het  algemeen, 
maar  meestal  in  geluiden  bestaande;  —  ^^  x  \ 
05  "o O  '^^^ "o  N  uiÜeff kunde  van  omina. 

O^  <x"0  zekere  langstaartige  groote  ratsoort; 
öös^OCCx'O  =  eos^cor-so  (M.). 

05  -B'77  0\/OC*5'X\09"0'77  0\ 
O^  -o  "^^ o  \  peinzen. 

05  "3  Ö/O^  "o  O  <  "3  \  ignorer;  verbaasd 
opkijken  wegens  iets  dat  men  niet  had  verwacht. 

O^  "Sr  zeker  zijde-wapen  van  een  bijzonder 
fatsoen (M.);  —  o -3  ^ x  \  OC  "or gedroch- 
telijke  in  het  hout  gesnedene  beelden  waarvan 
men  aan  weerskanten  een  op  het  veiilengsiuk  van 
de  pandingdingan  van  een  sopo  vindt;  en  even  zoo 
aan  de  hombvngs. 

OC  "3t  \  "2^  zekere  plant,  wier  bladeren  weer 
opschieten,  en  een  stengel  formeren. 

OC-ot\'2^5^0\  (vgl.  0C^^5^0\) 
"Sr  OC  "OT  \  "2^  5^  O  \  =  "2^  <-^ X  5^ -77 
O  \  (M. ;  Tag.  montik  en  monsik). 

OC  n&y  ^  'i>  '^^^  ^^^  ^^  beest;  met  minach- 


ting sprekende  ook  van  een  mensch  (Mal.  mun- 
tjung). 
OC -3t  \  es-/OC -3t  N  «5- OC -OT  N  5:5- 

=  <-r^  s=^  \<— lyf^  :^  \  5— . 

OC  "3y  \  55  X  ^~  (^ontevreden  weggaan  (M.). 

OC  "ot N  55  eigennaam  van  een  marga. 

OC  "07  \  -^ '«—  =  <^:>  "ot  \  -^  '«^ ;  en 
ook  =  — >  "3^  \  -^  «—  in  —  o  "o  s'^'  X  \ 
OC-3yN  •<;*'« 00  55X<». 

OC  "3y  \  -^  OC  X  \  Mal.  ^  jju  «s»  ^'•oo<<? 
koperen  kom. 

OC-otN-^O  I.  (vgl.  <»-3X\-<.0) 
naam  aan  den  hodat  gegeven. 

II-  OC"ot\  -C.OOC-otN  --^oeenlans 
van  een  bijzonder  fatsoen ;   "-"  ^  x  \  "7^  ^• 

«=^  \  OC  "otN  -^O  OC  -oy\  -^O 

^x\55X55x^"o\  "77  x/j^  «-'•^  "o 
-77  \  —  *5'X\'77  55<:5^»"oO<^"oO 
'2^0<J^  — >x<-^  -3  ^^7  \  -30-77'«— 
77  \  een  uppama  waarmede  men  een  vorst  aan- 
duidt die  zich  laat  omkoopen. 

OC  -3yN'<./OC«^\OC-OT\^OC 
"OT  \«^  =  OC25-3\*<.  (hbs.  D.). 

OC-37N"o  = StN-o- 

OC  "07 N  OC  "ot  ^  benaming  van  de  band 
om  de  hombal  (M.);  5^  ^"  o  oC  "3^  \  OC 
-"3,  \  de  gevlochten  band  van  een  gambirdoos ;  ook: 
-77  *— OOC"3t\  OC"otN;  OC^S-XX 
•77  «—  o  OC  "3y  \  OC  "or  ^  ^or  elkander 
heen  gevlochten  eyn ; "2^  q  iA>  ^.  o  oC 

ss^XX-T^*— OOC-3^\OC"otN  =  2^ 
>7  (Pngrks.). 

OC  OC  -3  N  (vgl-  -Z^  OC-3N)  cvet^ieeld 
van  iets. 

OCOC-7:}\  =  ÖC55  —  N  (Ï^O- 
OC  OC55  N  =  <»>«=5'7^\. 

OC  '^^^  "77  X  \    copieus; OC  ^  X  \ 

OC'^>^'^^X\    =    OCs=5X\'7^'2^«=5 

x\. 
OC"^c/?^ofoc^=OC"o  (M.;  Bisaj.  injo). 
OC  ■t/^">"N/oc«=5x\oc  t/^"r  \oc 

X>r^-7"  \  =  OC  s=^X/^"^  \  =.X^"T"\. 
OC  ss^  N  =  'T:?  "ot  en  OC  '«—  OC  N  (M.). 
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O^  *^  Mal.  ï  4^  goedkoop^  gemakkdijk, 

(marmonng  muTiiig) pruttelen,  bij  ziek  zelven  brom- 
men, 

O^  ^  "2^  O  N  heieekenU ,  meening  van  een  ge- 
zegde. 

O^  s=^  -t:}  \  /oonf^  tijn;  «^5  x  O^  *=^  -TTJ 
\  -3  Ay  wordt  toornig. 

Oc;  s=|  (vgl.  ÖC«f)  ==  OC^X\-oO 
X^(D.). 

ocs=^\*^  =  oc;'«—  I.;  — *^x\oc 
s=^  \  '^^  "3 O^-'^v  OC X  \  "^  "5  ^  afkomst 
van  zijn  stamvader. 

0\  OC  ^  \-oO'^7-oX\  =  '"•-oO 
-T^-^^X-SO-T^-T^-oXX  (M.). 

OC«=^\OC«=^\  =  5^^5X\ÖÖ^5X 
N^^-^^ox  (D.);    5^*^X\OCs=^\OC 

^  \  beroemd  zijn,  overal  bekend  zijn. 

O^  "«^  I.  (Sanscr.  mula)  oorsprong,  begin  (vgl. 
H  Mal.  enz.  woord);  beginnen;  o^  ^—  ^  ^-o 
c?tf  tfers/ff  inzet  bij  bet  spel;  iA>  "=r  -3  0$  "«^ 

OC  ^  X  \  "2^  O^-'*^  ^  ^  \  u*v  -7^  «7fl«^ 
i^  dé-^*»  ^f?  leeren,  ben  pas  begonnen  m^  toe  te  leg- 
gen; •2rO5'«"5?0X/^-oN 55  ^n 

af tot;  -t:}  -2:-  OC  X  \  öO  -2:-  o^  'c— 

^^  t*  ^cd  ?wi/  voor  hem  gebogen  van  af  zijn  voe- 
ten tot  naar  boven;  uitdrukking  van  groote  onder- 
worpenheid; =-'2roc-^xr7s*5\o$ 

'2r  <K  *"  5?OX/-^-3\<J^OCXN  — 

O^  \  koe  is  je  naam  dan  van  af  je  voorouders  P. 
2:^0  55  — 00^  «~  2r  X/^x  eigen- 
naam van  een  vrouw  die  vroeger  een  slavin  was 
(Mal.  tcl^J»*«)»  in  de  Mandailingsche  verhalen, 
n.  (vgl.  o;  •<:,  II.)  =  OCX  ^«— X. 

o^'^-T^ocox/j^^^-Bx-oo; 

*~  "77  OC  o  X  eigennaam  van  een  koning  der 
geesten. 

O^  *~  O  X/>  (Sanscr.  mulja)  naam  dien  men 
door  zijn  gastvrijheid  of  mildheid  heeft,  de  eer  die 
men  door  een  schoone  daad  behaalt  (vgl.  *t  Mal.  enz. 
woord);   •2=*»><-Og'«~OX/^  =  ^«^ 


O^^o(pannanuhon);  'TTO^X^TT 
^^  5^  \  o^  -«—  o  x/^  -"^  «-^  ö  titel  en  hel- 
din van  een  bekend  verhaal;  2ro55  — -OiZT 
*=^55XOC'«^OX/^-^-<.0  (M.). 

OCTT  X -^ -77  X/OC  s^  X  OC '«T  \ -^ 
-77  XOCTTX -C77X  ==  OC^S'XX^ 
«^X<— -T^X^-ïs^X-*— -T^X  (D.). 

OC  ^r  X  OC  ^r  x  I.  naam  van  zeer  fijn  zand 
(-7^  «=>XX2r'7^0XOC'«T'XOC'«TX) 

II.  een  middel  tegen  ontydige  qf  moegelijke  beval- 

ling; -^^  OC  TXO^'* oxof  — 

BS5'X\OC^«Trxo^'« 5x  ==  •r7<x 

'«T"^^"ox. 

oc;^-72^x  ==  js.t^'zrx  (D.). 

OJ  r7-Ü7  X  =  OC  OC  XC^rr  J5N 
(D.)- o;r-7  55-3\  =  «C5--oN5?x? 

O^  ^-7  *^  X  (Mal.  eigennaam  van  een  rivier 
aan  de  Westkust  van  't  Maleische  schier-eiland) 
-;^^-7«— x«>5?0$r7««5^x  {teem»' 
ding  van  de  rivier  Muwar)  eigennaam  van  de  woon- 
plaats van  Malin  Beman;  dikw^ls  komt  echter  O^ 
xr?  ^5  \  voor  als  een  gefingeerde  rivier- en  plaats- 
naam. 

O^  T7  »5,  monding  van  een  rivier;  een  hm- 
delsplaats  die  aan  de  monding  van  een  rivier  ge- 
legen is  (Mal.  id.);  oC  ^  X  X  O^  C7  •^  w»'" 
een  zeeplaats  gaan  als  b.  v.  de  bergbewoners  oa 
zout  te  halen,  enz.; —  ooy^-ö<^>><g-Ö 

O^  ^^  ssy  =  -oOC^^XXÖÖ^. 

O*;;  rr  <—  X  (vgl.  <xr^*?o  '<—  X  en  ^r7 

^—  \  IV.)  de  bron  van  een  rivier. niam 

van  de  grootste  bamboesoort  (M.);  •""  5^0X^ 

«=^  X  "77  -oX\s^'«T*oOO^  r^**N 

spreekwijze  aanduidende  het  van  hooger  ophalen 
eener  zaak. 

o;r7  55ox  =  oc-'StN'2r  550X. 

OC  =  OC  I.  (M.). 

OCO^-77X  =  ^>C»5^X  (!>.)• 

OC^^  eigennaam  van  een  marga;  ^«" 
OC  "T^  zie  onder  <Sf^  '^" . 

?)C>75?X  =  Sö>755x. 

OC^^  ongeveer;  ï>C  ""^  "o  "2^  *~ O ^" 
O  ongeveer  zoo  dik  als  een  palmblad'Stengel  ('^" 
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O-*— o);  ?)C— ''-©^"^^^•'X  —  5^Nöö 

"^  O  «=>•  ^^  ■="  '^  M  ^00  wai  ongeveer  vier  dagen 
geleden ,  dai  de  zoon  van  den  vorst  is  oioerieden. 

^02^2  (vgl.  ocxocx)  een  klein  muzqk- 
bekken  (pgung),  waarop  men  's  nachts  alarm  slaat. 

«ÖC  "2^  (Sanscr.  mesja)  als  naam  van  de  eerste  der 
parmeaas  =  -77  OC  \  <^:>  O ;  —  ^  x  N  ^C 
•2r  naam  van  12  bijgelooyige  t^dstippen,  aldus 
naar  de  eerste  (  oC  "2^) genaamd;  denamen  zijn  die 
van  den  Indischen  dierenriem;  zg  zyn:  ?>c  "2^, 
ocï^xx-zr^x^ï,  -B055  "3 f  "77 «=5 
•^75^,  •2ro<,  -T^-oOX/^,  55 x'^—, 

OC«=5X\550-7^,    -^n5X,    OCT^ 
«^,  OCs^S-XX-T^O^  \<^  en  óC-S- 
JbC  -2^  \  >7  =  —  *^  (M.). 

?>C  55  \  ?)C  55  \  *^'»,  gering,  maannenl^k 
in  rang;  OC'S5'XN'2:^OOC55\?>C550 

^  ^M  kleiner  dan  d*andere  zjpt  van  de  oogen  van 
iemand  die  balf  verliefd  naar  een  meisje  ziet. 

?)C«*<.-o\/^5-o\*2=*ÖC*^-5\ 

naam  van  een  wondervaertoig. 

^C  "o  (Sanscr.  mina)  als  naam  van  een  der/wir- 
mesoê  =  ^5^  ^77  ;  ^2^  O  OC  "o  zeker  rood- 
staartig  vischje;  *^  ^  öc  "o  (P-)- 

^x:  "5  -77  \  (vgl.  =^  =Ï5  -^  \)  =  OC 
55  \  ?x:  55  \  (M.). 

^)C-oN'2' «=|  N  =  •^"^0\'2^  s=|\ 
(D.). 

5x:  "B  \  ^  (vgl.  OC  -5  N  5r '«—  \)  = 

?>C55\?x:55\- 

?x:-o\2r'«"\  =  ?)C-B\'Sr*— \. 
?x:  "B  N  ^  =  — > -30. 
OC  OC  =  —  •=■  OC  (D). 

ÖC  ÖC  (vgl.  OC  X  OC  X  II.) gekaautode  apijs, 
voeder  dat  de  vogels  voor  bon  jongen  meenemen ; 


?)C?)COC\'^X-o'^<»-SxN--^ 
55   \ '-^'2' Js.nS-'^X'J^'T^J'J^OCN 

—  X  «^  X  55  "o  \  *^  ^^kf  ^^  ^^^  ^^  ^^^  ^^^ 
geen  moeyelijkheid  te  ondervinden  (eigentlijk:  ikalik 
wat  gij  gekaautod  hebt,  om  niets  in  de  keel  ateken 
tehebhen);  — OCÖCT^-Sxx  (-^O  — 
?)C  'bc  ^7  "o X  \ )  iets  gekaautod  iemand  te 
eten  geven  ;  —  ^  x  \  OC  ÖC  naam  van  een  be- 
hoedmiddel  {pagar)  voor  zwangere  vrouwen. 

ÖCX/^55\  =  OCX/^-T^X. 

ÖC  X/^x  (vgl.  ^  X/>x)  gemiaauw  van  een 
kat  (S\md.  tfyer;  Sass.  en  Mak,  kat;  Sangar.  nge- 
jong  kat;  vgl.  de  analogie  van  3ö  >7  55  N  );  ÖC 
X/>xOCX/-^SJ  miaauwende  van  een  kat;  oc 
^X\  ÖCT/^XÖCX/^X»M«WW«l;OC^ 
X  \  — >  "3^  \  --^  -77  X  \  ÖC  X/^X  «^  een 
grqffer  gehad  miaauwen  als  een  tijger. 

ÖC  ^^  naam  van  een  rivierviscb;  öC  ^^^  ^^ 

^—  n&7  \  zekere  zeer  groote  rivierviscb ; 

.ÖC  *»^'2ro'7755*5'"^==*^'^7"o 

\'2'0-77  55  0»^— >  (M.);   •2:-05f '^ 

^7  X/^  ^:7  *^  "ÖC  *^  beid  en  titel  van  een 
Mandailingscb  verbaal. 

ÖC  ^^  X  benaming  van  bont  gevlekte  geiten; 
"ir  O  55  ÖC  »3'  X  eaphemiscb  =  eo  GO  O 

ocs=f  (vgl.oc;  *f)=oc«9x\-sox/^. 

öc<~  =  oc"='*~;  -T^^Jcxöc*" 
•^v  =  'T^-s:'*— </^-3n;  'èc-7^<$c\ 
ÖC*— x/^o=  oS^T?^^'*— •=■;  hs. 

•T^-ÓCNÖC*—  -T^-oN    =    Oe-P^-^- 

^c-^T^-oXX  (D.). 
ÖC'^^x/OC«»5'X\ÖC*— xöc*— X 

o^TtfM  ai  /otf  gaati  als  de  oogen  van  iemand  die  van 
een  flaauwte  bijkomt. 

ÖC  ^^  loeinig  te  beduiden  hebben ,  niet  noemena- 
waard  zyn. 

ÖC  •«—  \  ÖC  ^"  \  dun,  fijn  in  omvang. 
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^S-  I.  letter  van  't  alphabet  (zie  de  Spraak- 
kunst). 

II.  wiUm,  toealemmen;  als  bijwoord:  waarschijn' 
lijk,  toaarschijnlfjker  wijze, 

m.  Mal.  J   het  MaleUche  district  Eao  (M.). 

s=5U>i.-77x\   (vgl.   ïS5r7'77X\)   OC 

<  »5  «J*>'  X  *py  o  iets  bekrabben, 

^>  i/*^'  5^  X  \  eenigzins  misvormd  als  iemand 
die  te  lange  beenen  heeft. 

^  -^  zekere  kwaal,  waarbij  men  bevende  han- 
den heeft  (»5''=="  «-'^^  "o  x\);  s=^  OC"==="  ^ 
•=r  wA  wringen  of  rekken  om  ergens  bij  te  ko- 
men. 

^  iA>  -^^  O  \  oan  iets  hangende,  vastgehaakt; 
moeijelijk  kramende  door  dat  de  moederkoek  er  niet 
uit  wil;  £guurl^k:  onbetamelijk;  oC  <  ^7  <^^ 
"Zr"  O  \  ^?^  "o  X  N  iets  ergens  aan  hangen;  oC 
^  X  \  "Zr  O  ^  *^*>'  "2^  O  \  ^^^  hangende  aan 
iets  vasthouden;  oC  ^^  X  \  "2^  O  ^  ''==■  "2^  O 
( -<^  O  —  ^  X  \  "2^  O  «^  ■==■  "Zr  o)  flfl»  iets 
zich  hangende  houden;  — "  ^  ^5  «J*>.  ^;^  o  \  *» 
menigte  overal  hangende  zijn;   '2r  O  *^  *^  "==" 

'2'"oN  =  •2ro5^55-=-  <"on;  — 

^yxx  -^x«— 0-^X'«^ÓX/^"OX\ 

—  <  ^  •=:■  "TT  "o  ^  onbetamelijke  vrijer^. 

«^  i/*^  5^  O  \  I-  ^^fl/"  zijn ;  aan  den  gang  zijn 
van  een  guerilla  ;/raflj  van  de  toonen  van  muzijk- 
instrumenten;  —  ^  iA>  5^  o  \  "^7  "o  x  \ 
gereed  maken,  aficerken,  afbouwen  een  woning;  be- 
proeven de  muzijkbekkens,  of  zij  een  fraai  geluid 
geven. 

II.  zekere  kleine  fuik  van  rolandoornen;  oc 

<  ^  w*>.  55  o  N  iets  met  zoo^n  fuik  vangen. 

III.  OC<«=^u^5^0\  =  OC-T^  <-^ 
5^o\;«=5'="5^"ox\  —  ^x\^<^  = 
T7'=  5^"oX\  —  5=5 x\  -^. 

ff^  i/*>.  s^  O  N   ^^n  staak  bamboe  zoo  als  zij 


groeit ,  'een  stoel  bamboe ;  ^7  ^5  ch^  e^  o  \  bij 
het  tellen  van  die  staken ;  -77  ^^  x/^  ^5^  \  (M.^ 

^  .&  !•  zekere  boom ,  aan  welks  gom-leveren- 
de  stam  zoete  roode  peervormige  vruchten  zich 
bevinden;  "ZT O 'ZT'T^ O \  "3 O *^  j=.  w»"- 
veiling  van  de  huid  door  ziekte. 

II.  (Sancr.  rahu)=  w*^  -7^  ^—  ^^  (slechts  op 
enkele  plaatsen  in  gebruik;  Mal.  id.). 

^vA^  de  steel,  stengel  van  een  bloem;  e^ 

s=5'<-^'2T\  (vgl.  <3ö»5'^^>»''2T>)^^" 
mel^k,  indecent  van  een  gezegde  of  handelwijze. 

^  w*>.  ^\  een  klein  mes,  meestal  met  een 
schede,  en  dienende  om  er  knutselwerk  mede  te 
doen  (Men.  Mal.  siraut;  mëraut  iets  met  een  mesje 
afschrapen;  Mak.  rauq);  een  teken  dat  de  twidvoe' 
rende  partijen  aan  den  bemiddelaar  (j^ffw^ie^)  (wr- 
geven  ten  bewijze  dat  zij  zoo  lang  hij  de  zaak  io 
handen  heeft,  zich  van  vijandelijkheden  zallen 
onthouden;  bestaande  meestal  in  een  wapen;  "5 

OC  »^x  \  «=5^  ^^^^^  \  ^«-'•^  55  \7ro 
'2r  a^ ox\-oocs^'«— "Z^xN^^ 

<  "o o\  die  zijn  nagels  als  mesje  bezigt  e»  ée 
wind  tot  kleed  f  die  zoo  arm  is,  dat  hij  geen  nagels 
heeft  om  zijn  gat  te  krabben;  »^  ,^  55  "o ^ 
een  klein  mes  met  een  beeld  als  heft  gedragen  door 
den  wigchelaar  als  teeken  zijner  waardigheid; 
beeldjes  als  toovermiddel  gebezigd  en  meestal  in 
een  beereklaau w-doos  bewaard. 

=  *5'-7^55X\s:5''7755X\. 

*=^<-^-OtN'Z^X  (vgl.  <J^-&y\Z"x) 
OC  «=^  X\  »5'^^>»'-ot\  "Z^X  snuiven,  snor- 
ken van  een  kwaad  varken. 

s=5.<-^Oc;\    (vgl.    h^^x/^-^n)    f:^crv 
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O^  \  ^  jSl  OC  "3  \  (Merlei  soorten  van  wel- 
riekende bloemen  die  in  het  haar  gedragen  wor- 
den; allerlei  groentens; "2^0*^*^^- O 

N  (Pngrks.). 

vB^  O*^  dun  van  hoofdhaar,  een  slecht  begroei- 
de weide,  waar  het  gras  slecht  staat,  of  duntjes 
aanwezig  is. 

^  ^/'2^0^^^öO0  zeker  vogel- 
tje (I).). 

sa^  ^7  \  knarêbeenderen. 

«^ -^^/'èe  <  ««^  \  *5  "77  =  OC  s=5  X/^ 
•77  \  (D.). 

"ox 

^  'P^  5^  N  I.  ^«»  ^aa^;  elders:  c«»  w;7;  ruw 
van  bladen  waarmee  men  polijst. 

II.=  öö  5g -77  S:?;  *=^ -77  55  \  <»> 'T" 
(vgl.  onder  s^-  ^T^  ^  \  )  zekere  rotsoort  (M.). 

^  'T?  "o  "o  X  ^^^f  ^  w  beier  dat;  meer 
zyn  dan  d'een  of  d'ander. 

^  ^7  «s^  N  I.  verêchroeid  zijn ;  oC  <  *^ 
•79  ^  \  ^0^/»  verwelken  de  bamboe ,  in  het  bij- 
zonder gezegd  van  de  bamboerat  (iA>  oC  \.— 
X  -<^  o)  die  de  wortels  van  de  bamboe  door- 
knaagt, en  zoo  de  geheele  plant  doet  verwelken; 
^  -77  *5  \  00>  '«T"  *^^  ^jfi^  van  de  appodi; 
•2:^0*=3''77«5'\-C.X'«^'77X\  zekere 
kleine  struik. 

II.  OC  ^  \  *^  77  *^  \  M»  »^»t  «^flMi»  ƒ  ^)C 
<  ^  \  ^  77  *^  \  iemand  ruineren  in  't 
spel ,  door  *t  altijd  van  hem  te  winnen  (D.). 

«^7755X\  ==77'^\77«=^\;  ook: 
^^>»'  -oO\  --^  77  "o  X  "^0=5  77X55 

"o  \  • *5'7755X\^7755X\ 

de  spieren  onder  de  knie,  die  stak  gesneden  wor- 
den om  iemand  het  wegloopen  te  beletten. 

s=5'77T?7\  (vgl.  «^77  55X\)=  «^O 
c^ss^N  en*^— >5^\  PO- 

^  -77  —  X  \/^  77  —  X  \  zekere  wesp- 
soort (vgl.  onder  -^  ^9  —  x  \  ). 


'77' 


'\/OC^' 


77 


\  =  OC 


«^x\^— >55n;  èc<^N«=5.77 
-^N  0=    OC<^-^55N77-o 

XN  (D.). 

s=5'77'2:^0\  (vgl.  ^'•7V'2ro\)  steiUe 
aan  de  oevers  van  een  rivier  of  de  wanden  van 
een  ravijn. 

ff^  -77  OC  O  V  Ar.  Mal.  ^^x^  de  buik  eener 
zwangere  vrouw;  o^  -^  -77  ^"  77  \  ^"  77 

©^^^•'"Sxxo^  5r  •o-^o*^'«"ocx 

\  *^  77  OC  o  \  ^-'•v  "o  X  \  indien  de  vrucht 
(van  deze  vrouw)  mannelijk  m>ogt  zijn  enz.  (M.). 

^  77  55  N  vastgebonden;  oC  <  ^  7^ 
5^  O  iets  vastbinden;  -77  O  ^  77  TJIJ  \  (B. ; 
Tag.  gakot). 

s^  77  \  7:}  verkorting  van  «^  x  7?  7!} 
(M,). 

^5-  -77  \  "2^  gesteldheid^  eigenschap  ^  beduide- 
nis,  wat  van  iets  te  zeggen  valt;  —  <  ^  -77 
\  •2r"  ^^^  "o X  \  bet  in  geest-aanroepingen  of 
bij  feestelijke  gelegendheden  sierlijk  beschrijven 
der  zaken,  waarbij  meestal  tevens  op  den  oor- 
sprong gedoeld  wordt  (de  woorden  uit  deze  taai- 
soort zijn  met  Pngrks.  in  dit  Woordenboek  aan- 
geduid). 

5=5  77  \  5=5'  77  \  (vgl.  tJ^X  «=5-  77  \  ^-^^ 
X  ^5  77  \ )  vleesch  aan  de  regterkant  van  de 
lever. 

s^  ^7  \  *5  77  o  \(Wanknabootsing)=  ^5- 

nr  \ï=5-  —  N. 

ff^  — ^  I.  een  zeef  om  kamfer  schoon  te  ma- 
ken; ^5.  — >  ^5-  -^  een  klein  vierkant  rek  van 
bamboesplijtsel,  waarop  de  geel  gemaakte  rijst  bij 
de  parsili  geplaatst  wordt ,  of  boven  een  slagtpaal 
gebonden,  om  de  hoofden  der  verslagenen  er  op 

te  plaatsen,  en  er  dan  om  heen  te  dansen; 

een  teenen  korf(M.;  vgl.  *tMal.  woord). 

II.  zekere  slangsoort  (M.). 

«5-  -"^  55  \  I.  (vgl.  5*5-  77  "rf?  n)  levendig 
aan  den  gang  zyn  van  een  guerilla. 

II.  =  s=5'-"^"oN;  0CX'«^X»5''-^ 
55  \  oc«=>x\  —  ^x\co>^^  77  ^ 
O  w*^  S5,  •=-  als  die  banjaanboom  aan  het  vrucht 
ten  dragen  is. 
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^>  •— ^  -3  \   iencyl,  nog,  zoo  lang  als;  ^ 

^  —  ^5  X\<^?^"B'=5'''"^"o\  55 

55  ;?(/«  vruchten  zijn  rood  als  zij  nog  onrijp  zijn, 
as^  -^  OC  \  Mal.  tcijze  van  uitvoeren,  «oor^; 
OC  ^  X  \  ^  ""^  OC  \  veelsoortig  zijn,  in  soor- 
ten zijn;  s^-  ^^  OC  \  5=5-  -^  OC  "fe 

*5  -"^  O  !•  ^  figw^  of  Atf^  patroon  van  een 
kleedingstuk  (Mal.  id. ;  Mak.  ragi  ragi  veelkleurig)-, 
OC  <  ^  ""^O  schakeren  een  bonquet  met 
verschillende  bloemen,  of  wel  iets  dat  men  in  het 
haar  draagt  als  boaqnet  schakeren;  ö5-"^o 
•=•  -^  "7"  \  naam  Tan  een  kleedingstuk  van 
Tobasch  weefsel. 

II.  «^  -^  o  "C/^  "3  \  tf«»  ^^  met  een  kegel- 
vormige voet  om  er  een  bord  op  te  zetten ,  en  er 
van  te  eten. 

A 

^  -^  Mal.  ^1  iw  de  toar  zijn;  OC  "ZTO 
*5  -^  geen  raad  weten,  in  verlegenheid  zijn. 

^  '^^  dood  neerliggende  Y&ü  vele  gesneuvelden; 
gevallen  ter  neerliggende  van  vele  dingen  als  b.  v. 
van  een  menigte  vruchten ;  naam  van  een  blaauw- 
achtige  in  de  rivieren  dikwijls  gevondene  steen- 
soort; OC  ^  X  \  "Zr  O  ^  ^^  *=5'  *"^  bij  hoe- 
pen sneuvelen, 

^  (vgl.  ^  ö)  uitroeping  nabootsende  het 
geluid  van  vallend  geld,  of  den  klank  van  meta- 
len dingen. 

ff^  <  hoog,  lang  van  horens;  *^  <  ^^  < 
de  spaken  van  een  spinnewiel  (M.);  de  kuif  van  de 

maiz, OC  <  ^  <  '^r  fladderen  als  een 

vogel  (M.). 

^  <  X  ^^^  mannetje  van  een  hert ;  *^  < 

x»5  <X  P).  "2:^0 «"S-  <x  naam 

van  een  banaansoort  (M.). 

*5  <  "3 ON  sen  houten  schild; -^r 

O ^  <  "o O  \  ^  <  "o O \  naam  van  een 
soort  van  schild  (M.). 

^^  ^  =  —  5=^  ^ ;  ook:  —  <  s=5.  ^ . 

^  ^7  ^7  \  schaar sch;  teijd  uit  elkaar  staan- 
de van  dingen  die  groeijen,  als  planten,  haar, 
enz. 

s=5  T7  —  N  ttcee  bladen  betel  (M.). 


^  -7^  X/^X  Mal.  ^^\S  i.A  titel  van  Maki- 
sche  hoofden. 

«^  -7^  55  X  \  (vgl.  ^s?"  -77  'U7\)doorgaüM, 
zijn  beslag  krijgen;  aan  den  gang  zijn;  als  q^eel- 
term :  gelijk  in  bedrag  van  de  inzet  van  spelers. 

^•77-oX\(uit  5=5  —  \'7^n5X\)  = 
-^X'77  52X\  (M.). 

s=5  -77  sSyXx/OC^S-XX^^-T^^ss-XX 
=  OC^S'XN'Zr^'J^'sS'XX. 

^=5-77550N  =  «5ë--^7550\. 

»5  '77  O  xo.  Men.  Mal. ««»  r^stschunr  van  een 
bijzonder  fatsoen  (M.). 

»5  -77  *5  O  \  scherp  en  lang  van  de  nagels. 

**  "T:}  ^-7  «^  O  \  inhalig  y  alles  willende  heb- 
ben; "TT  O  ^  'T!}  ^7  ^^  O  \  f tf»  iuheUige  kerd. 

^  ^7/oC  <  ^  ^7  *==■  iets  ombinden  ak 
een  vrucht  met  een  touw  om  haar  te  kunnen  dra- 
gen; knevelen,  binden  iemand. 

^  — ^  T"  *5  o  (vgl.  onder  ^-  — ^  )  naam  van 
een  geest,  die  droogte  verwekt,  en  ten  gevolge 
daarvan  hongersnood. 

•5-^=  «J^ocxN  —  "Z-x; — 

•5  — ^  ^7  -3  X  \  zich  ter  neder  werpen  om  te 
rusten  (M.). 

ïb5  — ^  "2^  \  bladerlooze  takken  of  takjes  aan  de 
boomen  (Mal.  id.);  naam  van  een  wichelarij  met  21 
bladerlooze  takjes,  zeven  ringen,  en  een  lans  die  op 
een  gestreept  kleedingstuk  (^  — >  o  -sr  -^ 
"jT  \)  ter  neder  gelegd  worden.  Na  dat  allea 
met  een  wit  kleed  bedekt  te  hebben,  draait  zich 
de  datu  om,  en  zegt  gedurende  eenigen  tijd  een  téh- 
bas  op,  waarna  hij  *t  bedeksel  wegneemt,  en  uit 
de  ligging  der  takjes,  ringen,  enz.  met  betrekking 
tot  elkander  en  de  streepen  van  't  kleed  een  omen 
afleidt;  «^  — ^  "2^  "3X  N  bladerloos  zijn  van 
een  boom  (Daj.  maranggas);  "Z^OCON  00  x 
9s^  ^  — >  "zr  \  bros  tin  in  t^enoverstelling 
van  •2:-oco\«>x«=5'2T'2rr-  "Zr 

Oss^OC-^'^'X'^O •<.   =    •77»=^ 

X  \  <^:>  X  (a.). 

«5— >^^ — \/«=^OC-^>-^  —  \  St- 
oelen van  een  menigte  mieren,  luizen,  enz. 
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«=5'->  ««^\/oc  <  »5 ->  *5\  1°.  = 
OC  <  *"  '^■"  ;  2°.  aanvaUenderw^ze  te  werk 
gaan  (Mal.  langgar) 

0\  kakelende  door  elkaar  loopen  als  kippen  bij 
het  zien  van  een  kiekendief  (M.). 

^5  ""^Ö  onbepaald,  onzeker;  ook:  =  5;^  — ^ 
Ö. 

s»? '^o "zr -77 O \/fl=^  OC  — >o -2^ -;^ 

o  \  krioelen  als  mieren. 

^  -^  "Sr  O  \  -"^  "Sr  O  \  naam  van  een 
witte  steensoort,  waarvan  men  grafsteenen  maakt. 

^  -"^  O  5^  Ö  zekere  kleine  bijsoort;  zekere 
op  aardvrachten  azende  witachtige  rotsoort. 

^  ^^  5^  o  \  ""^  5?  o  \  zekere  plant,  wier* 
bladen  tot  omwikkelsel  van  de  benzöe  dienen; 
tosschen  de  landschappen  Tukka  en  Siamóaton 
vindt  men  deze  plant  als  grensscheiding. 

-50C«=^x\=->&5=->a5  (M.). 

sa5  -"^  o  T/^-77  X  \  /«^  OC  -"^  O  X/^ 
"T^XX  ='2TOCs=5Ö-"^-77X\. 

«=5-^  55  n/oc«^x\«=5-^  55  \  ww- 

êielen  van  twee  personen  b.  v.  tegen  elka&r;  ook: 

oc*^x\  "z^o^S— >55  \;  oc<*5 

"^  55  \  ^77  "o X  \  met  geweld  aanpakken  ie- 
mand, om  hem  een  pak  slagen  te  geven,  een 
vrouw  om  haar  te  verkrachten,  enz, 

^-^-oy\   (vgl.  ^^— >-StN)  =  «=^ 

"fe  \  =  OC  <«=3'OC\  <305'77"OX\ 
(D.);  OC  «s^-XX-SrOïsS-^-OTN  =  OC 
s*3'X\'2:-OS=5'VA>-2^0N;  oc^xx-z^ 

^^"30)  =  ocs=5,x\'2^o'=>"==-^r 
o- 

^  »5  ^  borstribben;  ontvleeschte  romp  van  een 
ligchaam;  van  alle  kanten  open  van  eeu  dak  dat 
zeer  versleten  is,  of  een  fuik  waarvan  de  inhoud 
van  buiten  gezien  kan  worden ;  '^  x  -—  x  «=5 


^  een  wpo  die  zoo  vervallen  is  dat  het  maar 
een  geraamte  is. 

»§^Ö  kletteren  van  do  poram/  II. 

»5  *5  een  bamboekoker,  waardoor  het  touw 
van  een  strik  (00  ^  -^7  \  öö  -77  \  )  gedaan 
wordt,  om  te  beletten  dat  liet  gevangen  beest  het 
doorbijt  (M.). 

*5'  "2^  \  /  OC  <  ^  "Zr  \  algemeen  geldig 
z^n,  ieder  der  aanwezigen  geldende;  oc  <  ^^ 
•2^"  N  'yy  "3  X  \  iets  aan  ieder  der  aanwezigen 
geven;  -§,  -^OC<'^"2:'\OC-775^ 
"3  55"55^X«^  —  X\  toen  sprak  hij  de 
menigte  aan  doelende  zijn  woorden  op  ieder  hunner; 
--C.O*=^-2r\-77-oX\OC55"o5^X 
»^  —  X  \  "B  "^  5=^  -5  \  *^5="  hij  gaf  de  betel 
(die  in  de  buidel  was)  aan  ieder  der  menigte y  hij 
presenteert  allen  betel,  zonder  één  van  het  gezel- 
schap over  te  slaan. 

^•2r  l.  de  schurft;  ff^  ZT '-'^  "3 X  \  de 
schurft  hebben. 

II.  (Sanscr.  rasa)  smaak  van  iets,  gevoel  (Mal. 
id.);  OC  «^  \  «=5  Zr  ^ArA<?r;  —  «^  \  «^  -Z^ 
-3  \  bevinding,  wat  iemand  l^dt;  XT?  —  o  — 

<x  wwwï'"  *i^*  Zo^  (z\jn  bevinding,  zyn  lyden) 
was  kommerlyk,  zyn  l\jden  was  bitter  (D.);  als 
hulpwoord    =    OC  ^  X  \  5^  'T^  o;    b.   v. 

^^-zry^yc^ n  (M.). 

III.  vergif  dat  iemand  aan  bloedbraking  doet 
sterven  (M.). 

»5.  '2r  X  zekere  plant  met  spichtige  stekelach- 
tige bladen ,  die  zich  gaarne  op  vochtige  plaatsen 
ophoudt;  de  bladen  voor  grof  matwerk. 

s»^  •2:^o/«==^  "sr  OT/^  "o  N  =  "zr -77  <— ; 

s^  "Zr  O*^*^  "o o  \  iP-',  Mak.  rasejang  en  ra- 
seng  id.;  Men.  Mal.  omineuse  droom), 

^5- "2^  —  0\/0C<'=5-'2r — 0\  iets 
fjn  kerven  als  tabak,  groente,  enz. 

^5-  '2r  "3y  N  (ook,  maar  zelden:  ^  ZT  O^  N  ) 
tergift  wat  inwendig  vergiftig  is;  ratjun  (D.;  Mal. 
en  Jav.  ratjun;  Tag.  lason). 

^^  "2^  O^  \  zie  onder  ^  -^T  "oy  N  • 

*5  ^  ƒ  «  OC  zr  ^5  ZT  ^''^^  ^^  uitzien  aU 
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van  de  taudcn  van  een  nijdigen  hond;  ^^  ^T"  *9 
^  eenigzina  betrokken  van  't  gelaat. 

\  uit  elkaar  nemen  wat  in  elkaar  gevoegd  is,  als 
b.  V.  een  hois;  — —  '^T  O  ^  "2^  \  ^5-  "2^  \ 
zekere  plant. 

5=5-  ^  I.  (Sanscr.)  ror«/(Mal.  enz.  id.);  een  titel 
die  ieder  dragen  kan  die  van  dezelfde  marga  ia,  als 
die  welke  het  land  voor  het  eerst  hebben  bezet;  »s 
^  "3  OC  oonzevorat/  iemand  aansprekende  die 
ons  niet  bij  naam  bekend  is,  of  dien  wij  willen  on- 
derscheiden; u*v  ""^  o  "o  O  ^  ^^  jongere  broe- 
der van  den  vorat;  hieronder  worden  verstaan  diegene 
van  de  marga  van  den  vorst ,  die  hem  bij  afwezigheid 
kunnen  vervangen,  als  b.  v.  zijn  jongere  broeder, 
de  zoonen  van  zijn  oom  (jongere  broeder  zijns  va- 
ders), enz.  (vgl.  Jav.  prijaji  of  prajaji,  de  jongere 
broedera  van  den  vorst,  de  adel);  ^  ^.  -7^  x 
(letterlijk:  gij  zfjt  vorai)  ik  bid  u,  laat  u  verbidden; 
ff^  ^  «=>•  ^  ameekende,  genade  verzoekende  eüs 
iemand  die  steeds  ^  ^  -77  x'  ^^gt;  -77  ^ 
^  u^  "o  X  \  voratelijke  waardigheid ^  voraten- 
dom,  alle  vorsten  te  zamen;  OC  <  ^  <•  "=■ 
over  iets  ala  vorat  heerachen,  ieia  besturen,  over  iets 
het  toezigt  houden;  —  <  ^  ^.  ':='  iemand 
die  op  de  verkoop  van  vleeach  in  detail  het  toezigt 
heeft,  en  de  koopera  voor  een  zekeren  tijd  crediet 
kangeven;  %J^  oC  "o  N  55  "o  "^^  ^  ^- '-'^^ 
-3  N  ^-i^l  iii  een  vergadering  aan  regtsprekende 
vorsten  gegeven;  ^  ^.  "o  O  "71^  ^^  "7^  ^" 
titel  dien  iemand  op  een  familie-feest  zijn  schoon- 
vader geeft;  '2r  O  *=^  <•  "o  .=.  ^^  ^T"  ^i^l 
dien  de  uitvoerders  van  een  Bataksch  orchest  dra- 
gen, daar  zij  meestal  door  acht  personen  uitgevoerd 
wordt;  twee  bespelen  de  muzijk-bekkens  (ogung), 
twee  de  9  pauken  {jgordang),  twee  de  2  odap's, 
een  de  klarinet  (aarune),  één  het  gescheurde  bek- 
ken (haaar  haaar);  oo>  <  ^  ^-  euphem.  = 

-3  omdat  hy  een  vorat  ia;  00  x  "*C^  *""  0\ 
—  55"o\-^*=5'C5-   =  ööx-^«— 


^.  eigenn.  van  een  marga;  ^  ^.  •=■  in  het 
Mandailingsch  ook  als  2de  persoon  gebezigd;  in 
de  Mandailingsche  a.  is  zeer  frequent  ^5-  ^-  "o 
O  «^>r  ""^  O  O^  ^orat  van  uw  jongeren  broeder 
door  een  jongerjen  broeder  jegens  zijn  ouderen  ge- 
bezigd; evenzoo  ^  ^.  "o o  ^7  "*>"  O^  ww^ 
van  uwe  alavin  door  een  vrouw  jegens  haar  man; 
ï=5'^-"oO'=="eö55XN  "o  vaneenzuster 
[jegens  haren  man. 

II.  een  atreep,  of  lijn  als  die,  welke  op  de  amu- 

I  leten  voorkomen ;  meestal :   ^  ^.  ^^  ^.  u*v 

I  "oN    (Jav.  en  Mal.  radjah);   oc  •<  ^^^ 

\  figuren  of  atreepen  'teekenen  op  iets  als  b.  v.  de  fi- 

'  guren  die  betrekking  hebben  op  de  wigchelkaost 

]     ^3»  ^  X  (Men.  Mal.  uitspraak  van      )  )  wordt 

in  het  aanspreken  even  als  ^^  ^-  -3  oC  O  ge- 

1  bezigd ;  5^  ^-7  "S  \  ^  ^-  X  zekere  vogel. 

«=5-  C5.  -77  X  \  -7^  O  Ar.  Mal.      ^^  =  TT  X 

»=3' X  "o O VA>  5:5- O  en  55  ^-7  (Baj.  radjaki). 

^=5-  siS-  55  \    (vgl.   -77  <.  55  \)  «<wi  beurde 

van  lijnwaad  voor  geld  en  kleinigheden  van  wn^- 

de;5=3'ï^55N=^c5-5?:\  =  '77-o\^ 

«=5  C5.  0<;  \   (vgl.   5=5  -?;^  o;  n)  cc  < 
s=5'^0^\  =OCOCx ^=^\> 

«=5-  55  1.  groen;  ver  ach  als  b.v.  van  visch;  oC  ^ 
\  «sy  Tjf  (D);  VA>5 -77  ^x/?'  5=5-  55  ioetf^abe- 

ataande  in  groente; •2r"  O  ^  OC  55  öDr 

'«^   =   -o">"«=5'-o\   W;   '2^00C«»y 

5^  naam  van  een  geest,  die  de  bloedloop  ver- 
wekt; —  <  ^  5^  «sr  middel  om  een  wonde 
te  zuiveren,  zuiveringa-middel ;  —  0"oOC^ 

5^  het  een  of  het  ander  wapen  aan  depandepoMde 
op  een  harungguwan  gegeven,  zoo  als  detwistvoe- 
rende  partyen  bg  het  begin  doen ;  —  <  ^ 

5^  *5*55  {middeltje  om  verach  te  maken)  bena- 
ming van  het  geldbedrag  dat  iemand  zijnschooo- 
vader  geeft,  zoo  zyn  vrouw  zonder  kinderen  is  ge- 
stor ven,  en  hij  een  andere  dochter  tot  vrouw  be- 
geert.   ^  5^  9=^  5^  zekere  groene  slang- 
soort (M.);    •=r'77-3xoCï=%-\s=5''ö9  = 

*^  >7  -zr  X/^  s«^  \  (D.)- 

n.  =  •2r55'77o;  «=>Tr7-oOX/^T^ 
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■a7-5\  =  — sss-xx  5?x o\  (ï^-; 

vgl.  't  Mal.  enz.  woord). 

«^  "u5  zie  onder  s^-  55  I. 

«=5.  55  — x\/ —  <«^55x — "oN 

optelling,  te  zamenbrenging, 

^'^ï' 550/OC  <*5'55Ö'77-oXN  iets 
vernielen  als  vuur  het  hout;  OC  "ZT  O  ^5  55  O 
<  "o  N  ^^^o-dr  vernielen  in  den  strijd  met  schiet- 
geweer. 

^  55  "2^  \  honderdiaXQ^A,  id.;  Bisaj.  gatus; 
Jav.  atus);  «^^  ^  55  "2^  \  ^en  honderd, 

'=5'55\*=3'55\/OC«»=>55N'=»^55N 

rfi^  I»  massa* 8  groeyen  van  vruchten;  s^  55  \ 

*^  55  "o  \  ^^^  èeladen  zyn  met  vruchten  als 
een  boom. 

s^- -<  =  'Z^''— >'«TN  (hbs.);  •2rO'=^ 
OC  ^5»  ^  X  -^  Ö  naam  van  een  vaartuig  in 
de  verhalen;  "^T  O  *5  OC  ^5»  =  i^  ""^  ^^ 
\  (Wigcheltaal);  =  <^>  x/j^  i«r^  "o  x  \  ;  '«T 
OCJ^N'T'OCJ^N-oO'ZrOïS^OC 
^  =  55  OCO\  öö  -77X  (hbs.  M.). 

^  -^  Ö  ^^  ^flfl/?  in  het  gevolg  van  een  brui- 
degom; een  meisje  in  gevolg  van  een  bruid.  In 
sommige  streken  worden  er  slaven  voor  gebruikt, 
en  in  Mandailing  worden  de  slavinnen  die  de  bruid 
medebrengt  bepaaldelijk  zoo  genoemd. 

«"^•-^O^X^sïysr^OCN;  '■^^OC 

"%  N  berekening  y  overleg  (D.). 

«S5'«^  I.  Mal.  ^^ó\j=  "^7 — 0-7^ — O 
(M.). 

IL  (vgl.  '2r-^\^<S)  OC<s=3''»C^  iets 
van  een  voetstuk  voorzien  zoodat  het  daarop  schuins 
komt  te  liggen;  'èg  <  «^  \  «=5-  =<, 


(D); 


-?7  "o  N    =    02-^7 

"o\  een  rek  van  rotan,  of  hout,  waarop  men 
geweren,  lansen  en  andere  wapenen  ter  neder 
plaatst. 

'=^"oN  (vgl.  '=5''2r\)  oc<:'=5-o\ 

ziek  ver  uitstrekken  als  een  bosch ;  algemeen  toepas- 
sel^k  zijn  van  woorden  die  niet  bepaaldelijk  één 
persoon  bedoelen. 
5=5  -3  (Dairisme)  =   «77  55  ;    OC  <  ^=> 


•o  =  02-7755-^. 

—  «»^  -o  (vgl.  —  *«5 


«-^"©•T^v 


^  II.)  een  jongeling, 
^  "o  ""  \   vorschende  als  de  oogen  bij  het 
zoeken ;   oC  <  ^  "o  •"- O  ietfi  doorzoeken , 
rondsnuffelen  y  overal  naar  iets  zoeken, 

^  -3  OC  \  ««  ^^  ^«  geschaard  y  re^en forme- 
ren de  als  de  sterren. 

^=5-  "o  "^^  X  \  Atjin.  =  "o  ">"  ^  "o  N 
(hbs.  D.). 

^  -3  \  "2^  gesloteti  door  een  lat,  ra;j  een  kou- 
ten grendel  voorzien  als  een  geslotene  poort;  bena- 
ming van  de  Bengalesche  duit,  die  twee  duiten 
waard  is;  ^5  -3  \  "^  ^^  -3  \  '2r  ^^  om  iets 
mede  te  sluiten,  houten  grendel;  oC  <  *^  "o  ^ 
^  iets  grendelen;  oC  <  ^  "o  N  ^  '^^ 
-3X\  iets  sluiten  door  een  lat,  de  balken  van 

een  vlot  aan  elkander  vasthechten. ^  -75 

N'^-o'"^X-$,  (of OC— ^X-O 

naam  aan  een  groote  sopo  gegeven  (M.). 

»5.  -3  \  "zr  "~  \  ^^'  ^''^  *^^^  waarop  men 
een  mes  aanzet  (M.). 

'S5'-o\'2r  «=5\  =  < ox\55'2:-"\ 

(D.;  Mal.  lantjar);  spoedig  aftrek  vinden  van  koop- 
waar;   "2^  o  ^  -3  \  ^T  ^  N  benaming 

van  een  banaansoort,  oC  ^=^  "o  ^  "Zr  ^  \  ei- 
genn.  van  een  plaats  in  't  Batangtorusche. 

*=5''^\  ^-/OC  <«=5"oN8^  =  -OC 
<  ^ -O  N  CS- '«^  N  ? 

ssS'-oNcê-  I'  OC<«=5'-o\«^  »»  iets 
e^  AoKtr  éfofff  als  in  een  boom  om  hem  te  kennen. 

II.  =  'T^s'^-oN^- 
s=5^-S\^.«s5\    I.    OC<*=^-oVCS- 

»5  \  voortglijden  met  snelheid  van  een  vaartuig 
(vgl.  Mal.  landjar). 

II.  lang  van  staven  ijzer,  langwerpig;  •"—  ^ 
-3  \  ^-  ^  \  -77  -3  X  \  langer  maken  of  sme- 
den een  stuk  ijzer. 

^5  -3  \  ^.  X  takken  met  bladen,  die  men  in 
den  grond  steekt  buiten  een  verschansing  (vgl. 
Mal.  randjau). 

^-oNC5-55N  =  *=^cS-55> 

ff^  -3  \  55  X  streek  van  een  rivier,  gerekend 
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▼an  het  eene  gedeelte,  waar  de  stroom  sterk  is  tot 
het  andere  (vgl.  Mal.  rantaa);  een  gedeelte  win  ie- 
ma/KTs  levensloop;   OC  X  ^~  X  "3y  <  "^O 

•«— u>i'X -zr  o^s» -o\  5?  X  "o "^  *5.  C5. 

•==■•<,■=■  -^^^>»'-SXN  OC'=='  200  hij 

dat  gedeelte  van  zijn  leven  reeds  heeft  doorleefd,  zal 
hy  een  model  van  een  vorst  zijn; 5^  -3  x 

—  <*=5-oN5^x^^"o\  =  55"5x 
'=^ï=5''2rO'^7-^^-^xr7-o\  («•  M.); 
^  -3  \  5^  X  —  •o  \  ^  Bataksche  bena- 
ming Tan  Sur  ham  (Sorkam), 

^^  "^  \  5^  '2r  X  \  zekere  boom ,  wiens  bla- 
den als  iiram  genuttigd  worden  (M.). ^2^ 

0«^OC-5\5^'2rx\  =  —  O-Z^X  (a.). 

OCs«^-oN5^'2:"X\'^ï^  =  OC 

^X\CSD'«— '^70\s=^X-^^  (hbs.). 

^  -3  \  5^  O  zekere  plant  (M.). 

ss^  -3  \  5^  o  tmjgen  van  een  boom ,  bamboe 

enz.  (Mal.  id.); s=^  "o  \  5?  5  5^  X  <-=" 

zeker  kleedingstok  van  Mandailingsch  weefsel. 

»^  -3  \  5^  O  5^  O  zekere  boom,  wiens  vruch- 
ten gebraden  gegeten  worden. 

«=5-  "o  \  TT?  ^  x/'bS  <  ï^X  =5'"oN 
TT?  s=^  \  =  OC-^0^;b.v.  <s:>— 5-7^-^ 

-d?x*^-on'ö:;'=5'-%\'^-^'« 3 

ff^  -3  \  5^  /oöw  van  een  paard;  een  stuk  ket- 
ting dat  de  evers  aan  den  kop  hebben  zouden;  het 
bezit  daarvan  maakt  onkwetsbaar;  Mal.      3j.  ^^» 

ketting; "2^  O  -C^  X^  '^^^  "o  N  5^  '-'^ 

X  OC  "2^  \  een  vaak  voorkomende  eigenn.  van 

een  princes  (M.).  — <  ^  -3  \  5^  9:1^ 

"3  \  5^  T/^  "3  X  \  keelontsteking  hebben  ten- 
gevolge waarvan  men  niet  slikken  kan. 

«=5-  "o  \  -^  I.  OC  <  *^  "o  N  "-^  plant- 
soen deeïen;  ^  -3  \  --^  ^  -3  \  -^  diefstal 
van  plantsoen, 

II.  (vgl.  '=>-3\-C.  —  n)OC<s=^-o 
X-^-T^-oXX    =    OC<*=5'*->-77-3 

x\. .  "zro^^^c^-os^oc-oN  -C 

-  0Cx-o'2^0\  (Pngrks.). 
^5  -3  \  -5^   op  ren  rei  geplaatst,  in  een  rei 


staande;  — s:3'-o>"^'^^"3X\    ziek  i» 
een  rei  plaatsen  van  een  menigte. "ZTO 

5=5»  -3  \  -^^ N  /  OC  <  =5-  "o  \  -^ 

\-7^-oX\  =  OC<^^"5\-^'77 

"oX\. 

«=5'-oN-^OC\/OC<«=5'-o\-^ 
OCX  =^5-oXX-C^X. 

e:5,  -3  \  -^  P^  \  I.  bedroefd,  weemoe&g  vaa 
het  gemoed. 

II.  è2  <  «4  X  *^  -B  X  •<;.  «^  \  de  tak 
van  een  boom  tot  aan  het  einde  toe  bekl4mn»&m(J).). 

s»^  -5  X  --C  •«— x/oc«4x*=5-ox-«;. 

^v  =  ^'^-3x(D.). 

ff^  -^  \  -^  X  ^  I-  zekere  boom,  wiens  bla- 
den als  uram  genuttigd  worden. 

II.  = SN-^xs^  <"3xx. 

III.  ss^n5x  -C*x^  <  "öxx  =  ^5 
—>  5^x^=5' -3XX. 

IV.  5^«s5xx*»^-o\-<:*xsf  ^>^«W 
op  ^«»  verkeerde  plaats  geraakt. 

*5  -3  \  *^  9s^  o  X  -^  *^  O  N  ïekere  wor- 

telplant.  oC  »=3'  "B  X  -C^^OX  -C. 

ssj'OX  =  -^^S-OX-^s^OX. 

ff^  -3  \  -^  55  X  ^«»  öfwfe  grooie  bok  (Mal 
randuk;  Daj.  randok). 

^5.  -3  \  -^  e  \  zekere  boom,  wiens  zoete 
vrucht  gegeten  wordt. 

5:5.  -3  \  ^^  »5  o  zekere  boom»  van  wiöis 
vruchten  men  vogellijm  verkrygt  (M.). 

•ff^  -3  \  ^^  zekere  snipsoort  (Lamp.  randai). 

-2^  O  «^  OC  -o  N  *<.  (^^  «=5  ^  ?) 

=  ^^xx-e.(a.). 

s=^  —  \  l.  te  tarnen  zijn;  gezamemÜ^k; 

als  hulpwoord  =  vav  -77  of  "ZT  OC  (M.);  •* 
— •  \  -77  -3XX  als  voorzetsel:  te  zameHmetit' 
mand. 

II.  =  5^  o  X/^  "3  X  in  de  beteckenis  fan 
langs  (D.). 

III.  klanknabootsende  wtroep:  rap  f  «-^x^ 

—  \  -^  X  ^5  —  X  krakende,  riiselende  als  Wa- 
deren (M.). 

^  — '7^  \/^ T7\'^y^ •77  \  ^ 
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in  flarden  is. 

s^-  ""  "^B  N   ^^  ^^' 


\  (D.);  een  r^stwan  die 


"oN 


^5  -"—  "B  ^  *^ö  holtens  in  de  happil,  waarin  de 
patroonkokertjes  (^  -77)  staan;  elders:  ^^  ^>^ 

waarin  de  haan  van  het  geweer  gesehrorfd  ie, 

-2r-o«-^i^ooc*9x\?*5' 5N^ 

oV  ='2^xöö-3\  (Pngrks.). 

^ """  ^  \  honger  lijden y  uitgehongerd  zijn; 
gebrek  aan  voedsel  (Mal.  lapar;  Jav.  lapa);  gebrek 
aan  slaap  hebhen  van  de  oogen;  OC  <  ^  """  ^ 
O  iemand  uithongeren;  u*v  -3  \  55  ^  """  ^ 

-3  X  \  van  honger  sterven; oc  <  "3  \ 

-^-zroïss-  —  5=5 -oX\  =  OC^5—  (a.). 

^  — "  55  X  \  I.  ^(w»,  <ƒ  w^^  van  planten  als 
lijm  gebezigd;  scideersel  (vgl.  Mal.  rakat);  oC  ^ 

55X\  =  '2^-C.55'7^0  (Wigcheltaal; 

Mal.  rapat);  ^  '^vs^  —  X55"oX\  <?<?» 
doodkist  die  goed  digtgemaakt  is  omdat  daarin  het 
lijk  lang  boven  den  grond  moet  staan. 

lUhS,  <*^\s:^  —  tJ7\  =  OC"3  — 
X\55X  —  o(I).). 

«=5'- — 55  0\/OC  <«5'"^55  0\  bij 
iets  aZ«  «en  onderafdeeling  behooren;  oc  <  ^ 

55  O  \  -T^  "o  X  \  nch  bij  iemand  als  bond* 

genoot  voegen, 

«^ -r /-77 '«^  N  <~  O -77  O  5*5' -r  = '«^ 
^«— o-zrocxxrass-x  (!).)• 

s=5 "2^  \  I-  (vgl.  "07 "27  N  11-)  '^^- 

^^  van  i^and's  woorden. 

II.  hS.  <  ^  \  *5'  "^  "arj"  \  naauwelijksklee- 
ding  genoeg  hebben  om  zijn  schaamte  te  bedekken  uit 
armoede ,  in  lompen  gekleed  gaan  (D.). 

s^  ^-  dy  (^wisseling  loodkleurig  en  bleek  van 
het  gelaat. 

eaj. vcs^ \/OC  <^ \  «=5- 

N  iets  afkappen;  iets  ontbladeren  door  er  de  bla- 
deren af  te  rakken  of  af  te  houwen. 

«7  00 /«B^  00  «^  00  zekere  boom  met  eet- 
bare vruchten  (M.);  (vgl.  '2r  00  '2r  CO  )  zekere 
vlindersoort  die  genuttigd  wordt. 


==5CS  I.=  a«9T5. 

^=5-  GO  55  \  / —  <  •S'  öö  55  O  de  per- 
soon die  op  het  ^mt-feest  met  een  sanggul,  mange 
mange  en  hare  hare  danst. 

«5  öo  "o  ^  ^^  *^^  ^^'^  ogung^s;  dat  is  twee 
(M.;  vgl.  Mal.  rawan);  ^eo-o"oN  (^gl- 
^  ^77  "3  "fe  \  )  tf«i  «^«^  van  ogung's  ;  dat  is  vier ; 
van  ruttas  dat  is  twee;  van  odaps^  dat  is  twee ;  van 
een  landjan  (  «—  -3  \  ^-  u*^  -3  \  ),  dat  is  het 
touw  en  het  juk;  van  een  gumul,  dat  is  twee  stuks. 

'■S'öO  ^\/OC<?*5'ööJ=5\   =   OC 

05  00  O  een  kapmes;  oC  <  ^  co  o  bereid 
den  een  plaats  om  er  een  akker  of  wel  een  weg 
aan  te  leggen  door  het  hout  er  weg  te  kappen;  09 
eo o X/^ "3 y^\  zoo  een  te  bekappen  stukgrond; 
•2^055  "T^Xï^COO  zeker  vogeltje;  ^ 
— ^  5?  \  «5.  co  o  X/^  "o  X  \  naam  van  een 
parasietplant,  wier  bloem  de  sibaso  in  het  haar 
draagt. 

^co^^OX  I.  (vgl.  <-r^co-2ro\  I.) 
een  verdord  blad  van  een  banaan. 

n.  OC  <  *5  90  "ZT  O  N  door  een  touw  waar- 
aan een  menigte  wormen  als  aas  ie  geregen  visschen 
vangen  als  de  Hok;  oC  <  ^  CO  '2r  O  \  "T^ 
~3x  \  kreupelhout  weghakken;  bij  menigte  dood- 
slaan, 

SS?»  CO  -oON  (vgl.  '-^^co-3o\)  OC 
<  99  co  "3  o  \  iets  met  zjjn  vélen  optillen  op 
de  handen. 

^7  co  7!}  N  buskruid  (MaL  rwam ;  Mak.  ba- 
ruq). 

«^C055N=C^«>55N. 

ï=5'CO-3t\  =  ^OC\<^:>"3x\  (D.; 
Mal.  id). O^  CO  "3y  \  zie  onder 

s^co  s=^  N  =  "2^  CO  «=^  n;  «9  co  »=^\ 

eaS'OÖ  «^  \  OC =3  3^  "77  \  "30 

X  ^^  "=="   die  palmboom  geeft  veel  vocht  dat  is 
veel  tuwak, 

s=^oc/*^oc«=5oc  =  *— oc\->- 

«—  OC  \  T"  (M.;  Mal.  id.). 
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s^  o5  =  öö  -2:-  s^  \  (D.;  Mal.  id.). 

^  02  ^^  uü  elkander  daande  van  de  vingers 

door  kramp. OC  5^  ^^  oS  krioelen  als 

mieren,  voormen,  enz.  (M.). 

^'yOCx/s*^  OCX^OCX  Men.  Mal.  = 

^  OC  "Zr"  X  N  I.  t»  /7roo<  ^^^  aanwezig  van 
vruchten; —  ^X\<^7-7  "30^-^*^ 

"SN-<»^5X\'2^0«»5'OCX^r-5XN 

=  -^-^x(a.). 

n.  OC  <  «^  OC  "2^  X  \  bekneden  als  meel; 
knypen  een  kind  om  het  te  straffen  (Mal.  ramas). 

«^  OC  5^  X  \  (vgl.  ï^  OC  5^  X  \)  op  ^» 
hoedezijnde;  oC  <  ^^  OCy^ 'X.  O  het  oog  hou- 
den  op  iets,  bewaken;  oC  <  ^5  OC  5^  X\ 
•77  "SX  N  voor  iets  ror^  dragen;  p^.  oC  55 
X  \  ^  OC  55  X  N  naam  van  het  maal,  dat  de 
suhut  zijn  plaatsgenooten  geeft,  zoo  de  expeditie 
die  hij  voorgenomen  heeft  doorgaat. 

«=5  OC  "5X\/*^OC"oX\sa5'OC^O 
x\  huidoUea. 

^  OCO  Men.  Mal.  >).  =  ^^O  öö  »5  \ ; 
^  OC  O  ^5-  OC  O  X/^  "o  N  een  feest  dat  zon- 
der bepaalde  aanleiding  plaats  heeft;  '^-"o»5. 
OC  O  ^  OC  O  X/^  -3  \   eigennaam  van  een 

huta  in  de  nabyheid  van  Baros; 5^  — 

^  o  N  OC  ^  OC  O  een  goed  bezochte  ha- 
neklopperij  {cockpif);   eo-öxv-C^^X*?- 

OC  O  zie  <^:>  -3  X  N  -^  «^  \  ;  s^ 

OC  O  ^  OC  "3  O  \  lustig  aan  den  gang  zyn 
van  feestvierenden  (D.). 

^O^/s^'S'OJjs^OjrT-Sx  allerlei 
soorten ,  verschillende  ingrediënten. 

*^oc'7:}\/ff5oc'7^\s=5'OC'7:}\ 

een  bruinachtige  stekelachtige  rups,  waarvan  de 
haren  jeukte  en  opzwelKng  zouden  verwekken. 

^  o;  "Zr  sss-  O  \  Mal.^^=  öo>  5^  .7^ 
*=^  ^  55  N  (M.). 

«=5-  ÖC/^  OC  ^  OC  franjes;  by  de  Dairi- 
sche  stammen  aan  den  rand  der  kleedingstukken 
met  stukjes  lood  vermengd. 

=5^0C\  •2^n/OC<s=^OC\  

•2^  \  iets  met  geweld  of  tcederregtelijk  nemen;  iets 


iemand  uit  de  hand  rukken;  oc  "iT O  ^9  OC  \ 
—  "TT  "o  N  ^'^  elkander  twisten  om  H  bezit  van 
iets  dat  geen  der  twistenden  toebehoort; 

"z^o^s^i^^^ocN  —  •zr"s\  =  -77 

"«"  -77  \  -77  '«—  -77  \    (Pngrks.). 

«^X^S-OCX  '2rN-77-%\--^0»5' 

0-30=  OC -o  N  «Cc-cS- ÏS5.X-77 -3(I>0. 

*^  OC  \  —  55  NCwwfettife^'Ar^'itvaniemand's 
uitspraak  door  ouderdom. 

^  OC  \  o/ï=5-OC\ OOC^^XX 

"7-  -7^  =  •2-0^  --^  s=50  (Pngrks.). 

s=5'OCN  —  Ö/OC^^-OCX  —  5  gescheurd 
z^n  van  de  oorlel  van  een  vrouw;  van  een  naald 
waarvan  'toog  doorgebroken  is,  zoodat  er  geen 
gebruik  meer  van  gemaakt  kan  worden ;  oC  < 
^  OC  \  — •  ö  verscheuren  het  oor  eener  ttouw 
door  de  oorgaten  los  te  scheuren. 

^  OC  \  —  TT"  O  \  dun  van  de  lippen. 

^  OC  \  öö  bosch,  woud;  ^5.  oC  \  ö§  (D.; 
Mal.  rimba);  ^.  ^^  ^5.  oc  \  eö  = 

»^  OC  \  öö  zie  bij  «s?»  OC  \  öö . 

s^OCNöS  I.  =  eö-oN55x  (M.);  = 
^-  ^  Ö ;  OC  <  ï^-  OC  \  öö  met  een  net 
vangen  vogels;   s:^,  oC  \  öS  «s?»  OC  \  c5  ««» 

spinneweb,  spin; "ZT  O  s=^  OC  OC  \  c5 

-C.O'*"  <550\  =  •77'T'r^  (a);*^ 
O  -C»  X  «5-  OC  \  ^  <  "o  X  \  zekere  vogel; 

•2ro*5'OC\ö5eöeoox/^55  \ 

naam  van  een  geweer  in  de  verhalen  (M.). 

n.   OC<»50C\ö5   =   OC<OC\ 

<^;  "^55  —  <ï^oc\<:ö  =  -<,55 

—  <  — >  -77  \  (M.). 

s^OC\^-2^\/OC<*^OC\CO 
"^TK    =   OC  <'«— OC^-Z-X;    ea5.oC\ 

öö*2^\s=5oc\öö'2r\  =  '«~oöö'2r 
\ '«— o  eo  "2:- \ . 

s=3'OCN^55\/ —  55«^OC\  öö 

55  \  ^aar  2^*»  van  de  beenen,  zoodat  men  on- 
der het  loopen  telkens  struikelt;  struikeling;  — 
O  ^  OC  \  öO  55  \  zie  boven. 

^  OC  \  öö  -3  \  I.  lijnwaad  hetzij  katoen  of 
linnen. 
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II.  oc<*^oc\«>-o^  =  oc-sx 

-<  ^  ^  X  (M.). 
«^  OC  \  ÖÖ  ^  \  I.  =  VAr».  OC  N  -* . 

II.  telwoord  by  het  tellen  van  bladen  en  haren; 

in  *t  Mandaüingsch  ook  van  kleed  ingstok- 

ken ;  en  als  zoodanig  -77  ^^  OC  X  00  ^^  N  ; 

OC  \  Od  ^^  N  >  enz.  (Sund.  lambar;  Lamp.  lam- 
bak;  Mak.  lawasaq  en  lambaraq;  Jav.  lêmbar). 

ï=^oc\c»x55'77o\  (vgl.  zr-ocs 

c?ox5^  "77 O \)  een  groote  hengel,  waarvan 
men  de  steel  in  den  grond  plant,  zonder  er  bij  te 
blyven. 

5=5- OC  \  «>  "oX  \  (vgl. s=>  ^  "oy  N)*i/- 
ziende  van  de  oogen  (Lamp.  rabon;  Tag.  gabon); 
schemeren  van  den  dag;  \-r^  ^. o  *9  OC  \  eo 

-75  X  \  zeker  vergiftig  preparaat. '2r  O 

«=5-  OC  \  c»  -3X  \  (vgl.  -TT  ^^  OC  \  go" 
"3 X  \)  wier^  kroos. 

^>OC\  ^xr7-o^  = ^XN<^ 

ïs^-OCX^IïO  I.  =  s=5'OC\<:^5"^0\ 
(D.);  OC  <  ^  OC  \  öö5  ophangen  aan  een 
rek  als  de  ogung's;  ^  oC  \  öo  O  <  "o  ^  ^^ 
reA:  waaraan  men  bij  een  orchesi  de  ogung's  ophangt 
bestaande  meestal  uit  twee  in  den  grond  gesto- 
kene  stokken,  waarover  een  rijststamper  wordt 
geplaatst;  oC  <  ^  OC  \  ^O*^?  "oX\ 
iets  met  een  louw  ergens  aan  ophangen  als  de  mu- 
zijk-bekkens  op  genoemde  wijze,  vleesch  aan  een 

jak,  enz.;  '2rO^^Xri  —  ^X\^ 

OC  \c»o<"o^  =  'TT  yiTi^^s 
(Pngrks.). 

II.  ssS-  O^  \  ö5  ^  OC  \  GOO  =  ^  ö5 
s=^c50o(Mal.  id.). 

«=5.  OC  \  <»  'Z-'O \  (vgl.  vAv  s=^  \  c»  -2- 
on)  eventjes  in  aanraking  komende  met  iets  van 
de  handen. 

s^  OC  \«>5^0\/"o-^  ïs^OCOCN 
<50  55  O  \  =  -77  X  55  (Pngrks.). 

«5.  OC  \  GO  "3  O  \  ^^  hangbrug  van  rotan 
(M.). 

s^OCN  ÖOOX/^-T^  \/«=^  OCOC  N  C^:> 


O  X/^  -77  N  kakelefi  van  jonge  kiekens  die  naar 
hun  moeder  zoeken. 

^  OC  \  öO>  I.  vezels  van  vruchten ;  j^^mm  be- 
staande in  de  uiteinden  van  het  weefsel  aan  den 
rand  der  kleedingstukken  (vgl.  Mak.  rambo);  koord 
en  bepaaldelijk  de  rambu  si  porhas  (Malag.  staart; 
vgl.  ook  het  gelijkluidende  Mal.  woord);  '2ro 
^  ^  ^  OC  N  GO»  de  knecht  van  een  datu , 
die  allerlei  kleine  diensten,  die  betrekking  op  het 
wigchelen  hebben,  moet  doen;  ^^  5^  —  < 
^  OC  N  GO>  een  volleerde  datu  die  namentlijk  ook 
't  wigchelen  met  de  rambu  siporhas  verstaat;  — 
<  ^^  OC  \  GO»  ^"y  o  een  wigcbeltabel  waar- 
uit de  datu  ziet,  welke  plaatsen  voor  de  strijders 
gevaarlijk  zijn ;  ^  oC  N  <^  -77  55  O  -77  ze- 
kere wigcbeltabel;  55  ■""  ^5  x  \  ^^  OC  \ 
cs>r  zie  onder  55  —  »^xn;  550X^"o 
O  —  <  ff^  OC  \  GO»  ^^  o  bijnaam  aan  een 
groot  vorst  gegeven;  oC  <  ^=^  OC  N  GO»  ont- 

darmen  een  vogel  of  dier;  eo»  <  ^5" 

OC  \  «»  =  c»  -3  \  ^?;^  .:i  xr;-  (D.). 

II.  ^  OC  \  GO»  ^  OC  \  GO>  É?tf  linkerhelft 
van  een  huis  (D.). 

III.  naam  van  een  a/^t»^a;to-soort;  naam 

van  een  garnaalsoort  (M.). 

s=^OC\GO'2>\/<X:<'=^OC\GO 
'^  \  iets  eensklaps  afscheuren;  de  borst  openkrab- 
ben  uit  groote  droefheid;  oc  <  ^5"  OC  \  go» 
Z^  O  we^  de  handen  uitscheuren  onkruid. 

ï=50C\c»55  x/oc^c^^ocxc» 
57  \  iets  verstrikken  als  een  net  *t  gevangene 
beest;  OC  s'S'XX  'Z-' O «=^  OC  \  <^ 55  "o 
\  -77  X  GO  ^  \  elkander  met  beweringen  zoe- 
ken te  overbluffen  als  twistenden  (M.); ^^ 

OC  \  GO»  55  -3  \  Mal.  de  bekende  rambutan- 
vrucht. 

s^  OC  \  c»  I.  (vgl.  s=^  OC  X  N  &>)  =  ^. 

OC  N  5o  (Sund.  rambaai); '2r  O  ^ 

OC  OC  \  So  ^^0  55^* oy\   =  — O 

*^  X  (a.);  Z^O^  OC  \  CO  naam  van  een 
rijstsoort  (M.). 

II.  naam  van  een  landschap  waar  de  marga  Si- 
mamora  heerscht.  ^5.  oC  \  So  ^  OC 
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>  2o  zekere  boom»  wiens  vruchten  genattigd 
worden. 

ff^  OC  \  •^  OC  \  verdelen  mat,  verdeien klee- 
dingatuky  lappen  van  een  net,  vlechtwerk  of  weefsel. 

0^  x/^  naam  aan  dingen^gegeven  die  de  voor- 
naamste zyn  van  hunne  soort  (Mal.  id.);  — "  -3 
O  \  55  ^^  X/^  de  hoqfdpoort,  voornaamste  poort 
van  een  huta;  *—  -3  ^  TT^*^  X/^  (D.);  ^ö> 
<  ^5-  x/^  =  eo>  <  eo>  <  (Mal.  id.);  ook: 
öD>  < -2-055  »^  x/^;  cs-x-r? '«— \  «9 
X/^  t^e  voornaamste  kandspan  namentlijk  die  welke 
gerekend  wordt  te  beginnen  van  de  duimpunt  tot 
de  top  van  den  middelvinger;  in  tegenoverstelling 

van  ^-x'T^'*— \55-15t^-"C.'^^5   '^T 

Q  9^  x/^  naam  van  een  banaansoort;  — "  ^^ 

X/^  -^7  "3  X  \  wrèmdlwiicmand's  naam; 

OC-750'77'2--X\^^^»^OX/^"3N*=5' 
X/^  '^  hoqfd-^off'tijdperk  is  regtstandig  d.  i.  het  is 
juist  12  uur  (M.). 

'«5'X/N'77X  (Aj.  Mal.  Xac  ?)=  -T^J^x 

^5  X/N  ""  \   I.  =  «=^  X/^  -77  \ . 

II.    OC<«=5'X/^ \    =   OC-o\-<* 

s^  x/^ — \;   oc<^^x/^  —  x^^-x/^ 

—  \  t»  het  rond  vliegen  als  een  zwaluw  die  voed- 
sel zoekt;  "Z-  X  <  "SX  \  -77  "«"  O 

•77  o  "^  OC  <  ^^  X/^  "^  \  öZ*  Wil  rtcevende 
kiekendief  van  een  bekwame  danseres  (M.). 
^  x/^^\  I 

«s^^  X/^  ^^  \  ^e^^ 

II.  (vgl.  «^  «-r».  ^  o  \  )  *^  X/^  ^  "o  ^ 
op  halve  lerftijd  zyn  van  bamboe  waarvan  de  stok- 
ken reeds  hoog  zijn; -77  ^  X^  ^  \ 

zie  bij  ^  vAv  ^  o  \  • 

9^  x^O  hramp  in  de  vingers  (D.). 

ïss-  x>7/s=5'  X^  '=5'  x/^  <  "o  ^  franjes  van 
meel;  bij  offeranden  gebezigd; -3  -7-  ^ 

-o\  550-75  >7^C/^"Ö^  PO- 


Mal.      »J|  ir«7;   OC  ' 


'X\ 


"oy  ^  ^^  x^"37\  een  rijgsel  koralen,  dat 
in  bet  bovenate  gedeelte  van  het  oor  gestoken 
wordt;  bij  de  vrouwen  als  sieraad  gedragen  (M.). 


*^  *^  I.  roody  ligt  bruin;  "Z^o^^^^^^v 
-3  X  \  van  de  rijst  op  het  veld  rood  er  uitzien 
alsof  zij  verschroeid  is,  door  een  zekere  kwaal; 
^S-ssS-i^— >  55  \  =  ^-OC\<»> 

:-5^(M.). 

'^*5/oc<*^**  ==  ococ-oO\ 

'2r'  (Mal-  larang,  Malag.  rarana;  Lamp.  rarang, 
Jav.  larang  duur). 

ff^  fli5^  '2r  \  Mal.  rM#.>  loop  van  een  geweer; 

•2^  O  -^  V7  *9  ^5^  TT"  \  ^«»  dubbelloop. 

'2r  o  *9  *9  "Z^  \  zekere  v(^1  (M.). 

^^  ^^  55  \  zich  verspreiden  van  het  vuur  (Mal. 
larat;  Mak.  raraq);  zich  vermenigvuldigen  van  plan- 
ten, beesten;  erger  worden  van  een  kwaal;  o^&m* 
len  van  iemand's  woorden;  oC  ^  x  \  ^7  55 
05^  9^  5;^  \  (w^  onbeduidende  dittgen  praten, 
over  koetjes  en  kalfjes;  oC  <  ^  ^  5?  O  »- 
branden  van  een  cigaar ;  ■""  ff^  x  \  "ZT  ^"  OC 
O  \  """  55  \  ^*  s^^  55  \  iemand  die  aüerla 
middelen  in  het  werk  stelt  om  iets  magtig  te  worden. 

05^9^0  I*  onbestemd  van  iemand's  sprekeu, 
vaag;  —  »9x\55'o^-^^  ^O  ie- 
mand die  bezoeken  aflegt  welke  lang  duren  en  op 
groote  afstanden. 

II.Mal.^>=^-30\55-^\  (?). 

ff^  si5^  -77 O  \  streep,  lyn  als  die  welke  op  de 
boombastgeschriften  worden  gelinieerd  (Jav.  Is- 
rik);  OC<^^5''770\tf«»  dreep  ofl^op 
iets  maken ,  linteren  een  boombastboek. 

^s-'^-zrox  (vgl.  «^^/^•2-o\)^^*y 
CZ^-SOX  =  — s=^x\•2-0^»"o^ 

55<:-o\  (D.). 

05^  9^  zekere  boom.  wiens  bittere  bast  den 
palmwijn  sterk  maakt;  bittere  boombast^  die  men 
in  het  vocht  van  de  suikerpalm  doet  om  het  be- 
dwelmend te  maken  (Mal.  laru);  55  X7"o^ 
^^  O  ^V  *"  x  ^^  ^*5  eigennaam  van  een  vont 
uit  den  ouden  tijd. 

^5-  '=5'  55  N  (rarut)  OC  «^  X  \  '2rO^ 
^5  55  \  we^  elkander  twisten  over  H  geen  men 
elkander  betwist. 

*5  T^  I.  tf^  moeras. 
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U.  (vgl.   ss^öS)  =  5?'=»^^^  (!>.;  Mak. 
doorschijnend), 

Tr*  '2r  ^^  ^^  V7  "^  "o  \  6G"  AfliJ^W  met  de 
tabak-  en  betelbuidels  er  in  (D.). 
^5'r7'77X\  (vgl.   ««y^^^-r^xx)  -bc 

-79  op.)- 
'=^r75;5o\  =  «=5''^^5?oNll.  (D). 

^  X  tornen;  ^  x  (D-;  Jav.  rawnh);  dikwijls 
met  ï=^5'^'2--\,  '«— X-2r 'T^XX,  s=5 
O  OC  TT  \  gebezigd;  b.  v.  s^  x  '«^  x  '2--  -77 
X  \  'P^  mijn  onwil  komt,  ik  ml  niet;  ^^  x  ^^ 
O  OC  '2r  \  "o  ^V'^  ^^if^  ^^^^ >  ^y  **  toornig;  ^^ 
X  -<.  O  ala  voorzetsel  ^^  aan ;  s=5.  x  •'^  O  — 
•77  OC  x  \  —  "Sr  \  55  iot  aan  onze  kUinkin» 
deren;  —  ^  x  "77  "o  X  \  doen  komen  en  be- 
paaldelijk een  geest  om  hem  te  raadplegen ;  •"- 
55  *^  X  "77  "o  X  \  doen  komen  bepaaldelijk  een 
meisje  door  het  iemand  der  zijnen  tot  vrouw  te 
geven;  -77  *^  X  ^  X  komst  van  iemand ,  tijd- 
stip tcaarop  iemand  komt;  -77  ^^  x  KT?  15  \ 
w^ze  van  komen  d.  i.  de  geboefte  van  een  kind; 
geboortefeest;  vreugdefeest ;  wat  ten  teeken  van  vreugde 
genuttigd  moet  worden ;  verbloemde  spreekwijze  voor 
kind  als  men  spreekt  van  de  geboorte;  -t^  ^  \ 
«■S-XU^-fex  (D.);  'oy<52'«"X\-77 
"ir  \  T7  ^^ X  V7  "o  \  "^  ^^^''  vreugdefeest 
is  reeds  daar,  zy  is  reeds  van  een  kind  bevallen; 
•77  ^5x  \  COX  '7^  ^^yc^y  "o\  "o  «fe 
^2^^Z  die  ter  gelegenheid  van  zijn  geboorte  genuttigd 
wordt;  OC*5'X\'77'=5'X^7-S  seenvreug- 
defeest  vieren;  (*C*0  —  ^XST^^sS-xr^ 
-3  \)  <^  ^^tf  ra»  iemand  een  vreugdefeest  vie^ 
ren;  o2  77  ^^  x  577  "^  o  over  iets  ««»  rr«^- 
defeest  vieren  als  over  een  geluk,  dat  ons  te 
beurt  is  gevallen;  -77  ^5"  x  ^S-  x  577  '^s  de 
plaats  waar  iemand  langs  gekomen  is;  ^^0"=^ 
^J^XXOC'^'* S^*75'77'=^x 

^  X  r7  "o  \  "o  "===■  77  O  X/^  "o  \  ^V  ^^' 

innerde  zich  den  weg,  waar  langs  hij  vroeger  geko- 
men was. 
^  X  zie  onder  ^5  x  • 


X  vAr>./oC  ^  ' 


'XVAv 


»X^7 


(D.). 


•^xvAv-=-  =  jSl'^ oO(M.). 

^  X  ■="  =  ^  o  x^  ^  \   en  5;^  "S  \ 

-^"on;  '2rö'77s^\'=^x-=^  =  -^ 

77  OC  \  ^  o  X/^  «=^\cn-2r-oN55"o 

N-^-0\(I>.). 

^  -77  X  \  uitroep  nabootsende  een  pruttelend 
geluid;  OC  ^x  \  -C^x  ^  77  X  \ pruttelend 
uitkomen  als  drek  uit  het  achterkwartier  (M.). 

^^X  77  gemoed,  wil,  gedachte,  meening ,  ver- 
stand; voornemen;  wat  iemand  wil,  denkt,  vermeent 
of  bij  zich  zelve  zegt;  ^5"  X  77  "o  ^^^^  ^M 
meen  ing;  ^  x  7^  7^  naar  mijn  meening;  ^^ 
X  77  OC  N  naar  uwe  meening;  ook  uitdrukking 
van  beleefdheid  als  bij  ons  "verbeeld  u  eens!"  s^ 
X  ^77  OC  \  -^X  "^  ^^^0^\  gv  rigt  u  naar 
uw  wil,  ge  doet  wat  ge  wilt;  "o  "^O  \  "S  •^ 
X'77  "3  200  zeide  hij  bij  zich  zelve,  zoo  dacht 
hij;  dikwijls  gebezigd  bij  het  aanhalen  van  iemand's 
gedachten ;  ^  x  77  ^  x  77  wat  iemand  in  de 
gedachten  komt  te  doen ,  zonder  er  eenige  reden  voor 
te  hebben;  \J^  — >X'2r"='«^X77«5'X 
77  OC  \  -2--  OCXC^Ö^^XOCO^-^y 
vAv  -7^  zoo  je  uit  pure  liefhebberij  me  wilt  dooden, 
enz.;  -oy  <^^OC^:>X55XS=5'X77  hy 
is  reeds  in  staat  na  te  denken  als  een  knaap  op  ze- 
keren ouderdom ;  —  ^5  x  \  ^^  * —  "3  \  -^ 

O  -^  *« o  \  *C X  ^ X  -77  "o  ^^  reiziger 

heeft  op  het  reizen  zijn  zinnen  gezet;  oC  <  ^^ 
X  77  '^  met  list  iets  zoeken  te  krijgen ,  op  iets  zijn 
verstandelijke  vermogens  aanwenden;  oc  <  *9 
X  "77  "77  "o  X  \  iemand  door  list  ten  verderve 
brengen,  verraden;  oC  OC  \  öö  ^7  "o  ^  ^ 
X  77    overspel  bedrijven  met  iemand ,   van  een 

vrouw; vAr».  ^tf3.-3\  OC^==5'X\ 

»^  X  77  -^  X  "~  nog  in  't  denken  te  onderwijl 
zen,  minderjarig;  *^  x  77 -77  ^o X  \  "o  "27 
X^  ^^  -^0'77X  =  CS-"*"  77  \  -77  "3 

x\-o"2rxr7-^^c.077x  (M.). 

^ X  ^  "o  "o  \  Mal.  \\Sj  compagnon  in 
een  affaire  (M.). 

s=5X-77'=3'\  (vgl.  VAvX77^\)  ^X 

5Ö 
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r^"^\;"S^=.^X'77^\  {dienaar 
Hhondehok  stinkf)  eigennaam  van  eeu  zoon  van 
Tutcongku  mangaradja  Sokondor  Mudo  van  Pagar 
rvjung  bij  Boru  SiambU;  hg  was  de  stamvader  van 
't  thans  in  Mandailing  regerende  huis,  en  droeg 
dien  naam.  omdat  men  hem  in  zijn  jeugd  van  zijn 
moeder  scheidde ,  en  in  een  hondehok  wierp  (M.). 

ïB^x-r^  ^^xx/^zro^x-r^^^xx 

zeker  water-insekt  (M). 

^5  X  "77  ^  X  X  uitgedroogd,  dor  van  het 
hoofdhaar  als  het  door  ziekte  zoo  droog  is,  dat 
men  het  vergruizelen  kan,  verschroeid  van  planten. 

«s^X  -T^O/ïs^X-T^O^^^-oOX  =  5^ 

««^x^^^a^x^x^-ox  (!>•)• 

1^  X  '^^  OC  o  X  naam  van  een  denkelijk  Ma- 
leische  stam,  die  in  de  verhalen  als  bedreven  in 
't  kleuren  der  gevijlde  tanden  wordt  vermeld. 

^9  X  "^  (vgl.  55  X  '^)  «^ü/'van  ledematen. 
's^'  X  '^  X   (vgl.    ^5-  X  '^  X)  OC  <  »^ 

X  '■^  X  stetig  vadöinden  iets;  —  <  »^  x  "^ 
X  wai  iemand  verbindt  iets  te  doen;  zoo  b.  v.  het- 
geen men  iemand  vooruit  geeft  op  iets  dat  men 
van  plan  is  van  hem  te  koopen ; 5^  ^-7 

"o  ^  "o  ""^  ^OCX-^X   =    <  ^5- 

•77  55  X  (Pngrks.). 

1^  X  — ^  '2r  X  X  geut  wellustig  van  aart. 

1^  X  — ^  "S  yc\  het  stekelige  of  jeukvenoek' 
kende  van  de  bladen  van  de  rijstplant,  het  bam- 
boe, enz.;  zekere  boom  wiens  gom,  ja  zelfs  de 
reuk  van  het  hout  jeuk  zoude  veroorzaken;  ^ 
OC X  "'>  "oX  X  door  jeukte  gekweld  zijn  van 
het  ligchaam;  jeuken  van  een  deel  van  het  lig- 
chaam  door  iets  scherps. 

B=3'X'-»0  =  ^— »0,en  OC— >X  — 
X;  -^«=5''=^XOCXVAv'2^2T^-^-77 
s^  X  ^  X  -^  "oO  X  '7^  heiaalt  opdat  wat  ik 
verloren  heb  aan  schade  ierugkeere,  betaal  mij  de  ge- 
ledene  schade;  ff^  x  — ^  O  -^  '■^  Ö  OC  O  -^ 
0"="  "~  "o  X  •==■  ^T7  "^  X  hoe  jammer  dat  de 
vlsschen  u  opeten!  (D,). 

•^x^-T^x  =  OCO<«=5XX. 


*^x<'2rx  I.  oc*5'X<'2rx^ 

schaard  zyn  als  een  bijl  op  een  steen. 

II.  oc*^x<'2rx  =  OC*— x<'2r 

X  (M.). 
'*5'X<55x/-75*^X<55X  beslommê' 

ring,  wat  iemand  zorg  baart;  \j>^  *py  oC  "o  *^ 
X  <  55  X  "S  waarover  heeft  hij  sich  te  bekom- 
mert^?; zoo  ik  het  dorp  bewaak,  en  tegelijker  tijd 
voor  uwe  kinderen  zorg;  va^  -77  OC  "o  ^  x 

<:55xo^-ooc<5'^55<»'^o 

X^^  "o  X  waarover  hebt  gy  u  dan  ongerust  te  ma- 
ken als  gij  buiten  veldarbeid  gaat  verrigten? 

^X<x/0C<e5'X<x  iemand  lastig 
vallen. 

ïB^X  <  ocxx/ — 55«^X<OCXX 
in  menigte  komen  opzetten  van  visch  b.  ▼.;  ook :  ^ 

ocx<ocxx. 

ff^  X  <  55  0X  muskiet  (Jav.  rengit;  Men. 
Mal.  rangit);  «ss-x  <  55  0X  s=^x -<055 
"3  \  zeer  veel  last  van  muskieten  hebben  vaak  ge- 
bezigd van  iemand  die  lang  buiten  moet  staan 
wachten. 

'«5'X'77  J^X/OC^S'X'T^^^X  =  OC 
<»  s»^  X -77  55  X . 

^^  X  'T?  —  X  I.  een  blad,  of  palmblad-steel 
aan  de  insnijding  van  de  suikerpalm-bloesem  ge- 
houden ,  om  er  het  vocht  bij  langs  te  laten  drup- 
pelen. 

II.  uitverkorene  van  de  tondi;  e^x  ^7  "~"  x 
-3  O  55  "^  X  X  ^^  O  iemand's  uitverkorene  ^ 
geliefde. 

^^  X  'T?  TT  X  x/""  55  ^5*77  "2*"  XX 

=  oc^^-xx  *^x^'2rxx -<.x»s^'2^ 

XX. 

^X-T^-OXX  =  ^-T^-oXX. 

«^X— >/-77^X-^VAr>.-3xX  =  T7 
^=.^-77  "^XX. 

^^  X  '^  77  (vgl.  *^  ^  O  X  -^  -77  X  ) 
opgestoken  zijn  van  het  hoofd  als  b.  v.  uit  nieuws- 
gierigheid. 

ff^X""»  =  — 5— >;  ff^X—^^X*"^ 
woJter  in  rotsspleten  staande,  of  wel  in  een  door  ver- 
spreide steenen  gevormd  kanaal. 
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*  X  <  "o  ^  ^^  elkander  vaatgeslingerd zijn 


:x\  I.  -oO*^x— >5^x\ 

•2r  o  ^  — >  x?7  \   zekere 

5^x\;  «>x— >x 
x\ — x5^-3x\ 


x 

als  wortels. 

(hbs.);  iroi^-^ 

^O  (D.). 

grassoort  (D.). 

n.  =  •2r'«— XN 

55  "ox\  =  -ir 

(M.). 

^-^'4\«=5  =  — >*^x\-<  (D.). 

^  X  — ^  o/  "■"  ^  X  — ^  o  naam  van  een 
mesje ,  dat  de  vrouwen  voor  het  snijden  van  voor 
vlechtwerk  dienende  bladen  bezigen. 

^-^O-Zr  =  ^^T^O-TT  PO- 

fe5-»ox/Nx(vgl.  «=5-»ox/^-77x\) 

x\(D.). 

•5  X  -"^  ^  \   ^  donder;  "2^  o  *=» 

OCX-^ï=^\  =  ^X*C^^O\  (a.). 

'^  X  ^5-  x/  OC  ^  X  s^  X  instorten  van 
aarde. 

^"^•^-xx  I  =  «^-oXX-ZTJ^x. 

II.  uitroeping  nabootsende  een  rogchelend  ge- 
luid; OC^S-xx  -^X'=^-2^xx-^xs=^ 
»9  "2^  X  X  rogcheUn  van  de  strot  van  een  ster- 
vende; ook:  OC-oX^^xsss-x'Z^O. 

'^  X  "Zr  "77  X  gescheurd  van  een  bord ,  gebro- 
ken van  een  pot;  ^^ycIT 'P^  \^^>cTr -pr? 

X  Bcherven  van  een  bord,  enz, 

^  X  '2>  ao,n  elkander  verkleefd  zyn ,  vriend- 
êchappelijk  jegens  elkander  zijn;  't  met  elkander  vin- 
den kunnen  vooral  van  een  pas  getrouwd  paar  ge- 
zegd; en  verbloemd,  wanneer  de  zaken  op  den 
eersten  nacht  naar  beider  genoegen  zijn  afgeloo- 

F»;  OC«=5.xx-2-o'=^x'2T**5x'2T  ^^ 

elkaar  zeer  intiem  geworden  zijn  van  een  getrouwd 

paar;  -7^s=3'X^r7-3X   =   «^ 

*^"o^""-<.'o\   (M.);  ook:    -T^ssS-O 
2T^^"o^en-77s:^'27^-7-3x. 

^  X  5r  ongelukkig  zyn  door  dat  zijn  vee  zich 
niet  vermenigvuldigt. 


^  "i^X  X  5<5  -^^  Mal.  CS\j3j  een  kleine  soort 
van  kanon, 

^  X  ^  benaming  van  de  dagen  der  maand , 
als  zij  geraadpleegd  worden  omtrent  hunne  omf- 
neuse  beteekenis,  dragende  zy  dan  ieder  een  meestal 
van  dieren  ontleenden  naam  (Mal.  radjang). 

^5-  X  ^  ^3  X  besmettelijke  bloed-afgang  (Mal. 
radjan). 

^  JJ7 X  X/OC  ^  X  ^  TT?  X  X  stil  zmjgen 

bij  zekere  plegtigheden  (D.).  TT"©-^ 

^c/^'=^55xx-o'^OCO«=50=  3^"o 
0x3^  "oOX  (parmanuhon). 

^X  5^  -r^  X  wt/,  smerig  (Bug.  id.);  *^o 
—  '=5xx— ^'«^ -0*^x55 -r7x-3  At/ 
tcentelt  in  zijn  vuil  van  iemand  die  zoo  ziek  is,  dat 
hij  zich  niet  kan  helpen. 

^•rf7XTr7'77X    =    OC^SO'^J^X 

(D.;  Mal.  id.). 
^  X  3^  —  X   de  van  iemand  gebaande  weg ; 

«'S'XJ^  XO^-TtJ'—'T^J^N'T^-O 

X  X  VAv -2^  j£:. -§ -^XVAv -^  OC  «=5  X  X 

"o  OC  X  öö  ^\  den  door  u  gebaanden  weg  volg 
ik  om  geen  last  van  de  daauw  te  hebben,  d.  i.  ik 
volg  uwen  raad  om  geene  moeijelijkheden  te  on- 
dervinden; OC^S-XJ^-T-x  =  OC— >x 
3^  —  X  ;  OC  <  ^  X  55  —  X  een  weg  ba- 
nen door  al  loopende  het  hout  weg  te  kappen;  af- 
houwen  rotan;  een  boom  door  er  in  te  houwen  ken- 
merken ;  — —  <  ^  X  55  ^  "o  ^  '^ ^poor  van 
iemand  die  door  een  bosch  *t  hout  kappende  is  ge- 
gaan, 

^X35X  soort  van  lykwagen  waarop  men 
de  doodkist  naar  het  graf  meê  voortschuift  (M.) ; 
ook:  s=5X35Xj5.'2T<"o^- 

''^X  55  '2^XX/OC<*5'X55'2^XX 
sny dingen  veroorzaken  van  buikpijn. 

*«5X^^  —  XX  (vgl.  S^^  —  \)laagbij 

den  grond,  niet  hoog,  kort  van  statuur. —  -^ 

Qs^x^C»  — XX  zekere  boom,  waarvan  de 
takken  voor  porda*s  verwerkt  worden  (M.). 

^  X  "^  O  Eng.  Mal.  t),  verpligte  arbeid,  ar- 
beid die  ten  behoeve  van  het  Gouvernement  zonder 
loon  geschiedt. 
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e^-x-g/OC  ^^^y'XrS  rondkeken, 

(hbs.  M.). 

»5'X"oy/OC  ^5'X\'2^0»»5-X""ot'*5' 

X""ot  ^^  elkaar  geraaè  maken  van  sprekende 
personen;  ^5"  x  "oy  ^^  "5  N  iiaaua  awi  mozijk 
g^even  die  dagen  aan  een  geschiedt ;  5^  -3  x 
j=.  «^  J=5  X  "oy ^^^  •ox  \  eigennaam  van  't 
land  van  Siadji  marimbulu  bon, 
«^  "3  X  \  "2^   (verbastering  van  ^5  "5  \ 

been  van  een  slagtbeest. 

'=5'-3XN'2rOC\  =  «s^Xj^-T^X. 

^"oX\'2r'55X\  dringend y  noodzakelijk 
van  iemaud's  werk ;  OC  T7  ^  "o  X  \  "Z^  5^ 
X  \  "77  "o  X  \  sich  met  iets  dadelyk  bezig  gaan 
houden  y  zich  geen  uiUiel  by  iets  gunnen ;  "-305^ 
"oX\  •2:'5^x\OC-oy'2>  f^^  druk  aan  *t 
zuigen  is;  een  nog  niet  ie  speenen  zuigeling. 

^s- -ox\  •2r  s^x\  I.  oc<^"^x 
\  "Zr  ^  X  \  "77  "S  X  \  iets  er  doorbrengen,  ver- 
kwisten. 

II.=  ^-Ö7\'2r«^\  (D.). 

•^"Bx  \  -Z-  55  O  \/ —  55«=!^-3X\ 
^T"  O  55  "^  X  \  kraken  als  boomen  door  de 
wind,  enz;  OC  »^  x  \  »^  "3x\'2--0  55 
-S\   (M.);   s=^ -%\  •2rOTJ7-oO\  (D.); 

ox  —  55*5-Sx\'2r055-3 

X  \  «^  krakende  vloer;  hetwelk  een  slecht  omen 
is;  — «=5'X\«^-oX\'2r055"B\«^. 

stokjes  om  vuur  mee  aan  te  maken; 0^ 

"o  X  \  "Zr  O  55  "3  N  55  "3  X  naam  van  een 
boschgeest  (M.). 

»=5'-oX\'2r  *^0\(vgl.  "'S- -3  \  TT  «=5- 
\)=  '^ oX\55'2r\. 

«^^--oxx  '2-  =  »=5-sxN7roc\. 

1^    o  ^  2r  i!^*»  ö?o^«c?!?  van  de  beenderen  we- 
gens overgroote  vermoeidheid  (D.). 
^3^"3X\^OC\     =     —  X/^ -7^  \ 


(M.). 


II. 


"3x\^OCx\  I.  OC<^-oX 
(Vgl.  «=5'-oX\-^OCX\)OC<'=> 


-3XN^-OCX\*79-BX\  ==  OC-o^ï» 

x\-3  —  xx-T^-BXN  (M.). 
'*5'-ox\55  I.  =  '2ro'77nr\  (M.). 

«S-  "BX  \  55  <  "B  \  o«*™  ^Q  een 

gevaarlijke  /«^it  (M.). 

II.  OC  <  ^  -3X  \  55  aanleggen  een  ge- 
weer (M.). 

III.  •2^0s=5.-5x\Tj9'«5'-oX\"ir7< 
-%  \  onbezadigd  zijn,  Ugizinnig  zifn  (D.). 

^/^  -oo\  ^^-r^-o^ococx'* — 50 

^=5  "BX  \  55"75X\/<^c^O*^"Bx 

\  55  -3  X  \  ^^  gelubd  varken. 
«=^  "BX  \  55  •77  0\/OC*5'-BX\55 

^Z7  O  \  eventjes  gescheurd  z^n  van  borden. 

'=5'  -BX\  •<./«=^OC-Bx\-<,«9.-B 

X  \  "^  een  gelyknuUige  beweging  vertoonen  van 
een  dans,  gelijkmatig  zich  bewegen  van  een  menigte 
volk,  zich  de  bewegingen  die  men  ziet  ed  volgende 
bewegen  zooals  bij  't  zien  van  een  dans  door  zich 
dan  naar  de  kant  der  dansers  heen  te  bew^n; 

•2-OVAvC5-0*^OC-BX\-<,^5' 

-oX\-<.  =  "BOC^S-XV-^.  (Pngrks.). 

«'S'  -Bx\-<.  1.  (vgl.  -zr-Bxx-^.  en 
55  "^x  \  •^)  het  licht  van  de  maan;  helder 
van  het  maanlicht,  helder  schijnende  van  de  maan; 

ff^-Bx\  •<.'2r<50>'« B\  zekere  plant 

met  knopvormige  roode  bloem  (gomphraena  glo- 

bosa); '2rO'^OC"BX\  •<.  =  ^Zr 

^^'^TX^-^XOC'^'X  ©£.:=:.'«— -zrxx 
-B<»"BXX55^5'N  (a-);  *^"Bxx-<, 
-z — >'«~^^-  =  -"^ocx^o^o 

(Pngrks.);   «>X'«5''2rx-BO-^'« ^ 

'c—  TTC^OC-BXX  -^c»»-*— -B\ 
-3-^r-7-2^0CX ^^ 5  X  versier- 
de benaming  van  de  borsten  eener  vronw. 

II.  gebrande  ryst  in  den  bolster  (Mal.  randang); 
*■»  co  «^  "B  X  X  *<.  verschroeid  zijn  van  de 
rijst  op  het  veld  wegens  zekere  kwaal;  "^  ^— 
<"BX^-BXX-^  ae  onder  -^  ^'^  ; 
^=3-  -Bx  X  -<  «S»  "BX  X  •<»  zekere  boom. 

s=5'  "Bx  X  -<.  -Bx/^x«5"Bxx  -^ 
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-3  \  w»  mcmgte  aanwezig  zyn;  —  O "o5 *3 
*"9  X  •&  "3  X  \  -^  "ö  ^  ▼ördicbte  eigennaam 
van  een  in  de  verhalen  dikwijls  vermelde  plaats  (M.). 
•^"3X\*COC\  Mal.  ^  =  ï^-3x 
\-^OCx\  (M.). 

OC  \  naam  van  een  groote  slangsoort  (D.). 

«s^  "3  X  \  -^  X  I.  verzadigd  zich  ter  neder- 
vleien  van  het  rundvee;  meestal,  daar  men  van 
meer  dan  één  beest  spreekt:  —  ^ x  *5  "3  x 

\-^x; •2ro^oc-ox\-^x  = 

-o  OC  5^  (a.). 

II.  '=--o'2ro^^"Bx\-^x'^x/^x 

dezelfde  als  —  -3  \  -^  -3  \  ^  oC  ^5  O 
(M.;  het  is  't  Men.  Mal.  rubijah  randa  k^'a). 

«=^-oX\ -<L'2-x\  (vgl.  tss.'^K^^ 
'2r  \)  hlelterende  van  de  regen;  oc  <  ^=»  "3 
X  \  «^  "TT  X  \  kletteren  van  de  regen;  .^  -^ 
"3  \  —  ^x  \  ^  "3x\ -^"irxx  een 
zware  regen;  'Z-'O^OC-oXX-^ 

x\)=  OC*— O'*— o  (D.)- 

^  "3  X  \  "^C.  —  X  \  I.  ongelukkig  wegens 
kinderloosheid;  —  ^  -3 x  \  *^  —  X  \  "77 

-3x\  =  — *=5'0 — "irx-T^-^xx. 
II.  ^oc-3x\-c  —  x\«=^ -5 X \ 
-^  —  x\=  »^OC-3x\*^s=5-3x\ 
-<.;  OC  ^^x  \  •2ro»3'-3x\*<.  —  x 

\  ^^  -3  X  \  *C  —  X  \  zich  regelmatig  in  be- 

tceging  zetten  van  dansenden;  "ZTO^ 

OC"oX\*C^  —  X\   =  "Zrx  —  X  (a.); 

•2ro«-^cs-o'=^oc"ox\-<.  —  x\  = 
•2T^^"S^"2>^^"5"3^  (Pngrks.);  ^r 
0^"3x\  -^x  — "3XN  ==  •3T"^ 

-3  X  (libs.). 

UI.  -zro^^oc-oxx*^  —  x\  (vgl. 
onder  ff5'-3X\  -^"Z^xn)  =  .s.-C."o 
\  (a.  M.). 

^  -3  X  \  -<^  OC  X  \  ingedoopt,  nat  geraakt 
door  in  het  water  gedoopt  te  zijn  (Mal.  randam); 

OC  <«*5"3X\-<»OCX\'77-3^N 

iets  ergens  in  doopen. 


,x\  ^/OC^ 


'X\ 


\  -^  <  -3  yc\  een  klagend  geluid  geven  van 
de  kwartel ;  H  geen  een  slecht  omen  is. 

•^ -3X  N -<.  = -zr -otX -S,  (D.). 

^  "3X  \  ^  "3x\/oc  <s=5'-3x\ 
^S'-Bxx  =  OC-<-3x\t-s-55\;  •<:. 
0  5»5'  -3X\  ss^  -3x\  j^^^-^zr-o 
\-:^55"5y    =  -<:•0»-^-3x^^-5^\ 

^  X  — *  /  *9  X  — *  ^  X  — *  scherven  van 
dunne  dingen,  als  een  lepel,  kam,  enz. 

*5X  '2r\/OC«=5'X TTXS^^X 

—  TT"  \  o«(?,  en  versleten  zyn  van  ijzer;  si^x 

—  «2^  \  ff^  X  —  '2r  \  naam  aan  versletene 
ijzeren  dingen  gegeven;  b.  v.  00  x  -^  *«"  O  \ 
ff^  X  —  "ir  \  ^  X  —  TT'  \  ^cn  oud  versleten 
geweer. 

*=5  X  —  -T^x/OC^X  —  "Ttjx  P<?r^rtti- 
^tf^i  ^V»  (Jav.  gëpuk);  ^  X  —  -7^  \  ^  X  — 
•7^  \  ^rttw  van  hout,  metaal. 

«^  X  \  ^  — x\/oc  <^  —  x\ 

ff^  —  X  \  iets  vergrrdzelen ; '2r"  O  ^ 

—  X  \  ^^  —  X  \  zekere  boom,  wiens  jonge 
bladen  genuttigd  worden. 

9s^  X  CO  gedeelte  van  een  hauma^  waar  men 
nog  wieden  moet,  terwijl  op  een  ander  gedeelte 
reeds  de  rijst  aan  het  rijpen  is;  het  tegenoverge- 
stelde van  '2—  o  55  *~  X  *~  x ; pas 

ontgonnen  akker,  waar  het  hout  nog  verbrand 
moet  worden;  "ZT X  <  "3X\  2r  x^  "oO 
0^X0O0O>^^  gelijk  H  geluid  van  een  roba 
waar  bamboe  aan  H  branden  is;  zoo  hevig  was 't 

schieten  (M.;  Men.  Mal.  raba). UTO^^ 

X  CO  naam  aan  voskleurige  honden  gegeven. 

:*5'XCöCK'-3\  =  ^x5ox/^-3\; 
«5xcox/^-3\  (M.). 

^  .2.  X  CO  -77\    =   «^ ;«5'-^\ 

CO-T^X-T^-o^    =    ^ \'77-3X\ 

(D.). 
ssj-XCO -2-  \/OC<«5'X<»2r\   af' 

homoen,  wegkappen,  weghakken  als  houtgewas. 

^S-  X  CO  ^  \  (vgl.  ^-yc  ^  ^^  \)  een 
leguaan. 
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^  X  GO  x/OC  ^  X  co  X  omvallen  als  een 
boom  (Mal.  rabah;  Balin.  hêbah;  Tag.  gib£;  Bis^. 
gobél);  OC  <  ^9>  X  oo  X  iets  (/om  omvallen 
en  wel  bepaaldelijk  de  kip  bij  de parmanuhon;  -c» 

OCX  \  -T^X '^\<^'77s=5'XS^ 

X  GO  X  "3  (</^  doom)  viel  om  naar  het  oosten  gerigt, 

^x«:>o/-o^xc^:>0 langgeleden;  -3 

"o^  55xr7'=5'0'2r-c*«=5'X«>o< 

■3  \  eergisteren, 
^5  X<^  tpö^  verboden  is;  oC  "Sr "^^  "or 

\  9^  X  GO>  onderzoek  doen  naar  hetgeen  men  niet 
mag  doen  voor  men  iets  doet;  als  b.  v.  voor  men 
een  hut-a  binnentreedt,  vragen  of  er  iets  is,  dat 
niet  binnen  mag  gebragt  worden  (zie  onder  '2r 
*75X\);  ^x^ö>vAv  —  o  vier  dagen  na  de 
geboorte  van  een  kind ,  als  wanneer  niemand  vnur 
in  't  huis  mag  brengen;  ook:  ^^xGO^^^x 
<^r7-o  v5^ox/^-oN'-^>>'  —  o;   55 

OC-^OCV  *5'XCR>>=  55  OC-^OCX 

^  X  öS>  I.  =  5^  öO  "zr  o  \  (Mal.  rabung; 
Sund.  iwuDg;  Jav.  ëbung;  Tag.  labong;  Lamp. 
ibung);  T*  IT  T^  \  »^  xGö»  de  driehoekjes 
die  aan  de  onderkant  van  een  Angkolasch  klee- 
dingstuk  worden  gezien,  en  het  kenteeken  zijn 
van  een  vry  mensch  (M.). 

II'  55  ^  X  öS>  hij  ongeluk  ergens  met  de  voet 
inrdken. 

^S-X  C»  55  \/OC  <s=5'XGO  55  \  = 
OC  <  ^  GO  55  \  (Mal.  en  Jav.  rëbut). 

»=5'XC^:>  «^  \/OCs=5x^  ^  \  =  OC 
5^  (a.;  Jav.  lébur); -^^^CT^ss^XCR^^ss^ 
"o  \  op  dezelfde  wijze  sterven^  elkaar  in  den  dood 
vergezéüen;  oC  <  ^  x  GO  ^  \  iets  omwer- 
ken om  het  een  geheel  andere  gedaante  te  geven; 

iets  versmelten ;  '2r'  O  ^  OC  55  GO> 

'«^-0'«^OOC'2^-C77  *=3'XCR>>s=5' 

"o^  =  -onrs=3'-o\  "o"oOVAv55 

—  "o  ^  (^-ï  ^^  ^ij^  zijn  *tblad,  de  gambir,  de 
tabak,  de  pinang  en  de  kalk). 

ï=yx2ox/^-5\  (vgl.  »=5xc»ö^-3) 
hellende  grond  meer  of  min  steil,  berghelling^  ra- 
vjjn;  s=>-^\CO-3\  (D.);  VAv-oO\-<, 


•7^-0\-%^^OC\ X'77'«^\-o 

•2rxr7*^oc«=5'X\'2^o«>'«— \-"^ 

■="-7^  55X\  *^O^X^x/N-3x  ^leietf 
doZ^  gekookte  ryst  die  elkander  in  grootte  niet  aoer- 
treffende  op  een  helling  staan;  doelt  op  de  borsten 
eener  vronw. 

^5  OCX\  klanknabootsende  uitroep  plqff; 
OC  ^5- X  \  *C*X  «^ï- OCX  \ />Z#». 

s=5XOC-o\  ==  "ZTOC-oN   (vgl.  Mal. 

roman);  =  s=^  —  ; 55  OCX  \ 

X  *^ X  OC  "o  ^  uiterlyk voorkomen, gelaatstrei' 
ken  (M.;  Sund.  paroman). 

»^xocx  =  '«— xocx. 

s=^xoc  "zr  x\/oc  55  «s^xocx-^r 

o  (-<.0 —  55  s^xOCX'2ro)eenmeig*e 
*^^  tot  vrouw  begeeren. 

^=5  <5c  \  OC  tt:;  \/oc  «^  \  ^=5  <>c  \  oc 

Tr:;\  =  o2'-»'«^\OC550\enoC«5' 
«S-  <$C  \  OC   (vgl.    S^-  OC  \  CO)  hz  < 

«^\»=5dc\?x:  =  oc^=^  (I>.;Bag. 

ramme;  Mak.  amme). 
«»5<$C\ —  =  '2rO'77'=S'X\  (B.). 
^OCX\ -T^X  I.  «=50CX\ 'T? 

\  »5.  OC  X  \  —  '7^  \  vuilnis,  stof  op  de  vloer, 
een  erf,  enz. ;  sprokkels  hout  op  een  akker. 

II.  OC  *>  OC  X  \  —  "77  \  instorten  als  een 
huis  (M.). 

«sS-OCXV  —  •2^\I.  (vgl.  -Zr  0"U7  dc 
\  — ~  '2r  o)  ket  te  betredene  houtje  van  een  vo- 
gelknip. 

II-  (vgl.  550CX\  —  -Zrx)  0Cï=50C 
XX"""  "Z^  \  instorten  als  een  gebouw;  "ZTO 
s^  OC  X  \  —  'TT  \  purgeer-  of  braakmiddel, 

»5-  OC  X  \  —  X/N  "o  \  slagtbank  (M.);  tftf» 
2rf^Z  oa»  gevlochten  bamboe  om  zieken  of  gewondea 
te  vervoeren. 

s=5'  OCX\ a^\/s=5  0CX\ *^  \ 

0^  OC  X  \  *—  ^^  \  beproeven  te  loopen  van  een 
kind;  ïss-OCXX  —  ^\^OCX\  —  ^^ 
\  .-^  o  ^-'^^  ■* —  OC  "o  X  benaming  van  de 
graad  van  ouderdom  van  een  kind,  wanneer  het 
op  straat  begint  te  drentelen. 
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^  ocx\  —  x/^^ocx\ — x*^oc 

X  \  —  X  hoschjes  van  digi  in  elkander  gegroeide 
struiken,  kreupelbosch  (Mak.  id.). 

*^  OC  X  \  "T"  een  van  rotan  gevlochtene  band, 

die  hoepeUgewijze  ergens  om  heen  geschoven  wordt; 

zoo  b.  V.  de  band  die  men  over  de  deksels  van  een 

jfuêtaha  schuift;   »50Cx\"7"'2^X'2^0 

X/^  55  \  iemand  die  nergens  voor  deugt; 

«^"oO\  -<»"so'2ro«=3'Ocx\-7- 
r7-oX\  =  —  x'77'«— \  (a.  M.). 
j^s- <$c  \  —  ^\  =  «s^-o — ^\  (D.; 

Jav.  gëmpar). 

^>OCX\  cS  overeenkomst  hebben  met  iets; 
200  als  't  behoort  te  zijn  vooral  gezegd  van  't  geen 
iemand  geleerd  heeft;  door  dat  het  in  overeen- 
stemming is  met  't  genotene  onderwijs;  v/^-3 
o\-<.«=5'OCx\ö5'2rxr7s=5'^55 

^r  X  ^77  ^  OC  \  wy»  ^tem  heeft  geen  overeen- 
komst met  de  uioe. 

•sS-OCXXCÖ-o^/OC  <^OCx\ 
00  "^  N  meer  dan  één  ding  tot  zich  nemen  (M.). 

^  OC  X  \  öo  X^  "o  V  2iie  onder  ^  oc 
x\  So. 

s^ -dc  \«>^/?=^oc<$c\«>r^  = 

2TOC'=5'0'-»'79X\  (D.)- 

»5  oc  X  \  ^  X  /  ^3- oc  X  \  «>  X  ^7 -5 

\  (vgl.  ^  OC  \  öö  X  xr?  -3  \)  ^«t  bamboeko' 
ker,  waarin  men  het  water  van  de  kokende  rijst  in 

overschept; "2^  O  ^^  X^  ""  ^5  x  \  ^ 

OCX\^xr7"S\   =   "«T •77\"«T' 

—  -r?  \  (Pngrks.);  OCssS-XV^sS-OCXX 
ÖO  X  OC  ^  OC  X  \  ÖO  "oy  \  ^^^  ^  ''^^- 
^^  morgenstond  af  aan  slooven. 

«=5-  OCX  \cs>r/u*v^O»^OCX\c^ 
xr7  "oX\  last  hebben  van  een  kwaal,  die  de 
buik  doet  opzwellen,  den  adem  naar  buskruid  doet 
stinken,  en  toegeschreven  wordt  aan  te  veel  rijst 
eten. 

«=5-OCx\«>'^\  (vgl.  J^OCXXc» 
T^  \)  doorboren  de  geledingen  van  een  bamboe, 
als  b.  V.  om  een  blaaspijp  te  maken;  '2ro^5 
OCx\öO'^\00»'«T2rxOC  zie  onder 

•2rxoc  I. 


^^  <Jc  \  ^Sy  zwaar  van  de  stem  (D.). 
«sS-OCXX  So  (vgl.  ïS5  0C\&>)  «S'OC 

X  \  So  X^^  "3  \  naam  aan  een  grooten  ouden 
haan  gegeven;  ook:  ^  oc  x  \  eo  T/^  -3  \ 
(Mal.  rambajan  id.  van  een  bok;  Bisaj.lambajan). 

^  X  ^  razen  y  dol  zijn. 

ass-  X  '=5'  '2r  \  I.  OC  e^  X  ^  "2^  \  r^*«» 
van  tranen. 

II.  OC  <  s^  X  ^  "ir  \  ^5  snijden  als  ban- 
den waarmede  iemand  gekneveld  is. 

»5  X  ^3-  —  \  (vgl.  CS-  X  ^  —  \  (ronddwa- 
len zonder  te  weten  werwaarts  zich  te  begeven;  "^r 
O  *^  X  ^^  ■""  \  naam  van  een  ««Aa^soort  (M.). 

s^S- «^  \  s:?- «SS- \  =  VAvXS=5''=^\  (D.). 

*5x«=^x  I.  =  aS—>^^\  (M.). 

55  "*^  ^^  X  ^  X  öo  55  X  \  een  persoon  uit 
de  familie  van  iemand's  vrouw,  die  het  —  .-^ 
vAv  X  *■» O x/^  «~  \  moet  doen,  en  daarom 
voor  het  kind  als  het  ware  een  peet  is. 

II.    OC<*5X«=3'X  =   OCOCX-*— 

s'^'X^X  =  VAr».o'^7X/?;    -T^o^^x 

«^x-=-  =  oc»»s5'77x/j'r7o  (D.). 

«^X  ^  55  X\/OC»^xe5'55x\   op 

kinderen  passen;  een  kind  oppassen  ;  ■""  ^5  x  ^5 
55  X  \  iemand  die  op  kinderen  past ,  dry  nurse, 

ff^  X  *^  O  (misschien  verbastering  van  si^  x 
-c;.o)=  -2^ -77  \  •2-0  (D.). 

ff^X^^O  zoowel  defensive  als  offensive  wa- 
penen, 

ff^  X  ^7  leelijky  slecht;  ongunstig  van  een  omen. 

^O  alang-alang-gras;  ^o  (I>.;  Sund.  ëri; 
Sass.  en  Sumbaw.  re);  naam  van  een  kleine  rhi- 
noscerosvogel-soort. 

0^0  zie  bij  v^O- 

kroos  op  het  water. 

^  O  'T!  55  O  X  grqf  zandt  korrelig  zand;  gra- 
veel in  een  ligte  graad;  ^0'7^055"oXX 
in  een  ligte  graad  het  graveel  hebben,  zandkorrel- 
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groote  steentjes  in  z^n  water  loozende;  OC  5^ 
^^  -303^  -3xOC55x»5'2r\-30 

9B^  o  "^7  55  O  N  spreekwijze :  in  alUreewcigheid 
nooii,  too  lang  als  deze  aarde  êtaat;  oC  ^^  X  \ 

■2rnr»5.o'r755o\  —  ^^xn^^-t^ 

X  \  5;^  X  "77  "o  ^  ^  OfUkaUde  romp aUepi langa 
het  zand. 

ff^  -77  o  \  *^  "77  O  \  I-  zekere  kleine  kik- 
vorsch-soort;  zekere  vogel. 

II.    OC  ^=9  '7^0\  ^^  -T^OX  gespleten  zijn, 

•=•  I»  regelmatige  stukjes  iets  verscheuren;  — 
^  O  ""^  ^^  O  *■»  "77  "3  X  \  «flu  *rf  scheu- 
ren zijn  van  iets  in  kleine  stukken. 

^^•O'^J^  \/OC»^0^»55\  gespleten 
zjjn^  van  een  reet  voorzien  zijn, 

OC  X  lappen  van  een  kleed,  net,  enz. 

^O-^X/OCSS-XX^C^X  rood  en 
geel  gestreept  zijn  van  't  oogwit  door  ziekte. 

^5-0  '^  XX/OC  <s^O-^ X\ 

voordeel  behalen  in  den  strijd. «s^  o  '■^  X 

■""  *o  X  het  handvatsel  van  een  schild. 

•2rooc<:»^o— »» —  x\  =  55  <:-o 

x;  vAr>.oCxx  "7"»90^»  —  XX  =  OC 
-3  -7^  \  -3  s^  ^  (Wigcheltaal). 

^^  Ö  (vgl.  Sg  )  klanknabootsendc  uitroep :  ring! 
OC^S-XX-^O^S-O^C^O**?-©  klingelen 
als  klokjes  j  zoo  van  bet  geluid  van  een  ruiter, 
daar  de  paarden  klokjes  om  den  bals  bebben ;  oc 
ff^  X  X  -^  X  *^  Ö  klinken  van  zilvergeld;  oc 
9^  X  X  -CXfl^^^X^^-O  op  verschillende 
wyze  klinken  als  wapenen;  oC  *>  X  X  -^  ^ 
OC'SS'XX  -^xasS-O  zie  onder  ^. 

«=50  <  *^ '"^  X  =  eg.  — >  ^— OC  "o  X . 

«=3^o  <  -ox/'2ro«=5•o<-3^*=5'0 
<  -30  «<?^o  (M.). 
•s-o  <  xZ-^r  o  «^  oco  <x  = -77 -2- 

ffS'  \  "77  'Zr  «S- X  (Pngrks);  ook:  '2ro«-^>>' 
s3-0«=%  0C0<X*5'0<xen  zr'o^^fy^ 
cS-O  oc  •^X  \  ^5-0  <  X  »90  <  X. 

09  o  <  Tf  o  X  I.  ^elwe  ^Zetiitf  zeeschelp  ;  een 


OOCirov  (Mal.  rimit); 
—  O  X   eigennaam   van  een 


^o<'2rox  =  «=!^ooc 


halve  baru;  ook 

•zr  o*^o  - 

lans. 

II.  OC^X 
-2-x  (D.). 

0^0*79  I-  zekere  kwaal,  waarbij  de  huid  ge- 
schilferd is. 

1I.=  j^^c-xx'T». 

i»5  Ö  "77  "^  naam  van  een  M)ak-soort  (M.). 

^5  5  -77  GO  »=^  X  X  zekere  vleérmuissoort. 

«s^-ö-T^^^x  I.  =  •77xc»-3xx(M.). 

II.  de  30ste  van  een  maand. 

III.  OC«=5'5'77«5'X   Mal.  ^^X^=OC 

koperdraad  in  rollen  (D.). 

^  Ö  T7  35  X  \  vastzitten  van  een  bengel ; 
dringend  zijn  van  het  een  of  andere  werk;  ^^o 
•77  35  X  \  «=5'0'77  35XX  krabheUg  op  kH 
gevoel  als  b.  v.  de  pootjes  van  een  kleine  kat;  oC 
<  »^  Ö  "77  X  35  O  icts(fo^«Afl^«i  als  een  steen 
een  bengel ;  iemand  verzoeken  te  blijven,  uitnoodigeH. 

v^  O  'T^  X  ^S-  f  00/  van  een  wonde. 

si^  O  "77  ^^  O  \  scherpziende  van  de  oogen. 

«=50*77*^  \-77«^\=  35  «=^X35«^ 
X  (D.). 

^5  ö  '■^  *2:^  X  gewillig,  lust  hebbende  het  te- 
genovergestelde van  ^-"  X  TT"  "77  x  X  ;  ^^  x 
ff^  O  ""^  TT"  X  "S  zijn  gewilligheid  komt,  h^  wil, 
hij  heeft  er  lust  in. 

^0-^35X^"3XX  hysterisch  zijn  vtn 
vrouwen. 

»^  O  '■^  ^  (vgl.  e^  o  — ^  ^  )  soort  van 
antilope. 

^^  O  ""^  ^^  X  "^^  ^^  X  zekere  riviervisch. 

«SS- ö -^ x/vAv  55  ^/^  35  "oO «=>5 -"^ 
X  =  -^"SX  öö^ox  ^»^ox. 

ssS-S-^^OXX    =   öO-C'77X    (h.  turi 

M.). 

«^5-^o'2^5  (vgl.  «=5^»035Ö)  = 
-^^x-c^x  (D.). 

^55— >350X  Mal.  =  s^ox/^^\  I. 

(400  duiten);  'Z*' O  «S^  Ö  ^^  O  35  "3 

x\  =  -onr^5-ox  (hbs.). 
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S'  O  -^  55  "TtJ  \  iiukken,  brokken  ijzer  (M.). 

^  Ö  *^  Ö  I.  geu)richtm  van  de  ledematen ; 

— 55'^\«=5'5'=^5  ^  -Ttro — 35  \ 

-7^  (Wigcheltaal);   OC-S-^^x-o-o 

O  ^  Ö  ^  o  <  "S  \  ^^  ^i'  waarvan  de  botten 
gekneusd  zijn  en  niet  doorgehakt,  zooals  men  een 
bruidspaar  voorzet  (M.). 

n.  oc<:'^N«=5.o«>o-<o->-3\ 

^  "2^  O  \  uitroeping  nabootsende  'i  geluid  van 
ietê  dat  snel  voorisckiet;  OC  ^^  X  \  *^  O  *=^  TT" 
O  \  *wtf/  vooriêohieten ,  A<7ref  loopen  van  een  vaar- 
tuig; OC»=5\«<;.s^\s=5,'^0\  (B.). 

^  O  "TT  hulpmiddel,  raad  om  zich  uit  den  druk 
te  helpen. 

^  O  '2r  O  »2^^  ^/a^,  rwir  op  het  gevoel,  ateke- 

lig  als  de  baard,  enz.; ^^O'^^Ov^O 

•2r  O  zekere  struik. 

^  O  "TT  '^^  O  \  naawokeurig,  voorzigiig;  oc 
<  ^  O  "ZT  "T^  O  \  uit  yooTzoTg  gewapend  zijn, 

'^0'2>  zie  onder  ^x'2>. 

^^  *2ro\  35/'2^0c^:>x^  •5''2ro\ 
35  •T^  "«^  X  \  ö5>  =  -77  —  *^  \  (Wigchel- 
taal). 

^035X  zinneloos. 

«=5  0  35  "^7  O  N/^Zr  O  cox '=^«^0  35 

•77o\ -^ovAr>.-79 -ir  =  '2-- OCX — o 

'«^  -«—  35  \  (Pngrks.). 

«=5  0  35  '=^0n/0C-75«^0  35«^0\ 

koel  zijn  op  het  gevoel  als  een  geneesmiddel. 

^0*C»x/^0*^X^^  "oX  dartel  zyn 
van  vrouwen. 

^0-^-oX\  =  "o '^^  35  \  ?  (M.). 

*5  o  -^  OC  X  \  aan  elkaar  gesloten ,  goed  slui' 
iende  als  planken;  oc  <  «^  O  «-^  OCX  \ 
goed  aan  elkander  doen  sluiten  de  twee  helften  van 
de  schede  van  een  wapen. 

^  O  -^  ^  X  \  lang  en  schraal  van  een 
mensch. 

^0-^0  het  mannetje  van  een  varken,  de 
beer, 

^  "S  O  \  "2^  "^  N  I.  gespleten  van  den  grond 
door  hitte. 


II-  OC  <  ^  "ÖO  \  "Z^  "o  \  w>^  zijn  van 
de  maan. 

«^S- "SON-Zr  «S-ON    I.  (vgl. oO\ 

'TT  ^  O  \  )  inglijdende,  glad  ingaande. 

n.  =  ^-5XMïé-(M.). 

'«S'  "S  o  \  TT  »^  \    (vgl. 50  \  -2^ 

^  \)  OC  ^  "oO  \  •2'  «^  \  «c^^rp  of  /?tf«- 
üg  z^n  meestal  gezegd  van  't  mesje  waarmede  men 
op  bamboe  schrijft  (a.  M,). 

'"^  "oO\  35  -T^N  (vgl.  '2'"oO\55 
T7  \ )  OC  <  '=5'  -30  \  35  "7^  \  ^nel  aan 
iets  trekken,  iets  snel  tot  zich  trekken,  snel  terug- 
trekken ,  met  geweld  iets  uittrekken ,  ophijschen. 

'=5"oo\Tr7-r7  =  «=5''2rx\35'77 

(D.). 

*^"oO\  117  rf?  \  =  vAv^-^ox  35 
•77  \  35  -77  \  (D.). 

^  "o  O  \  35  ^  \  regt  gespannen  als  b.  v. 
een  draad;   — «=3, -3 o  \  35  "^  \  "7^  "o X 

\  voordragen  met  orde  wat  men  te  zeggen  heeft. 

»=5'*oO\Tr7-^\Tr77^N  =  35^^ 
•77  X  \  35  "77  X  \  (D.)- 

^"oO\35— x\  jeukerig;  hitsig  wegens 
teeldrift;  '^OC-50\35  —  X\  jeuken  van 
een  ligchaamsdeel  door  iets  scherps. 

^^  "o  O  \  35  X  ^  soort  van  vliegende  ha- 
gedis? 

^5»  "o  o  \  35  O  1**.  ^«»  groffe  mat  van  bam- 
boe-kloofsel ,  om  visch  op  te  droogen;  2°.  een  rek 
van  rotan  onder  de  c^r  X^  ""*  ^^  waarop  men 
allerlei  dingen  plaatst. 

*^  "o  O  \  35  'T?  O  \  I.  stippels,  spikkels 
(Mak.  buriutiq);  OC  «=9x  \  ««^  "oOX  35  'T? 
O  \  gestippeld  zyn,  gespikkeld  z}jn;  oC  ^^  X  \ 

«=5'-oON35'?^0\-oO'-^-o\-% 

'T?  »=|  \  ^^/i?'/fc  de  spikkels  van  een  tortelduif; 
wordt  gezegd  van  de  witte  stippeltjes,  die  op  den 
rand  van  de  tepel  der  borsten  zigtbaar  zijn. 

II.  niet  in  orde  zijnde,  zoodat  de  toon  niet  goed 
is;  van  de  tong  van  het  mondharpje;  halfgek. 

*5'"oO\35  —  0\   =  •2TOC-o^ 

(M.). 

«=5-  "o  o  \  35  K7  zekere  witte  bloem,  die 

57 
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(likmjls  bij  de   '2r  "S  N  S^O'2r  "3  N  3^0 

gedaan  wordt. 

•7^0\'(D.)- 

==5"  "oO N  55  op  een  rei  Heffende;  ^  -50 
\  5^  x^^  "o  \  ^^  ^8  v^ï^  getelde  duiten; 

Zr-OS  (Pngrks.). 

(Pugrks.). 

^^  "oO\  «^  !•  zekere  parasietplant,  die  de 
slaven  als  zij  naar  den  vreemde  verkocht  worden 
gewoon  z^n  te  planten,  om  uit  den  groei  hon  lot 
te  kunnen  gissen ;  icat  iemand  ter  gedachtenis  na- 
luat. 

II.  schijnt  ding  te  beteekenen  in  de  andung;  als 
b.v.:s5'-SO>-<.'2rO'«^0'«^0  3^-oX 

OöO'C7-"S"oX\  zie  <X>^ ör  N  ;   ^=^ 

"oO\-<.'2^0'«~OCO\T"-o"oX\ 
=  —  sa^  X  \  öO>  So  X^^  "3  N ;  zie  ook  onder 
ïs^OCXN-T-  en  a^«=5''2T\- 

III.  OC  <  ^^  "oO  \  -^  yamyam  tusschen 
de  rijst  in,  op  een  Mü^t planten. 

-^  ^^  \  ^D»-*—  "SN  =  ■""  »9X\  -^ 
'OCS=5'-o\  of  ^XN "«^035  «-^>>' 

-O  \  (ï^O- 

^5  "oO\  -^O  zwanger  zijn;  vrucAl  eener 
zwangere  vrouw,  embryo, 

^=5'-oO\*C»0/55  ^^•77N-C»0«^ 
-oO\-^0=  55^^'7^N"o5?x^» 
o\?;  oc's^' x\  55  ^^  "^^  \^"oo\ 

-^  Ö  ^«*  ^00^  vergadering  houden. '2r 

0»5-  "SO\  -^6  zeker  vergiftig  preparaat. 

O  \  -^  zwermen  als  byen  (M.). 

•79\  =  ^"^-T^X^ "T^X. 


»=5  o  —  "Zr  X  verdelgd  zijn;  oC  <  ^  O 
—  '2r\'7^  "ox  X  verdelgen. 

bij  't  opgeven  van  verschil;  b.  v.  "sr  T/^^ro 

ocxctS^o  —  -c^^o^^-^x-T^ 

"o  o  X^^  ^  o  ^  zag,  dat  z^  drieën  er  niet  an- 
ders uitzogen  dan  vromer  (D.). 

^O "T^X  =  e^-X "^X. 

«=^0 — «"^x  (vgl.  ^ï'dcx  —  *^x)tw. 
delgd  worden,  ab  bevestiging  gebezigd  even  als 
ons:  *Hk  mag  verdomd  zijn'*  (vgl.  't  gebruik  van 

"Sr -2^  en  crv  —  "TTx). *50 — *^ 

\  ^  o  — —  ^■S  X  ïekere  plant. 

ff^O"*—  (vgl-  ^  ■— )  huisgezin;  mede  doen; 
^-^x'*— x<»-=-55x-o*^o--oc 

<-3X'r7-oXX-CXVAv'7^V/^^»X 
-^^CS-J^X-T^VAv-TSOX-C-^XOC 

^  o  ?"  o  y^  zuster!  ik  doe  mede  ket  op  te  eten; 
maar  mijn  buidel,  daar  zit  niets  in;  "^  ^^x  \ 

^  O  *— '  iemand  die  een  huisgezin  heeft,  hoofd  van 
een  huisgezin;  onderdaan  van  een  vorst;  ^  -7^ 

^  O  ■-  zie  onder  -27  -7^ ;  oC  <  ^  O  ■— 

•77  -3  x  X  iets  onder  de  huisgezinnen  {van  s^n 
plaats)  verdeelen;  »5  O  ■*—  ^  O  "—  «^  dat  aan 
meer  dan  één  persoon  toebehoort, 

»5  —  0x^5  —  ox  I.  •2ro^5' — ox 

^-^OX  zekere  slingerplant,  die  aangeraakt 
een  ratelend  geluid  geeft;  de  bladen  in  sommige 

streken  als  zuring  genuttigd. oC  <  *^ 

^  O  X  ^  —  O  X  omheinen  iets  met  suikerpalm- 
bladen. 

II.  -62<*^x«5 — oxs=5 — ox  = 
OC  <  ^  -^  (D.). 

»a^OC»'77X  (vgl.  '2rO<^>T7X)  OC 
^  O  öo  -77  \  verscheurd  zijn;  oC  <  ^  O 
GO  -77  X  iets  verscheuren, 

*^  O  öö  "o  X  zekere  boom  (M.)- 

^  O  GO  05-  X  Mal.  jüJ  (^e«0  —  5  — >  "S 


X  «s^O^ 

Iden. 


.  \  zekere  breede  soort  van  hor- 
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^ocox/oc  <*5ocoxr7o  ^^^ 

êelen  veroorzaken  als  een  geest  die  een  zwangere 
vroaw  met  ziekte  kwelt. 
^0^^>  duizendtal  (Mal.  id.;  Malag.  ariwu; 

Jav.  ewu) ; welvarende  i  thrimng  van  de  tondi 

(tabas);   ^r  ^OöO>  duizend;  —  '2r 

^O0O>  naam  van  een  ten  Oosten  aan  de  af- 


deeling  Baros  grenzend  landschap;  naam  van  een 
marga;  —  <  ^5.  oöO>^^  ^5  ^  frequente 
eigennaam  van  een  huia, 
^  O  öö  55  \  niet  anders  bekend  dan  in  —" 

X -^  "oOOC-ox<^o«>  55  x  ««» 

oefening  in  't  spellen  bestaande  in  een  opsomming 
▼ao  daiu'ê  wier  kunst  in  't  lezen  en  schrijven  men 
verlangt  te  evenaren  (M.);  0C"Bx<"oX 
\  ff^  o  öO  55  \  't  spellen  der  ina  m  surat  met 
al  de  teekens  (anak  ni  surai)^  plaatsende  men  b^ 
lederen  medeklinker  al  de  klinkerteekens,  en  te- 
vens den  klinkerdooder  (pangolaf). 

^000  ^  \  bevolkt,  druk  van  een  plaats, 

vrol^k  door  gewoel; ^9O0O>^9  "o  \ 

=  OCO<*=5X\  (M.). 

^OOC'Zrx  toornig;  toorn;  ^x^90 
OC  Zt^  N  '^hij wordt  toornig;  oc  <  ^OOC 
•2—  o  toornig  op  iemand  zyn, 

^  O  OC  "3  \  =  "7^  "3  '2>  \  of  een  draad 
van  humus;  snaar  van  een  hapetan;  "2^0*90 
OC  "o  ^  ^  O  OC  "o O  ket  fijne  touw,  waar- 
mede de  veer  van  een  val,  knip,  aa^uik  enz.  in  ver- 
band staat  (D.;  Daj.  hariman); va^va^ 

^  X  \  ^  O  OC  "S  X  naam  van  een  bamboe- 
soort (M.). 

^  O  OC  ^^  \  (zonder  twy  fel  =  ^  o  öo 
^^\)  — 0-^-o\^500Cï=5'\  =  — 

"o^^^'^x   of o\   (Wigcheltaal; 

vgl.  •2-'=^OOC*^n). 

■900CX  (Perz.  Mal.  ^?)  =  vAr>.-3y\ 

•^OOCZ^ON  zieonders=50<'2rO\- 
^  O  OC  ^  \  geheel  in  den  mond  gaan  van 
iets,  dat  men  in  den  mond  steekt. 

^  OC  O  \  — *  de  vinger  gelijke  vrucht  van  gem- 
ber, curcuma,  enz.  (Mal.  id.;  Sund.  rem  pang); 


T7  ^  OCO  \  — *  bij  het  tellen  van  diergelijke 
aard  vruchten  gebezigd;  "—  *^  -2^  T7  ^5  OC 

O  \  — ■  één  gemberwortel;  "^  O  ^  OC 

OCO\"-*  =  "-^T»"  (a.);  ook:  =  •2--0'«^ 
OCOCOX"*. 
»»^OCO\ ir\  =  550CO\  —  TT 

n;  s^s-ocox  —  -zrxoc— ^x-^  =  55 

OCO\ '2^\OC-^X-<. 

s^  OCO\-7-/OC<?=5'OCO\"^  iets 
denken,  meenen, 

s^  OC  O  \  T"  '2>  niet  anders  bekend  als  in 
de  uitdrukking  -^o»^«^*^xöox"o 
'=^ocoNnr'2T"3  =  *^os=5cs---^x 

— ^-T^XX-o- 

ï^OCON SrXCvgl. &7\ 07 

N  en  ö^  OCX oy\)OC<»^OCO\ 

^~  -^1,  \  in  het  algemeen  van  iemand  spreken ; 
vele  dingen  onder  één  woord  zamenvaiten. 

«^  OC  O  \  "^  ^  \  ^l^nk  van  menschen ,  boo- 
men,  enz.;  •2^o»=50CO\  —  ^  \  ^- ^ 
O  ^^  *^  O  langvinger,  die  lange  vingers  heeft; 
hetgeen  van  een  goed  voorvechter  gezegd  wordt; 

'zro's^ocox  —  s=^\  =  cs-'=^o 

8:S-*^o(a.). 

»5'OCO\c^:>I.  OC<»^OCO\c^:> 
iets,  als  een  stuk  grond,  voor  een  bewaterden 
rij  stakker  ontginnen, 

II.  Mal.  L,^^,  ^  OCO  \  ÖO  «^  X/^  = 
>^; •2ros=5  0c 


sj^'Zr^^T'  \*-^*^X/^"T" 


*^OCO\^^' 
ON  00  ""  T/^ 

\  (hbs.). 

^i^OCOXGO— ^  (verbastering  van  't  Mal. 
viJU^  vorm?)  05-  OC  O  \  öö  *-»  vAr>.  x  -^ 
naam  van  een  talisajak  (M.). 

ff:^  OC  O  \  öS  I.  zekere  parasietplant ;  -^ 
55*^OCO\cs555-<.55-^  bijnaam 
van  den  va^  oC  "3  \  "Z^  O  '7^  O- 

II.  zekere  boom  met  eetbare  vruchten  (M.). 

ff^  OC  O  \  GO  '2r  \  Mal.  een  soort  van  dis- 
sel, waarwede  men  hout  glad  kapt,  de  schaaf  niet 
algemeen  in  gebruik  zynde;  oc  <  ^  OCO  \ 
CO  '2r  \  iets  mei  zoó'n  dissel  glad  kappen. 

^^•OCOXGOs:^    =  VA^^OCOV^  «=^; 
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"T^J  3^  ^  OC  O  \  ^ö  ^  eigennaam  van  een 
huta  niet  Ter  van  Padang  Sidimpuwom  (bij  Jangh. 
guda  rimbaru). 

«'^^  ocoxc^-T^xv  =  vA^^ocxvnr 

(ende  M.). 

«S-  OCO\  C»  ïSS-X  \/'2rO«9'OCON 
^  ^  X  \  zekere  banaansoort  (AI.). 

«=3-  OC  O  \  <^  (vgl.  ^  OCOX  0O  II.) 
s^  OC  O  \  ^ö»  ^  X/^  naam  dien  men  aan  een 
groot  boscb  geeft. 

^  OC  O  \  öö  s^  \   I.  Af^  jvffertje-iMekt ; 

•2rO«=»OCO\<»'»^\-30'77X 

5g  zeker  vergiftig  preparaat. 

II.  een  fuik,  die  uit  binnenwaarts  staande  ro- 
tan's  bestaat,  en  waarin  men  door  aas  de  viscb 
lokt  (M.). 

*5  ocox^s-ocox  (vgl.  'zro^^'OC 

0\)    -62 -<«^\  s^OCOX^^-OCON    = 

oc<:«^  — XX  (D.)- 

^  o  x/^  I.  Men.  Mal.  =  ^5.  o  x^  ^5 
X  I. 

II.  (vgl.  ^S-OX^)  ^OX^^^OX/^  ze- 
kere grassoort,  die  als  zegeteeken  in  het  baar  ge- 
dragen wordt,  en  ook  by  depulas  gedaan  wordt 
(vgl.  onder  s^  ^);  ^  o  x/n  ^3.  q  x/n  3^  X 
^DÖ  zekere  plant,  die  langs  de  buid  gestreken 
haar  bloedrood  doet  worden,  zonder  haar  te  wonden, 
of  dat  er  bloed'uitkomt;  ^  o  X^^  OC  «^  O  < 
"^OX  ^OX/^OC'?^xe^'2r  X  ^^fif,^e- 
/M^(vgl.onder-<^0<:-oOx);  OCX'^— x 
oc'=5xx-o"^*=^'o^'=^<»'o'2rx 
<-oxx  •2ro=oX/^3^x-oO«^ox/^ 

^S'OX/Nj;^  X^>5^^X^>X*o"oO 

"27  ^  3^  "o  X  "o  ^  ^  betel  gebruikt^  ia  haar 
tandvleeach  als  *t  ware  gemeden  door  de  rya  r^a  to- 
bing;  zoo  mooi  is  het  rood  er  van;  ^-  -3  \  ^.  o 
OC  ^  O  x/^  eigennaam  van  een  rivier  (bij  Jung- 

huhn  djandi  maria). 'TTO^  OC  O  X/^ 

•77^xx-3o  =  '^^-30x  ^CT^-qx 
(hbs.  M.);  OCs=5xx"2rO^OX/Nv/^-^ 
XX  =  OC«^XX55  55  (a.  M.). 


III.  VAv  OC  X  X  -7" 


»OX^=OC-S'7^ 

.  X  (Wigcheltaal). 


^5'OX^/^^OX^"ÖOX/^tJ7   =    «— 

■^^x-so^^xTy  (!).)• 

«=3'OX/^'77X    I.  =    ^OX/^ \    (M.; 

Daj.  golf). 

II.  zekere  bnikkwaal  bij  vronwen  die  pas  gebaard 
hebben. 

^  O  x/^  kelder,  vrolijk;  boomloos,  opem  van 
een  vlakte;  ^  o  X^  «^OX^  zekere  kmip- 
plant,  wier  zure  bladen  genuttigd  worden. 

'=5ox/^'2rx  I.  (vgl. -7^^5-0 x/^-zrx) 

het  merg  van  een  jonge  «^'oZa-plant,  dat  als  groente 
gezocht  is;  "2^ o  •^ O  X/^  "2^  \  naam  vao  eoi 
baaaansoort;  vav  ^c.  x  v/*v  t^  OC  ^  ^7 
•T^o'i^x^-sxx  —  'Z-o^^ox/^ 
'2r  X  spreekwijze  **kan  ik  u  iets  weigeren  T 

II.  slank,  fraai  van  de  statuur;  oC  •<  *50 
X^^  "2^  O  w^^*  <ƒ  wi»  vermageren. 

III.=  ^x^O(D.). 

^  O  X^  5^  «^  (als  bijwoord  slechts  in  ge- 
bruik) aüen  te  zomen  geen  uitgezonderd;  *co 

OX^X*77*3XX  OC^^'OX/^^^*^' 

^^'^."o-C^O'^^^  "y  ^'  noodigdeal  de 
in  de  huta  aanwezige  vorsten  uit,  zonder  één  er  van 
uU  te  zonderen. 

^=9  O  X/^ X  I.  (vgl.   ^sj-  o  X/^  -77  X  I.) 

het  spoor  van  een  net  op  het  water. 

II.  zon$ievUk  op  het  ligchaam. 

in.  eensgezind  ook  van  het  oor,  by  het  hooren 
van  iemand*8  woorden;  vav  -5 o  x  *^  "oy  < 

^  O  X/^ \  Ö  -^  "«"  XX  "oOCO 

"o55XS:5'  XX^/^O^^CO*>"77 

3^  OC  O  hebben  de  ooren  van  ons  allen  niet 
eensgezind  uwe  woorden  aangehoord?  wij  hebben 
immers  allen  't  geen  ge  gezegd  hebt  aandachtig 
aangehoord;  c^-OX^  —  X-303^  -770 
eensgezindheid;  «^  o  X/^  — —  x  OC  35  3?  "^ 

'2^0-C.-oOC»5'-oV^''7^\'^  «ö<» 
hunner  dansten  toen  werkelijk  geen  hunner  uitge- 
zonderd. 

^^0X^0CX/:^0C0X/N0CX  oploopem 
van  de  huid,  door  den  invloed  van  zekere  gom- 
soorten;  0C3^^0X/^0CX    overal 

jeuk  gevoelen  (M.). 
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^OX/^^\  (Portg.  Mal.  Jj  )  1*.  waarde 
van  4  hupang;  ook:  ^5  o  X/^  ^5  \  CO  3^  -T^ 
\  voor  de  daidelijkheid  genaamd;  %^.  een  spaan» 
8che  mat,  de  waarde  van  25  uwang  (400  duiten) 
in  vroegeren  tijd;  en  nu  de  waarde  van  26  uwang; 
•7^  —*  ^  O  X/^  ^  \  6  «wcMi^  (96  duiten). 

II.  wüd  van  beesten  (Mal.  lyar;  Malag,  dia). 

IlL   OC  «^v^^'OX/^vS'X  =  OC*=5x 

ox/^x*^ox/^x. 

^S-OX/^X  (Vgl.  «s^OT/^x)  *^OX/^S 
^  o  X/^  X  dooTickijnend  ook  van  een  dak  ge- 
zegd ,  waarin  vele  gaten  zijn. 

^S-ox/^ï^xx  (vgl.  -<.ox/^*^x\) 
OC  <  ^  o  X/^  ^  X  \  iets  bekijken;  lezen 
een  geschrift  zonder  geluid  te  geven,  in  tegen- 
overstelling van  OC  OC  '2r' ;  OC  <  ^5  O  X^^ 
X  ^O  naar  iets  zoeken,  to  look  for  anything. 

^OX^  zekere  boom,  welks  hout  voor  hadja 
dient  (M.). 

'=5'0«^o/'2^0-^X/nss5,5^X\-3 
«"^OCO^O  zie  onder  ^b^^^xn. 
ssS'O'^^S/fe  <  «^  \  «=5'0«^Ö=  OC 

-o05?0(D.)- 

^  O  ^  Tf  o  \  op  ^^  rei  geechaard,  een  rei 
formerende  wegens  zijn  aantal;  —  «=5-  o  ^9  *2r 
O  \  T7  "o  X  \  «<?A  op  een  rei  plaatsen;  iets  op 
een  rei  stellen  of  plaatsen;  -^  o  -^  *5  O  *^ 
TTOX 'T? '«-- -77  V-T^ -^y\ -^  "«TX-^ 
O  5^  X  <  "o  O  VAr^r  ««—  OC  "o  \  "^  ^<^ 
^tii^  op  de  straat  in  een  rei  zich  nederhurken  ;  co 
"oO  \  5?  "B  «^OCO's^'Z^ON'^^OC 

X  \  ^  "OT  \  "o  "27  OC  X*^ X\U^ 

■B'79\'3*~»=50'=5'-2rON«:>xs=^ 
"o  *~  5?  X  *5  —  X  \  een  uppama  die  op  tal- 
rijkheid van  kroost  doelt. 

s=^  O  ^  5^  O  \  I-  twintig  op  elkaar  gelegde 
betelbladen  in  één  pakje; *^0*^0  5^ 

II.  OC  <  ^B^O  *9  5^  O  \  iets  bekijken,  op- 


nemen den  weg  b.  v.  ergens  naar  toe,  een  meisje 
dat  men  zich  tot  vrouw  wenscht,  komen  kijken  van 
iemand  die  trouwen  wil ,  maar  eerst  rondkijkt. 

^^P^'Pys  (vgl.  55  "7^  "T^  \  en  -7^  «SS- 
•77\)  OC<'»^'77'77\  =  OC<«^ 
^  (M.). 

'^•79  — \  =  ^X'«"'7^\; ^ 

•77  "■"  \  ^  "77  —  \  gaten  in  den  grond. 

e^  -T^  OC  \  zekere  vruchtboom  (M.;  Mal. 
rukam). 

*^  -T^  I.  OC  *^X  \  '2ro  ^  -T^  tich  den 
mond  spoelen;  '2ro^'^  (D);  OC  <  s=^ 
'P^  KT?  O  iets  omspoelen  (vgl.  •5.  -7^  \  ^5  -7^ 

\) 

II.  ^  "T^  ^  "T^  zekere  plant,  die  veel  van 

onze  kruis  en  munt  heeft  (Mal.  rukuruku). 

OC  55  ^  "T^  T^  "o  \  w»  ^^  ^cA  van  hon- 
ger sterven. 

s=^  -75  zie  onder  »5  -^  I. 

^  -77  55  \  toedragt  van  een  zaak,  fc(;>tf  waar- 
op iets  geschied  is;  mikpunt;  oc  <  *5  'T^ 
5^  \  iets  aZ«  mikpunt  nemen;  het  op  iets  gemunt 
hebben,  het  op  iemand  gemunt  hebben  of  wel  op  z^'n 
goederen;  ^^Z7^\^'7^^Z'1Q\  lagen 
tegen  iemand's  bezittingen,  enz. 

«SS-  -7^  \  '*5'  -7^  \/hZ  <  «^  \  *^  -7^  \ 

•^-r^o  =  oc<'^'^^^o  (D.). 

^^'?^\  ^  OC  =  "T^^C^X  "^OGO 

— ^Trxöoss^-i^x  —  X  (M.). 

^  "Trj  \  ^sr  'T^  \  (klanknabootsing)  kraken 
van  een  boom,  die  geveld  op  het  punt  staat  te 
vallen. 

^  -»0  (vgl.  «^X^^O)  Mal.  vjlly  -77 
^  "-^O  X^^  "^  \  schade  die  men  lijdt  vooral 

in  geld. ^  — ^  o  ^  ""^  O  zekere  plant, 

wier  bladen  verwelkt  welriekend  zijn. 

*^'-»55\/oc<:'=^-^55\'77-s 

X  \  iets  van  zijn  plaats  ter  nederstooten. 

nederploffen  hier  en  daar,  van  vele  voorwerpen. 

^  <  —  \/OC  *5  <  —  N  afrotten  vooral 
van  de  neus  gezegd. 
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9iS  *T7  lo$t  niei  stefrig  gebonden. 

^  'T?  '2r\/ —  <*»o\^— <^N 

•5  T?  "Sr"  o  een  /N^ar  die  iemand  voor  zyn 

zoon  en  schoondochter  laat  maken  (D.).  

"SST  O  ^  "T^  "SST  \  «ekere  krnippiant. 

^  -77  ^^  \  ie  voofêckyn  komen,  riek  verioo- 
nen  buiten  de  huia;  OC  <  ^  "77  ^  N  iets  ie 
voorschijn  halend  aan  den  dag  brengen;  iets  loê  ma' 
ken;  •2rO^T7^^N'7^XöO'7^XöO 

'«T"\'2ro«-^o^\  —  5^  \  —  ©"arx 

'-oOj=.'«T"öO'«^öox'« SXN  ver- 

sierde  naam  yan  een  9alusU'ianda$ig, 

^-77  0  (vgl.  *=5  *^5)  OC  55  «^  'T? 
Ö  aan  zekere  achurJUoori,  die  magerheid  verweki  ^ 
sierven, 

^  T7  O  "2^  (vgl.  ^  ""^  O  "2^ )  zekere  vo- 
gel, die  zonder  een  knobbel  op  de  sneb  te  heb- 
ben, zeer  veel  van  de  rhinoceros-vogel  heeft,  maar 
een  fijn  geluid  maakt. 

«5  t5  ^^«  (vgl-  Mal.  rakungan);  ook  by  het 
tellen  van  halssnoeren  gebezigd;  =  -77 

«^  —^  (vgl.  ^  *^)efooni«i,  </*tf  mm  om  den 
êiam  van  boomen  doei  om  te  beletten  dat  er  iemand 
op  klimt  (vgl.  Mal.  sungga);  veel  boUen  of  graien 
hebbende  van  vleesch  of  visch;  ^  —^  -^O^- 
0>  *!  *^  -C.OCJ-'^T S^-'^O 

55  X  <  55  X  <  raadsel  op  *^  x/^x ;  OC 

<  ff^  — ^  ««^  doornen  iets  onbegaanbaar  maken 
als  b.  V.  een  weg;  een  boom  mei  doornen  onbekUm- 

baar  maken; ^^  ^-  oC  ^^ X  \  *5  *"> 

=  «~oöS>  die  zeer  doomig  is  (Pngrks.);  *5 

— ^  55  X  «^  naam  van  een  kleedingstuk  van 
Mandailingsch  weefsel;    oC  ^^  x  \  ^^  "S  \ 

55  ö  OC  *^  X  \  *5  — ^  verbloemde  spreek- 
wijze van  een  meisje  dat  verloofd  is,  en  waaraan 
even  als  een  met  doornen  en  takken  omringde 
boom,  geen  bijkomen  is;  ook:  oc  ^^  x  \  ^^ 

"oN  55ooc*»xNfl^-^'3rxrv55 

0\  (M.). 


0iS  ^^  omvallende^  omverliggendê. 
0$  «^  9^  \   rtdm,  los  ergens  omsiüende  als 
kleederen  (Mal.  lunggar). 

^  — ^  verzameld,  vergaderd  om  te  beraadsla- 
gen; OC  ^5-  X  \  ^  "^  ^'  «^fl«r  komen;  ver- 
gaderen  om  iets  te  bespreken,  of  regt  te  spreken; 
•77  mS  — ^  ^-7  -3  \  vergaderplaats ,  vergadering 
waar  men  iets  bespreekt,  enz.;  —  ^  "^  -T^ 
-3XN  (-C^O —  ^'^)  h^  fikaar  doen  ko- 
men om  een  vergadering  daar  te  stellen;  oC  ^^ 

XN^-^T7-3XN    (-C^O »^X\ 

^  — ^  «7^  "S X  \)  een  zaak  voor  de  vergade- 
ring  brengen,  iets  hei  voorwerp  van  een  beraadsta- 
ging  maken;  55"SON  55"oO\T7  *f '^ 
^y  -3  \   een  ring  mU  allerlei  meialen  besiaande; 

jt'c— •2rxNT7^-^r^-SN<^"«*^<*^ 

lerlei  lappen  beslaand  kleedingsiuk. 

•f  — >  TtJN/'Sr  O  *!  — »"  TtJ  \  zekere  gras- 

soort;  ^-x'«— x55^^T7N!fc ^^x 

N-jrc^f— »"7^\OC X X"*"-- 

«—  ■—  OC  «"  "Sr"  X  N  («^«^  Kwd^  erpakuBÜn 
gesiori,  eer  si  zy  *i  sirungguk-gras  vertrapt,  en  de 
schaduwgeoende  lakken  moeien  eersi  verweM  «^) 
figuurlijk:  men  belegge  eersi  een  vergadering  inde 
open  lucht  (vgl.  onder  —  *^). 

•5  — ^/OC  <  ^  "^  iets  A^  onderde  boven 
keeren» 

•^ ->55\/^o-|->55N  =  *-o 

ffS  «§  uitgesiori  van  iets,  dat  ergens  uitval- 
lende meer  of  min  rommelt,  als  b.  v.  visch  nit 
een  fuik;  oC  <  •f  ^  T7  "3  X  \  nüstorien 
sp^zen  uit  een  buidel,  enz.  ergens  in;  2^0  ^ 

*^  <  0"S''^ 55  XNC^C^  (<**•«»< 

door  een  fuik  gevangen  is,  er  uiilaaf)  spreekwijjze 
van  een  vorst  gezegd,  die  wat  onregtvaardig  door 
iemand  verkregen  is,  den  r^matigen  bezitter  te- 
rug geeft. 

«  '2r  T7  N  ^h  ongerusi  maken,  niet  op  zijn 
gemak  z^n ,  meer  qf  min  zorg  hebben. 
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•^  "Sr \  Men.  Mal.  ^^^  OC  ^x  \ 

«  '2r  "~  \  wede  èluUen  (M.). 

^  'Z^  zie  onder  ^  x  :?>. 

*^'2r'7^\  1=  .=:.ï*^s:^N  (D.;  Jav. 
U8uk);  rib  van  het  ligchaam  (Ma),  id.;  Bisaj.  gu- 
sak);  tttjl  van  de  kadjangan, 

II.  OC  <  *5  "Sr"  "^  \  flww»  ^«»  ry^«i  kora- 
len, visch  aan  een  touw  enz.  (Mak.  usak);  9b^ 
'^  ^70  "o  N  ^^^  ^  rotting^  waaraan  iets  gere- 
gen %9  of  geregen  moet  worden;  de  ètaak  van  een 

haUng  baling ; -3  *^  OC  <  s^  "2-  '7^ 

\  — ^  "Sy  =  ^^  "S  \  -Zr  (Pngrks.);  ook:  -jr 

*»  "2>  \  ^  *2r  \  ruiscAen  van  een  kleed,  tf«» 
ruiecAend  geluid  maken  van  vruchten ,  die  in  me- 
nigte door  de  bladeren  ritselend  neervallen. 

^^  ^  \  ^^  ^  \  afglijdende,  afgegleden;  oC 

<^5'^\^5^\'7^"oXN  zich  laten  af- 

glijden  van  een  touw  b.  v.;  ook:  -^ o ^^  "2f>  \ 

'=5'^\;b.  V.    •^0'=5^\ïs^^\  55 

^^  X  «^  Af^'  l^i  ^h  van  den  boom  naar  heneden 

gleden. 

«^  ^-  T7  n/oC  <  «=5  ^  T7  N  iets  efoor- 

fs^  ^.  o  gedeelte  van  de  bruidschat ;  af  deeling 
van  een  redevoering;  s=^$0<-s.  het  ge- 
deelte van  de  bruidschat,  dat  aan  een  verwante, 
die  aan  de  zeekant  woont  of  Mohammedaan  is  ge- 
worden gegeven  wordt,  zoo  hij  toevallig  bij  de 
trouwplegtigheid  aanwezig  is;  «s^  ^.  o  5^  X 
co  zulk  een  gedeelte  aan  een  verwante  die  ver- 
der in  het  binnenland  woont;  «^  <-0  ^  ^* 
O  staafjes  van  bamboe ,  waaronder  ook  een  pen  of 
stekel  van  een  stekelvarken;  men  draagt  ze  door 
een  ^^  oC  X  N  "7"  bij  elkaftr  gebonden  bij  zich, 
en  bezigt  ze  ter  verdeeling  van  een  redevoering , 
leggende  bij  ieder  afgehandeld  gedeelte  éen  daar- 
van voor  zich  (Daj.  rudji);  ts^  ^-O  "o  =  .^ 
T7  O^  N  "o  gebezigd;  b.  v.  "jr  X  <  "o 
XN  -3^-^  —  <-SN-^xc=5c:5.o 
"o* 

«^  5^  "2-  \  een  armband  meestal  van  hima 
vervaardigd. 


•5  55  (vgl.  9=5  "7")  knobbel  als  op  de  huid 
van  sommige  beesten,  of  de  schil  van  sommige 
vruchten;  oC  *^  X  N  *5  55  geknobbeld  ssijn; 
'^T  O  *5  55  *5  55  bijnaam  van  de  saringgu- 
pan  wegens  zijn  knobbelige  huid. 

a^  -^  =  ÖO  -5  \  -^  j=.  ««T  (M.);  bloem 
van  de  botik;  ook,  maar  zelden:  bloem  in  't  alge- 
meen ,  vooral  van  die  welke  in  't  haar  gedragen 
worden;  bladknop  van  de  betel;  '7^  -3  \  'ZTÖ 
-30  *5  -^  kruissckroef  van  een  geweer;  «5 
-^  9s^  -^  rija  ry  a-bloemen  in  het  haar  gestoken, 
als  teken  van  zegepraal;  het  geldbedrag  door  den  su- 
hut  aan  den  datu  gegeven,  als  een  der  vijanden  ge- 
sneuveld is;  —  <  «5  -^  <  o  benaming  van 
het  geschenk,  dat  iemand  zijn  schoonzoon  doet, 
ten  teeken ,  dat  zijn  dochter  van  dien  gescheiden 

is;  •zrocN*— «=5'<.  =  '2roc\«- <^ 

<;    •oOCïS5CS-s=5\s:^-<    (M.);    «^ 

<»0»^-<,-oOCOs:^-<*2r'«"XT7 
5^  X  \  c»>f^-3  0T7  '«"  T7\OC35 
OC  "o  \  "2^ -C.O<:^»5' "o  OCO"*"  T7 
XOC<-oX\'2r  —  x\een  uppama,  waar- 
mede de  tabas  van  eenj^o^ar  eindigt,  wenschende 
men  daarmede,  dat  de  invloed  van  de  pagar  zoo- 
danig zij ,  dat  de  vloek  des  vijands  ineffectief  moge 

worden ,  en  de  onze  verwoestingen  aanrigte ; 

"o  "oN  5^  O^  -<  C»> 'CT- 2o -^ 

eigennaam  van  een  vrouwelijke  watergeest;  -3 

"o\55  — o«=^-<.*2rocx\öov/^ 

"3  X  \  eigennaam  van  een  vrouwelijke  schuts- 
geest  der  wegen  (M.). 

«=5'^T7X\/'2rOOC<s=^-^T7 
X  N  =  «=f  -T^  (a.). 

*==?-<>/'^^*==?^  =  ^oc^ 

tsa  -^  "Tjj  \  Mal.  zekere  houwer  van  Atji- 
neesch  maaksel,  die  zonder  schede  wordt  gedra- 
gen. 

^5-  "^yN  ^ro  (vgl.  ^  "TT o)  9troo  van  de 
r^st. 

•=5-  -3y  \'2r^\  (vgl.  ï*5  "oX  s-TT^ 

X  \  n.)  qfglyden  b.  v.  van  de  wal  in  het  water; 
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voortglijden  van  een  vaartaig  (Mal.  luntjur);  OC 

<  ^^  -^y  \  '2r  *5  N  heimelijk  vertrekken;  4QC 

<  SS?-  -^y  \*2r«=^NT7"oX\  iets  ergens 
van  af  laten  glijden, 

v=^  -^y  \  ^.  af  geknotte  stompen  van  boomen, 
die  niet  zeer  groot  in  omvang  zijn;  5^  ^5  X  \ 
^  -;^  \  ^.  door  een  rttndja  letsel  bekomen. 

^^  -^y  \  cS-/OC  <C  «=^  "&r  \  «é-  iets,  als 
vruchten,  met  een  stok  of  lat  afetooten;  ^^  -^^ 
\  ^  ^  -^y  \  ^  een  stok,  of  lat  om  vruchten 
mede  ofte  stooten;  eenpolstok  om  een  schuit  voort 
te  boomen  (M.). 

^tfZm;  iets  van  zich  schudden ,  de  banden  verbreken; 
iets  «/((^  aanhalen  om  te  beproeven  of  't  houdt; 

'=5'  -ot\  55  ^^  "ot\  55  "ï^  "oX\ 

wwi  flWtf  kanten  opschommelen  zijn  verwanten  om  ze 
op  een  feest  tegenwoordig  te  doen  zijn. 

•=^  "^y^  55  "Zr  \/OC  <'^-07N55 
'2r  \  omver  halen  een  gebonw  b.  v. 

OC  «^  ^  "ar  \  (D.;  vgl.  Mal.  runtuh). 

•=^  "&r  N  55  7^  N/s»^ -07  N  55 -^  N  *=* 
"■^y  \  55  "^  \  kleinigheden  (M.). 

^r  "Sy  \  55  "27  \  opvliegend,  drtftig;  over- 
haast vertrekkende  (M.). 

"^  "o7\55'"3^\/0C'=5-OT\55'"3y 
\  uitgerukt  of  afgerukt  worden  met  geweld,  van 

een  plant;  oC  <  ss?-  "S^  \  55  "&y  \  iets  a/- 
rukken  als  b.  v.  de  betel  die  tegen  een  boom  aan- 
groeit (Mal.  nintun);  -zroï»*  "oyN  55  "Sy 
\  OC  *"  \  *"  X  (mallo-rotan,  die  zeer  moeijelijk 
uit  den  ^rond  te  trekken  is,  uitrukker)  naam  van  een 
tambar;  5^  •<—  o  ^  "Sy  \  55  "or  \  '^  ^«^ 
waarmede  een  net  wordt  opgehaald;  55  >«—  o  — 
O  *^  "ot  N  55  "oy  \  ^e  boven  onder  de  — . 
*5  -&r \  55  (vgl.  onder  w^  -30 \  55  II) 

■sr  ooc  <  'S*  -;5y\55-<.o-^x'*- 

-77  X  \  ==  öO  ^  o  X/^  55  N  (a.  M.). 
x\  =  55"oX\-<^x  (a.). 

^^*Ot\-^Ö   I.    OC<'S:^-3y\-C,5 

iets  tellen;   •=?  -3  -3  \  5^  ^=5  -3^  \  -C^Ö 


-3  ...  X IST  X C9>  ^^  naam,  dien  de  mimuar 
in  z^n  gezang  aan  z^'n  minnares  geeft. 

II.  =  -zroöo^-sx  (M.). 

III.  zekere  boom;  eigennaam  van  een  hutainèt 
nabglieid  van  Baros. 

«=^-Oy\  -<,/oC<'^-3t\-<^<0 
=  OC<'^— •'O. 

»^  -^y  \  -^  55  \  I.  in  een  verwikkeld  zy* 
van  garen,  of  touw;  in  wanorde  oi  verward z^u; 
'ZrO-C.X^OCssS'XN  55  '«"O*? 


-oyN-<;*55\  =  'T7X55*5'X\(Pngriw.); 

s=3' X  \  co ^-^  «5  =^  (D). 

II.  OC  <  «^-"S^N-^J^  \  =  oc< 
«^•2 0\  (M.). 

^"T"\  (vgl.  ^^-7-\^^  —  \)  klanknt- 
bootsende  uitroep  voorstellende  *tdofgerossmdtk 
van  den  donder;  oC  ^r  x  \  -^  x  ^  "T  v 
rommelen  van  den  donder;  OC^^XS*^^ 
-7"  N  knallen  van  een  menigte  geweren. 

9s^  —  (Sanscr.  rupa)  XrZ^»r,  gedaante;  de  ge- 
daante hebben  van  iets;  als  bijwoord:  naar  aüen 
schijn,  apparenüy:  «  ""  -3  O  ~  ^  ^^^' 
beeld;  ^T  -^  «^  ""  öO  O  X^  "iT  <^^ 
"—  crv  ^^  O  OC  X  het  eene  (jong)  had  de  ge- 
daante van  een  hond,  het  andere  van  een  i^gerkai; 
OC  <  **5  ■""   iets  fatsoeneren  bij  het  smeden; 

•2rxr7  -^^  —  55^x\  —  A*" 

o  er  is  geen  kans  op,  dat't  verholpen  kan  worden; 

«  -^  -3  naar  Hsch^nt;  -3X/^5« 

X*-'^'^  a^  — -5X/^Oeö^^'77X"5 

X  ge  schijnt  mij  te  willen  hozen, 

«  —  O  ^^el  botten  bevattende  van  vleesch; 
yzergrimmig  van  het  gelaat. 

«^T-   (vgl.    *^55)   55X'7^'7?^*^ 

-3x\  =  oc«=^x\  *^55  (M.). 

»  *—  I.  gereed  zyn  om  te  vertrekken,  of 
om  te  gaan.  -3  a^  »—  =  -3^0 

II.  =  55«=5N  —  •^\- 

^^  -7-  \  ^5  —  N  (klanknabootsing;  tgl-  ^ 
-r  \  en  ->^\  — N->s4\^-r\) 
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Mal.  ^  gemalin  van  een  vorst 


knallen  van  geweerschoten,  donderslagen;  kraken 
▼an  het  knabbelen  van  een  geit;  oc  <  ^^  T" 
N  «^  —  o  ^f^  getceerschoien  begroeten  iemand 
als  v^'and. 

^  ^/ZSrO  ^  ^  ^  ÖO  het  grjjekleurig 
f^Miefje;  —  J^x-SC^xSe  —  5^\ 

X  ^  oc  oc  X  ^^^  *o  "SO  j=:.  öo  een«/?pa- 
ma  waarmede  men  een  verdrag  besluit,  den  ge- 
trouwe heil,  den  ontrouwe  rampen  toewenschende. 
^  ^  (vgl.  jss-  OC  \  öö  5  II.  en  *^  öO 
"2^  \  )  ^  ^5  ^^  ^O  ö  t»  flarden  zyn  (Sand. 
mbat  robct;  Jav.  robat  rabit). 

i^  ÖO  xr?  N  I.  =  ÖO  •<;.  (D.;  Bisaj.  gabat 

II.  a^  öo  5^  "S  X  \  wat^  als  wildernis,  steil 
terrein,  zwaar  boech,  niet  ter  bebouwing  geschikt 
ie  (M.;  Tag.  gubat  boech), 

(M.). 

^  ^ö»/OC  <  «^  öO>  röK«i  boomen;  wat 
in  den  omtrek  van  een  boom  is  vellen,  om  hem 
goed  te  kunnen  zien;  ^  co  «^  oo>  ginds  en 
her  ter  nederetorten  als  gevelde  boomen. 

^  c?o  zekere  boom,  wiens  kleine  ronde  vruch- 
ten bij  zeer  groote  trossen  aan  den  stam  grocijen. 

^  O^  N  (vgl.  *3^  O^  \  «^  OC  \)  klankna- 
booUende  uitroep  vo<»rsteUende  het  ploffen  als  van 
een.gevelden  boom;  oc  ^5  x  N  *^ x  ^5  O^  N 
ternederplqffen{yg\.  Mal.  bardarum;  Mak.  marrung). 

«^  OC  woning;  «^  o2  (D.;  Md.  mmah;  Jav. 
nmah);  woonplaats  niet  zoo  zeer  het  huis,  als  wel  het 
gehucht  of  dorp ,  waar  iemand  woont;  uaam  aan  een 
tijor  gegeven ,  als  zij  24  woang  bedraagt;  omen ,  voor- 
ieeken;  de  op  een  wigcheUabel  op  iemand  doelende 
ominmee  plaats;  euphem.  doodkist;  ^^  oC  OO 

x'^ sx\  =  "2^0 — ^x\*2r"o^ 

^0> «>■ ;  a^  OC  «^  OC  ^cn  huisje;  de  schelp 
▼an  een  slak,  het  hulsel  van  een  rups;  een  rek  voor 
schotels,  kopjes,  enz.;  «  OC  *^  OC 


(M.);  tro0ox«^-^o«^oc-3=  55 

r^  -o  \  '*"  ö^  "S  N  ?  (Wigchelt.);  —  < 
9B^  OC  "s^  <^  plaats  door  de  wigchelkunst  aan 
iemand  als  op  zijn  lot  betrekking  hebbende  toegewe- 
zen; 'zr  o  "5  oc  *5  oc  "ES"  twee  latten  ter 
wederzijde  van  een  bottang;  oC  ^^  X  \  ^  OC 

•^^  "o  X  \    (-^  o «S'XN^^OCT? 

"oX\)  een  vrouw  bekennen; —  s^  \ 

-^0*^05   =    J^X\  -C.O'T^J? 

(D.);  —  «  OC  ^^  "^  \  schoondochter  (is  wel 
een  verbastering  van  — —  =  oC  v-r»^  "o  X  N  <^ 
»«  huis  te  brengen  is;  vgl.  de  beteekenis  van  oC 

«^x\öo*^-2r  \). 

ïs^OC  ïieby  «=^oc. 

s^OC^sï-x  (vgl.  -StOC«=5'\)  ^^  van 
iets,  dat  vol  geweest  is. 

«B^  OC  "^  O  \  Men.  Mal.  naam  van  een  goud- 
draad-soort. 

(M.). 

*5^  O^  \ T7  \    (vgl.    «5'  O^  N  ^  -7^ 

\)  OC  ^  O^  \  —  '77  V  ^  ^ijde  vallen  van 
een  geslagte  buffel,  een  gevelde  boom,  enz. 

8=5.  O^  \  ^/ss^  O^  \  ÖO  ^5-  X^  =  ^ 
OCO\  öO»^  T^. 

W5,  o^  \  ÖO  'T?  \(vgl.  «=5  O^  \ 'T?  \) 

omverstorten  als  een  gebouw,  een  gevelde  boom, 
enz.  (M.;  Mak.  rumbang). 

ï^.  O^  \  ö5  zie  ^5.  OC  \  öo  ö  n. 

^r  O^  \  OO  o  roTMifo  van  deksel  en  ooren  voor- 
ziene houten  kist  voor  kostbaarheden;  "— 

<  ^^  O^  \  öo  o  X/^  "o  \  verbloemd:  baar- 
moeder, 

^^  O^  N  OO  o  X/^  Mal.  de  sagopalm ,  wier 
bladeren  op  digt  b^'  zee  gelegene  plaatsen  ter  be- 
daking  der  huizen  gebezigd  worden. 

«^  O^  \c»>/^0^  \c^«=5X/^  =  ^ 
OCON^^^^^X^. 

05*  O^  \  0O  -7^  \(vgl.  W^  O^  \  ÖO  -7^  \ 
^^  5^  O^  \  Od  7^  \  )  eensluidend  zijn;  genegen, 
zin  hebbende  met  roha;  "~  t^  o^  \  öo  "7^  \ 
•^7  "3  X  \  aanpassen  een  ring;  op  de  pro^  stel- 
len de  klank  vnn  een  trom,  of  pauk. 
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^9  O^  \  0Sv  I.  ieder  een  verschiüenê  geluid 
gevende  y  harmoniélooe  Tan  muz^kinstmmenten. 

II.  een  armband^  die  den  geheelen  voorarm  bedekt 
en  bestaande  uit  messing-draden;  bij  vrouwen; 
«^  O^  N  öO>  <  "o  v  *^  bamboekoker  f  waar- 
in men  lansen  en  ijzeren  gereedschappen  bewaart^ 
stekende  men  de  punt,  of  het  lemmet  daarin, 
terwijl  de  steelen  in  de  ro^-ringen,  die  daarbij 
zyn,  gezet  worden; "JST  O  -^  X^  -<^  o 

(Pngrks.). 

s=5.o;\<»-&,N  (vgl.  5^<»-otN)  = 
"*"  X  OC  T?  \  (Mal.  rimbun);  ^  o^  \  öO 
"ot  n  ^  O^  ^  öo  "3^ N  een  oase,  plek  met 
koog  gewas  op  een  ruime  vlakte. 

ss^-  O^  \  s=^  OC  \  (vgl.  ïs^  O^  \)  ^a^tfwf 
neervallen  van  een  menigte  boomen;  ook  =  ^^ 

39  x^  zekere  boom,  wiens  bladen  verwelkt 
geurig  z^n,  en  tot  kussenvulsel  gebezigd  worden. 

«  «^  een  vaüei  (Mal.  lurab;  Jav.  luwah);  5^ 
-^  X  «=5  ^^  in  de  Mandailingscbe  verhaalstijl 
een  land  in  *t  algemeen;  oC  <  «=5  *^  "^7  "o 
X  \  uUhoolen  een  boomstam  b.  v.  om  er  een  schuit 
of  doodkist  van  te  maken. 

s^«=^  I.  =  -^X-'^of'r-  oCX\o5 
(Wigchelt.). 

II.  (vgl.  «=^«5.^\)OC<:*^s=^^-7o 
iets  in  menigte  laten  vallen;  oC  •<  *5  ^  T7 
-3  X  \   iemand  in  een  afgrond  laten  vallen  (vgl. 

Mal.  luruh). ZST  O  ^  *^  zekere  vliegende 

hagedissoort. 

^^^'z;\  (vgl.  «=5  ^  II.)  OC  «^  1=5 

'2r>  \  afvaüen  van  vruchten,  ^  neder  storten  van 
aarde;  uitvallen  van  het  haar  (Mak.  rurusüq);  t— 

OC  X  \  ^5  s=^  ^3>  -^Keen afgrond; -3 

*^c=50«;«=5^\  =  -oOCJ^-e-xN 
ÖO  T7  \  (Pngrks.);  OC  <  s^  JSS-  "27  \  doen 
vallen  vruchten  vaneen  boom;  afdreven  de  vrucht 

van  een  vrouw;  '2r  O  ^  *5  ZST  "o  X 

\  =  öö^j£l^  of'2r5T7xff^;    5=^ 

OC  55  (a.). 


«=5*^55\/OC<«^«^55N««fli 

efroae^  trekken  als  zilver;  langzaam  uiitrekken  de 
darmen  van  een  beest  't  gat  uit;  öo»  55  'T?  *5 
^^  55  \  ^«  darmen, 

c=5  ^7  I.  =  ^^  X  -T^  (M.). 

U.  «5  ^-7  C5  ^-7  ew  wi«  vlechtwerk  vervaar- 
digde zetel  om  gewonde  of  zieke  personen  te  ver- 
voeren;   wai  men  over  een  afgrond  spant  om 

zich  daar  langs  in  een  ring  of  hoepel  (  y^  ▼*  y^ 
^*)  zittende,  over  te  schuiven  (M.). 

«5  ^y  •=■  =  *T  ^7  "^  (zie  ook  onder  55 
O'c/^). 

c=5T^/«^0^^   =OC«=5.X\«)« 

xj  '^•«^^  =  -<^o^^x;  «^r? 

ts^  T7  -7^  N  I.  ruim,  wyd  van  opening;  <, 
O —  <  -<öoeoox/^5^\-=roCöo 

OTTO-o^^^^T^X-o  de  tijger  sperde  rijn 
muil  op  f  en  de  ruimte  daarvan  was  zoo  groot,  Sai 
men  er  een  roeispaan  in  overeind  zou  kunnen  zetten; 
c=5^7'77XÖO'C— XX  55'7^XN-o('^ 
is  zijn  buik)  hij  is  een  groote  eter,  hij  eetvtd{^' 
onder  — o 55  55  n)- 

II.  *^r7T7\c=5r^T7\Mal.  =  2* 
055  «=^  \  <'T9  \  <'7^X. 

5=5  ^^  gat,  opening,  hol  in  een  boom  (Mal.  id.; 
Jav.  rong);  «=^  r7  <  "o X  x  holz^n'mm 
boom;  ^^^  —  ï^ï-xx -T^^rov*^^**"^ 
^a<  van  een  geweer;  ^  ^.  55  x  ""^  •<»0  ^ 
^^  bynaam  van  de  tuktukkorot;  —  ^  ^  '^ 

o*^  ^^  5=^  ^^  —  «^xxocoir^rx 


<"oxxc^i 

de  limbat; 


o^  X  "zr  O  "o  ^y°^° ^ 

»^  r7  "Zr  X  I.  geleding  van  een  bamboe,  fin- 
ger,  arm  (Mal.  id.;  Jav.  ros);  ligchaamsdedtoB- 
schen  de  gewrichten  in  liggende  als  b.  v.  de  irm 
tusschen  de  knobbel  bij  de  pols,  en  den  elleboog; 
*^  K7  "2^  X  "=•  '^  zie  onder  •=•  ^  i  0^ 

*=^  X  \  «^  r7  "jr  X  •2rx<"5x\5^x 
<»>oc-s  X  c«-  ^5»^x'2rx<"3x^ 

j=.  '«^  T7  X  XT7ö5'2rx<"5X\-^ 
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O  *^  X  (*V  heeft  geledingen  als  H  êuikerriel,  echui- 
féU  ali  een  slang,  en  vliegt  als  een  vogel)  raadsel  op 
de  betelplant. 

n.  OC  <  ^  T7  "TTO  verbidden  een  geest. 

""-  «^  K7  ir  \  T7  "o  X  \  uitstorten 

z^'n  gevoel  van  wraak,  zijn  wraak  lucht  geven, 

^  K~y  "3  s/ZSro^  ^7  "3 \zekere  visch 
(M.). 

-Sx\  =  oc=o*^'^^"ox\. 
n.  è2<«^\*^r^  —  \T7Tr7  = 

^^y  ^^\  (vgl.  T-  ^7  ïs^  \)  uitkomen, 
buiten  komen;  ^^  #c>C  \  O^  ^^  ^^  \  (D.;  Mal. 
lüwar);  -C^o«5r7^\n50=-^OöO 
'«^'770\"SO;  "77  s^r^^N  Malaisme 

T7  *oX  N  uitsteken  iets,  als  de  hand  door  een 

gat  heen; "2-0  -^  X^  "7^  s^  r7  ^ 

"SN  =  '7^«=^N<50<-oN  (Pngrks.). 

OC"o'7^\5^T7\T7-SX\  (D.)- 

*^  -7^  \  klanknabootsende  uitroep  voorstel- 
lende het  geluid  van  klaterende,  kletterende  of 
zachtkens,  als  goud-papier,  krakende  dingen ;  oC 
^  X  \  ^C*  S^  'Py  \  ^C*  Ss-  -7^  \  meer  of  min 
kletteren  als  goud-papier. 

*5  "77  \  ^  "^  \  kraken  als  touwwerk. 

s^ -^  OC  \/S^  *^  OC  \  ^  *^  OC  \  = 
*5'0-"^OC\«=50"'"^OC\. 

*5  *^  ^r  s/'Zr  o  ^  — ^  ^  \  eigennaam 
van  een  marga, 

^  *^x/OC  ^^X\S5.*^X*5*^X 
ratelend  klinken  van  't  geluid  van  de  rikrik, 

9^  *^/OC  <  *^*^  iets  tachtkens  schud- 
den een  korenmaat,  om  het  koren  er  goed  in  te 
laten  zakken,  of  iets  op  een  zeef;  de  vingers  doen 
kraken;  S^  *^  3^  »^  in  de  uppama  gebezigd 
om  op  T=r  co  So  S^  te  rijmen  (zie  onder  ZST 
Ö  'Ty  X  *^  );  ^  J&C  *^  5^  **^  een  zacht  kra- 
kelend geluid  geven  als  zand  in  een  buidel  gedra- 
gen;     —  '^^-^^^'^'T^-SXX 

Mchi  doen  klinken  een  instrument  (M.). 


•5  het  geluid  van  de  T7  *"  55  "3  N  >  OC 

^  X  \  ^^  ■ï  klinken  van  de  hapetan; 

OC  ^^  X  \  *^  X  ^^  «w?^  rinkelen  als  een  me- 
talen muzijkbekken,  als  men  er  langs  strijkt  (M.). 

5S^  ^  zwaar  van  werk,  moeyelyk  van  arbeid, 
waarbij  inspanning  noodig  is. 

*5-^'2r?N/*5— ^^  -SN='2ro— ? 
<-oN 

&5»T>55\  (vgl.  «S-^XIJ^  %)ƒ>,  Ar/«Vf 
vooral  van  bladeren  gezegd. 

&5  *5  klingelen  van  schelletjes;  "2^0*5  ^ 
—  »>  X  N  OC  O  X/^  ^TV  "o  \  eigennaam  van 
een  beroemden  datu. 

»5*5/oc<^e5  =  oc<»f'79 

0^  \  ;  — *  9  ^  ^  ^Mufe  ;?u;^  Openbaar  makefi 
als  iemand  die  uit  weemoed  zingt. 

S3^  -jjr  \  klanknabootsende  uitroep  voorstel- 
lende het  ritselend  of  ruischelend  geluid,  dat 
b.  V.  een  vrucht  maakt,  die  door  ^e  bladen  heen 
naar  beneden  komt;  oC  ^  x  \  ^C»  ^  "2^  N  • 

SS^  '2r  \  5^  —  \  hort  van  de  gevijlde  tan- 
den; 't  geen  bij  sommige  Bataks  een  schoon- 
heid is. 

S^  55  ^9'  \  I  OC  <  ^  55  «^  \  wordt  in 
de  tonggo  zonder  de  beteekenis  te  veranderen  te 
gelijk  met  oc  <  *"  O  X/^  55  N  en  daarach- 
ter geplaatst  gebezigd. 

^  55  "7^  \/OC  <  e^  55  "77  O  w  ^  «'flr 
brengen  iemand. 

S^-<./55r^-3\'=^ÖC-<  =  öö 
5S  c»  55  (Pngrks.). 

35''=C*^\  =  ^X*^ X\. 

SS^  ^^  OC  \  Pö*^  slapen;  lusteloos  van  een 
zieke;  oc  <  *5  ^^  OC  \  ^cls^  *«  «^«^  ^*«; 
— ■— »'-3\55  —  <^«<,OC\  ««i^oo- 
vermiddel  iemand  over  dag  te  doen  slapen  welk  mid- 
del men  aan  de  para  para  hangt. 

S3.  -3  ts^  X  =  'T-  «r-  X  (D.;  Jav-  lindu; 
Bisaj.  linug;  Balin.  linuh;  Lamp.  linoj;  Tag.lin- 
dol). 


.-3N2?  Mal. 


Cf^J 


een  dogger  van  A^i- 
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neesch  maaksel  (zie  dei  plaat  in  Marsdens  History 
of  Sumatra,  3de  editie,  bl.  348  fig.  E.). 

•^7  \  Mal.  rjJJöj^  driftig  opvliegen  (M.). 

^"S  n5?  =  — os^; ==  öo 

'T-  \  55  <»  '^  \  5f  (M.). 

SS^  "3  \  -^  X  Men.  Mal.  sXi*  vernerde  boord 
van  een  hoofddoek. 

^-S\«<^  —  \  (vgl.  S5.s^oC\)  ©««/ 
van  de  slaap;  euphem.  venlagen  in  den  strijd. 

»5 /OC^ =  OC3^ X. 

«S» «=^  XZ-^OCS&J- Bs^N    =   -7^ 

OC* 55  N- 

95.  —  X  (vgl.  5^  — )  OC  S^  —  X  wr- 
mïit^^  worden  f  letsel  bekomen  hebben  aan  het  een  of 
't  andere  ligchaamsdeel,  als  b.  v.  iemand  die  door 
een  buffel  gestooten  is. 

a5.ö0  55\  (vgl.  ï=5'XG0  55\)  oc<: 

Sb^,  oo  5?  \  iets  met  geweld  nemen, 

^tf^  irare  omvallende  wegens  zwakheid. 

bijzonderheden,  details, 

«^ÓC5^\  (vgl.  as*^5^\)^'»,  *^*», 
kriewelig  van  geschrift. 


^  OC  N  0d  5^  \  gehinderd  worden  Taa  eea 

reis  wegens  plotselinge  ongesteldheid. 
^OC\co  (vgl.   s=5<$C\ÖC)   OC< 

3^  T^  zie  onder  ^^  x/^ . 

S^  X/^  »^  \  =  ^5  o  X^  ^r  \  I.  en  Tobi- 
sche  uitspraak  van  ^^  x/^  ^^  \ . 

^'Zr^'Py  x\/OC  S5,  x^  -77  x\  ingewOeB 
z^n  van  de  wangen  van  iemand,  die  oud  wordt  (M.). 

^  X/^  ssS'Xx/SS'X^^a^XV  ^^X/^»^ 
X\  =  5>^X/^s=^X\V>^T/^s=5'XN. 

^  x^  "^  \  zekere  boom ,  wiens  zoete  vrucht 
genuttigd  wordt. 

S»  ^ -^^X/OC  <5^*^*P^  \  doord- 
kaar  met  de  handen  doen  de  r^st  in  den  bolsier, 
die  te  droogen  ligt  om  alle  korrels  droog  te  kqj- 
gen ;  zich  verspreiden  van  't  nakroost. 

S^  ^/ZSr  <^  *^  benaming  van  slaapmat- 
jes,  die  een  versierden  rand  hebben. 

S^  ^^  ^7^  \  zeker  zwart  vogeltje. 

^  S^  een  oude  gescheurde  mat;  oc  "5x0 
"«^xoc-Z^x^^ox/N-^v  5^xf^ 
o  ^  ^  (^OMef  ontvangen  van  onder  een  mat  in 
lappen)  zich  laten  omkoopen. 

S^r^-^N  =  J^oX/^T7  \  n.(D.). 


*—  een  letter  van  het  alphabet  (zie  de  Spraak- 
kunst). 

II.  oc  *"  ('t  passief  niet  bekend)  begiftigen 
met  offeranden  een  geest,  met  spijzen  iemand; 
itiè  geven, 

m.  Mal.  ^.  =  OC  VI.  (tabas.). 

-«— v/->-3\  (vgL  -«— X/^-on)="5^'"^ 
(D.). 

«—  v/*^  ^7^  X  \  ^cat  tusschen  iets  anders  in  ge- 
daan wordt y  wat  tusschen  iets  anders  in  groeit;  crv 
-5  O  \  -<  v^^  -^  X  *"  v/^  "77  X  \  -3  het 


is  onvermengd;   •«— u^ -7^x\  "T^-^XX  *ls 

voorzetsel :  vermengd  met  iets. 

'«— '-^'2rx\  I.  (vgl.  '«— K-y  •2T^)^*^" 
gaan ,  voortgaan ,  voortduren;  naam  aan  bloesem  ge- 
geven waaruit  geen  vrucht  komt;  ,.=.  -g'zrx 

'«"  '-^•2rx\  •2r-30\5^5c-3o— X 

-^  "sr  a^  </e  ottfeilbaarheid  van  dat  tmderw^t  nMtr 
blievende  is  ^  als  dat  onderwas  maar  waar  blij/l ;  CC 
<  *"  «-^^  ZSr  X  \  voorbjf  gaan,  voorbH  loopen; 
OC  <«~u*vx'2roiet8«w^*^afl»,iH»r^ 
loopen;  iets  ^  ^ow»  ^aa»,  overtr^en;  zich  met a» 
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iets  kreunen  f  een  gebod  overireden;  «—  w^  x  "TT 
"o  \  te  oud  zijn;  —  'T—  v/^  "Z-X  N  'T?  "^X 
\  voorhjj  laten  gaan  de  muziyk ,  zonder  er  naar  te 
dansen,  zooals  de  drie  eerste  wijzen  die  ter  eere  der 

geesten  gespeeld  worden; oc  <  *"  '-'*v 

'ZrXN'^^-oXN  =    OC-Sy'*"OT7-3 

x\;  "o'2rx'«— «-^'zrxx-oO'-^oc 

•^OCO'^X'77  ^OCO  ome  vader  teUona  niet 
(M.). 

II.  =  'c—  "zrx  II.;  '«— v/^'srxN'srx 
^^•^  =  '«"'2r\'2rxr^-<.. 

"«^  '-'*v-oX  \  ta^g  'V»  v*^  ^^^  tydverloop; 
*«""  ^y  "^^  \  (D.;  Sond.  en  Sass.  laun;  Jav.  Ion 
iii  alon);  lang  duren;  ^Zr  O  «"  v/^ -3  X  \  "o 
ov/^»^0  ^  langen  leate^  eindelijk;  *o  *" 
"-'^  "OX  N  OC-o'*^X5^XN  W^"oO\ 

*<*  "oy  '2rx<"ox\'=="*2rxr7^^ 

-oO^X-^-^^OX-^OO^  r7  *3rwr^ 
*o  X  \  bij  menechen-geheugen  heeft  men  nooit  aan 
deze  riviermonding  zulk  schieten  gehoord;  -^  o 
'«^«-^  "SXN'C-'V/^-oXX-SOV/^ïS?' 

O  "~  '^^^  *2r"  —  öo  X  T7  wtfW  *t  eerst  wanneer 
er  een  langen  tjjd  over  verloopen  is;  '2r  O  *"  '-'*v 
"o  X  \  ^tf  geest  van  een  van  iemand's  voorou- 
ders. 

'«—  "^  ï-  (vgl-  'c—  r^  o)  '«—  •==■  "*"  "^ 
d<9  ^10^  langste  staartvederen  van  een  vogel ;  de  lang- 
s4e  haren  van  het  hoofdhaar,  die  men  uittrekt 
maar  pleegt  te  bewaren;  5^  oC  \  "7"  «"  "3 
X\w^Cr*v'7^\-ÖOC*=5'X\*2r-^"^ 

-O  "sr  O -^  5^  "BN '^  =• '«^  •==■ -O  OC 

«^  X  \  "SO v/*v  "S  -7^  \  -^7  "o  X  \  spreek- 
wijze: het  twisten  van  kinderen  uii  één  moeder  be* 
duidt  even  veely  als  het  houwen  in  water;  en  om  te 
tceten,  of  men  een  dochter  h^ft^  moet  men  onder  de 
Uoee  langste  staartvederen  kyken,  want  daaruit  weet 

men,  of  de  vogel  een  haan  of  hen  is; «-" 

•sr  ^—  •=■  .^  —  0^  \  zekere  slangsoort  (M.). 
IL  — «^  \ '«—■="'«— u^ -30  N   =  •=• 

IL;  'c— u^ö-T^r^.^^  =  '«— •2:-\'2rx 
^C7  ^  (M.). 


ISTON  de  latten^  waaraan  de  hutars 
zijn  vastgehecht t  en  die  dwars  aan  de  ururs  zitten. 


(a.). 

'«— ^'^5^o\  (vgl.  '^'Tvy^os)  zsro 
'^^  ■=•  5^  -SX  \  =  -;r7  x/j^  (a.). 

«—  "sr  x^/'2r  O  *«"  ■==•  x/^  eigennaam  van 
een  riviertje,  en  huta  in  Jngkola. 

-«—■="  X/^  T7  \/OC  <-«—-="  X/^  T7  \ 
uittrekken  voetangels. 

'c—  ly^  ==  «—  5  *^  OC  X  \  (Mal.  naung); 
OCSSS-XN  •2ro'«"'-^  =:  OC«=^X\'«-' 

5-^ocx\;  '«"  j=i.<"oN"SO'^x 

—  o  boomen,  die  men  ter  beschaduwing  van  de 
koffij  aanplant,  zooals  de  éljüor,  enz.  (M.). 

•<—  crv  55  \  Mal.  zee,  oceaan;  -3  oC  ^  x 
\CTDxr7-SN*^'*^ocx\  ^— w^  55 
\  verbloemde  spreekwijze:  *'de  zwangere/'  -3 
-^O  -^  *«"  OC X  \  «"  '-'*v  55  \  verbloem- 
de spreekwijze  voor  -3  -^  o  --^  "«^  OC  X  \ 
öo  ^S-  X  \  5^  O  X/^  "3  \  vergelijkende  men 
de  vrucht  met  de  zon ,  die  nog  niet  uit  de  zee  is 
gerezen  (vgl.  onder  öO>^^  -3  \);  «"  .^  55 
-3  \  =  5^  «-^x;  T7  ^x\  öo  x'«— 
u^  5^  \  ^  ^^irotf  die  algemeen  ouder  den  Ma- 

leischen  naam  dujung  bekend  staat; ^— 

v/^  55  \  ^^  v/^  55  \  zekere  kwaal,  waarbij 
men  koude  handen  en  voeten  heeft,  en  van  het 
eten  walgt;  -77  ^>  OC  \  ^  ^^O \  (of  < 
O  X^  «=^  X  \)  -TT  "ÖT  N  -^  (of  "Sr  «^  \ 
.*^)  -^  O  ^"^  *^*»  55  N  eigennaam  van  een  held 
in  de  verhalen. 

«— *-r^O^  \/OC  <'«^wr^o^  n  ietsfw- 
vreemden. 

^—  O^  L  zwager,  schoonbroeder  (Nias.  lao; 
Lamp.lakan;  Mak.  lago);  de  man  van  iemand's  zus- 
ter bepaaldelijk  in  tegenoverstelling  van  5^  — > 
"Ï3 ;  toon  van  iemand's  amangèoru;  men  spreekt 
er  lieden  mede  aan,  wier  marga  niet  bekend  of 
een  andere  dan  de  onze  is;  want  daar  men  z^*n 
zuster  niet  geven  kan  aan  iemand  van  dezelfde 
marga,  zoo  wordt  zoo  iemand  als  een  schoonbroe- 
der beschouwd. 
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II.  ==^— OC\oo-r7x\;  vooral  gebezigd 
b\j  *t  aanroepen  der  geesten  (  55  x  ""^  X  ^  x 

OC  *~  ^^  "5"  "2>  ^V  ^^  ^^^  ^  gemoed  welge- 
zind, uw  lever  vriendelijk:  oC  <  ^^  ^^  ^^ 
0>  een  geest  vriendelijk  aanspreken  om  voor  zijn 

invloed  beveiligd  te  zyn; oC  "7^  *"  ^^ 

of  OC  jss.  ^^  ^^  bq  een  feest  êpyzen  ie  eten 
krijgen. 

«—  Ov  =  •«—  -77  X  en  -c—  wr^o  (M.). 

•c—  ö-v  5^  \   (vgl.  '«—  u^ö)  =  ^^—-r^s 

II.; '«— c>^55\'2rxr^-^  =  •«^'2r\ 
2^xr7-<.. 

•c—  O"-».  -3  \/-3  •«"  •«"  CSr  Ho  \  9^^*  ^^' 

gunetigeie  qfgelirfdêle  van  iemand's  vronwen. 
«— T7  5^\   I.  (vgl.  •«-'X'^5^X\)  = 

ir -^ -O  X  po- 
ll. •«— '775^\«"'7^5^\  een  mes,  dat 
men  aan  de  punt  van  een  stok  zoo  bindt,  dat  men  er 
vruchten  van  de  hoornen  mede  sneden  kan;  «—  77 
^^  "^\  ^6  èamboestaak,  waaraan  $oo*n  mes  ge- 
bonden  is  ;  de  strook  rood  linnen  aan  wier  randen  de 
koralen  worden  vastgehecht  die  bij  de  parmanuhon 
als  hasaja  worden  gebezigd  {ZST  O  OC  55  "o 
öO  -3 o  N  00 o "S  "3  ^)»  ^  hodong^  waarin 
men  de  pandur's  vaststeekt. 

-c— -7^ N/^^-T? ^oN    =   •* ^ 

i/^-3\  (M.). 

•«—  -77  X  of  «~  «^*>x  yaa»,  weggaan  (Bisaj. 
lakau;  Bog.  lawo);  «—  -77  X  OC  u*v  "T^J  (fo<  t^ 
tre^^a/ spreekwijze,  waarmee  men  van  iemand  af- 
scheid neemt;  "~  ^"  'Ty  X  'P^  "o  X  \  uitgeven 
geld;  —  <  «—  -77  X  voorkomen  van  iemand; 
gedrag,  handelwijze;  avontuur  dat  iemand  heeft; 

OCï*5'X\'«"T7X'«^-7^X=OC 

•<,  v^^  -<  (M.)  ;'2rO-<^r^T7'«^\'^— 
•7^-oX\  =  T7 -T^  N  T7  de  \  C3ö>  p.). 
In  het  Dairisch  wordt  ^—  -77  X  gaarne  vóór  de 
voorzetsels  oC  O  en  00  T^  o  gebezigd ,  zon- 


der de  beteekenis  er  van  te  veranderen ;  b.  v.  -« — 

K7  ^NOCXÖOVN-2rOOC*^\ X 

-c— x^O  •^O'*- T7  X  OCO  ^  o2. 


^—  ^p^  X  X/j'  gletfh^  timmerwerk. 
'«^T7  0/*~T70'«^T70  •"»•  ««»'- 

lyk  persoon  in  tegenoverstelling  van  vroaw  als  ge- 
slachts-onderscheid  (Malag.  lahi;  Mal.  laki  laki); 
-7^'«— T7\'«^T70  =  VA*rOC^^ 

o2(M.);  v/->-o'T7\'c-"r7o  (D);  •2ro 
^—  -77  o  ^"^  'Ty  O  beeldwerk  menschen  voor- 
stellende op  doodkisten  (M.). 

«—  -7^  OXr?  (verkorting  van  -c—  ^-7  ^  \ 
-r7  0TJ7)=  2o55  (D.). 

^c-  -^  Mal.  =  —  x/;^  (M.). 

'«—  ^/OC  <*">?=-  /«J^^  rijst,  ko. 
ren,  enz.;  00  .=.  "30^^  ^7  X/^-3\  ««r 

gepelde  ryst  ruiken;  in  de  verhalen  in  den  mond 
van  geesten  evenveel  als  een  menschen4ucht  oos 
zich  hebben. 

'«— •7^\*2rOC-o=  O^'* o0  55"o 

X  (Pngrks.). 

•«-•-T^X-O   =    *"X/^55N  "OO  (I>.)J 

ook  'T—  'T?  \  *oO  (M.). 

^—  -7^  \  «—  -77  \  <ftf  bast  van  een  boom;  ia 
de  nppama  om  op  v/^  -3  -77  \  te  rijmen  dik- 
wyls  gebezigd  (zie  ond.  '2r  Ö  T7  X  ^  );  v/v  'T? 
«—  -77  \  «—  -77  \  (tfsehHferen  van  de  bast  fan 

een  boom ,  de  hnid,  enz.; «"^  t7  \  *^ 

•7^\  •^0"'"^-oO\^ "oO\55 

■jr  5  T7  X  ^  "3  O  *^  X  *— OC  X  \ -^  X 

"«— OCX\v/^"3'^^N'3rOC\T"^ 
—  05500X«=5'2rOC\"T-'«T  uvx 

-3  OC  X  \  een  uppama  waarmede  men  naar  een 
talrijk  kroost  wenscht;  o^  «—  -77  \  ^"  7? 
\'«—  -T^N-T^OCOOC^s^XX-y^^X 
55X"T-»^X55XO^'«— "T^X-CT^N 
-^-3'77\'^7  0COOC^5'X\  'zro'c/^ 
^  ^5 o v-^^ X  55  X  N  een  uppama,  waardoor 
de  overwonnene  schuld  bekent,  en  belooft  zich  te 
zullen  onderwerpen  (M.). 

«—  *^  I.  gulzig  in  het  eten  of  drinken;  sUri 
van  vergift,  een  geneesmiddel;  koppig  van  een 
kind;  naam  van  een  vinnig  bytende  miersoort; 
OC  <  "«^  ""^  (wid!«y«kf#j^»  van  een  kind;  « 
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*^  X  N  *"  *^  *"  *^  9ick  ondeugend  aansteU 
len  als  een  kind  dat  zich  niet  laat  sussen;  oS 
•P7  «-"  — ^  -7^  "3  X  \  iets  ffulziff  gebruiken,  met 
gulzigheid  drinken  of  eten;  —  <  ^—  ^-^v/^ 
"3  X  \  ^cer  ondeugend  zijn  van  een  kind ;  «— 
^^  v/^  "3  N  gulzig,  onverzadelyk ;  ook:  =  5^ 

^XN«"-^;    5^^^X\^ >  blaar  en 

hebben  van  de  mond,  ten  gevolge  van  te  veel  kalk 
bij  de  betel. 

II.  naam  van  een  bamboesoort  voor  fluiten,  rijst- 
wannen,  enz.  gebezigd;  -jsr  O  *" '"'^  *"  *^ 
eigennaam  van  een  huia. 

^—  — »  -3  \  zekere  boom,  die  duurzaam  bout 
levert;  verbrand  zon  de  rook  er  van  jeukte  ver- 
wekken (M.). 

* >OCN/5^ï=5XN,  •« >oc\  = 

5^^x\  ^ »'. 

■«-"  — >  «^  Mal.  AÜli'  zekere  gomacbtige  zelf- 
standigheid, die  sterk  riekt,  en  als  geneesmiddel 
in  gebruik  is;  van  de  kust  van  Coromandel  af- 
komstig. 

•« ^ol'Zelfe;  u^-oON^'-^-C^X 

^^  —^ O*-*^  •^  X  er  zijn  geene  schulden,  zelfs 
zyn  er  slechts  schuldvorderingen;  «—  — >  o  'P^  X 
-^  x-o*-^  o^  \^'«— \-^*— *^o 

'2rx^7-^ T70\T70^^-SN-^ 

0«5X5^XT7X<«>'«^'-^'^OC'7^ 
^  X5^X  -^^ON-^^OS^-ON    ^^if^ 

gij  die  grooter  zijt,  zelfs  gij  Keet  geen  raad;  hoeveel 

ie  meer  dan  ikl  ^ —  — ^OX/^*^  daarentegen; 
W>». -30  \  *<  "7^ -"»•  X  ^5- -T^ -^  T7  X  N 
'PO  "S  X  \  *«"  "">  O  X/^  -^  ik  verbied  't  niet; 

ik  beveel  het  daarentegen, 
II.  öö>  «7"  «~  *^  o  ^^  kroontje  van  de  rijst- 

korrel,  die  bij  de  gestampte  rijst  soms  nog  te 

zien  is. 

^—  *■>  O  X^^(vgl.  *■>  «~  o  'X^^)  ook  in  waar- 

heid,  werkelijk  (Wigchelt.);  b.  v.  ■:^  t/n  40C  O^ 

\  ^  "o  "oON  "o «=^X\OC"ot'7^ 

-oX\  «-^^O-ê'^7 Oï*5'0'« > 

OX/^OCO^XöS-STT/NOC-oX-SX 

-3"SO\'3*^*^ox^OC"Sx-sx 


j(70  (^  parmanuhon  adji  nakkapiring  « '^  ^r^  naar 
boven''  zegt,  dan  drijft  het  ook  werkelijk  naar  bo- 
ven ;  en  zoo  hij  zegt  **het  is  verzonken ,"  dan  is  het 
ook  werke^jk  verzonken, 

"«^  -^/OC  «%  \  ^ ^  •« ^  met  elkan- 
der vrijen  (D.). 

^  -^  55  \  =  T-  <j  (M.). 

«—  *^  I.  een  slaapmat  voor  één  persoon;  •2r" 

o*-»^  ^5'OX/^"3\'2rx<-ox  \«-^ 
'^T  \  ^Z,  — xx-zro^sss-xN  <-oO 

\*2rx<"oX\ "S\  (or^  ^a^  is  het 

gelijk  een  blaasroer,  des  nachts  gelijk  een  vloer) 
raadsel  op  zoo'n  slaapmatje  dat  over  dag  opgerold 
wordt. 

II.  5^  ^  X  N  «"  *^  ^  ^oeft  niet,  het  komt 
er  niet  op  aan  (M.). 

«-==  verkorting  van  «—  crv  ö ;  b.  v.  «^  '2r 
x  in  plaats  van  «—  u*v  o  "SST  X. 

^"  <  ontvolkt,  verlaten,  eenzaam,  stil,  naar 
van  een  plaats;  niet  zich  vertoonen  van  menschen 
op  een  stille  plaats  (Mal.  langang). 

"«^  <  55  \/OC  <  *"  <  55  \  aan  iets 
glans  verleenen  als  de  humala  van  een  slang;  iets 
verlichten. 

«-"  <  "o  X  ^^^^  ^"^  ^®*  gelaat;  verbleekt  van 
een  kleur;  ook:  OC  "«^  <  "o  N  • 

«—  <  X  I.  wi^  van  smaak;  bedwelmd,  dronken 
ten  gevolge  van  het  eten  van  zekere  vruchten  of 
planten  (Tag.  id.);  'p^  «—  «—  <  x  wat  bedwel- 
ming veroorzaakt;  zekere  boom  wiens  zwarte  vruch- 
ten bedwelming  veroorzaken.   • 

II.  '«"<"oXN   =  5f 'r7X'« oX\ 

(D.;  vgl.  Mal.  langau). 

^^  <  O/OC  ^  \  "«^  <  O  zie  onder  «— 

^• 

^—  <  55  O  \  ^et  uitspansel,  de  hemel  (Mal. 
enz.  id.);  '«—  <550\'«"<550\  het 
verhemelte  van  den  mond; 18r"SOX^ 

-o'"^'*"<550\=v/^55  — N  — 
*^X  \«>  -^"Z^  "SN"oO'-^OCN-" 
(parmanuhon);  OC-30Cx\öO-C055 
"3  X  "oO  «<, '■^  OC  \  OC  "o  OCX  \  ÖÖ 
-C*  0«-  <  55  o  \  ^.  o  -S^cS-  o»;  (i^) 
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6uig  «y  voor  den  grond,  waarop  uwe  voeienzijn , 
en  voor  den  hemel  dien  ge  boven  het  hoofd  hebt;  uit- 
drukking  van  grootc  nederigheid. 

'«- < -7^  \/7r  o-^  < -7^  \  = -3  "T 

»^  "S  N  (hbs.  M.). 

•«—  ^/OC^XN**"^  zwemmen;  OC 
^  \  «-"  <0  (!>•;  Jav.  langi;  Bisaj.  langoi; 
Mak.  lange;  Bug.  nange;  Malag.  ]anu;  Daj.  tan- 
goj;  Kawi  languj);  <—  ^  «~  ^  bijnaam  van 
de  visch  die  op  de  offerrijst  gelegd  wordt. 

'«^  "77  (vgl.  <—  ö -r?)  =  -«—  -7^ X  (M.); 
gang^  reU  (vgl.  Mal.  enz.  langkah);  figuurlijke  be- 
teekenia  lie  onder  5^  o  x^  s:»  \  en  5^  x  5^ 

—  X  \  ;  "«^  -7^  v-r»^  "o  \  "^  "^T  benaming 
van  een  kieken,  dat  zoo  oud  is  dat  bet  over  den 
stamper  van  een  rijstvijzelblok  {andalu)  kan  stap- 
pen; OC  <  ^*  "77  ^=^  over  iets  heen  stappen, 
over  iets  heengaan;  "ir  -^  "^T  X  'T?  *^  v-r»^  x 

•2r  "s  ^  --f^^^  •2rx-77'«^'77«-'^-S\ 

^f^  uitgezonderd. 

^^  -^7  55  \  <fo  «cA*^  van  een  vrucht,  rijstkor- 
rel,  ei;  soms  met  ^**  -t^  \  <—  -7^  \  gelijk  ge- 
steld; OC  <  *^  "77  5^ O  iets  peUen,  afschil* 
len,  een  ei  doppen, 

^-*  «T^  —  \  zekere  boom ,  saguerus  langkap 
(M.;  Mal.  id.;  Sund.  langkab). 

«^  «77  5^  X  \  nader  bij  komen;  ■  oC 

<  "«^  -77  X  5^  0=  OC  «=5-  X  \  -<^  •«"  -77 
O  \  (M.);  ^\**-77lj7\'77-%\  = 

—  «é-'77  5?0\'77-5X\  (D.). 

*^  -^7  — x<  «?tf*#eZ  van  een  kist,  mand, 
enz.;  ^?* -77  —  X  \  «^  "77  —  x\  de  trom- 
reep  van  een  pauk ;  oC  <  "«^  -77  —  x  \  "77 
"^  X  \  iemand  iets  aantcrjjven  als  b.  v.  een 
schuld; zsr  ^^v  —  \  "Zr  O  "«^  "77  X 

—  -ox\  =  55c^  (a);  •2ro-<.x/^oc 
<'«^-77x  —  o—  c^öS^rsoöo  "^ 
'2r  \  (Pngrks.);  -zr  O  OC  *=5  X  \  '«^  -77  — 
X  \  ^^  *77  — -  X  \  zekere  slingerplant. 

«^'770CXN/'«*'770CX\'«^  'T? 
OCX  \  beproeven  te  kruipen  van  een  pas  geboren 
kind,  dat  zich  nog  maar  kan  omkeeren. 

^*  -7^  05?*^  rivierslak;  -rr^  -77  o  5^ 


5^  CO  X  zekere  groote  slaksoort  die  gekookt  ge- 
nuttigd wordt;   OC  «^  X  \  *«*  '77055  «y 
klein  e^n  van  een  Z^r^o^-vraeht. 
•«^  -T^r^'Z^xMal.  =  '77'«"r7  2'\; 

'^•7:jr7ir-\  (D.). 

-«-«  "p^  "T"\/0C<'«^'77-r\  iwMDd 
van  zyn  verloofde  berooven  (M.).;  iemand's  froow 
schaken,  gebruiken;  j^  sE  ^*  "77  "T  \  ^ 
op  overspel;  —  •«-*  -^7  "T"  \  -77  "oXV  («^ 
O  —  ^«^•77"T"\'77*oX\)een  meisje  «^ 
huwen  aan  iemand,  die  er  geen  regt  op  beeft,  en 
met  voorbijgaan  van  iemand,  aan  wien  zij  reeds 
is  beloofd  geworden. 

«-*  -^  —  zekere  groote  uilsoort. 

^f"^  ^7  I.  OC  *^  ^7  verrot  zijn  alsecn  kreng. 

II.  laag  van  dingeu  die  op  elkander  geplaatst  zijn 
(M.). 

*^  *>7  •77  \  zekere  schelpsoort,  waarvan  rin- 
gen gemaakt  worden. 

^*  ^7  *~  zekere  rivier-schelpsoort. 

*■*  — >  'p^  \  woest  van  een  plaats. 

««-*  — >  5^  "3  \  <?^  vierkante  met  takjes  mr- 
ziene  steUaadje  om  offeranden  op  te  doeii(BaLi(L). 

'c-  -^  OC  \/OC  <  ^'^  -^  ocvow'iets 
als  een  gewelf  zich  uitspreiden;  •©'Z^*^'^ 
OC\  -SO'^  <  55  0  \v^13XN  ^ 
wat  door  hei  uitspansel  onerwulfd  is  kier,  gehed  i< 
aarde;  -3  '2r  ^*  "**  OC  N  ^C  ^  W^ 

5r«  — >  X  X/j'  zekere  caladiumsoort  met  stin- 
kende bladen;  v/^  — ^  x  "o  "3  ^  "^xOC 
v/^  -T^  «^  *->  v/^  «2^  '«^  — >  Xt/?^^ 

"^x  -s-oN"oxocv/^7^<x:5?^ 
•2r  OC  <  X  'T"  een  uppama  waarmede  oen 
zegt  den  dood  boven  schande  te  verkiezen  (M.). 

*^  "^O  de  bovenste  verdieping  van  eei^^^^ 
ter  bewaarplaats  van  rijst  dient  (D.). 

*-*  — ^  o  X/^  "2^  \  zekere  boomsoort,  wï«' 
roode  pitten  gekookt  genuttigd  worden. 

'^^-'^  het  beslag  om  een  lans  vlak  onder  dr 
punt. 

'T*  — f  -^  floort  van  wilde  salie  (oonyabal- 
samifera). 
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^-'^  —^  o^  \  ^«»  hlad  als  deksel  van  een  pot, 
of  omwindsel  eener  wonde;  OC  <  «^  —^  O^ 
\  een  pot,  bak  enz.  met  een  blad  overdekkende 
sluiten,  een  wonde  met  een  blad  omwinden, 

^^'"^  I.  soort  van  caladiumsoort,  wier  bol 
oneetbaar  is,  en  wier  bladen  gebezigd  worden  om 
er  nit  te  drinken,  of  te  eten;  oC  <  ^*  *^ 
■=r  een  water  door  er  Zaït^^^-bladen  in  te  werpen 
droog  maken  om  er  den  visch  uit  te  kunnen  vangen ; 

*^  =  "zroocs^N  ^^  of  v/^-^-T? 

\  —  ^  \  *=5  *3  (hbs.  D.). "Z-  O  "«^ 

*■»  naam  van  een  rijstsoort?  (M.). 

n.  OC  <  *^  *^  een  kind  plat  met  den  rug 
op  het  water  leggen  wanneer  het  reeds  kruipen  kan, 
daar  zulks  den  groei  zou  bevorderen;  oC  < 
^*  *"»  «-^  *^  iemand  adlen, 

III.  zekere  boom,  van  wiens  bast  men  de  groot- 
ste soort  van  rijstkorven  maakt  (M.). — 

"«"*  *"»  soort  van  knods  met  een  vierkante  knop 
aan  het  einde. 

^«-*-2rTr7\  =  '« oN'2r5^N  (D.;  Mal. 

id.;  vgl.  Jav.  langsëp). 

^■^  ^*  (vgl.  u^v^"^)  tusschentjjd,  tusschen- 
mimte;  gematigd,  tusschen  beide  uitersten  in; 
^*  ^*  "o  O  5^  ^'^  •^  X  \  detuêschentijdU\8' 
schen  oogst-  en  zaaityd;  ^r-=  «^  <qC  •^  v^^  x  = 

op  reis  of  op  een  plaats,  waar  men  geen  behoorl^ke 
öegravenis  heeft,  sterven;  ZST  O  ^*  *^  -^  T7 
•2r  O  *"  X  öo  o  '2r  *^  spreekwijze  overeen- 
komende met  ons  "te  groot  voor  een  servet,  en  te 
klein  voor  een  tafellaken." 

•«^  ^Zr  \  I.  (vgl.  OCO'^^  ir  \  I.)  warm; 
verhetigd  met  roka ;  «—  -2:"  \  "o  O  *5  X  T7 
vreugde;  \j*^  ^^  o  *""  '2^  \  warmte  van  den  dag, 
droog  weder;  «—  "^T  \  '^ —  "ST"  "o  N  ^*^  hebben 
van  de  hitte;  oC  <  *"  *2r  \  *~  "ZT  O  ^  koo- 

ken  plaatsen,  op  het  vuur  eetten  het  water; 

•~s=5'X\'«"'2rN'«"'2r\   =    '*^>7 

(hbs.  M.);  ==-»-»  of-r?*— ^^-zrx 
(Wigchelt.);   — t^\^r--2-s^^x   = 


-fe\  =  02'r7X-^XT7-3X\  (D.);  — 

«~  '2r  \  5^  <  "o  N  ^cn  kleine  belooning  door 
de  verwanten  van  een  doode  aan  den  begraver  ge- 
gegeven,  zoo  zij  niet  vermogend  zijn  een  lijkfeest 
te  geven;  'T^ '^^ '2r'^\ 'qO*=5'^'7^  re- 
den van  vreugde, 
II.  (vgl.   'T—  crv  ^Zr  X  \  n.)  nog;  *«—  "Zr  \ 

-X.  O  *2r"  o  "=■  öo  "o  ^V  ^*  ^^^^  ^^>  ^^ 

'TT  \  "^r  yc^7  ^'^  nog  niet ;  "o O  <  "o X  \ 
j=-55"o<»'«"\""^ — 0-o^5C55\ 

•zr  \  —  o-o  oc5e  \oc5e\'-^*2rx 

OC  <  X  "«T  "o  —  X  —»  "Zr  X  \  tf«»  ^roofe 
schuld  zy  verkleind,  een  kleine  nog  kleiner  gemaakt , 
opdat  de  arme  leve. 

"^^'ZT'?^  \/oc  <  •«—  "zr  "7^  \  »ï^^  «»<?^ 
opeenvolgende  slagen  een  pauk  bespelen;  alzoo  bij 
een  oorlogsverklaring. 

'^^  irl'2ro'^^'2r  =  oc-ox\-2ro 

(hbs.). 

'*—  ^Zr  X  Men.  Mal.  =  'c—  -77  X  \  "2^  (M.). 

*"  "ZT  O  "o  Barosch  Mal.     t^J  (in  plaats  van 

Aj^Cii  Ohinesche  peperT)  =  "«-"  'TT  O  X/^  'TO  \  • 

^—  -JT  O  "C^^  -77  \  (verbastering  van  -3  -zr" 

O  X^^  'T?  \  fra^  scherp  op  de  tong  is)  spaansche 

peper  (vgl.  't  Men.  Mal.  sipadas  gember  van  padas 

sc/ierp  op  de  tong). 

«—  '2r>  "o  (Sanscr.  lasuna)  zekere  tcitte  uisoort, 
knoflook  (Bug.  en  Mak.  id.;  Bisaj.  lason^;  Mal. 

dasun); —  O"o^x\  <0<0 

-3  o  ^"^  "27  "o  (j^^  tanden  heeft  als  witte  ujjen) 
=  öOOX^  (hbs.;  Mak.  gigi  lasuna  ui-tanden, 
d.  i.  hoektanden). 

'«—  -zr  \  5^  oc:x \  (vgl.  -« — o  \  5^  OC 

x\)  'ZrO'*— "Zrxj^OCXN  zekere  heester 
met  donker  bruine  bladen  onder  den  Maleischen 
naam  puding  timèaga  bekend  (graptophyllum  hor- 
tense). 
-e—  -zr  \  -«— -zr  n/oc-^— -ZTs-*— -ZTS 

plat  en  kaal  gedrukt  zijn  van  den  grond,  door  dat 
er  b.  V.  groote  beesten  op  geworsteld  hebben. 

"«—  i^X  I.  OCS'SXN'*— ^X  =  OC 
s=5X\— »OC\ÖOOi^O  (M). 
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II.    OC  <'«"^X'77"SX\  iets  beproe- 
ven ,  op  de  proef  stellen. 
^^t^=^  5e  «5  x; '^c^r^-o 

\  =  -o  — >  So  (hbs.). 

•«-"  55  (verbastering  van  55  55  I.  blykens 
OC  "u5)  benaming  van  de  grof  gekorvene  Toba- 
sche  tabak. 

'«—  55  -77  sZ-ZrO-^TOCje-T^N  (vgl. 
onder  •<—  55  —  \)=  -r7^x\  ^  X  (a.). 

'^  5€/'2r  X  55 -^^ -^  5? -77  X -7^ '^ 
5f'2^X5f'7^  —  <-o\'^^X'2rx 
•^  55  5^  een  versje,  dat  in  de  verhalen  in  den 
mond  van  geesten  of  wilde  dieren  als  dreigement 
wordt  gebezigd. 

<—  55  —  \  als  een  kleed  over  iets  heen  ge- 
spreid zijn;  zoo  van  't  gras  of  planten  over  den 
grond ;  oC  <  *"  55  —  \  iets  overtrekken  met 
tin  of  lood  als  b.  v.  de  achterkant  van  een  kam 

(c^X^).  •2rOTOC55  —  \  = 

v/^  OC  X  \  00  "oy  N  ï  volgens  anderen  (vgl. 
onder  «—55-^7%)=  -TPx-C^  (a.). 

«■"  55  X  brandnetel  {^vlS,  latëng;  Mal.  djilatang; 
Mak.  laqlatang);  55  o  X/^  55  X  's?-  "ZT  \  "o  O 
■«^  55  X  huispalen  van  't  hart  der  brandnetels; 
als  iets  wonderbaars  in  't  bezit  van  een  heilig  vorst. 

*""  55  afgunstig;  trotsck,  minachtend;  <«— 
55  "oOï=5XT7  afgunst;  OC'2ro-77'^— 
35  T^^  "o  ^  elkaar  benijden. 

'«^  55  \  -«"  55\/'*"55\'«"  55  "o X 
\  =  s=s5""^55x«5'"oX\. 

^—  ^^  Mal.  zwarte  of  witte  peper;  "zr  O  '^'^ 
-^  naam  van  een  rijstsoort;  55  o^  \  —  -^7 
•^  \  T—  ^^  zeker  weefsel,  waarvan  sjerpen  ge- 
maakt worden. 

^ —  ^^  =  ^  OC  (hbs. D.; Mal.  id.);  landstreek^ 
landschap;  in  het  algemeen  alles  waarop  iets  verbouwd 
wordt,  hetzij  saba  of  hauma;  ^"  'p^  x  CO  OC 
•^7  •«-"  ^7  \  55  ^"  ^^  t^c?^  ^««^  veldarbeid 
rerrigten;  oC  ^=5  X  N  *"  *^  *""  ^^voordeeer- 
^^moaZfa/^oa»  na  het  kraambed;  oC  <  *"  -^^ 
•«^  *^  -77  "o  X  N  een  kind  voor  de  eerste  maal 
met  zich  na  *t  bad  medenemen  van  de  kraamvrouw. 


"*-  -^x/*^  •^X'«"*^X  Men.  Mal. 
rd'i  =  öö>^-7  öö  «^  (M.). 

^^  ^^  O  zeker  bijzonder  fatsoen  van  een  kap- 
mes (Jav.  Mal.  id.);  ook:  ^-^  "*^0  <  'o^- 
'c—  •^0^x/0C<'«—  •^O^vow^fl' 
elkander  mengen  twee  metalen;  iets  kneden  klei,  meel, 
enz. 
•«-"  "^  \  I.  menigviddig,  veel^  talrijk. 

n.=  550X/^x;OC<'«— "o^*""© 
\  =  OCO^  55'^^'===";  OC<^"-oN 
*"  "o  ^  ^^W  ^^  verlaten  zjjn  als  een  kale  vlakte 
(M.);  •2^0'«T0C-oN'« 3\=v/^ös 

O  -<  =  'T—  v/^  55  \  (a.). 

III.  "<—  -3  \  «—  -3  \  breed  van  een  kleeding- 
stuk  ;  benaming  van  een  bijzonder  fatsoen  van  mes, 
waarvan  het  lemmet  breed  is. 

^•0  =  ^^^ \  2°.(D.). 

'^ 5  /oC  <  "* S   iets  «foor  «»  pa^ar 

aan  ie  wenden  vernietigen  zijnde  men  gewoon  de 
ingrediënten  overal  rond  te  werpen;  ververie^ 


lood  tot  een  kogel;  —  .<  *~  "^ 
vernietiging  vooral  door  toovermiddelen. 

"«—  -3  X  buiten  de  oevers  treden  van  bet  water 
eener rivier;  ook:  oC  <  ^"^  "ox; — '^'^ 
OTOC"oXV^^ö^-77  \  =•="'7;'^ 
"«—  •77X\-^'^^'^7X\  "oOT^O^ 
OC"oXV^^vS^-r7  \  =  *=^^  («•)• 

'^-o-J^XN  (vgl.  -3'^=)f^r%(/aT- 
lalër;  Mal.  lalat;  Malag.  lalitra);  oC  5^  *"  "o 
•77  X  \  ^^»  vlieg  zou  er  nog  van  honger  door^' 
ven,  d.  i.  zoo  weinig  mogelyk, 

^—  -3  OC  X  \  verdronken ,  ingezakt. 

^ o  O,  .=:.'« oöen  j=L  <-v/^Ö 

uitdrukking  van  onzekerheid  of  twijfel;  vooral  in 
een  vraag  gebezigd;  v/^  -7^  ^^  x  j=.  *"  "^ 
o*?^  •^  *=^  'T?  -3XN'2rox/^*6^"^ 
-JTO^C»  tt^fl^  ^ö2<  lA  ^ocA  van  hen  leerend  "3 
55  55  -<.  X  •=■.=. -^-30 -30 <.'^ 
X  \  "o  "===■  ^ö«  '^  iraar  zijn,  wat  hy  daar  tegi* 
v/^  -3  55  0X/^-oN  -^OX/^O^^^*^ 
X  \ -^ -o5 *07  v/-> -5 X  \  ««w'^^^^^ 
ri»oA  ^ocA  van  daan  komen  ? 
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■«■"  ^/*"  ^  *"  "^  lillende  als  sommige 
paddestoelsoorten;  -^  -3  \  00  ^^  o  s  00 
^  O  \  "TT  O  *~  ^  *"  "ns  zekere  paddestoel- 
soort. 

* S  X  "Z^/^oOC^s^xx  —  55 o 

5?0-^0'« oN  "Zr  <  "oN  bijnaam  van 

de  kip  die  bij  deparmanukon  gebezigd  wordt;  •"— 

^O  (parmanuhon);  —  ^  \  «—  -3 

\*2r<-0\    =   B^XN-X.^« — oN 

-^  «~  "^  "3  N  (P'l  Biaaj.  en  Tag.  lansangan 
straat,  teeg). 

-^ o  \  "Sr  55  \  (vgl.  '«^  "Sr  TT?  \)  Lan- 

sium  domesticnm  (Daj.  lasat;  Mak.  lasaq);  -ZTO 
*<""  "o  N  "TT  55  \  naam  aan  dieren  gegeven  die 
de  kleur  van  de  schil  dier  vrucht  hebben,  dat  is 

witachtig  geel  zijn.  ^—  -3  \  -^^  5^  \ 

"«^  "o  \  "2^  55  ^^  y^e  van  een  tijger?  (M.). 

•«^  ^^N  "zr  —  s/zsro^ — o\'2: 

"oX  \=  ^  X/^x  of  v>v  -C^  (a.); bijnaam  van 
de  badja  die  bij  de  parmanuhon  gebezigd  wordt. 

<■"  "o  N  "TT  X/?  Men.  Mal.  gjU*jJJ  benaming 
van  een  fijne  zyden  Atjinesche  broeksoort. 

«^  "o  N  *2r  X  "o  '^^  0\  de  lappen  vleesch 
aan  de  ruggeschoft. 

^■^  "o  N  'élT  —  O  \  ^««  aan  weerskanten  van 
de  hadjut  zich  hemndend  koperen  beslag  waarin  de 
ring  komt,  waaraan  de  draagband  is  vastgehecht; 
OC  <  *"  "o  ^  "2^  —  O  N  iets  tusschen  twee 
dingen  kneuen:  *<^  o  ^"^  "o  ^  "ZT  —  O  \  •^ 

O'* — o'2rx<-ox\'2ro-<.«=^^7 

'2r  o  N  {hij  wordt  door  zijn  tong  gekneld  even  als 
Daruwis)  hij  praat  zich  in  het  ongeluk. 

OC  <  '^ o  \  "Sr  O^  \  (I^-  en  M.;  Mal.  id.). 

•« — Q\'2r<x;\  (vgl.  'c — o N ^)  OC 

<  «■"  "o  \  *2r  O^  \  iets  vervalschen  als  koop- 
waren; iemand  bedriegen  door  hem  iets  anders  in 
de  handen  te  stoppen. 

"« — o  \  2r/'2r  O  '«T-  oc  -on  2r  "==•  «:$• 

^  N=  550C5-  ^  \(a.M.);  =  -2rO'=5  (a.). 

*~  nS  N  ^'I^C  <  "«^  "o  \  <-  iets  aan 

een  stok  over  den  schouder  dragen  (Malag.  milandja); 


^^  "3  \  ^^  u*>  "3  \  juk  of  stok  waaraan  men 
iets  over  den  schouder  draagt;  —  ^^  x  N  ^"" 
"3  \  ^.   iemand  die  op  bovengemelde  wijze  iets 
draagt  zooals  de  benzöe-afvoerders. 
'c oN^  =  '"^'o\^  (Sumën.  id.); 

'TTo^ — o^^=  ^ro  —  -« — oN*^ 

X  (M.); 'T oN^'* 0\^  ^^<?^- 

koekjes  van  een  vingergeleding  lengte  bij  de  offerande. 

"«—  -3  \  5^  ruim^  breed  (M.). 

-« — oN55*2rx\  =  -« — oX\55'2r 
n;  *^"ox\  550*2ro'« o\55x'2^ 

"oN  =  """^"OXN  55  0'2rO«-^<^=5'\ 
t-rv  <:  «=5  N  (M.). 
'« oN550CX\/*2rO'« o\55 

ocx\  =  •2ro'«"'2r\55ocx\. 

*"  "5  N  55  X  X/$  zeker  boompje ,  met  roode 
zuurzoete  vruchten  en  doornige  stam  en  blade- 
ren; dikwijls  aangeplant  om  een  plaats  ontoegan- 
kelijk te  maken;  OC^S-XN** 5\55x  X/5 

pas  uitgebroeid  zijn  van  kiekens  (eigentl^k  als  de 
vrucht  van  de  lattojung  er  uitzien). 

'^ oN55Öl=sf-'7^550\. 

II.  zekere  boom,  wiens  sterk  stinkende  bladen 
gebezigd  worden  om  er  het  bloed  der  pas  gevijlde 
tanden  meê  af  te  vegen. 

«—  -3  \  55  -7^  \  de  van  rijpheid  geel  gewor- 
dene  bladsteelen  van  de  caladium-,  varen-  en  ba- 
naansoorten; OC  "«^  "3  N  55  "^  \  over-ryp 
^ijn;  OC  <  *~  "o  N  55  "^  \  ^"^  laten  wor- 
den als  b.  V.  een  kip  in  een  pot,  zoo  als  bij  het 
bereiden  van  sommige  geneesmiddelen  geschiedt. 

'^ o  N  55  (vgl.  'T?  O  55)  '^ o  \  55 

T^N  -3  \  de  paal  of  bamboestaakt  die  tot  een  bot- 
tang  (00  "3x  \  5^)»  0^  singgapot  leidt  (Bisaj. 
latajan  vonder). 

'^ 3N-<.T7\Ï-  OC<'« o\-C» 

•7^  \  iets  vernielen  als  b.  v.  een  buffel  het  plant- 
soen; verschoppen  de  aarde;   oC  *"  "3  N  •^ 

'T?  =  •2T'^- 

II.  -«T  aS  •<"  "3  N  -C^  T7  \  gaten  in  de  ta- 
laga  waardoor  het  waschwater  en  vuil  naar  bene- 
den raakt  (in  't  Mal.  is  lubang  landak  en  in  't 
Sund.  lalandak  =  ,^). 
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«-"  -3  \  -^  ^g^  \  I.  benaming  van  tabak-  of 
betel-buidels,  die  sonder  taraieang  zijn;  zonder  een 
mat  zijnde  van  iemand  die  in  de  open  lucht  slaapt; 
OC<'« oN'<»'2r\T7-SX\  iets  er- 
gens in  doen  zonder  iets  er  bij ,  zoo  als  vrucbtpit- 
ten  in  een  buidel. 

II.  ^ 3^-<*'2r-s^  =  •2r-77'«— 

-3  \  (M.;  Mal.  en  Bisaj.  id.);  een  blok  hout  als 
voetstuk  voor  de  nanggar;  -3  OC  *^  X  \  'TV  CS». 

ÖO  X  TT"  O  die  dijen  heeft  ale  een  ijzeren  blok; 
van  een  offerkip. 

•<—  "o  N  *^  "o  \  zekere  boom,  wiens  vruch- 
ten als  fuikaas  dienen  (M.). 

*"  "o  N  •^X  tnet  de  borst  voondt  staande; 
een  sierlijke  fiere  houding  hebbende;  —  «—  -3  \ 
^^  X  'PV  "o  X  \  ^en  kippeborst  opzetten;  oC 
'^ —  "o  ^  •^x  door  dat  de  borst  vooruit  staat, 
slank  zijn  van  de  leest;  '2r  O  —  *"  "o  N  *^ 
X  (uit  bijgeloof,  opdat  het  de  rijst  niet  opete)  = 
v/^  «^  \  "Zr  (vgl.  onder  •« o  \  ^  ;  even- 
zoo in  't  Mak.  laqbu  kallong  langhals), -^ 

O  **""  "o  \  •^ X  zekere  boom ,  wiens  zwarte 
vruchtjens  als  hengelaas  gebezigd  worden. 

'c o  N  ^^  X  doodvkk;  55  O  -^7  -ZT  \  *" 

^r-x^^-^'* — o\'^x"-'2rx^7 

-^  volstrekt  niets  mankeren, 

"«^  "o  N  "^O  1(^9  van  de  staart,  slap  neer* 
hangende  van  de  borsten;  zoo  ook  van  een  buidel, 
wier  draagband  te  lang  is;  •Jr*  "7^  ^5  \  "Z^O 
■«""  "3  N  *C»  O  '2>  "ZT  (^^  fftan  met  lange  bor- 
sten) een  hermaphrodiet ;  by  de  Bat  aks  als  een  groot 
wonder  beschouwd,  en  by  de  vorsten  als  slaaf  on- 
der de  regalien  gehouden. 

'^ o^^C*550\   (vgl.  -;C'«"Tr70N) 

glad,  glibberig,  slipperig;  .55  «=5  X  \  "27  '«^  *3 

N  -<:•  55  O \  (vgl.  Tr7s^\-2r"ox\-<, 

^c-  o)  uitglijden;  55'^X\'2ro*« o\ 

-^550\(M.).  I 

^f  *3  \  *C»  O  X^  zekere  boom  (M.). 
-^ — o  N  -<;•  "^  \  (vgl.  —  "«^  \  -« 3  \  ' 

-^  "^  \ )  zekere  kleine  reeboksoort  (vgl.  onder  | 


•«^  -3  \  *^  ^  \  roode  kora(dsteenen  voor 
halssnoeren,  enz. 

«—  "3  \  «—  -3  N  no  onder  ^—  ■3\  Hen 
III. 

^ I.  OC  <  *~  ""  een  gcslagt  beest 

lil  stukken  snjjden,  afhakken;  o2  <  ^  \  *" 

"^;  -zrowo"^ ^  =  -soc<^ 

-"■  (D.;  Mal.  malapah). 

II.  (vgl.  crv ""-)  •<-"  "—  *"  ""  fijner  grmt 
dan  de  mouw,  en  die  men  nog  onder  de  zemelen  vmdi. 

«—  — ^  zie  onder  *"  — •  I. 

^-"  -"■  het  pad  door  een  beest  door  hoog  g^ 
was  gebaand  (M.);  weg,  tcyze,  manier;  ^--* 
•77  <  X  *T  ^7  "3  N  f^iddel  om  aan  de  kodte 
komen,  kostwinning;  «-"  —  <  -3  \  deitttiéhe»- 
ruimte  tusschen  de  twee  sibaliga^s  van  een  hcttsMg. 

^ 55  \   (vgl.   'S 5^^)  =  — X 

—  x;  *"  "~  55  \*"  "~  55  \schuidendef^ 
huizen  door  de  wind;  «7"  oc  —  55  \  w«?^ 
dende  beweging  zijn;  oC  ^<  «"  —  55  \  iets 
schudden  als  vruchten  van  een  boom;  u^^"X 
—^  X  *«"  "■"  55  N  ^^'^  «wn^  die  bjj  tussckufWh 

zen  waait? -c—  ""*  55  "3  \  heteehem 

vooral  overdragtige;  èS  <^\*" 

Tr7\  =  U^OCON  ÖOS^Nr?"© 

X  \  (D.;  vgl.  —  5E 55  N  77  -5X\> 

«-"  — —  X  zekere  visch  (M.). 

"« 0«-^"oO\   (vgl.   -«"X — Ot/^ 

-3\)=— '2rr\55-77  (!>.)• 

«—  —  'TT?  O  onderlaag  waarop  iets  ligt  (D^. 
id.;  Bug.  lapi);  een  middel  inwendig  ingenomen  a^ 
niet  bevreesd  te  zijn  voor  vergif,  pokken,  ent; 

«« •7^0\'« -P^ON  ^  bidiensi^ 

van  een  parindahanan ;  oC  <  ■«""^'790^ 

=  oc<'«"oc\öOT7o\;       *^^^ 

'T—  — 0'r7-3XN  de  kunst  tegengiften U he- 
reiden;  55  8=5- X  \ -2?  """^ ''T' ^  *  ^^ 

\  tengevolge  van  het  eten  van  iets,  datmennteia» 

mag,  ziek  worden. •2rO^""^'^^^ 

zekere  graatlooze  visch  (M.). 
^c -srox  (vgl.  -r-ocx  — '2ro^ 

11.)=:  lyr^'c— \  —  '2ro\' 
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««—  — —  OX/^*S\  zekere  boom  met  eetbare 
yruchten  (M.). 

"«— T"/oC '<'«^  T"  iets  beimeeren;  OC 
^  «^  T"  -77  "3  X  \  iets  ter  besmeering  bezi- 
ff  en;  iets  ergens  op  smeer  en. 

<—  "—  'T^  \  I.  eiroogeely  vaal  ligt  geel;  naam 
▼an  een  b\jzonder  ligt  gekleurde  t\jger-farie- 
teit. 

n.  (vgl.  Mal.  ^ï)  ^r-  -r  -7^  -Bxx  fe- 
êckimmeld  zijn. 

<—  "iT  I.  tftf»  itf^y^  rydaar;  <—  t"  <  "o 
X  \  of  OC  *5  X  \  **"  "iT  *^cA<  ^ewW  ^j^ii  van 
de  rjjst  op  het  veld  door  een  kwaal. 

IL  mondstuk  Tan  een  sarune  uit  een  blad  ge- 
maakt. 

«— ■-  I.  =  *<.5^*=5N  (libs.);  «— ■- 
^—  *—  boomtakken  y  die  men  in  den  grond  steekt , 
om  er  de  schaduw  van  te  genieten  (zie  ook  onder 
«=f  — »-7^\);  ocss^-xv  *— ■-'^— ■- 
iets  als  lape  lape  bezigen ;  5^  oC  ^  X  N  *~ 
"— '«^■-5^ooc'2TN"oO«>x-C. 

X  *"■  "77  X  55  "7^  55  fl^  ^*tf^  ge  mij  in  de  huia 
een  intrede  doen  met  de  rook  van  gevieren  als  lom- 
mer gevende  takken;  al  verwelkomdet  g^  m\j  nog 
op  zoo'n  statige  wyze;  u^  -3  o  \  *^  55  TT  O 
ss^-XN-^-T^OCs^^XN-^^^*^ 

^^*~"-*~'"'7^<^^-SO\-^55 
^rOS=5'X-79'7^0C*5X\-<i,^^v*rs. 

3^  u^  5?  «7^  een  uppama,  waarmede  men  zich 
wegens  drukte  yeVontschuldigt. 

II.  benaming  van  een  ^ï-soort. 

'«—■--<  (vgl.  ^^oc\'^  -S.)  -nr  OC 
■—  -^  «—  *—  *^  zwikken  als  iets,  dat  niet  vast 
staat;  in  'i  onzekere  zijn  van  iemand's  toestand. 

^—  — —  \  ^—  — "  \  naam  van  een  erge  biring^ 
soort. 

<—  öo  I.  =  '2r'K  —  X  (kamfert.  M.);  «— 
öS  (D.;  vgl.  onder  00  <~). 

II.  Mal.  winst  y  voordeel, 

^ —  oS  zie  onder  <—  00  I. 

^^  cS  spykery  ijzeren  nagel  (Men.  Mal.  id.). 

'«^  ^  ^r  N   (vgl.   ^?—  OC  \  c»  -jr  N I  en 


Men.  Mal.  hiwas  =  Mal.  luwas)  -77  «^  00  7r* 
-3  \  cy«i  wW  in  tegenoverstelling  van  goUing, 

"c—  cox  Men.  Mal.  =  «—  00  II.  (M.). 

^-"  GO  O  zekere  ronde  landschildpad-soort, 
voor  wiens  beet  men  zeer  bevreesd  is,  daar  z^  nim- 
mer loslaat  (vgl.  Mal.  en  Tag.  labi  labi);  -^o 
550CX\  —  •^N-<^'"^*TNOC<2 
— »  -7^  \  <—  000  {opeen  knobbel  slaat  meny  en 
een  labi'Schüdpad  schreeuwt)  raadsel  op  een  ogung ; 
«—  öo  o  <~  öo  o  hartstekmg? 

"«^  000-3 o/oc*=5X\«-^ooO"B 

o  partijdig  zijn  met  roha. 
"«^  <^  I.  =  "«—  <  -3  \  (M.). 

II.  Mal.  t^JI  =   55  ^&>  55  a^y;   '2r  < 

^S"  -77  -3  -3N'^'^^*~<^OCSÏ'~ 
*=5'X\V/^OCN X-<.X-C?7*S*3 

X  \  "Z^  OC  N  —  "77  \  geef  haar  te  kiezen,  oj 
zij  liever  heefty  dat  de  kalabas  breekt,  dan  dat  de 
r^st  (die  er  in  is)  verstrooid  worde;  verbloemd:  of 
zij  (de  zwangere  vrouw)  liever  sterft,  dan  haar 
kind  (M.;  vgl.  onder  -7^  -^  "3x  n). 

III.  (vgl.  ^^coy)  verbijsterd  zijn;  -j?"  «^^  «^ 
\  <—  öö>  aUes  wat  dood  neervalt  binnen  een  ves- 
ting; hetwelk  een  kwaad  omen  is  (vgl.  Mal.  labah 
dat  vroeger  vdUen  moet  beteekend  hebben ,  en  nu 
bepaaldelijk  van  het  vdUen  van  een  anker  gebe- 
zigd wordt);  'Z?*©*"  oo»<—  öO>  naam  aan 
sp\jze  gegeven 4  die  men  opzettelijk,  om  als  in- 
grediënt te  bezigen  van  een  middel,  allerlei  ge- 
brekkige lieden  heeft  afgebedeld;  "o O 

— •  O  "3  *"  ^2^  =  -30— O'T^'^^x 

<50>^-7-3\  (M.);  -30 0-77  ^N'»^ 

&9y^J^  -fe  \  (D.); OC  <  *—  C»>  = 

—  u^*3X\^-  —  \-77-3X\  (tabas). 

IV.  "«—  CO»  ^^  "3  N  <^tf  sckü  van  een  vrucht. 

V.  =  "zr  <  ;  b.  v.  ^  -«-■  -7^  O^  «—  co» 
OC  ^^  X  N  -^  X  "2^  opdat  gijUeden  er  niet  toe 
komt  een  misdaad  te  begaan;  oC  <^  X  \  ^^^  CO» 
durven y  zich  onderwinden,  het  over  zich  kunnen  ver- 
krijgen; zoo  er  iemand  in  die  sopo  was,  ^  ««t;^ 

*=5'"="'7^'3r-o*:r-o**5.-3N^5^ocs=> 

X  \  "«^  ^Ö»OC  ««^X\-<.OCO\COff^ 
\Oe'7^«~5'7^^"Ö-^0  ir  o  dan 
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zoude  het  tortelduifje  daar  met  durven  blijven  kir- 
ren; -i^  -^  5^  *5'  X  \  "«^  ^&>SAv  -7^  ik 
kan  't  niet  over  mij  verkregen,  ik  kan  er  niet  toe  ko- 
men het  te  doen  (M.). 

^'  OC  ^5  X  \  **"  öö>  Mal.  ^H^  ankeren. 

<—  ö5>  zie  onder  •*—  öö>  III. 

^—  So  êlap,  buigbaar;  een  touw  of  wel  rotting , 
waaraan  men  iets  neer  laat;  oC  <  ^""  So  "77 
"3  X  \  iets  van  een  hoogte  af  neerlaten  aan  een 
touw  of  rotting. 

•«^  o2/  "ZT  O  **"  OC  zeker  by  zonder  fatsoen 
van  zijdewapen  (M.). 

•V—  OC  55  ^7  zekere  boom  met  eetbare  vruch- 
ten (M.). 

«"•  OC  *^  naam  van  de  Pleiaden? 

«—  OC  "o  ^  ^^^  ^^  ^'^^  ^^  ^P  ^^  koofd 
doet,  om  er  gemakkelyk  op  te  kunnen  dragen;  ^^ 
OC  "o  N  **"  OC  "o  ^  ®®^  halve-maan-vormig 
blok  hout,  dat  de  ^o>t^  ""  ^  onderstut,  en 
op  de  grootste  pilaar  vlak  voor  den  ingang  van 
het  huis  rust. 

«— OCX  I.  -zr 
=  is, >x^^^ 

II.  •«"•  OC  X  ^^  OC  X  het  vleeschbedrag,  dat 
de  euhut  eener  expeditie  aan  de  naaste  verwanten 
van  een  gesneuvelden  te  betalen  heeft. 

III.  in  kleiner  mate  zijnde;  ^rp  #oc  OC  x  *~ 
'2r  \  "o O'^'v  ^^ o  de  hitte  ia  minder, 

«—  OC  X  "Zr  "7^  o  \  benaming  van  een  ro- 
tansoort. 

•«^  OC  5^  X  \  I.  fijn  gesneden  of  gehakt;  ver- 

gruizeld,  in  gruis  zijnde;  figuurlijk  geheel  op; 

«=5XN<50>?-7'2rO'«^OCX5^-OX 

N  =  v>vOC  (hbs.  M.);  '2rO'^~OCX5^ 
-3X\  (a.  M.);  OC^sS^XN-T^-^^OCxj^ 
-S\  =  ÖC5^\9C5^\;  OC5^s=^\ 
5^s»^\OCs=5'X\-77'^— OCX5^-o\ 
in  zijn  jeugd  door  zyn  ouders  die  afsterven,  verla- 
ten zijn  (a.  M.). 

II.  glad  als  een  niet  behaarde  of  bevederde  huid, 
als  zijde,  enz. 

•«—  OC  "ot  N  I-  rijpheid  van  vruchten  (Tag. 
lomon);  OC  ^*  OC  "öy  ^  ^P  ^J^  ^^^  vruch- 


«^  OC  X  Men.  Mal.  JX*t 
.N(M.). 


ten;  OC—  OC  "or  N  ZT  X  OC  5^  X  — > O 

rijp  zijn  zonder  zoet  te  z^n,  dat  is  zich  ongesteld 
gevoelen;  vooral  van  een  vrouw  gezegd  die  ach 
in  hare  zwangerschap  niet  wel  bevindt;  ^—  oC 
-3  -3  \  '/  M  buitengewoon  lang  geleóten;  ■^—  C5 

"o  "3  N  'Z^xv/^-C^o'o''^^^ 

O  yz.  O^  ^nen  heeft  in  zeer  langen  t^d  nids  vm 

u gehoord;  'ZrO'^— O^"o"3x\  = 

•2r  O  GO  ^5  5^  \  (M.);  bijnaam  van  de  ba- 
naanvrucht in  de  hbs. ;  «v—  oC  "or  \  *"  OC 
"3^  \  zekere  stinkende  geelachtige  eekhoren- 
soort. 

II.  OC  <  ^*  OC  "ot  N  »*^  '^^^  ^c*®  ^^^' 
ken  een  stuk  brandhout,  om  het  aan  te  doen  ble- 
ven; iemand  omhullen  van  de  rook  in  een  gevecht 
(M.). 

'^— 0^-3'7^X\  =  -«TOCO  (M.). 

'^— OC  cS-/oc  s=^  X  \ '^— ÖC  CÊ- ^«-"  öc 
cÊ-=  OC-oSs^-XSJ^si^XN  (hbs.  M.). 

*— ÖC5^\  =  *— OC5^X\. 

'^— OC\ '?^\    =    ^«— -7^  \^^*77\ 

(M.);  het  lederachtige  bekleedsel  van  de  bloesem 
der  areca-noot. 

'^— ocn-*/tococn— *<TO? 
«cy  ^-7  o  =  OC  <  ««T  ''T"  ^^  o  (a-  ^)ï 
ook:  OC<'^— OC\"*OC<'«Tr'^^7 
O. 

«—  OC  \  —  *2r  \  I'  ^«^  ^  dik. 

II.  oc«=5'X\'^— oc\  —  '2r\  =<x: 

«=5-  X  \  -^^  ^« O  N    (^bs.);    ^c—  OC  \  — 

'2r  "o  N  — —  ""^  55  ^  bijnaam  van  de  tuktvi- 
kolis, 

«c—  OC  \  —  5^  X  \  goed  gaar;  —  <—  OC 
\  —  55  X  \  "T^  "S  X  zijn  woorden  goed  gaar 
maken,  dat  is  met  zeer  veel  omzigtigheid  spre- 
ken. 

'T—  OC  \  —  OC  X  \  zekere  riviervisch  (M.). 

«—  OC  \  —  o  ^^  staal  van  het  pandeksel  van 
een  geweer. 

^^  OC  \  -^  '2r  O  \  I-  ^^^  v^  dingen,  die 
op  of  in  elkander  gezet  kunnen  worden,  als  bor- 
den, matten,  enz.;  "TT  "o  N  *"  OC  \  —  TT 
O  N   é^ne  laag;  -^  ^-7  "3  N  ^*  OC  \  — 
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7r*0\  ^^oee  lagen;  dubbeld  zijn  als  een  palisade- 
ring;  "—  «^  OC  \  "~'  "ZT  O  N  lagen  met  elkadr 
vormen  als  b.  y.  twee  rijen  menschen  achter  elk- 
ander;    u^  OC  "7^  \  *~  OC  \  — O 

^T  "3  \  matjes  die  op  elkander  liggen  om  voor 

zitplaats  van  een  voornaam  persoon  te  dienen  (M.). 

II.  (vgl.   "« "ZrON)  OC  ^  \  «—  OC 

N  —  '2ro\  =  u-v'c— X  —  -zroN  (D.); 
^r  o'T'ococN  —  '2ro\«>oc»^3' 
ON  iDunlip)= — o'zryc;  — "o^  ^"3^ 
"oXN'zro'^T'OCocN  —  '2ro\<x>o 

^«=50\55^»-^"oN'2^00C-o 

^-5o=oco;-OT-c.x-775^:x\ 

—  CZrx  (a.M.). 

'«— OC\  —  '2ro\5^'77  o  \zekere  zwar- 
te vogel. 

«—  OC  \  —  "3  O  \  sncachteU  (Mal.  en  Tag. 

id.). 

<"•  OC  \  T"  I.  vjaar  men  zich  aan  vast  houdt  ^ 
als  men  op  het  water  drijft;  ^~  oC  \  T"  <""  oC 
\-7-  (D.);  "oOC  ss^-XV*— OCXT--^ 
O  -77  ^  X  \  "Zr  "77  O  \  in  de  beschrijving  van 
een  oflfervisch. 

II.  «—  OC  \  T"  "«^  OC  \  T"   tf«i  vlinder; 

^rx^c-oXN-T^ococS^-oc^— 

OC  \  "7"  **"  OC  \  T"  alsqf  er  maar  vlinders 
sterven;  zoo  weinig  bekreunt  men  zich  om  de  ge- 
sneuvelden. 

III.  'c— oCNT-'c— oC\-T-  =  y^^ 
05-77^^  (M.). 

•«—  OC  \  ")^  zekeregTooteriviervisch(M.). 

^c—  oC\-3?''«— OC\-7*  Mal.  AiJ  =  "Z^ 
QU^  O^  \  o5  u^  o^  \^  -<o;  

OC  ^S-X  \  öOX*<.5^\-30 ss^-XN 

<~  OC  NT"  <  "o  \   zie  onder  ^  x  -^ 

5^:\;  oc^^-^ss?"  —  «st'Xn^c^ocnt- 

<  "3  \  eigennaam  van  een  plaats  in  't  Natar- 
sche  (bij  Junghuhn  muara  plumpuang). 

<—  OC  \  "7"  ^^  "Zr  \  zeker  boompje  met  een 
geknobbelde  oneetbare  vrucht. 

*-  OC  \  *-  -<  (vgl. '«—  --  •<,)  ^T-  OC 
OC  \  ■—  -^  *~  OC  \  *—  -^  heen  en  weer 
zich  bewegen  als  bladen  op  't  water. 


«^  OC  \  OO  =  **  **  (M.;  Madur.  id.). 
^^  OC  \  eo  -77  \  I.  de  bast  van  een  banaan- 
boom;    'b5<'«^V'«^OC\öO'77 

O^OC^C^-T^J^O  (D). 

n.  de  gevlochten  voering  van  een  betelbuidel; 
<—  OC\^-77\-^-3N55een 

betelbuidel  die  voor  de  helft  met  koralen  is  be- 
stikt  (M.). 
<~  OC  N  öS  zonder  inhoud  zijn  van  vruchten. 

<—  OC  \  eo  zr  \(vgl.  <~  öo  "zr  \)^<?^^i 
ruim  van  een  veld. 

^c—  OC  \  GO  5^:  \  Mal.  OC  '^^  OC  \  GO 
5^:n  =  OC^— u^-oX\  (hbs.). 

•^^  OC  \  GO  -77  X  \  ^of^  van  het  weder; 
zachtmoedig, 

'^—  OC  \  GO  -77  0\/<^  OC\^-77  0 
\  ^—  OC  N  GO  'T?  0\  de  zijde  van  een  rijst- 
mandje;  men  legt  bij  sommige  plegtigheden  daar- 
op spijzen ,  van  daar  '2r  "o  ^  **"  OC  \  GO 
•77  O  \  «"•  OC  \  GO  -77  o  \  ^«1  lambiklambik 
spijze,  zoo  veel  spijs  als  op  de  zijde  van  een  be- 
telbuidel liggen  kan. 

<—  OC  \  GO  ö  uitgerekt  van  de  ooren. 

•«"•  OC  \  GO  -7^  \  zekere  caladium-soort, 
wier  bladen  den  varkens  gekookt  tot  voedsel  ge- 
geven worden. 

•«^  OC  N  Gö»  I.  zijde  van  het  ligchaam;  iw- 
bijheid  van  iets;  --^ o  <"■  OC  \  ö5t  als  voor- 
zetsel: in  de  nabijheid  van  i  nabij  \t\iè\  5^  «—  oC 
\  GÖT  naar  de  nabijheid  van  iets;  ^^  -77  x  OC 
^"«^X\OC'="OCs=5^XN'2rxGO 
-3  \  55  ^^OC\ö5>"50C^x-o"oO 
— >  v/^v  «—  X  N  die  menschen  gingen  in  de  nabij- 
heid  van  banaanboomen  brandhout  halen;  oC  < 
«—  OC  \  gS>  op  zijde  vallen;  -r—  oC  N  Gör 
u^  ö^  -77  \  fatsoenlek  =  "7"  «^  "T"  ^^ . 

II.  zekere  boom ,  van  welks  bast  men  wanden 
maakt  (M.). 

•«^  OC  \  GO>  X/^  'T?  \  een  geul  in  het  vel, 
als  bij  dikke  menschen,  die  een  dubbelen  kin  heb- 
ben; vleesch  van  een  vrucht. 

*«•*  OC  \  3o  I.  de  jonge  bleek  gekleurde  bladen 
van  de  suikerpalm  (ia^oQ;  bij  de  poort  van  een 
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huta  z\jn  zulke  bladen  opgehangen,  als  er  het  een 
of  het  ander  is,  dat  niet  binnen  mag  gebragt  wor- 
dw;'2rx<"ÖX\'«— OCXCO-SOjs. 
^-7  "77  \  als  afgescheurde  jonge  bmgot'bladenjy^ïi 
blankheid  gezegd ;  —  j^-  ^^^  "7^  N  ^"  OC  \ 
Sö  de  '2r^OC\  —  "7^  \  «-'^  «>>  -^9  N  «w» 
den  v^and  beaniwoorden ;  oC  <  "«"•  OC  \  So 
iets  van  een  jong  Buikerpalmblad  voorzien  ten  teeken 
dat  men  er  aanspraak  op  maakt ;  bUek  er  uitzien  ran 

iemand's  voorkomen; -2^ O  ^T  OC  OC  \ 

cö  ^ö>  "^  =  eo  -^  5^  X  \  of  eo  5^  I. ; 
•2'0'«TOCOC\2o-C.O'7^'«^X\ 
ö5>  =  «s^ö'T^  CO  ss^-xN  (a.);   "o"^ 

'«TOCOCnSO'c—  <5^0N  ='^— OC 
X  \  ^5   (Pngrks.);   OC  <  '^^  OC  \  So  -77 

"3  X  \  M  tf <^  êuikerpalm'blad  vastbinden  door  het 
te  bindene  voorwerp  in  de  lengte  op  de  steel  te 
plaatsen,  en  de  daaraan  vastzittende  bladen  er 

over  heen  te  vleehten. ^—  oC  \  5ö  ^~ 

OC  N  Sode  breede  planken,  die  in  een  «0/0  dwars 
van  de  eene  galapang  naar  de  andere  loopen,  en 
daarop  rusten. 

II.  OC  ^  X  \  *~  OC  N  2o  zwang&r  zijn  van 
beesten. 

<~  OC  N  "*"•  OC  N  I.  fiaautOy  smakeloos  van 
tuwak, 

II.  (vgl.  j£.  «—  OC  \ )  groemten  va  het  alge- 
meen; OC<'*~OC\'«^OC\-77n5X\ 
fdtschieten  laten  aard  vruchten  b.  v.  die  men  wil 
planten,  door  se  eerst  wat  te  laten  liggen. 

^~  X/^  verzuimende  te  komen  met  roha;  achte- 
loos zijn  (Daj.  id.).;  OC-<'«~T/^'^7^3X\ 
iets  niet  achten,  er  geen  prijs  op  stellen;  oc  *9 
X  \  *"■  X/^  UI  minachting  geraken,  genegligeerd 
loorden;  .=.-§•«—  X/^  *=^  x  -77  OC  \  öo 
•2r  «-»^X-3  "3  N  5f '-'^"SON  -<.»5'X 
"77  X  verzuin  het  niet!  zoodat  gjj  over  vier  dagen 
niet  komt. 

<"•  x/^  "77  \  het  is  geen  wonder,  natuurlek,  of 
course;  OCX'«^x5^-^Ö5555"^x 
'«^•77X\0^  '«^X/^-77\-^X7^0C 
•«^  "—  55  V  -77  O^  "3  «00  t<i0  kapmes  wezenl- 
ijk achtergebleven  is,  geen  wonder  dal  gij  u  dan 


haati  ge^;  "«—  x^  "77  \  "~  ^  X  N  "77  ^^ 
X'r7-3"3X\-?C.X55  55'==*«:>"3 
-^x*=^x-77  —  \-30  5^:-3x\  --C.O 

*3  '2r  o  "^  waarl^k  het  is  natuurlek,  dat  wte» 
ter  zijner  eere  een  f  eed  geeft;  immers  h^  ie  haar 
uitverkorene;  %j^  -*>  x  *""  X/^  -77  N  -^  — 
5^X\  --C.X«-»^'2r -77  0  5^:  '^^  -77XOC 
-3  \  ^-  "V—  «79  o  zoo  H  niet  moeijélijk  te  kra- 
gen is;  opdat  wij  't  gaan  zoeken;  •*—  x^  "77  \ 
•^  O  en  vaker  *—  x/^  5^  \  "3  O  achter  een 
zinsnede:  naar  het  schijnt;  77  ^  x  N  CDX 

-3oSo-^*^xT=='^— x^»N  "50 

het  schijnen  aan  geesten  toebehoorende  buffels  te  z^n; 
55  c^-  "«^  X/^  77  \  •«"•  X/^  -77  \  «» 

op  gissing  gegronde  beschuldiging  (M.). 

^~  X^  I.  OC  <  "*"•  x/>  iets  overdwars  sne- 
den (Mal.  malajang)  als  b.  v.  een  citroen  om  er 
mede  te  wigchelen;  gesmolten  lood  in  de  gleuf  van 
een  banaanblad-sieel  gieten  om  het  daarna  tot  ama- 
leten  plat  te  kloppen. 

II.  zeer  begeerig  naar  iets,  zoodat  men  er  m'et 
genoeg  aan  heeft;  5^  s^  x  N  *~  X^  te  ver  gaan 
als  b.  V.  in  het  vervolgen  van  den  vyand;  ^t— 
X^  ^"^  X^  zwaluw  (Mal.  id.);  <"•  x/>  «^  X^ 
-^  O  —  -^  naam  van  een  vaartuig  in  de  ver- 
halen;    OC  ^^  X  N  «^  x^  =  OC  -5 

«^  X  \  5^  ^5  X  \  (hbs.  M.). OC  «^  \ 

*— x/^«— x/^  =  ocs=5'X\*2r'2r<»o 
(D.). 

'c— x/^'2r\/'^~x/^'2rN  *=>x7^-s  = 
—  -2^0  V  OC  5^:  -3  (M.)- 

«—  X/^  -5  \   I.  (vgl.  «—  VA^  -3  \)  =  -f= 

II.  •^'2rr'«~x/^"«N  =  -3'2rx'->o 
x/^  5^:  X  \  (a.  M.);  55  ^^  "o  \  '^^  x/^  "3 
\  =  55^^-3\'«"^>^"o\  (M.). 

«—  x/^— N  I.  <TOCX/^— "NTC^ 

X/^  "T"  N  schudden  van  de  bergen ;  schemeren  van 

de  oogen  bij  het  zien  van  een  fraaijen  dans; 

•2rOTOCX/^  —  \=«>^-  TT 

0*~  x/^  -~  \  naam  van  een  kleedingstuk  van 
Tobasch  weefsel. 
II.  =  «—  x/^  -^7  \ . 
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•«^  X/^  /  -77  ^*  X/^  C7  "o  ^  ^^^  ^^  *''^- 
komët  gelogenBtraft  worden  van  een  waarzegger. 

'^  \  ^^tr^  =  -^  -^^  —  s\J^\>^'7^  \ 

(D.). 

^r-^r-  I.  =  T^o^r-^c-^  (M.). 

\\,  popperig  van  slecht  gekookte  rijst;  OC  **" 
^^  in  vloeibaren  staat  zijn ,  gesmolten  zijn ;  verrot 
zijn  van  een  ligchaamsdeel;  oC  <  ^*  ^*  ^meU 
ten  tin  b.  v.;  figuurlijk  vernietigen  (in  een  bedrei- 
ging)- 

^~  ^"^  ieder  beest,  dat  bij  het  verbranden  van 
een  akker  verbrand  raakt,  hetzij  een  sprinkhaan 
of  iets  anders;  naam  aan  visch  gegeven,  die  op  het 
land  of  in  het  water  den  dood  heeft  gevonden. 

<~  **—  '2r  \  kuif  van  een  schild ;  bij  een  «- 
waMyaw-schild  de  drie  haneveerkuiven;  en  bij  de 
lomhu  lombu  djondjong  de  lange  daaraan  boven-aan 
gehechte  paardestaart. 

"o  "^r  ■=•  *"  X  ^*  5^  X  \  tcenoaarts  zijl  ge 
in  al  dien  tijd  geweest?  (M.). 

*«•*  ^^  "o  \  verbastering  van  ^^^  ^—  \  *— 
"3  \  (uitspraak  van  -«^  -5  \  ^ o  N  )• 

^~  <~  "^  \  afdwalen  van  iemand's  aandacht; 
het  verstreken  zijn  van  den  tijd;  lengte  van  een  tijd- 
verloop; zeer  veel  verschillen,  zeer  groot  zjjn  van  het 
onderscheid  van  twee  dingen;  2®.  vast  zyn  van  de 
slaap;  5^  ^  x  \  *""  *""  ""•  \  zich  verslapen y 
ie  lang  geslapen  hebben;  een  fout  begaan  door  afge- 
trokkenheid; "V—  "V—  —  \  OC  -^Oöö>"v— 

"^  X  \  "o  ftaanden  en  jaren  verliepen  er;  ^^ 
*~  ■"•  \  OC  ^  X  \  55  -^  -77  \  ni^9  anders 
doen  dan  lui  rond  kyken. 

^~  *«•*  X  aardbeving;  gesold  worden;  oC  < 
«~  <"■  X  op  de  handen  soUen  een  pasgeboren  kind , 
waarbij  men  uit  bijgeloof  gewoon  is  de  geesten ,  en 


alles  wat  den  mensch  schade  berokkent,  uit  te  noo- 
digen  het  kind  te  komen  halen;  ^7*  oC  "«^  x 
schudden  als  door  een  aardbeving;  •«—  ^^  x  "«"• 
^—  X  al  schuddende  van  de  aarde  door  een  aardbe- 
ving; -o'2r*<.x/^'77\"o05^:o'3'-^ 
5^0N-oO'2ro'2r*=5o\-o'2r'*c^x/^ 
-77  \  -oOHo  "oo*-»^  OCX  N^-zr? \ 
"oov^^  <"oo\"o'2r«<.x/^-77\ 

"o  o  "o  '77  0"ot5^  ^  N  "oO^"  *"■  V 

zooveel  als  wat  door  de  egge  tcordt  langs  getrokken , 
zooveel  als  wat  door  den  wind  wordt  beblazen ,  ^00- 
veel  als  wat  door  de  aardbeving  wordt  in  schudding 
gebragt,  d.  i.  oneindig  veel. 

^—  ^^  o  ^^  kiekendi^-f  (falco  pondicerianus) ; 
^^  ^—  o  ^"^  *~  O  ^^»  houten  vogelbeeld,  een 
kiekendief  voorstellende  als  vogelverschrikker  op  de 
akkers;  o^  "2>  ^~  *""  O  iemand  die  alleen  te- 
gen een  menigte  oorlog  voert,  b.  v.  door  een pulas; 
iemand  die  door  ieder  als  vijand  beschouwd  wordt; 
'2r  o  ^^  ^^  o  naam  van  den  djudjungan,  en  de 
bijzondere  muzijk  van  de  marga*s  lottung  en  sire- 
gar; ^^  '^y  00  <^  "TT  O  ^^  "*"  O  ei- 
gennaam van  een  geest  (M.). —  <  «— 

«"—  O*-^*^  "oX  \  ^ich  niet  ontwikkelen  van  een 
vrucht. 

'T—  ^c—  ö  I.  (vgl.  «—  ^-^5)  =  '^—  '^—  -z? 
\;  '^^  *~  5 -C^x-77  5^x\  "o"o\"o 
"oXN  =  -^5f  "o"oN"o"oX\;  ook: 

*"■  ^"^  Ö"o  "o  N  "o  "oX  \» 

II.  =  •«— o'^T"  (!>•);  OC<'^— '^— 5*77 

-3  X  N  w^^  vaart  ergens  naar  toe  streven  zonder 
het  te  willen. 

IIL=  *«— u-v5? 

'T— «c—  '2rO\/ S^'«^'^~'2rO\  ie- 
mand die   kinderloos,  ongehuwd y   en  geen  familie 

heeft; -c—  •«—  "Zr  O  \  "77  "o  X  \  = 

—  yj^  "o  o  N  5^  —  X  \  •77  "o  X  \  (ta- 
bas.). 

"V—  ^T  I-  =  ^-'^  "o  N  ^C*  "«T ;  *~  5  'T? 

II.  aangehoord  worden  van  't  geen  iemand  zegt, 
zoodat  hij  gelyk  krygt,  gehoorzaamd  worden  van 
een  bevel ;   «—  -«r  5^  <  "o  N  =   •'^  ^^* 
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7-  ^-7  "o  N  overrijp  zijn 


(vgL  Mal.  lalu). 

•zr\'2rx^-7--c.==oc-oN55^^'2r 
X  v-7  --^ ;  — OC  <  '^—  •«—  ^  \  -77 

"3  X  \  iets  dadelyk  doen. 

^— ^— -3y\  onbeschoft  i  ongemanierd;  ^x 
OC  ^"^  "ot  N  ^"^  *""  "ot  ^   tegen  aUe  regelen 

van  beleef  dJieid  tcoutoelen, "-*  -^  *—  •<— 

-^y  \  naam  van  een  kikvorschsoort,  wier  geluid 
regen  aankondigt  (D.). 

'^—  ^-7  (vgl.  't—  ^  )  =  «=5"  OC  \  <^  s:^ 
OC  \  <55  (?). 

-«—^=00  GO  O  öo  öo  O  (!>•;  Mal.  la- 
wah-lawah). 

**—  ^^/öö>  <  •«—  T^  Mal.^rMw;?»fl^€Z(vgl. 
«""  ö5  ,  zoodat  de  Maleische  naam  spykerbloem 
zoude  beteekenen). 

«—  K~7  O  =  "«^  •==■  "«"•  "==■  (D.;  Mal.  en 
Bisaj.  id.). 

-^-"Tvz^s  (vgl.  '«^u->-2rx\)=  -«^ 
"P^  X  (D.;  Sund.  los). 


%x 


^-^55  \; 


-^N 


•r^"ü7-0N 


üflf»  duizeling 


bevangen  worden  (D.). 

^"  rv  "OT  N  zie  <—  u^  -3  X  \ . 

-«"  X  =  OC  •«"•  X  (M.);  OC^"  X  bektoaam, 
bedreven ,  in  staat  zijn  (Magind,  malau);  -77  oC 
•<—  X  ^7  "o  ^  teeken  van  bekwaamheid ^  bedre- 
venheid; -77  -<—  X  TV  "o  ^  of  "Zr  O  "o  ^^ 
XT7-o\  (M.) 

•«—  X  ^^^l'2rO  ^^  X  vA^  eigennaam  van  een 
riviertje  en  plaats  in  't  Batangtoru^Qi\iQ, 

-^  X  "«^  X  impotent  zijn  (D.). 

«—  X  -77 /oC  "«"•  X  "77  geschonden  zijn  van 
een  borstwering,  dak,  enz.;  OC<^~x'77 
uit  d^n  weg  ruimen  voetangels;  omverhalen  een  pa- 
lisadering;  —  <  •« —  x  "77  naam  van  het  ge- 
schenk, dat  iemand  z^n  schoonouders  doet,  als 
hij  na  eenigen  tijd  getrouwd  geweest  te  zijn  geen 

kroost  heeft  gekregen; <—  x  "77  "=■  '2r' 

hs  van  kaak  d.  i.  dood  (M.). 

•«— -;^\'77/OC«^\'«^'^N'77-77    ook 


van  iets  scheiden;   oC  117  \  •'^  OC  \  *"  ~ 

x/^oC'«~'Tr7x\"="  —  s^\  **"  -^x 

-77  -7^  -3  \  ook  wanneer  hij  sUep,  hield  hy  (dat 
speelgoed)  bij  zich  (D.). 

^^  X  •77  "o  N  ^^-    J^J  zekere  zeeschelp. 

«r—  X  "77  55  X  N  vastzitten ,  ^Z«?e»  (Mal.  la- 
kat;  Bal.  dëkët;  Tag.  dikit;  Bisaj.  dokot);  TT 
"«"  X  "77  55  X  \.  een  soort  van  klissen;  -jr  o 
-c-  -j^  N  -77  TJ7  \  (I>.);  -77  '«—  X  -77  X 
5^  -g  \  t»  e/ff  cfop  sterven  van  een  kieken;  — 

•2ro^^x-7755x\  =  "zro — <"o 

"o  X  \  (bij  't  spannen  van  netten,  om  vogels  te 
vangen ,  enz,);  "TT  O  —  -^C^ O  **"  X  "77  55 X 
\  naam  van  de  spijs,  die  men  als  loon  aanzijn 
guru  geeft. 

'^— X';^55X\  (vgl.  '^— 7^-U7\)  OC 
<'^~"X-^  55XN'77-oX\  ietsaw«^^iai 
als  een  cfowar-kaars  (M.). 

•«—  -^\7^-fe\  =  550CO\«577 
X  (kamfert.  D.). 

^^X^77/OC  <*~X77-=-  =<X:"o 
\  -^X77"==". 

-«"■  -77  X  \  "2^  (Sanscr.  laksa  honderd  dmzend) 
tien  duizend  (Jav.  Mal.  enz.  laksa  id.). 

"*"  X  -""^  X  droog  van  het  weder,  opgekouden 
zijnde  van  den  regen;  u^  ^  o  "*"•  X  — ^  X  droo$ 
weder;  — -«— x -""»  X -77  "o  X  \  wacMei^  op 
droog  weder;  'zr  O  *""  X  ""^  X  "*"  x  ""^  X  ze- 
kere vogel;  -77  "o\ '2rÖ"«~'X'""^X*"X 
— ^  X  iuimelaarschroef  van  een  geweer;  OC  ^" 
X  — »x"2rxs:s--^ooc-=:.-^-o\^ 

X  ^-  *x^  o  ontevreden  zijn  zoowel  b^  ee%  gM- 
kige,  als  bij  een  ongelukkige  uitkomst  zoo  als  ie- 
mand, die  tegen  zijn  verwanten  strijdende,  bij 
het  behalen  van  voordeel,  door  het  verliesvaneen 
hunner  niet  op  zijn  gemak  zich  gevoelen  kan. 

•«— X  — >  5è X \/oc  <  "«^ X  — > 55X\ 
iets  bekappen  als  b.  v.  een  boomstam  (M.;  vgl.  on- 
der •«— OX/^). 

-c- X  — »► -ox n/-^ X  — •'X -o "3^  ^* 
generen  als  iemand,  die  te  erg  getracteerd  wordt; 

x^*x-^x"o"S^- 
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naam  aan  zeer  hoog  staande  golven  gegeven  (M.)- 

«^  X  ""^  ö  zekere  lange  breedbladige  riet- 
soort, die  tot  allerlei  vlechtwerk  dient. 

<"■  X  <  I.  Beaamum  indicum  (Mal.  langa;  Bi- 
saj.  lunga;  Tag.  linga;  Daj.  lengo;  vgl.  Jav.  lën- 
ga);  het  zaad  is  pik  zwart;  '2r  O  *"  X  <  naam 
aan  geheel  zwarte  beesten  gegeven;  5^  -3  x 
"«"  X  <  zvoarUaarde;  5^!  öO  ^  \  '^—  X  < 
een  soort  van  uitslag  y  die  de  huid  zwart  gespikkeld 
doet  worden;  •2rx<"oX\*"x<5^:o 
"o  ^>  O  \  5^  ^>  o  N  fl^  sesamum-zaad  {uit  de 
peul)  geschud;  om  een  zeer  groote  menigte  aan  te 
duiden;  in  't  Mandailingsch  wordt  '2r  x  <  "o 
x\  ^"x  <  5^0"ot55  >  dat  *t  zelfde betee- 
kent,  van  een  groote  menigte  Tobasche  runderen, 
wegens  hun  zwartheid  (vgl.  onder  ^^  x  *""  OC 
X  \)  gebezigd,  in  tegenoverstelling  van  de  verge- 
lijking van  een  menigte  roode  runderen  met  omge- 
storte  aarde  (zie  co  "o  \  5^  5  II).  Verder  is 
't  sesamum-zaad  een  zinnebeeld  van  vruchtbaar- 
heid; van  daar  OC-o\^OCX\  —  y^\ 
^r^  X  <  in  den  echt  verbonden  worden  't  getrouw- 
de paar  uit  een  schotel  met  sesamum-zaad  be- 
strooid etende;  —  ^  oC  x  N  — •  55  \  '7^ 
"o  X  \  ^^  X  <  t»  den  echt  verbinden  een  paar, 
door  hen  op  die  wijze  te  doen  eten  (M.). 

II.  zekere  boom,  van  wiens  bast  men  korven 
maakt  (M.). 

«-x<I.  =  t-<(M.). 

II.  verbaasd  zyn,  verwonderd  kijken;  verstrooid 
zijn  als  iemand,  die  ergens  tegen  aanstoot,  door 
dat  hij  naar  iets  staat  te  staren  (Jav.  lengêog; 
Mal.  tjangang). 

^"x^c'zrx/oc'^^x^c'zrN  =  oc 
5^;  05*7^*— x<'2r\-77-ox\  = 

OC<"oN'77-oX\  (a.). 

^*  X  <  5^  \  zekere  boom ,  op  wiens  vruch- 
ten de  vleermuizen  verlekkerd  zyn  (M.). 

^  <OC\/OC'^—  "U7XN  "^  <  OC 
\  =  '-'^  "oO\-<OC*5'X\'7^X'«* 

(D.). 

•«^  X  <  X  (vgl.  «-0<:x)'OC'^\'«^ 


x<x  =  *"<;  OC^N'*— x<x 
-7^  ^7  -T^  —  N  ik  gevoel  my  verlaten  (D.); 
*~x<X'«^x<x  (vgl.  onder  •«—  x  < 
-3X  \)  naam  aan  een  eenzaam,  naar  of  nimmer 
bezocht  bosch  gegeven. 

*~x<-ox\  =  '«T  <"ot\; 

'2ro'^~x<-ox\'^~x<x-oo  = 
'^~x-<x'«— x<x  (M.)ï  ook:  •2ro'<~ 

X<  "oX\  ^^X  <X"o"oX\. 

'«^x<o(vgl.  *— x^)  '«-"x^cox^^ 
"3  \  inhoudt  ruimte  van  een  vat,  de  ruimte  die 
iets  beslaat,  het  vlak  van  iets. 

*^X<5  (van  <5)  'TTO'^^  X  <Ö 
zeker  insekt,  waarvan  het  geluid  zeer  schel  is; 
OC  ^  X  \  "Zr  O  ^^  X  <  Ö  echel  klateren  als 
de  donder,  een  gescheurd  muzijkbekken,  enz. 

^—  X  <  5^  O  \  slagtbeesten,  die  de  bezoe- 
kers van  een  lijkfeest  voor  den  bestorvene  mede- 
nemen  (M.);  vleeschbedrag  door  de  twistende  par- 
tijen den  regtsprekenden  vooruit  betaald;  -3  '2r  X 
-oO^-^'«^  —  N-30'^~x<  5^  O  \  al- 
lerlei kleine  zaken,  wegens  dewelke  men  geen 
vergadering  heeft  te  beleggen. 

•«~  X ^  (vgl.  •«— x<o)  "«^x^x/N 
-3  \  omtrek  van  iets,  schets  ^  zweem  van  iets. 

^^  I.=  S5^(D.). 

II.  '^^-SN  =  ^x^x/--o\(D.). 

^— X*?^  (vgl.  "«^  "79  W.)  loskomen  y  losra- 
icen* 

^—  X  "77  -—  \  blind  met  opene  oogen. 

*— X-T^X  (vgl.  u^x-T^x)  stilstaan  van 
water  in  een  poel;  «—  x  "77  X  "*"•  x  "P^  x  een 
natuurlijke  put. 

•«—  X  -7^  5^:  X  \  (versterking  van  "<—  x  -7^ 
55  X  \  ?)  vastzitten  als  rijst  van  binnen  in  een 
pot;  vastgekleefd  zijn^  als  men  met  spot  of  min- 
achting spreekt,  b.  v.  van  een  kleedingstuk,  dat 
door  smerigheid  iemand  op  de  postcriores  kleeft; 
-OT<:  •«— X'T^J^XN-C.oS^'Ss.j^ 
OC  \  eo  "o X  N  "oO'='  "o  "o  -^zijnmoe- 
der's  gat  zat  vastgehecht  aan  iie  maüappen  die  zij  uit 
gebrek  in  plaats  van  een  kleed  had  omgedaan. 

'«—  x-T?  —  XN  =  -zr-orN  5^:  "TrjNi 
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voorzien  zijn  van  iets,  wordende  dat  iets  daarbij 
zonder  voorzetsel  vermeld;  b.  v.  "oO^NOC 
-^•«— x-77  —  x\'2r>«<.-77^^'7^\ 
•2r  o  OC  "o  5^  ^  ^V  ^t/**  ^^^  hoort  ge?  van  be- 
tel voorzien;  -5  o^  \  oC  "«"•  X  -77  —  X  N 

-7^  '^^  -79  \  -ZT  s<."o'2r-oo\c:5.5^: 

jy  ^*»  allen  van  tcapetts  voorzien  (vgl.  Mal.  lang- 
kap);  —  ^«— x*?^  —  X\'79-oX\=  "" 
-^0'=^0-77-oX\  (M.). 
'^—  X  'T?  -77  0\/OC'=5X\^^'77'79 

\  «—  X  "79  "79  0\  op  verechilUnde  wijzen  Jcron- 
kelen  van  een  weg. 
-«"  X  -77  5  ƒ>  itfl^f»  (M.). 

«— x-770'2r  =  s=|'79o'2r  (M.). 

^"^  X  ^^/^^  OC  X  —^  een  lans  hanteren  (a. 

M.  zie  onder  55  x/^). 
'c— X— 5  =  — >'79\— >-77N  (DO- 
•«—  X  """^  OC  N   op  f  geconsumeerd y  opgedron- 
ken of  opgegeten;  —  <— x-^OCN^T^-o 

X  \  iets  opmaken. 
^ —  X  -"^  TT  X  \  naam  aan  een  diepe  en  sterk 

stroomende  lubuk  gegeven. 

•«"•  X -^  OC  X  \I. =*~  5 -"^  OC  x\; '2r 

^"  X  ""^  OC  X  N  "o  O  zoover  aU  H  gebied  reikt 
van  't  geen  er  op  volgt;  -3  ^j^-  «—  x  —^  OC 

x\  =  -o'sr-'*^— »oc\-oo*~  <5^ 

o\;    -C.O'^—  X  -"^OCXN^^X-"^  OC 

X  \  "o  o  5^  o  x/>  in  't  lommer  der  huia-  qfeo- 
po-palen;  d.  i.  op  't  heetste  van  den  dag,  als  wan- 
neer er  in  een  huta  geen  ander  lommer  is  (M.). 

II.  benaming  van  breede  netten. 

"c—  X  — >  o  gevouicen; -^^  x  ""^  O 

x/^  -3  \  soort  van  totebel. 

^^  X  "*"  X  I.  OC  "«"•  X  "«"•  X  =  OC  ^  X 

«^s-x. 

II.  een  mannetjes  bodat, 

^c— x-Z^-T^XN    onwillig;  onwil;  ««S-X*" 

x'zr  •79x\-o  ^v  ^^^  ^^^>  *2ro^-'^^-o 

'<—  x  "TT  ^?0  X  \  eigennaam  van  een  slaaf  in  de 
verhalen. 
^"x'zro  I.  =*s:5-x'=5';  oc<'«^x 

"2^0=  OC-o\^X«=5. 

II.  honger  lijdende. 


'^— x-ïro/oc  '«^  N  *~x:2ro  =  5^ 

5S(I>0. 

^r—  X  'T?  ^(/^^^  van  hout,  om  rijst  in  te  stam- 
pen (Jav.  Mal.  lasung;  Bisaj.  losong;  Mak.assung), 
'«^X'2?'2r05^:x'«T"  OC  55  <?<»  Tij9^id' 
blok  met  drie  openingen  (vgl.  onder  oC  5^);  OC 

-o  •7^N55  0"o5— »"oO^^X7f  («» 

kip^  waarop  een  ryetüijzelólok  is  gevallen)  ver- 
bloemd :  iemand  die  in  den  atrijd  aterft;  "2:"  X  < 
"ox\-ooc<ocx\  eo-TTx^x 
'2f  (ala  die  in  een  ryatvijzeUtlok  blaasf)  ah  H  wan 
met  gealotene  oogen  zich  aan  gevaar  blootatellen;  im- 
mers in  zoo'n  blok  blazende  krijgt  men  de  kaf- 
deeltjes  in  zijn  oogen;  -3  OCx*5'"""5\ 
^C,  *~  X  'T?  bijnaam  van  de  tagtüe  taguk;  -5 

ocxs'S'j^:  -^N^^-T^x  — "oV*<. 

^^  X  'T?  bijnaam  van  de  iuktuk  korot; 

-oOCXS=^ oN'*^*~'3r\2?bij- 

Daam  van  de  tebu  tebu  (D.). 

•«—  X  ^-  vermoeid  z\jn  ;  dikwyla  gebruikt  zjji  ab 
een  kleedingstuk;  geen  kracht  meer  hebben  nu  een 
kogel  door  te  grooten  afstand;  moeite  die  men  by 
iets  heeft;  -3  ^r-"  x  ^-  die  gearbeid  Jdben  na- 
mentl\jk  personen,  die  geea  loon  hebben;  OC 
<  -«^  X  ^  iemand  vermoeyen,  moeiU  Ukn 
doen. 

'^Xsê-/0C*4N^«^Xi^   =  OC^X 

\^^xc^x(D.). 
'«"X^X=  <~^-x. 

•«— xc:^x(vgl.  ^'^xi^)oc«9x\^ 
X^X  hard  loopen;  OC'<*~X^x77 
-3X  \  fnet  iets  hard  wegloopen;  iemand  «4fli»; 

55*7^  \OC-3N^-  OCXX^*?" 

"ZrÖ— »'«^'7^\OC-<  *-x^x77 
"3  X  \  {voorover  werpt  hij  zich  op  ieta,  aciUra^ 
loopt  hy  er  mede  weg)  raadsel  op  't  wegnemen  ^ 
de  hand. 

'^— TJ^XN  =u^-<.x;  oc^^tnxv 
=  ^./>r-30\-^-C.x  (D.;  evenzoo  Ump- 
ma-  wat  van  ma  ontkenning,  en  wat  aanmzig  ^■)- 

'^  X  55  (vgl.  't-  X  55  —  ^)  ^^^  ^' 

zig  gehouden  zijn  van  de  geest;  verbyaterd  zgn: 

•«— X55^X-7^-30'77'«"'7^^^ 
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"oOV  -C.  -C.O'="  <5^x\  jÊ.'«^'-»^ 

^^  X  \  "o  ^r  o  •-C  ^'^^  «^fl*  verbasterd  en  lette 
niet  op  het  werk  bij  het  zien  van  hun  dans. 

-«— Tf7\-U7  =  *=^\5^:0  (D.). 

"«—  X  5^  -T^  \  (van  5^  -7^  \)  OC  <  *~ 
5C  5^  "77  \  op  iets  kloppen,  op  iets  slaan;  bespe- 
len de  pauken;  OC  <  *"  x  55  "77  O  dikwijls 
op  iets  kloppen;  zoo  ak  men  uit  bijgeloof  bij  't  be- 
woonbaar maken  van  een  huta  meent  te  moeten 
doen,  door  onder  't  maken  van  muzijk  op  't  hout- 
werk der  huizen  te  slaan  (vgl.  onder  — >  -3^  \ 
^^'^5'\  en  -C?^\— >*4\);  ^«^x55 
•7^  \  ^^  x  55  "T^  \  een  in  de  gedaante  van 
een  fleschje  gesneden  stuk  hout,  waarmee  men  ko- 
gels uit  de  loop  klopt. 

'«^xj^  —  \  =  *~x5^:. 

'«"XJ^r'T^XN    I    =    '^— OJ^-T^XN 

II-  OC  <  *~  X  55  "77  X  \  voor  de  tweede 
maal  een  bewaterde  rijstakker  omwerken  met  de 
ombak, 

III.  ingezonken  van  de  oogen  van  een  zieke. 

'«^X55x  =  *-^— . 

"«^x-uy-feN-S-feN  (van  '«— Tr7x\; 
vgl.  de  analogie  van  iAv  *<^  x  <  "3  \  van  u*v 
-s^^x)  =  «=5- -7^-0 -3  \  (!>•)• 

'«— X55'?^0\/'«— X55'770\'«^X 
55  -77  O  \  zekere  kleine  miersoort  (M.). 

^^^'Kyz.Ö  een  vuur  slag;  OC-<'«^X550 
met  een  vuurslag  vuur  maken;  00  55  ^^  x  55 
Ö  vuursteen;  — «s^-xx  <— x  55  0  <  "3  \ 
tonderdoos;  -^  o  "S  *^  X  N  "«"•  X  55  O  naam 
van  drie  fraai  gesnedene  en  met  rood,  wit  en 
zwart  afgezette  houten  lijsten,  die  men  op  eeni- 
gen  afstand  boven  elkalLr  in  den  gevel  boven  de 
bonggar  honggar  ziet  pry  ken ;  eo>  TV  55  "o  X  \ 
■«"  X  55  ö  ■"  ir  X  TV  *^  H  deed  hoegenaamd 
geen  letsel  van  een  zwaard  op  een  onkwetsbare, 
hebbende  't  niet  eens  zoo  veel  uitwerksel  op  zijn 
ligchaam  als  een  vuurslag  op  de  vuursteen. 

**"  X  55  "7^  \  geblaard  van  de  huid ;  u^  •77 
^ —  X  55  "TIJ  \  tnet  Uaaren ,  of  schHfers  overdekt 
zijn  van  de  huid. 


^^^  X  55  "27  N  (van  55  "Z?  ^  )  *^  ^an  een 
geweer;  ^x-^-^— o\'2r-3N'*^X55 
•27  \  éAi  schot  ter  eere  van  een  vorst. 

*~  X  55  "T"  \  een  blaar  van  het  branden; 
OC  *5'  X  \  *"  X  55  T"  \  geblaard  zijn  door 

het  branden ; o2  <  ^^  \  ^"^  if?  \ 

TT?  -T-  N  =  OC  -or  5f  (!>.)• 

*~  X  55  (vgl.  ^"  55  x)  tf^»  kwartel. 

*~  55  XN-'— 55X\/0C<'«~  55 X\ 
^ —  55  X  \  ö/>  iets  trappen,  iets  vertrappen, 

'«"X'oX  (vgl.  "oX"ox)  zinken,  verzin- 
ken; OC  ^"^  X  "o  X  ingezonken  zijn;  diep  liggen 
van  de  oogen. 

•«~x-so  =  -ox^?— o;  oc^^-'^'T? 

\*~X"oO  =  o?"*— -7V\j=:.'«— -7V\. 

^ ox\'2r/oc-<'« — ox\'2r  — 

0C<'*>0  —  •2r\'7r?-3X\  (tabas). 

*"  "3  X  \  'TT  55  X  \  indeukbaar,  indrukbaar 
als  een  weeke  vrucht;  ingedeukt  door  een  val. 

^~  "o  X  \  Sè'  naam  aan  valsch  geld  gegeven. 

*~-oX\55'2r\  (vgl.  '^-oN55  2r 
X  \)  vlug  van  lezen;  vaardig  in  het  lezen. 

«—  -3  X  \  55  "77  O  \  I.  *^»  ijzeren  werktuig, 
waarmede  men  de  tanden  kort  beitelt;  oC  <  *~ 
-3X  N  55  "77  O  \  1**.  kort  beitelen  de  tanden; 
2"*.  scherp  en  geschikt  maken  voor  het  geweer,  vuur- 
steenen;  oC  ^x\'«— -oX\55  "^V  O  \ 
kort  gebeitelde  tanden  hebben ;  ^—  "3  X  \  55  "77 
O  \  "«"  "o X  N  55  'T? O \  de  vrucht  van  de 
sanduduk,  waarmede  men  het  Tobasche  weefsel 
glanst. 

U.  (Mal.  lantik  buigzaam)  naam  aan  uit  buig- 
zaam staal  vervaardigde  sabels  gegeven;  — -x 

•^"^ oXN  55'7Vo\  •«~'X<~X55 

-3  \  *.A^  — >  OC  X  \  (een  buigzaam  zwaard  van 
Agamsch  smeedseï)  bijnaam  aan  een  zwaard  gege- 
ven; zoo  ook:  •«— -3X\  55  "TVON  .=.00 
^—  of  <~"oXN  55  0X/?eo«^  (M.;  dit 
js-  öO  *-  heeft  men  my  niet  kannen  verkla- 
ren). 

^*  n5X\  550X/^GO'^~  lie  onder  ^^ 
-3X\55'770\  II. 

*«"  "^X  \  5^  naam  van  een  margo. 
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-^  —  \  -77  -3  X  \  veneoeêten  plantsoen  van 
buffels. 

•«^  •3XN-^'2rx\/oc  <'«^-3x\ 

-^  T^  X  \  vertreden  plantsoen;  -^  <  <—  -3 
X  \  •'^  X  *2r  "3  N  '^  »/wor  van  een  groot  beest 
in  *tgras,  enz. 

'^ sx  N  -c^^r  o\/'2ro'« — sx\ 

-«C.o'zr-oXN  =  '^^«^ON-*  (a.). 

"« SX\-^-7^\  =  -77-3X\-^*=^ 

\(M.). 

^^  -3  X  \  -^  55  \  ^««  w^^  of  min  hel  ter- 
rein;  gebogen  van  het  been;  «T*  OC  "3 X  \  -^ 
55  \  ^*  -3  X  \  -<.  55  \  Bckudden,  lillen  als 
een  moerassige  grond;  -"•  «—  "3  x  \  *^  55  \ 
•77  "3  X  \    bet  been  buigen  bij  het  knielen; 

•2'0-CO^'<TOC-3X\-<;.55 

\  =  -77XCOT?N-77X^T?\  (Pngrks.); 
•«T  OC  "3x\-^55\55"oX  naam  aan 
een  fraaye  wyze  van  loopen  gegeven  (M.). 

^~  X  — •  (vgl  ^?^  -^  \  '^)  aan  elkander  vast- 
ziUen  als  twee  banaanvruchten ,  die  zoo  gegroeid 

zijn;  "«^x— *~x —  zeker  gouden 

halssieraad  door  kinderen  gedragen. 

<--^\ —  (vgl.  'T-x — )=='• 30\ 

"«^x  —  -77n/'2^0'«^x  — -T^x  naam 
aan  witkoppige  vogels  gegeven. 

"«^x  —  ^rs  I.  oc^c'^x  —  7r\  = 
oc-<'«^xr7'2r\;  *~x  —  -^^s^^ 
X  —  '2r\=*"x^-7'2rN^^x^-7'2r\. 

n.  OC  <  ^^  X  —  '2r  \  ^^  slingeren  de 
armen; Mal.  loslaten  een  klophaan;  een  ge- 


X  —  TT  -3  N  Mal.  ^UJ 


weer  afschieten; 

iemand  die  vrij  geworden  is,  door  zich  met  't  wasch 
water  van  Hlijk  van  zijn  heer  gebaad  te  hebben;  de 
slaaf  gaat  zich  dan  onder  de  uit  latten  bestaande 
vloer  ( —  -3\5^^x),  waar  't  lijk  gewasschen 
wordt,  staan  baden;  ■  «—  x  —  *2r  \  "^ 

•77  naam  aan  jonge  apen  gegeven ,  zoo  lang  zij 
nog  niet  in  staat  zijn  groote  sprongen  te  doen; 
—  <  *~  X  —  "Zr  \  'tvoorwerp waarmedemen 
legen  den  vijand  een  toovermiddel  afzendt. 


«—  X  -^  x.!.  een  dak  boven  een  trap  (M.). 

II.  Mal.  ^  =  -77  X  ^C  (M.;  Daj.  lepau ryi^ 
schuur), 

*~  X  —  'T?  'K\  het  gedeelte  van  een  plcad, 
dat  men  gewoon  is  te  planten  als  b.  v.  de  kroon  m 
een  ananas. 

«—  X  —O  I-  bedrag  van  12  rangkap;  ^T 
*-X  — 0(M.). 

II.  •«—  X  -^  o  ^*  X  —  o  stukjes  bamboe » 
de  gedaante  van  vingers  gesneden ,  aan  de  vingen  Tan 
een  door  een  geest  bezielden  {pamjaran)  gehecht. 

III.  oc^c^^x  —  o  =  oc«=>x\oc 

ir  o  (Wigcheltaal);  «—  x  —  O  X/^  "o  ^  (^?^ 

•c— —  o^-^ -5 O  \ )=  — -ZT  N  5^ '^C^?'- 
Jav.  lêpijan). 

rV.  «—  X  —  O  X^  -3  N  zekere  plant,  wier 
bladen  verwelkt,  in  't  haar  gedragen  worden. 

«—X  —  ir;\  I.  =  '2r-7755\  W- 

II.  doorgedrongen  z^jn,  doorgegaan  zyn;  doorgm 
door  een  gat;  '2rO'«^X"T"'2r"oX\  =  X 
0^\<5ö><-3x\. 

^x—  I.=  — -Z-NJ^  — \(M.). 

II.  "«T  OCx"^  *~  X  **■  als  hei  ware  ^ejpiid 
zijn  van  de  ooren  bij  het  hooren  van  iets,  dat  men 
gaarne  hoort;  ^7-  oC  x  "^  "«^  x  "*  <»X 
55  55  — 5-^'^~x\-30  —  «^x\ 

«=5" -30 "zr  «=5 X N -^  OC  \  "=•  ^«^^^ 

handelaars  spitsten  zich  bij  *t  hooren  van  Hgdadv» 
diejluit. 

^r—  —  X  \  *~  —  X  N  ingedrongen  van  een 
voetangel  in  het  vleesch ;  (fooróoorrfdoor  een  wapen. 

•*"  X  öO  een  by;  «—  -i-  \  ^  ^      ^  ^ 

öS  (D.;  Mal.  labah);  ^c-x^^^ 

00  zekere  boom  (M.). 

«—  -^  \  ö5  zie  onder  -«^  xdO- 

'c-xöS/'«-xc»<-3x\  ^««<««^ 

t»^^  Ae^n ,  tandeloos  zyn,  55  X  <  *5 

O^*xeo<-3X\  =  •77j=:-O^J^ 
«=>  X  \  55  x<"oO'«~xöO<"5X\ 

=  OC  <5  <-  (a.). 

'c— x<50-U7\    =    55«=^55Xr75^^ 

(D.). 
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•«^  X  ÖO  X^  -77  \  (vgl.  -ö  CO  X/^  -77  \) 

aanroeping  der  geesten  (M.). 

<—  X  ^  X  I.  =  —  X  -"^  ^*  x;  \  OC  *~ 
■oN^'2r?^-7-<;^*— x«>x<-3x\ 
OC  —  -ox\-^'7^x\'2r>^^'<-.=- 
•<^5^"ox\OC— »x-<,-2:r^^-<;.'-^ 
^^oj^-SxxOC^'fe-T^N'Zrr^^ 

-^  5^  OC  \  —  ■« oX  \  juist  van  pas  zyn 

van  iemand's  dikte  en  lengte  (M.);  oC  <  **" 
X  co  X  <  O  in  stukken  hakken  als  een  gevelde 
boom. 

II.  een  gat  in  een  akker,  om  er  zaad  in  te  doen; 
«—  X  öo  X  ^~  X  öo  X  ^^^  stuk  hout,  of  stok, 
waarmede  men  zaaigaten  in  een  akker  boort. 

"^^  X  co  o  (vgl.  "«—  -^  \  aS  o)  te  veel; 
meer;  overschot;  "o  "*"•  X  co  o  buitengemeen- 
lijk,  builenmaie;  -3  <—  x  CO  O  —  x  "ZT  O 
•7^  *~  •77\i/^-oX\OC«=5X\  55  "^ 
deze  menschen  zijn  buitengemeen  streng  in  het  ma- 
nen; OC  <  **"  X  CO  o  •==■  overgroot  maken  een 
bepaalde  hoeveelheid;  oC  <  ^^^  x  coo  ^»- 
tengemeen  zyn;  oC  <  "«^  x  COO  OC  CO  <— 
\  -"^  "o  O  «-^^  -3  X  \  'T^  "=•  -^  buitenge- 
meen is  de  grootte  hiervan ,  zie  ik;  -3  55  ^^  X  \ 
—  •«"•  X  CO  o  dikwijls  te  gelyk,  en  met  dezelf- 
de beteekenis  als  5;^  »5  x  \  —  "27  ^  gebe- 
zigd;   <-^'2r^OX/^'«— x«>o 

7^  ^  zoo  ongeveer  een  zeker  getal  uitmaken  niet 
veel  meer  of  minder;  <—  x  co  o  **"  X  co  o 

•^czro  j=.  cR>  x/^"ox\-oO"=--3 

"o  uitschot  van  zijn  moeders  buik  van  een  onge- 
lukkig kind;  "3"«— xcoo  uitroepender  wy- 
ze:  hoe  zonderling  is,  qf  zyn  deze  enz.  (M.). 

*~  -^\  ^0=  <~XCOO  (D.;  Mal.  la- 
bih;  Jav.  lëwih).  ^ 

"«"•  X^»>  (vgl.  «—  -^  \  c5>)  een  verlatene 
kuta,  de  ruïne  van  een  door  menschen  bewoonde 
plaats;  't  schijnt  vroeger  =  ^ —  c^  N  CO  "o  N 
geweest  te  zijn;  van  daar  vindt  men  het  voor  vele 
eigennamen  van  huta's  (Dig.  hwüland,  gemeente); 
2".  varkenshok;  ^^  x  co>  ^^  x  co>  een  val,  om 
dieren  in  te  vangen,  zijnde  een  hok,  waarvan  de 
deur  door  een  veer  toevalt ;  -«^  x  co>  ^-7  "3  N 


een  speelplaats,  waar  tevens  ook  de  blokken  zgn, 
waarin  men  de  insolvente  spelers  zet;  -7^  «—  x 
co>^^  ■o\  iiaam  van  een  droom,  dien  men 
zich  niet  kan  herinneren;  —  «v—  x  co>  -77  "3 
X  \  vee  in  een  anders  veld  laten  grazen, 

'T— -^\co>=  J^^ss-XN— »x-<^  (D.). 

•«—  -^  \  ^Sr  =  *—  X  ^ö>  (D. ;  Men.  Mal. 
labuh  weg), 

•«—  X  So  /*~  X  9o  "«^  X  co  een  stok  om 

pootgaten  mee  in  den  grond  te  maken.  < ^^ 

O  55  ^7  "^^  OC  *"  X  c^o  eigennaam  van  een 
wonder-^^irtara-boom,  die  door  draken  bewoond 
wordt. 

«— -^\2»  =  ^-x'^— x;  — '^v'c— 

xn;  •7^'dc\-7-"=-'«— -^\So  =  — 
-77  0CX\-7--C*0^-^--^  —  X\  (D.). 

'T— X  0^77%  weelderig  van  planten,  haar; 
vruchtbaar  van  den  grond  (Mal.  lamak  vei). 

•«—  X o5  Mal.  =  '«^  X  OCo  (M.). 

'«^'&\OCTr7'7^\  =  •«— OOC5^ 
^?^^\  (D.). 

•«—  X  OC  X  aangenaam  aangedaan;  genoegen 
smakende;  <~X  OCx^X  "77  "3 -^CZT 
O  h\i  vindt  daarin  vermaak;  u^  -3  -77  \  ^—  x 
OC  X  ^~  X  OC  X  iemand  van  een  ongekrenkten 
naam,  die  door  ieder,  werwaarts  hij  ook  ga,  ge- 
regretteerd  wordt. 

•«— XOC-7^X\  =  -«^XOCT^N. 

*—  X  OC  "Zr  X  \  ontroerd  door  vrees,  vrees- 
achtig iets  te  doen. 

«— XOCÖ  (vgl.  '^— xo2)  OC<*~x 
OC  Ö  ^  ^^n  bamboe  iets  gaar  maken  (Jav.  nglê- 
mëng);  •«—  x  OC  O  <  "3  \  cfe  bamboekoker 
waarin  iets  gaar  gemaakt  wordt. 

'c—  X  OC  7^  \  (vgl.  "«^  X  OC  -77 'K\)tam; 
weekelyk  van  aard;  verzoend,  verteederd;  oc  < 
«—  X  OC  "7^  N  temmen;  iets  schadelyks  in  zijn 
eigenschappen  van  schade  aan  te  doen,  verzachten, 

'^— xoc•2T^  =  ''~xoc'2rx\;  "zrx 

•« SXN-s^'^xoC'Zr?  \  -^xvA^T^ 

OC  <  co  o  i^  ^  ^^  '^  uxsre  bang,  het  op  den 
schoot  ie  houden ;  tj66  teeder  is  het. 
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'«^  CCXN — /OC^'^^CCXN —  iets 
kooken;  rijstkooken;  -30*^  OCX  \  — •  "oO 
iAv  — •  O  var  me  sp^ze  in  tegenstelling  van  raau- 
we;   '2rO'«~  OCX\  — -"^ -^X  ^wwrrowio 

(vgl.  onder  — »-cx); — ^S-xx*" 

OCXN  —  =  "STXCO-sx  (h.  turi.  M.). 

*— dc\  —  ^=*r7x  —  X  (D.). 

•«—  OCXN '2rN/OC'=5'X\'«— OCX 

\  —  '2r  \  ^9^  elkander  strijden  ?  (Wigchelt.) ; 
OC  <  ^~  OC  X  \  —  IST  \  iets  met  een  lane 

doorboren  door  de  lans  te  werpen. — 

<  <—  OC  X  \  —  'TT  \  het  gedeelte  van  de 
wan,  waar  bij  het  wigchelen  de  afgesneden  ci- 
troen neervalt;  "«^OCXN  —  •2r"3\  =  '77 

"«"OCXX  — "07%  zieond.  «— OC  N  — 

^  OC  X  \  —  "3  \  toespijs  bij  de  rijst;  ^ZT 
x<"ox\  -ooc«=5x\^«^ocx\  — 
•o  \  "^  "o  "7^  O  \  «^  met  eurcuma  vermengd 
van  fraaye,  complimenteuse  woorden;  wordt  ge- 
zegd door  den  gastheer  aan  de  gasten,  zoo  deze 
zich  de  '2r  ^-'^  55  \  beantwoordende  verzadigd 
noemen. 

'«--  OCX  \ \/OC-<'^— OCXN 

N    =   OC'3N*^OCN •«— XN 

(M.). 

*"  OC  X  N  —  x/>  zekere  boom,  wiens  bladen 
als  geneesmiddel  op  den  buik  gesmeerd  worden 
(M.);  ook:  «— OCXN  —  X/^-^N. 

'«— OCXN  —  X  =  5^*=^XNöö  (Mal. 
lampau);  oC  <  *~  OC  X  N  —  x  *»  iets  over- 
treffen; •2rooc<'^~ocxN  —  x-=:- 
naam  van  een  buitengemeen  probate  pagar. 

"^^  <^\  -Sx/'2ro'«^<>CN-Sx  — 

•3  "zr  N  het  eerste  maal  dat  ons  bij  een  bezoek 
gegeven  wordt  (D.). 

^^  OC  X  N  -—  X  zekere  groote  vleermuis- 
soort. 

'«"OCXN '2rON    =    — >OCXN  — 

'2rON;  "«^  OCXN— o^r  "oN  naam  van 
escaladium ,  die  op  het  veld  nog  onaangebroken 
staat. 


^—  OCXN  —  5^ONr0fw(Sund.lëpit;Bng. 
lapiq);  bladzijde  van  een  pustaha  (Jav.  lèmpit);  oC 
<  «—  OC X  N  — •  5^  O  vouwen  iet»;  verdutbe- 
^»  iets;  '2rO'*"  OCXN  — 5150 \  tweemaal 
zooveel;  ^  OC  N  GO  ^N^— OCXN— 5? 
O  \  benaming  van  de  portiën  vleesch ,  die  geeo 
bepaalde  beteekenis  naar  den  rang  van  de  getrac- 
teerden  hebben,  en  aan  't  publiek  gegeven  wor- 
den.   'T—  é^\ Tr70N  OC-oN^^ 

o  =  ^-^OCN *=^\VA^X— ^  (B.). 

•«—  <>CN-7-v^/oc«^N'«— <5c\-r 

t-7  <  "oN    =    OC  S'S'XN'*— X^X< 

<— OCXNÖO   ==    -7^ XN*77 X\ 

«— <5cNCO    =    OC-3XOC-0X;   j=. 

Tj9  *"■  cJc  N  ÖO  geldbedrag  te  betalen  door  ie 
verwanten  eerCs  dooden  aan  zijn  verwanten  va» 
vrouw^s  kant  (D.). 

«—  OC  X  N  öS  I.  vaUeiy  diepte  tusscben  twee 
heuvels,  of  bergen;  in  eigennamen  van  landschap- 
pen even  als  -77  -«^  x  n  cSy  in  tegenstelling 
van  -C^x'«"'77XN  gebezigd;  oC^yXX 
'<— OCX N  <tó  OC  «S^X  N  öö>-50X/^"5 
\  ^5.  X  "77  "o  ^t/  draagt  het  kart  mei  op  de 
^^9:  J^r^'^'XN^^OCXNöS  b^  ongMs  i« 
een  diepte  vallen;  5^  «^  x  N  "T^  *~OCX\ 
oS  in  de  nabijheid  van  een  diepte  geraken. 

II.  zekere  boom,  van  welks  hout  men  Jatten 
maakt,  en  wier  bladen  als  uram  bij  zwijnevleescli 
genuttigd  worden  (M.). 

"«^OCXN^ N  =  'T7'KG^'?^\^ 

=  -T^XCra-T^N-T^X^-T^N  (D). 

*"  OC  X  N  öö>  rundbeest;  men  bedoelt  in  't 
Mandailingsch  hieronSer  't  zwarte  rundbecst  in  te- 
genstelling van  öo  "55  n  5^  ö  iy^-  o^dcr  ** 
X<);  OC*^XN*~OCXN<^-oO"5 
•ZT-T^J^rXNOC^^XN-^  ^sJ>r^O 
öo  5^  X  N  geen  heenkomen  hebben ;  zich  op  reis 
naar  het  toeval  regelende  wat  betreft  zijn  nscht- 
verblijf. 

'«^  OCXNÖO55N  I.  OC-<'«"OCX 
\  öo  55  N    iets  een  slag  geven,  slaan  met  iets 
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zwaars;  OC  <  ^^  OC  X  \  öO>  5;^  o  dood- 
êlaan  als  een  baffel,  opdat  er  geen  bloed  verloren 

ga;  •«— OCXNCT^J^X'^^OCXXCT^J? 

ieU  waarmede  men  slaat. 

II.  OC<'«^OCXN«>55  \  =  OCOC 
55  -77  \  (M.). 

■«"■  <$C  \  oo>  TT?  "o  N  c®^  ^^^  rotan  ver- 
vaardigd mandje,  waarin  de  kamferhalers  Lun 
vondst  doen  (D.). 

'«~OCX\'^~OCX\  (oorspronkelijk  =11.) 
gering  geacht ^  zoodat  men  zich  beleedigingen  moet 
laten  welgevallen;  oC  "o  \  "ZT  ^^O**^  OC 
X  \  <— OC  X  \  OC  ^-^  "7^ -C.  O -«  >7  >7 
■«"■  "=■  -77  X  ge  maakt  me  door  uw  scheldwoor- 
den al  b^zonder  zwart. 

II.  (vgl.  •«— x-*— OCx\)  =  c»05=5'X 
(M.;  Mak.  leqleng);  ■2^0'«~'0Cx\'^— OCX 
\  .^  ^TT  {Zwartkop)  naam  in  de  verhalen  door  die- 
ren aan  de  menschen  gegeven ; '2r  O  *" 

OCX\*"OCX\=   "->OCX\ 'T" 

(kamfert.); = "^  -^  -3  x  \  (op  de  jagt);  oC  *=^ 

xx-zrc^^ocxN*— xocc*— x-2? 

"o  ^der  hunner  maakte  zyn  rijstvjjzelblok  zicart, 
d.  i.  ieder  hunner  maakte  respectiveüjk  kraid ,  wier 
bestanddeelen  in  zoo'n  blok  gestampt  worden  (M.). 

^""XX/^  Mal.  messing,  brass;  armring  van 
messingdraden  (Daj.lujang). 

"«"  X  x/^  X (vgl. «— x/^  I.)  =u^  o '77  X/7^ . 

'«"X  X/^x/TJ7s^\  •«— XX/^X  =  5^ 
«^XN^^-» \  (D.)- 

^"•X^^  I.  niet  indachtig  zijn  aan  hetgeen 
waarmede  men  zich  bezig  houdt;  vemalatigd  wor- 
den van  het  een  of 't  ander;  ^^  x  ^^  (D.);  "or 
•<'2r"=="*~X'«—  •^7*—  -77NOC<5 

*"'2r"==-55-77s^-^t-7-s\-^x 

"TO"^^  *T7  \  ^■^"o"^  X^^^^O  r^en  was 
reeds  aan  het  verwaarloozen  van  den  veldarbeid; 
steeds  ging  men  dagelijks  naar  de  volkecergadering ; 
OC  <  ^^  X  "*"•  77  "3  X  \  ^h  uitsluitend 
met  iets  bezig  houden;  -^  »^  -77  «v—  -77  \  ^* 

X*"0CX-^0CX\-C^0^77-oN 
•3r"x^^  s?"  "SO  ^"^  "SX\  ^•sï'  door 
die  muzifk  was  er  niemand  die  aan  slapen  dacht. 


II.  OC-<'^— x-'—   =  oc-s\^< 

"77  N  (M. ;  Men.  Mal.  malalah  iemand  nazetten). 

'T—  X  '«^  zie  ^c—  X  "«^  I. 

'«^X'«— -77\/-77'«— X'«^-77-o\  be- 
letsel,  verhindering. 

'e— X-* \L  =  *— xOC-^7\(a.  M). 

IL  (vgl.  55—  «—  —  \)  zeer  veel  zijn,  van  een 
groote  hoeveelheid  zijn;  —  <  ^—  o  OC  ^~  x 
«"•  ■"•  \  een  door  en  door  bedreven  krijgsman. 

^—  X  *"■  X  I-  klaar  zijn,  gereed  zijn  van  een 
gebouw;  ^r05^:'«^x^— X  (vgl.  5^'=^x 
^—  x)  een  gedeelte  van  een  hauma,  dat  men  eerst 
klaar  maakt,  en  eerder  dan  het  overige  bezaait, 
om  voorloopig  daarvan  te  eten  (het  tegenoverge- 
stelde van  9?x0o). 

II.  een  kring  formerende ,  in  een  kring  geplaatst ; 
OC  <  **"  X  *~  X  ^^  O  bij  feestelijke  gele- 
genheden een  slagtbeest  omdansen,  «— 

-3X\5^'770\'^— X'^— X^^-ON^^^ 

-"^  OC  \  zie  onder  -«—  x  "*"  5^  X  \ . 

"«— X"*^*  I.  'ZroOC'^^X^^x  (zie on- 
der '2rx'^— x)=  OC5^:  (a.)- 

II.  (vgl.  -<'«^\'^)  OC'^70'«^X'«— 
X  een  onoverwinnel^ken  afkeer  hebben  tegen  zijn 
vrouw,  van  een  man;  tegen  haren  man  van  een 
vrouw;  OC'770'«^X'«— X77"oX\(-^ 
O — T^O*'— X'^— x-77-oX\)  tegen  ie- 
mand  in  den  minnehandel  een  onoverwinnelijken  af- 
keer hebben  door  zich  met  haar  of  hem  niet  vlee- 
scheUjk  te  willen  vereenigen;  So  x/^  "zr  "*^0 

770^^— X-'— X'77  -SX\'77X'-»^ 

7^i/^  -3'?^N'^0"30C\^x«=^ 
waarom  eijt  ge  van  my  zoo  afkeerig  lievert? 

^—  X  *■"  "2^  X  N  verstrooid,  (^getrokken;  ^^ 
X  ^"^  X  'TT'  "3  \  ^w?^  vergissen  uit  verstrooidheid 

als  iemand  die  iets  bij  ongeluk  medeneemt; 

««—  O**"  QX/^  -o\  '^~x*~x'2r"3\ 
geheel  ingenomen  zyn  door  iets  vreemds  te  zien 
(M.;  vgl.  <50X'«— X-Zr-ox)- 

•r—  X  *~  5^  X  X  lang  van  een  tijd  verloop , 
langdurig;  ««—  x  ^*  X  55  "o  x  niet  aan  z^n 
werk  denken  door  naar  iets  te  luisteren;  afgeleid 
warden  van  de  aandacht.  — — -  ^*  x  ^^  X  55 
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-3\  (of  •«^x^^x^-7-3n)  ^^^-^OC 

X  \  zie  onder  «—  -3  X  \  5^  "77  O  \  !!• 

<— X"* x\  =  "S""XN  (M.). 

'^—  X  "«^  OC  X  \  (vgl.  'c—  oc  X  N  *~  OC 

x\)  •2ro'«^x'«—  ocx\  =  '2ro"=-'2r 
"="  ir  (M.);  '2ro'«"  x-*— ocx\-^o 

•«— x^^-irxl.  *~x^^'2rN^^x^^ 

:2r  \  of  u^  "S-T^N-*— x^7'2r\  wwwwe/ 
£^i^  arm,  e»  zonder  verwanten  qf  vrienden  is, 

II.  OC  <  ^^  X  K~7  *2r  \  vergunnen  iemand 
ergens  naar  toe  te  gaan,  toelaten,  doorlaten;  u^^ 

"oON-c-^x-^*— xr7'2r\55'2r 

O^-'^  OC  OC  o  i^  lo^  ^vjen  vader  niet  derwaarts 
f/aan. 

^—  XT7  "o o  =  ^T"  ^^  "oO- 

^~  O  naam  van  de  elfde  maand. 

^—o-^^-zrN  =  ^x'^^  (M.). 

'«— o-7^'U7\  =  •« — SN'zrx-3'?^ 

ON  (D.;  Vgl.  Mal.  balikat). 

*~o— »oc\/oc<*~o— »oc\ 

eeret  koken ,  en  dan  in  het  water  weeken  zooals  men 
met  sommige  vruchten  doet. 

«— o""^o  =  ^^-ox/^^xn;  — •*— 
o— »0'77"SX\  (-^o — •«~'0""^o 
•^9  "o  X  N )  iets  aan  een  ^m  ter  raadpleging  te 
Hen  geven  als  b.  v.  dèn  dag  waarop  iets  onderno- 
men moet  worden ,  *t  lot  van  een  pasgeboren  kind, 
enz.  (M.).;  OC  «^  «"©""^O  een  Ijjkfeest  be- 
zoeken ,  tevens  alagtbeesten  meebrengende  zooals  de 
famielie  van  den  overledene  doet. 

«""O*^  schraal  y  dun  van  iemand's  voorko- 
men;  OC<'«— 0*^'='  =   0C<«=50 

x/^'2ro; '2ro'«^o*^x/^-Sx\ 

(vgl.  '2ro'77oS5.x/^-ox\)=  u^x 


•  "7^  \  (a.  M.). 
^"•Q  naam  van  een  pauk,  die  naar  een  popu- 
lair verbaal,  't  middel  werd  om  van  twee  niet  van 
elkander  te  onderscheiden  personen,  den  waren 
eigenaar  aan  te  wyzen.  Men  liet  hen  beiden  beur- 
telings een  gordang  berg-opwaarts  dragen  na  er 
vooraf  een  knaapje  in  verborgen  te  hebben,  zoo- 
dat de  regters  wat  ieder  dier  beide  personen,  toen 


zij  vermoeid  waren,  bij  zich  zelve  zeide  te  weten 

kwamen. wr*>  ^^  x  ^^^  Ö  eigennaam  van 

een  huta  in  de  nabijheid  van  Barus, 

•«— O  <  OC  sZ-zr  O  *— O -<  OC  \  «»^«f- 

deelte  van  hel  beschot  qf  dak,  dat  men  open  kan  ma- 
ken OM  er  lichl  door  te  laien, 

^c—  o  <  X  (vgl.  'c—  X  <  x)  eenzaam,  naar 
van  een  bosch ,  enz. ;  —  <  ^—  o  <  x "«""  O 
<  X  v^^  "3  y^s  het  eenzaam  hebben ,  zich  een- 
zaam gevoelen, 

•«— O-^^  =  "«^  *^7^  '^— 5-^  (D.;  Mak. 
id.;  Sund.  lengkah). 
*"  5  "7^  zie  by  'T—  o  -7^ . 

*"  Ö  "77  *2r  O  \  tf«»  kleine  lappung-visch, 

^"—  O  ""^  zie  onder  ^r^  — ^ . 

^—  ö  "^  "^  ^  onzigtbare  bodem  van  een 
diepte  (D.). 

•«— 5— »^r\  (vgl.  ^« — oo\5^:'2r\) 

regt  uitgestrekt; '2r  O  -^  X^  -^  <  ^e— 

©-^•Zr-SN  =  •^•^^•oN  (Pngrks.). 

'^— Ö-^OCX\  (vgl.  '•— x'^OCXx) 
lommer,  shade;  overschaduwd;  '2r  O  ^~'ö'"^ 
OC  X  \  naam  aan  zwarte  katten  en  paarden  vooral 
gegeven;  OC  *=^x  \  «"Ö"^  OCX\  ^^0»- 
mer  genieten,  de  schaduw  zoeken;  ^— ö*"^  OC 
X  \  ^"^  Ö  ""^  OC  X  N  donkere  plaatsen ,  lommer- 
rijke plaatsen;  OC^^XN  *"5'"^OCX\ 
^"^  Ö  -"^  OC  X  \  naar  binnen  slaan  van  pokken, 
mazelen,  enz. 

<—  o  "zr  (Sanscr.  lïksa)  neet,  eijeren  van  luizen 
(Sund.  id.;  Tag.  lisa;  Mak.  kulitja;  Jav.  lingsa); 
«— 0'2r*~0'2^'-»^"oX\  nekz^nvanoM' 
gedierte  vooral  van  biggen  en  jonge  honden  ge- 
zegd. 

^^  O  "^r  S5  \  platgedrukt;  ook:  oC  ^"  O 
'Z'J^NJOC^*— OZr^^  Oiets/W  druk- 
ken, door  drukking  verbry zelen, 

'«^ 0*2^-7^ O \   I.  (van  "Zr-T^ON)  OC 

<'«^o^r-770\  =  oc^^^^o  — 

55\;    OC  <  '«^0'2r'770\'77-SX\ 

met  iets  zwiepen;  iets  ergens  naar  toe  zwiepen. 

II'  OC  "3  ^?^  o  "Z^  ^7  O  \  (manalisik)  dood 
stil;  ^rx^^^-oO'-»^'77*~'2rxT7 
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'='0C"3'*^0'2r'7^0\-<.X  *V  hoorde 
geen  geluid  hoegenaamd  op  die  rueiplaais;  het  wae 
dood  stil. 

•«^TrovjïrCCXNzie  onder  ^?—  nSO  \ 
5^!OCX\ 

-^%  (M.). 

^^05^!  —  \  (vgl.  5^!  —  \  5^!  —  \)  OC 
^*  O  55  -—  \  nai  zijn^  bevochtigd  z^'n, 

'«^055'7^X\  (vgl.  •«^X55'77X\  en 

*"  rr?  "7^  \  )  ^roeótf^  van  het  water  (Jav.  butek); 
onduidelyk  ziende  van  de  oogen ;  oC  <  *~  O 
55  X  77  O  iets  troebel  maken  als  wadende  buf- 
fels het  water. 

n.=  550-->««=>x\  (M.). 

in.  =  ^o-S. 

'^0-«;:.0  l^  =  *-0<-0  (Mal.  id.); 
2''.  zekere  boom,  wier  bladen  als  uram  genuttigd 
worden  (M.). 

■^^o-^  =  «"O'^^;  oc««^x\'2^o 

-^;  -^055ö— >•«— 0-^-^^-7  55X 
•«T  ==  -7^X-o'?^55"oO-7^'«^'77\ 

(a.  M.). 

'«"0"S  glimmende ;  OC^^XN-^^O"© 

glinsteren  als  zijde,  blinken  als  een  pas  geschuurd 

mes; '2rO'«— O^ö  <  "oX  N  =  < 

0<0(a.). 

"«^onsx  I.  -bs  <'«^\'«^o"3x  = 
OC  -3  N  -S  -«^  X  (D.). 

II.  OC  ^~  o  "3  X  eventjes  zigtbaar  zijn. 

'^"O-oOCXN/oC  <'c— o-^ocxx 

iets  ra»  digte  bij  bezien ,  cjp  de  keper  bekaken, 

*~  0-30/ '«^\'«^0-3"OON  = 

—  "«T^CX/^-SN;  — '«^N'«~'0-oO 
•77-SO\  =  — '«TTÖC-T^-oXN  (B.). 

*~0-o5  (vgl.  onder  -sr-sö)  OC^^^X 
N  "«^  O  "o  Ö  *~  O  "3  S  dreigen  te  barsten,  zeer 
gespannen  z^n  van  een  volle  buik. 

'«^  O  -3y/  OC  »5  X  \  '«—  O  -3r=  OC  ^^ 
X\«— O-g  (M.). 


•« — So%7r5/oc-<'*--30N'2r5 

iets  met  een  dun  voorwerp,  als  met  een  rotting, 
slaan ,  geesselen, 

'«^"oONcé-  =  •->-30\sê-  (M.). 

^« oO\«;^r1?/'2ro^« oO\«;$- 

^^F  zekere  roodbladige  struik,  die  op  de  graven 
geplant  wordt  (dracaena;  Mal.  lindjuwang;  Sund. 
handjuwang). 

^-"  "3 ON  55  e^fi  bloedzuiger;  ^^  "3 ON 
■o9  (B.;  Mal.  Jav.  en  Sund.  lintah;  Tag.  linta; 
Malag.  dinta). 

^— •30NTj9  zie  onder  ^c—  -30 N  55- 

'^ 30N55'2rN   (vgl.  'c— 5— >'2rN) 

regt  uitgestrekt, '2ro^ oON  55  "ZT 

-3X  S^TT-'^'^s  (a.);  -3  ""^  OC  < 

^ 30N55^rN   =  55'2r>N55'2r>\; 

55  ^^ -3  N  "3 -^ '^  OC -3  O  N  55  "Z^  N 

=  -zr  oc;  N  «5  -3  N  ;  -zrov/^c^ooc 

< '^ 30N55  "ZrN   =  -77X55  «=5X 

— »  X  <  "3  N  (Pngrks.). 
^ 50 N  55x/"2rO'« 30 N  55 x  = 

"zro^* 0ON550CXN;  '^ — oON 

55X-3-^Oc;s=^'^N-^'==5'^N  = 

0<*~  -3  ON  55  x-^^^eign.  van 't  land- 
schap, waar  Siadji  ürang  Mandopa  vorst  was  (M.). 
'«^-30N550CXN   of  '«— "ZrON  55 
OC X  N  (vgl.  VA-».  •Sr'O  N  55  OC  X  \)pikzwart; 

-zro"* — 30N55  0CXN  =  '2ro«— 5 

"->OCXN. 

"« 30  N  55"ot\  (vg^-  *-"2rON55 

"3t  n  )  loegloopen  als  een  slaaf,  enz. 

^« 30N  55  ^^/^rooc  «sj-xN  •«— 

-3 ON  55  ^^  zekere  boom  (M.). 

^c oON'^.'T^N  I.   OC's^XN'^ o 

ON-C77N    =    OC«=5XN<~X^O   (a 

M.). 

II.  =  <-o-S. 

-* 30N-<,/'2ro'« oON'<;.< 

-3XN  =  -T^x^^.  (a.). 

^—  -3 ON  -^O  zekere  kleine  oneetbare  pa- 
lingsoort;  ^~  ■30N  •'^O^*  "30N -^C^O 

zekere  slangsoort. 
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^—  -3  o  \  *^  naam  van  een  fabelachtige 
benjaanboom ,  wiens  schaduw  den  dood  aanbrengt; 
OC  *^  X  \  ^~  "3  O  \  -^  Mal.  Lsiiy}  sterven 
van  een  vorst;  ^— "3  o  \ -^  00»  ^r— -3  \ 
dikw^'ls  als  eigennaam  van  princessen  in  de  ver- 
halen; ZsrO'^^  "30\  -^öO»^r— -3\  be- 
naming van  een  fraaije  «o^o-soort,  waarin  mid- 
den in  een  met  tin  overtrokkene  zitplaats  is;  ei- 
gennaam van  een  êopo  in  de  verhalen;  oc  < 
^"  "o O  \  ^^  de  waarheid  verbergen;  —  «^ 
X  >  «~  ^3  O  \  *<y,  <  "3  \  het  gedeelte  van 
het  erf  voor  een  huis,  waarover  de  schaduw  van 
het  voorover  uitstekende  dak  zich  werpt;  zijnde 
de  plaats  waar  de  vrouwen  het  pluimvee  voeden; 
^8 3\-^  ^-T^'*— 0-3yCn'r— 
0— ^OCX\  (Mal.  lindung;  Lamp.  linung); 
•Zr  '«^  \  ^ê—  -3  \  ^  (tjèlendung)  =  ioc  "3 
O^rox/^x  (B.).;  -^ro^ 30\-^  ei- 
gennaam van  een  landschap. 

«~  "3  O  \  ^^  ^7  55  \  tweelingen  (Lamp. 

id.). 

*—  o  "^  ontrouw  zifn. 

'T— o — 5^\  I.  Mal.  •=  «>^0«?5^0\ 
L;  een  bundeltje  yerin^r-bladen  van  10  a  12  bla- 
den op  elkallr. 

II.  OC  <  ^"  O "~  55  \  iets  êlaan^  een  slag 
geven;  ^—  O ""  55  \  ^" O """  55  \»^>  VHtar- 
mede  men  slaat. 

^r— o'"""3\  duizendpoot  (Mal.  id.;  Balin. 
lepan;  Lamp.  lupan;  Mantaw.  alupat;  Tag.  olahi- 
pan;  Bim.  arifa);  -^o"""  — ^  *7^  \  — ^  -7^ 

\  OC  "3v>^'r7\  "«^O 3\-C»0 

5f  -T^O-^ 55X\OCOX^'77\2r 

-3  \  55  55  'TO  \  {naar  boven  gerigt,  klimt  er 
een  duizendpoot;  naar  beneden ,  heeft  men  een  drop- 
pel olie)  in  de  beschryving  van  een  fraaije  krie^ 
waarvan  de  bogten  een  duizendpoot,  en  'tgeflik- 
ker  een  oliedrop  voorstellen ;  ^g^  x  <  "3  x  \ 
^~  O  ""  "3  \  "3  *7^  ^  \  ^7^  ^  \  {als  een 
niet  in  één  gerolde  duizendpoot)  van  een  fraaije  uit- 
gekaauwde  betelpruim. 

«—0-?=  =  «— OC55x\  (M.). 

'^O — 55%  ==  •2r-OT>-<.55\  (M.); 


ingedrongen  z^n  van  een  voetangd;  geied  em  ed 
onder  water  zijn  als  een  stok,  waarmede  mm  de 
diepte  wil  peilen;  geschieden;  -^ •=■ «—  o  — 

55  \-^o<^'« — o>"o  55<^oc'^^ 

x/^  -^O^^^  55  '2r  \  •30  55'^X' 

-3  \  *3  -=-  vervolgens^  geschiedende  in  de  1 

er  van  (op  zekeren  tijd)  groeide  er  een  boom  op  z^ 

•«—O"—  verkeerd^  mis,  foutief;  oC  <  ^~ 
O  "^—  iemand  ontwijken  door  een  anderen  w^  ia 
\e  slaan;  —  «—  o  ■—  'TO  "3  'K\  een  audfren 
weg  inslaan;  -^o — •«" O  ■- "3  "ZT O -^ 

OC'2rox/^-3\-'^'« 3\"3">"'«~ 

"77  0\  ^  sloegen  af  langs  een  anderen  weg. 

'^ o\«~ — ox/oc^*" — o\ 

^—  — "0\  openüijk  afzweren  zijn  zoon,  of  een 
der  nabestaanden,  wier  schuld  men  naar  gewoonte 
verpligt  is  te  betalen. 

'«".QöO  -zr  \/OC<^«— O^-Zrx  ie- 
mand een  zweepslag  geven. 

«— OöOx/«~O^X«~0^x  naam 
aan  een  bosch  gegeven,  waaruit  nog  nooit  hout  is 
gekapt  geworden. 

'«— OöO-7^\  L  (vgl.  OC^^-T^jx)»»»^ 
of  min  bedwelmd  z^n,  meer  of  min  duizeling  ge- 
voelen, 

II.  OC  -3  «~  O  öO  "7^  \  zich  hoog  verkefen 
van  een  geluid,  of  een  rookzuil;  voortróUen  van 
het  geluid. 

^—  o^St  I.  Caryota  urens  (Mal.  nibung;  Man- 
taw. alibuk). 

II-  0C"3'«"0<^»  =  OC"3«~OGD 

«— oco  =  '2ro<-'^"^  —  ^o. 

«—00c  t^  (Mal.,  enz.  id.;  in  een  menigte 
der  zustertalen  hand  en  v^;  "Zro^^OOC 
«— OOC  naam  van  een  armband,  die  uit  vgf 

ringen  bestaat.  ^^r  O  ^"  O  OC  55  '-'"^ 

-3X\  een  vijfjarige  buffel  QJL.)\  -3  0CX^ 
"«"OOC^T^^-O  (of  -<,00C*7^^-0) 
eigennaam  van  den  oom  (amanguda)  van  Siadjim- 
rang  mandopa;  -3  0CX^-^0^  ^~^ 
O  (M.). 
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0  02/0C-<«— 00C"<0  ==  oc 

■«—  o  oc  '2r  \  ^^  merkant  schuiUgewijze  ge- 
votttod  èlad  bij  offeranden  gebruikt  (Balin.  id.); 
OC  <  '«"OOC  -Zr  X-P^-oXX  iets,  als 
b.  V.  water,  in  zoo'n  blad  doen. 

"«—  O  OC  5^  -7^  X  \  (vgl.  '«—  dc  \  OC 
TJ7  "ï^  \)  zekere  kleine  bo8ch-bloedzmger(Bisfiy. 
id.;  Tagal.  limatik;  Mak.  kalimataq;  Dig.  halaman- 
tek);  ^-x'7^'«— \'«— OOC55*7^X\  de 
krop  Tan  een  geweer. 

^«—  o  OC  •©  ^  Q^'^'  ^^  I^amp.  oltfan^  naam 
van  het  eiland  Somatra;  t"  ^"x^^OOC 
—3  \  eigennaam  van  een  plaats  in  't  ^tTersche. 

"«-"OOCX   =    •T^X'*— OCX\.  

^~  O  oc  X  —^  "*^  Ö  naam  van  een  kleine  geele 
cocosnootsoort,  waarbij  men  gaarne  de  borsten 
eener  maagd  vergelijkt. 

«—  o  OC  55  X  \  I.  zekere  zwarte  wesp- 
soort. 

n==  "«-"ocj^xx;  oc^\*--oc 
TT?  \  (D.);  vaardig  van  iemand*s  handschrift;  u^ 

'2r-<::,'-^x— >'2rx\55«^x\'«— o 

OC  55  X  \  ^fl»  tporefe  A^  f««  weinig  fijn  gewreven. 
'«-"  O  OC  ^  \  ^^rf,  glibberig; ZSTO 

^"oo^'zr-oxx  =  ocox^-7^\ 

(hbs.);  — '«~OOC'2T\'77"SX\  iets^W 
i»a^^  bepaaldelijk  van  de  aibaeo's,  die  voor  zij 
uit  naam  van  den  bezielenden  geest  spreken,  hun 
hoofdhaar  met  olie  bestrijken.  (M.). 

•«^  O  OC  55  \  ^08;  '«T'  OC  55  \  (M.;  Mal. 
lumut;  Malag.  lumutra);  55  ocx  \  öO  -7^  \ 
"3  *~  O  O^  55  *o  X  \  ^^  nimmer  bezocht 
woud;  «—  o  O^  55  "o  X  \  »^^  wm  begroeid 
zijn  ook  van  de  rug  van  een  krokodil;  iemand 
zoo'n  bemoosten  rug  toewenschen,  is  hem  een  bui- 
tengewoon hoogen  ouderdom  toedenken. 

•«—  OC  O  \  —  de  leverlap  (Tagal.  id. ;  Mal. 
limpah). 

"«—  OCO\ ^OCx\Mal.  J\iJ='2r 

^OCO\  <^^X\^s^X\. 

'«^  OCO\-«/'2rO'*T"OCOCO\-* 


o^T  ococox -■ -^«^-^x  =  -^ 
055x<-S\-^* SX  («•)• 

^^  OCO \  —  55  X  \  I.  geruïneerd  zyn  door 
het  spel. 

n.  OC"S^«^OCO\  —  55 X\  zich  zeer 
hoog  verheffen  als  de  rots  Nanggar  djati. 

"«— oco\  —  -ox\/'r7'«— oco\  — 

x-o-S\   (vgl.   — '«^\*-OC'%\)  »<?<* 

in  het  oog  gekregen  hebben  en  daardoor  meer  of  min 
pijn  gevoelen. 

^«^  oco\ S7X/OC<«— oco\ 

~3,\  iets  oprollen;  elttUen  een  regenscherm  (/»- 
nambe;  vgl.  onder  ^^  *oO\  •*^)» 

«■*  OC  0\  öo  55  \  zekere  moerasvisch  (Mal. 

id.)- '«TOCOCO\ö0  55\'«"OC 

0\  öo  55  \  friHch  er  uitzien ,  opklaren  van  ie- 
mand's  voorkomen. 

^~  OC  O  \  öO  X  eigenn.  van  een  marga. 

«~  OCO\<^r7  55\/OC»5'X\«— 
OCO  \  C9»T7  55  \  met  builtjee  overdekt  zijn 
van  iemand's  huid,  als  b.  v.  door  mierebeten. 

"«"  OC  o  \  5o/oc  <  '«—  OC  o\co 
*77  -3  X  \   iets  feeetelijk  inwijden ;  plegiig  van 

iets  kennis  geven.  '2r"  O  ^T  OC  OC  O  \ 

2o  ==  «—COC  55  \  (l»bs.). 

«~oco\«— ocox/oc^x'zro'*— 

oc  o  \  ^"  oc  o  \  e«i»  saem  maken;  "—  b^  \ 

^rc*— oco\'«— ooc-o\  =  —  «^\ 
«-^•0^0;  oc  ^  \ '2ro'«"oco\'«— 
ocox-T^-fex  (-^o— ^x-zrc*-* 

OCO  \  •«"  oc  o  \  "7^  "o  X  )  iemand  7  voor- 
werp maken  van  een  saem  (D.). 

^—  o  TT*  op  de  bovenkant  Uggen  van  de  pare 
pare. 

•«—  o  x/^  tftf»  grot; OC  •<  ^^*  O  Xj^ 

OC  •<  «~  X  -^  55  X  X  (daar  men  de  kamfer- 
boomstammen  in  stukken  hakt,  en  uithoolt)  = 

OC*^xx55x-^  (a.  M.).  — ^c— 

O  x/^  <  "3  \  zekere  rietsoort;  ook:  —  ^—  q 
x/^<-3x  ^5-0. 

«—  o  x/>  '2r  X  glady  glimmend;  —  "«"p 

x/^-zr  X -T^-oxx  =  — zsro^^v^ 
X  \ ; oc^^x'*— ox/^^rx  =  *<, 
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«— ox^5?:\  I-  (vgi'  «^ox/^"~\  n.) 

rondom;  lange  om;  voor  een  zelfstandig  naamwoord 
staande:  ieder  der;  ieder  tan  de  genoemde  dingen 
of  personen;  -^OC -^O— ^x\  *~ 'T^ 
-SX\«^OX/^5^\^^--^x-7^ 

J^XX-oOCX^^-^O-T^  ^-^^^ 
-S\"='OC«^X\-7^5^0C-5'2rO 

-^  ^om  1»^  tédi^  der  op  de  vergadering  aanwe- 
zige radja*8  en  namora's  (van  palmw^n)  had  voor- 
zien^ enz.;  OC  <  "*~OX/^55\  een  omweg 
maken;  oc  <  ^"  O  X^  55  \  ^~  O  "^/^  55  \ 
rondom  zwerven;  oC  <  ^~  O  X/^  5;^  \  *7^ 
-3  X  \  ietsiMoröötf  itan^/otfft^^;  OC  -^  ^"^ 
0x^55  \ -^OöO  55  dartelen  op  de  {poier-) 
ëteenen;  wordt  van  de  offervisch  in  de  versierde 
taal  der  geestaanroepingen  gebezigd;  ^^  q.  CC 
<  ^—  O  X/^  55  \  -^  o  öo  55  bynaam  van 
de  haporas. 

II.  55  -3  X  ^"^  O  X/^  55  \  klei  (Mal.  tanah 
lyat). 

^^^  O  X/^  "3  \  onevenredig  z\jn  als  de  <^am- 
hang  van  een  ^om,  waarvan  het  eene  uiteinde  ver- 
der uitsteekt  dan  het  andere;  onbiU^k  zyn,  ver- 
keerd of  verdraaid  zyn  van  iemand's  denkwijze,  of 
wyze  van  regtspreken;  oc  ^5-  x  \  "3  *~  O 
X^>  •o  \  ift  ^t  een  of  ander  ongeluk  zijn;  cPeen 
of  de  andere  onbHUjkheid  begaan;  •2r O—  "*" 
O  X^  "3  \  ^~  o X/^  "3  \  een  gezegde,  waar- 
mede men  de  waarheid  zoekt  ie  verbergen;  kt^  •2r 
-T^-^-T^XX»— «~OX^"o\^5'X'r7 
OC  \  OC  «^  X  \ -^ -77 -7^  \ --C^  O  ^  >7 
-3  X  "o-^0'77*=3'XT7-30'77X-^ 
X  -^  'T^  ^Tn  \  "3  0«-'^0C0\  05*77  0 
<-^'7^-C.X-30X/^-O\'2r0-77-77 

««^^  -3  X  55<^«-'^"B77  x-T^  —  055 
"5055  •77x"-«-r^-30x-<^«-r^x«~ 
x^-r?  X  OC  OC  X  <XT9  ^ry  55  X  OC  OC  X 
cx>  >7  "o  X  -^x^^  ^  X  -3  0«-r^-3 

•77  X  •77  o  dat  ik  zeg,  dat  ge  niet  onpartjjdig  je- 


gene  uwe  kinderen  z\ji^  ia  omdai  ge  voor  H  kind  vam 
m^n  medevrouw  een  f  eed  geeft;  en  ik  de  oudUe  uwer 
vrouwen,  die  zeven  Iduneren  heeft  gebaard,  ge  hebt 
niet  eens  meel  willen  nemen  voor  hun  naamfeed, 

^e—  o  x/^  —  \  I.  OC  <  «~  O  X/^ X 

iets  be/Ukkeren  van  het  vuur;  berooken  van  de  rook; 
OC  <  ^*  O  X/^  **  O  iemand  voorb^loopen  om 
hem  te  beleedigen;  deeren  door  hem  in  iets  te  kort 
te  doen;  "3y  x^^^  •77  0X/^  — ^3  x  déd 
niet  bestraald  wordt  of  last  van  de  hitte  heeft  ge- 
had; dat  nimmer  gebruikt  is  geworden,  onaangebro- 

hen;  -3'2rx-77'«— QX/^ oX-3'2r- 

x-77  —  ^xir  ^"sx-zrx^-oxx 
-77  —  ^X-C»055-^-3X  dai  van  zom 
noch  wind  lad  he^,  even  als  de  bdelkalk  in  een  ko- 
ker; spreekwijze,  waarmede  men  een  volkomene 
welgesteldheid  aanduidt. 

n.=  *-ox/^55\  I.(M.). 

^~  O  X/^X  dun  van  melk,  bloed;  •2r"  *~  O 
X/>X  hd  waterachtige  of  wel  dunne  gededie  van 

bloed,  inkt,  enz. -7^  ^—  o  x/^x  ^7  "3 

\  onbekend  zijn  van  een  geest,  die  zich  nog  niet 
heeft  geopenbaard;  dom  geworden  van  den  vijand; 
onzeker  wat  bdrtft  de  opbrengd  van  een  akker; 
•77  .=.OC"o7^*~OX^X^r7^5X  een 
stuk  akker,  die  onder  het  oogsten  op  een  onbegr^ 
pel^ke  wijze  niet  mede  geoogst  is  geworden ;  bet- 
welk  een  slecht  omen  is. 

^—  O  T/^  "77  X  X  kruizen  beschrijvende  van  ie- 
mand's  gang;  smal,  klein  van  de  leest;  oc  < 
^—  O  X/^  "77  X  X  kruizen  beschr^en  in  het  loo- 

pen;  rondzwerven;  •2r  O  OC  <  ^"  O 

X/>77XX  =  OC5€  (a.);  =  ^^^•77X 

(a.  M.). 

^—  o  x/^  X  ^7  "TT  X  een  palisadering  van 
bamboe  tusschen  de  handang  en  de  handaksirai. 

^—  o  X/^  "ir  X  uaar  beneden  gerukt  door  een 
maalstroom. 

^—  o  ^"  —  X  X  bedreven,  ervaren  vooral  van 
een  vorst  gezegd  (M.). 

^— 0«— O  I.  (vgl.  ^^O-^O)  middenrif 
van  het  blad  van  een  palm ;  oc  <  ^"  O  ^" 
0"=  van  een  UU  voorzien  de  iambe,  om  haar  bij 
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regen  uitgestrekt  te  kannen  houden;  "3'2rx 
^--C.O«— O^— O —  T  —  "«T-BO 

*~^  09  X  \  "^  (jS^f^  iili  Mdff  "^^  ^  speelêtok  van 
de  pank  \lnj  een  slrijd]  gebezigd  worden)  de  oorlogs- 
paak moet  hard  geslagen  worden ,  opdat  de  strijd 
openbaar  zij ,  en  geen  sluipmoord  gelijke. 

IL  ^"o^^OX^-SX  zich  vermaken^  zich 
den  tijd  verdrijven;  geheel  door  iets  ingenomen  zyn^ 
zoodat  men  niet  aan  iets  anders  denkt;  tijdver' 
drijft  spel  zonder  winstbejag;  -^  <^^  "oX\ 
•7^  ^—  o  ^"  O  X/^  "o  ^  f^iddel  tegen  verveling; 

*—  O  «~  O  X^  "o  N  OC  "o  """^  "^^  ^    ^^^ 

vermaken  met  lui  rond,  of  met  de  oogen  opwaarts  te 
kijken;   •«— o  "«^  OX^"o  \  OC  ^X\ 'T? 

X  CO  "2^  \  ^f^  ^^^  hebben  met  zich  te  kleeden 
voor  men  op  reis  gaat,  of  wel  m^t  zich  uit  te  rus- 
ten; OC  <  ^"  O  ^~  O  X^  "3  o  iemand  aj»»- 
seren  als  b.  v.  met  een  verhaal,  om  zijn  aandacht 
van  iets  af  te  trekken. 
UI.  opgeld  doen,  intrest  opleveren;  •=?  oC  «^^ 

i^^^^r  x?)C  -^oc-oOx/>-o\'2r^^ 

x\  55  -^OC^X*=^«-^-^XOC-^ 
X-7  -T^XX/^-SX^S-Xj^*-^"?^ O 

"oox/H-zr  \  "3o^«^5^\-Bo-<^ 

OC  00  X  ^  ^=^  daarom  komt  't  leergeld,  dat  ik 
betaald  heb,  met  interest  tot  mij  terug;  immers  ik 
heb  ongeveer  een  honderd  (spaansche  matten)  als  leer- 
geld aan  Oom  gegeven,  en  er  komen  twintig  duizend 
tot  mij  aangelokt  door  oom*s  leesboek  (d.  i.  door  't 
boek,  dat  hij  als  leermeester  voor  mij  als  handlei- 
ding heeft  opgesteld). 

^—  o  ^"  ö  /  OC  ^^^  O  ^^^  Ö  stroomen  van 
zweet. 

'«"0'«— •2ro\/cc<*~o^^o'2ro 

te  vol  maken  iets  met  vocht;  «—  o ^~  O ZST  "3 
\  boordevol  zjjn, 

■«" o ^"  'XO\  de  geheele  omvang  van  iets, 
het  geheele  bedrag  van  een  schuld;  oC  <  ^"  O 
^—  55  O  \  iets  omslingeren  als  een  kruipplant 
een  boom  (Mal.  malilit);  vastbinden,  vleugelen  een 


persoon;  "2?*  "77  X  «^  "T^  \  «^  O  "*"  O  55 

-3  X  \  <^<^  vadem  in  omvang;  ...  <  •«—  o  ^^ 
55  O  \  naam  van  een  schurftsoort,  die  op  de 
buik  begint,  en  als  zij  zich  tot  de  raggegraat  uit- 
breidt den  dood  ten  gevolge  zou  hebben;  »^  -3 
0\ -<»'2ro«~0«~055  "3X\  zie  ^ 
-oO\-<. 

'«^0'« — so\/2ro'«~0'« — oo\ 

naam  van  een  rijstsoort  (M.). 

^—  o  ^T  verdwaald  z^n;  -^m  <  ^—  o  ^T 
toovermiddel  om  iemand  te  doen  verdwalen;  oC 
<  «—  o  ^T  y^  "o  X  \  iemand  doen  verdwa- 
len; een  weg  onkenbaar  maken; ZSTO*^^ 

x^ —  <'«— o'«T^^"o\='2r^o\ 

--  (Pngrks.). 

'^O^t'  (vgl-  *~0-^)=  -7^55;  OC 
^xx"*— o"«if  =  oc^x\-7755;  "o 
•79 '«— x^ry  55\oc?^x\'«— ©"«t*  = 

^.  .^  of  in  't  algemeen:  een  vreemde  taal  spre- 
kende; —  •<~0«T<"o^  =  —  <"o 
-ox\;  — "«— O'«f''77"ox\(*<.o  — 

'«— 0'«^'77"BX\)=OC<^"*7^"0 
X\  en  OC<"oN;  —  '«"0'«t*'r7-^ 
X  \  "oOC^X*— X'2ros=|OC55<^ 
'«1^'-^^"ox\  =  —  <"o\'oOC^-x 
«— x-o">"^"5\«-^'ox\  (a.);  zsro 

ÖOXS=5«—  OCX^'T^XXOC^XX 
•r— o"*t*   =  «-^^X'^«-'^X«~X^^-o^ 

(Pngrks.). 

^v/^=^-7^p.). 

«T  'T?  /  OC  «T  'T?  ^en  weinig  gewond  zyn 
(vgl.  Mal.  luka);  aangebroken  zijn  van  een  suiker- 
rietveld, waaruit  men  een  stengel  heeft  getrok- 
ken; •2ro-^•3^•2 o\'«T'7^"3 

vlak  in  het  midden  op  de  punt  een  spleet  hebben  als 
sommige  lansen;  '2r  O  öo  x  ^  X  55  "o  ^ 
«7-  -7^  -3  een  gletrfje  hebben  op  de  achterkant 
van  het  lemmet  vlak  bij  het  h^t, 

^cT'7^550\/OC'«T*79  550\  =  OC 
'*T55*790\. 

T  -T^/OC  <  '^•T^T'T:?  zachtkens 
over  iets  wrijven;  streelen  een  buffel,  om  hem  stil 
te  doen  staan. 
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«T  :l!^  JaT.MAl.=  5^0"-^  *"  (M.; sedert 
de  Nederlandsche  oocapatie). 

T  -7^  (vgl.  '«T  '^)  ««»  q^i/rok^. 

^T  "7^  55  N  <*^^  ^  raj»«i ;  verzawidd;  «^ 
"^^  55  \  "3  «^^>  «^  ^*  gader;  'TT '^T  ^^7 
55  \  oZ^  zaken  of  personen ;  OC  ^  x  \  ^T 
•7^  5^  \  ^  ^aw^n  komen  f  zich  vertameUn  als 
b.  V.  het  water;  —  ^  x  \  ^T  "7^  5^  "^  \ 
vergaderplaaU :  —  -«r  'T^  55  \  *7^  "o  X  \ 

iets  verzamelen ,  vergaderen; ZST  O  -^  X/^ 

—  «^x\  "«T '?^5^"5\  =  "irx  —  X 
en  «— <M^55\-o5^*^'r7-SX\55 
•r7öO-oO\2r^-5^  (Pngrks.). 

"«—  7^\'«—  '7^\/OC«^X\'«— -7^\ 

^—  "7^  \  werkeloos  ergens  gehurkt  zitten; 

OC  <  ^"^  "7^  \  ^T  "77  O  het  pudendnm  «foor 
onaiiie  ontlasten. 

^7"  ^^/éoc  *5  X  \  *T  "-^  fOtfï^*«»  (Mantaw. 
id.). 

'«T'^/OC-<'«TT7^"3x\  iets  <tfr 
besmering  bezigen ,  iets  ergens  op  smeren, 

'«T  ->  TT^X   (vgl.  -t^ »  55  \)   ^  < 

-7^-3xx  (D.). 

«^  <  -^y  \  verlaten,  eenzaam  van  een  weg, 
plaats,  enz.;  weemoedig;  wrok  koesterende  van  het 
gemoed;  weemoedig  van  muz\jk;  grievend;  v/^ 
-BO^-ïC.<»x*--7^x-30'^  <:-3y 

X  —  OCX«5>7-oX-30'r7-7^0CO 

»«  de  handelwyze  van  uwen  broeder  wiet  buitengewoon 
grievend?  hoe  grievend  is  de  handelwijze  van  uwen 
broeder!  -^r  <"3tX  "30^X'77  gritfte- 
gen  iemand  gekoesterd;  oC  •<  ^T  <  "or  x 
iemand  langzaam  doen  sterven  ;  oC  ^  X  X  "TT  O 
«7*  ^  "3  "^X  X  het  eenzaam  hebben;  weemoe- 
dig  g^n  of  weemoed  baren  van  een  geluid ;  ^7-  ^ 
"3  "^  \  ^^  00»  de  eensaamheid  hebben;  eenzaam 
daar  staan  als  een  hooge  boom,  die  onder  vele 
kleinere  alleen  staat;  wrv  "3  \  -^  -77  •j  \ 
OC^XX'2rO'«T'^"o"3XX  een  tortel- 
duif t  die  op  haar  eentje  zit  te  toereloeren;  hetwelk 
een  ongunstig  omen  is; oC  ^T  •<  "5t 

x  =  oc'2ro*79^«— xx;  — -<,2ro^T 


^  "3  "^X  X  de  dooden-wereld;  •^O'^T  *< 
-Or  X  '«T  -<-3tX-SO-79'«— -T^V    <>P 

d^  eenzaamsten  tijd  van  den  dag  d.  i.  13  uur,  als 
wanneer  de  bewoners  van  een  huta  op  't  veld  z^n 
(M.);  '2r  O  OC  ^T  ■<  "3y  X  naam  van  een 
landschap  beroemd  omzijncZs/ir'f;  '2ro"*T  ■< 
-^y  \  -^  X  ^^^  *7^  X  X  bijnaam  van  de  andür 
singuknguk, 

«^  "79  I.  naam  van  de  pilaarmat,  die  vijf  i«- 
pang  waard  is. 

II.  (vgl.  ^—  X  "79  )  loB  zitten  als  een  armband. 

'cf5-7^-2:-X=wrv— >5^\  (M.). 

—  'cf!'r7'2rx'77-BXX  open  maken,  op- 
heffen de  bongbong. 

•«rf  -7^  —  X/OC  '«^'77  —  X  afgeschilferd 
zijn  van  de  huid  na  een  ziekte. 

'«^  •r7  0/OC<'*1^^770-<0  mtpeuU' 
ren  't  vuil  onder  de  nagels. 

^  -y^  T-  x/^zr  o<-^  ^-o — <'*^ 
•77  "T"x  =  öo>ö5t  "o  o  ^  -^  "zr  X 

(Pngrks.;  vgl.  onder  «^  -7^  —  x  \). 

^  — »  Men.  Mal.  Jj^  =  a^  — »  ^5  x. 

^  — ^  /  ^^  — ^  ^  — ^  buurman  't  zy  die 
naast  ons  woont,  of  wiens  akker  naast  de  onze  ge- 
legen  is;  -o'3r^-^'=^  =  "5'2r'«— 
<^-=r  (M.);  -Zro^-^CS-OOCSSy 

XX  '«f  -^«^^  =  -5'7^o-3^^>r'2r 

OX  (-<;,0'r7  .=.  OC  Pngrks.). 

^  — »  «^  \  Mal.  ^jXftJ  opgehoopt,  iu  een  koqp 
(M.);  hoop  van  gewied  onkruid  op  een  akker; 

•2r  O  *^  Xo> ^S'XX  "«I^TT^ 


-oX  =  — ^-oOX-^-r7-o-5x{Wig. 

cheltaal). 

^^  ^  een  van  een  kleine  opening  voorziene 
met  steenen  afgedamde  plaats  op  ondiepe  plaat- 
sen eener  rivier,  om  er  visch  in  te  vangen; 

soort  van  rotteval  (M.);  ^  «7-  -<*oX  «» 
mat ,  die  gordijnsgewyze  om  een  slaapstede  hangt; 
OC'2r-7^x^^«7'<:"oX<fe  brmgomi^. 

'^  •2r  x/OC  < '«T '2rx^7  0  een  (ftirt- 
jan  van  zijn  pitten  ontdoen,  om  er  djoruk  van  te 
maken  (M.) ;  iets  omspoelen. 

^T -zr  55  X  (vgl. '«T '2r -T- \  )='2r -&r  X 
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tiut). 


55  \  (M.);  =  •«— x-Sx  (vgl.  Mal.  k- 
T-  \  (vgl.   '«T  y  55  \)  =  CC 


gefolockkn  zijn;  OC  <  «~  '2>  \  '^^  "2>  \  iets 
vleckUn, 

•«T"  ^-  T"  \  hlooUhocfds ,  zonder  hoofddeksel 
synde;   •«T^'"5"\'«T^"T"\  ^/  «««^ 

«^,  «^A^  in  de  kleederen  ziüen;  oC  ^^  X  \  ^T 
^-T"\  (malludyüp)  kaaltjes  als  een  begrave- 
nia,  die  zonder  plegtigbeid  of  l^kmnzijk  plaats 
heeft. 

'«T  5^/T  O^  55  *T  55  door  vrees  oar^r^?. 
^  als  b.  y.  iemand,  die  te  vechten  heeft  tegen 
een  bekenden  voorvechter. 

«^r  55  o  ^^  weeke  hout  van  boomen  als  de  ^ 
rop,  andüo,  enz.;  drijfhout, 

'«T55'r70\/0C'«T55'7^0\  5^«- 
scheurd  zjjn  als  de  bast  van  een  boom,  een  spUn^ 
iertje  missen  van  hout,  door  een  bijl  die  niet  door- 
gaat; OC  <  ^T  55  *7^  O  \  een  kip  van  het 
vel  op  de  pooten  en  sneb  ontdoen. 

•«T"  5^  zie  onder  ^r—  55 . 

•«—  55  \  ^—  55  \  I.  de  jonge  bladen  (van 
zekere  rietsoort)  door  de  vrouwen  in  een  bosje 
achter  op  het  haar  gedragen  (M.). 

II.  OC  <  *~  55  \  ^~  55  \  betreden  vlecht- 
werk, om  het  buigzaam  te  maken. 

ni.=  «-«-. 

"o OCO^^x«~x^x  (Pngrks.). 

^^T  -^  =  -^  «^  — ^s^-oOC»0  55 
^0\  (D.). 

^>"  "3  ^T7  \  veel  vleesch  hebbende  van  een  du- 

rjjan;  OC^x^^T-S^T^N  =  "^ 

^  ^  \  (Mal.lunak);  «—  <dc  \  O^  "5  ^77  \ 
'•^"B'?^N  =  TOC"3X\-^55  X'*^ 

-5x  \  -<c.  55  \  (i>0;  -3  "^  '^  o^  "5  '77 

\  naam  van  de  boru  san^jangnaga  als  modder-  of 
alijkgeest. 

^^  "S  (vgl-  ^*^  ■5)  'T  "fe  '^  "=5  *^*«*«^ 
€2^iic2?  van  een  moerassigen  grond. 


'« — &T x-zr-T^x  I.  Toc-orx^r 

■77  X  '«^  -^y  X  TT  T7  X  opvliegen  als  ledigre 
rijstkorrels  in  een  vijzel  onder  het  stampen. 

II.  (vgl.   ^*--3yX55-77x)  OCK'c- 

-^y  X  -Zr  -79  X  '^ 5y  X  -Zr  'T^  X   iets,  als 

b.  V.  een  moerasgrond,  betreden  om  te  zien,  of  't 
ons  dragen  kan. 

«—  "^y  \  y  55  \  Men.  Mal.  opspringen 
(M.). 

^—  -^y  \  ^  langwerpig^  kegelrond;  naam  van 
een  sprinkhaansoort. 

"« &y  X  55  ^?7  X  (vgl.  "« 5,  \  •2r  ^?7 

\  IL)  OC  •<  «—  "oy  X  55  "T^  X  ietswr/m;?. 

'«--3tX-<^I.  =  •27^^-3\*«^-7^x; 

^—  -^y  \  -^  -{j^  <  «^  X  ^  «fe^tfZ*  op  de  schü 

van  de  tongor-durjjan  (D.); —  vb^  -^  \ 

cs-o —  *^xx55— >0^— 5 — «^^7 
«^  -^y x-^55x<»5'XX  eigennaam  van 
een  vorst  der  geesten. 

n.  het  onderste  ronde  gedeelte  van  de  betelplant , 
dat  niet  naar  boven  klimmen  wil,  maar  langs  den 
grond  blijft  slingeren;  2®.  de  jonge  steel  der  va- 
rens, voor  z^  houtachtig  wordt,  en  de  bladen 
daaraan  beginnen  te  spreiden. 

^7"  —  vergeten;  vergeten  zyn  (Mal.,  enz.  id.); 
zonder  inhoud  zgn  als  een  cocosnoot  (Mak.  zonder 
pitten  van  een  vrucht);  ,^^  -7^  o^  x  -3  "Z* x 
^  ^^  — "  een  gewoonte,  of  wet,  die  niet  kan,  qf 
zal  in  onbrtdk  raken;  o2  "7^  *T  — "  "T^  "oX 
\  iets  vergeten i  uit  z^  geheugen  missen;  oS  77 
«7*  —  "sr  niet  aan  iets  denken. 

^^  — "  -77  \  vierkant  vakjen  zooals  die,  waar- 
in de  bewaterde  rijstakkers  (saba)  verdeeld  zijn 

(M.);   ^ 'Z7\'^T  —  "T^X  poelen  in  de 

holte  van  een  w^;  ^7-  —  -77  x  ^^  ""  -77  X 
«-'^-SOX*^-^x55  «=3'XX55  0COX 
co  spreekw.  een  kleine  taak  kan  niet  volbragt 
worden  uit  gebrek  aan  eensgezindheid. 

'«T  —  '2r  x/^«T  —  '£^\'^T  —  "Z-xbe- 
naming  der  vrouwel^ke  personen,  die  op  het  ta- 
mt-feest  met  een  lepel  en  water-bamboekoker 
dansen. 
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^7"  —  X  zekere  aardvrucht,  die  zoowel  boven 
als  beneden  bollen  draagt,  zijnde  echter  de  onder- 
ste (Ic  dikste. 

^^  ">^  hol  doorloopende  van  een  diepte;  holge- 
haand  van  struiken  door  dat  er  een  beest  langs 
gegaan  is. 

^ T"  \  ^^  T"  \  de  voorhuid;  OC  ^  X  \ 

^—  "T"  \  «—  -7-  \  onbemeden  zijn  van  de  penis; 
^—  -7-  \  ^T"  ""  "o  X  \  onbesneden  zijn  van  een 
persoon. 

^rj- ö5  I.  ffai,  kuil ;  graf  kuil  (Mal.  id.);  *p^ 
^ —  O ^^  öS  een  gat  in  den  grond,  om  er  een 
eed  bij  af  te  leggen;  "«7-  00  ^7"  öS  —  "«7"  oS 

II.  (vgl.  xrj'  #Qg)  ^7"  <5S  ^7»  OÖ  ^e»  <?»rO^ 
(/rngen  kind. 

'^ircfzi'2r\  ^  ^r^-T^N  (M.). 

'«T  Cö  5^  \/OC  <  '«T  <»  5^  \  =  OC 

o;  "OT  (Wigchelt.). 

^7"  öO  '2r"  o  \  naam  van  een  marga. 

^^  co>  Mal.  jüJ  naam  van  een  Maleisch  spre- 
kende wilde  stam,  die  zich  hier  en  daar  nog  in 
het  Maudailingsche  ophoudt. 

^7"  öo  7^  \  diepte  in  een  rivier;  nameutlijk 
de  diepste  plaats  in  een  rivier  in  tegenstelling  van 
de  ondiepe  sterk  stroomende  gedeeltens  (Men.  Mal. 
id.;  vgl.  Mal.  lobok  en  Daj.  lowok);  «7-  oö  "^ 
\  ^  x^^  eigennaam  van  een  der  hoogste  bergen 
in  't  Angkolasche  (bij  Junghuhn :  lubuk  radja), 

"«T"  cSy  I.  een  opening  hebbende  van  een  kreu- 
pelbosch ;  OC  <  ^T  öö>  <  o  kreupelbosch 
van  openingen  door  hakken  voorzien  (M.). 

II.  niets  bepaalds  uitwijzen  van  de  kip,  die  na- 
dat de  kop  er  af  is,  zoo  gaat  liggen,  dat  het  niet 
kan  beslist  worden  wie  der  partijen  gelijk  heeft 
(zie   OCs^X\550C\  —  '^TXOC"© 

^7-  OC  niets  vangen  van  een  fuik,  net,  enz.; 
OC  ^7"  OC  icees  zijn  door  het  afsterven  van  een 
zijner  ouders,  terwijl  men  nog  jong  is;  •^TO^T 
OC  <  *o  X  \  in  de  kraam  sterven;  '2r  O  ^T* 
OC  zekere  kinderkwaal ,  die  witte  blaaren  op  de 
tong  en  lippen  verwekt;  toegeschreven  aan  het 


eten  van  jeukerige  scherpe  spijzen  door  de  zoo- 

gende  moeder; «TT O  *T  o2  ^T  o2  «» 

ktoeen  van  buffels;  ook:  *p^  «s^xxcox^T 
o2  ^  o2  (M.). 

T  OC  'T?  X  N/'T"  OC  -7^  X  \  -«T  OC 
77  X  \  ^^  varkentje  van  ongeveer  een  maand  oud. 
«7-  OC  O  ^  vleesch,  dat  om  de  vmchi-piüen  ziL 
TOCTT^N  =  «— OOC55  \  (D.); eigen- 
naam van  een  rivier; ^2ro«è)2  ""^  ""^ 

55  \  X^O  T  OC  TJ^^X  =  •=•  'r7-o\ 
(hbs.  D.);  'Zro^T  OC  55  \  benaming  van  een 
rijstsoort; 00  "ö^  '^T  O^  "U^  -%  \  be- 
naming van  kippen,  die  vederen  op  de  pooten  heb- 
ben (D.). 

-^Töc/ — ^«TocT^-oxx  (-<;.o  — 

^^  ?)C  77  *o  X  \  )  iets  ter  bewaring  geven  aan 
iemand ;  '2r  O  ""  ^7"  ^C  X^^  "o  \  ^^  «"^  ie- 
mand ter  bewaring  geeft  of  by  hem  deponeren  wil; 

—  ^  X  N  "«7"  OC  X/>  "o  \  cfe  persoon,  aan 
toien  iets  ter  bewaring  is  toevertrouwd  geworden. 

'^— o^\  —  zsr\  =«-^-77'«— j=.? 
'^  ot;  \  —  55\/oc<:'*-o^\  — 

5^  \  over  iets  Aee»  springen  (M.;  vgl.  het  Mal. 
woord);  OC<'*"O^N  —  55\«~Og\ 

—  55  \  galopperen; —><-'«—  O^  \ 

"""  55  \  een  stellaadje  op  rollen,  waarop  de  dood- 
kist wordt  voortgestuwd,  en  dat  men  op  het  graf  laat 
staan  (M.);    "«— 0CX\  —  TJ7\  =  OC  "oy 

\'2r55\;o2<:<^\^«— ocx\ — tj7 
\  =  — ^-^"3T\2r55\77-3x\  (D.). 

^""  O^  \  "T"  verlamd  zijn  van  de  ledematen; 
"«—  O^  \  -5^  (D.;  vgl.  Mal.  lumpuh);  —  < 
^""  O^  \  ">"  middel  om  iemand  van  alle  beweging 
te  berooven. 

^~  O^  \  "T'  zie  onder  ^—  o^  \  "7"  • 

^""  O^  \  ■*"  zekere  visch  (M.). 

^~  O^  \  ÖO  I.  waarschuwing;  oC  <  * — 
O^  \  CO  iemand  waarschuwen. 

II.  '«— 0^\c»-oO-^x-<.=^^^-^ 
^-^-C^OC— >x-<.;w^-77->-\'«— O^ 
\  öO  genoot,  makker;  oC  ^3-  X  \  ^"  O^  \ 

ÖÖ"*—    0^\^=:0C^-^  '-^^   -S» 

Ö  "77  55  \  (Mal.  barlumba  lumba);    «— 
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t-r^  X/^OC\  OC  '«T*  <  "ÖT  \  '«^  O^  \ 

\  OC  ^  X  \  -7^  ^^  "«T  <  "or  \  even  als 
S^  ■■»  S^ ""^  "30*^^  OC  \  —*  enz.  gebe- 
zigd (M.). 

111.  «~  O^  \  öö  •«—  O^  \  öO  Mal.  ^«1 
&ruinviêch. 

^^  O^  \  öS  ruim  als  b.  v.  de  schede  van  een 
wapen,  waarin  het  lemmet  heen  en  weder  ram- 
melt;    •*—  o^  \  eö  ^""  o^  \  eö  meer 

of  min  zeer  doende  van  de  botten  (M.). 

•^—  O^  \  <5ö  "5  \  =  -^  55 ;  komt  gevolgd 
door  no^  een  woord  zeer  vaak  voor  als  eigennaam 
van  huta'a,  en  soms  ook  van  landschappen  en 
marffa's, 

•«^  O^  \  ^5t/  55  öO>  «—  o^  \  co>  ze- 
kere parasiet  met  een  groote  vracht,  waarvan  men 
doozen  ter  bewaring  van  kleinigheden  maakt  (M. ; 
hierop  doelt  de  spreekwijze  onder  — ^  s^  \  oö 

^T  X/^  T"  \/*T  O^  X^ "T"  \  opstijgen  van 
een  geluid;  '«r^ocx^  —  \'«^O^X^-T"\ 

^Ti«^  e»  ^  schudden  van  de  bergen  door  een  aard- 
beving, van  bladeren  door  een  storm,  enz.;  sche- 
nieren  van  de  oogen  eener  volksmenigte  bij  het 
zien  van  een  fraaije  dans. 

^^  ^"*  O  ^ios  ongesponnen  katoen  op  het  spin- 
newiel gedaan  (M.;  Bisaj.  en  Mak.  loli). 

^^  ^T*  !•  OC  <  'T"  ^T  ^7  O  iets  zoeken; 
OC  <  T"  T"  -p?  "o  X  \  ziek  Kreken  over  iets 
op  iemand;  oC  *^  x  \  ^T  T*  ^*cA  wreken  y 
toraak  nemen. 

II.  OC  <  O  '^T  T"  vervellen  als  een  slang 
(Tag.  lono)^  een  andere  gedaante  aannemen;  — 
•<  O  T"  T"  T7  "o  \  '^  of  gelegde  vtl  van  een 
slang. 

T"  ^^  T^  \  de  zwam  vooral  van  de  suiker- 


palm  (bago£)\  oC  <  T"  T"  "7^  O  een  geweer 
^<e»  (het  schijnt  das,  dat  ^^  ^—  -7^  \  vroe- 
ger ook  buskruid  \iQ&h  beteekend;  waarby  de  Mnl. 
beteekenis  van  het  Mal.  ndmk  dat  tonder,  zwam  be- 
teekent,  met  de  beteekenis  die  rabuk  in  het  Ba- 
taksch  heeft,  vergeleken  kan  worden). 

'T- "«—  ^  \/0C  <  T"  "*"  "27  ^  iets  digi 
bij  het  vuur  doen,  hangen y  plaatsen  als  bladen,  om 
ze  buigzaam  te  maken ;  kleederen ,  om  ze  droog  te 
doen  worden. 

^•'«^  55  \/'2roT"T"5^"ox\  -= 
«-'^  "ox  \  "Zr  x;   OC '=5'X\ -C^co>-<^ 

öO>  "Zr  o  T"  T"  55  "o  X  \  tegen  iemand  een 
vloek  uitspreken  ;  oC  *^  X  \  "ZT  O  T"  T"  55 
-oX\   =   55  ^-ZrON  (a.  M.);  "2^  OC  \ 

*=—  T"  "«^  55  \  zie  onder  "ZT  OC  \  =""  ; 

'2r  OC  \  —  o  T"  ^"^  55  \  naam  van  een  vor- 
stelijke tabu  (M.). 

'^'^ Or\  (vgl.  <5ö'^ &t\)  0C< 

T"  ^"  "ot^  iets  öpro^n(Sund.id.; Tag.  lolon). 

T"  ^7  I.  'ZroT"  ^7  ^e»  ^^«c/*€wA  bestaan- 
de in  spijs;  'T"^  (P);  OC-SX^rOT" 
^7  '77  "3  X  \  iets  als  geschenk  bezigen ,  ten  ge- 
schenke geven;  oc  <  *^  \  T"  ^  'T^  "o  \ 
(D.);    OCs=5X\  •2rOT'r7'77-oX\ 

(•^o —  ^x\  '2roT"r7-P9-ox\ 

a.  M.). 

II.  OC  T"  ^^  ^ö*  ^i/**»  vrij  zyn,  ontsnapt  zijn; 

OC  ^  \  T"  ^    (I>.)i    —  T^  T-?  -77  -o 

X  \  iemand  loslaten,  bevrijden,  op  vrije  voeten  stel- 
len; iets  loslaten  als  b.  v.  een  touw;  oC  <  'T" 
^7  ^»^  -3  X  N  w^  iets  ^icA  tti^  Éfc;i  weg  maken , 
iemand  schaken,  iets  iV»  r(/»  ooZ  medesiepen;  oC 
<  T"  V7  ■==■  iets  laten  ontsappen  als  een  hen- 
gel, waaraan  de  visch  niet  blijft  hangen. 

III.  Men.  Mal.  ^A  district,  landscliap  (M.);  ook : 

T-^^55\ 
^7"  ^-f  zie  onder  T"  ^7  I.  en  II. 

T"  V7  "=■  =  T"  T7  "o O* 

«7-  ^-7  ^z7  \  losgeraakt  van  vernis,  verf;  oc 
•«-j-  ^^  ^»^  \  ^7"  ^7  7^  \  in  blaaren  los  gaan 

van  een  verbrande  huid;  oC  <  T"  ^7  -79 o 
benzöe  van  den  boom  innen ;  —  <  <7"  ^7  '77 
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"3  ^  ^^^  korQe,  waarin  men  de  geïnde  benz5e 
doet. 

^7»  ^^  hreedoogig  van  het  brcidwerk  van  net- 
ten, w^d  uit  elkander  gebreid  v^Ji  netten;  ^j*  ^7 
^  -3  \  U  hreedoogig  zijn,  dan  dat  er  ieU  in  ge- 
vangen kan  worden  vooral  van  netten. *<T 

^^  OC  X  "7^  OC  \   verzintelê  opdisBchen  (D.). 

— •  «7-  ^7  <  -3  \  eg.  55  o  versierde 

naam  van  een  goudmijn  (M). 

'«T^^'ZrxI.  =  j^OCssj-OCxenco 
X^-Z-x  (D.). 

II.=  "2r-or\(M.). 

"«T  ^7  5^  x  zie  bij  '^T  ^^  III- 

'T"  ^^7  -50  (vgl.  "«—  X  T7  -30)  =  js. 
^-oÖ(M.). 

'«^  r7 -zrox  (vgl.  -ir^r7'2rox)  »»tf^ 

vangende  van  een  breedoogig  net;  ^7-  ^7  ^2r  O 
\  ^7^  ^7  ^2ro  X  ^  ^o«  van  een  cigaartjen,  dat 
deswegen  niet  goed  trekt. 

«T  T7  5C  Ö  X  Mal.  ruit  op  de  Nederl.-Chi- 
nesche  speelkaarten. 

^y  ^^/^ro^T  ^^  ^T  ?7  naam  aan  een 
fraaije  paningkan  gegeven. 

*—  I.  (vgl.  5—  O^)  OC  '^   honger  hebben 

(Jav.  ngëleh); -7^«— wrv-3XX=*77 

^—  i/^  X  "o  "S  X  X  (M.);  honger,  hongersnood; 
-7^*— i/^x-3"5XX  hongerleden. 

II.  (zonder  actief)  =  *—  -7^  "©x  x  ;  ^-x 
«^  5^  X-77  0^<»X-7^*^XX^-OX 

\  55  ■=•  "ir  'T?  o<^«-^-5x'2rx55 

*"  eo  X/>  X  ■=■  OC  <  "3  X  iiriki  een  omer 
buffels  9  opdat  wij  dien  man  te  eten  geven  (M.);  oC 

<  5c—  *20  "3X  X  iets  geven;  iemand  begifti- 
gen; iemand  met  spijzen  begiftigen ,  een  geest  met 
offeranden ;  ook :  oc  <  ^"  X/^  "3  x  en  oc 

<  ^^—  Tr*-3XX    oc  •<  *—  ^ 

-3^  (M-);  OC-Zro'^'T^X-B'BX  el- 
kaar overgeven  in  's  vijand's  magt ;  élkadr  verraden, 

in.  verkorting  van  wrv  *" . 

*"  ö^r/oc*^  X*— ö^  =  OC^?^,  en 
met  —  -3  >  -3  B^  o  '^^  "5  O  x  als  subject : 
ontevreden,  onbevredigd  (\).). 


^~*  7^  l.  een  waierkom  die  door  een  lagen 
grond  b^  een  rivier  ontstaat. 

II.  OC  <  ^^"  T^  dmgerem,  knmkden  Tm 
een  rivier. 

«-*  •7^/*2ro^/*»'  ^-c*--  -7^  *-  -T^  («- 

gentlijk  een  eigennaam;  zie  't  voorbeeld  \aei  on- 
der) naam  van  een  omen ,  dat  heimel^ke  tegea- 
werking  onder  één  belang  hebbende  personcD 
voorspelt;  —  '«—  "79  —  *—  ^  over  dkêêr 
schuins  Uggen  van  lepels  in  het  gat,  waarin  i^ 
gestoken  zijn;  hetwelk  een  kwaad  omen  is;  wt^ 

'T?  X  -zr  "so'zro^^^i^o'*^'^*" 
■7^  —  055  — «>-o^^-<i»'^"3 

X  '«T  —  •T^X'^T — -T^Xi/^ï'-SOX-^ 
-^X55  ^XX55  0COX«>^r"^OC 

«■^  x-T^  •2r  xoc  •2ro^^^x^«^x^^ -3 

\  '/  karakter  van  Siadfji  Lahang  lehung  is:  h^he0 
zes  gezellen,  en  is  toch  niet  in  staat  een  poelije le^ 
te  scheppen;  zie  daar  oneensgezindheid  van  wü. 

*—  >^  /  ^^"  >^  *"  ^^  benaming  van  een 
schuld,  die  door  interest  op  interest  onbetaalbaar 
is  geworden. 

«-  >7  55  X  (vgl.  «-  ^  55  \  I.)  =  <. 

-»-3\- 

5—  'y^  "3  X  ïie  onder  ^*  II. 

5 >'-3x/'2ro'~  '-»'-3x  een  wind- 
streek, die  tusschen  een  der  8  cardinaalpnnten  ge- 
legen is,  en  geen  b^zondere  benaming  draagt. 

«—  '-^•-fex  =w^"3xx-^o;  oc^ 

x^5 >-|sx  =  OC-<-sxx-^o;  oc 

*^x*-— »'-|5\oCTr7-3  =  0C-3X 

X-C.Ö  — oo-oP). 
5 ^/oc«^x^^ ^  =  oc-<x'«— 

—  ox  (D.). 

^r—  <  (vgl.  *—  -3)  Mal.  verzuimd  worden; 
niet  zorgvuldig  zijn;  -3  ^—  <  ^.  — ^  y^  wy» 
wacidhouden  was  niet  zorgvuldig, 

*—  <  5^  \  benaming  van  spijze,  die  men  op 
een  expeditie  medeneemt;  ook:  cr*^-3ox  ••^ 

•T^-SX^—  <— -X. 

*-<  —  xzie«— -<55x. 
x'*—  <"o\"50  55  <'3x  (M). 
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** -77  5^ X  \/OC  ^X %  ** -77  55  X  N 

eoire;  OC  <  **  "77  X  5;^  O  eea  vrouw  besla- 

pen. 

«*  -7^/.^  ^T  ^  "«^  ^ro**  -7^  ei- 

geim.Yime6ngee8t;^ro**  "T^-C^x*"  •77 

X  \  versierde  naam  van  een  vorstelijk  huis  (M.). 
**>?5^\  I.  =  *^>755\- 
n.  verbloemende  verzachting  van  **  «77  5«C 

XV. 

*^  — >  /  **  — >  **  -->  — ^5  -^  versierde 
naam  van  een  wind;  **  — >  j£:,  öo  *5  \  = 

naam  van  een  rustplaats;  y«^5— >*"Ö 
— »  — ^5  -^  naam  van  een  wondervogel. 

^Hs  -5/oC  <  5HB  -*  kogels  gieien  (M.); 
^  ^.  **  — 5  -7^  OC  "3  -77  "S  bynaam 
van  de  Simamakkatnakkat;  **  «-^^  *—  lAv  5P 
\  eigennaam  van  een  beroemden  voorvechter. 

**  'Z>/^  ^5'X\*^'2>  <^öor  £fe  uUkamd 
gelogeMtrafl  worden  van  een  waarzegger. 

^  5-  (Tgl.  «-  -3\  5-)  Men.  Mal.  ^ 
(lansei)  afgedaan  van  een  schuld;  nUi  medegere- 
kend ;  geminacki;  ^^roOC  <  ^5-*  5f  benaming 
van  een  amóe. 

-3055  «-^-BX\  (!>.)• 
'^^  •2r  X  zekere  aapsoort  (M.). 

N   (D.). 

*—  55/OC  <  ^^"  y^  voorbijgaan^ doorgaan ; 
^  -^  55  \  OC  •<  '^  55  een  bijnaam  van 
Siaifji  marimbulu  bon, 

«-55x=^xfe(I).enM.). 

«— TT? 'T:}  n/oc -«^  \  **'a7-7:j\  = 

^-OJ^T^XX  (D.). 

'-S^/oc-cj^-fe'-fe  =  T^OC 

550X/^x  (M.). 

''^ o  ï-  (vgl.  *-  -<)  OC  <  « 3-77 

"3  X  \  iets  verzuimen. 

II.—-  <^"  -3U^-3XN^«»w«ötf»A^^«i. 

^p^-37^\  =  -3'77x\  (D.)- 

*"  "^x  Mal.  zeker  spel  met  eeo  arecauoot, 
die  in  de  rondte  gedraaid  wordt. 


•--3\1r  =  ^fi  ^o«--3N 

5r  jst,  55  versierde  naam  van  een  hengel,  een 
alaman^  en  een  buffel  (eigentlijk:  Bchuld-afmaker ^ 
om  de  groote  waarde  van  H  voorwerp  aan  te  dui- 
den). 

' 3  \5^  T^^x/oc  <C' 3\5^ 

T\  \  iets  van  een  bogt  voortien  als  b.  v.  de  mes- 
singdraad die  voor  hengelhaak  moet  dienen;  — 
<  *^  "3  \  55  -77  "3  \  de  bogt  boven  in  do 
streepen,  die  op  de  wan  bij  het  wigchelen  de  4 
hoofdpunten  van  het  kompas  voorstellen. 

*--3\.<,-3\/0C-<«— -3^-C* 

-3  \  om  de  knie  winden  een  hoofddoek,  om  hem 
vervolgens  zoo  maar  op  het  hoofd  te  kunnen 
zetten. 

*"  "3\  -Cx/^5—  -3  x-cx'*— -3V 
-^  X  naam  aan  een  hevigen  wind  gegeven;  ook : 

-TT^ 3\  "^x^e 3\.-^x;  •2r«-" 

-3x  -^x^^-"3X-<^x«.r7^xnaam 
aan  een  sterk  stroomende  rivier  gegeven  (vgl.  on- 
der •2r  **  ^^)' 

9—  —  I.  (Sanscr.  lepa)  èS  <  '«^  x  *— 

—  X/^O  =  OC  •<  « F"  r7  O  (D.;  Jav.  en 

Mal.  id.). 

n.  (vgl.  *-  —  55x)=  — X  — X. 

9 55  X  (vgl.  •« 55  X  II.)  =  'T 

OC  X  eo  ^  X  ;  OC  ^^"  ""■  55  X  overbuigen 
als  een  plant  door  den  wind;  —  V—  —  55  x 

■77-3XX  (vgl.  te<^x^ "07 x) 

overgaan  tot  iets;  zoo  zegt  men,  na  de  inleiding 
van  een  verbaal,  waarin  de  geesten  aangeroepen, 
en  de  nietswaardigheid  van  den  verhaler  vermeld 

worden,  55"^* 55x-3xoC^-x 

'«^X^?*'77  ^^•77x55*77  55  "30  55 
^o"3  --^  o  ^^x\  •<"30x-3o 
öo^xx  <o-o"3^'-'^'3xx  daiwij 
dan  overgaan  M  de  vermelding  van  den  in  dié  over- 
oude verhaal  vermelden  held  (M.). 

5—  —  x/OC  <  ^^"  ■"■  X  X  iets  overstroo' 
men;  overdekken  b.  v.  van  de  roest  een  wapen; 
OC<'* X7^-3XX  (vgl.  *— 

—  I.)  iets  ergens  op  ^meeren. 

*—  "^^  omgebogen;  '2r"  o  ''"  *"  naam  aan  een 
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buflFel  gegeven,  die  een  benedenwaarts  gerigte 
hoorn  heeft;  elders:  benaming  van  een  buffel, 
wiens  horens  achterwaarts  gebogen  zyn; 


«— *— 55— «-  =  —  0-^«~x\  Gied. M.). 

^?0  "o  ^  zondebok  van  iemand ,  als  de  persoon 
dien  hij  zoo  ver  beneden  zich  acht,  dat  hij  alles 
met  hem  durft  doen. 

;ê—  *=^/ «7-  oc  "^  ^T  5)C  *^  ^^  en  weer 
schudden  van  de  bergen  door  een  aardbeving. 

55 X  5 SJ-Z-O^ \  ^— . 

\  een  worp  bij  deasi  aai  die  geen  oogen  vertoonen. 

*-  «>  5^  \/^^^-B\^^-a^y^\ 
afacheidsklagt  van  een  meisje,  dat  haren  man  vol- 
gende de  woonplaats  harer  ouders  verlaat. 

*~  <5ö  "o  \  (van  *<^  öo)  -3  ^—  öO  -5 
\  (vroeger  moet  het  -3  5—  00  wrv  "3  \  ge- 
weest zijn,  blijkens  de  uitspraak:  naleban)a>Mffr; 
•7^  5^  "o  '""  öo  "3  \  een  andere  htda,  andere 
huta8;  -3  ^—  öö  "o  ^  "o  '^  ^^  overigen, 

^«~  öö  55  \  een  stuk  hout^  waarop  men  messen 
aanzei;  de  uit  zacht  hout  bestaande  knop  waarin  het 
heft  van  de  balijung  komt. 

*— CO  =  '7^«=5'^5^x\  ;  '2ro<5ö 
tbA^  "3^  \  5—  So  de  persoon ,  die  onder  de 
kamferhalers  de  heftband  van  de  balijung  moet 
verstellen  (M.). 

55—  OC  "o  \  (vgl.  onder  «=5-  O  OC  "o  \) 
v^"^  tbA^  ^  X  \  *"  OC  "o  \  naam  van  een 
bamboesoort,  waarop  men  schrijft  (M.). 

^ê—  oc  '2>  \  soort  van  mangifera,  wier  zure 
vrucht  vooral  bij  visch  genuttigd  wordt  (Sund. 
limus);  OC  'S?"  X  \  <55^  <  OC  «—  OC  ^T  \ 
-^0<^>  '=5'0<5Ö  w-v  — >  X  .=.«=555  \ 
-o5^*=50  —  =>\-<C»x55<5ös=>o 

05^   •<;.O^X'«— xr7-o\^^^"oX\ 

een  uppama ,  waarmede  men  bij  't  afscheid  nemen 
over  't  geheele  gezelschap  den  zegen  der  geesten 
afsmeekt. 

*- OC-otN  =  — «*5XN  "Z^X  (1).;  vgl. 
.lav.  linun). 


55—  ^/*--  ?)C«— ?)C    =    -<,-79  —  \ 

«— OC  \ -*  /  CC  «^  X  \  *"  OC  \ -■  «foor 
efifea^  kronkelen  van  de  wortels  van  een  boom, 
slangen;  oC  <'~OC\"^  =  OC"o^ 

'f—  OC  \  x/'2r  0*"0C\ — X77 

»§  versierde  naam  van  de  dowal  (M.;  vgl.  onder 
55"oO\c:=-xj=i). 

^—  oc  \  ***"  Mal.  een  rol  van  Ja v.  tabak  (Mak. 
pempeng). 

^"  OC  N  öö  onachtzaam,  achteloos;  OC^ 
X  \  55—  OC  \  ÖO  55—  OC  \  <50  OfoenckSlis 
zijn. 

o  -^  "S7  frequente  eigennaam  van  een  princes; 

ook:  '2rO*~  x^'^^X/^— ^-§7  (M.). 
5ê—  x/^7r7  \    =    'T—  T/N  «79  \;  *"V^ 

-7^  \  -3  o  zie  onder  ««—  x^^  •77  \ . 
5-  x/5^  I.  =  ^c—  x/^  (D.). 
II.  Tobasche  uitspraak  van  'c—  x  '^• 
*—  x/^  5^  \  zie  onder  *—  x/^'77\- 
^— x^ — \  I.  = '«— x^-77\; '"^^ 

\  OC  'T?  ''^  <«^^  "o  Ö  \  •<  <^0'^ 

<  5^  X  \  •77  X  ge^  toonder,  dat  ge  H  a  »»^< 

II.  "zr  5  "77  ^  \  ^5—  x/^  —  X  =  T'  < 
ocxxcso-zrx  (D.). oc«=?x\r 

o '^  X/^""""oX\    =    OC"©*^^^^ 
*=5X\  (a.). 

5—  X/^  OC  \  het  lange  haar  dat  jonge  UcdcD 
van  de  mannelijke  sekse  bij  de  Dairische  stammefl 
in  een  doek  opgebonden  dragen;  "oT?*^^ 
^5~  X^  OC  \    =    <-^  -oO\  ^77*^^ 

;?—  X/^x  =  "«^XX^X- 

^—  x/^  "o  X  \  zie  onder  *"  H- 

*-x^I.  (vgl.  'c-xx/^x)  =^5'^ 
X/j» ;  "2^  O  ^^~  X/?  naam  van  een  banaansoort: 
-2-o5-x/|(D.). 

II.  OC  ^5^  X/j»  omgebogen  zijn  van  het  lemmet 
van  een  mes,  door  dat  het  niet  snijdt  (M.) 

5c—  x^  zie  onder  ^ê—  x/^  I- 
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7C^ \    II.)  = 


^ê—  ^—  -3  \   zekere  visch ;  ook : 

5f-  * \   (vgl. 

=<.x^-r7\  (D.). 

5— *— X  het  pandekael  van  een  geweer;  2°. 
Mal.  een  kleine  soort  van  kanon;  ^f-o— ^^ 
X\-7^'2r\*"''~XOC"oN^-X  eigen- 
naam van  den  zoon  van  MaUn  Beman  (M.). 

^—  55— /oc  <  ^"^  ^~  nazeiten,  vervolgen; 
drijven  vee  ergens  naar  toe. 


5r—  ^«^  lang  van  de  tyd;  langdurig;  lang  uit- 
blijven  van  een  persoon;  ^5—  't-*  "o O*"  *^ 
-3  na  geruimen  tyd;  ook:  ^—  *-«  -^o  — 
«=^x\  ^5^  *-<-3\;  '2r«-''^-oO 
gedurende;  '2r*^^^"oO-^XS=5'  «-'^  -3 
X  \  soo  lang  deze  guerüla  duurt  ^  gedurende  deze 
gueriUa. 

^^— ^— •2r\/OC*^X\^— ^ê— -Zr  \fraai 
en  in  menigte  voorhanden  zijn. 
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*-^ <-»>»'  •2r  X  \  (vgl.  «-r^  r7  "27  \) 

u^  u^  ^  X  \  II.  algemeene  benaming  van 
fijnere  bamboesoorten;  zie  onder  55x00^"" 
x\,  '"OC-oN  en  ^oOC-o\  (Men. 
Mal.  aur). 

^-^^J^r-zrON  II.  (vgl.  s^«-r^'2rO\).  .  . 

v/^u^550\  II.  (vgl.  ^S-^-^J^On).  .  . 

-"^  "ot  \  "^  8=^  \  of  u^  "o  \  'zr  O  oc 

"or\  (a). 
'-'>>' cr*^  «^ O  \   II.  =  <«»^ö^*5\  I.;  en 

hierachter  te  voegen  OC  '^  ^"  ö«^^  ^^^  *^ 
O  \  enz (hbs). 

i/*v  cr*^  5^  \  II.  lees  achter  veronderstellin- 
gen:, terwyl  de  afhankelijke  zin  meestal  een  vra- 
gende is;  b.  V.  \J^\J^y^  \  -00.=.  "ë'^ 

^X  ^^  -^O'T?  -K^J^  -^X  -^O 

^ö  X  55  X  *77  X  zoo  ik  het  u  niet  had  gezegd ^ 
zoudt  ge  het  dan  geioeten  hebben  ? 

^^^j=u^rf  (vgl.   i-r^OC\  öö.:^^^).  .  . 

t«r^ö*^-77\    II ;    OC5^<^^^>^ 

-7^  \  en  "~  ^  X  \  55  «-'^r  ^>^  "7^  \  zie  on- 
der   55  ; >•  ^=3.  X  *^  O'-'^  v>v  -77  \ 

een  voorbehoedmiddel,  bestaande  in 't  besproei- 
jen  van  de  bewoners  van  een  huta  met  't  water 
van  een  nabij  gelegene  rivier  of  beek ;  't  formulier 
hiervan  behoort  onder  de  eerste  leesboeken  der 
Bataksche  jeugd. 

'-'^  Crv  »>  N  I.  (vgl.  i-hv  chv  s=5  o  \  H) 

III.  lees:  OC  ö^  ^5  \ . 


<«^^  -77  \  (vgl.  cr^  r7  -79  \  ) 

cr*^  -77 ;  ^-'^^  "77  ....  «^^  '2r  fcat  is 

de  reden  dat,  waarom?  cr*^  -7^  oC  ^-'^^  ^T  55 
s=5.  X  \  "Zr  X  ""^  55  X  \  'T?  X  tcaarom  zyt  ge 
onthutst?  ('t  voorbeeld  op  regel  3  van  onderen  uit 
te  stryken). 

u^  -77  '2r"  de  frequentste  beteekenis  is  = 
^—  <  55  O  \  in  tegenoverstelling  van  co 
.^  ^  (zie  onder  -^  "o  x  \  -^  II.). 

yj^^T^  —  \ ;  —  OC  ^'T? — o 

==  C=-OCC=-OC'77-oX\  (M.). 

<M^  'T?  \  "T^/OC  <  ^77  \  "7^  T7  O  Ma- 

laïsme  ^Sm  ^oor  iets  instaan;  '2r  "^  '^^  ^77 
\  -7^^-^^  -^X'77  0^0CX"o«^^«r/ 
er  voor  instaan ,  efo^  ge  't  zult  winnen. 

v/^  — >  -7^  \  Men.  Mal.  ^)  oC  <  ""^ 
-77  \  gissen;  v/^  — >•  -77  "o  ^  gissing. 

■>  55  \   (vgl.  ^^  -»  -o  \  II.) 

■^  -3  \  II.  voeg  achteraan  in:  (D.). 

«-r^  — ^-X •770-oOC-^X  onge- 

luk,  ramp;  "Zr  XOC -^X"oOOC -^x  on- 
vermjfdel^k  ten  verderve  gebragt  worden. 

\j^^  — >  X  "o o  voeg  bij  als  aanmerking:  al  de 
uit  't  Sanscritsch  ontleende  namen  der  8  cardi- 
naalpunten  van  het  compas  zijn  slechts  in  de  taal 
der  daiu's  (poda)  gebruikelyk.  In  de  dagelijksche 
taal  zijn  slechts  't  Oosten  en  't  Westen  gebruikelijk 
onder  de  benamingen  -77  öO  "o  O  \  ^T"  ^ 
-3  \  (zon-opgangplaats)  en  -77  "ZT  "or  ^  ^ 
55  -3  \  {zou-onder gangplaats),  terwijl  voor  de 
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overige  windstreken  't  zee-  of  rivier-waartsche  ala 
benaming  gebezigd  wordt  (zie  ^  ^7- ,  ^-ö^^, 
—  -T^ö^^  en  — 'T^'T')- 

u^  — ^  ^^  \/oc  <  ""^  '•^  \  iemand  in 
spanning  honden  als  een  meisje  doet ,  om  hem  meer 
vuur  bij  te  zetten  (D.). 

u>r  — ^  o  Men.  Mal.  1^]  OC  <  """^  O  iets 
verdeelen  (M.). 

*-'>»'  — >oco\/oc-^oc  OX'-'^-^ 
OC  o  \  ^^  lusteloos  gevoelen  wegens  ziekte  (vgl. 
OC— >OCO\). 

u*v  —^  o  X^  en  de  twee  naastvolgende  woor- 
den zijn  bij  vergissing  achter  u*v  — '"X'oO 
gezet. 

'-^  <"oO\ ;^/^'«— x^^^< 

"o ON  diagonaalsgewijze  tegen  de  daksparren 
aangehoudene  ronde  latten ,  om  ze  tegen  de  he- 
vigheid van  den  wind  te  beschutten;  55  «^^"^ 
X  \  '^^  <  "o  O  \  wat  de  scheidsregter  {pangu- 
lü)  nog  buiten  zijn  loon  van  de  boete,  die  hij  den 
verliezer  heeft  opgelegd,  voor  zich  neemt;  '2ro 
OC^  -<  "oO\«-'>r  -<  -3 O \  bynaam  van 
den  wind  in  de  andung-tasl, 

cr*^  <  ^  O  \ (Mal.  anjir;  Mak.  mi- 

njerëq). 

'-^  <  «=%  N  ^ees:  OC  <  '"^  \  '^^  <  «^ 


'^^  -77  (vgl.  o2  -T^) 

u^  *py  5^  \  II.  schijnt  maal  te  beteekenen  in 
de  uitdrukking  oC  *~  OC  O  \  "3  —  O  55 
v/^  -^7  5^  \  OC  ^"  OC  O  \  ^^»  priester  die 
zeven  maal  priester  is ,  die  zeer  voortreffelijk  is  (M.). 

cr^  '77  -C  <  "o  N  zie  onder  -7^  >^ . 

i/^  -77  «~  .=. ( Tag.  laho). 

u^  -77  X  *^  (verliest  even  als  00  x^  x  voor 
de  adjective  voornaamwoorden  zijn  eindklinker) 
vrouwspersoon;  u*^  "77  X  ^r  "sf  (akkori)  gemeld 
vrouwspersoon  (vgl.  onder  co  x^^  x). 

<^^  -77  X  ^""  naam  van  een  rivier ,  en  land- 
schap (ten  Noorden  van  Mandailing).  De  bewo- 
ners van  Angkola  zijn  in  't  Tobasche  zeer  gezocht 
als  voorvechters,  en  de  naam  Angkola  wordt  door 
die  van  Toba  ook  op  de  bewoners  van  Mandai- 


ling toegepast.  Zonderling  is  het,  dat  men  ran 
de  rivier  sprekende  niet  00  5^  ^-^^  «77  x  *" 
maar  00  ^  -77  x  "*"  zegt;  zou  men  hier  niet 
uit  moeten  opmaken,  dat  eigentlijk  -7^  x  *"  df 
oorspronkelijke  naam  was?  ^r'O'-^^^O-^ 
O'^^  -77  X  ^""  held  en  titel  van  een  der  popu- 
lairste verhalen. 

««r^'77"oX\  lees:  cr^ -77  T"  \  "SO" 
in  plaats  van  u*v  7^  "7"  "S  O  "==■ . 

«-^•77  5^0\/0C  •<*77  ^I^Osaanb^^ 
van  een  visch. 

*-S;'77-30\  (vgl.  55x'77-oOn) 

u^  7^ O  \    voeg  in:    o2  "77  — 0\ 

adem  kalen;  OC"SO-^  ^X  \  OCfe^s 
-BO\-<,2ooC^«^xo2-77— o\  ^• 
stond  was  hij  dood;  hij  kon  niet  meer  adem  halsn; 
OC-77  — OX'-^'T?— 0\  ook:  tieUc^a. 

^^^  7^  ^^  O  \  öö  X  zekere  plant  (M.). 

vAv  "7^  spelling  van  u^  -77  \  -7^. 

Lees:  wr^  "77  55  \ J  j^'^^TTXK 

•^^  X  \  '-^  -77  55  N  «-^  "77  55  \  -30  — 
s=^-0'77  X-B-Zrx^T-C-^-ST^N 
*3  o  0d  '^•^  <^  '^t^  zoo  als  de  anghi  mfksty 
en  noeme  een  ander  kind  zijn  eigen;  spreekwijte  uit 
een  overlevering  verklaarbaar,  Tolgens  welke  «e- 
kere  geest  die  zich  iemand's  kind  had  toegeëigend, 
in  zoo'n  iusekt  werd  veranderd  (zie  Leesb.  II.,  bl. 
bl.  292  en  vlgd.;  en  vgl.  onder  v-rvX/^x)- 

^^-77-7- \ ;  ^/*5«>7-r\»^'79 

-y-  \  -3  aan  beide  kanten;  oC  ^  77  T  n 
"T"  ^T  zie  onder  "7"  ^^7- . 

wr^>7  II.  ==  -S>7. 

i-hv— »X  n.(vgl.  cr*^— ïx  en  TT'^x)- 


u^— »x-^"~x\  lees:  <fB(/«ööf< in pï«>*' 
van  druifsoort. 
u^— >x^«— oc\  =«-r^O*^X^<^ 

x\. 

uS^  — >  o  wordt  in  't  Mandailingsck  ook  nit 
teederheid  gebezigd  door  een  heer  tegen  zjjn  jon- 
gen slaaf,  door  een  oud  man  tegen  een  jong,  « 
door  den  schry  ver  van  een  andung  tegen  de  bu»- 
boe,  waarop  hij  schrijft. 
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i/^  *"^  O  X/^  in  *t  aanroepen  alleen  in  plaats 
van  i/*5  —^  o  gebezigd. 

u^  *"^  O  x/^  55  \  is  bij  vergissing  dadelijk 
onder  v/^  — ^  o  gezet.  Zou  dit  woord  niet  oor- 
spronkelijk een  versterking  zyn  van  vav  — ^  o 
x/^  P  immers  het  plaatsen  van  een  5^  als  sluit- 
letter  is  niet  ongewoon  (vgl.  -3  ^  55  \  = 
-3^,  ■2rr«<.55\  =  '2T^^»  enz.);  zoo- 
dat 't  dan  een  uitroeping  is,  waarmede  men  ie- 
mand tracht  te  verteederen. 

^-^'■^«=5'0\ ;  ...  ztro^^x^ 

"~^— »o*=^n5X  =  55 — OX/N-3\ 

(Pngrks.). 

•^^-^-ÖtN  (vgl.  «S-^-ÖtN) 

'-^-^'«— OOC-3X  (vgl.  •^'«— OOC 

-3N) 

us»,  -2^  I (vgl.  de  anologie  van  't  Makas- 

saarsch  na  bij  den  vergelijkenden  trap,  en  als 

voegwoord  van  tyd,  enz.). 

n.(vgl.  u^^) 

«-^v  "Zr  '«^  \  Ar.  Mal.  J^^l  afkomst;  OC  < 
•jr"  ^^  \  iemand  beUedigen  door  hem  zy  n  afkomst 
te  verw^'ten;  55'=^«=5'55\55«=5''2r'«— \ 
zeer  beleedigd  worden  door  verwijtingen  te  hooren 
omtrent  z^n  afkomst  (M.). 

^^^'TTO  I.  (vgl.  vAv-^ro) ; 

OC^X\'7^'79'2ro  zie  onder   -7^ -7^ 

•2ro. 

III.  vAv  "Zr  O^^^v  •2r  o  zekere  soort  van  dob- 
belsteenen. 

vAv  "Tr  O  voeg  in :  (asih) 

IL  zie  bij  vav  55  \  5r  • 

vAv'2rj'  als  benaming  van  een  beest,  dat  vuil 
is,  en  als  scheldwoord,  een  der  woorden  die  men 
niet  zonder  -jsr  "o  ^  55  öö  O  vooraf  te  zeggen 
mag  bezigen,  en  dikwijls  omschrijjft  (vgl.  onder 
-^^x\  öoox/^  en  —  -g— »"^). 

vAv  -Jr  \  55 lees:   -TT  ^^^^  "ZT  \  55 

in  plaats  van  saata ;  ook ,  maar  zelden :  'JT  '^ 

^^:2r\55. 

o)  ^h  in  iets  oefenen  ^  iets  leeren. 


vAv  ^  o  <lat  dit  woord  vroeger  vorst  moet  be- 
teekend  hebben,  blykt  uit  'tDair.  ztTO^^^^  ^- 

X  \  iets  t»  praktijk  éren  ff  en. 

'-'^  55  •79  \ ;  OC  ^  55  •79  \  ^»c// 

respectivelyk  naar  zijn  rang  nederzetten;  — .  ^ 
55'79\v>v55X'79-oX\05^  <foe/ 
tDot  gijlieden  wilt  met  (M.). 

vAv  55  ""  \  ook:  de  tromp  van  een  geweer. 

'-'^  55  O  ^  — ^  *2r  \  verbaster,  van  -79  55 
O  ^  -^  als  naam  van  een  fabelachtigen  visch. 

^'^55T^\ ; -^rO-^Xr^ 

OCB^  55  "T"  \   =   •2r0550X/^  —  x\ 

550X/NX SN»    55^^"o\OCe=> 

55T^\^^^55T^\  =  •79X55'T"9^ 
55  -3  \  (Pngrks.). 

'-^  55  (vgl.  -79  ^r?) 

us^  55  \  5r"  lees:  Dair.  in  plaats  van  Dir. 

vAv  *^  I.  lees  onder  aan:  vav  -^-sr  in 
plaats  van  — ■  vav  *^  '=s' . 

IIL  komt  voor  als  bestanddeel  van  ontken- 
ningen (zie  vAv-oOX-^'-C^,  OC-^,  -o 
-^  en  <  -^  ;  vgl.  ada  in  't  Mal.  jUï)- 

^^-< ;  — «=^'<^^-<;.<:-o 

\  waar  men  zich  uit  vermaak  als  't  ware  rondzwer- 
vende ophoudt. 

v^^  --^  "Zr  \/OC  <  -^  -Zr  (mangadas) 
ook:  eenloonig^  gelijkvormig  als  b.  v.  een  vlakte, 
waar  zich  niets  als  kenteeken  voordoet,  om  ie- 
mand den  weg  te  doen  vinden ,  zoodat  hij  wanho- 
pig wordt. 

vAv  -<;.  55  \  Ar.  Mal.  ï jlc  =  j=.  -79  C?  \ ; 

vAv  *-^  55  \  "30 "79  55  de  regelen  van  be- 
letfdAeid  by  H  spreken  (soms  komt  daarby  nog :  — 
"3  \  55 -ÖT  \  "S  O  j=. -79  O^  \  ) . 

v^v  -<^  —  \  (vgl.  ur^  'c \  II.) 

IL  ZST  O  X/^  -^  — "  \  vAv  ^  O  zie  onder  de 

«-^v  -^  X  (adóng) ;  vav  --^  x 

<-o\  =  ^•79-o"oN  (vgl.  de  analogie 
van  "«^  X  IJy  o  ^  "o  "o  \  ^^^  evenzoo  van 
^—  ir?  X  \  is  afgeleid). 
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'-^^-^•2rx\/'2rox/^'<;.x-2r-o\ 

zonder  twijfel  in  plaats  van  "ZT  O  "7^  -^  X  "TT 
-3  \  ,  zoodat  't  een  verpersoonlijking  is  van  ^70 
•«^  X  '2r  "o  ^  vjoarin  gelijkheid  bestaat,  en  aldus 
de  opgegeven  beteekenis  verkregen  heeft;  voorts 
leze  men:  "Zr  O'-'^  ^"  X  "Zr  "o  \  in  plaats  van 

•2r  O  «-^  "«^  X  "zr  "o  X  \ . 

i/^  -«^  o  I-  de  hier  gemelde  voornaamwoorden 
worden  alleen  gebezigd,  wanneer  men  zich  in  zijn 
ongeluk  beklaagt. 

II (Mak.  ari;  Jav.  mari). 

vA*>-  -^  II In  *t  Mandailingsch  wordt 

OC  ^^  -^  4ikwijls  gebezigd  om  een  werkwoord 
op  meer  dan  een  subject  beduidenis  te  geven;  b.  v. 
OC  ^^  -^  »^^  X  ^^  X  icillen  van  meer  dan 
een;  soms  met  nog  een  meervoud  er  achter;  b.  v. 

OC'=5'-<^OC'=^X\=>7>7T/^-oN  ^^f"- 
trekken  van  vele  personen  (De  oorspronkelijke  be- 
teekenis zal  wel  van  weerskanten  iets  zijn  of  doen 
wezen). 

III.  èc<-<^<-<;^  =  OC^^'^vAv 

-oX\  (D.);  OC  <  --C^-T^-oXX  (M.;Mal. 
mangadukan). 

IV.  (adü)  =  «-r^-<^T7  0;  <-oX\«-r*> 

-oXNOC-^'* o\55«^^-<^  =  55 

O  x/^  "o  \  *-'>»' "o  x\  oc-^^ o\  55 

•2r  •<^  'T-?  o  (M.). 

«-^^•<^'e7  0  (Vgl.  ^-^•<>  IV.,  ^-^^-50 
\  -<^,  en  ^-^^-oO\  -^•<^) 

v/»^  ==<.  ni ;-^<:«<.-o\'z- 

X  ^?  de  persoon ,  in  tciens  uitspraak  de  twistende 
partyen  willen  berusten ,  of  aan  wien  zij  hun  twist 
ter  willekeurige  beslechting  hebben  gegeven,    * 

vA*r  ^c.-3  =  vA*r  -^  r^  o  (D.). 

v/^-Q-T^  \  bij  i-r^ -o -79  \  "oOVA^ÖO 
55  O  \  onder  aan ,  zie  bij  —  o  "TT  T7  \  . 

«-^  "o  lï ;  OC  <  Cv^  (M.) 

«-^  "o  "o  \  (vgl.  -:^  "o  "o  \) 

«-^"oOl ;  T/^o — s^xïsS'-B 

o  =  -C  0-^x55'^— o\;   — «^xïs^ 

"o  "oON    =   '-^X550'« oX\  (Jnv. 

nguni). 


III.  OC  <  "30  "T^  "^X  \  spatmen  deelra- 
den op  't  raam  om  ze  te  doorweven;  vA^-50 
X/^"oN  ^^^  ^'"^^  ^  draden  spant  (M.;T^. 
hanai). 


Ot    o  —      Ot    O- 

^«^^  -3  \  '2r  woord,  waarmede  iemand  op  't 
•?^'«— 0'?^'«"0<-o\:2r  antwoordt, 
om  zijn  bereidwilligheid  't  raadsel  op  te  lossen 
aan  te  duiden. 

Lees:  ^«^^  -3  \  '2r  X  in  plaats  van  vav  "3 \ 

«-^"S^'z^'^^xN  I.  (vgl.  chv -5 \ :?=") 


;x\   zie  onder  'Z'x 


«-^  -3\'2r"x-^ 
-»  55  X  \  I. 

i/^  "o  \  "Zr  X  '2r  "7^  \  (van  een  vroegcrbe- 
staan  hebbend  't  geluid  van  't  dier  nabootsend 
woord ;  vgl.  de  analogische  vorming  van  uv  oc 

^  T7'7^\,  enz.).  ..... 

0  55X<. 

«-^^-o\^  II.  *-^  -o\  ^«-^"o^^ 
=  :2ro'-^o'2ro-^o  (D). 

t-r^  "o  \  c5"/OC  <  "o  \  C5-  iets  efowyrw- 
flfe»  als  b.  V.  iemand's  voornemens. 

\  naam  van  een  soort  van  fraaije  ringen. 

«-^-o\55  I J^'^-oNJ^^^ 

•?7X-oO<5\OCOC55  ^^^  "^  zao^ttT 
niet  geweest  waart  ^  dan  zou  ik  dood  zijn, 

II.  bij  vAv  "3  \  55  ^  "Zr  «e  ^  T'J 
voorts  wordt  vav  "o  \  55  <•  .=-  ^^  '*  Mandai- 
lingsch vaak  als  vergelijking  gebezigd,  ofschoon 
daar  de  beteekenis  verloren  is  gegaan;  b.  ▼.  "" 
ïsS-X  \  -7^  «^s-  o^  \'?^*=5'0<;\'rx< 

"oX\^-^»*'-oN55c5-j=.-5'*~<^'^ 
\. 

'-^  "o  \  55  55  \/«-^"o  \55^^'o 
-=  -2-  ^c-  III.  (M.). 

iAv-o\  55  55'='  «»>«=3'0\  =  ^^"o 
\  55  •^«=5- «=5-0  \. 

<-r*>  "o  N  55  55  '^ (Sund.  siUlarn; 
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Bis^j.  hantatalo);   -Zr  x  •<  "3  X  \  5^  "oO 

cr^  -^  N  55  55  *<y.  van  een  leelijke  sopa  sopa 
(vgl.  onder  '«—o —  "o ^)• 
5  \  55  —  \  I.  (ook  verkort  55  "~  \ ) 


•-^  nsN  55*»N ; ^ro'-c^ 

Ho  \  (Pngrks.);  «-^-3N55«=5'-3\-o 
ööx'«^  •79  \  alaffveld  (taèas);  '2ro«-^^"5 
\  55  ^  \  Ztr  öo»  <  "o  \  versierde  naam  van 
een  echeüe^e  ofklolcje;  '2r  O»-'^  "o  \  55  ^^  N 
eigennaam  van  een  huia  in  MandaUing, 

^^^-p\55«=5\— >-o\  =  55*5.N 
— >-3\ 

v^^-o\55'«~/'2rovAv-3\55'^" 
— >  -<,  -Jr  OVA^  "o  N  55  '^^  "^  -^  eigen- 
naam van  een  vraatzuchtigen  luijen  slaaf,  die  tot 
spreekwoord  is  geworden;  nader  beschreven  met: 
•="X/^0C<-oN"=='«>-30Cs=5X\ 

-S.'e?  55  <:-5N"=F"^^55x^f-'«— 
-7^  X  oc  -^  -« OT  <'^«>n5-<*o 

C50  >7  -o  N  OC  O^  -T^  O^  -T^  ^00  Ay  <?(?^, 
gebruikt  hij  sijn  beide  handen;  gaat  hy  werken,  dan 
kruipt  hij  als  't  ware  in  elkander,  alsof  hjj  niet  wel 
ware. 

5\55'^"2r\  (vgl. 50\55 

^N) 

"5  N  55X  I ;  OCx'«~xvAv 

-o  ON  •<^-^O^X55X'79X«-r*>-3\ 

55  x«-^^  "3X\0^  55  0T^-oN»-^"3 
XN  •7:j55"oO«-^OC-o\55'=="j=:. 
"o  OC'79055  '*"C^-<;.0s=50C\ 

öo  «-^v  -3  'x\  zoo  ge  van  hier  niet  weet  de  lig- 
ging van  uw  vader' s  huta  te  gissen,  dat  we  dan  maar 
niet  in  dii  woud  verdwalen/ 

II.  =  cr^  -3  \  55  ;  als  b.  V.  «yrv  "5  \  55 
X ^X\^ö»*=^. 

v/^r-5\55x-^  =  «-^^-3\55xï=5. 

u^-o^  55X*=5  =  ^-^-o\-^x^. 

^^^-o\550<-öx  (vgl.  -z-o^-o 
x) (Mak.  bulango;  Bug.  anango). 

^-^  "o  N  55  oco\/«>xs=5-2r  \  "oO 
•79X/j^OC-o\550CO\*-^-oN55 


OCON  versierde  naam  van  de  borsten  eener 
vrouw. 

i/^  "3  N  55 (zie  ook  ouder  00  -^ 

9=>\,  «^  —  ^\  en  05  "ox). 

«^^  "S  N  55  •t:^  \  (vgl.  55  -7:^  \  55  -7:^  \ 

n.) 

^-^^  "3  N  55  O^  \  öO  "TT  \  zekere  boom, 
wiens  hout  voor  vloerplanken  gebezigd  wordt  (M.). 

«-^^  "S  \  55  ^  \/«-^  "o  \  55  ^S'  "5  N 

buiten  verwachting  (M.). 

OC  -o  \  55  *=%  \  ^^  (vgl-  "S  "o  \  55 

^^--) 

^-»^  "o  N  55  ^T  \  -^  'P^  O  N  zie  onder  55 

'T"  X'*— 55 ON  II. 

«-'^  "o  \fyy  zekere  fraaije  vracht,  die  een 
vrouw  zwanger  zoude  doen  worden  (D.). 

«-'>»'  -3  N  -^ N    =    VAv*-^V55  ^'    '^'^ 

"3  N  -^  —  N  ^  js.  "«^  "oO  of  is  het  mis- 
schienF 

^-^^  -3  N  -^  ^ZtTO  II.  wordt  niet  meer 
verstaan,  maar  moet  blykens  i/^  -^  \  -^  ^ 
N^'2r  =  55^^'^^N55^^^"N  zijn; 
zoodat  dan  55  ^—  -79  -3  \  cr*>  -3  \  -^-^  ^5. 
•2ro  als  lofspraak  op  een  vorst  beteekent:  bij 
wien  men  een  weegschaal  c^stoot,  daar  men  op 
zijn  regtschapenheid  vertrouwen  kan,  en  dus  geen 
weegschaal  hoeft  te  gebruiken. 

«-^^  "5  N  -^x  ^  (vgl.  vAv  -3  N  55  X  -<. 
en  «^-*^-3N55x««5) 

^-^^  -3  N  -^ X  ^  "TT  O  zekere  boom,  wiens 
bladen  als  uram  genuttigd  worden  (M.). 

«-^  -3  N'<^o';^«=3'0\/'2ro«-^-3N 

•^  o  "3^  ^5  O  N  eigennaam  van  een  persoon 
in  de  Mandaiüugsche  verhalen,  die  dezelfde  rol 
speelt  als  "2^0  öO  x  öO  "79  n  in  de  Tobasche. 

i-r^  -3  \  -^o  ""^  "o  \  (zal  wel  van  —  o 
— »  af  te  leiden  zijn;  vgl.  Mak.  sijapaja  ipawif ^eri^ 
van  sijapa  hoe  vele?  Bal.  pidan  wanneer?  van  pida 
dat  vroeger  =  't  Jav.  pira  hoe  vele?  moet  betee- 
kend  hebben) 

t-r^-3\  «-s^-T?  «=%N   (van   ^'■p^  ^\) 

;2rx<:-3X\^^>^-3\-C^'77 

s=^  \-30Cx-^OCx\'77-ox\-^x 
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«-^•<^'2rx\/'2roT/^-<;.x-2r-o\ 

zonder  twijfel  in  plaats  van  •2r'  O  "77  -^  x  "ZT 
-3  \  ,  zoodat  't  een  verpersoonlijking  is  van  -77 
-^  X  '2r  "o  ^  «^«fl^'*  gelijkheid  bestaat^  en  aldus 
de  opgegeven  beteekenis  verkregen  heeft;  voorts 
leze  men :  'zr  O '^^  "^^  X  *2r  "o  ^  ^^ plaats  van 

^r  o^'^ '«^  X  "zr  "ox  \ . 

i«r»->.  -^  o  I-  de  hier  gemelde  voornaamwoorden 
worden  alleen  gebezigd,  wanneer  men  zich  in  zijn 
ongeluk  beklaagt. 

II (Mak.  ari;  Jav.  mari). 

<-r*>  -^  II In  't  Mandailingsch  wordt 

OC  ^^  -^  4ikwijls  gebezigd  om  een  werkwoord 
op  meer  dan  een  subject  beduidenis  te  geven;  b.  v. 
OC  ^^  «^  «^^  X  ^^  X  vDÜlen  van  meer  dan 
een;  soms  met  nog  een  meervoud  er  achter;  b.  v. 

OC«=5'-^OC«=5'X\>7^T^'o\  ^^r- 
trekken  van  vele  personen  (De  oorspronkelijke  be- 
teekenis zal  wel  van  weerskanten  iets  z^n  of  doen 
wezen). 

III.  èc<-<><-<>  =  OC-<^T-»-^ 
^^  ;  OC  <  -^  "7^  ~o  ^  =  OC  <  ^T"  "77 
"o  X  \  (D.)ï  OC  <  •<^  ^79  "o X  \  (M.;  Mal. 
maugadukan). 

IV.  (adü)  =  u^  -<^ 'T-? o;  <  -ox  \  vav 
-ox\oc-<;.< — o\55«-^-<^  =  5^ 

o  x/^"o  \vA^"ox\  oc-^^ o\  55 

•2r  •<^  t-7  o  (M.). 

S^'e7  0    (Vgl.    «-^-^^   IV.,    VA*r-30 


en 


>o\-<;.-<L). 


v/>r  =<.  Hl ;-^<«<.-o\-2r 

X  ^^  de  persoon ,  i«  tcte»*  uitspraak  de  twistende 
partijen  willen  berusten ,  of  aan  wien  zij  kun  twist 
ter  willekeurige  beslechting  hebben  gegeven,    * 

VA^'O'T?  \  bij  VA*r  "o  ^79  \  "oOVA^rÖO 

55  O  \  onder  aan ,  zie  bij  —  o  'TT  T7  \  . 

^^>r  -g  II ;  OC  <  Cv=  (M.) 

»-^  "o  "o  \  (vgl.  -:^  "o  "o  \) 

»-^"ooI ;  x/^o — s^\'=5'-3 

o  =  -^0'-^X55'«— o\  ;   — «^\s=5. 

"o  "o  O  \    ==   ""^  X  55  o  ^ o  X  \  (Jav. 

iigeni). 


III.  OC  <  "oO  "77  "o  X  \  spoKHen  de  dra- 
den op  't  raam  om  ze  te  doorweven;  vr*>  "30 
x/^  "3  \  ^^^^  ff^^  ^  draden  spant  (M. ;  Tag. 
hanai). 

^-^^  '^  \  '2r  woord,  waarmede  iemand  op  *t 
-^^'c— 0-7:}'«~0<-oN7r"  antwoordt, 
om  zijn  bereidwilligheid  't  raadsel  op  te  losseai 
aan  te  duiden. 

Lees:  i/^  -3  \  '2r  X  in  plaats  van  v/^  "^  \ 

«-^-o\'2r'77X\    I.  (vgl.  v-r^  -3  \  -i^) 


;  X  \   sde  onder 


«-^  -3N'2^X— ' 
-»  55  X  \  I. 

i/^  "3  \  "Zr  X  '2r  •77  \  (van  een  vroeger  be- 
staan hebbend  't  geluid  van  't  dier  nabootsezid 
woord;  vgl.  de  analogische  vorming  van  ^-^^  oc 

\  X«=5''770\,  «-^"3\-<i'^7^\» 

^  'yO'7^\,  enz.).  ..... 


«-^-3\'2ro'^— o55x-<  =  'sro'*— 

055X<. 

«-^^  -3  \  ^  II.  *-^  "3  \  ^  ^-'^^  "o  \  ^ 

=  '2ro-<;.o'2ro-c.5  (D.). 

«-^^  "3  \  t^/oc  <  "3  \  t^  iets  doorgron- 
den als  b.  V.  iemand's  voornemens. 

»-^  "3N  C5-  »^  N/Trc-^nsNcs-»*! 

\  naam  van  een  soort  van  fraaije  ringen. 

^^^-3\55l ;«-^-3\55j=.''^ 

•77X"30^\OCOC55  '-'^  "7:^   zoo  ge  er 

niet  geweest  waart  ^  dan  zou  ik  dood  zijn. 

II.  by  «-^^  -3  N  55  «^S-  "2^  zie  «=5  -ZT; 
voorts  wordt  cr«^  -3  \  55  ^  .^  in  't  Mandai- 
lingsch  vaak  als  vergelijking  gebezigd ,  ofschoon 
daar  de  beteekenis  verloren  is  gegaan;  b.  v.  — 
^^'X\  -7^s=5'0^\-7:}'=5'0<;\'2:'X-< 

"oX  \  ^^^-3\  55C5- js.-S'^^CC-o» 
\. 

«-^  "o  \  55  55  n/^^^  "o  \  55  55  \  -3 
-=  -2-  'c-  III.  (M.). 

v/>»'"3\55  55'='«»5«=50\   =  ^^^-3 
\  55'^'=^«=»0\ 
'-'^  "3  \  55  55  -^ (Sund.  sitat^rn; 
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Bis^j.  hantatalo);  "ST  X  <  "3  X  \  55  "oO 
cr^  "3  N  5?  55  -^  van  een  leelyke  sopa  sopa 
(vgl.  onder  '«^  O— -  "o  \)- 

5  \  55  —  N  I.  (ook  verkort  55  —  \) 


•-^  nSX  55*5-% ; ZtrO-^^ 

"  —  •<"oN55^n5N  =  ^'^'^"OC 

►  N  (Pngrks.);  «^-^-o\55«=^-oN'o 
>X'«^  •79  \  slaffveld  (taèas);  '2ro«-'^"o 
\  55  ^  N  "J^T  öo»  <  "3  \  versierde  naam  van 
een  schellede  qf  klolcje:  '2r  O  «-'^  "o  ^  55  ^^  ^ 
eigennaam  van  een  huta  in  MandaiUng. 

^^^-9\55^=^N— >-5N  =  55*^N 
— >-3\- 

v/^r-o\  55'«"/'2ro^^-5\55'^ 
— >  ^  •2r  0«-^^  "o  \  55  '^^  "^  -<^  eigen- 
naam van  een  vraatzuchtigen  luijen  slaaf,  die  tot 
spreekwoord  is  geworden;  nader  beschreven  met: 
•=*X/^OC<-5N'^«>"50Cs=5X\ 
-<V^^  55  <  "3  N  "=?•  X/^55X^f-'«— 

-77  X  oc  <5  '^ 3t  <'='«>-3-<*o 

00  ^7  -3  \  OC  O^  -T^  O^  -T^  2roo  hü  eet, 
gebruikt  hij  zijn  beide  handen;  gaat  hy  werken,  dan 
kruipt  hjj  als  't  ware  in  elkander,  alsof  hy  niet  wel 
ware, 

^^^-3\55'«""2r\  (vgl. 30\55 

^^N) 

v^^-3N55X  I ;   OCx-^— xvAv 

-3  ON  ^-^O^X55X'77X«-^^-5\ 
55X«-^-3X\O5  550T^-3\^'^"3 
XN  •7:j55"oO«^-*^OC-3\55"^=. 
"oOC'79055'«"0'«T'-^OS=^OC\ 
00  v/^  "3  X  \  soo  ge  van  hier  niet  weet  de  lig- 
ging van  uw  vader' s  huta  te  gissen ,  dat  we  dan  maar 
niet  in  dit  woud  verdwalen  1 

II.  ==  lyh^  -3  \  55  ;  als  b.  V.  i-rv  Ho  \  55 
X «»>X\<^>»s=^- 

vAv-3\55X^  =  v/^-3\55x»=5. 
u^-3N55x*=5  =  «-^-3\-<;^x*=5. 
v/^-3N550<"3x  (vgl.  •2'0<-3 
x) (Mak.  bulango;  Bug.  anango). 

'-'^^  "3  N  55  ocox/^^xssS'-zr  \  "30 

'79X/p^OC-3\  55  OCO\*-^-3N55 


OCOX  versierde  naam  van  de  borsten  eener 
vrouw. 

vA^  -3  \  55 (zie  ook  ouder  go  -^ 

««S'N,  «=5'  —  ^N  en  0^-3x). 

«^^  -3  N  55  -7:}  \  (vgl.  55  TT?  \  55  -7:^  \ 

n.) 

^-^^  -3  N  5^  O^  \  öo  "TT  \  zekere  boom, 
wiens  hout  voor  vloerplanken  gebezigd  wordt  (M.). 

«^^  "3  \  55  «=%  \/^^^  "3  \  55  ««^  -3  \ 

buiten  verwaclUing  (M.). 

OC-3  \  55  «=1  N*^  (vgl.  -3-3x55 
«=%  N  '^) 

«-^^  "3  \  55  ^T  \  -^  'T?  O  N  zie  onder  55 
'«T'  \  •«"  55  O  \  II. 

«-'^  "3  \V7  zekere  fraaye  vrucht,  die  een 
vrouw  zwanger  zoude  doen  worden  (D.). 

«-^^  -3  N'-C  —  \   ==  vAvi-^v  55  \;   «-^v 

-3%^^».  —  \^.=.'« qO  of  is  het  mis- 

scMen? 

^-^^  -3  \  ^^  ^  "zr  O  II.  wordt  niet  meer 
verstaan,  maar  moet  blijkens  cr«^  -^  \  -«^  ^ 
\^'2r  ==  55^^'*"\55'^^'*~\  zijn; 
zoodat  dan  55  "«—  -^7  "3  \  «-'^  "3  \  -^  «=5- 
•2ro  als  lofspraak  op  een  vorst  beteekent:  bij 
wien  men  een  weegschaal  c^stoot,  daar  men  op 
zijn  regtschapenheid  vertrouwen  kan,  en  dus  geen 
weegschaal  hoeft  te  gebruiken. 

«-^  -3  N  ^^X  s^  (vgl.  vAv  -3  \  55  X  -< 
en  v/^  "3  \  55  X  ^) 

^«^^  -3  \  -^ X  ^  '2r O  zekere  boom,  wiens 
bladen  als  uram  genuttigd  worden  (M.). 

«-^^  -3  N  -^o';^'=5'0\/'2ro«-^"3\ 

•^  o  "^  *^  o  \  eigennaam  van  een  persoon 
in  de  Mandailiugsche  verhalen ,  die.  dezelfde  rol 
speelt  als  '2r  O  öO  x  <50  "77  \  in  de  Tobasche. 

i-r^  -3  \  -^o  ""^  "3  \  (zal  wel  van  —  o 
— »  af  te  leiden  zijn;  vgl.  Mak.  sijapaja  tramr^eri' 
van  sijapa  hoe  vele?  Bal.  pidan  wanneer?  van  pida 
dat  vroeger  =  't  Jav.  pira  hoe  vele?  moet  betee- 
kend  hebben) 

t-r^  "3  \  -^  'T?  «=%  \   (van   -<^  -^7  »^  s ) 

;  :2rx<:"3x\«-^-3N^-77 

s=^   \  "3  0CX-<^0CX\  -T^  "oX  \  -^X 
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•7^  •=5-  -C  öo  X  -3  "75  O^^^-^ XN 

-3  wordt  van  de  buste  van  een  schoone  vrouw 
gezegd. 

cr^  -3  \  *^  *—  zekere  boom,  waarmede  we- 
gens zijn  fraaibeid  welgevormde  menschen  verge- 
leken worden  (M.). 

V/^  —    IL    (Vgl.    ^e ^e ) 

(lees:  Sund.  bapa;  en  voeg  bij:  Mak.  opa). 

«-r*>  —  T/^o ;  ^-'>»'  •""  x/^o^^ 

=T5  =  ■=-'2r'7705-35  «-^^r-7r?«> 
xf?  \  Tjf  x-ufvAv  —  x/^o>7"5'2ro 

OC  *^  \  -^  X  "JT"   opdat  ik  wete^  wie  van  uUe- 
den  schuld  kerft. 
i-^v ox  \/'b2<  —  -5x\^/^  — 

-3X  \  =  OC  ^  ^—  -^7\C>^  *—  -7^  \(I>.). 

^-^v  —  O (voeg  by :  Kawi  apuj) ; 

vgl.  bij  ^^o*^^— O  de  spreekwyze  onder 
^^x<^>». 

i-r^  -^  Mal.  ftil  OC  <  "?*  '-^*>  "^  op  *t  wa- 
ter dobberen^  drijven  (M.). 

^-^  —  "27  N  (^gl-  '^ "27  N  III) 

^/^  T- «=^ -^  \/OCs^  \  »^  T^  «5- nSr 
\  zie  onder  "3  "T"  ^  "3t  \  • 

<-^  «>  55  \  (vgl.  -2^  c»  55  \) 

«-^^  öo  —  \  (vgl.  i-r^  ^  OC  \) 

*-^v  eo  ö ; OC  <  ^o< 

o  iets  opdragen  vooral  van  spijze  gezegd  (M.). 

v/^  co  ^  O  \   (vgl.   öö  O  «>  ^  O  \) 

;  _.  <  eo  o  5*5  o  ook :  de  rand  van 

een  r^stv^zelblok ,  wat  tusscben  de  opening  en  de 
rand  gelegen  is. 

^-^^  So  55  \?  "^  X/^  '-'^  3o  5^  -5\ 
(vgl.  i-r^  So  55  "Sr  \  )  =  «^  «>  O  (Pngrks.). 

^^^  &:>55-ST\/^s:.x>?^«^^3o55'"oy 
\  (vgl.  v/^  So  55  "5\)  =  c^>'«"OX^ 
(Pngrks.). 

cr^  OC  'py  \ (Sund.  samak) 

c^  OC  "sr  \  Vu  ^^  (2^®  "2^  OC  "sr  \); 
00 X *- vA^ OC "zr  \  Vft4 ^^ (^l)- 

v/-r  OC  \ «=5'  \  I.  (vgl.  -T^  OC  \ ^9' 

\ ) (Mak.  m^paraq) 

III ;  vA*r  OCX  —  ^"oX\  't  vellen 

van  boomen  voor  de  ontginning  van  een  hauma. 


V/^OCN— X'-^X  =  -^X. 

V/^  OC  \  — X^'^^ON    (vgl.    "^•^X 

9^  «7^  O  \  ) (Jav.  ëmprit) 

^-^^OCX X'*— •2rX  (vgl.  ««^  \  ^- 

-zrx) 

v/^  OC  X  —  X  ^T  i»  't  Men.  Mal.  JlL«I  (*™- 
palu)  =    55  OCX  —  ^xc^^i 

«-^^ocx  —  -oox ; 55  v^ 

-3N-S— >OC<OCX -^OX  =v/^ 

x-^«-^x— 5  (Pngrks.). 
vAvOCXT" ;  OC<OCXT-be- 

teekent  ook:  voor  iemand  imtaan, 

cr^  OC  X  "T"  "75  i"  direct  uit  't  Mal.  overge- 
nomen ,  en  't  Mal.  woord  ampunja  beteekent  den- 
kelijk letterlijk:  de  heer  er  van,  de  bezitter  er  vmu 
van  een  vroeger  bestaand  ampu  (=  vav  OCX  x 
nr ;  vgl.  de  analogie  van  't  gelijk  beduidei^c 
Mak.  patanna). 

«-r*»,  OC  X  ■—  bij  vAv  OC  X  ■'^  <^  <  vg*- 
onder  «  •<*  en  ^T  OC  \  *"• 

i/^  OC  x*-*5/OC«^OC\"^**»'C^ 
-3  \  verstrooid  zijn  van  vee  (M.). 

i-hv  OC  X  CÖ  (vgl.   ^  OC  X  ö5) 

In  't  Mandailingsch  beteekent  oC  <  OC  x  ^ö 
<  O  ook :  iemand  met  een  maal  verwMvm^ 
men. 

vAv  OCX  öO-2^x/è2 

•r7-fex  =  oc-qO' 

cr«^  OC  X  <50  55  X OC  <  OC  \ 

öö  55  X  beteekent  ook:  iets  iegenkomden  d.  i. 
beletten  dat  iets  door  een  ander  genomen  wordt  al» 
b.  V.  tuwak  die  men  voor  zich  bestelt,  om  eco 
feest  te  geven;  "zr  O «-'^  OC  x  ^  55  "öxx 
eigennaam  van  een  mar  ga,  en  een  landschap, 
waar  vele  Dairisch  sprekenden  wonen. 

^-^^OCx<30s=5*5.^5XX   zie  <Mider  u>». 

OCX  <^X^^"oN- 

i^r^  OC  X  00  0i^  X  00  (naar  't  geluid;  vgl. 
öo  ^  X  öo)  vgl.  een  bijnaam  van  dezen  vogel 
onder  -^  -TT  x  ""^  "jr  x  en  — >  ^  •-5- 

i-r^OCXöO'«T<"75\   (^gl-  o^^®"^ 


:ocx«>'2r\ 

. -^5^    =  -f><--=ft^5 -T^-gXX  (D.). 


vAi»  OC  X  öo-irxx 


ook:  OC  ' 
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oc  \  a^  '2r  X  \  v/^  oc  \  öo  -zr  X  \  en 

plaats  achter  aan :  (M.). 

v/^  OC  \  €30  X  55  ^  "3  \  zekere  boom. 

«-^^  OC  \  öo  X  ^  *»  "o  N  zekere  slinger- 
plant (M.);  ook:  i-^^OC  \<50^^^-75X\. 

i-^vOC\^5^0\/OC-<OC\«5 
5^  O  \  ook:  iets,  en  vooral  een  kind,  in  een  kleed 
dragen;  —  <  oC  \  öO  5^  O  \  in  *t  Maudai- 
lingsch  ook :  =  "—  *5  oC  X  \  "^  • 

^-^^OC^<»>'«— X=  X^^Ö  (M.). 

i/^  OC  \  <^r^/'2r'0  55^oc\öo> 

T^  onder  IL  te  brengen. 
II.  (verbreeding  van  öo>  v9)  bieronder  •JT 

0  55^^oc\<^TiF; "zrov^vQ- 

O  55  ^^  OC  \<»>rir   =  'T ^c 

(Pngrks.). 

^-^*»' OCX  80  voeg  bij:  •jrooOxs^OC 
OC\S05^cS-0>i^OCOC\805;^ 
'«T-  =  -r  -<;.-otN  (Pngrks.). 

«-^v  x/^  -77  \  /  OC  <  x/^  "T^  \  beteekent 
ook:  veroolgm  in  den  zin  van  een  omen  leveren 
waarnit  men  opmaakt,  dat  iemand's  dood  zal  ge- 
wroken worden  (zie  Leesb.  L,  bl.  258). 

•-'^  x^/OC  <  X^  vAv  X^  de  doos  (van  ro- 
tan gevlochten),  waarin  't  koord  rambu  nporhas 
opgerold  ligt,  aan  den  dekselband  doen  draaijen^ 
om  nit  de  ligging  van  't  koord,  als  men  den  doos 
open  doet,  een  omen  op  te  maken. 

«-'^  x/^  55  \  II «-'^  x/^  55  "3  N 

plaatse  men  onder  I. 

v/^  x^*»  \ ;  '2roocx/^^\ 

u*^  xo  ^  \  en  meestal  eo  v/^  x  '2r  O  5)C 
^-'^  ^  N  ö*v  ^«^-»  ^  \  (naar  de  Tobasche  spell. 
en  uitspraak ,  daar  de  persoon  als  een  Toba  wordt 
voorgesteld)  eigennaam  van  een  onnoozelen  bloed. 

vr*>  x/j^  *"^ (Mak.  ^joka) 

«-^ X/^ "T  \  (vgl.  «-^ -3 "3t \) 

^'^^n/"SOC-<«^\'79-3XN  (het 
tegenovergestelde  van  ^  ^^  ^  «9)  en  strijk 
uit  't  vraagteeken. 

•-^*5.-77\ ; OC<*^'77 

\  OC  <  O  ^9  ö  77  "3  x  \  ''t  staaine  iemand 
of  iets  begeleiden  er  achter  loopende  (M.). 


* ;  -^55^^^^'3oao 

— ^  eigennaam  van  een  geest. 

«-^v  ^  X  =  «-^  *=5  (M.). 

«-^^  ^  X  OC  77  \  zekere  plant  (M.). 

«-'^^O  I ;  OC55roOVAv^o 

fignarlyk:  een  zoon  (vgl.  onder  öO>  «—  "3  v 
L);  '-'^  ^  O  X/^  -3  \  •o  "^  '^  daarop  vol- 
genden dag, 

IL  (vgl.  OC  *50  en  OC  *5  L) 

V.  =  — >  ^^o;  b.  V.  vr^<B5.o-<;^x-sr 

■^55  —  <X'«7'OC— >X0C77055 

O^  '2--<,0«>77-oX\-=-  (M.). 

«-^^ ^•30\5577\5577\  zie  onder 
55  77  \  55  77  \  I- 

5  "3  O  \  TT7  o  X/^  =  V/*>  ^  \  55  O 

(D.). 

i-r^»5'/'2rOVAvcS-OOC<»5'-=:-  = 

3  OC  <  ^  X  "==5'  (Pngrks.). 

«-^^  «^  \  77  Tr7  \  is  't  Ar.  Mal.  }^^  en 
I  wordt  ook=i: 3N*2roCx55"B\  ge- 
bezigd. 

i«r^  ^  \  — ^  I (zoo  is  ook  't  Mak.  raq- 

ga  ongeveer  niets  anders  dan  't  Mal.  arga  dat  ook 
even  als  in  't  Jav.  r^  uitgesproken  wordt) 

«-'^«s^'N  55  O  X/^  (vgl.  «-^^«^-oO^XJ7 
O  x/^  waaruit  dan  verklaarbaar  wordt,  waarom 
hier  de  d  van  aditya  een  r  is  geworden;  men  dacht 
immers  aan  v/*>  «a^  q) 

«-^ss^N-^-SN (Tag.  hagdan). 

»-^  '=5'  N  -^  (vgl.  bij  OC  «^  \  -^) 

cr^ "«—  V.  (vgl.  ^-^v  -^  I.) 

VI.  =  ^  55  (D). 

•-^''^  (vgL  ''f*'*^) ;  u>r*-*  — 

"30\'2r-<-3X\  zie  onder  —  •30% 

v/*^  ^-*  ^—  o  '^ Mak.  lallalyoq). 

•-'^  '«^  XJ7  \  I ;  «-'^^c— XJ7^  — 
^  \  79  X/^  =  —  ^  X  \  77  X/^  in  de  2de 
beteekenis. 

II ;  'bS  <  *^  XJ7  \  79  -fe  \   iets 

als  een  ieeken  beschouwen;  op  iemand  leUen,  iemand 
aandachtig  nagaan  om  achter  z^n*geheim  te  komen. 
N   IT.  (vgl.  v/^  -^  —  \) 
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•^  eo  X  ^  eigenn.  van  een  hemelsche  princes 
(M.). 

'-^  *^  ?x:  55  \  "o -2-0^/^ -^^  Sc  55 
\  -^  eigenn.  van  een  hond  van  Radja  gmru. 

\J^  "*—  ^—  \/cr^^—  ^—  \  öOO^T  ^" 
-7^  \  zie  öO  o  '^^  '«^  "TT?  \  H- 

^-^^  ^ —  X voeg  by :  ^-^  u»-  '«^  x  ^i- 

kander  bettrijden ,  i» ^/  elkandtr  imUten, 

cr^-*-"    =  vr*>^ — — ■  \  ;  cr«^  i^  cr«^  ^-* 

i/^  ^  O  =  '2r  O  x/^  ^c»  "■"  \«^^^o 

(D.). 


de  afleiding  onder  va^  -^  •2r'  X  \  • 

vA^  <—  X  öo  "o  N ï  ^^  bladen  worden 

wel  eens  bij  gebrek  van  koffijbladen  gebezigd,  daar 
koffij  van  de  bladen  en  niet  van  de  vruchten  van 
den  kofl[ijboom  meer  in  zwang  is  (voeg  bij :  Men. 
Mal.  halaban). 

<-'>»'  •«"  -7^  O  \  •«"  X (vgl.  onder  55 

'-^ '«—  55 ON  I.  (vgi.  —  -^—5  n.) 

II.  voeg  in:  oc  <  ^^  55  O \  een  mes,  dat 
reeds  geslepen  is,  op  een  stuk  hout  aanzetten; 


III.  OC 

o\  II. 


'O  55  O  zie  bij  ur^x'«—  55 


550N 


X  =  v/^ 


•770\ 


'X\. 


us^^T  I.  (vgl.  v/-^-<^  III.) 

II.  Zuid-Mandailingsche  uitspraak  van  "77 
^^  ,  waaronder  het  zoude  moeten  staan. 

«-^  -«"  -Tl^S  II.  (vgl.  -77  -«—  -T^  \) 

v^v  '«^  O^  \ ;  "Zr  0«-^^  '«"O^  \ 

-30*-'*>55  versierde  naam  van  een  zij  de  wa- 
pen (hartverkoeler y  d.  i.  wraakkoeler)-,  voeg  bij 
achter  —  <O^Nö0^o;:'2ro-^  X^ 
—  »^  'T"  OC  "o  \  (Pngrks.); 

«-^^  '«^  \  -79  55  X  \ (Bis^.  magkot); 


by  "iro^^f^ 


vAv^c—  \  55X 

5^  X  vgl.  onder  "T"  5f  • 
^-^^  "^^  \  —  •2r  N  voeg  by : oc ' 


\  "~"  "ZT  \    Khudden ,  ^ic4  il<?«»  «•  weer  6eweyf» 
als  een  boom  door  den  wind  (M.). 

-N  —  '2ro\  (vgl.  -« '2ro\ 


v-r^  ^-7  "T^  \  .  .  .  .  (Bisag.  hawak;  Mak.  ajaqi 

v/^  r7  «s5'XN/«^^'è2<r7«=5x\ 

•«—  -5^  by  naam  van  de  cr^  oc  N  —  X  ^  77 

o\  p.). 

«-^^  X -"^  x/OC  X -"^  X v/^  X -^  X  «eter. 

gens  aan  vaêthoudende  alê  't  ware  hangen  (M.). 

«-^X-^-Z^XN  (vgl.  .=u*"»"27>)<x:x 
•-^  '2r  X  \  ï«  wrijving  geweeet  zyn;  meer  of  uw 
versleten  z^n  door  schuring,  wrijving,  enz.;  cc 
<X  — »  -ZrxN  iets  wrijven;  0C<X^ 
"2^ X  \  •77  "TSX  \  iets  <<T  wryving  bezigen,  wd 
iets  wrijven,  iets  op  iets,  of  aan  iets  wrijven;  oC 
«^X'-^^Z^XV-'^X— ^'Z^XX  vdtktnUn 
maken;  ^C  O  -^  55  \  -^  55  O  OC  «=5  X 
— »:2rx\«-^X— ^TTXX  OCTTJTTÖs 
oc  N  — ^  "3  T"  \  ^'^^^  ^  O  zij  gingen  voort  nti 
dagelijks  kosten  te  besteden  aan  't  vervaardigen  wi 
een  afweringsmiddeL 
«-r^X*-^  55X\  =  v/^X  — >•77X\• 
^-^^X  </«-'^X  ^«-'^X  ^  steeds  krgiade 
als  een  kind. 
^*^  <  T??  \  zie  onder  <  55  X  \  • 

«-^X'77-77\   (vgl.  «-^^X— »-77\) 

i/^  X  -77  55  \  (klanknabootsing?)  ^^ 
'-'^X  -77  55  \  -^0«=^^^  !^r5  — ^ 
X  \  00  ^  öö  ^  c^  X  "2^  o  b^naam  van  de 
Hok. 

i-r^X'77 N    (vgl.    *-K;'77-^0\)  ^ 

X  -77  -"^  N  yJ^  -77 O  \  0P«I  ««  ^ö<?^^  ^° 

den  mond,  zoo  als  deze  zich  voordoet  aan  een  doore, 
die  slechts  de  beweging  van  't  spreken  ziet  (D). 
VAvX'77  0C\/02  <X'770C\=<^ 

<5'77  \;    OCX'770C\    =0§*^ 

—  N  en  oc  7^  '«—  Ö  (D). 

^-^/^^^•ïï^^-bN  lastvanheége 
teeldrijt  hebben  (D.). 

VAvx— »'77\   (vgl.  «-r^x'77  77\)l«<^" 
OCX-^*77\VAvx-^'77  \. 
i-r^  X  — > (voeg bij :  Daj.  tingang) 
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>  -  , 


•-^x 


">^~0\/0Cx-"^'«^0\  zie  on- 


der «09  -^7  • 


•^  ^7"  \  klinken ,  galmen  van  muzijkinstrumen- 
ten  (M.). 

^-^^  X  "3  /eo  5?  '-'^  X  "o  eigennaam  van 
een  plaats  (bij  Junghuhn:  batang  unang). 

^^^X-ö«^N  (vgl.  "5x-3*=»v) 

'-'^X-oX   voeg  bij:  (vgl.  onder  j=l-ox). 


v/^  "o  N  "Zr  r7  o  (vgl.  onder   -^  «T^  5«^ 
\) 


i/^  X  "i? (Mak.  assang  kieuw). 

*-'*>  X  "Zr  *2r"  \ (Bisaj.  hasas). 

^-'^ X  "JT"  "2^  X  \  't  geluid,  dat  iemand  door 
de  tanden  als  't  ware  sissend  maakt,  als  hij  het 
kond  heeft  (M.). 

*-'*>  X  'TT  ^  \  lees:  T"  "ZT  ^>  X  \  in  plaats 
van -7r?-2-B^X\.  j     «-^"SXN  "Zrx  (vgl.  ^-^^X'3r-x) 

^^^yc'2r^\/'Zro^^^^'2r^\  zie  on- ,     «-^^-oXVZ-  —  x\  (vgl.  iAv-3o\'2r 
der  -T^XTT  '=^  \.  — x\) ;  ^-^»>  'S  X  \  "Zr — xx'-'^ 

«^^•^rxx  55  OCXN  (vgl.  cr>r  -oX\  55     "Sx\  ZST  —  x\  tftf»^<w<^/ii?i;;2;>  van  niet  meer 
OCX\)   OC  <'2rx\  55  0Cx\   =   OC    dan  een  vinger  lengte. 

^<'2r'T'\'  I    «-^^-oxNcs-  —  \i ; o2< 

«-^X  55/'2rOC»'«— '77  0\v/>'X55 


zie  onder  go  ^—  'P^  o  \  • 

^'^X55'2r\  (vgl.  v/^x-ir-STN) 

c^^  X  55  ^  (zie  de  aanmerking  bij  «-rv  -^ 
x-oo) 

«^^ X  55  ^—  \  I.  lees:  arctocarpns enz. 

«-'^X55X ;  OCVAVX55X  de  dupe 

zijn  van  iemand;  in  ontcetenheid  verkeer  en; 

«^^ X 55  '700\ (Mak.  attiq  druppel)) 


-^  \  ^-  —  \  -^7  "o  \    een  huis  betooanen 


'X'<V/*>X^  =  — 


•^x-5.11. — 
*5x-«^«-^x-^. 

^^x-^x  (vgl.  55x^ï;.x) 

v/^^X'-C^X  n.  voeg  by:  ook:  Tro^^^^- 
v/^x^c^x. 

rn.  — «s^x-^x'-'^x-^x  =  — «5- 

x-^v/^x--5^. 

'-^x-^55x\  (vgl.  t-r^x-<;:,-ox\) 
OC«<x-^55x\-79  -3x\  m(?/iets<^r«^-- 
Ar^,  iets  ergens  op  drukken. 

^-^X'^-Sxx  (vgl.   «-^x-^55x\) 

(Sund.  hëdjën;  Men.  Mal.  adjan;  Mak. 

aqrang) 

«-^x-^ö  (vgl.  «-^^x-<  IL,  ^-^x-^ 
X  nL  en  t-^^x--^) 

^'^X-^ ;   ««S'X-C^VA^rX-^^ 

=  — ^x\'2T«>'2T«> 


(D.). 

er*».  "3  X  \  <-  —  "o  ^  naam  van  een  fabel- 
achtige zee  (M.). 

«-^^  -%\Tr7Tr7\ ;oc«^\^ 

"o  \  XJ7  "07  \  -79  •%  \)  iets  ^  wiffy  brengen, 
ten  gevolg^  hebben  vooral  gezegd  van  wat  zegen  aan- 
brengt; OC«4'\*5''^\"U7TJ7N  «-r*»,  -fe  \ 

Tr7TJ7\'79-fe\(X/^0 ^\v/^-fev 

TT?  -07  N  VAv  -fe  \  -07  TT?  \  -79  "o  n)  iets 
gedurende  een  zekere  tijdruimte  ronddragen  als 
een  vrouw  hare  zwangerschap. 

v/^-oX\55  ^~lees:^-^v•75x\55^^^• 

'-'^"ON'^N  lees:  U^-fes-b?. 

^'^"oX\550CX\  =  v/^'2rx\55 
OCXN. 

«-r*»-3x\  ^^-T^XN (Mak.  doqdoq). 


-feN-<^<fc 


OC  «^ 


\  VAV 


•<;.ocx\'-cocx\'7^-3x\. 

*-^"3x\  ^C^'^^xx  IL  ocn5XN-^ 
•«— X\vAv-3x\ -^'«— X\  UUenQU.). 

^/^-OX\  --C^O  (vgl.  VAv-oXN«<^) 

u*^  "%  \  -^  o  X/^  lees  achter :  55  ^9 :  of 

(54 
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v/^  X 5^  \  (zie  onder   — 

VA^  OC  \ 1J7  \  ) 

iAvx "77  X\  =  VA^X X\- 

«-^^x-r  (vgl.  -T"^")  oc<x"T-«-^x 

-7-  hoüBi  met  iets  maken  (M.)- 
vA*>-  _.  X  \  "=—   uitspraak  van  cr«^  -3  x  \ 

y^^yf.<^T:^\  (vgl.  c^'7^\) 

«-^XOCOCXN    (vgl.    VA^X<OCX\) 

;  (voeg  bij :  Mak.  kalimommong). 

vA^x  ^>C (Bisaj.  homei;  vgl.  onder  ""-" 

vA^  OC  X  \  —  '7r\  T.  bij  OC  <  OCX  \ 

—  -2r\oc-o^*<:•'=5•^'2r  (vgl. i-^^ 05 
\  — -2-\). 

III.  voeg  achteraan: oC  OC  x  \  — 

'zr\  =  oc«=5'\  —  "z^x. 

VA^  '^  \  TT?  \    =    «-^^  X  55  \ 

(D.). 
«-^^OCx\  — X  I ;  -79«-^^ocx\ 

—  X  t^  "o  \  ^^^  ^^^  ^^  inwijding  als  b.  v. 
van  een  huis  bezigt,  zooals  b.  v.  de  buffel,  die  bij 
die  gelegenheid  geslagt  wordt. 

II.  (vgl.  O^OC\"-) 

«-^OCX\  —  55  x\   IT ;   OC< 

OCX\ — X550=OC-o\-^55N  --C 
550. 

«-^ocx\-r"  (vgl.  u-^OCN-r") ; 

v-r^  OC  X  \ ot  n  55  i^^^^  grootvader)  uit 

eerbied  ook  van  de  goden,  gevaarlijke  beesten, 
enz.  gebezigd ;  evenzoo  kan  met  -^  i«r»->.  oC  x  \ 
-jr  een  godheid  of  in  't  algemeen  iets,  waar  ie- 
mand vrees  voorheeft,  aangesproken  worden  (vgl. 
de  analogie  van  *t  Mal.  datuk  dat  overgrootvader 
beteekenende,  als  titel  [Heer,  Mijnheer)  in  't  Men. 
Mal.  gebezigd  wordt,  om  er  fatsoenlijke  inlanders 
mede  aan  te  spreken,  terwijl  het  dikwijls  voorde 
namen  van  ambten  geplaatst  wordt,  die  een  ze- 
kere waardigheid  hebben;  als  b.  v.  datuk  bandha- 
ra,  datuk  kali,  ^f\j  ^JjIj,  enz.). 

u**r  OC  \  """  ^"ot  n  ^^  ^^^^  ^^^  i  alleen  ge- 
bezigd van  die  in  een  kudde  loopen  (D.). 

^-^OCx\«>  (vgl.  -o'dcxcTS) 


vA*rOCx\  <^'2r  \  (vgl.  -5  0cx\a> 

•2--\  en  ■=oOC\«>'2-'\) 

vA^  OC  X  \  C50  "o  \  (vgl.  onder  *-rv  O^  \ 
CO-o\)    «-'^OCXV  C^"oN^^^OCX\ 

c»-s\  =  —  <C"0  (D.)- 

vA*r  OCX\  ÖO  55  \ J OCCC 

X  \  <50  55  \  eventjes  zich  bewegen  (M.). 

*-'**>'  X  ^nT  "77  \  ««ar  beneden  gedrukt;  <  < 
•77^^—  '77\'2T*^"O^^X  <"oX\ 

■jro  "^  — o\-o'^*=5«-'^xcr'77\ 

de  lieden  stonden  aUen  verwonderd  met  gapeuden 
mond,  even  als  een  n^ptang  die  niet  genoeg  naar 
beneden  gedrukt  is;  5^  ^  x  Cv"  'T?  \  verênki 
worden ,  door  't  lot  vervolgd  worden.  (M.). 

v/*>  X  Tr^/oC  X  x^  draaien  van  't  hart  uit 
walging;  b.  v.  OCX  X^v-'>>'  V?  "7^  (D-). 

«-^x<=^ ;  oc-oOX/N  — x\v^»' 

X  ^^  i/^  X  ^^  i^^  dai  iemand  uUskiiend  toe- 
bekoort  bewaken,  de  wacht  hebben  by  een pmaUeti 
bezitting. 

^-^»*'  «=^  \  s=5  "o  \/oS  • 
==  OC<«=5  550\  (D.)- 

«-^  X  s=^  «=5-  \   (vgl.    f=z 


'-^X^S'X  (vgl.  v/^x-^x) 

^^>i'XS=5X  (vgl.    <X5=5-OCX\) 

^-^^ X  ^5-  OC X  \  lees:  II.  in  plaats  van  IIL 
III.  (van   <:x'=^OCXN?) -»c$-«x 
*5.  OC  X  \  zie  onder  — ^  ^- . 

«-^««s-xN  <'77\ ;*=5  ^^ 

^^XN  < -77  \ -COTTX^  «»5  bijnaam 
van  de  situhuk. 
^^^*=>X\<55X\  (vgl.  ch^«=5X\< 

ih\) 

VAv  s=3.x\  <T?7N    (vgl.    VA*r^X\< 
55X\)    OC<:'=^X\<Tf7\Xr70öWf 

iets  innerlijk  wrok  gevoelen;  -""  «s^X\  <""^ 

\iy->«^x\<:^\"ü7-b\  v^^"^ 

wrok  tegen  elkander  koesteren  (D.). 

VA^^X\-<I ;_.<^X\< 

zie  onder  oox"oO' 

vA^s=>X\^<^X   (vgl.   u^^^O\<.^' 
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5>x  \  "3  X  (Men.  Mal.  uitspraak  van  !  Jen  met  een  gekookt  ei,  den  vijand  moet  voorstel- 
U.«)  schynt  alleen  in  eigennamen  voor  te  komen;   len  (vgl.  onder  OC  ^5). 

•2rO^-^'=5'X\-3Xj=.*^'«^  eigennaam!     ■=r-79o="="'7^5^0\ ;  "sr-^^ 

van  een  princes  (M.).  ]  o  ^7  ^^7  ^  nabootsing  van  't  gehinnik  van  eeii 

^^^x  ^"^  55  N  II (Mak.  allaq);  en  lees:  i  paard  (vgl.  "sr  ^9). 

-oOVAvx'«— 55\-oO.  '     •==• -T^  55 O \  (vgl.  ■=■ -77 o) 


"=•  -77  •^  N  I (vgl-  Mal.  ikur;  Bal.  hi- 

kuh;  enz.) 

"==■  'T?  (vgl.  •=•  -77  x) 

•^  -^ ;     «3  'e?   -2-  \  ■=■  -^ ; 

de  bladen  om  er  iets  mede  te  polijsten. 
«-^5 -77  55  \   II-  (vgl.   -^5-77  55  \)- 


^-^^  x'^^x ;«-^o2  —  ^cx**— 

X  X^  o  zie  onder  —  -3  \  ^<^ . 

vAv  X  "«^  55  X  \  is  een  verzachting  van  «77 
x-^"  55x\. 

vAvx '«—  O  I (Bug.  &ü) 

v^>»'X'«-"  550\  (vgl.  «-^^'«^\<— -070 

N  ) ;  •2r  <  X  ^—  55  o  \  ^<^  omwinding 

zoo  b.  V.  bij  *t  omwinden  van  de  pooten  van  een  I 

klophaan;   oC  <  X  "«^  O  55  O  =   OC  "o  '     '^^^^  O  *?^  X/?  lees  in  plaats  van  hetzij  het: 

"o  O  \  -*^  O  ^  O ;  ook:   OC  <  ^ —  O  55  |  hetz^  deze. 

O.  I     u^  ö'77'«— \  (vgl.  ook   ^C^O'77«— \, 

v/^"*^  \*— Tr70\  (vgl.  v/^x**-"  550  !  '^'7^'^^\  en  «-r*»,  "ZT O \ '77  •«—  \) 

n) <-^^ö-^xI i  c^^^Tocsss-ö-^ 

•-'^  X  ^~  O^  \/OC  ^  X  '«^  O^  \  ^-^^ X    X  55  X  '«^  dat  onder  de  oc  is  geplaatst,  be- 
^"-  O^  \  =  OC  «^  X  -^  ^T  \  »^^  X  -^  I  hoort  onder  dit  woord. 

^-'^  X  ^^^  55  N  voeg  achter  'ZJ  ^  x  \  ^ : 
en  55  05  ^^  • 

i/^  ^-  \  ^c  -^  \  't  geluid  dat  vocht  maakt 
als  men  gulzig  drinkt;  vav  ^^  \  -<^  '^  \  «-^v 
•«^  N  ^C^  '^  \   als  bijwoord :   ^>c  "o  N  "07 

^  \  ocxx/^oO^-oN'zr"^ \vAv«^ 

\  --^  •;^  \  «-r*>  ««^  \  -^  -^  \   terstond  zoog   ö  -^  X  ^~  OCX  \  (?)• 

h^  het  in  met  een  klokkend  geluid  (D.).  I     u*^  ö  "^  /'-'^  Ö  ^^  «-'^  Ö  "^   een  bamboe- 

^-^>  •«—  X  N  -^  'dc  \  ingaan  en  er  in  blijven  pijp,  om  vuur  mede  aan  te  blazen. 
steken  als  iets  in  een  naauw  gat  (D.). 

^-^'«— X\  —  '2r\  (vgl.  «-r*>ocx\  — 
'2r  \  III.)  vooral  gebezigd  in  de  uitdrukking: 
OC-^—  XN  —  •2-'\55c$-v>^oc'^— x\ 
"""  •2r"  \  55  ^  ^T  ^^  ^^^  riviertoaartSi  dan  | 


0-»55XN   (vgl.  vAvx— >55X\) 

;bij   OCO-»55x\-7:}-=--^  vgl. 

de  uitdrukking   OCx  ^=5-  «^ X  \  'TZ^  •=•  «-C*- 
^-'^O'"^  '^^  X  \/"o'-^*»'Ö-"^X'« o 

\  eigennaam  van  een  marga. 

cr«^  Ö  "-^  X  "^^  OC  \  zekere  boom,  van  wiens 
hout  men  lanssteelen  vervaardigt  (M.);  = 


•sr-jr •2rO"="'2r*=^'2r  vgl.  on- 
der '«^  X  '«^  OC  X  \ . 

'="2r  I-(vgl.  ^^^x'dS^) 

II.  •=•  •2r  '=5' ;  kuren; 

•=r-2r'77X\   (vgl.  O^-z-"^  \)  eu  lees: 
weder  bergwaarts,  zonder  doel  gaan;  ginds  en  her    -77  x  "ZT  x  in  plaats  van  -77  x  "77  ^77  \  en 


dwalen;  men  zegt  ook:  ^>c  ^ —  \  "^  "TT  \ . 

•»    II ;  vooral  is  -3  ■=•  «27  ^  "77 

■3x  \  in  plaats  van  "3  ■oO'2r>  5=^  "77  "o 

x  \  in  gebruik. 

•^  -77  55  \/'2r0  55»=>0-77  55\  '^    (M.). 
'T?  55  \  naam  van  de  üguur,  die  bij  't  wigche-       -=•  ^  (vgl.  'ZTO'ir) 


voeg  bij :  (Mal.  isak). 

•=^'2ro/oco-2ro  =  OC0550  (D.). 

•=r  '2r  'ZT  O  \  II-  ^celgemild;  zoo  b.  v.  nu  een 
maal:    •=•  ^t^  "Zr  O  \  OC  "27  5<,  7^  *^ '«— 
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— -XN. 

="  ^  -7^  \ (voeg  bij :  Bisaj.  idyok; 

vgl.  Mak.  inruq  de  sagueerpdlm), 
•=■  C$-.5=^  \  ni ;    -T^  -sr  cj-  ^  "o 

^  dat  dit  ook  de  naam  is  van  't  geldbedrag,  waar- 
door men  een  meisje,  dat  voldoening  eischt,  zoekt 
te  verzoenen,  is  verklaarbaar  uit  het  bezoek,  dat 
zij  in  een  huis  gaande,  dat  is  klimmende,  bij  zulk 
een  gelegenheid  bij  den  beleediger  aflegt  (van  daar 
ook  in  't  Mandailingsch  OC  "o  ^^^  "77  N  = 
OCT^OX^OCXN X). 

"^  5^  X  zie  onder  •=?  55  x- 

"=■550  (vgl.  -sr -zr 5) 

^r  -«Ci^  (vgl.  "cr  ^)  en  voeg  bij  achter  oc 
•=^  ^^ihS,  v/^  o  -^  ook :  hei^l  gereed  maken. 

•^  •<:•  "sr-  \  (vgl.  •=:■*-  •2r  \  i.) 


OCX 


•2ro-oO« 


-<^  oc  \  "77    o  X  ^^^  ^^^  vrouw  in  hare  lus^ 
ten  wenscht  te  eten. 
•^■•-t;,©  I.  (vgl.  -c.0-^0) 

\  zie  onder  *5  — ^  o- 

•«■  •s  5^  (verlenging  van  •»  -g)  uitroe- 
ping van  weemoed. 

■=5"  *o  "^  X  «^^  •2r  O  X  uitroeping  van  wre- 
vel (M.). 

•^"oö  (vgl.  "«-o-oö  en  CS^-g)  '2- 
O  55  ^  O  "o  Ö  "="  "o  Ö  naam  aan  verzadigd- 
heid gegeven,  waarbij  de  buik  propvol  is;  dik- 
wijls herhaald  gebezigd,  en  om  er  een  fraaije 
klank  aan  ie  geven,  met  verandering  van  de  i tot 
a  in  het  eerste  der  herhaalde  woorden;  00^5^ 
X  "S  15- O  55  s=^ -gi/^ -Sc»>5^  X -3 
*2r  o  55  ^ o "oö  "^  "3Ö  ^Jn  verzadigd- 
heid was  zoo,  dat  de  buik  gespannen  was  (M.). 

•^s'-oO^N ;  —  'Z'  <o-oO? 

\  een  keer  drinkens,  een  teug ;  55  ^-7  -77  \  -^ 
<  O  "o  O^  X  een  teug  palmwyu  (M.). 


^-^^  "30  X  "Zr  -^  "5  zie  onder  ■2r  ^^. 
«-^  "oO  X  "Sr  X  — »  55  X  X  lie  onder  7- 
X  — >  55  X  X  I. 
vAv  "o o  X  "Zr  ^  O  X  II.  (=   -77  "50\ 

^r*=5ox?)  ■2rooc55^^^-l5ox7r 

^^OX  bijnaam  van  een  lans  (M.). 

cr>».  -oOX^-'77x/v/^-30\s^'77\ 
vAv-50XC^'79X  =55"50XC^'77\ 
(M.).;  •77  0  15'-^"oOX^-'77-SX  = 
-79  55  "oO  X  ^- -77  "o  X  . 

v/^-oOX^.OCx (voeg  bij:  Suad. 

ngindjëm);VAvxöö'7:jx  OC^"30\^ 
OC  X  valsch  haar  (vgl.  onder  55  -3  \  -<.). 

vAv  "5  O  X  55  "5  X  dit  oC  55  i»l  wel  door 
't  Mal.  parmata  ontstaan  zijn. 

VAV-30X  55 — XX  (vgl.  vAv-z-oxj^ 

—  XX) 

v^^"oOx55  I-  OC<-7SOx35a* 
luisteren  naar  een  omineus  geluid. 

II ;  OC«^XN -0-30x55  V^ 

loerliggm:h\]  •2rOOC  ^xx  "©"SOxJ^ 
•=r  -C.  X  -«—  -79  X  X  vgl.  onder  ^-^yX 

35 

^-^^"oOX^C.  bij  «-^^ -oOX-^<»x 

vgl.  ook  de  analogie  van  't  Mal.  tyiMiavaiiti(oDt- 
kenning  =  Malag.  tsi)  en  ada  s^n;  en  van  oC  ^^ 

*-^v  -30  X  -^  -^  (indadü;  vgl.  crv  -^)= 
•-^"SOX-C^. 
VA^-OOX«<^ X   II.  (vgl.  0^-5x5? 

—  x)=«-r*>us^55  xII.;«-'^-SOx-^"" 

X  .=,  '«^  =  V/*>  «-^^  55  X  J=L  "o  W- 

«-^^-30x-^xIII.(vgl.  ^/^ö-^x)« 
ff^  -30  X  ^C* X  zie  onder  de  oC- 

i/^  -3  o  X  -^  -3  X  X  (inddn)  zamentrckkiag 
van  v/^-30x  -^  x  ^-'**»  "5  X  \ . 

^'^  "o  O  X -^  O  (vgl.  cr>|. -30  X -C.X  U)- 


-30  X  -^  voeg  in:  (indu) 

•=•-=  (vgl.  55  0COX-*)  OCO*-""?" 
""*  hinken? 

•=•  —  "Zr  X  X  I.  wordt  ook  gebezigd  om  met 
een  ontkenning  niets  hoegenaamd  uit  te  drukken; 
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-^  -^  —  5^  x\ <»»<»> -so-srocs- 

X  "3  "7^  ^^  de  fuik  vim  Bjonaha  werd  zelfs 
geen  kakkerlak  gevangen.  Voorts  leze  men:  kuli- 
pasaq. 

"sr  — -  o (voeg  bij :  Lamp.  ngipi)  .... 

"sr  co  I.  misschien  is  de  oorspronkelijke  be- 
teekenis  ligchaam;  zoodat  "tsr  oo  ^5  ^^^^  ^ 
't  daarmede  overeenkomende  Men.  Mal.  awak^ja 
zyn  ligchaam  beteekent,  en  zoo 't  voornaamwoord 
van  de  3de  persoon  is  geworden  (vgl.  't  Jav.  de- 
weke  en  p\jambakipun  en  't  Sund.  andjênna). 
In  't  Mandaüingsch  wordt  ^r  oo  met  de  voor- 
naamwoordel^ke  aanbechtsels  in  de  andung  vooral 
gebezigd  om  'treflexive  woord  uit  te  drukken; 
b.  V.  i^.X/^^\-77-oX\GO"=rGOO^ 

55*^ «=5'\-oO'«— .=:.55-0\   d^^ 

zelven  hoort  ge?  naar  de  overkant  der  eee  zeilen 

(sprekende  tegen  een   wondervaartuig);  

OC  ^  O  0O  '^  co  dek  in  verschillende  groep- 
jes plaatsen  van  een  menigte  (M.). 

II.  (vgl.  CV^öO) 

•=•  öo  5^  verbastering  van  -^  o  öo  55 . 

«■  «>  15 \  (^gl-  vA^ «:> -o \) 

-=r  co  2o  S^  (vgl.  00  -^  \  GO  ^  N  S5.) 

(zie  ook  onder  55  ^-*  I.). 

'-^^OCON  —  55  \  voeg  bij:  O^OCN"^ 

«-^^  OC  O  \  ÖO  ^    (vgl.    93>  OC  o  \  co 

-?) 

<-'>»'  OCO  \  ^  •«—  X 2°.  (vgl.    CO 

•«""x)  Mal.  ambalan (Jav.  kêmalo;  Mak. 

kamalo). 

■=^  T^  OC  "5  \  (ijamau)  ^  ^.  •=  x^ 
OC  *3  \  eigennaam  van  den  vorst  die  radja  itn- 
óulU'tnan  kocht,  en  zijn  verhalen  aanhoorde.  (Daar 
dit  verhaal  een  navolging  schijnt  te  z\jn  van  't 
Perz.  MaL  verhaal  b^jan  budiman ,  zoo  is  het  niet 
onwaarsch^nlijk ,  dat  dit  yamdn  't  bekende    ^  is). 

•=^  X/^x/oC  ^^0'^^^'='  T/^^jttichenF 
OC  ^^  O  "CO  X  zie  onder  de  oC  • 

"=■  X^x (lees:  Lamp.  mijoh;  cu  voeg 

bij:  Mak.  meja). 


•sr  x/^X  "**  ia  'tSansor.  joga  de  vereeniging 
met  de  Oodheid  door  vrome  werken  waardoor  boi- 
tengenwone  magt  verkregen  wordt. 

'=-*^x/»5'^-  •=•  ^^X 50 \  55 

•«^  <  55  O  \  eigennaam  van  een  hemelschen 
vorst  (M.). 

='«=5'5 ;  oc^co^^S-T^-gx 

\  (vgl.  onder  v/^  ^5  .7^  \) 

■=="  •^  O  "Sr"  "5  \  "5  (vgl.  de  aanmerking  by 
vAv— >x-30). 

•=r  'c—  o  (vgl.   JT?  O'^^  Ö) ; 

OC  O  *^  ö  "^  "^^  Ö  t,ie  onder  ö*v  5H= . 

•==•  ^*T ; ^/^  —  "27  N  "^  ^*T 

benaming  van  een  der  geschenken  die  de  moeder 
der  bruid  te  ontvangen  heeft  (M.). 

.=.«-'^  "ÜIJN (voeg  by:  Bisaj.  ohói). 

,^  -^7  T"  \  I.  lees  in  plaats  van  -sr  — » 
->-\  :  .&^^'y\  II. 

IL  (vgl.  •77-r\'79-T-N  L)  OC<5-7^ 
nr  N  iemand  in  een  mat,  of  kieedingstak  wikke- 
len om  hem  te  doen  zweeten;  ^  ^  -^  — 
"SXN  =  *~^x\55 Sx\. 

j=.— >'2r'N/j=,'*»'2r  "3\  ook:  goederen 
en  bepaaldelyk  die  in  huis  bewaard  worden. 

.^  — ^  »5  \  I.  a^»  waarmede  men  wapens 
schoon  maakt  plaatse  men  op  een  nieuwen  regel  als 
IL  en  voeg  bij :  (Mal.  pugar). 

^-^^Ol (Tag.ogaü). 

.=:.  -^^  -r  N   ni ;   OC  *^  -»  —  \ 

Ch>  -» \OC*^— >->"\j=.-»Tr\ 

versierde  naam  van  een  fraaije  water-  of  badplaats. 

^  <  -<.  (vgl.  «5-  <  -<;.) 

•:£:.<:  55  \/OC  •»!<:  55  N  jS:.  <  55  \ 

;o;<55\=.<:55\  (M.); 

CK»  "3  N  ^^  J=.  <  55  \  .=.  <  55  N  «W»  «w 

weemoed  geneuried  lied  (M.); en  lees  onder- 
aan in  plaats  van  gedreun:  gedeun, 

j=.  ^/«s.  ^  ,^  ^  schreeuwende  van  buf- 
fels met  hun  bijzonder  geluid  (  ^  ?^  -77  \  ). 

^^r? \(vgl.i/^X'r70C\)C§'77 

—  \  ook :  te  voorschijn  komen ,  voor  den  dag  ko- 
men;   

v-»^'77'«—  \  (vgl.   -^•77'^—  \) 
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u*^*7^  5^ ON   voeg  bij  achter  aan:; 

0?5^0§'79550N   =   0^5^0§— > 

5^0\  (M.). 

^-^•srx  I ;  -i-o^— ^-irx 

5^  ^ —  O  -^  "S  X  N  -^  held  en  titel  van  een 
Mandaiüngsch  verhaal. 
u^-»x*-o(vgl.  "ox— >'«^\'^— o) 


^'*»5^0\/0?55  0§— >5^0\  be- 

teekent  eigentl^k:  kokhalzen  wegens  misselijkheid, 
b.  V.  bij  *t  ruiken  van  drek,  enz. 
,^  '2r  achter  (D.)  te  voegen : ;    ■=■  "^  «=■  •>^ 

.=-'2 — \  n.  OC-c^-Z N-T^-SX 

\  Mal.  iCfl^^ft^  een  tooverformulier,  gebed, 
enz.  uitspreken  (M.). 

js.  'Zr  OC  O  \  (verbastering  waarschijnlijk 
van  O^  "Zr  OCO\  of  o?  "ZT  "oO\) 

j=."2ro?N  (vgi.  .ê.'srocoN) 

^  5r  (vgi.  =.  a») 

.=.  ^-^5  \ ;  'zro-c^x;^ — ^ 

^  ^  N  eigennaam  van  een  hemelsche  princes, 
aan  wie  door  sommigen  de  maan-eclipsen  worden 
toegeschreven. 

^«:5-(vgl.  ^dS-OJN) 

j=m  y^  lees  geheel  onderaan  achter  oo  o  ^9 
X  nog:  •2ro«>X^. 

J=-55*77X\  (vgl.  «-^XTJ^-T^XX 

j=.  3^  O  ^  O  klanknabootsing  van  't  geluid 
van  de  haluwang;  van  daar  zyn  in  raadsels  gebe- 
zigde bijnaam:  ^^  ^  j^  55  9^  s^  ^.  ^^ 
55  0«=»0  (zie  onder  55  -3  \  ^^  -77  \ ). 

j^  -^  voeg  bij  onderaan  achter  muda:  Sund. 
ngora. 

j£l  -<^  lees:  shellfish;  en  verder:  urana  in 
plaats  van  urana. 

.^^<:.^\  (vgl.  =.--?;;.  -OT \) 

.=:.^C^«=%\  (vgl.  ^/^X'-C^s'^XN) 

jË.  ^S^/jsL,  ^5*  ,&  ^^  daar  dit  oorsieraad 
uit  een  blaadje  bestaat  aan  zeer  fijne  snoeren 
hangende,  zoo  heeft  men  daarop  dit  raadsel :  9 
55  X  «=^«»*^-o55  -»-oO\cS-.=. 


^9  5^  N  "o  henedenwaarU  is  zijn  ólad,  baoa- 
waatie  zijn  wortels, 

-^  "S  (^i*  .=.  *^  v^^  '^  Mandaüingsche  en 

Bairische  dialect  is  zonder  twijfel  't  oorspronke- 

'  l^kste,  zoodat  het  dan  een  imperatief  van  oc 

^  ^"^  is,  en  gebruik  niet  betekent).  Voorts  leze 

men  onderaan:  'ZT O  •=.  "o  -=-  "o  • 

j=l"S*77x\ ; -^o —  ^ 

"o  "^^x  N*77X/?'2rO"o"^^0  55"oX 
N  (letterlijk:  tot  merg  gemaakt  door  kei  ie  verbran- 
den houf)  in  de  doodkist  (a.  M.). 

-=:."oX(vgl.^-^^X-oX) ;  '2rO<K 

■3 X  .=.  "o  X  versierde  b^naam  van  een  saU. 

•=-"oO  (vgl.  «-^^x-oO) 

.^  "Sy  lees  onderaan:  oc  ^  "Sr  -=-  "Sr 

en  voeg  bij : ; zyn  b^ zonder  geluid  geven  van 

de  bodat  (M.). 

^^^n5TN"2rx  (vgl.  •sr-orX'z^x) 

u*^  nSy  N  ^  "7^  \    •P'ï^  ^  koopimg  cener 
vrouw  medegebragt  wordt; 

•-^v-oy\^'^\  (vgl.  <»>c:5-*^x)«" 
voeg  bij  achteraan:  (Mal.  id.;  Mak.  undjuruq); 

'2r  <  -&y  \  ^"  *^  \  oc^x\ 

^^'«—  -qn  =  '2r<ocx\^'2r\ 

OC^^XN^^-' oN  (MO- 

^^-OTN5f  I ;  -t:*x<-ox<^ 

•j^  '^^  nSr  \  55  ^*^  ®®^  toekomstige  vrouw 
gezegd;  —  ^  "3,  X  55  <  "o  X  iemand's 
lot^  levensloop, 

i/^  -^y  \  55 (Al^-  nionte;  Tag.  mon- 

tai). 

'-^-OT\'<I-(vgl.  ->"ot\-^) 

II.  ur^  -3y  \  ^  i/^  "oy  \  *<,  ook:  ^ 
geestaanroepingen  en  zelfvernederende  vergd^ü»^^ 
waarmede  de  verhalers  in  versierde  taal  de  turitu' 
rjjan  inleiden. 

t-^^  -3y  \  -^^^\ ;  — va>"5tX 

^^  ff^  \  ,^  "5  «aar  den  vader  van  de  brmd 
gaan  van  een  pas  getrouwd  paar,  nadat  zij  aan 't 
—  ^^  ^—  «7^  \  .^  ^  hebben  voldaan. 

«-^^  "OT  \  -^  55  X \ (vgl. v/^  ï«^  \  ^ 5? 

X  \) ;  bij  «^  CS.  oc  <  -ÖT  \  •<•  «°^ 

vgl.  onder  *-^  v/^  -3  \  • 
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<-'>»'  -3t  n  -^  voeg  in:  =  öo  -3  \  -^  ^S' 

\  ; 

.^  ""^  ^  \  voeg  bij  onderaan:  '2r"Oj£i 
"""  ^  \  OC  "o  X  ^  "TT  \  eigennaam  van  een 
beeld,  voorstellende  een  slang  op  de  tunggal  pa- 
naluwan;  "ZT  O  .=.  "^  ^5  N  OC  < 

(Pngrks.;  vgl.  ook  onder  ^—  "sr). 

.=.  00/0^  00  voeg  bij  achter  de  laatste  be- 
teekenis  van  dit  woord :  oC  x  öS  (D ; . , . 

j^  c^  5c—  zie  onder  "^^  -5  X  N  5^  ^T^  O 
\  U. 

,=.  ^  »5  X  \  voeg  bij : ; .^  GO  «^ 

X  \  .s.  öo  «^  X  \  (Men.  Mal.  ubur  ubur)  naam 
van  een  statie-zonnescherm  (M.). 

.=.  SoZ-JT"  O  j=:.Sox/^-3x\  vermoed 
ik,  dat  van  ji.  So  =  g^t^tt  in  de  beteeke- 
nis  van  vrucht  en  bij  uitnemendheid  rijst,  voed- 
sel (vgl.  de  verschillende  beteekenissen  van  — ■ 
ssS'XNc^?^,  ^x*^'2rN  en  --C^-T^ 
"o'^Xn)  moet  afgeleid  worden;  zoodat  het 
dan  beteeken t:  wat  voorzien  moet  worden  van  r^st 
en  aldus  een  versierde  naam  van  de  buik  gewor- 
den is;  evenzoo  moet  dan  —^  ^  5o  xo  -3  \ 
eigentl^k  rysisak  beteekenen.  In  de  Mandailing- 
sche  andung  wordt  «2^ O  .=.  2o  x/^  "o X  \  ook 
in  de  beteekenis  van  ^^x^T?  gebezigd;  b.  v. 
5^x^c^5'7^-ox\«>— >^rN'2ro 
.=,  co  xr>  "ox  \  =  55  OT/^  -T5VÖO 
-^-sr-o^^^x-T^. 

j=.OC'2r  NOokirzru^OCSTN^en  oox 

«— j=LOc:2r\  =  «>x'«— ^'^oc'jrNP. 

«-^^  0^\^  ^9  "o  ^  zie  ond.  co  ^9  "gv 
«-^^  O?  \  o5 ;  —  <  O^  \  o5  be- 

teekent:  gelukkig  lot  (eigentlijk:  wat  iemand  doet 
boven  drijven)  in  tegenstelling  van  —  oc  x  "o 
OC  X  \   ongelukkig  lot  (eigentlyk :  wat  iemand 
doet  zinken). 
v/^0^\ö0-3\   II.  lees:   OC^SOCON 

VAv  O?  \GO^\/-—  «<0^  \0O«5'O 

uioet  van  -79  05  \  CO  ^^  \  afgeleid  worden. 


vAv  05  N  OC (Tag.  oma). 

«-'^  O^  \  OC  ^7^  zal  wel  van  v/^  -79  moe- 
ten afgeleid  worden,  zoodat  het  eigentlyk:  iets 

beter  z^n,  meer  dan  iets  zijn  beteekent; 

"■"  «^^  O^  \  OC  "79  "79  "o X  \  eenzieke^Otf- 
^^  op  te  beuren, 

A.^\rOCX\ook:  .^T^ocxxjzoob.  V. 
OC  "o  \  55  55  ■=-  "^^  OC  X  \  glimlagchen, 

jSi.  ^  III.  OC  ^  ^  j=.  ^  "=^  aan  iets 
schade  toebrengen ,  slagting  onder  iets  veroorzaken 
als  kiekendieven  onder  de  kippen  (M.). 

j^  ^  III.  (omzetting  van  «  ^-5? ) 

^*^"2r\ ;  _^s=^-2r-^x 

\  ook:  't  wigchelen  met  een  citroen,  waarvan  de 
datu  't  kroontje  afsn^dt,  en  in  een  kom  met  wa- 
ter werpt,  gevende  de  draaijingen  in  *t  water  de 
omina  aan. 

^•5^55N ; 55«=%*=^55\ 

55  ^  "JST  "^^  N  zie  onder  i«r»->.  '2r  ^^  \ . 

=.  «=5.  OC  \  (vgl.  j=. '«—  OC  \  I.) 

(Mal.  ulam;  Tag.  olam;  vgl.  Jav.  ulam.  Kr.  van 
iwak  vischy  vleesch). 

.=.  ^  1"^  N  (Bat.  uitspraak  van  't  Mal.  ular 
slang)  wordt  in  eigennamen  dikw\jls  met  .^  — 
s^  \  verward  (zie  onder  c^o  0$). 

.=.  •^  "Sr"  0\ (voeg  bij :  Lamp.  kurhis). 

,^  ^  'T:}  \  lees  achter  heuvel:  (vgl.  onder 
-^9^N— ^'«^n); 

=.*5.-otN  «  ook:  =  55t-7;  è2  <5 
^  "ÖO  co  nS  ^è»  «'öttw»  wasdom  bereikt  heb- 
ben, zoo  hoog  als  mogel^k  uitgegroeid  z^'n  van  een 
plant,  enz. 

^S5ii.(vgi.  <:oe5) 

.=.  ^5/.^  S$  OC  ^  *5  ^0^*  of  kruUerig 
zich  voordoen  als  fijn  gekorven  tabak  (M.). 
v-'^r  ^  \  '2r (voeg  bij :  Tag.  usa);  j£;. 

-g  ^-'^^^  ^c.  X  --c»  X  vAv  s^  \  Tsr  ^c~  — 

vA^-5X  \«-^C>^'79\OC— >X'5.  Get- 
terlijk :  2fOO  er  geen  hert  is  in  stukken  te  houwen  en 
H  water  niet  te  hoog  m,  om  de  rivieren  te  doorwa- 
den) versierde  spreekw^'ze:  zoo  er  maar  niets  tus- 
schen  beiden  komt  waardoor  men  b.  v.  belet  wordt 
een  bezoek  af  te  leggen. 
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t^  \  -t;.x  (ygl.  i/>r  t»^  \  ^^x) 


*-^  «^  \  o<;  -o  "5  N  (vgl.  «^  O^  "o  "5 


^—  i/*v  5=5  \  ^"^  (eigentlijke  betcekenis  onbe- 
kend; misschien  zyn  wel  de  laatste  woorden  al- 
leen voor  't  rijm)  als  beeld  gebezigd  van  een  ge- 
huwd paar,  dat  kinderloos  sterft;  b.  v.  5^  o  "3 

ocx\ oOOC-o"7^N'2r^/>»'«=^\ 

^^-'  K^->  ^\^ — oOC55^^  —  •<^^^ 

\  "5  "zr  X  55  <^^^  "o  \  ^^  X  «^ . 

.=.  «—  -77  \  I ;  achter  -^T  O  .=.  ^~ 

-79\  bij  te  voegen:  of  -^roo;  "«—  "T^v  .  .  . 

n.  =  -T^'^— O  n.;  -zr  .=L'«~  "T^x -3 
«=5.o  =  '2r-79'«— o"o'^o;'2rj=.'«-^ 

-ox\  (M.). 

j=L  '« o5  zie  «—  -30. 

j=:.'«^"oX\ ; "Zro-^X/ï^ 

—  <;'«— x-3-3^  =  ^^^*^ox^"o^ 

(Pngrks.). 
-=.'«— O  I ;  -790^  '«~OT/^"o\ 

moet  onder  II.  gebragt  worden. 

II.  05  ^-"  o  beteekent  in  't  Mandailingsch  be- 
paaldelijk: kutaKaarts,  naar  de  plaats  waar  men 
woont  gaan  of  terug  keeren ; -77  O^  ^"^  O 


-3  \  is  bij  vergissing  onder  1.  gekomen. 
j=.  '^ ;  —  <>  'T"  -s^^^^x  — 

5^  \  bijnaam  van  de  v/^  oc  \  ""**  die  bij  de 
parmanuhon  gebezigd  wordt;  "ZTO 


«—  A^  "«-r  naam  van  't  klinkerteeken  x  en  dus 
=  -2ro=.^  (M.). 

.^  "«T  öO  '«^ (Mal.  id.); ; 

—  ^  ^--  öO  "«^  (aldus  genoemd,  daar  het 
(lis  toovermiddel  een  geest  tegen  den  vijand  als 
voorvechter  zendt)  vgl.  over  de  wijze  van  berei- 
ding  Leesb.  I.,  bl.  184  en  vlgd. 

.=L  'T"  ^^  (vgl.  -T^  "«T  r^v/^^^Ov) 


naam  van  't  klinkerteeken  o  (Jav.  ulu ;  Rëdj.  b- 
luan ;  Lamp.  olang). 

i-r*v  "^>"  \  "7=    exceptioneel y  tot  een  h^ zondere 
plaats  behoorende  als  b.  v.  een  tongval. 

^^'^  '^T  \ '^^  "Z;  \ ;OC«<'«T\ 

^-"  •2>  \  intransitief  van  den  wind  =  oC  < 

OCx\«>'2r>  \- 

■=■■  ^-y  lees:  de  waarde  van  16  duiten  (of  ^ 

^^T-7^*"); 

.=.  X7  ^  zie  bij  öO  ^  U. 

ja.r7"2r\ ; Troj^ — o 

-3  .^  V7  "Zr  "o  ^  eigennaam  van  een  zmter 

van  Siadji  donda  hatahutan, 

,=.  X^  "oO  II (voeg  bij :  Mak.  btnil 

jSl^^ï^x ;'2r  ^~  "SN-c^x 

^^^  "o  \  *^  X  js-  V7  ^  \   zie  onder  *- 

-5\-<:.x. 

•ar-^^T" ;j=:.«^55\-o^ 

^^  ^>"  naam  van  een  fraaije  sjerpsoort  (vgl.  -3 

^CX'^O). 
j=.  T7  X ;  argus  giganteus, 

j=L  Kr7  "2r  x\/j=.r7"2rx\.~r7  2^ 

X  \  zekere  vogel  ?  (M.). 

jSl^^x  "2r"2rx\/oc«=^c"7x?r?r 

yc\  een  blazend  of  hijgend  geluid  geven  van  de  — " 

,=L  ^7  «^x\'«T"/^^-j=-r7^X\ 
•*>■  naam  van  een  b^zonder  fatsoen  van  kadau. 

j=,  K^  '2r  O  \^T7^0\ (I^mp. 

wingki). 

\  iti^  f tf^  wel  zich  gevoelen ,  bedrukt  zyn  als  we- 
gens hevige  hoofdp^'n. 

ö-><5^X\^':5r<5^X\(M.). 

O^-T^J^N ;  oc^-^^xvw 

*o  X  \  wegens  iets  manAr  loopen. 

o^-^r-^s  (vgl.  ■=■  -z*  -^^  X  \) 

ö^  5^  X  I.  (vgl.  C>v  5^  X  I.) 

-2r  tsat  tsa!  zeggen  b^  't  aanhitsen  van  vechten- 
den (M.). 

C>^-^5^\  lees:  u*v^o  i»  plaats  vin 
O*  8:5.0 
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ö^  -^  ^"  \  lees:  ran  een  laijen  slaaf;  — ^ 
«^*  — *  35c  *<•  ^^  \  ^^  «^  ^"  \  ccn  der 
namen  van  Simarimèulu  bo9i. 

ö^  -^  -^  \  (vgl.  Jav.  idëp  weten)  '2rO'2r 


X  oc  •X.os.-c. 


-2-  ^  


-fe\  -^7  ^ 


*9  ^,  \  0$  X  "o  ^^^  komst  onverwachts  iSf 
van  wien  men  niet  weet,  van  waar  kif  komt  (D.). 

o^  "3 -?7  \/-B  ""^  *c  ns  "^^  \  ^^  "3 

77  \  bijnaam  van  de  boru  Sanijang  naga  als  be- 
woonster van  een  namo. 

^>^"o  (▼gl-  -^-30) 

^>^  "3  \  -C ;  OC^^=^^^0-^ 

X  •<  eigennaam  van  een  Mandailingschen  vorst 
van  den  oaden  tijd. 

O^  -o  \  -^  5^  N  I-  (vgl.  *^  -o  \  -C 
55  N) 

n ;oc^-8\-^55r\^oc< 

O^  ns  \  *<•  tÏ7  \  zie  onder  '2r  **  x  % 
■i x\. 

ö^-SN'»^;.  (vgl.  ^/^i' -fe  \  ««O 

O^  — 'T- \/oc  *^  "^  *«— \  ö^  ~ '«— 
\  met  5^  "3  \  -^  er  voor:  een  bezoek  afleggen 
als  uit  vermaak  alleen^  niet  om  eenige  reden. 

o^-F  =  -=--r  (D.). 

ö*^  öö  -^  \  /  "^  1^  Oö  "3  \   zie  onder 


ö*^  OC  "fe  \  (veronderstelt  een  vroeger  be- 
staand hebbend  -tsr  oc  15  X  \  ,  «oodat  dan  oc 
-3x\OC"75x\  een  herhaling  is,  en  beide 
woorden  dus  tot  een  oC  "3  x  \  moeten  terug- 
gebragt  worden) 

O^^C  (vgl.  v/^X^) 

v>^  OC  \  «>  -sr  \  (vgl.  «=<  oc  \  oo  '2r 

\) 


o*»  x^  (etymologisch  =  i-r*v  X^) 

Ov  T/^x/?>C  X/^x  ook:  schateren ^  niet  ver- 
glaaêd  etfm  van  de  oogen  van  iemand,  om  aan  te 
duiden,  dat  hij  nog  leeft. 

OS^X^^XX  (vgl.  S^X^^xx) 

Ov  X^  ^  %/OC  ^  X/^  «^  \  «»VA  terug- 
bekken  van  een  gevecht  uit  vreesachtigheid. 


ö^^\-< ;  ac^\^ö>r*5\ 

^^  wagchelen;  ook,  maar  zelden:  oC  ^  «^ 

v>^*5\-^  55  \/^C^\  —  55  \   ook 

^tcA  in  den  strijd,  of  uit  vrees  voor  een  strijd  te- 
rugtrekken. 
O^  es^  \  5—  OC  \  zie  onder  ö^  «b^  %  «— 

oc\. 

O*».  ^—  55  \ (voeg  bij :  Mal.  Int). .  .  . 

O-^  '«—  \  —  -Z-  \  zie  bq  \a^  <—  x  \  "^ 

•arx. 

Lees  bij  't  tweede  woord  onder  de  -77 :  •?9/""" 

*70  ^^*^  X  II.  Tobaschc  uitspraak  van  -77 
x/^x. 

•77^^^-3x\  I ;  — «^xx-T^o 

-3  u*^  X  "^  *3  X  \  '^  zetten  van  strikken ,  fui- 
ken, enz.;  visehvangsty  jogt;  kunst  van  jagen t  vis- 
sehen,  enz. 

•77^^*^^^x\  (vgl.   — ^/*v«^x\) 

-79  «-^  -«-^  X  \  (vgl.  -T^  '«"  X  \  -T^  ^"  X 

%  II.) 

•77  ^^*^  •2r  o  \ (Sund.  kaes) 

-79v^*v53CO\   (vgl.   •9i/>»'550\    ni.). 

;  voeg  bij  onderaan:  '2r"0^^*^^'0  0C 

•5X\-T7V/^550\550CX\OÖ-79\ 
=  55  CS-  -77  \  (Pngrks.). 

•77  VA*>.  ^^  \  Ar.  Mal.  \J  een  plegtige  gelofte 
aan  de  geesten,  hun  iets  te  zullen  offeren,  zoo 
men  't  verzochte  verkrijgt  (M.). 

•77  ^^^  (vgl.  de  aanmerking  bg  ^  "T^j)-  •  •  • 

•77ö>»'  -3\   voeg  bij:  —  —  ^x\ 

^9  ^>*»'  "3  \  ^terstaaf  van  een  asta  lengte  (M.; 
misschien  wel  de  prijs  van  een  —  ca^  x  \  T7 
X^  "3  \  ,  daar  men  vroeger  vooral  in  't  Man- 
dailingsche  ijzer  als  geld  bezigde). 

•77  ^^\  (klanknabootsing)  =  '2r  O  V>  ^^\ 
(D);   '2r O -79  -79  N    1".  zie  onder  ••^  -77  V 

(Jav.  ëngkak;  Bal.  gwak); 2*.  naam  van 

een  m^^soort  (M.). 

^7  «77  wordt  ook  gebruikt  jegens  iemand  die 
uit  een  v-r^  o2  55  ^7  geboren  is,  al  is  hij  ook 
jonger  van  jaren. 
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^9  -77  OC  X  \  öo»  op  sommige  plaatsen  ook 
als  stat  van  de  betelplant. 

•77  'T^  (misschien  wel  van  v^*v  'T:}) 

T7  "79 ;  de  hier  vermelde  naam  van  de 

oud-Hollandsche  duit  is  toe  te  schrijven  aan  't 
wapen  daarop,  dat  met  van  elka^  staande  beenen 
wel  overeenkomt. 

-79  *ar"  -77  \ (Mak.  esaq) 

-77  ir  (vgl.  -T^  «^  \  "2*) 

•^  -^  O  'ir  o  ^  "o  ^  zonder  twijfel  een 
verbastering  van  de  Baosche  uitspraak  van  ^ujüuT 
katüiren)  =  v^v  "^  %  -^  "77  ^  \  55  O  5^ 
o(M.). 

•T^-zroT/^^^xx ;  '2ro*-^o; 

\  —  55  \  "77  •2roX/^«^X\   vgl.  onder 

«>55  \«>55\. 

':^  -^^  ^—  o  \  (verbastering  van  't  Mal.  kan- 

tjü^'c 5\-^'7:Jn)«&"^'3^'^'*" 

O  \  een  der  namen  van  de  landuk  als  fabelheid 
(M.). 

•79  "Zp  ir  moet  onder  ^  '2r  • 

•77'2r-OT\-< (^gl-  — O-IT'-Bt 

\  -<.  en  v/^  ^5»  '27  \  I.)- 

•79  "Z*  O^  \  CO  X  Men.  Mal.  i^^^.^^  (ear- 
thamm  tincioriua)  'T?  "ZT  ^9  N  (of  -79  "ZT  ^5 
\)  99'2r05\ööxOC'2r-79\  naam  van 
een  fraaije  hoofddoek  (M.). 

-79  ^  ^5  "o  \ {y^^  bij :  Lamp.  adja- 

rhan;  Bug.  lyarang). 

•79  ^-  X  ^^  "o  ^  00^  eigennaam  van  een 
plaats  in  Padang  bolak. 

-79  CS-  55  \  (vgl.  «=^  CS-  55  \) 

-79  55  55  in  OC  «^  X  N  79  55  55  is  een 
Mandailingsche  verbastering  van  -79  55  '79  55- 

-79  55  ^^  O  <  IS  O  \  door  assimilatie  we- 
gens 't  meestal  daarop  volgende  -79  55  55  ^^ 
XN  -79'2rON  (in  plaats  van  79  55X55  ^5- 
X  N  -79  "Zro \)  een  vervorming  van  77  -^O 
--C.O<"oO\  (M.), 

77  55  ^r  X  \  zie  onder  5^  "ZT  X  \ . 

'79550'79XS=5"0\  (vgl-  — 55 O 79 
X^S-oV  en  79'U9X79^\»5'-fe\) 


•^550^/':ftj  OC  55 O 7^  Oï?^««M<«i- 
mend  medekUnkên  van  muzijkinstromenten  (M.). 

-79Tr7ooc-7:j\oc-7:j\ (Mak 

katimammaq  soort  van  hommel). 

•79  55  O  X/^X   (vgl.   -79  ifc  N  'TTO'^) 


79  550«»*— >  (vgl.  77  55*»5'"^)-.-.; 
•==-79-3\'2rO-79  550^-"»'  naamviii 
zekeren  reusachtigen  grooten  rooden  visch^diemde 
verhalen  een  groote  rol  speelt. 

77  55  "*"  "77  \  zie  onder  55  «—  -79  \. 

•79  -C.  T/^  (vgl.  79  -^7  \  -C  ^2^) 

•79 -•^0-79  X  "o  "o  \(vgl. -79  ^^  097 

x-o-ov) 

77  -^  -^  is  een  drukfout  voor   ^9  -^ 

'79-3t^79-5X\  (vgl.  9^-ot) 

9^ -3  \  "ir  *=^  \  (vgl.  -^-^mt'^^n) 


•79  -3  \  55  «=^  \  (vgl.  ^^  "o  \  55  «^  n) 
•7:j  OC  ^>  "o  \  55  ^  ^  <^1^  •  foieU»  als  bor- 
den op  een  rek. 

•79-*/ ;  79  —  -<-SX\ook:«iir 

(ƒ  verschimmeld  zijn  vooral  van  de  ^o»^  ge- 
zegd. 

79  —  -^  "o  \  O^es:  D.  en  M.). 

•79  —  •^N   (vgl.    79  OCX  —  «9%  n.). 


79  """  ^~"  \ (lees:  kapalaq) 

•79  —  x^^"2r\ ; 99  — 

^  \  e=^'2r  \  T/^o^^  **  ^^  **  zieondef 

79  —  O  voeg  bij  achteraan :  (Tag.  kapci). 

•79  —  55\ ;  •79'« 55^^ 

overhaasten;  j^  -g  ^77  «—  —  55  \  OKriaad 

u  niet; 

-79""'2rx  (voeg  in:  Men.  Mal.  u «soi^- 


•79  OD  I (Men.  Mal.  sikaba  kaba  naam 

aan  een  stormwind  gegeven). 

7900  voeg  by  onderaan:  55*s^x\97 
oS  ^79  oS  figuurlijk :  zwervende  van  zijn  teo»' 
plaats  af  ^  geen  heenkomen  wetende;  ^79  *^  97 
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\  "S  55r  ^^  X  \  -77  oS-^^oS-^x-T^ 

^■*  X  \  «py  ^'»  lieden,  die  aU  H  ware  vliegende 
niet  weten  waar  w^  ons  moeten  neerzetten ,  door  een 
ongemeen  wreed  lot  aan  H  zwerven  gehragt.  (M.). 

^T7  öO  X  -^  "^  voeg  bij :  of  (iJl^Ui'CSanscr. 
kaparddaka  cypraea  moneta) 

-77öO^O\  I.  (vgl.  \A>.öO»^0\)de 
eerste  beteekenis  zal  wel  zijn :  op  den  rand  van  iets 
liggende; 

-7^  öo^  I.  (vgl.  -7^  ÖO  55  N  ) 

II.  voeg  bij  onder :  (Mak.  ka-u  ka-u). 

"P^a^y'ry  53C  \ ; 'T^c^y 

^-7  55J  "o  N  vertrekmaal  (M.). 

-7^  oc  -oO\^"ox\ ; 


•2ro-77  0C"oO\^"3X\  naam  van  een 
rijstsoort  (M.). 

-77  OC  \  —  (vgl.  -77  '«—  \  — ) 

-7^  OC  \  "^  ^^  \  I.  voeg  bij  onderaan:  (vgl. 
Mal.  barkaparan,  en  mangaparkan). 

n (Mak.  s^mparaq). 

•7^  OC  \ StN   I-  (vgl. Sr \  — 

-&y\I.) 

•7-7  OC  \  ÖOO  (vgl.  -77  OC  \  56) 

•7^X^-3%/ ^X\-77T/^-o\  (vgl- 

^X\-77v>v"3\) 

•^7  ^^  I.  (vgl.  -77  «=f  I.) 

III.  (vgl.  -77  •«f  II.) 

^9  ^^  •79  5^  ( )  lees :  als  naam  van 

een  der  parmeea's  wordt  enz. 

•77  ^y  -Z-  \   (vgl.   77  "5^  -Zr  \) ; 

"o  "^  7^  oc  ^5  "2^  \  bijnaam  van  de  Boru 
Sanyang  naga  als  bewoonster  van  een  aran. 

•77  «=5- ^.  53C  \  (vgl.  77's^\«^^Tr7 
N) 


77  ^y  5^  77  \ (voeg  achter  M. :  Mal. 

taratak). 

77«=3'OC\c»*^o\ ;  •2ro«> 

X  ^  -77  ^y  oc  \  OOs^ON  ->"'«— X  en 
•2ro^:>x=^-77^=5'OC\<5o^o\"'"^ 

-^  Ö  eigennaam  van  twee  nichten  (moeder's  zus- 
ter's  dochters)  van  Siadji  marimbulu  boei. 


^7  «5 1/^  ^=5-  \   moet  onder   ^ 
II.  staan. 

-77  ^5»  ^2o/'2ro-77^5'^2o  naam 
van  een  vorstelijke  tonggól;  5^  x  ^^  ^^  x  \ 
'2r  o  77  ^y  ^y  5o  naam  van  een  wonder-sa- 
gueerboom  (M.). 

-77ï=5.X^^5  (vgl.  -77«^XS=^0)  -7^ 
OC  *^  X  •<.  -7:j  OC  *^  X  -^5  versierde 
naam  van  de  wonderring  Sipadjadi  djadi. 

•77  ^  OC  X  \  co  -7^  \  zekere  plant  (M.). 

-77«^X^5'0  (vgl.  77s^X--^o) 

-77  *^0/-77^0X/^^  (vgl.  onder  v-r^ 

^  n.) 

-77  ^^O^x/OC-o'^N'^^'^OCS- 
x-T?  s^O^x  naam  van  een  hemelschen  vo- 
gel, waarmede  men  iemand  gewoon  is  te  vergely- 
ken,  die  zoo  veel  heeft,  dat  hij  niet  hoeft  te  werken 
(«=^  -77  \  "2r  -oOOC  "o  7^\-77s=^0 
^X-77»5'0^-X'=-OC«=5'-77\"2r 

"30-77  ^~  -77  \  "o  -^  oc-^oc  oc 
<-o\  --^ooc-sczrox/^v^^"© 

x\). 

-77  ^^05^ -77  o \  (vgl.  -r  «=^05^77 

o\) 

-77  ^  OCO  \  CO  ^S-XX^^ï-XX    = 

•2r^5'OCONCOs^x\^:>^x\  (M.) 

-77»^OX^»S\    (vgl.    -77  ^y  o -77  ^y 


X) 

-77«=^OS=»X— >(vgl.  -77' 


0. 


•7*7  = -77  s^  ■—  plaatse  men  onder 

II.  op  een  nieuwen  regel. 

•79  c^  "3^  \  ^^  naam  van  een  parasiet  wier 
bloem  door  de  Sibaao'a  in  't  haar  gedragen  wordt. 

-77  9^  ^  \ (Lamp.  karok). 

-77  s^  OC  ö^  ïs^  \   (vgl.   "2r  «s^  OC  v>^r 


\). 


-77  s=^  OC  C5-  (vgl.  "Zr  «s^  OC  CSr) 

-77  35.  voeg  bij  onderaan :  i-r^  x  *^  '-'^  X 
0^  -77  ^Ss^  T/^  "o  X  «?«<*''  niemand  van  nem>en 
mag,  iets  dat  verboden  is  meestal  van  een  stuk  grond, 
waar  diergelijkc  vruchten  op  staan ,  als  waarvan 
men  gewoonlijk  wel  een  enkele  mag  nemen; 
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OC  •^  X  \  55  X7  *77  St^  eigennaam  van  den 
djvdungan,  en  de  bijzondere  muzijkwijze  van  de 
marga  Siambaton. 

-^^S^"— ^\/-^OC^  —  ^\  zie 
onder  S^  —  ssgt  \ . 

'7^^\^Z7^\  n.  (vgL  'T^K^^^x) 
naam  van  een  soort  ran  boschgeesten ;  hieronder 
ook  te  plaatsen  •2r  O  "^  OC  »*  \  "7^  ^5  \ 
enz.,  dat  bij  vergissing  onder  I.  staat. 

•7^'«~  'pys ;  —  's^xxT^'*^ 

•77  \  iemand'»  vowkomen; In  't  Mandai- 

lingach  wordt  -7^  ^—  -77  \  «ar  =  15  •j-  o 
-^  en  -T^**^ -77-oO\  =•  =  "BjSTO 

-^  '^  gebruikt. 

^T?-^^ ; "o  "^  —  -P^^^ 

•r?  'c^  ==  -^  'c-»  — ^  ^!-=  (Pngrks.). 

•77  «^  -3  \  I.  (zonder  twijfel  verbastering 
van  -79  ^^"  "77  \  ;  vgl.  't  Zmd-Mandaüingsche 
•77'*— -79  \ -SF") 

-79  ^"  Xlïl.  OC  ^X  N -79 '«— X -T^-*— 

X-79n5X\    (-^O •9X\-79'«— X 

^9  ^"^  x)  «^ic^  langs  iets  als  b.  v.  onder  't  klim- 
men naar  boven  werken  (M.). 

•79  ^~  X  -79  X  eigenn.  van  een  marga;  ook: 
2rO-79-*— X-79X. 

-79 -«^X  voeg  bij:  -79  ^^xv/^  <-oO 

\  "zro  —  ^x-r^-sxxnsot^  = 

—  X55«>5^x\^/*v  <-3o\  enz. 
•79'*— X^7-3\   =  •79'«T"^^^^*»"B 

0\  (B.). 
•79  ^~  o  I (lees:  Men.  Mal.  kdi;  Mal. 

gali) 

II.  (vgi.  -Bx**— o) 

•79  '«— 0*79X-3"3  \/yO-79'«— O 
-79X-0  "l5^  =  •2rO-79-^0-79X-o 

•79'* oO\5^-79X\5^-79XN    == 

'ZT'^ SO\55-79X\52'79X\. 

-79  "«^0^>>5^X<-BX\   (vgl.  onder 

•79«^0'790) ;  ook:  •79*^0000 

5^X«<-S\;  '2ro-79'«— Oö005^x 
<  "15  \  naam  van  een  fraaijen  55  o^  \  55 
OC-BN- 


-79  "«^  o  OC  "^By  \  OC  "^By  \  »eonder  OC 

"OT^OC-By^• 

•79  "«T ;  •79'«TO?   w  dae/worix 

in  de  andung  als  eerste  persoon  gebruikt;  ego  ooesi 
een  vrouw  haar  man  in  de  andung  ^9  ^^  "BO 
-77  "^7-  O^  beheêrsoker  van  moe  üamn. 

-79^*— T^JX  Men.  Mal.  ji\S  oS*7^«" 
9^\  =  OS-79V^*v'C— X\  (M.;  Vgl.  U^ «- 

-T^xIL). 

-79^ ;bij  •79^-30"75idè.«" 

OöO>'«-f  vgl.  -T^^^T' 

•77  ^—  05  \  — * (vgl.  't  raadsd  o«ier 

^  -79  0X00 -79 O  \); 

•79  T  ^^  *^^  "B  O  \  (▼«l-  JEs^T^y 
en  -7^  ^— XT9  ■B^)'****'''^^*'*'^^^*^"**'**" 
ken  O- 

•79  «— t^x/OC  «^ X  N  ^79  *•  TB^X  «i^ 
zeker  z^'n,  niet  wel  te  doorgronden  van  iemand'f  ge- 
drag, zoodat  men  nic*  v«t,  wat  h^  uitToeii. 

•79rT-BX  (^gl-  •79^-B^) 

•79  ^9  ^5-  \  (vgl.  -79  ^  *=5'  \) 

-^  xv/^  05  \  Ar.  MaL  ^^famiUe  (M.). 
•79X'79^79\  (vgl.  -79<'^^"79\)..*-- 

'T^ycy^'irx i  ^  ococ99x 

-79  "Zr  \  nms^k  Vlaken;  —— p&x\ '79X97 

*ar"\  ook=:— '^^xv -79 x<^ ;  — — -  -^ 

^3.  X  \ -79  X -79 -Z- \  "o o  55 X -B "&r ^ 

weef  gereedschap ;  oC  <  X  "79  "ZT  \  ^^  tnÉm- 
ten  (M.). 
-79X99X  II ; 'Zro-^.v^ 

•TrjOC*— X^79X=  •T^-BX'^.  «*<• 
Ö-<.0  (Pngrks.). 
•79X-79'79X\   (vgL    •79X'79— X\)- 


'T? X 'T?  55 x\ (vgl.  — >x-^55x^)•••• 
^9  X  *79  —  X  \  een  kleedingstuk,  om  iets  in 

te  verrigten,  of  een  reis  te  doen  (M.); 

•79  X  ^79  OC  X  \ ; J=.  ^ 

Ö0<^-B'T9X^790CX\  =  55*^^ 
N  <30>  55  (Pngrks.);  55  ^  x  \  -79X*77 
OC  x  \  niets  meer  zeggen^  geen  aiémüord  geee» 
(M.). 

•79  ifc  \  -Z*  O  (vgl-  -79  X  55  o) 
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-P^x-Z^ÖI.  (vgl.  -79X5C5) 

'TO  X  jT*  ^  \  zekere  vruchtboom;  ir" O^^^ 
X  2r  ^  \  DAam  ^an  een  rijstsoort  (M.). 

-i^7x^-  —  v/ofi-^^x^*  —  x-T^"^ 
X  \  iets  voor  zich  alleen  houden  ^  niemand  er  van 
medegevende. 

*^7 ifc  \  TT?  ^o (lees:  Men.  Mal. 

in  plaats  ?an  Mal ). 

-^^xj^ï^xv ;  iro^^"3N 

^  -7^x«  ^^x\  -^irx-T^-^^ 

77  "3  \  {dielangemetinUirekkenehotonheeff) 
die  Beer  veel  tnagi  heeft;  van  een  vorst. 

77  X  5(  O (Mak.  katti  katU). 

-^  X  5?  -^^  \  (vgl-  -^XT?  79  \)  -^X 
5^  77  \  T^  X  5^  "T^  \  kakelende  van  kippen 
(M.). 

7755X\7755X\n.  in  77 '«^5 -^7 
5^  X  \  77  X  5^  "S  X  \  (we  boven)  is  verwant 
met  -^55x\  ^^5^X\. 

•^7  ifc  \ -«;.  77  \  77 -©X  xzieonder-^ 
X  77  X  II. 

77  X  ^C^  zeker  instrument  bij  't  kamfer  halen? 

77X15 •2r\  hierop  'traadsel  OC^^XN 
-^  OC  \ö077\'2rX<-BX\  jS-^^ 

xoc«^x  \iroir'^7o\'2rx<-3 

X  \  ^E»"  77  ^3  \  g^cuifd  ede  de  phaisané^  ^tf- 
sehmbd  als  een  viech. 

77x-ool ;  02  77X-35  ietst» 

den  vorm  van  een  cirkel  maken;  iets  rond  maken; 

55  rr -3\  "o '"^'^OCXTSÖ 

-^o  —  ^s-xx  5^0000  =  0055^ 
55  "SO  co  -^  2r  \  (Pngrk».). 

•77-sx\ir  ni.  =  ^x^^O  in  05 

'«— 77  \  ^X  550;  b. V.  05 'T— 00;;  ^— 
077-SXV2r  (M.). 

•77-3x\5^^^x\lee8:  TIJOC^oXX 
S5^X\  77-3X\  5^*»X\- 

77-3x\-^x ; "2ro«-^ 

«^OOC  ï=»  X\  77X77 -3X\-C.X   = 

v>vac-o'77^X\'^ X\OC"3yN 

•^  7^  \  (Pngrks.). 

77X  —  -zrxx ;77x  —  x*ar"^ 

X  \  maat  om  de  dikte  van  een  boom  door  om- 


vattmg  met  de  armen  aan  ie  dniden;  ^  77  x 
—  X  '2r  ~S  X  \  ^<^»  omarming  dik  van  een 
boom. 

77X-— ^^X\  (vgl.  7^  —  T\) 

77  X  —  ^J-O  \  (verbastering  van  77  oc 
XX' — ^0\?)  T^OCx— -«^OX  etfent- 
jee  in  beweging  raken ,  en  geluid  geven  als  b.  v.  bor- 
den op  een  rek  door  dat  er  iemand  loopt. 

•77X  —  7^X  (?gl.  ^^X  —  7^) ; 

— ~  ^r'O'^^vx*"*  •7:jx  naam  van  een  *»- 
^<rf-soort  (M.). 

•#7x*-"  (vgl.  ^*-77x) 

77XöO^*XX ; 77XGÖ  . 

'«^xx  -^O^  55  "0  55  0""^  **xx ei- 
gennaam van  een  god  (M.). 

77  0CXX  (vgl.  77X77  OCXX) 

77  X  o5  II.  (oorspronkelijk  't  zelfde  als  I; 
vgl.  de  beteekenissen  van  &D  "^^  .... 

77XOC55X  (vgl.  ^XOCStN) 

77<5cxOC'«— O (voeg  by :  Mal. 

pamali;  Malag.  fadi;  Mak.  kassipalli;  Bug.  pemali). 

77XOC^X  II.  Ö^CS'077X0C^ 
N  zie  onder  coi^q. 

77  OCXX  77  OCXX voeg  bij  onder 

aan -3'2r-oO'77<5cx77<fcx 


'XX: 


:ocD 


"~«^XXXJ70^0  = 
OC  X  <»  55  o  X -50 — 1 

o(I>.). 

77  <5c  X  —  "SX  X  voegbij:of  ^  77  <5c 

X  —  -sxx ;  OCÖ-T^-ócx  —  -3 

XX  =  55^*7". 

77  OCXX ^OX    (vgl.    77X^*^ 

OX) 

77  OCX  X  -T" (voeg  bij:  Mak. ampu). 

77  OCXX  —  '«TX/5?!"BXOC77  0C 
X  X  ^-  ^T  X  eigenn.  van  een  hemelsch  district. 

770CXXöOï«^x (v0.  Mal.  kam- 

bar) 

77  <5c  X  ÖO  ^  X  ^  "Zr  "^  X  zieond.  ^ 
x^^-Z^x. 

77  OCXX  ^5 ;  :k^o77ocxx 

Ö  eigennaam  van  een  maitffa, 

77  OCX  X  ööy  voeg  bij  achteraan:  ^  r5 
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OC  "T^  OCX  \  öör  naam  van  een  door  mon- 
sters bewoonde  onderaardsche  kuil  (van  -77  «— 
XXöSt?) 

*T7  X  X/^  "^  \ (vgl.  ook  de  analogie 

van  ^—J^-T^x). 

-79  X  x^  ^~  \  Dairisme  =  -77  x  x/^  -3  \  • 

^9  X  ^  (misschien  wel  van  't  Mal.  karang 

schelp;  zoodat  het  eigentlij k  op  de  schelpkalk  doelt) 

en  voeg  bij  achteraan: 00  55  -77  x  ^ 

OC  "Sr  "^OCX\-^0'«— ^^^55\  ei- 
gennaam van  een  overzeeschen  held  (M.). 

•77  X*^  •77X\/5^-77\5^*77\-79 
X^sS'-T^XX  =  5^"7^\5^-7^\'77X 
ï^5^X\. 

•77  X  *5^  5^  X  \  II.  (klanknabootsing?)  zie 
onder  5^  7^  \  5^  7^  \  en  vgl.  -77  x  «"S»  T^ 
x\. 

•77X^^OCX\    (vgl.   C>vs=50CX\)  = 

-T^x^zrocxx? 

•77  X  ^»  o  III-  (?)  niij  alleen  bekend  in  de  uit- 
drukking:  "o  "^r  X  OC  s^  X  \  -77  O  "oX 

s=5'0*77-ox\"2rx<-ox\ < 

-oN'oO'2r-o\55^75^xc»5  = 

-o'2rxoc*=5-x\  —  '2ro  —  'zro'zr 
x<n5x\  enz. 
•77  X  «^  -Z-  0\   II.  (vgl.    77  X  s=3t  ^  \ 

10 


77»!^X\'2r770\ by  -zy^\ 

Zr  77  o  \  vgl.  ook  ond.  00  'T"  \  öO  T"  \ . 
-77  «^  X  \  <- (vgl.  Mal.  kardja).  .  . . 

-77  «=^x\-o/'2ro-^xr^-7:joc«=^x 

\  -3  •79  ^^  X  \  IS  een  der  bijnamen  van  de 
èoru  sanijang  naga, 

•77  X** oXX/^ZrO -77  X'* ÖX 

\  is  't  zelfde  als  -TTO  —  X-77x'« oX\; 

't  is  echter  onzeker,  welke  vorm  bij  het  grond w. 
moet  in  aanmerking  komen. 

•77  X<—  •2rO\/5^7:j\  55  7^\-77X 
<~  "Z*  O  \  zie  onder  5^  7^  \  5^  -7^  \  II. 

-77 X'^ o\  =  v/^x**^  — o\;  OC 

'=5'X\'2ro-77X'« ONOC55  sullet- 
jes, in  H  geheim  iets  doen  (M.;  zie  ook  onder  co 
-o^=5on) 


•77  "«—XX  '2rx  (vgl.   -77  ^\  ^X  cn 

•77X'*— TTXX) 

•77  "«—  X  \  55  (vgl.  -77  ^  \  "U?) 

-^0-^55  0\   (vgl.  0*^7  5^0\). 


-77  O  (vgl.  ^5)  en  voeg  bij  achter  M.:;  Men. 
Mal.  mandangking. 

^7  Ö  *77  O  X/^  "3  \  (misschien  ait  ^70 
T/^  "o  \  77  O  X/^  "o  ^  verkort) 

•770'2r  s^\  bij  •77  0'2r^\-^7  0  2' 
^  \  vgl.  onder  77  O  —  "Z*  n  • 

-770^  III.  OC  ^X\'^70^770 
^.  op  Hpunt  zyn  van  onder  te  gaan  van  de  zon 
(M.). 

•770fe ; 5=^^OCï=5.XN 

77o55^^*^X^--77\  =  •77*5' -77^5; 

-S\'2r«=^\   (Pngrks.);   "2r 0*^7  035  «' 
gennaam  van  een  marga. 

-77-50\  =  -770X/^"oN  W- 

-^•00x55  (vgl.  -^'2ro\5f) 

•77  -oO\  55*77ON/'2rOV/^^-07? 
OC»^-00\55  77  0N  =  —  7^*" -o 

\  5^  -7^  \  (Pngrks.;  is  't  laatste  woord  een  ver- 
bastering van  -7^  OC  ^  O  55  77  O  \  ?)• 

-770X/^  II.  voeg  in:  55»  ^x\  -770X/^ 
•77  O  X/^  ütf^^  ^raa^«  A^^^ai ,  den  mond  boven  va- 
ter  hebben  uit  overmoed; 

-770Xr^  n.  lees:  550550  I- 

•770X/^X ;  'ZrO^^'^jS.^ 

7^  \  — O"o  ^X\  —  55\"oO770 
T/N  X  in  versierde  taal  van  de  betel  (roodgerièi 
en  poolen  aU  van  de  hijong  hebbende): .  • .  • 

•770S=3^ ;  ^^•770'*3'-77-%V 

iets  vooreerst  laten  als  't  ware  voor  een  ander  over- 
laten, omdat  men  het  zelve  niet  doen  kan; ...  . 

•77  ■^0\^/'2r0^77»*5  0\«5-'<.X 
ss5.ov^^55 '2r  \vAv<-50\  eigennaam 
van  een  princes. 

77  s=5  0\'«— X ;  -TTO"^ 

^rO  OC^»X\77^5'O\'«~X-77«^0 
\  'T—  X  =  v^^  —  O  (Pngrks.). 

•77  o« \ ; «^^OC 
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(Pngrks.). 

*—  O  5^  "o  \  (vgl.  onder  5^  0<—  "T^O 
\ ;  waaruit  blijkt  dat  hier  -77  O  ^~"  5^  O  \  een 
verbastering  is  van   5^  o  *"*  'T?  O  \ ) 

-?^  IV.  (vgl.  55  II.) 

•r7-^\  (vgl.  -^X-T^-r?)  OC«=^X\ 
-^  ^  ^9  "7^  \  rommelen  als  b.  v.  de  wind  in 
iets  bols  (M.). 

•^  -TT  X^  zie  '2r  X^- 

•^•zrx ; b^"o*=5-o«-^"o 

o\  -T^^^-T^-zr-sxx"?^  =  *5X-79 

•^■^r  OCxx (voeg  achter  Daj.:  en 

Mal ). 

'7^  "TT  ^  X  \  voeg  bij :  achteraan "7^ 

TT  «=5- X  \  "S  OC  ^X\ -77 '«— O*:?' "OT 

\"i?  =  -TTr^^xx  (M.). 

Lees:   -7^  "ir  ^T"  \   ^ïi  plaats  van  -77  '2r 

\  55  OC  "o  \  zie  bij   — ^  55  OC  \  55  OC 

•^55OCX\öD'0Cx\zie  onder  5^  OC 

x\^ocx\. 

-7%  55  -r^OX  II.  (vgl.  -^7  ^  \  55  ^790 
\  en  -^  fl«^  \55'770\) 

-7^fj7'77\  (vgl.  •77x35'77\) 

(voeg  achter  Mal. :  en  Mak.). 

•^  -^  "o  X  \  by  de  spreekwijze  .=.  -g  55 
5^  enz.  vgl.  de  spreekwijze  onder  «—  co» 
II. 

-^-^O  (vgl.  -T^O-c^) 

-^"S-T^ox ;  oS'^-o'T^ox 

iets  ^ftf^  maAr^  vooral  van  de  r^'st  gezegd;  .  .  .  . 

•77  "orX  55  0Cx/02'77-otX55  0C 

\  in  ^tMandailingsch:  een  paard  toornen, 

•^7  "OT X  -<.  lees  achter  -77  "SrX  •<.  < 
-3  \  :  =  OC  T/^  OC  "3  X  ;  2**.  wat  men  enz.; 
op  den  laatsten  regel  leze  men*,  een  jongt  manne- 
lijke êlaaf;  — *  «77  "^^  \  -^  <  o  zie  onder 
-^'«^'OCxx  lU. 


•77  nSy  X  •<:^  ^~"  o  lees  achter  këndali : , 
Snnd.  kadali. 

-77  -otX  -<,OX/N  =  '2r'77<— 0-0 
^OP(D.). 

-7^-^ ;  7^-^-^X-^  =  ^/>»'X 

"oOCXXjs-T^;  7^— "^yOT/^^S-X 
=:  «-*  o  OC  -=.  ^^  •  Wijders  is  in  't  Mandai- 
lingsch  .^  — **  ook  V48  van  een  tail. 

•7^  öO  ^"^  O (voeg  bij :  Mak.  pasawa- 

linna). 

7^^»» ;  "Z*  X7:^<^r7-3xx 

ook  als  eemaam  van  een  huta  gebezigd. 

-7:5<s5tII ;  OCOX^77x-*-7:j 

^St  levendmakende  zalf. 

7^  OC  "«^ vgl.  onder  —  -50 x 

55- 

-7:5  OC  "3  X  X  *^  ^  X  (Holl.  Mal.  Komman- 
deur)  titel  van  de  civiel-gezaghebbers  onder  den 
rang  van  Adsistent-Resident  (vgl.  —  oc  "o x 
\  -^  s=5  x);  bij  de  onafhankelijke  Bataks  even 
als  -^  o^  X  —  X  "o  O  ook  als  in  't  algemeen 
een  Europesche  natie  aanduidende  gebezigd. 

•^  OC  O  ^~  X  (Men.  Mal.  uitspraak  van 
,_ó|^  schitteren)  zie  onder  "Z*  x  ^=5  O- 

7^  OC  s^  X  (Vgl.  -ZT  OC  *^  X  I.) 

•77  05  X  öO  ^9  X  hieronder  te  plaatsen  — • 
<  O^  X  00  0^  O  d&t  abusivelijk  onder  1/^ 
o;  X  öO  »S  X  staat. 

•7^  T/^  "7^  X  (voeg  b\i ;  Sund.  kunjuk  Hjong 
van  een  aap), 

-7^  9^  0^  eigenn.  van  een  plaats  (zie  Jung- 
huhn). 

-7^  C5  ^g^  O  X  denkelijk  de  oorspronkelijke 
vorm  van  .^  ^^  '2r  O  X . 

7^5=55 ;  —  •2rx  — ir-x-^ 

^5  o  zie  onder  ""  "ZT"  x  ""  "2^  x . 

-7^  9^  -3  o  X  'Sr'  O  (eigennaam  van  de  natie 
der  Kurintjis)  zie  onder  \a>.  «—  -77  O  X  ^^  X. 

-7?^ ;-7:j'=^'7^'^^-ox 

ook:  kooi, 

7^  s=^  I (vgl.  Daj.  kurong). 

-77  ï»^  X  -77  X  (vgl.  ook  77  ss^  X  77).  • .  . 
(voeg  bij:  Mal.  kur); 
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•77  ^  \  TS  OCX  N  (vgl.  -77  *^  \  -<.  OC 

X\) 

OX) 

-^7  B  \  c^  ö  ook  by  't  roepen  van  de  tondi 
in  de  taöoê;  b.  v.  -:>7  fc  \  sa^ q  #oc  ^^O^" 

jA  ^—  -j^  -5  X  \  (dipauU;  D.). 
•7^  «"■  "Zro  zie  onder  5^  «—  "^ro- 
-T^^^'OCJgXN   (Vgl.   7r^*^«>«x 

X) 

•;>^  <^^  O  Mal.  \S  éen  daglooner;  op  Sumatra 
toegepast  op  lieden,  die  voor  een  bepaald  loon  ge- 
dwongen worden  te  werken;  —  ^^  x  \  ^^  ''^^ 
O  X/^  "^  X  \  '^  verrigten  van  heerediensten ^  als  't 
werken  aan  de  wegen  toor  't  Gouvernement,  enz. 

7r}'«— öll ;^'«— o-7^'«^o< 

-^  \  (vgl.  -TOx^-sö-T^x-TSO^-^x 
aie  7^ ^50  U)  ^Idus  genaamd  wegens  de  dik- 
w^ls  daarbij  gebezigde  klankspelingen  (de  een 
voorbeeld  onder  3:5  -g  \  ^^  -3^7  \). 

•75^«-0^\  II.  Mal.  J^  02-7^^t-cc; 
\  iets  m  éffH  MO»tf  akkm  (M.). 

•77  '«T  \  "77  ^<T  \  «ie  onder  -JTJ  "77  ^T  \ 
I.  en  op  bl.  104  regts,  alwaar  HbQ  vergissing  is 
geplaatst. 

7^r7'77\/'2rO«^'7^^r7'77\ 

zal  wel  aijjn  naam  te  danken  hebben  aan  5^  '^ 
^V  77  \  daar  de  meeste  feesten  tegen  't  aan- 
breken van  den  morgen  bij  't  hanegekraai  een 
einde  nemen. 

TTjrr  5?  \  I.  in  'tMandailingsch:  •:^r7 
5^ ;  wijders  wordt  genoemd  toovermiddel  ook 
■~^x\  TTJ^^SJ-^xx  genaamd. 

^^  ^7  «^  X  Men*  Mal.  monding  van  een  ri- 
vier in  «ee ;  soms  ook  xa  05  «^7  ^5  gcbefigd 
(b.v.^r7*-'xOCX^^55^^>^'2ro\); 
•^Jf77x\72J^C7^^x  freqaent  in  ei- 
gennamen  (zie  b.  v.  onder  00  .^  OC  O)* 

^^  in  een  vraag  ook  ons  immer a,  dan,  toch;  y^ 
7!}  \  OC  ■'F  ^y>  55  *^  ^ö<  *«^  inmerê  wel  ge- 
noeg zijn  Oom?  l-^v  nSO  \  -^  ""  \  ^^  J^öii  '< 


met?  is  het  niet?  •<»  o  •<.  O  X/^ -^  x  ^7 -^ 
o5  tt'flö'*  w  »it^  vader  dan?  -3  -^  ^^7  -^o 
CÖx55X77X«P^/«<^»»rf^(vgl.  >7^", 
fe  >7  en  >7  ni.). 

IL  plaats  OCo9^  onder  III. 

III.  (vgl.  I.)  zie  bij  •<,  o  >7 ;  OC  O  ^^7  rie  lï. 

'J^  77  \  >7  77  \  (vgl.  77  77  \  77  'T? 
\) 


9^  55J  (verkorting  van  ^^9  ?^  77  O  5^  dit 
in  't  Zuid-Mandailingsch  ke-e  ita  luidt)  =  80 
5^  (M.). 

*7 ^\    II.    — >7 ^\77-3 

X  \  laten  druipen  de  wieken  als  een  vogel  die  ster- 
ven gaat. 

>?  —  !^  \  (vgl.  77  OC  55  X) 

7^"-77\  (vgl.  -i^x*-)  -iro^*- 
77  \  eigennaam  van  een  vronwel^'ke  bediende 
in  de  verhalen  (M.;  uit  de  vergelijking  met  '^ 
X  *"  is  het  niet  onwaarschijnlijk,  dat  het  eea  ver- 
bastering is  van  't  Mal.  sitjapat  de  ttugge,  de  han- 
dige als  eigennaam ;  men  denke  hierb^  aan  de  in 
't  Men.  Mal.  gebruikelijke  uitspraak  eUJopeUy 

s^  •*  voeg  by  als  aanteekening:  De  oorsprong 
van  't  Men.  Mal.  kepeng,  dat  in  't  Jayaansck  ooit 
schijnt  overgenomen  te  z^n  (üe  Gefickes  Woor- 
denb.),  is  toe  te  schrijven  aan  de'Eiigelscbenit- 
spraak  van  't  op  de  Engelsche  duiten  staande  üi 
kaping  dat  eigenl^'k  êen  Bcheffje,  pUU  stukje  b^ 
teekent,  en  ook  op  een  doit  kan  toegepast  wor- 
den; men  denke  hierby  aan  de  gebrekkige  Inro- 
pesche  uitspraak  van  diergelyke  Mal.  woorden  il§ 
dakat^  enz.,  die  in  den  mond  via  Eoropeanensk 
dekkat,  klinken. 

>7  <50 ; CwX«-77)<N 

—  97Od97  0C>  =  '2rocoSooSi^v 
«=^o(Pngi48.). 

>7  OC  55  \  (vgl.  >7  —  55  x) 

^7  ^  sie  onder  77  «•* . 

aarden  wal  neerhalen. 

-r>  -7^  S  I.  (vgl.  ook  77  -77  \  ) (▼«? 

bij :  Malag.  wurun-kahaktt). 

-•^-w-»*-) 


^ 
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— »  ir\-^'2r\ ;  ■^^oc< 

-c—  oT/*^5^\-^o— ^-zrx-^irv  bij. 

naam  van  de  amöaroèa;  ook :  ^^  ^-  — ^  OC  *5 

-?^  \*^'7C>N-^o-^'2r\-^'2r  \(vgl. 

onder  — ^  ^  "^)- 

— »  ^.  ö  t^  zie  onder  ^  ö  ^  • 

•*^  ^  co  55  \  (onder  ^  00  y^  \  te 
brengen?) 

— >  »  *-  N  (^gl.  -»  TJ7  ^  \) ;  » 

"3  X  -"^  55  ^~  \   zie  onder  00  "«*"  O  TT ; 

— — ^  OC  55  ^^  \  w^^  ö/"  »*»»  onbeleefd 

zich  gedragen  (M.). 

— »  -^  zie  onder  v^*v  *o  ^  S5  ^^  • 

-^-^x ;  -zro^^OCxx > 

-^  X  «ie  onder  ^*  oC  x  \  —  • 

^^-^•ox\  dit  iro-*^^ -C"BX\ 
moet  onder  "^r  "^  *^  "3X  \  • 

— »  -^xoo  ff^\  (van  00  ^\)  -^OC 
-^  X  Oö  ^  \  «^  rammelen, 

— »  -^x  »^  X  »»  ^  «wir  gebragt  syn^  door  el- 
kander gekaald  sijn; 

— »•  *^0  (Men.  Mal.  uitspraak  van  t^Si 
i;  "^T  O  "^  •^  O  Met  nog  iets  er 


achter  eeer^fVeqnent  in  vrouwel^ke  eigennamen 
(zie  onder  oC  X/^  L);  evenzoo:  •2rO"T'  55 

"^-^"2^o\ ;  <»5€-^-<*"2^ 

0\   eigenn.  van  een  rivier  in  *X  Mandailingsche. 

"■^-^oco\^«=^N ; '■2r 

o«9  ^- -*^  OC -<.  OCO\  CX>  ^  \  = -5 
-«^55  0-S«>  (Pngrks.). 

-^ -<;. -^T  N -c -z-x  zie  •<.:2T\-<.'2rv 

■"^"o"T-\  (Vgl.   -^-o X\) 

— >  -3  \  "2r  o  (vgi.  -^  -B  \  -i^o) . 

-^  -3  \  CS-  =.  ^   Men.  Mal.  ^^y\  ^ 
naam  van  ©en  kris  (vgl.  c§-  ""^  .&  ^). 
-^  *g  \  ^  (vgl.  •«—  -3  \  cS-  en  — >  -3 

ONcê-) 

-»  -3  \  CS-  ^«- o\  (vgl.  ^^  -3  N  -<;.  '^ 

ON) 

•2ro-^T>^-T^OC '=^-o\55«^\    = 
•P^OX/^X-T^OT/^X  (Pngrks.). 


-^ -3 \ -5;.^«- x\  (vgl. -iS  "^ -3 \  "<. 
^XN) 

^■>  00/ *"^  OD  ""^  ^O  =  *&  ^O  »^  ^O  . 

-^0C*5^0\  (vgl.  — ^0C<=^0\) 

-^0C\00«^\  Mal.  — »0C\<3D«=5• 
\  ^^  OC  \  öö  »^  "o  ^  ^^^^-  ^'ï  snydtoerk  op 
de  do/oif^  raptdan  (M.). 

-^OC\  öO0"^0 (voeg  bij:  Mak. 

sapiri) 

^^  OC  N  cö>  ^^ ; "o  ""^ 

OC  «=5-  X  \  — »OCN<^«^— >OCNC«^ 

s^  (vgl.  00» «^)  =  7roc\-T-«^-3N 

(Pngrks.). 

-»T/^(vgl.  -T^x/j^) 

— »  X/5 ;  bij  — ^  OC  T/?  *-^  ^e*  vgl. 

onder  55  "3  \  55  "o  N  • 

— >»*^ ;  •2r0  55*3X-^«»  ze- 
ker vergiftig  preparaat; 

— »  ff$  I ;  — >  *5  — ^  ^  zekere  spe- 
cerijachtige plant; 

\  -^  *c»  o  — •  o  *3  Ö  eigennaam  van  een  he- 
melsche  princes. 

-^  *5X"">'r7X\/OC— »^»X-^ 

*T7  X  \  iemand  barsek  behandelen ,  r»»'  toespreken, 

-^  ï=SO  (voeg  bij :  en  v/^  ^^o  V.) 

— »  »^  o  t/^  I.  lees  op  de  laatste  regel :  ^  o 

—  ^  \ -r  ï* -3x  \ -8' 

— >  toR  —5  ook:  eigennaam  van  een  rivier  in 
Angkola  (bij  Junghuhn :  karongang). 

-^*»|-3f/oS^^«^-?'77-3X\  iels 
oipmappen  met  den  muil  (vgl.  Mal.  gunggang). 

-^  «^  55  \  I ; —  «^  X  \ 

— ^  B  5^  -3  \  eigennaam  van  een  h%da  in 
Angkola  (bij  Junghuhn:  /?fl;^^tfr«&ï»^). 

-*!>•  ^  .-^  X  (Men.  Mal.  jjj'  griffioen)  — » 
K  -C^  X  ""^  ^  "X,  X  eigennaam  van  een  fa- 
belachtigen  vogel  (vgl.  *-*  ^^  -^). 

-^»^-3tv55  (vgl.  -^*B^*3\35x) 
'^s=5-3r\55-^«^-3y\5^  */tf«tfr«» 
als  een  bamboestaak  ergens  tegen  aan. 

— >*^  C^  voeg  bij:  ook:  •JTO'^O^  \  ö5 

66 
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^^  «  V7  "3  \  eigennaam  van  een  beroem- 1 
den  datu  uit  den  ouden  tijd  (in  de  manonga  rièui). 

"^^  *5/oS  "^  *^  iets  Offii0«ri«ii,  mikraèöe- 1 
Z/?;i  als  b.  V.  de  aarde,  om  wormen  voor  hengelaas 
te  vinden  (M.). 

— ^S»*» ;-Bj5:.^-OC«9x\ 

— >  X/N-^0^-OC\  —  '^ 3N"5«> 

«5  •2r  oo^*3x=--ox  of -^o 

versierde  bijnaam  van  een  buffel;  '2r  O  -^  x/^ 
— ^  OC  ^  *^  een  der  bijnamen  van  de  boru 
Sanijang  naga;  "^T  O  -^  xr^  o2  — ^ 

»5  »->  =  — ^o-^O'* — ov-^.'^^v; 
•2ro-^xr^-^oco«9  —  \o2-^«5' 
==^  =  ^/>>'-o\-S'**^  (Pngrks.). 

-->Sft^-oN5^X  (vgl.  -^«:^-3tN55) 
--^  OC  ^  "o  N  5^  X  ook  gezegd  van  't  klet- 
teren van  de  -7^  o  x/^  x  "T^  O  X/^  x  waarvan 
de  vrouwen  meestal  twee  op  den  rug  hebben,  als 
zij  naar  de  rivier  gaan,  om  water  te  halen. 

-^^\-^  .....;  oS— >^\-C'^7 
*-3  X  \  iets  aan  den  man  zoeken  te  brengen, 

— ^  s^  \  öo  "2?  \  bij  de  spreekw^'ze  -3  — ^ 
X  *^  öO  -^  "3  \  enz.  vgl.  onder  ««—  o^  \ 

— »  ^~ ; (lees:  Lamp.  galah). 

;  «=^^-oc-o"3o\2r— >«— 

^^  «—  een  der  namen  van  Sia4ji  marimbulu 
bost;  ^^  X  "«"  O  -^  X  ^*  O  ^^*v  -3^  \  ^. 

OC  X  "3  O  ""^  ^~  comieke  eigennaam  van  een 
bedroefd  klein  ventje  (die  als  't  ware  gebezigd 
kan  worden  als  een  verlengstokje  van  een  te  korte 
gala), 

-^^^  I ; "sro^^-oc 

«^x\*ar"o-^"«^  =0^^-300^* 
X  \  5^  -7^  X  \  (Pngrks.). 


— >"«— 055X  (Men.  Mal.  yj^^4?(=  ööx 
*— 05^)  2ro-^X'« N-^'c— o 

3^  X  eigennaam  van  een  pangidtibalaMg. 


^-3\ 


co  o  -<«  slagveld  (tabas). 

""^  «—  '2r  \  n.  hieronder  ••^ 
te  plaatsen,  dat  onder  I  staat. 

-^'«— oH.  55*"0-<^-3X\-< 
<-0--»*-0=-<^-3x\-<-^^ 


<C.x) 

^^-3\5g) 


vgl.  onder  — »  ir"  \  ""^  TT" 

->  '«T  -<,,  (vgl.  -^  «I  ■ 

->  ^5 3  X  "Zf  (vgl.   -^  ^ 3  \ 

spartelen;  ook:  — ^  oC  *~  "3  \  *2r  (M.). 

— »  ^S 3  ^  5^  (vgl-  -"^  'S 3  \  "ir  en 

5^  ^*  *^  -3  \  5?)  en  lees  onder:  ook  — ^ 
OC  '^^  "3  \  5?  i^  plaats  van:  — ^  oc  ^"  \ 
^^  -3  \  XJ5  (D.). 

— ^  «—  \  — ^  «—  •%  \  (zamentrekking  van 


117' 


-fev?). 


•7^  X\  " 


>  -T^xv ; 

5^  '2r  \-3'^'^^x\-C05^x*^ 

(van  booen  en  onderen  vel)  zeer  r^k  zijn;  onder  zijn 
huis  veel  vee  stallende  en  in  zyn  zolders  veel  ko- 
ren scharende;  vooral  van  een  vorst  gezegd  (ev^i- 
zoo  wordt  rassi  in  't  Mak.  gebezigd) 

"^  X  '"^  5^  \  IL  cfe  rjjêtzolder  boven  een 
eopo  (M.). 

— >x— >x(vgl.  -^•J^x-'x) 

— >x-^55xx  (vgl.  -T^x-T^J^xx). 


-^x^^/'^^x'^jS-^^^ns^  ®^- 

naam  van  een  hemelschen  vogel;  '^  o  -^  x/^. 
— ^x— ^  j=.X7"3XX  5^  "30 X  eigenn. 
van  een  princes  (M.). 

— »"2rxx55 ;'2ro  -^o^^ö 

-^  o  «=^  o -z*  o -^  TT  X  X  55  ^^ -zr  x\ 
5^  oc«^o^^5'=-*^5oc^3.ocx\ 

—  VA*^  OC  X  X  ■""  een  uppama  waarmede  men 
iemand  veel  kroost  toewenscht;  zoo  b.  v.  in  den 
mond  van  een  pangabis. 

— ^  2r  X  X  55  l>y  ^e  spreekwijze  oC  <  "2^ 
-^7  "3X  X   enz.  vgl.  onder  5^  C^  x  OD  ^ 

X  n. 

-^  X  5?!  jT*  X (voeg  achter  Mal.:  en 

Lamp.) 
— »  X  5^  —  X  (vgl.  onder  ^S x  55  "^  x). 


•X55x(vgl.  ->x55  0Cxx). 
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*">  X  5C  O ;  't  hoQt  in  sommige  stre- 
ken vooral  voor  doodkisten. 

^^  X  55  ^~  O  \ (voeg by :;  Mak.  kitti- 

irq) 

^^x-^.  I ;  •2ro-^X'<.  (uitb^- 

geloof  en  vrees)  =— >^;  T^JJ^-^X-^ 
heet  een  ktUa  in  tegenoverstelling  van  —  — ^ 

^-S\;by >x-<,*77-5x\   ^gl. 

onder  -79  '^OX  "Zr  53C  \  en  >7  ^^. 

-^x-^«9X\ ;  -^-OCX-C^ 

x\  =  -^"Wt\55  ^^• 

-^  "Bx  x'-^-Bxx ; ir 

0-C.XA —  ^xx— >-Sxx-^x*75 
ns  X  =  — "  **x  X  ööySöX^*^  x"B 
-C.O'Zrx  —  x  (Pngrks.). 

-*>-3xx550Cx ;-^*3xx 

55  OC  X  ^^^^  •■Sr  o  X^  *3  X  ««I  mderaardach 

gehad  dat  men  niet  weet  te  verklaren; "Z* 

0«^^-— ^OC«^-SXX550CX=  "B 
OC  «^  X  X  -X.  *>  (Pngrks.). 

^^"oxx55x ;  '2rooc'«— OC 

OX -^"Sxx  55XOCx-^55xx  eigen- 
naam van  een  hemelschen  vorst;  — ^  -3  x  X  ^^ 
-3  \  — >  -3xx55X'2rx^O  eigennaam 
van  een  princes. 

— »  -3  X  X  --^  dat  de  algemeene  beteekenis 
wsLfMu^hy  muzykinêtrument,  musykw^u  af  te  lei- 
den  is  van  ^^  *5^  x  X  -^  als  z^nde  't  instm- 
ment  dat  in  een  Batakscb  orchest  de  overhand 
heeft,  is  waarsol^jnl^k  uit  de  analogie  der  bijzon- 
dere en  algemeene  beteekenissen  van  diergelijke 
woorden  als  —  ö  — ^  "B  x  ,  enz. 

^^  nsxx  -^ocxxZ-zro-^-sxx 

-^OCXXOö.=.e5-'«~'77XX  eigennaam 
van  een  princes  (M.). 

-^-BXX^^"BX  zie  onder  ••^-^xx 
55  X. 

-^x^^^x  (vlg.  ^x^«9x)=  ^ 
X<»09X  (M.). 

— ^X^-T^XX  =   *^XCO"^XX. 

-^  X  «>  —  X  X    (Vgl.    — »  X  ÖO  -T^  X  X  ). 


'OCXX   (vgl. 


I  OC  X  X )  klankiiaboot- 


sende  uitroeping:  gom  f  oC  •■Sr  x  X  -^^  x  ^^ 
OCXX-X.x-^OCXX  ter  neder  ploffen  als 
b.  V.  rijpe  ^rN^mi^-vrachten  (M.). 

-^ X OC -T7  X  (vgl.  ^xoc-^^x) 

-->XOC*5^0x(vgl.ook  -^OC^OX)... 

^^OCXX->OCX  (vgl.  — >ocxx— > 

OCxx) ; oS  — >  ocxx^^ 

OC  X  iets  itevig  binden  ^  aan  elkander  binden 
als  banden  van  rotan ;  oC  *9  X  x  55  *^  ^^ 
X  — >  OCX  X  — >  OC  X -^O  TT  O  OC  <  O 
«-^X  de  hoüe  hand  bezigen  als  rijdmaat;  in  ver- 
sierde taal  gezegd  van  iemand  die  zouder  baggage 
op  reis  gaat  (M  ). 

—>  OCXX  -^  OCXX  (vgl.  — >ocxx 
^^OCX,  55 x-*^  OCXX  en  -fe^^-^oc 

x) ;bg  —>  OCXX— >  OCXX  "2r-7:j 

55  vgl.  onder  00  — ^  ir  x  I. 

— >  ^x fex-BO  =  — >0?x  — 

x-oO(D.). 
— >OCXX  ö5  II.=  — >fl9xxöS  II?in 

'2ro— >ocxxö5'ar"x-B'^^x. 

— >OCXXC»55X    n.  (vgl.    -77  OC  X  X 

«:>5?x) 

-^  OC  X  X  öO  «T  X  in  't  tweede  ver^e  lees: 

— ^  X  •^ (achter  Daj.  enz.  voeg  bij : 

Bug.  gJra). 

""^  X  ^^  X  "^  eigenn.  van  een  datu  uit  den 
ouden  tijd  (M.). 

— >  «a^xx^x(vgl.  ookoö  «^  xx^  x). . . 

Lees:  — ^  ^  X  X  Tr7  '2r  x  in  plaats  van  -^ 
a^xxx/>''2r  X. 

— ^  w^  X  X  -^  (ook  gord&  uitgesproken;  vgl. 
— >  0^  X  X  -^  ^7)'  I^e  panggorda  zijn  acht  in 
getal;  hunne  namen  worden  verschillend  opgege- 
ven, en  z\jn  voor  'tmeerendeel  uit  't  Sanscritsch 
ontleend  (zie  b.  v.  onder  o^  '2r  O  ^^9  )•  "Depang- 
gorda*8  en  parmesa'e  worden  gezamentlijk  bij  't 
berekenen  van  omineuse  tijdstippen  gebruikt.  2k)o 
iemand  op  den  dden  dag  (Dingsdag)  van  de  4de 
maand  zijn  vijand  wil  aanvallen,  dan  telt  hij  op 
de  tafel  der  parmeeas,  tot  dat  hij  op  de  4de  komt, 
en  begint  dan  van  deze  4de  de  dagen  te  tellen  tot 
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den  3don  (Dingsdag),  zoodat  hij  op  de  6de  par» 
meaa  (een  kiekendief)  te  regt  komt.  Vervolgens  telt 
h\j  de  dagen  op  de  tafel  der  panggorda'a  en  komt 
op  den  Zditn  p€M§gorda  (een  hond).  De  hond  kan 
den  kiekendief  aan;  dus  overwint  de  aanvaller. 

"-^  ^  X  \  öö  II.  o2  "^^  ^  X  \  öS  tich 
nUzetten ,  zwellen  (M.). 

— >  ^  X  \  «>  "27  ^   m-   --^  OC's^'  X  \ 

öO  ^  \  wordt  in  de  djangka  cfjangka  van  een 
menigte  varkens  gezegd,  en  beteekeut  misschien 
krioelen  (M.). 

"^  ^  X  \  ^^  o  ook  figuurlyk ;  b.  v.  va*^  -3 
0\  ^OC  5=»XN-^^5'X\'«^0'2rO-^ 
«—  ^3  -3  \  "7^  myn  togt  iê  zonder  bepaald  deel, 

— ^  X  ^"^  Daar  messing  meestal  in  naet  wor- 
men overeenkomst  hebbende  draden  verkocht 
wordt,  zoo  zal  de  Mandailingsohe  en  Maleisohe 
beteekenis  van  't  woord  (ook  in  't  Mak.  gallang) 
wel  de  oorspronkelijke  zijn. 

"^  X '«—  5 ; "zr  o  -^  'oc 

-^X^'-  55  \  (vgl.  -^  *-  1JT,\  II.). . . . 

"^  O  5^  *77  O  \  lees  onderaan ;  OC  'TT  O 
-^0-^'79  0\  enz. 

•->  -3  O  \  ^  (vgl.  ook  < ÖOX  ^). 

;  oc^s-^j^ox  -^"oON<S-«^ 

maagd  gekleed  zijn  (zie  onder  55  x  ^%)\ 

«>  ^  oc -^ -3  O  \  ^  =  eo  1^  oc -79 
ocê-  (M.).;  -aro-^x/^  (of  -3—»)  -zro 

-77-^-30\^<-SN  = ö\^ 

^  (Pugrks.). 

-:;.o«=^-oo\) 

-^OX^5^x\ ;  •:r7— >ox/^5^ 

X  \  verlangen  y  wat  verlangd^  of  begeerd  wordt;  "sr 
-79  — »OX/^53CX\-30'='^"=^«5'X 
-<,0«>  9^  -3  N  5^  "3  0\5^-30\ 
-=r  dat  wat  men  verlangt,  dat  komt  door  toedoen 
va»  dien  ring, 

'->o^^o  I ;  oc«^x\--^o^ 

ö-"^O^^Ö  op  een  bloem  toegepast  zal  wel 
oorspronkelijk  't  zelfde  als  oc  *^  x  N  ^^  3Bg 
*^  S5  zgn. 


C5  O  ^-'^v  <  "3  o  \  eigennaam  van  een  vorst. 
— ^  — 3f (Men.  Mal.  gogok). 

— ^  -^  55  ^  ^ (^^^*  g^*S^^»  Mak.  koq- 

koq  b^ten) 

Il ; -zro-cx/^-^ocT 

^""^  5^  \  eigennaam  van  een  dochter  van  Batêra 
Ovru  (M.). 

-^  «2-  \  5^ O  I.  (vgl.  — » -zrox  5f  «1 

'^^n5o\5f ) 

-^  5^  OC  \  5^  OC  "^5  \  «gennaam  vai  een 
reusachtigen  held;  ook:  -75  -7^  55  OC\5^  CC 

— ^  5^  o/'2r  O  *^  55  o  eigennMim  vaaeen 
rivier  't  in  Sipiroksche  (bij  Junghuhn:  e.  guteb). 
— ^  -^  zie  cmder  \a^  -3  %  55  ^" . 

-^«<*«=*\  (vgl.  -^-ST\*<;.'2r\)... 

-^  -3»\55  X  (vgl.  ond.  -^  -3y\  35  ^n) 
-^-&t\55x-t^05«^-^^  ='^ 

-^"3t\555 ;  bij  '2rx«>xeM. 

vgl.  onder  "^^  -27  \  5^  O. 

— >-3y\55  ^\ ;m  oc-^-5» 

\  5^  s:^  \   vgl.  onder  -^  '1^  \  ^^  ^  \  en 
'«— x55-79\. 

— »  -3y  \  -^  <  -3  \  ook:  prMemen  die  men 

elkander  opgeeft,  om  elkanders  scherpzinnigheid 

op  de  proef  te  stellen  (vgl.  u^  -3^  \  -<,). 

-^  -3t  \  ^^  '•^  \  I-  (vgl.  öö  — »  -5r\ 

-C'^n) 

II.  cc^^"^By\-<."«^\'^7-3X\  «is 

<^^Z^  (M.). 

— >-OtV-^'*^  II.  ....  .;  0-5*5' 

X  \  — »  -3y  \  •<. "« 3  O  5^  x  ö^  vg*-  on- 
der  OC  "3y  \  -^  '«—  . 

-<,  O  "7"  '«—  X  -^  -OT  V  ^^  ^  ^  *'^"' 
van  een  vorst. 

— >  -3y  \  ^^  *5  ontmoedigd?  (M.). 

— ^OC^ï-OX   (vgl.  ook  — »OC^O^)- 
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-^o^x — 05^  (vgl.  OOx'«— 05^). 
«  -  •  •  • 

-^  O?  \  CfS (Mak.  een  grooie  pot). 

— ^  X^  (vgl.  ji  x;^) 

^^x/? ;OCa^x\— »'X/^— ^T/j^ 

ricA  wentelen  van  droefheid;  — ^  x/^  -^  x/j^ 
^tf^n  en  weer  ziek  bewegende  als  hoofdhaar  door  den 
wind. 

•^  «^  ir  \  52  oc  \/"2ro-^x/^-3 

"3  •^  *»  *ar"N  52  OC  N  eigenn.  van  een  godin. 

-^  •^  —  N  (vgl.  TT^ «^  —  \) 

"^«^x ;  •2:-o^/>>'C5'OOC«9x 

\  — ^  ^  X  "^  «^  X  een  der  bijnamen  van  Si- 
adji  tnarimbml»  hoti. 

•"^  ^^  0/  OC  "^  ^  '^  ^Ö  wc  onder 

— ^«90<"S\   (vgl.  <»^fl90<"o 

\) 

"^  5^  I ;  achter  '2r  O^^  ^-  "^  ^ 

enz.  te  plaatsen:;  "ii-ov/^r  ^-o  "^  *^  (I>.). 

•"^  *=^ (Lamp.  g^urung); 

-^  «^  55  N  (vgl.  -^  ««^  II.). 

— »  «  \  — ^  »  \    voeg  bij  onderaan:   «^ 

C5-  -^  '^  \  — >«-5\-CO'«-  <520\ 

een  der  benamen  van  Siadji  marimèulu  boei, 

— ^ï^x^^-T^x ;  '2ro-^'^\ 

co  77  nS  X  \  lo9t  hebben  van  opgezwcüef^uid 
(waterzucht?). 

Lees:  — ^  ««—  Ov  "S  \  en  voeg  by  als  aan- 
merking: misschien  is  dit  woord  een  verbastering 
van  't  Mal.  gulajan  (van  gulei  ioespüa);  verwisse- 
ling van  aen  en  ajan  (b.  v.  «bj^  x  co  Ov  -3  \ 
=  ^ X  Cö  x/^  "3  \)  zeer  freqnent  z^nde. 

— ^  -«^ ;  "^  *^  "^  ^!^  ook:  de 

dwars  tegen  de  —  -3  \  ^  0^  \  aanliggende 
latten: 

— ^-c— -77XNdat— ^"c— -T^XX*^^* 
"7^  X  \  een  verbastering  is  van  .^  «—  -7^  x 
\  .s.  '^7  ■*"  X  \  blykt  niet  alleen  uit  dit  laat- 
ste in  't  Mandailingsch  nog  geldende  woord ,  maar 
ook  uit  v^^vx^'^x- 

— ^  «■*  Ö  II.  "^  05  ■*""  Ö  stoermen  vooral 
van  byen  gezegd. 


— ^  ^  zich  ter  nederleggen  om  te  rusten  (M.); 
en  hier  bij  te  voegen  het  onderstaande  — •  — ^ 

— ^"c— -üijx  IL  (vgl.  — >x'«—  55  \)  OC 
-^X— ^'«—  XJ^\*-^fj7    =    OC«=^X\ 

—  "zrox-soocj^;  b.  v.  jSt'^^-T^x 
•o  X  OC  -^^  \  -^  '«~xj^\*-^^tr7oco 
-^•2ro-S7«^xr7\-7r^  (B.). 

'^^^'•"N ;  "5"o0  5^ 

-77  "oO"^  V7  *—  \  -3-oOOC«>-7^ 

\  "S  o  —  o  *o  Ö  ^^  dwaasheid  begaan  als  ie- 
mand die  dronken  is  (de  zinspeling  is  hier  op 
•^  K^  ^~"  \  als  de  houten  hamer  waarmede  men 
de  palm  beklopt,  om  er  de  tuwah  van  te  in- 
nen). 

»^  55  achter  OC^3'X\'*^55r*^5^ 
voegin:(-<;.0*>35r*^3^) 

^^  ï<,  -77  x/^Zr  0'^*<,-77\=^«<. 

=^=ë(vgl.  i>-«^=8) 

=-»  -?5\^-*~\/oc*^-ovcS-'«—  \ 

Me^  veerkracht  terug-  of  opspringen  (M.j. 

op  tfM«  «^  staan?  (M.). 

'^^5^'^ ;s=5'C5-OC*5xx 

*->  -3  X  *C*  co  X  n5  bijnaam  van  de  silopah- 
karangan. 

*^  S5  (vgl.  onder  ""^o^^o) 

■^  ^^  X  »<./OC  ^-^^  'S»  X  K.  =  05  -77 

'»^\-^x? 

*^  "«-"  X  "«—  -77  XX/OC^S-XX  *><«— 
X'<~-77xx'*^^~"X'«— -77XX  verward 
door  elkander  geslingerd  zijn  als  draden,  enz. 

^  -75  X  plaatse  men  onder  <  -^  ^~"  x  x . 

^  «^  -i-  O  X  zie  onder  <  x  ^^  —  o  x . 

<  «=5  TT^X/OCJ^  <»^-?^\   =   

55  <x»^0 — -15XX  (M.). 

<  «—  X  vernietig  de  streep  voor  'T?  <  "«^ 
-3  X  en  lees  hierachter:  {de  aanleiding  van  on- 
voldaan  te  zijn  door  't  gebrek  aan  iets,  waar  zon- 
der men  niet  gelukkig  kan  z^n) 

<X»^ — OX  voeg  hij:  —  55  <'=50 
Sxx  (M.). 
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<o(vgl.  '«-x<5) 

<OX/^5^  \  (vgl.  -30X/^TJ7\  L).... 

(Daj.  myat) 

<OX^«^x\  (vgl.  crOT/^^^Xv) 

komt  in  eigennamen  voor,  en  is  daar  =  «77  «9 
OC  \  öö  •^  O  \  (zie  b.  V.  onder  «—  \/*»  5^ 
\). 

T\   (vgl.   — OX/^'«T\   11). 


<;  ?7  -79  \  (vgl.  .fe  ^) 

droemg  tjüpende  van  jonge  vogels  (M.). 

'2r  I-  achter  «««  voeg  bij:  (Mal.  Jav.  enz.  id.; 
Bal.  ha) 

V.  achter  53C«^x\-79-3\5^«^x\ 

'7^-o"3\  en  -^'c— Ö-TT^'*— 0<n5 

\  een  woordje,  waarmede  men  iemand  als  't  ware 
aanhitst,  om  een  oplossing  te  geven. 

VI.=  cS-incS-  — <.. 

2r  ^-'^vx (voeg  bij:  Mak.  saraung). . . . 

•2r^^^«^x\ ;  5^0-^  —  •^x 

\  '2r  ^-'^v  x  ^^  ns  \  bynaam  van  de  hemelsche 

•2-1/-V55  \  I ;  2rTVTJi;\  (D.). 


II ;  '^y^r^'KTTfK  (D.;  Mal.  manjahut 

antwoorden) ; •JT  .=>  5^  "3  \ 

vleÜaal. 

'2r  ^*^  ""  \  I ;  zie  ook  onder  «•*  -t^ 

—  x\. 

II.  (vgl.  '2rT^  —  o\  n.) ;  bij  ir 

C>v  —  \  ^r-  ^^  vgl.   onder  "^T  X/^  —  o 
\  I. 

'2rCK^'«—  -3\/'2ro^xs=%iKrv>v 

«■^  "3  \  öö>  <  eigennaam  van  de  moeder  van 
Siadjidi  Angkcla  (volgens  sommige  verhalen). 

•2r-775^\l ;  •77*ar"'775e"3 

\  ook:  toot  men  als  geschenk  geven  moei  bij  de  af- 
loop van  een  twist  aan  die  't  gewonnen  heeft. 

III '2r  'Py  yz  \  ö5  ^>9  enz.  moeten 

onder  II.  geplaatst  worden. 

'2r'P^\ztrv^\  I ;  iro'^^^r 

o  "TT  'P^  \  '2r  *70  \  ö*^  «—   naam  van  een 


geest,  die  waanzin,  waarb^  men  aitgelaten  kdit, 
by  den  mensch  veroorzaakt. 

•2r  "^  -^  "3X N  (vgl.  ook  onder  — »  ^, 
-3x\) 

16 »^*3\ ;'26 »'"3"»x\ 

(vgl.  «sr  ->  -<•  "Bx  \) 

IT"  ^^  ^~  III-  eigennaam  van  een  wtarga, 
T^  voorhechtsel  voor  eenige  eigennamen,  en  is 
de  wigcheltaal  gebezigde  woorden  (zie  onder  o^ 

't  Jav.  en  Mal.  woord). 
1^*7^ ;*ar-7^oc'<.'7^ 

ook:  'Z^'T^OC'"'^?. 
•2f-79*5^\ ;lees:  -2*  "T^  ^  \  OC 

«9  \  -^  ^  \  in  plaats  van  5r  ^T^  ^?  \ 
enz. 

•i=**r7^— o\ ; OCG? -T^ 

o  *~  o  afwenden^  ineffectief  maken  tegen  ons  ge- 
rigte  toovenniddelen  (M.); 

^r-^j^x ; S-^r^^^-o^ 

een  kransje  van  koralen ,  waarvan  sommige  èwu^ 
sutUngs  (öD»  <  "S  \  "Zr  HSy  \  5^  Ö)  voor- 
zien zijn. 

•i=»  — >  vgl.  -T^  og  -^  onder  oS  -^  D. 

•2r  — ^  ""  55  o  (Sanscr.?)  eigennaam  van  een 
pangulubdlang, 

2r  — ^  «"3^  \  II (voeg  bij :  Mak.  sang- 

garaq;  Sund.  sanggraj). 

•2p  — »  ^—  \ (Mak.  singkatóq) 

•2^  — »  X (vgl.  de  analogie  van  't  Mak. 

bau  en  bauq,  't  Mal.  tjijnm) 

•2r  "Zr  5  (vgl.  ^  S^Ö) 

■zr  »o(vgi.  "2^x5^0) -zr  o^  \ —  2r 

5^  o  (Men.  Mal.  uitspraak  van  JLi  Saa^)  ^ 
met  een  eed  bekrachtigd  verbond;  «-^  o  —  ^  "5 

\  "zr  O^  \  —  'TT  5^  O  ^  gevolge  van  H  (W^e- 
/roiiv  sijn  aan  goo*n  verbond  vervloekt  worden  (M.). 

•2r^^ ;ocn5N'2r-^*2:'<. 

^tf^e^/  alleen; lees  geheel  onderaan:  ^ 

'SL  ■—  »^  in  plaats  van  00  ■=*  enz. 
-Z^-^xr^  (vgl.  5^-^X^-7) 

"2^-C.O^  n/-5"3  \  "2^  -^O^xOC 

tf^  — >  -3  \  55  X  Oö  ö  eigenn.  van  de  zus- 
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ter  van  Siadji  marimèuluèoai ;  ook:  -3  -3  \  ^^ 
-^  enz. 

•ar"  "750 X^ (lees:  Jav.  sangjang). . . . 

"Zr  ^  II ;  "Zr  *S  "Zr  ^  naam  van 

een  mo^^ii^-houtsoort. 

*3r""o^  550 ; "TTO^X^X^ 

'^^  <  "o  \  -^  «^xx  -<  (Pngrks.);  oo 
""^•2^\  —  •^x\'2r"3\5?OX/N-3x 

in  versierde  taal  dikwyls  =  oo  — >  -3?-  \  gebe- 
zigd. 

"ar  -75  \  5^  -^^ox (vgl.  ook  Mal. 

pantik) 

•^sr-ox-^. ï'zr-ox-^L^-o 

X — x-5,  (vgl.  -^-cJt\-<;.<c-3\  — 
x-<.  en  ir-o\--5;.«=^-fe\  — icf7\ 

"Zr  "o  \  -^  ^  \ (voeg  by :  Mak.  s4n- 

raraq) 

'2r  "3  \  -^  -^  "^  \ (lees:  sikadu- 

duk);  •2^0-75«>X«%*2r-3\-^--^ 
•^  \  eigennaam  van  een  onderaardsche  princes. 

^^"o\«<.(vgl.  TTP-^s^^  II.) ; 

TT  "o  \  ^■^^"3\ÖO>'«rj-.^-77  5^X 

zie  onder  öö»  ^^  ;  ^g^  -3  \  0^  00  *«"  55 
•^  \  zie  onder  oo "«—  55  -^  \  ; ^p- 

\  =  -^  ^  X  \  —  o  (Pngrks.). 

TT"  "S  \  ^^  *5  door  zucht  naar  klankspeling 
misschien  ontstaan  uit  '2r  "S  \  --^  «^  \  en 
^ar-sx^^;  ■2TOC"3\'*C.*^zie  onder 

TT  —  \  I (vgl.  Mal.  aljjap) 

■2 II ;  «^^  OC  "S  \  "SS -^ 

O—  «^xx  5^0ooob^'naam  van  den  u*v 

oc-o\'3r-5'77o.  » 

III.  (misschien  wel  van  't  Jav.  sapa  wie?  njapa 

iemand  vragen  wie  h\j  iê;  vgl.  '2ro'ir) 

"2 5^    I-(vgl.  "TTC^X  —  -ÓysTT?). 


II (vgl.  Mak.  sapada). 

"2 *^  I ;  "Z «^-T^xu^ 

■^0"3  *^  X^  e/fl^  ^*,  jongere  broeder!  de 


vermoeide  z^éf  bij  een  verzoek  zooveel  als:  geef  gij 
u  de  moeite  jongere  broeder  l 
"TT  —  X (voeg  bg :  vgl.  de  analogie  van 

•2r  ""  55  X  \   I (voeg  by :  Mak.  sap- 

paq) 

'TT OT/^-T^X  I ;  ocj?'^- 

o  T/^  -77  X  -^  55  <^  "^  '-'^  "^  eigennaam 
van  een  geest. 

•2 55  X (voeg  bij:  vgl.  Mak.  sa- 

puq  boete  door  een  moordenaar  te  betalen  en  mis- 
schien wel  zoo  genaamd ,  als  een  zinspeling  op  't 
lijkkleed) 

•TT  — x-^-  — X  III (Tag.  sabsab) 

IV.  «zr^^— -x-^-  — X  =  «-^c-s  I. 

TT^  II.  -2^  GO  -2^  GO  (vgl.  9^  00  9^ 
«>)  ='«— OCX-T-'*— OCX-T-  (M.). 

•2^  «>  55  X  I.  (vgl.  -Zr  •*  55  x) 

Lees:  II.  in  plaats  van  IV.  en  voeg  by:  "2^0 
Tsr  GO  55  o  zie  onder  ^T"  Ö  "77  "«"  x . 

*2r  c»«=^  X ; -zrczr  GO 

^  X  •">  "o  X  X  55  o  voeg  bij  achter  bosch- 
spook:,  waarvan  de  gunst  by  't  plaatsen  van  een 
barakbah  noodzakelijk  is. 

2r«:>s=|x ;  •^-^^•^-sxGO 

"oOX  55  zie  onder  GO-oOX  5^. 

•2-  OC  ^r  X  (Fgl.  ^/>r  OC  •2-  x) 

•2^  OC  «%  X  (vgl.  2^  OC  -7^  x) 

2r  Jöcin.=  cox -30;  — Cv"ScT/> 

"3  X  waar  men  de  eame  in  doet  't  zij  korfje  of 
mand  daarvoor;  en  zoo  ook  2r  OC  x  T'  ^T 
«-^v  OC  X  -*  2r  ^>C  GO  o  -<»  "3  om  de  uit- 
gestrektheid van  een  akker  aan  te  duiden  (M.). 

■2^  OC  X  —  -r^X  I.  voeg  in:,=  .=l  2r 
(M.  en  D.); 

in ; •=■  2r  OC  X  —  -77  X 

'2^0Cx—  -r^x-T^-oX  nioet  onder  l. 
staan. 

2r  OC  X  — *  III (vgl.  't  Mal.  woord). 

2rocx  — '«—  bg  2rocx  —  «^.SL 

55  vgl.  onder  —  -^^  \  —  -^rs- 

2^0CX  — 0-75^\  (vgl.  TJ7  <fc  X  ■- 
-Ss«5x) 
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-7-  ^y  ff^  5F  —^  *«"  \  naam  van  een  reus- 
achtige soort  van  komanff-geesien;  ■2r  OC  \  ">^ 
^7  ff^  öo  55  OC  "^  *^  versierde  naam  van 
een  fraaije  wijze  van  plassen  bij  't  baden;  bij  '2r 
<Q^  \  -7-  ff^  — >  op  te  merken  dat  Eamph.  II , 
108  een  citroensoort  opgeeft  onder  den  naam 
Têjamèuraga.  . 
•;^  <Q^  \  —  <7-  \  denkelyk  een  verbastering 

van  -2^  OCO \  —  '*T  N  • 

•zrocN»- ;  •z^ocv^-^T'*-- 

55  N  (vgi.  "zrocx — o'«T^«~  55  \)00k: 

eigennaam  van  een  hemelsche  onan; 

II ;  -sr  OC  \  —  co>  <  vgl.  -2^  OC 

\  «—  ^5  -<^  onder  «5  *^. 

•ZrOCN  ö5 ; -Z^OCKöS 

•2*  X  "^J"  ^C*  naam  aan  een  buitengewoon  oude 
harijara  gegeven  (M.). 

-Z^xA ;  OC's^XK-T^'Zl^X^ 

( -^ o  —  "^  X  N  "7^  'TT  X^)zich  ooer  iemand 
ontfermen, 

•2-s^\  II ;  OC  «=^x\-t;^  •?-«»> \ 

-^  «2^  c:^  \  van  't  geplas  van  een  net  in  't  water. 

•2^s3,v/^X^r7  ^"oOX  (zie  cof^x 

^j^  <:n5o\) 

'2r  ^3"  X^  (lees:  asjraja) 

-^  ff^  X (▼gl-  '*  Mak.  woord). 

•2^  «^X^-7  <  -30 \    = 

xr/  <:-oov. 

•2^8=5  o  IV.  'Z-«:^OX/^-SX\/>^'«i««fe 
óo^/«t  hebben  (jicht?). 

'2r^=s^o<,^^\  (vgl.  2r*^\«=^o<: 

x) 

•2-«=5o-©T^^  <:'T5o\  (=  •zr'^^x 

^-7  ^  —5  o  \  ?)  naam  van  een  muzykwijze. 

•2rss5.oCO\  öO^\  lees:  cr>»u^55  \ 

'2^05'OCO\ÖO^X\  ^«^X\    (vgl. 

-T^ïs^OCOX^'^S'XX^^XX) 

•2-*=^«^On/ — «5X\2-^^0»5-o 

\  eigennaam  van  een  rivier  in  Angkola. 


.v-^x 


•^^  «  II (vgl.  Mak.  tjaru) 

III.  (verbastering  van  'zr  '-'^v  ^  \  of  •2r  X/* 

s^  \) c5«^^!^"oX«>**0  55  = 

—  -3  .^  e^  -^  \  00  «^  o  55  ;  hieronder 
ook  -zr  ^OC*=^x\"SÖ^'r7\  te  plaat- 
sen. 

Lees:  "Z^Ss-^^^^v  in  plaats  van  "IT*? 

2r*5.\2r«S'\ ; <xir\ 

'2r  •^  \  2r  •^  \  van  goederen  die  door  ver- 
keerde speculatie  verloren  gaan. 

2^  «s?»  \  -5  -77  \/OCCn'^\  "15  "^^ 

wortel  schieten  van  bamboe  (M.). 
•2^«=^\-«   (vgl.  2^«=^\  —  -T^s)'" 

•2-  '«^  \  ÖC  (vgl.  2r  35c  II.) 

•2r  *~  lees  vó(5r  de  woorden  benaming  van  enz.: 

II.  in  plaats  van  III ;  2r  ^"  ^o»*" 

•75  \  zie  onder  öö»  •«—  ^TJ  \ . 
•2r  ^c—  -I^  is  denkelijk  het  Mal.  tlTJU»  ™««' 

wordt  in  den  zin  van  sUeék,  m  alle  geval  gebe- 
zigd. 
'2r  *«"*  II.  voeg  bij  achteraan :  T"  "«"  x  "^ 

X550'2-0-3*^  ^'TSN  frequente  eigen. 

naam  van  een  landschap  in  de  verhalen  (M.). 

-TT  * 

(Pngrks.). 
•2-'«— X-T^J^XN  «e  '«— X-T7-5X\ 
•Zr^c SONJ^'T^XNJ^'^^XX   (^' 

-T^"*— "SON  J^-T^XN  J^-^^^XX) 

•^^  "«—  OC  o  \  —  5^  \  ^  «ie  onder  ^  ^ 

•Sr^c— oCO\öö5^-^\  voegbq:aconis 
calamns  L. 
•2r«^  ocoNöO"*— x\  eo'«— x%(vgl' 

ÖÖ  «—  X  \  ^  *~  X  \) 

•2r*^  OCO\öO>öO>  bij  55*^X\2> 
0^  5^  \  enz.,  vgl.  by  oc  "o  n  5^  "^O- 

TT '«—  O  X/^/'2T  OC*—  2T  OC  <-0 v* 

tt?^*/t«i  gezegd  bij  't  bezweren  van  geesten. 

ir^^<.  (vgl.  2r  «^  -<) 

•2-  ïi-«  — ^/-z-**  -->  j=.  eo  «s  \  C^^- 
onder  *—  -3  \  -^x) 


-  2r?  2r  o^^s^^ooc  «^xx 
•2-  =  n5o2— >2r5'r7-3x\ 
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'^'^ ^OC\ ;  — O-^-x-Z-o 

"^  *^  -^  OC  \  zeker  z^dewapen  met  een  rood 
en  geel  beschilderde  schede;  0^  ^.  —  v^  x  \ 
—  0'2rx'2rO"o*^''"^OC\  bgnaam 
van  de  êimena. 

*2r  '«^  N  'T?  "T"  \   (vgl.  ook  GO  'C—  X  -77 
-T-x) 


•zr  X  >7  OC  \  (vgl.  •2r  X  'T?  oco\) 


•2rx-">x ;  —  "SX'"">x"oX 

■^^  X  «^*v  "o  X  \  korzelig  van  aard  zyn ,  spoedig 
zich  ergerende. 

•Srx-^J^XN  ï.  (vgl.  •2^'^\— >-fe 

N) 

*2rx>? ;  •2^0'2rx>7  tó  wa^«i 

naar  genade  ^an  een  overwonnene;  u^  ~30\ 
•<^  ^x^«—  -Zr  \  '2rO'2^x>7'7:jc:»> 

"3t  -^  X  "TS  "75  \  '-'^  "SX  \  ik  geef  geen 
kwarUer;  ik  zal  u  daddyk  dooden  (eigen tlijjk:  het 
vragen  tm  genade  ia  niet  verhoord,  enz.). 

*2r  x-zr  X ;  •2r  x'zrx'-^v'^Tx 

^^  —  X  \  is  een  bijnaam  van  de  «y^  x^  x 
v*^  Xr^  X ,  daar  volgens  de  overlevering  een  geest 
in  een  blaasroer  kruipende  in  zoo'n  insect  werd 
veranderd  (zie  Leesb.  II,  bl.  295). 

'2r  X  5^  o  voeg  in :  (Sanscr .  sjakti  èovennaiuur- 
l^ke  fnagf) (vgl.  't  Mal.  en  Jav.  sekti). 

'2r  X  '2r  *T7  \  II.  voeg  in:  dringend  van  een 
bezigheid,  noodzakelijk  te  verrigten;  b.  v.  u«^ 
•9^0C-o'2rX'2-'77\CO>7-S-oX 
x-^czr-oxx  (M.).; 

ir-x*2r«=5x  (vgl.  •2r"2r**x) 

•zrx-^-j^xx  III.  oc-ox*2r55xx 

dof  klinken  ?  oC  "75  X  "Z*  X  ^^  O  bespelen^  doen 
klinken  de  taHsaêajak  door  ze  tegen  elkander  aan 
te  slaan  (M.). 

■ar  X  55  O ;  —  ir  xj^o-z^x 

55  0*^7  "o  XX  zyn  vlugt,  of  w\jze  van  vlie- 
gen op  en  neder  doen  gaan  van  een  vogel;  b.  v. 
-^O  —  •2^X550'2rx555 — «=^XX 

'?9ö5n5'2rx<'75xx-o-^o"r- 

•^ — <'«— •r7x-75; 

zrx-o-T^x ;'r-o-^ocxx 


06  'Z*  X  "S  'T?  X  zeker  vergiftig  preparaat, 
waardoor  iemand  aan  een  opgezette  buik  sterft. 

^  -oxx  'TT/'-^S^  OC^-^xx-Z--^ 
XX  •2^-^0'«~<550X  eigennaam  van 
den  oom  (tulang)  van  Siadji  di  Angkola  (M.). 

•Z^-SXX^C^x (lees:  Mal.  san- 

duk) ;  -sr  O  "o  "o  X  X  --C  -^  X  (ei- 

gentl^k:  üoor  wien  opgeschept  word  f) ;  '2r 

O^S-OC-^-^oXX-^-^x  (vgl.  onder 
<»>'^) 

'2r  —  XX  II.  =  '2r^xx-o  —  XX. 

-TT  X,  •^^x/^rOCOxs^'Z-X 

•77  X  —  "S  "«T  ^^  "o  ^  eigennaam  van  een 
zuster  van  Si  adji  donda  haiahutan. 

•2r  -^  X  öO  Tnj  X (vgl.  Mal.  sabut). 

•2r  X  OC  m.  (misschien  wel  de  Indische  soma 
een  plant  waarvan  't  sap  bij  offeranden  gebezigd 
werd) 

Lees:  ir  <5c  x  —  TJ70 x  in  plaats  van  "z^ 
<5c TJ70X. 

•Z*  OCX  X  ■-  •75n/'2^0CXX«^-3x 
55  -^jy  \  -^  X  Men.  Mal.  (naar  de  Baosche 
uitspraak)  siS  ,#«u*»'  ^^'^  ^tje  by  een  grooter 
vaartuig,  om  mede  naar  den  wal  te  gaan  (M.). 

'2r  OC  X  X  co  voeg  by  onderaan:;  

•Z-  OCX  XÖOU>r-75XX  "355^0-^ 

(zigtèare  Sombaonf)  waarmede  men  een  geacht 
persoon,  als  b.  v.  een  vorst  aanspreekt  (M.). 

■ir  OCX  X  CO  OC  x/oc-oocxxoo 

OC  X  "^7  "SX  X  ook:  iets  als  b.  v.  een  suhat 
boven  op  een  vuur  leggen  om  't  gaar  te  kr^'gen. 
Zr  OC  X  X  ^  X  (vgl.  ook   55  X  ^  x). 


•Z-OCXX<:»>»^-75\^"SOX55  = 
Z^öo^e^  -3  \  co  "oOX  5S  ,  en  versierd, 
met  nog  ^^c.  O  ^*"  <  55  O  x  er  achter  (M. ; 
dat  ir  OC  X  X  oo>  S^  -3  X  is  de  Baosche 
uitspraak  van  samburan;  zoodat  dan  de  eigent- 
lijke  beteekenis  is:  bespoten  (of  bestrooid)  met  de 
sterren  van  het  uitspansel). 

"2^  ^9  X  X  I (voeg  by :  de  woorden  welke 

hiUe^  en  scherpheid  op  de  tong  aanduiden,  betee- 
kenen  tevens  ellende,  armoede,  verdriet  enz.;  vgl. 
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(Ie  analogie  van  Ts^  O  X^  *T7  \  »  ""  X  — ^  *2r 
X  \  ,  -t^  •<  ^~  X  V  enz.). 

UT  X  •^  II-  (misschien  wel  oorspronkelijk  het- 
zelfde als  III,  zoodat  het  eigentlyk:  levering  be- 
teekent). 

III.  Mal.  y,  OCCrx^-77"oX\ 
,XibfJ^  iemand  aan  de  leiding  rau  een  priester 
overgeven  om  door  hem  in  't  Koran  lezen ,  enz. 
onderwezen  te  worden  (M.). 

•Z^X  ^^  55  \  ook:  beladen  zijn  van  iemand 

die  draagt ;    — ^  jS. '2^  x  ^  55  N 

eigennaam  van  een  huta  in  't  SipirokBx^t, 

ZBTx^S'X  I ""•2rx«^x-77n5 

X  \  iets  doen  grijpen  wordt  vooral  gezegd  van  de 
beitel  (tukü),  zoodat  het  =  ^.  —  <  -5  \ 
•77"SX\  is. 
•Zr  X  **  55  X  \   (vgl.  ook  _o-73  ^  \ 


^r  X  ^  o  ook :  naam  van  een  der  5  parmamis, 
•^-X^^-T^ON  I ;'2^X«S'-770 

\  OC  ^  — -  o  eigenn.  van  een  berg  (bij  Jung- 
huhn:  seret  berapi). 

•ar^v^^o^x  (vgl.  -irt^o^c^ 

\)  ook:  €le  toon  van  iemand's  stem,  waaraan  men 
hem  kent. 
"TT X  «^ O  **  (lees:  sjarira) 

'2r^^ ;  — -z^x^f -T^-TSXK 

zich  gelijk  voordoen. 

*Z*  ^  \  ^ (voeg  bg:;  Mak.  sarre). 

•Zr  ^  X  N  'T?  (vgl.  "Zr  X  -77  «S-  \  III;  de 
identiteit  dezer  woorden  blykt  genoeg  uit  de  ver- 
gelijking van  T"  55  ^0\  met  —  «^  x  ^^ 
0>  enz.) 

•2r  «=^X  \  'T?  —  V  (vgl.  ook  -zr  ^  \  -77 

-^x) 

•Zr  ^  X  \  -^  achter  afschrikken  enz.  in  te 
voegen:  (vgl.  't  Mal.  sargah); 

*Z*^x\*2r^X\   voeg  by  onderaan: 

•2ro^/>r^.o'2r**x\'2^*^x\ 

-CO^  *-  =  •2r  «=5-  \  -77  —  \(Pngrk8.). 

•zr  •^X  \  55/-3  "Sx  "zr  »=5X  \  55  *^ 

o  55  —  o  X^  "3  \  eigennaam  van  een  vrou- 
welijke geest. 


"TT  ^9  X  \  — -  fees:  als  naam  van  een  pam^ 
gorda  =  enz 

•2^«=^x\  —  O ;  "«— ox^«>55 

■2rO"o^x\ — o—  X/?  Mam  van  een 
door  monsters  bewoond  hol. 

•2^»5x\CO  bij  vA^Os^-T^x -30'Z' 
^5- X  \  CO  ^-  -^O  Vgl.  onder  —  ^  \  CD 
II. 

'Z^X'^^xcox/^-TSX ;ook  ^ro 

X/^  "«—  Cö  T/>  "o  \  (^&^-  ^^  onder  '2rx 
^). 

•2^X^r7550\ ; «f  "^2^ 

X  tr7  55  o  \  zie  onder  *^  — > . 

"TT  O  I achter  Jav.  sing  in  te  roegea:; 

vgl.  de  analogie  van  't  Lamp.  8€J  dat  zoowel  't 
telwoord  aanduidt  als  't  relatieve  woordje. 

•TT  '7^  0\ zicook<— o'2r'>7 

o\. 
•^-O-T^^K— x\   (vgL  ook  5r"^7^\) 


•2r  o  "77  55  o  \  n.  verbastering  ran  't  Mal. 

'7r'T70\Tr^7^0\   I (aditor  Jiv. 

voeg  in :  en  Lamp.) 

•2^0-77  OCX J  '2^5'77  0C%CC 

00  «9  \  CO  0^  \   zie  onder  00  v^  \  CO 

•srö-T^ocxoox-B  (»^*  iT-oen  r? 
OC  \  cox^TS?  «eWj  öOx"3)  "^^x 
•2^0*77  OCX^^x^o*^^  "5  \  hegm^oor- 
sprong, 

'2r  Ö  "77  X  ^  achter  grensscheiding  in  te 
voegen:  (vgl.  onder  00  x  "o  ^X  \);  dikwjls 
gebezigd  in  de  igtpama  om  op  co  x  *^  ^  '^* 
men  (vgL  '«—  -79  \  '«^  -77  v); 

•2r  ö  77  "T"  N  een  ronde  van  rotan  ftnaar- 
digde  sluitmand,  om  kleederen,  enz.  in  te  bewaren. 

•2rÖ-^'«— T^V  (vgl.  TJ7X— >*"'^ 

X) 

•2^Ö-^X«— OCXX  (vgl.  TJ7Ö*^*^ 
\^<k\) 

•2r5-^  L  (vgl.  — 5-?) 

■2r"  o  5r  bij  de  spreekwijze  oC  «^  ^  "^ 
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-fe  \  -305r  enz.  vgl.  onder  -TTISOS  "TT 

•2^055  voeg  in:  I. 

II.  zie  ook  onder  000  X^  ^^  \  ,  Jbc  ^9  Xi 
^  T/> ,  "Zr  o  X^  T  \  f  ^-  •">  ^  \  en 
<—  X  "«"  X  I. 

-3x\(D.). 

•2:*  o  *<»  '^7  X  \  lees  onderaan :  van  een  he- 
melscbe  princes  (vgl.  ^T  O  ^"  "T^  X  \  )• 

^^o-c;,*^o\  (vgl.  •2^o«^^^o\). .. 

•2ro"B^\ ; "z^ovA^^- 

o  —  -750-3  «=5 -75  \  =  '2r*--x/^-3\ 

(Pngrka.). 

"ZT  "3  O  \  *2r  *-"  \  bij  de  spreekwyze  n&r 
<  OC  "3  "T50\  'Z^  «^xonz.  vgl.  onder  ^T 
oi-. 

"Zr  "3  0\  55 II.  zie  ook  ond.  00  <  -3tN  II- 
'Z^O  — O  II.  voeg  b\j  onderaan  achter  korf: 
vgl.  Mak.  snlepe. 

'Z^OöOx^  voeg  in  achter  S3t:  igr  —  »» 
\'='"— ^\  en. 

"Z^OOC^  (vgl.  y-cc-^) 

"Zr  OCO  \  •""  ^  v  ^  -fe  \  zie  onder  — 

•zr  OC  O  \  —  *^  \  (vgl.  ook  OC  "o  OC 
o\  —  «^\) 

"Zr  o  X^^  -77  \  achter  iiie  bekostig  ü  te  voe- 
gen: (Men.  Mal.  s\jak  een  arme  tUe  vtm  de  djdkai 
le0;  vgl.  de  analogie  van  '2r  ^1^  x  \  •  —  x 
"^"TTXX  enz.). 

*2rOT/>  — ^►XX  »ie  T7  — »5'XN  H. 

"Zr  o  X/^  OC  \ ;  naam  van  een  pagar. 

"zrox^x  by  -z^ox/^xoc-^x-^ 

vgl.  ook  onder  5^  ^7  "T*  \ . 

•3r"OX^55X\  (vgl.  •2^0X^'77X\) 
•Z^OX/^^^XVZ^OX^J^XK  tjüpendkla- 
gende  van  jonge  vogels  (M.). 

•Zr  O  *5  L  voeg  bg  onderaan : oc  '^ 

—>  55  \  *zr  O  ^  in  Angkola  van  een  pas  ge- 
huwd paar  voor  z\j  te  zamen  eten. 

•zro'^ocox  (vgl.  «=9>ocoN«^oc 

o\) 


•2^  ^^0\  «—  'T?  \/lS7  0Cs^0\«* 
■77  \  =  ■2TOC^O\«"*OC\  (M.). 

'Z^O'*— X  (vgl.  -Zro^)?  zie  onder  «ZT 
—  5^x\. 

-TTO"^  (vgl.  'T-O'*— x) 

■2>  "T^  55  \  II.  vo^  by  onderaan :  oC  ^5 

XN^-T^JnT  V77-3X\  (-^O «5-X 

\  "ZT  "77  55  \  "^7  "3  X  N  )  iets  aan  iemand  ter 
beelisiinp  overlaten. 

"TT  '7^\'2r'7^\ ; -zro-^ 


"  ^x  v -Z^ -7^  \ -Zr? -77 -3  N  =  ^^ 

X^  —  •*  (Pngrks.). 

'ZT'?^55X\ ;OC«=^x\^«— OC 

X  \  ^^  "30-3'Z:?'7755x\  Ö^V*  <?«« 
rundöeest  doen,  dat  aan  iemand  toebelêoort,  die  geen 
plaate  genoeg  kerft  het  te  stallen)  zie  onder  «— 

ocx\c»». 

■Z^-T^-öyX   voeg  bij  onderaan:   — -%\ 

-gy  -7^  -3  O  naam  van  een  toovermiddel  om 
iemand  te  doen  spreken;  •=■  —  ^  \  "zr  O  "2? 
-77  "ot  \  "77  "fe  \  /o^  raadpUging'ê  voorwerp 
gemaakt  worden, 

-Z?-» —  (vgl-  "27-^ — ) 

•2^  "2^  I (vgl.  Jav.  sung;  Mak.  sussnng; 

Bug*  sasung) 

Lees  't  volgende  woord  onder  'Z^  -3^ :  "zr?  "3 
5^  \  ift  plaats  van  'J-  -3  55  \  • 

•Z--3T\2f  (vgl.  -Z^^P) 

•Zr  "^y  \  55  5  (Mal.  etf«  Woe/«  achter  de  ooren 
gestoken;  vgl.  Jav.  atunping  ea  ^^  ^x  \  ^T 

-oX\550<:'3n)  <»><C"3n'2-"St 

N  55  Ö  zeker  oorsieraad  meestal  van  koper,  en 
door  vrouwen  gedragen;  hierb^  soms  een  kransje 
van  koralen  (""—  -3  '7^  55  "3  ^  )• 

-TT  -cJt\  -■C  •77\ ;  -Z^O-Z^-St 

\-<'77N 3'*T'C-7-3\^'550  ei- 
gennaam van  de  dochter  van  Siadjiurang  mandopa 
bij  Sitapi  singgar  maianiari  (M.). 

•Z^-OT^-^ 5  •77«^OC\CO*=^ 

OX^Z^-ÖtX  -^-C*055X<C-3\'^ 
u*>.  55  \  zie  onder  ^r—  u^  5^  \ . 

■Z>  öS  >7  zie  onder  cS  ^7. 

•270000"^  staat  verkeerdelyk  onder  "ZT 
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00  II.  (is  het  een  verbtsteiing  van  •TT  O  ^O 
co  "=*  zoodat  het  yan  00  co  af  te  leiden  is?). 

■27  ^5  -77  —  \  (vgl.  55  **  'T?  —  n).  . . . 

•27^0C\«:>-75X\  (vgl.  -TTO^^OC 
\öO-3x\  onder  «^ocxcohöxn) 

^  «^O  II-  lees:  j^jp-  en  op  den  rolgenden 
regel  III.  in  plaats  van  II. 

^  s>5  O  — > (vgl.  Bug.  tjuriga). 

'T-  «^  \  ^  =  -Zr  -Sr  \  ^  (zie  b.  v.  on- 
der  "«—  cr>»  5^  \  )• 

•27  "«"  —>  "S  N  eigennaam  van  een  plaats , 
die  vroeger  in  Angkola  bestaan  zou  hebben,  en 
dikwyls  in  verhalen  voorkomt;  —  5^  ^^  "3 

x-^-^x^^O'ZT'* '•"SN  eigennaam 

van  een  Angkolasch  vorst  uit  den  ouden  tijd. 

:2T  ^^  /  è2  <C -fe  MS?  ^5^  =  55  tr7. 5^ 

x?(D.). 
^r^-^^x ;^'>r-%N:27^-7'r7 

\  P); 

•2T^^  I i  •2TOy^^«>x— >'Z^\ 

zie  onder  co  x  ""^  'TT  \  • 

•2T  ^^  "TS  \  •  I ; -2?  Oy  ^^ 

"S  \  =  cc  "©y  ^^-T?  -3X  \  van  een  man 
(a.  M.) 

'27tr7  —  v  I.  (vgl.  ^<^^J^ — \) 

2r'77^\ ;  oc*^\'?9'^\5r 

•77  "^  \  -^^-fex  (•=•  —  "^x-T^-^^-x 
5r  'T?  ^*  X )  w»  iets  behagen  scheppen; 

"^r^  (vgl.  -z-ö-T^o  11.)  s-'^^S- 

^^  't  geluid  van  een  wapen  dat  op  de  garui 
wordt  geslepen  (M.). 

Sr  ""*'  •^  X (vgl.  Mak.  sigaraq) 

y  >7 (vgl.  Mak.  seqke). 

2r2r5^x  =  'x-xi--77x. 
'Sr-ox  II.  =  5^c»>5^co>(M.). 
5r  —  X  (vgl.  5r  'T?  X) 

5:"  ""  •^  X  X  vergoten  worden, 

"ir^ ;  2r&5''r7^/>rxoc'x--5 

\  versierde  naam  van  een  sanggtd, 

^.U>rTr7x/ S^X^-^/>r"a7X  = 

<;:  -►X  (D.;  Vgl.  C5-  'T?  5^  X). 

^•«^^55xx  =  ^5^x;  ^-u>r5^x 
X  O?  ^  OC  OC  5^  •==•  u>^ — 0'=='-3 


O^XOC  *C  —  55  XX«^^  -^  hoe  sUM  hM 

ge  op  dai  muur  gepast!  ik  heb  hei  al  (M.). 

^.  .^ ;  ^  ^.  o  <-  f.  zie  onder 

*^<5-0;by  UN^-©yX'3;^^-.=L  vgl. onder 
CO  X  ^^  ;  fen  op  den  volgenden  regel  lees:  00» 
^  in  plaats  van  co»  ^^  co»  ^^ . 

^••r7  55X  (vgl.  ook  ^-^/>rTJ7x) 

^  'T?  ^  X  achter  ^  OC  ^  "^^  ^  X 
enz.  nog  te  voegen :  ^  cc  ^  x  ^  "77  ^^  x 

(D.). 
«^-^^^x ;  «;:5-c2— "'^-N^ 

— >  "«—  \  ^(wy  zieh  verheffen  van  de  hoofdwroDg; 
wordt  gezegd  vooral  in  de  tabas  van  't  voorkomen 
van  een  overmoedigen  vijand. 

^.  ^.  m^  \  soort  van  houweel  om  den  grond 
mede  om  te  werken  (M.). 

C5-  5^  \ (Bug.  djaq). 

^.  5^  o  n.  lees:  banjaan-  of  ficnsboom-soort 
in  plaats  van  bai^'aam-boom  enz. 

C5-  ns  ^  c5-o^*-o/c5-"S  xcs-ooc 
«■^  X  X  ^  "3  X  ^-  o  *^  o  naam  van  een  fa- 
belachtigen  vogel  (M.). 

^.  CO/^  co  .:E.  *»  (vgL  ^  <-  js.  *» 
X) 


<-  CC0  55  (lees:  djigapita) 

^.  CC  X  cS  I.  in  eigennamen  van  geesten  zie 
onder  2o^k". 

^.CCX^^  by  <*CCX^»»«9^  vgl. 
^-  CC  X  CO  55  X  en  onder  ^  ^. 

^.  CC  X  CO  5^  X  is  wel  oorspronkel^k  een 
met  ^  — >  55  X  zooals  uit  ^-  cc  X  cor  ^ 
ff^  =  ^  -^  5?  X  «^  ^5  blijkt,  sEgnde  't 
eerste  woord  ^-  cC  x  co»  een  verbastering  van 
Cs-CCX  A>5;  X. 

^-  CC  X  co  ^  X  voeg  bg  onderaan:  ^- 
CC  X  CO  «^  X  co  5^  eigennaam  van  een  he- 
melsche  htUa. 

^  CC  X  So  (vgl.  ook  •^  CC  X  2o) 

Q.  «^  voeg  bg  onderaan:  (Mak.  ójwra  méni- 
siq). 

^^5XCO  =  ^-^xcc. 

^-  «^  IL  lees  achter  ^  "S  *  I.  in  plaats 
van  II. 
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i  \  ^- «—  'T?  \  iets 


in.  (vgl.  CS-X'**). 

^- '«—  -77  \  I.  CC 
doarsoehen; 

^«^X  IL  lees  opreg.8:  u*v-3x\  ^. 

^- «—  "30\ (Mak.  djaling) 

^-  tr7  5^  \  (vgl.  ook  c5-  ^^>^  5^  X  \) 

^-x  >7  vgl.  onder  «^55  —  \ . 

^-X-^O  n.  by  — -^^-x— >0  (vgl. 
Mak.  pawo  djangki;  de  Bataks  't  Mal.  pauh  (ze- 
kere mangga-soort)  niet  kennende,  hebben  't  woord 
voor  —  -^  (varen)  gehouden. 

^-xöo^x  (vgl.  — >xco^\) 

^-XtfO  ^  \/oc*^x\^-x^^\ 
in  't  water  dartelen  als  badenden. 

^-X oer?  \ (Bal.  djëmak) 

cS-X0C0  5^  =  i$0C05^. 

^-  xoc-7^\  .  I ;  "—^xx  ^-X 

05  "^7  "o  ^  handewoèchwaUr, 

^-OCx\«:> ;  — ^OCXN^ 

77  "75 X  \  ook:  iets  een  zekere  kant  uit  doen 
keuen;  en  bij  de  beteekenis  van  —  <'«"o 
OC  enz.  te  voegen:  b^naam  van  den  kieken- 
dief. 

^•ocxvas ;  -o"o\^-OCX 

\  &5  naam  van  een  vrouwelijke  geestesoort  (vgl. 
onder  5o  «*"  ). 

^.  X  'S ( Mak.  djarra) 

CS-x«Sx  IL  (vgl.   cJ-'S'T^x) 

(Mak.  taqdjoroq). 

cs-**x\-s(vgi-  «^«sx-ë) 

^^-  ^  \  OC  -^^  \   (vgl.   ^-  <5c  \  CC  'T? 

X  ) 

«^x^^^/oc-sx^x^*— ■=■  =  OC 
-S  \  ^- "«—  "sr  (onder  ^  "c—  III.). 

^•ö^ol ;  oc-sx  c5-5^-o 

•77  "S  X  \  iets  naar  boten  duwen  door  er  met  't 
hoofd  onder  ie  staan ; 

«^Ö-*—  (vgl.  cS-*-OX^«*) 

^.  OC  o  \ (vgl.  bijj  deze  twee  betee- 

kenissen  de  analogie  van  So  '~^). 

^-  77  ^  \  eigennaam  van  een  natie,  die  in 
de  verhalen  vermeld  wordt  als  kundig  in  't  tanden 
slapen  (denkelijk  de  Maleijers  van  Jby^)* 


Lees  op  r.  18  onder  ^  ^^7  55  X :  ^  -77  55 
X  X  in  plaats  van  ^  -77  55  X  \ . 

^  -7^  ly^v "«"  OC  O  X  naam  van  een  fraaije 
detar. 

t^-^*- ;-c5-oxt^=^*- 

i«^  o  —  ^9  X  X  55  o  co  o  eigennaam  van 
een  onderaardsche  vorstin. 

«#•«$■ ;55-sx«^c5-<:-ox 

-3  o  "7^  55  eigennaam  van  een  landschap  in 
den  hemel. 

^  ^  lees  op  den  ondersten  regel :  "TT  O  OC 

-S  X  c5-  «^ ; C5-  C5-  <C  -o  X  in  't 

Mandailingsch  even  als  in  't  Men.  Mal.  de  stut 
waarbij  de  betelplant  opklimt. 

^.  O^  \  CO  (zal wel=  <-  OCX  \  00 zijn). 


^-  O^  \  CO  77  \  in  't  Mandailingsch  kuif. 
^-  *^  \  «—  -77  X   (vgl.   OCT  X  *?;.  77 
x) 


«^'^xc^^TxI ;-3«^OC 

"«7-  \  ^.  "«7-  \  cs^,  X  77  Hvcigen  van  zijn  ein, 
*i  koppig  zijn ; 

^^^  bij  •2rO^^^"o'77  0«^  {Geen 
onregUdvlder)  vgl.  onder  co  o  *" ;  voorts  is  het 
ook  een  eigennaam  van  een  pongkalan. 

^G^  (vgl.  ^r?0^) (opmerkelijk  de 

overeenstemming  van  dit  ^0*<^  met  ^7CK>. 
en  die  van  't  Tobasche  ^.  ö^  met  77  O^  in 

—  77  Os^). 

es-  -77  «S  X  n.  (vgl.  o^  77  «^  \) ; 

^r—  oC\«>'77X— >-3\55  -3"30 

—  ss^  X  \  eS-  ^7  •^  X  zal  wel  onder  I.  behoo- 
ren  te  staan;  misschien  waren  die  sieraden  vroe- 
ger een  nabootsing  van  de  bloesem  van  de  tam- 
tung. 

^  f>9  ^—  \  nijdig  van  aard,  kwaadaardig. 

es-"s(^gi.  c5.-c5n.) 

Op  bl.  217  r.  5  leze  men  "07  '-'^  TJ7  \ . 

550>*^x/'Z^055^>^*>'75X  mis- 
schien uit  •j- o  55  IL  en  CK-  ^  "S  \  (Arb. 
Mal.  ^1^). 

55  77  \  zie  ook  «—  X  55  "^7  \  en  55 
•77  \  «  -77  X  IL 
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55 -5^ '^  (vgl.  -^"070-7^*^) 

52  "^  ^^  "T^  \   (vgl.  ook  -7^  r^  -77  \). 


55  "T^  \55'r7\  I «-^^•SOX 

55'^7\55'^7\  (vgl.  ^-3O\"09ti9) 
plaatse  men  onder  II. 

IV.  voeg  bg  achteraan :  55  -^^  \  55  ^7  \ 
-T^X^-T^XN  zie  -T^x^-T^XX. 

55  "^  •2r  X ; So  -^  55  O 

n5-»''2^-3\  =  «s5-c^<-Sx  (M.). 

5g  -77  *2r  X  II.  voeg  bq  achteraan :  u^  O^ 
•r7x-oOCO*^x— >55XX5€'7^'2r 
"S  X  =  55  ^^  "^7  X  (hb«.  M.). 

5j  -77  O  **  hinderpaal: 

5?  '^  I ; Ti5  ^^^r^ 

TJ7  X  "S  zie  onder  00»  r^  55  \  II. 

5^5^ {voeg  b\j :  en  Lamp.). 

5^  *CÖ ;  ook  gebezigd  bij  H  afscheid 

nemen  (evenzoo  in  't  Mal.  tinggal),  en  voeg  bij 
•77  55  -^  O  <  "S  X  (de  eigentl^jke  beteeke- 
nis  is  achiergelaten  worden;  en  is  misschien  toe  te 
schreven  aan  die  linksche  plaats;  't  lijdt  echter 
geen  tw^fel,  dat  't  Mandaüingsche  5^  <«—  o  < 
en  't  Jav.  taling,  die  links  voor  den  medeklinker 
gepkatst  wordt,  de  oorspronkel^ke  benaming  is). 

co  ^  •"■  «^  X  X  55  -^  ö  (naet  de 

«-'^  ""  "ar  X  •y'T  en  de  \av  00  55  OX 
55 X "3  "cJtX  —  55  "oO)een  der  geschen- 
ken die  de  moeder  der  bruid  ontvangt  (M.). 

51^  -^  \  hierachter  te  voegen:  I. 

55  -75  X  ^-  -77  X (Dfiü.  ba-tandjak). 

55  "3X  *^'77X ;  CC^^XX55 

"^  \  -^  -77  X  ook  van  paarden  gezegd;  .... 

5^  -3  \  -^  •""  \  (misschien  van  5^  -3  \ 
-<^  even  als  -:=•  •2r'  'TT  O  X  van  ■="  '2r  0 1  't 
Mal.  gigit  van  gigi  enz.) 

55-SX-CT7XXI ;-S55-75x 

-<^  •77  X  X  OC  ^  X  X  CO  X  CO  X  "S  zie  on- 
der COX"S- 

5^  -5  \  -^  o  X/*^  De  vertaling  van  't  raadsel 
is:  lijf  haar  hebbende  aU  de  bodat  (d.  i.  ligt  bruin) 
en  een  tromp  als  die  van  den  oltfanl. 


55 — "^-ox  II ;  oc-s  —  "^ero 

X  een  opening  doppen  om  er  't  vocht  niet  door  te 
laten; 

55'""OX/^"3^  (v«n  55X  — O?) 

(voeg  bij:  Snnd.  tamp^'an) 

55  "T-  voeg  in:  L 

5^  —-  \  55  —  X  in  plaats  van  de  streep  lees: 


of. 


5^  co» (voeg  b\j :  Mak.  laa) 

55  OC  "3xx-^ö  (van  ia^-sxx-^ 
5;  vgl.  0CC9xx55<^'750)  OC«^x 
X  55  0C"SXX  -^Ö  tiehvertckmkm. 

55  OCOXr^/'«"X^^'X-0  55  OC  O 

X^  eigennaam  van  de  residentie  van  On^mmdtio- 
lak  maribu. 

55  O^  (vgl-  ouder  55  X  05) 

55  OC  X  ~  '«—  X   II.  Mal.   OC  -3  OC  X 

—  «^  \  iets  belappen ;  iets  dat  te  klein  is  «r- 
grooten  (M.). 

55OCX  —  x-3'^7xx  (vgl.  -3  "S  X 
5XX*ïC'77XX) 

550CX  — OX/^-3N  (=  55 — OX/^ 
-TSx^O-Z^o-^x;^ — ^xx55  0Cx  — 
ox^"öx  =  co'2rx^'2^n5x55^ 
T-  X  (Pngrks.). 

550CX  —  '«Tx ;0C-30Cx 

—  '«TX'77-75XX   met  it\&  houwen; 

figuurlijk:  mei  iets  bruiaal  voor  den  dag  komen, 
zich  over  iets  verhoovaardigen ;  ^^  •«**  5^  oC  X 

—  '«T  X  •77-75xx'2ro"75  0Cx«^*^^ 
-3\ -30'=' "0O5  weeë  maar  zoo prai niet 
op  de  vorëtelijke  waardigheid  van  je  moeder  (M.). 

550cx-r'^^ ;  oc*^xxco> 

<OC55  ocx-7-^-7'2r"öx«-xr7 
<—  X  ^r^<5-*5'OcS-«=*0  0^«>'7:j 
55  •750^C.<3O05CO-3-^x-77  55x 

\  js^  -"^  ^7  O  een  uppama,  gelijk  staande  met 

ons:  'sland's  w\J8,  'sland's  eer. 
5^  OC  \  CO  ook:  eigennaam  van  een  viarga, 

y^  oc\aS ;  550Cx^OC< 

•«—  X vAv  «<  nSOX  zie  ond.  5^  oc  \  c5. 
55  0CXCO^'77X  (vgl.  55OCOXC» 
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^  n&r  \  ÖO  -7^  X  —  X  ïie  b^  CO  77  x 
— -X. 

TJ7  X/^O ;  TJ7  T/>  OC  O  N  "~  «^ 

-3  \  roeüg  van  visch  b.  v.  die  te  lang  klaar  op 
't  rek  boven  't  vuur  heeft  gelegen; 

5^^^  (vgl.  «5^\  II.) 

5^  «SS»  O  OC  (vgl. --C.  ^\ ** O  OC -o\)- •  • 

'X^ ï -Z-O-^x/^ 5 

«=^r^-75X  =  — «"^  —  *^'2^x«>-3 
X  (Pngrks.); 

5^  «%  -^O ;  «— X^«— x/^5^ 

^  —>  O  naam  van  een  hemelschen  vogel. 

5^«=^^\ ;  «>— >55x\-^o 

'«—  OC  \  ^5t-^  "«—  -3  x  — -75  ^"Z" 
"o  X  '2r055X'77  "30\  (««»  aaffueeröootn 
aan  de  wegkant  waar  men  een  oogenblik  uU  tapt) 
van  een  slaaf  figuorl^k  gezegd,  omdat  men  hem 
als  telkens  kunnende  wegloopen,  even  als  zoo'n 
boom  weinig  op  pr\js  stelt. 

5^  ^  \  -^  "3  \  (vgl-  ^^  «-^  "B  \  5^ 
•^K— >-o\) 

5^  ^^  II.  dikwyls  in  eigennamen  (vgl.  onder 
co  j=.  ^  en  co  .^  oc  o)- 

5^"* » ;  —  «"S-xxj^*^-^ 

"o  ZT  X  «^  OC  "^^  o  x/^  (ifttf  e«i  ^fl/aya  die 
niet  droog  wordt  heeft)  die  zeer  goëtcry  is  zoodat 
zi|jn  talaga  altijd  nat  is  wegens  't  wasschen  der  op 

zijn  partijen  gebezigde  borden; achter  5^ 

'«—  *-»  -3  O T  co  '7^  \  voege  men:  55 
*~  -"^  "3  O  5^  —  o  x/N  -3  \  ^  Beewaart- 


585 


x-P^(D.). 


"T-X  =  OC' 


'  •ZTN  W- 


•Z-0-30» 


\-r7'2T\) 


J^-T^XXJ^-T^XXI l'T^'^ 3 

0\  5^ -77x\  J^-T^XN   en    «2^ 'c 30 

XJ^-T^XXJ^-T^XN  zie  onder  de  -r?  en 

de  •2r;  ^^-T^xN^^-T^xN-T^  —  -zrx 

zie  onder  -^^  ~  "ZT  x  • 

II.  bij   5^  »^  -T^  X  X  5^  -T7  X  X  vgl.   «55, 
"3  O  X  TT?  '^  X  Jjy  '^  \   (Sund.   kërët^); 


•z-o-^x/^' 


55rx— > ;  — 

-15X— »*^=-  =  •Z-0-3  5?XX  (Pngrks.); 
•^^-J^x^^^-^Oï^^^  zie  onder  «^ 
^^. 

-b9<5 ;  —  «^x-b^^v^-fex 

ö^  -3  É^jtf  wereld,  deze  aarde; 

55X<-3XX  (vgl.  J^x-T^-Bxx). .. 

5^x  <ö ;  — <'«— oocz-o 

5^  X  <<  ö  eigennaam  van  een  bedreven  duiker 
in  de  verhalen. 

•65  — >  OC  X  (vgl.  5^  X  — >  OCX  x) 

55  X  — * "«"  X  (misschien  't  zelfde  ala  5^  -^ 
^x) 

^^X'-'-OCXX  (vgl.  ook  "b?— >ocx). 

55  X  -^  ^*"  X  X  II.  vo6r  Bisaj.  in  te  voegen : 
M.; 


55x55 ;  *^0  55X5€-ÖOin't 

Mandailingsch:  •2r55x5!5"©0; OC 

^x  X  55  X55'77"oXX -7^^.»^x  de 

sche  kant  van  een  badplaats,  daar,  waar  het  water   lans  drillen  in  den  str^d  (tabas;  vgl.  55  "BOX 
afloopt.  I  5^). 

55  ^« »-<  (vgl.  ^'>r-3x  55 '**)•••-'     55  55xx/j=.  <nr  -3055  55XX  (vgl. 

55  <—  •2r  X voor  (Pngrks.)  nog  in  te   onder  —  55  x ) 

voegen:   'Z-O'^^^-OJ^OC'*— 'Z*X=       55X55  —  x  achter  (hbs.);  te  voegen:  55 
u^x-^^/>rx— *.  j  ^r7-3x-3'"^  55  OCX55  —  x(Pngrks.). 

55  "*"  O  III.  Mal.  de  waarde  van  3  dubbeltjes;       55  x  55  ^  X  I ; "3  — »  55 

55'*"0''"»'X^  ^«?flflr<fewi»8i«WMi^;  55  I  OC  X  55  ^S-  X    =    -77  ^«^  "~  "^  "3  X 

"^^  O  ^  O  X/N  m^\  de  waarde  van  2*/^  uwang ;  (Pngrks.). 

55  ^=^  O öO  ^  zie  onder  co  «^ .  '     55  x  "o  (verbastering  van  55  X  «^)  OC 
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^-SO\-<.x55x"o  zie  onder  OC»^ 
-oO\*^x;  ^^^^05^x*^  eigennaam 

van  een  marga\  co  "TT  \  öO  "Z*  "©  N  OC  JnT 
X  •^  eigennaam  tan  een  landschap  in  de  verha- 
len; co*2r\öö'2^-©\co5^X-o(M-)- 

55"Sx\5^^x\  zie  5^»»x\5^ 
•^x\. 

55  -3  X  \  "^  achter  naam  van  een  marga;  te 
voegen:  TJ7  -fe  \  -<  (D.); 

5^  n5x  \  -^"«"XN ;  55"T5x\ 

-<.x^« oN'2rooc^  —  o^'^r  —  o 

eigennaam  van  een  fabelachtige  zee; 

5^x  —  O ; "©""^oc-B 

X  —  ©-©x  —  o=e£-— >«=^\  (Pngrks.). 

55X  —  -T^OK ;  -T"^x\öOx 

-?9  0^^«^-oN'2^"S\55x  —  'T?  o 
\  van  iemand  die  een  fijn  besneden  gelaat  heeft. 

55  X  co  B^  in  de  oudste  werken:  (vgl.  onder 
*?C5-o) 

55  X  CC  55  \  Ar.  Mal.  v^:^^  door  gestudeerd 
zyn  gezegd  zoowel  van  de  persoon  die  bg  een  pries- 
ter den  Koran  heeft  gelezen,  als  van  dat  doorge- 
studeerde boek  zelve  (M.). 

5^ocx\  —  •2r\(vgl.  ^OCX\ — -TT 
V  n.) 

55  OC  X  \  —  X/^  -3  \  denkelijk  omdat  de 
anduri  bij  die  wijze  van  wigchelen  door  't  bloed 
van  't  hoen  nat  wordt. 

TJ7dcN-Sx  ziebij  55  0CX\ — X. 

5^ocxN  — O ;  «sy^-^-oj^ 

OC  X  \  —  o  «^*v  X  "^  by  naam  van  de  haporae. 

5^ocx\  —  -Tros  (5^X  —  •2^o\?) 
•zro^^cs-sarocxx  — o*2r-o\  = 

•2r  «=5.  X  \  -^  'T?  N  (Pngrks.). 

"07  ^  N (Tag.  tig)  .... 

55  X  «^  *2>  \  lees  in  de  regter  kolom  reg.  4 : 

"zr  o'-'^  ^  O  x/^  "o  "5  ^  • 
j^^s^xx^-T^xv ;  550C*5 

X  \  ^- -77  X  V  5^  ^  X  \  ^- 'T?  X\  •<<%<?« 

voit  zijn,  goed  staan  niet  wigg^lende. 

5t  ^5x\  -^.Ö ; 55  ^^"3 

N-ö-">55CC«3x\-^5=  j=.»^«% 

\  (Pngrks.). 


55  X  **"  III.  voeg  in:  als  naam  van  Gtnper- 
mesa  =  enz. 

5^x^*^  (vgl.  55X-S) 

RX'^—x  II.  Men.  Mal.  OC^SX^^x 
iemand  helpen,  by staan  vooral  gezegd  als  het  met 
geld  is. 

5^X'«T ;  —  3Nrx^«T"*o^e«s=<«^- 

overmorgen  (Mak.  ritalluna) 

5^0-^  II ;  "S5^0-S0-^«w' 

verschillend  gekleurd  is, 

J^O-T^  II.  (vgl.  OOO*^) 

sar  5 'T?  "«^N   (vgl.  ook   5^0X/^«-\> 


J^O-^'*—  (zie  -b5-^'«") 

5^0*^^^  (denkelyk  wegens  de  klankna- 
bootsing uit  35f  ö  "^  verlengd) ; 

•r7x\  =  -^xr^'*— \  (Pngrks.). 
5^05^0  I.  (vgl.  ook  •77TJ7OXJ70>.- 
5^05^  -T^OX  I.  OC-S05^'770\ 
wordt  dikwijls  met  o5  •">  cso  van  de  goden  ge- 
zegd; b.  V.  nS  OC  TSOJ^-T^OX-SOe 
-^5o  -^CT^  oco^-«— XXOCOC 

-oO'2^0X^^/>r-3XX. 

5^"BOx^.'r7x ;  ir-OR-5 

o  X  ^  77  \  eigennaam  van  een  marga, 

55  "TS  O  X  5€  (vgl-  oïider  55  x  5?)  « 
•^XX  '2^  o  55  "30x55^^  OCX \«> 
5  *o  ^^  respectivelyk  zyn  spies  schudden  (M.). 

55-3ox*^-B\ ; "Z^O 

•*^-OC  s^x  X55^« BOX-C.-5^ 

=  55«=^770X-B055  55— >-5&<. 
X -77  55  X  X  «-^vx '^^  —  X  (Pngrks.). 

55  0<3O'2^x  (vgl.  5500c -zrx) 

55  0COX —  (van  550  —  ?) 

Lees  regts  bl.  259:  ^^  OCOX  — xi°P^^ 
van  55  0CO  —  X. 

55  OCOXöS ;  OC^X\55CC 

O  X  aS  eigennaam  van  een  beig  (b^  Jungfa.: 
mertimpang) 

550COX^'«TX ;  55"5X"3 

— ^  55  OC  OXCO  '«TX  eigennaam  van  een  he- 
melsch  district. 
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3^0X/^^  —  \  I.(vgl.  —  TT^O»-'^^ 
X) 

5^0T/> — x\ ; 'Z*©-^ 

'^^^ BOX/^X  —  o  =  •2^'77  0C-3 

-7^  \  (Pngrks.). 

'^^  =  — ^^-7'«— \-^tr7'«— \  (Pngrks.). 
55  I ;  -^  ?>C  5^  V  ^bc  35!  \  ^^>r 

hi^  klein  j  hij  wordt  immerê  groóter! 

5^-7^N55-7^\  IV.  J^-T^VrR-T^jN 
■2rx^r^<"3XN  zie  oruler  5f  5f  I- 

5f  -T^  35!  X  \  lees  onder:  55  "^^  55  X  \ 
"^0«-^v-Sx\ -^'2r  \  enz. 

5f  'T?  '«-  X  \  I ; 55  t-7  -3 

\-«-> St-7^^«*xx  ==  -sroj^r 

"So\-^<o. 

5f-^OC\/COX-770CX\«>X-77 
OC  X  \ '2^0  55  "**' OC\ -^O  «>  n&r  ^^7 

een  toovermiddel  waarmede  men  daglicht  maakt. 

5f->^\ ;55->^\-B** 

*^  -5^  \  eigennaam  van  een  rorst  in  de  ver- 
halen. 

5f  ->  -3^  \  (vgl.  «=1  -^  55  x) 

5f  '->'*T\ ;  v^>rOC-B\55"^ 

"«T  N  •'^  O  ^  <S-  o  eigennaam  van  een  vorst, 
die  de  bezoekers  van  z^n  land  door  't  spel  wist 
uit  te  schudden ;  '2r'  O  CO  X  ^  5^  ""^  ^^  ^ 
-^  O  ^  ^-  O  de  dochter  van  gemelden  vorst. 

3^  "Z?  \  klanknabootsende  uitroep  van  een 
knal(vgl.  ^r-xs^-arx)- 

55  ^   '^g^l  ^»  l®es:    55  ^^  in  plaats  van 

55  -^ ; — —  oc»5x\  55  c^ -7^ 

"5x\  (-^o — "^XN  5?  ^-^^-^xn) 

««^ren»  iemand  rouw  bedreven  door  zich  een  tudjung 
over^H  hoofd  te  doen  als  de  slavinnen  van  een  rijke 
(M.). 

55  -^  -77  N  (vgl.  s^^s^<^^>y\) 

55  "o  ^y  —  o  55  "iS  (^gl-  Mak.  pitjnnang. 

35  n&r  N  ^ (Mak.  tunrang) 

35  "^y  \  ^-  "7^  \ (vgl.  ook  Muk.  djoq- 

»lioq) 


35"Sy\-^x  zic  ir"OCX\*=--B\. 

35  "ot^  "^O**"  bereide  indigo  (M.;  mis- 
schien een  verbastering  van  't  Jav.  tomen  't  Mal. 
nila). 

35  — -3^ \  (vgl.  35'=^-"-^n) 

35  eo»  naar  de  beteekenis  van  '2r  "*"  "S 
O  N  35  öO>  zal  35  00»  hier  wel  het  Mal.  tu- 
buh  ligehaam  zgn. 

35  ö5>  voor  ^  ^  OC  "Is  ^  "^y^S»  ^nz. 
in  te  voegen:  ^  <-  OC  "or <=^^ '^ x ^k" 
•77X\. 

9  OC (Mak.  gantuma). 

35  OC  "o  <  "B  X  \  ^0^  *«  zijn  lyf  hebben 
ten  gevolge  van  een  huidziekte  (misschien  van 
^/^  -3  \  55  OC  15  «*5  naam  van  een  geest  die 
die  kwaal  verwekt?). 

55  O^  \  55  o^  \  bo^e  van  geplakte  bloemen 
of  geurige  kruiden  voor  een  Bonggtd;  "2^  "B  ^ 
55  05x35  05\; 

35  OC  ^  'T"  voeg  bij  op  den  onderst,  reg.  ach- 
ter (Wigchelt.):;  =  oiK-^  * 3X  (Pngrks.). 

35  05  X  c» ;  ^r0  35  0C\öO 

eigenn.  van  een  rivier  en  een  hukt  (zie  Jungnh.); 

-305^oc-7^-7^'2rxoc'«— xoc«— 
-T^x-zrx^-oxxoc-^-^x-Söo 
5*7^  35  XX35350C\«>"30CN0C 
•2?"2rx<-3xx'r>^«TviF'2r^x\ 

■2rx  <"Bxx  eox'Zr  o  een iQjpamff,  waar- 
mede men  iemand  zegt  van  zyn  raad  niet  te  kun- 
nen profiteren,  daar  men  reeds  te  ver  gegaén  is. 

35  ^  "^^x ;  "S*^2o35^x 

xco>7-Bx35  ^•^^^N'TSocxocïr 
35  X  <  35 -^  "3 X  "S  *^  Sö  35  •^x  X 

co^7-3x-soc^xx*2roo5*-^ 
•77X  -o05xoc'2r35x<*<.'^-S 

\  een  Mandailingsche  uppama  gel^k  staande  mèt 
de  Tobassche  onder  35  o^  x  CO . 

35«5->x  (vgl.  35  ^^-^x) 

35'*"'77X ;  35'*"'^^"oX' 

-3  X  --C.  X  ^  "Zr  O  zie  onder  ia^  -75  \  - 
x*^"2ro. 

35  *T  X-^-^^OX   =   35*TX«- 

ox  II. 

GS 
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5^  ^T"  \  ^"^  5^  o  \  lï'  voeg  bij  achter  ka- 
iuUit:  en  de  smamakkai  nakkat. 

5?  ^TT  IT ;  '2^-0  o\  55^^7-3 

5^  X  ^^  —  X  \  wordt  zonder  eenig  verschil  = 
•2r055^^"B\"o55X*^  —  XN  en  is 
misschien  wel  ouder;  va^  oC  X  N  T"  "o O  OC 

<  \^*v  55  o  \  55  ^y  een  andere  naam  van 
^^^  OCX  \  -T"  "SO"""oN  -^"O^  '"^ 
OCS^OGOX's^. 

5?  ^^"S\ ;  "2^055  ^^15\  dik- 
wijls met  -2^  "3  O  N  5^  ^^  verward  door  dat 
(Ie  55  die  in  de  plaats  van  de  "3  treedt,  in  de 
derde  lettergreep  van  achteren  onduidelijk  wordt. 

55  r7  <—  \  (vgl.  5^  X r^  *—  \) 

55-^7\ ;"SOCx»»55'77\ 

55  -7^  \  -c  o  co  *^  "o  ^  ^  ^^*  ''^  2^^ 
ouder  55  """  N  5^  ""^  N  • 

5^  ^^  bij  de  aangehaalde  voorbeelden  nog  te 
voegen :  u^  X«~x35^7'ZrO'-C.X< 
"o  ^  JnT  •^^^  «^«^  kameraad!  in  een  geruststel- 
lenden toon;  OC  *^  ^7  ^  ^7  <foör  tehé tel- 
Icens  Ie  zeggen  iets  a fiedelen;  iets  afsmeken;  u*^ 

n5o\--c-^"S'7:j55=7Tr55>7  A<f^  w 
»iV^  t>/«  cfe/  ik  door  bedelen  heb  gekregen  maar  ik 
heb  er  voor  betaald. 

Sr^^.'^^N ; "3-^  550c 

<  -c—  \  (Pngrks.). 

5^  —  \  55r  "~  \   voeg  bij  achteraan ;   ^5. 

bijnaam  van  de  hatuwiê;  ook:  55  —  \  55  —  \ 

SN*C^*^"3\^-  en  -30CX 

'=5  55'r7\35'7^\  -^0«5^ 3\c5. 


3^  *—  voeg  in:  (Sanscr.  taila) 

5^  5—  I.  OC  ^5-  X  \  5^  *"  half  gaar  jjor 
van  gekookte  rijst. 

II.  55  ?)C  *"  fe  *"  ^«»  ^  iw^  ^tf^aJs 

takken  door  een  hevigen  wind; 5^  c? 

-3N  "o-^OC«^x\35«-    =   55^ 
Ocg.->55  \  (Pngrks.). 

55 '«—%-■  lees:  OC55  0C\  -*. 

-<:.^/>r-3\ ;  ^Cs-^<C*^X\^ 

•77 X\  T/>0-^«-^V75  \  (vgl.  deu  bijnaam 
van  de  herek  onder  iav  "3^  \  «-^  55  x  \ ) 

•-^«-^v  -<—  x\  I ;  --^v/^*— x\ 

•-^  v^*v  *«"  x  \  heen  en  weder  slingerende  shhli- 
den  enz. 

«^  t=r  0^  o  algemeene  naam  van  de  BaUk- 
sche  stammen  die  zich  in  't  bovenland  van  Tefn* 
en  Singkil  ophouden ,  zich  van  de  Toöaêche  voonl 
in  taal  onderscheiden,  en  volgens  Anderson (Mis- 
sion  to  the  Ëast-coast  of  Sum.)  in  het  oosteo 
Karaukara»  (blijkens  de  tweeklank  o»  de  Malei- 
sche  uitspraak  van  77  ^  x)  genaamd  worden. 
Overigens  wordt  *^  "sr  s^  o  dikwyls  in  t^cn- 
stelling  van  5^  x  Od  gebezigd,  en  is  dan  ook 
even  onbepaald,  zoodat  zelfs  Tobasch  sprekende 
Bataks  door  de  meer  in  't  Oosten  wonende  stam- 
men met  dien  naam  bestempeld  worden. 

-^  j=u ;  —  ^S-xx  -^  j=:.-^J=. 

ook  gebezigd  =  —  ^  x  \  "27  öO  TT  ^ 
(vgl.  cr>^x-<^). 

-^  <  ^—  X  \   (oorspronkelij  k  =  -^  •^ 
^—  X  \  I.;  vgl.  de  aanmerking  bij  •2r'^X\) 


5?  OC  \  "^  (vgl.  ook  0>  OC  \  -*) 

5^  OC  \  ö5  II ;  3^  OC  \  oS  OC 

<  "«^  X  «-'^  •<  "3  O\ook:  naam  vaneenc^tór. 

5^  T/>  "«—  \  de  tweede  beteekenis  plaatste 
men  voorop  als  de  eerste. 

55  «^  \  (vgl.  55  «"S-  \  55  s=>  n) 

35  ^  lees:  teëticuli. 

35  «^  \  55  «=5'X\/'77'&7«=5.\TJ7«=5 
X  \  zie  onder  de  -77 . 


-^  -77  55  O  N  lees:  oC  "3  ^^  'T?  \  ^^ 
j  plaats  van  —  -3 0^*79  \  -77  "3X\- 

I    •<.•<, ;  CO  s^ri^'2rx-<<. 

<  -3  X  \  versierde  naam  van  een  beer; 

eigennaam  van  een  held  (M.). 

•-^  55  zal  wel  oorspronkelijk  een  titel  rijn,  die 
zoo  als  alle  titels  van  een  verwantschapsterm  a%^ 
leid  is  (vgl.  de  aanmerking  bij  u^  OCXX  T); 
het  is  niet  onwaarschijnlijk,  dat  het  één  woord  i^ 
met  het  Jav.  en  Mal.  dutuk^  en  dat  hiertoe  ook  t 
Jav.  raiu  of  datu  moet  gebragt  worden. 
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--Cfe  (vgl.  -^X^Ö?) 

-SC  55  \-^  5^ ; =  -7^-7^ 

35  \  (M.); 

-^  -^  I.  ook:  •2rO*^  •"<^- 

-c -^ "sr  \  (vgi.  -^x --C. •?- \  lï')  oc 

•^^  *<^  '2r  \  ^oXUn  van  een  rijpe  vrucht;  .... 

-c  •<.  tr7  "3  \  (vgi.  —  O  --^  r^  ns  ^ » 

•«—--^rT-oN   en  öOO-^^r7-oN)-- 

-^  "3  \  --^  o voeg  by  achteraan : 

'2^oocx*^  55  \-^n5\*^o 

^  eigennaam  van  een  held  (M.). 

■^""55x\ ;  OC^x\ 

•  O  -^  —  x  55  "S  \  ^  zomen  komen  (M.). 
^  —  \  -^  —  \  (voeg  bij :  Mak.  raqraq). 
^  öO>  voeg  bij  achteraan:  •""  ^  x  \  -^ 
r  ^7  "3  \  eigennaam  van  een  marga, 
-^  o5>  zie  bij  -^  eö>  II. 
-^  9^  lees :  -^  e^  <  "3  X  V  in  plaats  van 
-^•^"~"3x\. 

•^  ^r—  -^  \  voeg  bij  achteraan :  «45,  <  "3 
\'2r-30\-^'« — o"o\  =  *^x< 

-o  \ '2- =.  •<>  *5  "o  N 

-^  «-®  X  leze  men  in  plaats  van  -^  ^^  x\- 
-<^^^  lees:  -^  IV.  in  plaats  van  -^  II. 
-^x-T^^^N  II.(vgl.  ^O^Cx-T?»» 


N). 


-^X>?  (Vgl.  "«— X>7) 

-^X-"»^X\  achter  OC"fe\  ^^'^^x 

•^  ^  \  .^  *^  -^  \   te  voegen:  (vgl.  onder 

'^-  X  55  -77  \) ; —  55  ^r7  -3 

\-o'^'2rx'-Cx— ^x'sS'-oXX  (^or*^ 
draak  dien  men  niet  wakker  schudden  moef)  titel  van 
het  eerste  hoofd  van  Angkola. 

-^x<"Bx  I ;'Z^O--CX< 

-3  \  5^  in  't  aanspreken  vriend ^  vriendin ,  ka- 
meraad enz. 

II.  -^  X  <  "o  "3  X  zal  wel  een  verbaste- 
ring zijn  van  u^  --^  x  <  "3  x  . 

-^55XX-^55XX  (vgl.  -77  55  X  X  -77 
55XX  11.) 

-^x-^-zrx  II. (vgl.  •^c-c.'sr  x) — 

•-^  "o  X  X  --^  II.  (Sanscr.  danda  apgerigt 
siaande;  staf) ;    TiT  O  ^^^  ^  O  "^  "o 


X  X  --C  "77  55  "7^  55  "3  X  {Vorst  gevreesde 
staf)  is  wel  een  verpersoonlijking  van  de  tmiggal 
panaluwan  die  misschien  een  verbastering  is  van 
de  zoo  gevreesde  staf  (Sanscr.  danda)  der  Brah- 
manen. 

•-C"3xx-^OCX  Mal.  ^4ijj=  T  «< 
''"3,\   in  de  a.  M.  gebezigd  in  de  uitdrukking 

-^'oxx-t;:,OCX'T7'«— <t<:-otx 

weemoed. 

-^OCXX-COCXX  (vgl.  lA^ -fe  \ -^ 
<Scx) 

-^  ^  X  ff^.  -77  X  (vgl.  -2^  «^  X  «^  -77  \ ) 
-^^X»»'7Trx-<.s^X«=5'-79\    a/ 

schreeuwende  als  wegens  pijn  (D.). 

-^  X  «^  X/OC  "3  X  -^  X  «=5-  X  tegen  iet> 
inloopen,  tegen  iets  bomen;  met  geweld  iets  aanpak- 
ken, aanvallen. 

•-^xs=| ;  -<^ocxs^-<:.xs^ 

dof  klinken  ( ;  vgl.  Mal.  daru). 

*^  X  «^  "3y  X  dikwijls  tegelijk  met  5^  oc 
XX—*  II.  gebezigd;  b.  v.  —  -3  oc  X  \  — 
<"3x  —  -3x--C.x«^-3"3x 

-^xrT»»\/'2^o^^xT7«=5'X  -c^x 
^7  ««5  \  eigennaam  van  een  berg  (bij  Juiigh. : 
sidoa  doa). 

-^o ;  — «=5xx*^o'7:j55(vgI- 

—  "^ X  ^^o^ o2) 

-^0^7  achter  kwe  te  voegen:  Mak.  kc. 
-^O-^O^-oX  (vgl.  -^"ox-co 
•^nsox) 

^^0-^5 ;  -77  «> -77  co -3  2^ 

X  T7  -C  Ö  *^  O  <  ^S  X  ^^  storm  waar  gee?t 
I  beschot  tegen  baat; 

•-^O-^ ; fex-CO-c."oO 

j  oc  "177  de  wyze  waarop  iemand  uit  zijn  oogen 
kijkt  als  maatstaf  van  zijn  gezondheid. 

bijzonder  geluid  maken  van  de  padidU-x^i. 
I     '^^O*^  voegbij:  ook:  —  -^o^  -^O 
'*^-77-3XX. 

-^0CO55 ;  v^'7:}^55"ox 

-^  OÖO  55  w>»x"«~X^^  "3  X  titrl  van 
't  hoofd  van  Hadjoran. 
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-^ox/^  ni ;  -^OX^OC  =  ^ 

OX/^OC  en  lees:  (M.)  in  plaats  van  (D.). 

-<.ox^ ;  "^"3v  -^ox/^< 

-Q  \  eigennaam  yan  een  marga, 

-^^I ;*2rOöOx^v^>r'>vr7 

\  "7^  -^  *<L  <  "3  \  eigennaan)  van  een  prin- 
ces. 

-^  ISJ  \  *C  '2^  \  (vgl.  onder  C3D  'T:;  \  co 

•X-x) 

-^  -^ (vgl.  Bug.  luda,  Mak.  loqda). 


-S\  ook=  •«TöS'«To5  (PngAs.) 

-^  "S  TH;  \ (vgl.  Mak.  ruuuq). 

«-^tfE^O  achter  wij:  een  streep  te  plaatsen; 

;»-r^-75\*^^OX/H-S\(vgl.Mal. 

dnrijan,  en  zie  onder  5^  «  5^) 

•«^  ^  1 (lees:  djuru  in  plaats  van  dj u- 

^a) 


-^'«^  n.  (vgl.  oo-so\-^^^) 

-^  ^^  X  lees:  kijken  uit  of  in;  en  achter  ven- 
ster lees:  of  in  een  gat. 
-3  «^^  -3  X  N   II.   "3  ^/>r  -3  X  \  "sas"   of 

-3«^^-3x\'y  x/^-3\  =  *^<"3\ 
^'^"ox\  (M.). 
-3U>r3Bro\  (vgl.  ook   *— M^5ro\). 


-3CK.-77\ ; S^^VT^VT^ 

-3X\  (-^o — "3v>^*7^\T^^5x\) 

iemand  (fo^  klimmen ^  helpen  klimmen. 

■3  ^^ ;  ^r*  O  "3  ""^  eigennaam  van 

een  marga, 

-3  <  O/OC  ^  X  \  "3  <  O  in  plaats  van 
0C^x\5^0"B<0  (zie  5^  -<Q). 

-3  ^  III.  uit  -^  -3  ^  =  «•  "^  als 
men  het  uitroepender  wijze  bij  smart  bezigt. 

"S-T^J^N lö-Z^OOC-^xx 

-g  '7^  5^  %  enz.  moet  -§  -77  5^  \  wel  = 
v-r*v  "77  35  \  wezen  (blijkens  den  bynaam  van 
dezen  vogel  onder  5-^  — > ). 

"S  -77  OC  N  *~  "3y  \  eigennaam  van  een 
marga  die  echter  alleen  bij  do  Dairisoh  sprekcn- 
flcn  bekend  is. 


-0*77  "oO\ ;  -S'770'«"Bx 

=  v^^'-SXK^^; 

"o  "^  ^*"  "zr/^^ — So\  5^x-S-> 

"«—  •2r  versierde  nmun  van  een  tapkam. 
Cv"  55  X  Men.  Mal.  clAj  "ar  O  55  -^O 

co~30\  55  Cx"  55  X  eigennaam  van  een  k- 

melsche  princes  (M.). 
"3"3\  III.  -3-3\vAv-3x\   =  "ö 

n5\"3"15x\       . 

cr  cro/*2ro55j5LOc^»^x\Cx-<r 

o  meestal  gezegd  van  de   5^  *^  55  *^  •B 

-3"3\"75-3X\  of  -s-^v^-^v-öx 

\  (denkelyk  uit  -3  ^ x «^^  "3X  \  ;  ^l.  "5 
^•^SXN  en  "TS^x-^-^xx). 

-3  -,—  \  co  o  (denkelyk  't  Ar.  Mal.  ^ji  J"^ 
f  eet  en  ook  titel  van  aarkoaders  zooal8'*Adim, 
enz.)  '2r  O  '*3  — -  x  000  wordt  bij  de  Dairis 
voor  de  eigennamen  gevondea  van  de  3  slamvad^ 
van  'tmenschdom  (zie  Leesb.  III ,  p.  84  vlgg.). 

-3<»  (vgl.  OC«>) 

•3  OCX (^ocg  b^:  Mak.  nambo). 

-3  OC  X  3o  «^  zie  onder  do  ^^  I. 

"3  s^  -3  X  X  wordt  narÓB  uitgesprcAeA,  en 
is  dus  -3^x«-'^"3xx- 

-3*^OX  I ;  -T^-fex-Z^-S^O 

van  af  een  gebeurtenis,  atderi  doi;  -7^  "fe  x  IT 
'3^00C0-C^«^^«^00C'-^^^ 
sederi  dat  k^  H  daglickt  gesien  htefi^  «ui  ^  vf* 
geboorte' 

"3  ^  O  55  O (BaL  neriti). 

-3"^ ; '2ro-<.x^<x: 

ff^  X  X  Cn"  **"  Cx"  **"  eigennaam  van  een  b^ 
melsche  princes;  •2r0  55— OC^  ^^5?0 
"3  X  55  X  <  "3  X  eigennaam  van  ees  Vor- 
stin,  volgens  sommige  verhalen  de  moeder  van 
MaUn  Demon  (M.). 

-3^5—  zamentrekking  van  •3W*^«—. 

-3r^'77x/^'->-3^^  -T^X  missckicn 
wel  »^  — >  -3  \  cr^  r^  -77  X  even  ak  vrv 
'=5.0"75x"3'3x  uit  sj^^^-^o^^^ 
x"3"3X   (de  «  hier  als  in  eox"5"6^ 
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"77  X  \  (vgl.  ook  «—  -75  -;^  \  ) 

9*SO\«^^x-l5*3\- 

»  — x\  (vgl.  <— x«^*"~x\) 

»x —  -3\/-7^  55  "^x  —  -S\  «ie 

» OCX \  ^ gr  \  (vgl.  ook  "fe  «oc  \  ö 


.^- 


nso  VI.  eigenÜ^k  ontstaan,  door  dat  men  't 
a^jeotive  voomaamw.  -=r  achter  woorden  moest 
laten  hooren,  die  reeds  daarvan  voorzien  waren; 
200  met  'yo  «^  -^7  \  •=='  >  dat  zyn  eigentlijke 
beteekenis  {die  menschm)  opgevende,  en  logisch 
als  voornaamwoord  van  de  8de  pers.  meervoud 
gebezigd  worde^de  nog  eens  met  ^r  nader  bepaald 
moest  worden. 

"15  O  *"^  **" (Mak.  nangkala) 

(vgl.  u^ -&."«) 

III.  verkorting  van  "^^;  «^^x'O? 

M  Ms^^  meer  ën^gang  (B.). 

•""v^^rS^XN  (vgl.   •T^t-'^^XK) 

—^  Ov  II.  verbastering  van  "—  -77  O^ . 

•""  -7^  I.  voeg  bij  achteraan: -^  CO 

•^^  55  \  -^x-SOX/^'TSN'^O »" 

^^x\^o^*fcc-^o — -7^-500 

•^^  55  N  *^  X  "3  o  x/^  "ö\"3-^< 
'^— X\^05  «sfoC-CO^^^"^  een  «p. 

/lojita  waarmede  de  verhalers  in  de  inleiding  zich 
over  hun  lot  beklagen  (M.). 

(in  tegenoverstelling  van  't^  55  *^x  *^). .  . 

^x  In  «^'-30\-^'X-0 >x 

^/^  "3  X  \  18  misschien  —  -^  x  ==  't  Dair. 

—  -^oc-t^n/^x-^c^^ok < 

OC  "^  \  Men.  Mal.  rkJ<s6A^^  ^^  pistool. 

—  ^«"•ooc  =  —  <*— 00c. 

—  ^  T7  55  O  verbastering  van   ""  05 
^^  550. 

"^  -^^  55  \  in.  (vgl.  •**  -77  55  \ ) 

—*  — »  «—  \  voeg  bij  achteraan: v/*^ 


541 

"•^x  =  c5-o5 


— "  -^  I.  voeg  in  voor  (D.):  — *  -*  «^  ^t— 
-3y  \  zie  onder  ««—  ^r ^  \ . 

Lees:  —  "ir  *T7  \  in  plaats  van  ■—  ip*  "^7 
op  r.  10. 

-—  •2r  O  X^  -^  -"^  e^  \  (uit  —  III.  en 
TT"  O  X^  *C.  ""^  •^  X  Men.  Mal.  =  saudagar) 
-^55  7^X  —  'J-O't/^-^-"^^  X  een 
frequente  eigenn.  van  vreemdelingen  in  de  ver- 
halen. 

"^550 — ;  '2^x<"oXX — 550  — 
55  o  enz.  (zie  ook  onder  "«—  -3  \  "2^ ) 

—  5^  o  '^•^  •^  "~"  X  lees :  55  o  X/^  «^ 
— .  \  in  plaats  van  55  o  T/>  "^  •*  x . 

—  55  -^  tf"^  X  (Men.  Mal.  uitspraak  van 
^^^PoHugat)  "ÖOCX^  (of  ^^)  — 
5^  ':r7  *9  \  eigenn.  van  een  overzeeschen  held 
(M.). 

—  5^  ^^  -3  \  (verbastering  van  't  Mal.  par- 
tuwan  of  jang  di  partuwan)  titel  van  Mandai- 
lingsche  hoofden  van  den  eersten  rang. 

—  "55  x/^/ —  55X^*^c5-==:  —  55  O 

— »-  «^  leea  achter  de  woorden  buiten  een  hu- 

ta,:  waar  't  vee  weidt, ;  —  *^  OC  55 

55  (vgl.  onder  sa|  — >  -7^ \). 

—  -^x  (vgl.  »-r^OCX  — x-^x) 

C*0'<^550X  (vgL   -^0-^0  II.) 

en  lees:  ratsoort»  in  plaats  van  grassoort. 

■""  "3  X  (vgl.  OC  "o  X  !•)  In  't  Dairisoh  ge- 
bezigde zaroentrekking  van  —  <  -3  \ . 

—  -3  V  55  ^  X  I.  lees:  (van  -*  -77  x), 
of  boombast;  enz. 

5  \  *<^  -77  X  I.  vgl.  onder  5^  < . 

—  OC  »5  \  55  O  (vgl.  -77  <$C  X  OC  «=5  X 
TJ70) 

— -O^^  =55  ^^^X. 


—  0-3X/j^<C-o 


A  eigennaam  van  een  marga, 

—  ^^  I ;  öO>^-y  —  ^   zie  cor 

ri? ;  TI7  X/>  OC  O  X  —  s=^   /ie  ouder  tt? 
X^O- 
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—  «^  55  Men.  Mal.  /«Jl  J  (naar  de  uit- 
spraak :  parateh)  eeu  ledikant  (op  Gouvernements- 
gebied alleen  bekend). 

•—  «  OC  C^  "S  \  (zie  de  afleiding  onder 

^  OC) 

—  ««^  ■■->  zie  onder  «^  *=-»  III. 

—  ^—  o  X/^  •^  \  voeg  bij  achteraan : ; 

—  ^-  \  ^—  o  X/^  "o  ^  'i flitsend  licht  van  den 
bliksem  (D.). 

—  X  ""^  I.  lees  achter  pleistergeneesmiddel : 
bij  kinderen  enz — "  x  ""^  """  x  ""^  "o 

?»(/»  2^00»  heeft  nog  een  poga  poga  op  *t  hoofd  als 
verwijt  tegen  iemand ,  die  zich  niet  schaamt  tegen 
iemand  beneden  de  jaren  te  strijden. 

-^  X  ""^  '2r  X  \ (vgl.  ook  de  anologie 

van  '2r^9'^\) 

...  X  "^7  O  voeg  in  achter  ^ükSi :  (A^^  volgens 
de  Eaosche  uitspraak  poMh  uitgesproken  wordt). 


—  "arxx-D^-^x  (vgl.  — '2T^55  — 
x\) 

—  X  -C.OCx\ ;  •77'^— o  —  X 

-<.XOC"SX\  zie  •77'^- o  III. 

—  X — -3\   lees:   OC^X  —  •^  \   m 
plaats  van  oc  "S  X  —  \  • 

—  X  — ^\  lees:  --^o— -X— -^\. 

—  Xïss-  (vgl.  -7^x*5) ; — 


— ;-  X  *^  O  zie  onder  .^  ^—  o  H- 

—  x"^— 55  \ ;*2rx-<  "5x\ 

nS  «>0-&t'7^ 50\55-C*x2^ 

•7^550\-o'=^'2"x<-ox\  550-5 

5JE  ""^  "«^  \*2rx-c.o'-'^'77  —  \  — X 
•^— 55  \  "ar  X -^000x55 X   't  UHU  ma 

zijn  ziekte  gesteld  als  met  een  deur  die  geopend  tDorè: 
alê  een  öuis  dat  uitgedaan  wordt ,  toas  die  geele  hUekf 
ziekte;  hij  voelde  niet  dat  H  afgelegd  was,  hij  md 
niet  dat  het  loa  toas;  beschrijving  van  eeu  volmaaktt 
herstelling. 

—  '2rO\55'7^0\   II.   55'^x\  — 

■aroxj^-^^ov  =  55*5.\— ^^"T-o 

\  55  "^^  o  \  (M.). 

—  o  <•  *5  X  \    voeg  bij  achteraan  achter 
Angkola:  (bij  Jungh.:  pitja  koling). 

—  05555\  bij  — 05555\«>'«"x 
\  55  T7  X  \  "o  ^^'  ^e  spreekwijze  onder  ^ 

—  055  -^^\  (vgl.  <X>'^0\'U7,<^ 


•V). 


— o-</ — 0^"=-^  =  — "="<. 

—  O-^X"^-©  II.  voeg  in  = 

— onS^ij  OC^^XX^X'* o"o 

zie  ook  onder  00  x  ^"  • 
— .  o  "S  "^7  öO  X   naam  waaronder  bij  dea 


—  X  ^  II ;  ^  <-  OC  <  OC  \  """    Batak  Manangkabau  bekend  staat  (Kawi  pinang- 

bijnaam  van  8iadji  marimbulu  bosi 


bijnaam  van 


kabhu  oorsprongland?), 

—  -^o\  55  r.  8  bl.  340  regts,  lees:  — o 
-^0C-30\  55  •T^'^XX  enz. 

oO\55'2r\  II. oO\5?2:" 

•^\  Mal.  een  doorsneden  weg,  een  pad  waar- 
langs men  gaauwer  door  te  snjjden  ergens  aan- 
komt. 

—  s=^x\55  (vgl.  «:>X55) —  -50\55*5x\bij   OCOC"50^ 

X  \  -^  ook  gebezigd  in  de  uppama  om    55  s=^  x  \  achter  de  beteekenis  te  plaatsen :  ÖC 

op  s^  X  •T^  te  rijmen  (zie  onder  ^—  *~)-  •  •  •  |  "3  \  TT?  ^  \  (D.); 

—  X  *~  II.  lees :  dien  H  de  moeite  niet  waard  is  j  —  -3  O  \  55  ook :  gesloten  van  een  deur  of 
lusichen  duim  en  twee  voorste  vingers  te  dragen  poort  (vgl.  de  analogie  der  beteekenisscn  van  T7 
*^"z.  -o»\'2ro) 


als  speler. 

—  «^xv-T^-arv 

x\'7^'2r\^co'2rxT7 

den  onggang. 

—  «=^X\<'2rO\  (vgl.  <x>yc<c.iro 

N) 
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—  "oO  \  -^  ir  o  \  achter  Mal.  in  te  voe- 
gen: (door  'tEngelscbe  pinnace). 

—  OX/^-^^x  (vgl.  =— x/^-T^xx) 

—  o  X/^  X  lees  onderaan :  -3  -7-  ^^  "3  \ 

^X\ OX^X. 

OX/^s»^X\  I.  (vgl.  ""X/^«^\) 

II.  voor  —  o  x/^  ^  X  \  —  O  x/^  s^  X  \ 

een  streep  te  plaatsen  en  daar  achter:  (misschien 
klnnknabootsing). 

—  O  ^  "Sv  \  55  "S^  \  (misschien  van  ^ 
"ot ^  55  "oy  ^ ) 

O^  r^  (vgl.  onder  »^  ^^) 

"3^  voeg  in :  (ëmpung) 

-^  "7^ (vgl.  Mal.  pakung  scheeneUer- 

builkwaaJ), 

-f  — >  lees:  -T=  ""^  '^"  •T^x  55  enz. 

T"Z;ll ;  '2r  O  «>  X  "« r  ^  ver- 
sierde naam  van  een  lans. 

T'TT'P^S  voeg  bij :  putjuk  (D.); 


">-  55X«=3'/*-^^OCX\-7--50-7-55 

X  ^  "7"  55  X  *5  O  eigennaam  van  een  over- 
zeeschen  held  (M. ;  -7-  5^  x  *^  en  -7-  5^  x 
^^  O  schijnen  naar  't  Bataksche  orgaan  de  tran- 
scriptie te  zijn  van  'tSanscr.  Mal.  putara  en  pu- 
tari;  zoodat  dan  die  eigennaam  grootvader  van 
prinsen  en  princeèêen  zonde  beteekenen). 

"T-55'7^0\ ;OC0^55'?^0\ 

•7^-5x\ook=ocO^-3'7^x\'77-o 
X\;bij  ï=5' -oO\  •<. '2rO"7- 550-7^ 
-o  X  \  vgl.  onder  —  TT  O  \  55  "^^  \  • 

">-  -<.  o  lees  op  den  ondersten  regel :  —  -77 

"J^-^-OtV ;OC55-7^"T--<^ 

"3  "o  \  wegens  kramp  in  de  ingewanden  sterven, 
oy  N  c|- ;  «:>x/^xococ 

"oy  \  ^  *2r  ^C.  ^"  •^  "5  \   ietnand  die  ge- 

heel  alleen  reist  (vgl.  onder  5?  -"^  «~  \  ). 

&T  V  •^  (vgl.  ook   OC  "OT  V  "o):  •  •  • 

"3r  "7-  '2>  \  I (vgl.  Mal.  pupu) 

">"  s=^0  55*7^0\   (vgl.  ook   -7-3^55 

-P^x) 


"T  35  55  •7^\(vgl. -r  «^  O  55 -T^  0\). . . 

■~  ^  \  — "  ^  ^ ;  "T^^^o—  ^ 

\  -7"  ^  "5X  \  zie  onder  -79  «—  o  ni. 
—"  »5  \  00  ook  eigennaam  van  een  mar  ga, 
"7"  '«^ ;  "7"  '*T  <  "o  N  eigennaam 

van  een  mar  ga. 

—  *T  \  -o  (vgï-  «>  «^  \  -o) 

"T-  T7  TT  (vgl.  -27  T7  -ar  II.) 

Lees:  bl.  858,  r.  1  links:  ">-  ^^  55  »5o  in 
plaats  van  -7"  ^^  55  *5  O  \ . 

=— =->  bij  ■— s^»— »->  2°.  te  voegen:; 
zekere  parasit,  die  zich  op  de  takken  van  groote 
boomen  vasthecht;  bij  idem  3**.  (vgl.  00  va*» o 
öov/^ö). 

*■  -7^  55  \  (vgl.   -^  -7^  55  \  III) 

Lees  bl.  359,  r.  3  v.  o.  links:  ■—  ^  in  plaats 
van  =-^. 

"— •2r\55xl.  ook:  -o""^""'2r\55 
x"-'2r\55x. 

=— «<.-7^\/55*5X\"—ï<.*7^\  «'^w/- 
y^f  boven  de  horizon  te  zien  zyn  van  de  zon  (M.). 

*~  *^  ^  55  ^  N  grondwoord  van  oc  'ÖC 

o\55-2?? 

■— x/^*77x\  (vgL  ook   — ox/^*77\). 


.;  ocvAv" 


OC 


öOVA^-3\  • 

öo  vA^  zie  ook  onder  00  o  "^^  "Zr  O  \  (vgl. 
'tDaj.  gelijkluidende  woord). 

öO  "^7  X  voeg  bij :  hieruit  te  verklaren  de  vol- 
gende vrij  duistere  spreekwijze:  55  O "5  OCX 

\ OO'T^^'S^V  <-  OC  \  t^ss^N 

öO'7^X"="OC^'7^\'2r"oOOC-o 
OTTOX/^  —  «=5X\-7^55-=:.-"^'*T\ 

v/>r  -o^55x'2r*"ooc— ^x-aro-^ 

"0*^000  >7  "oV'^^'*"  "^^  N  degesteld' 
Jieid  hebben  van  de  lans  die  aan  de  marga  Baho 
ten  deel  viel;  dat  is  hei  karakter  van  iemand  die  kop- 
pig is  f  en  toch  maakt  men  (zyn  goed)  te  zoek, 

öo  '"^'2r  \  I ;  ""^x\  -C^O^ 

•"^  TT  \    (vgl.   —  s=5  X  \  -<.  O  -^  55)- 
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rx\  (vgl. 


!X\). 


00 


"oxx  •^/"S"^^*"^  55rx\ 
co— >-5x\*^  =  "ö'="00— »5^x 
\  «:> -"^  "OT  ^ -^  5^  ^  • 
co  — >  -OT  N  -<;.  5^  V  (^gï-  co  ->  -3x 

-^55\öOx»^*-^<"30\  eigenn.  van 
de  vrouw  van  -3  "7^  55  OC  \  55  OC  "o  ^  *» 
öo  — >-5y\  -^55N^«.OO^XVA^ 
<  -3  o  \  eigennaam  van  een  vorst. 
öO  — >  "5^  \  -^  lees:  -^T  o  —  »^  X  \ 

co*^  iv.  =  co->on. 

.  öö  II.  dit  vA«r  <5c  \  ö5  -7^  -fe  \  is  nris- 
schien  uit  <|>c  <  OC  O  \  öö  *T7  •fe  \  ont- 
staan, zoodat  't  dan  in  beteekenis  overeenkomt 
met  *t  werkwoord  oC  "S  \  -^  *7^  x  \  i  dat  ook 
als  voorzetsel  gebezigd  w.ordt. 

<»<"öy\   n.  (vgl.  ook   :r-"-50N55 
n.) 


00  "ar  \   voeg  by  :^  oC  «%  \  -^  "^ 

öO  y  I.  (denkelijk  wel  't  Sanscr.  bbasa  dat 
in  't  Mal.  bok  öeleefdkeids-term ,  bdetfdheid  betee- 

kent) 

öo  '2r  -7^  •^  \  (vgl.  So  -jr  *-^  "Is  \  ) 

öo-zr  I ; •^'='öo'2röo 

^-7^0=5555^^0  (Pngrks.). 

co  "zr  X  I.  ook:  co  "zr  X  t^  •^  \ . 

co  ^2r  ^^  o  \  I*  lees:  ctangepmUe  in  plaats 
van  aangeplante, 

CO  ^-x -^  *"  \/*2r 05g -^^o^» ^. 

X*^'^-\   =   '2r05SE'7^055X^  — 

x\(M.). 

C0^x~50CX\  Mal.?  naam  van  een 
soort  van  pondUiff  (M.). 

co5^*77\  I ;^5€<^^55'?^ 

-3  \  eigennaam  van  een  rivier  ten  Zuiden  van 
Natal  (bij  Jimghuhn :  Batahar). 

co  5?  U.  lees:  'b2<X-7^0C\*^^'dc 
\  co  tj5  co  177  enz. 

öo  55  X  "o  ^^®  onder  55  X  "o- 


^  "ZTON  II.  voeg  bij  achteraan:  t^O 

"o  2o  •« — o  "5^  öö  55  O  "ar  ""o  ^  «« <»^" 

der  80*^  I. 

CO  5^ ;  CO  5;  CO  5;  oóki  de grmé' 

veêtêieenen  van  een  huis ,  waarop  de  palen  staao 

;  co  55  "o  '^  ^^  eigennaam  van  een 

huta  in  Angkola  (bij  Junghuhn:  baiu  natoa). 

^  "o  \  <-  '^  \  (vgl.  2o  -5  N  ^-  ^  \) 


II.  co  "o  V  ^^  *5  "o  N  handélpUuitêf  (M.). 

^  "o  \  55  511.  bij  — ^x\C»*B\ 
55  0'2rx<  -3x\enz.vgl.ond.  •^^x< 

co  cox  I (Daj.  babau) ;  TT  O 

cox**—  -7^\'77.^0C"5'2rx'T7«> 
CO  X  T7  "o  ^  ^^  ^^^  uitgestrekte  mei  te  bewie- 
den  akker  he^;  van  een  rijken  vorst. 

II ;  CO  co  OC  X  \  co  '7^  zie  CD 

-77  II. 

co  T/^ ;  CO  X/^  COXA-^O*" 

<  5^  O  V  bijnaam  van  de  alamat. 

cox/^-o^/'2rox/^^"  co  x^-o^  = 
•zrx*^— x€»x/^"5\. 

CO-u^^OX  zie  "TrOCxx  — ^r\. 

co  ^  -77  \  co  -77  \  (vgl.  co  «^  \  ^ 

öö) 

co  e$  in  plaats  van  affirmatief  leee:  indirect. 

CO  »^  '2r/'2roco  «^  "Zr  eigennaam  van 
een  marga, 

co^x  I.  lees:  co^xco'O?. 

co  ^  X  T^  <  "50  \  (zonder  twijfel  Hop- 
gegeven  Men.  Mal.  woord)  wordt  vaak  achter  Ma- 
leische  eigennamen  gevonden  (zie  b.  v.  onder  CD 

'"^"otN-<.55n)- 

cb«=5  0  I ; OCZ-^x* 

0^  O  zuur  geworden  van  de  iuwak  (D.). 

II.  in  plaats  van  vgl.  lees:  zamentrekking  ran 

CO^OöO  I.  ook:  =  -^^^^O^C/^ 
^^  \  CO  55  *77  \  als  geldswaarde  =  ^j^  ^ 
-oO\'2f ; 

co  ^s-  \  "s  55  o  \  (vgl.  co  ^  \  -s'cry 
ov) 

(vgl.  -77C?\^«^).  . .  .•;  » 
r-  -3  \  zie  onder  oC  <  ^"  • 
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BI.  377  regts,  rcg.  3,  moet  öO'^X'^— a 
5  dadelijk  achter  (M.)  geplaatst  worden. 
BI.  379  links,  rog.  3,  lees:  oo**— öööo- 


545 
—  ocx-3o(vgl.  — 


oox-öo. .  • 
^oc) 

C»X-30X/^— >  (Vgl.   CTDO-o"^) 

'  o  TT  I.  (vgl.  <^ "«— 0*2r) I     co-^\  -^  3^  xr^  (misschien  uit  cö  ~^ 

•  O  ^C.  O  ook:    TTO-^C^X/^ XT7ff=^  lyN) 

■^OCss?  '2ro\  55  -T^ON  -^O  enz. ,     CO-gxx  -C.  voeg  in:  Mal.  jJo. 

5f/c»'^—  5€«>^"55  c^g^nn-i     <2ö"oX\  -^•«s^x  II ;  co><:gö 

van  een  held  (M.).  I  "Sx  \  -^  «>  \   eigennaam  van  een  ktUa  in  't 

<=5ö  *"  X  ^  *~  N    bij  'tDairische  öO  «—  i  Sipiroksche  (by  Junghuhn:  punja  ponter). 
\  c^>  "«^  \  "27  "27  IS  ter  verklaring  noodig  op- !     <^:>  x  öO  Tr  X  \  II.  (vgl.  öö  x  '«^  'ST'  X  \ 

merkzaam  te  maken  op  de  beteekenis  van  oö  '  II.  en  v  x  *~  "2^  X  \ ) 

*•  55  X  \  om  verbloemd  de  borsten  eener  vrouw  |     öö  oc  x  \  (vgl.  — ^  oc  x  \ ) 


aan  te  duiden. 

<50  -^x-T^TTX ;  —  T?7\Cc- 

*C^^  öö  'T?  \  '7^  '2r  \  zie  onder  ^.  v>v  III. 

^^XÖÖX  ;  «'^XNjf'^X 

"^"^  "o  ^  "o  ^ö  X  co  X  naam  van  een  plaats 
in  den  hemel. 

^^>*2rx\55   (vgl.   C50-5x\55   II.  en 

«>  ^  N  55   II.) ; -o  ^  OC 

OC  TT X\55  =  «>  "^ oO\  55  (Pngrks.). 

•XC5-X  (vgl.  -^xc=-x  II.). 

►  X  55 (voeg  bij  ook :  't  Daj.  boto). 

;  *2r  0*77  «-"  \  ^  ^x55  öox 


>  X  ^  "Zr  \  "^  55  o  II.  (lees:  wrëhaspati). 


^X'=5'55X\    (vgl.    ^«^\  ff=5'"rf7N). 

;'^9cox'=5x55"oN  (^gï-  öö»  ^ 

55 )  naam  van  *t  tceken  >  dat  onder  aangehecht 
den  klinker  u  aanduidt;  '7^  oo  ^  \  05.  -^  s 
TT?  -^  N  (D.);  -7^ÖÖ»^\^5Tj7\Tr7-% 

\  —  X  -^  O  (latere  kaberëien)  't  zelfde  teeken , 
als  't  boven  aangehecht,  den  klinker  ë  aanduidt 

<30x»^ ;  cox«=^«-^<"-öO\ 

(verbastering  van   00»5'Xr7<-30\) 


3^  *^^  O  *~  "o  ^  ^  <^»  *T  "Zr  OC  \  öö  '  naam  van  een  in  't  slijpen  van  tanden  bedrevene 
"^^  ^  O  \  —  <  OC  \  C50  T^r  o  "7^  oc    Maleische  natie. 


'^  ^\  —  <'*^'^7'2ro-7^oc 

"^^XC^ss^XN  TTO <"o\55'-^ 

X"oCOa^O-o'77'77X-CX'77-o\ 
"O*^^ "©"Zr-oN  '=5'X\55'*"0 

"^  '^"o\«=5-"o'2rx'77-^-<^'77-o 

\  versierde  omschrijving  van  een   —  ^^  x  \ 

■^^  "^  \  ^-  {Het  lange  touw  dat  niet  in  te  trek- 
ken ia  speelt  aan  op  de  touwen  waarmede  zij  hunne 
waren  omwonden  hebben). 
«^X-<:.'^7\   lees:   — x-^OCXNöö 


00  X  «=>  -7^  v/^roöOxs^-T^v?  zie 
onder  'T^'oO  I. 
^  X  ^  55  zi^  öo»  ^  5^ . 
00  ^  \  '^ (voeg  bij :  Bal.  bahong). 

<^>  «=^  X  \  -zr  X  (vgl.  -7^  X  ^r  X  IL). . . . 

öö  «^  X  \  '2r'  o (voeg  bij :  Dcy.  besei). 

00  ff^X \  5f  (vgl.  c^  a^  \  "rtj) 

co  ^  X  \  "o (Mal.  en  Jav.  warna 

kleur;  Daj.  barana  soort) 

öö  *^  X  \  OC achter  Mal.  barma  voeg : 

.  "P^  \  enz.  naam  van  een  der  vijf  kuiika's. 

X"^'*"0\ ;  —  OCx-^Oi     ^x^^-T^x ;  —  •<^öOx'^" 

''^  "3  X  \  </<?  kumt  van  met  een  geweer  te  sclde-  j  T7  \  {Fadang  lawas  is  de  Men.  Mal.  vertaling  van 

f  en,  ftcherpsckutterskunst.  ,  't  Bat.  woord,  zijnde  lawas  =  Mal.  luwas) 

<»x-o'5r^x\(vgl.  ocx-ö-^xw).  ..|    ööx'^z^N  III.  -T^cox-^-sr-oV 
^^  X  "o  "2^  x  \  (vgl.  00  X  *~  "2^  X  \  II).   schade  opleveren  van  een  koopwaar. 

öo  X  ^^—  -zr  X  \  II.  (vgl.  öD  X  -o  "^r  X  \ 
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en  «DxöO'2rx\)  •^— ©'«^OX/^-Bv 

\  '«"x'«~x*2r  "5^• 

öo  ^^  \  ^^  ""^   in  plaats  van  een  rat  lees: 
de  rat. 
öo  X  T^ ;  s<,oo5^^x^^ 

öO  X  ^^  bijnaam  van  de  alamai. 

ööx^^  (Daar  dit  woord  in  'tDairisch  ge- 
heel met  ^.  .^  gelijk  staat,  zoo  zal  het  ook  wel 
Maleijer  beteekend  hebben;  en  daar  Djau  't  ver- 
moeden waarschijnlijk  maakt,  dat  zich  de  Malei- 
jers  vroeger  Javanen  hebben  genaamd,  zookonde 
misschien  öo  x  ^^  wel  't  Kawi  wwang  =  Jav. 
wong  mensch  zijn).  .  ,  .  .  . 

oo  o  '7^  (misschien  uit  eo»  '7^ ) 

ÖÖTTOX  'X  'PyO\  (vgl.  CO'2rO\  -^7 

O) 

co  -ar  o  \  "5v (Mal.  id.);   cx>  55 

^  Oö  l^TO  \  ""ot  cigenn.  van  een  Sombaon. 

öOO"3X/^  achter  -^f  öOO"oX^  voeg 
in:  als  naam  van  een  der  pan^ ff orda* 8. 

00  "o  O  \  "2^  waarde  van  4  hae'ê  in  goudge- 
wigt;  de  waarde  van  4  ri/ar*«  in  geld  (va>x  — 

00  o  x/^  (zie  de  aanmerking  bij  va>  '2r^  ,  en 
onder  <«r^  x^  -7^  \  ,    -^  «=>  x  \  öO  o  X/^ 

enz.) 

öo  o  x^^  »5  \  II.  (kan  geen  Sanscr.  zijn ,  daar 
de  klinkers  i  en  u  achter  een  geadspireerden  me- 
deklinker, een  a  voor  zich  nemen;  vgl.  gö  .=, 

enz,) 

00  o  «=^ (voeg  bij :  Baj.  biha) 

<X^'7^  (vgl.  000*^7) 

c3o>  < ;  — "  «^\eo»<eo»< 

"o  ^  (vgl.  "Zr  "OT  ^  55  Ö) ;  vA>  oc  \ 

*"  öO>  <  en  TT"  OC  \  *"  öo»  <  (zie  on- 
der <-r>rOC\""  en  "Jr  OC  \  ""  ;  '2r0  55 
—  O  öO>  <  co  X  «=^  titel  en  heldin  van  een 
bekend  verhaal. 

cSy^py  «~  \  II.  De  gewigten  waren  vroeger 
steenen  (vgl.  onder  00  55 ),  en  dit  woord  betee- 
kent  eigentlijk  ook  sieen  (Kawi  wungkaJ). 


'     eo»^  55  \  lees:  «^  •77055  • 

I     eo»  5^  ff^ ON  ...  (in  pi.  van  watsi  lees:  wutsi). 


.;  ocs^'X' 


o^ 


-%  \  zie  onder  oC  55  • 
CO  -ö^  \  5f  (vgl.  «>  ''T  \  tj9) 

öö"&t\-^^«~  (vgl.  OC -o»  \ -<:.*— ) 


"2:^  \  II.  voeg  bij  achteraan:  (M.). 

<^^\  (vgl.  — >  -^  X  ^  ^  \ ) 

<^»5 ;  55  OC\  —  ^\<^^^ 

(vgl.  onder   «ar  O^  \  -*) ;   -ZTO^ 

5(vgl.  ond.  — >OC\c^«=5') 

•^  \ ;  OC  55  "^O^^ 

"« S\  en  OC  55  "oO»-'^  «=5-0  in  de  fi- 
guurlijke beteekenis  van  dochter  en  zoon  is  toe  te 
schrijven  aan  de  vergelijking  van  't  geboren  wor- 
den met  't  verrijzen  van  zon  en  maan  uit  de  zee 
(zie  onder  «—  va*>.  55  n  ) 

co^'CT ;  "ar  o — ««s-xx-z^-sv 

eo»  «T*  — >  X  -^  zie  onder  —  ^  x  \  "iT 
"o  \  ;  "ir  O  "ZT  ^~7  "o  N  ^^^ T  (zie  de  aan- 
leiding van  't  woord  onder  "27  T7  "o  n  ) 

eo»  ^^   I.  ook :  't  holle  gedeelte  van  een  lepel, 

dat  gedeelte  waarmede  men  opschept ;  "79 

-^  c^  ^-7  -5  \  eo»  ^  (vgl.  onder  -^  — >- 

lï.  (een  met  I.) 

öO>«—  ^T  \  III-  (oorspronkelijk  één  met  1. 
en  met  00  x  ^"  "Z?  \  ;  vgl.  de  analc^ie  van 

OCOC"oO\55**5'X\    van gox 

55*5x\) 

aoy^~7  *79  X  «5  lees:  Men.  Mal. 

€^K^  I.  (vgl.  ««r^oCNöO»^^) 

oo>  ^-7  X^^ (voeg  bij :  Kawi  wuhaja). 


2o  *^ (vgl.  de  analogie  der  twee  be- 

teekenissen  van  ^  oC  O  \ ) 

co  ^  (vgl.  ööO'-C.Ö) 

So  "o  ^Py  \ (voeg  bij:  Mal.  danak). 

9o  ^~  (Deze  benaming,  zegt  men,  is  toe  te 
schrijven  aan  de  gewoonte  der  Niassers  zich ,  in 
plaats  van  af  te  klimmen,  met  een  tak  van  een 
cocosboom  te  laten  vallen ;  dat  öo  *~  overigens 
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een  bovenaardscli  wezen  beieekend  moet  hebben , 

blijkt  wel  uit  '2r  O  "o  So  ^"  enz.) ; 

55  O  5^  O  ÖO  ^~  (zie  onder  55  o  55 

O  I.)  kan  dus  wel  oorspronkelijk  apook-tarieldnifje 
beteekend  hebben. 
OC  IX.  =  oc<x. 

OC«-^-S\  (vgl.  ÖOwrNy-5\) 

OC  "=■  II.  (blijkens  ^9  o  is  het  vroeger  oc 
•7^0  geweest) 

OC  -7^  —  \  (vgl.  OC  — >  —  \) 

OC-7^  =  OCXvAv-T^. 

OC  <  X  ook  vragender  wijze;  b.  v.  ^  -^ 
COC  <X*77^tj7  0^  mag  hH  dunkt  u? 

OCZrOX/^  (vgl.  OC^T/?  en  OC^ 
T^  o) 

OC  55 ;  T7  ^"  o  OC  55  zie  onder 

•T^^OIII. 

OC  -o  N  I-  (^gi- ; — s  ^) 

II.  zie  ook  onder  y  X^"""0\   I.  en  ■=" 

x/^oc-o^• 

OC  "3  00  o  X^^  (zie  de  aanmerking  bij  va*^ 

•^x-so) 

oc-B-T^ox  n ;  'aroocns'T^ 

o\'2rx'2rx  zie  '2rx'2rx  I. 

OC  "3  o  TiT  O  X/^ ;  achter  viensck  enz. 

te  plaatsen:  TT  O  OC  "Is  \  "5»  "^T  O  X/^  (I>.); 


Het  op  OC  "o  ^  ^"  X/^  volgende  woord  (oC 
"3\<x'^ 
^x*~x. 

OC-o\55 


•  x)  verandere  men  in  oC  "5  \ 
•"^  O  vgl.  onder  "2^  ^"^  OC  O 


In  plaats  van  oC  ^^  \  lees:  oC  "^  (bl.  420 
reg.  17  van  ond.  links).  | 

oc^^-arN  (vgl.  ocvA>-2rx\) 

OCX  •^7 X\  (vgl.  0^-7^-7-\) 

OC  "o  X  \  II.  zie  de  aanmerking  by  G^  oc 

ocx-o•?^^  (vgl-  ocx'o'T^ox).... 

OCX -3-77 o \  (vgl.  ocx-3-77\) 

OC  "%  \  "30*77  OC  \  is  geen  Sanscritsch, 

maar  direct  uit  het  Maleisch  (door  het  Tamul- 

sche  manikkam)  overgenomen. 


OC  "o  X  \  "2^  O  (zie  de  aanmerking  bij  iAv 

:2T) 

OC  OC  X  \  ö5  (moet  blijkens  eo»  <  -77 
<$C  \  ö5  uit  '7^  OC  OC  X  \  ö5  ontstaan  z\jn, 
en  beteekende  dus  oorspronkelijk  zich  ah  een  bloem 
spreiden ^  anüuiken ;  waaruit  dan  de  verschillende 
beteekenissen  zich  ook  laten  verklaren).  .  .  . 

OCX^  voeg  bij  als  aanmerking:  De  betee- 
kenis  ryk  is  zonder  twijfel  de  eerste,  van  daar  ook 
als  titel  van  invloedrijke  personen;  vgl.  de  analogie 
van  't  Mal.  urang  kaja;  in  het  Lamp.  is  batin  ryk, 
terwijl  dit  zelfde  woord  in  *t  Maleisch  een  titel  is 
van  ondergeschikte  hoofden,  en  evenzoo  prowatiu 
dat  uit  para  watin  de  rijken  moet  verklaard  wor- 
den. Overigens  zal  wel  't  Men.  Mal.  marah  (titel 
aan  de  zoonen  van  een  Sutan  gegeven)  oorspron- 
kelijk =  OC  X  "^  zijn. 

OC  ^  X  \  -T^  O^  \  ÖO  (Dit  mar  voor  't 
Sanscr.  kumbha  zal  wel  ontstaan  zyn,  door  dat  ook 
andere  parmesa^s  op  dezelfde  wijze  oC  ^  x  \ 
hebben;  vgl.  oC  s=>X  \  55  07^  ,  OC*5x 
\  TT  öo  enz.) 

OC  ^  X  \  —  X  *"  OCX  \  Tamil.  Men. 
Mal-  Aif^  de  «on^^a- vrucht  of  -boom  (zeldzaam 
in  de  Bataklanden;  misschien  is  het  Men.  Mal. 
woord  niet  Tamil  maar  een  verbastering  van  't 
Sanscr.  amraphalam). 

OCO-^-770\  (vgl.  ^«■te'T^X  en  oC 
■D70\OC-D70\)  •2rOOCO-3'7^0\ 
(beteekent  dus  oorspronkelyk:  de  kleine) 

O?*^ ;  '^vAv-sx  —  ^\o^ 

•7^*-^-3\  =  ÖOX"S*^\-<.'7^. 

Bl.  426,  reg.  2  van  ond.  links,  in  plaats  van 
OC-7^*5x\  lees:  0^-77  ff^xx. 

O^  "Sr  voeg  bij  achteraan:  "30-— ^\ 

<K  -Sr  m^ 

O^  ^^  lees:  Men.  Mal.  in  plaats  van  Mal. 
^C55\OC55\(vgl.OCTJ70\OC-U7 

o\) 

^>C^^Py\    (vgl.  ook   0C0-o'^70\). 


ÖC-o\  TJ7^  N  zie  onder 30\  : 

ss^XN 


Digitized  by 


Google 


548 


BIJVOEGSEL. 


•■=■  (vgl.  •S'X^O). 


«s^  X  ^  X  (vgl.  a&>  2k>). 


'-2ro\   en  u^       «ss-OCxx  — ^J'V  bij  0$>OCX\  — *> 

\  ^5»  OC  X  \  ""  ^  \  -<,  O  enz.  vgl.  onder 


«=^«-^'2ro\  (vgl. 
v-^'2ro\) , 

saS-^-^J^OX  II.  (vgl.  e5'^^Tr70\).  ..j-T^O TTX  en  'T^O'Zr^^^X. 

ff^ «-^v ^o \  (vgl.  -7^r7o«=^"o^)•••!     ^=^xe=^x  (vgl.  '«—  X "«—  X  I.). 

»5  jSl   I ;  *^  •=.  "^  *^Ö  zie  onder       ^  oC X  \  öo  "T^  \  voeg  in  voor  doorboren 

•7^"oOl.  OC<s=5'OCX\00-7^\. 

*^  '7^  "07  \  ook :  gezellig.  *^  X  ^  ^^  X  \   voeg  in  voor  een  kind  op- 

«=5  — >•  OC  \  lees:  Tamil.  Mal.  passen:  (-C*  o  — ï^X*55^X\). 

ss$-7^T7ff50\  (vgl.  -<,-^T7'»>o  '=5xT7-3-3\  (uit  ff5x'7^-o"5N 
\  ) zoodat  't  van  «^  x  'T?  «d  a%eleid  moeten  wor- 

s=5  >7  (vgl.  -2^  >7) den) 

»5— >  lees:  ^— ^.^.S^-.  ,     «'S'O-^OCn  (vgl.  *^— >OC\) 

5=5  -^05^5  (vgl.  ^O-^OTTO) j     ^Ö-T^^X  IlI.  lees:  v^077  ««^  "fev 

0^^.  lees  achter  co>  <<  99  ^.  euphem  ^O"" ^550\  ook:  =  "^^ oOC"7:}"* 
^  "^  in  plaats  van  ^  < . 

«=555  bij  —  -<*^55*^55 

07>  00  bij  't  tweede 

5=5-  öO  O  zie  s^  ö5 . 

«=5-  öO  TT"  o  \  III.  zie  ^  öO  "Zr  \ 

5=5-  OC  \  öO  «^  \  II (lees:  Mak.  la- 

waraq). 

s^  OC  \  C3ÖX  T7  "o  X  (vgl.  onder  ^  oC 
x\  ^x. 

s=70C\<7d  55\ ;ocs=5'X\'2r 

o  «=5-  OC  \  ^^  55  •^  \  -7^  X  ^  «'S'  \  (vgl. 


5  ^  55  vgl.  onder 
00  «B^  öO  vgl.  ook  ! 


«S-  OC  X  ff^  OC  X    (vgl.    O^r  5=5'  OC  X  VA^ 

««S-OCX) 

5=5  X/^O  (vgl.  's^  ■=•) 

^x ;  OC  ^xx  -77  •^'XT^  "o 

\  in  't  Mandailingsch:  huwen,  een  bruiloft  vieren, 

5=5 -Zr  XX 55 'T^ (vgl. '=5' -o OXTJ7 -7^ ). . . 

=5'X55  0/0C<s»5'X550  Men.  Mal. 
AJ^  draven  (M.). 

5=5' -oxx '2^55  XX  (vgl.  -T^c^xx-z* 
—  XX) 

e^-^XCO-T^X  lees:  =^ \   I. 

^^  X  ^  x/^  "o  X   ^'ie  ^=5'  X  00  O^  -o  X  , 

^^  X  öO  ff^N  ( en  — >  X  <^^  5=5.\).  .  . 


^OX^^!r  X 

»5  y  o  \  lees  onderaan :  oc  ^^  x  -^  ^ 
x5=5''2rox. 

^  o  55  ^  O  X  (moet  misschien  ouder  3^ 
O  55  •=50X  gebragt  worden)  OC  -3  ^05^ 

«^ox  (vgl.  '2ro'2r*=5'Ox  IIL). 

=5  "o  o  X  TJ5  TJ7   vernietig  hierachter  de 
I  pangoUd. 

«'S'OOC-o^ J  *-^V/^=5XX*? 

o  OC  -o  X  (vgl.  ^5—  OC  -3  ^) 

«f -77Ö(s^->5) 

=1  -T^OTT  (vgl.  ook  "«— x•7702r).•.• 
^  TT  -7^  X  II.  (vgl.  -27 "zr  -7^  X  II). .  . 

S5  ^  (vgl.  i^  ^  I.) 

^-0x55  (vgl.  55^5) 

•"p— '  <«r^  "3  X  X  lees  in  de  aanhaling:  "o  ^" 
*-^-oxxoc-o*"x'«—  55xxeBi. 
'«—  *-^  55  O  X   (vgl.  ook   -3  VA^  550N) 


■"•77X   by  de  spreekwijze  •«— -77X0C 
-7^  vgl.  onder  55  ^C  O- 

-  -77  0-U7  (vgl.  ^  55) 

>0  I.  (vgl.  — »  -c—  o) 

"  -^  55  X  (vgl.  *T  ->  TJ^X) 

-<(vgl.  ^X<I) 

=^  -77  —  XX  (vgl.   -2^  •77 X  x) 

=  — >OCX  (vgl.   ^«— X— >OCXX  !.)•   • 
=  '«-=  (vgl.  ook  **5H«) 
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*^  "o  \  -^  "7^  \  is  bij  de  Ba  taks  als  schran- , 
dere  fabel  held  bekend  (evenzoo  in  't  Mal.  en  Daj.; ; 
volgens  Winter  Zamenspr.  I.,  bestaat  er  in  't  Jav. 
ook  een  werk  getiteld :  karUjü) | 

*~&> ;  '2ro«:>x-oOC'^— co, 

zie  onder  öo  x  15  en  vgl.  onder  ^—  x  So .      i 

«—  OC  \  "~  *7^  \   voeg  bij  achteraan :  (vgl. ' 

«—  X/^  -7^  \  (vgl.  ^5—  x/^  —  \) j 

=  OC<'' 5X\5^  -77  0%  2°. 

'«^  x/^  —  \  n.  (vgl.  «—  x/^  —  \) 

X\  (vgl.  -7^^«— O-T^OX/^-oXX) 

■«^  X  -77  (vgl.  "c—  -;^  \  -7^) 

'«—  -^  \  -77  (vgl.  •^—  X  -7^) 

'«^ X  <  "zr  \   (vgl-  «=5-  X  <  TT \  II). 


(«-'^  X"150CX\^OX^«=^\^5^ 

•«—  OCX  \  GO  5?  \  I.  lees  onderaan:  «~ 

ocx\  ööj^v*— ocx\^55\- 

^—  o  vgl.  't  laatste  verhaal  in  't  Tweede  Stuk 
van  het  Leesboek. 

"^-o  <  oc  \/'2ro'^-o<::oc\  (vgl. 
TT *— x\  <:oc\) 

*— o-^  bij  oc^^xx-zro-sr -7^5^ 
"3  \  enz.  vgl.  onder  ^  oc  \  öo  55  \ . 

'^ oO\5^x ;  ^« oO\  5?x 

"o  — ^  *~  ir  versierde  naam  van  een  bad- 
plaats. 

"« oO\-^ ;  — ^x\'« o 


o\ 


:  "o  V  (vgl. 


«^\^-o\ 


o  ^ ) J  "Zr  *•  "o  o  \  ^  zie  onder 


<— X  5^  -7^  \  (vgl.  ^«—  X  5^  -7-  \) 

^«~  X  55  ->-  \  (vgl.   *-  X  55  7^  \) 

(vgl.  Mal.  malatup) 

«— x<^ ;  •77'^"x<^^^"o\ 

(vgl.  onder  •«—  co>  III.) 

*~xoc'2T^  lees:  •2rx«<"ox\-o 

^ —  OC  X  \  ■""  "o  ^  l^y  ^e  spreekwijze  "^r 

X  <  -oX\ "S  enz.  vgl.  onder  ^.  — ï'  «=5  \. 

•«^  OCx\<^ ;  *~  OCx\<^*~ 

OC  X  \  öö>  een  groot  houten  meestal  zwart  be- 
schilderd  schild  met  een  paardestaart  als  kuif| 
(«—  ^—  "^r  \)>  zoodat  het  op  een  afstand  wel 
op  een   rundbeest  lijkt,  daar  die  gebogene  kuif! 
den  hals  van  't  beest  moet  verbeelden;  ■—  -^  I 
^-7  «—  OC  X  \  öo»  de  waarde  tan  zes  rijars 


de 


«—  o  öO  X  (misschien  verbastering  van  ^— 

oocx) 

«— ooc55\ ;'2roo2— >— > 

5^  \  -<^0'«~00C  55  N  zie  onder  — >  — > 
5^5  \  en  -cT"  OC  TJ^  \ . 

«—  o  X^  •""  \  I.  bij  de  spreekwijze  -3  '2r 

X  "T^  '«—  OX^ o  ^  "o  "2:" X  enz.  vgl.  de 

spreekwyze  onder  ■2r  x  -^  • 

*T  <-ot\  (vgl.  '^-x<"oX\) 

'T"  55 -77 O \  (vgl.  'T"  7^  55 O \) 

^^  OC  ""^  «^  X  \  ir  Ö  om  't  op  't  meestal 
daarop  volgende  «y  oC  *"  <  IS  \  te  doen 
gelijken  uit  — ^  oC  ""^  ^^  X  \  "ZT  5  (van  — > 
SS?»  X  \  '2r  5)  zie  onder  —  X  «~  55  \  • 

*- OC -ot\  (vgl.*-^ -^oo;  "o "o  \). 

(lees:  Jav.  limun). 

5r—  1/^  -5  \  zie  onder  5ê—  II. 
<—  ï5-=  II.  vergeten  (D.). 


Digitized  by 


Google 


Digitized  by 


Google 


VERBETERINGEN. 


-5X\(D.)- 


dc 


•^7'^\  -T^  «^  \ 


X  I  ^  "oO\  "T^  "%  \   ^^^  ^y  elkander  te  bren 
gene,  het  te  verzamelene. 


-=•  <  5^  x\  voeg  bij  achteraan  na  een  streep:       XT?  "o  ^  ^C.  leunende; 

^>y  <tJ7\T77-|5\  <^^  gedachte  krijgen  van:     5;^  — OX^"o^  ^^eg  bij:  rr?  —  "oO\ 
iets  te  doen,  het  in  het  hoofd  krijgen  iets  te  doen; !  (D.). 
-=-    «^  "=■  x^  =^7  <  tJ?  \  U?  "%  \  *-^v  I     5^  O  5^  O  ïï-  (Sanscr.  tithi  tijdstip).  .  .  .  (vgl. 
"^^  "o  O  "o  OC  <  de  \  ÖO  «^  -77  "o  \    't  Jav.  woord). 


opdat  Hhem  mei  in  het  hoofd  kome  te  zeggen,  dat 
ik  het  te  zoek  heb  gemaakt  (D.). 

^-^  Ö  ""^  5^  X  \ ;  O^  — >  tJ?  \  (D.). 

-P7  "«"  O  '7^  O  bij  -77  '«~  O  "^7  O  "V^  "o 
X  \   vgl.  <'c—  '«— OX^"oX\ 


55*~0-<:.-oX\-<;.. 

-^  -77 ;  "o  "^  ""^  "^^   (misschien 

een  vertaling  van  het  Sanscr.  sjakhamrëga  tak- 
wild,  aap) 
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VERKLARING  DER  PLATEN. 


PI.  1.  Een  huis  (geteekend  door  den  Heer  von  Kosenberg).  De  wanden  vóur  en  achter  heetcn 
dorpi^  en  die  ter  zijde  dingding;  't  venstertje  voor  \itei  pandulowan,  en  dat  achter  (hier 
niet  zigthaar)  koia  ni  bagaa.  Dit  fatsoen  van  huizen  is  meer  in  den  Dairischen  trant. 
Van  Mandailingsche  huizen  heb  ik  geen  model  medegenomen;  evenmin  van  die, 
welke  aan  *t  meer  van  Toba  gebruikelijk  zyn;  het  verschil  bestaat  echter  meer  in  't 
détail;  zoodat  deze  plaat  een  vry  goed  denkbeeld  van  een  huis  in  't  algemeen  geeft. 
Zoowel  de  moeite  personen  te  vinden ,  die  genegen  waren  voor  geld  modellen  te  ma- 
ken, als  wel  de  groote  kosten  van  vervoer  over  berg  en  dal,  noodzaakten  mij,  mij  bij 
een  paar  stukken  te  bepalen.  Wat  betreft  de  gedeelten  van  't  gebouw,  die  het  met 
een  sopo  gemeen  heeft  zie  pi.  II.  Het  beeldje  in  de  bonggar-öonggar,  dat  op  de  Aalan- 
gan  gordang  staat,  is  de  """  »^  x  \  "^  ""^  *5  "o  ^  {poorbehoedmiddeldrager). 
,,  ir.  (geteekend  door  den  Heer  von  Kosenberg). 
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£eu  üopo;  *t  manneken  er  naast  geplaatst,  om  de  hoogte  Tan  't  gebouw  aan  te  daiden  , 
moet  in    plaats  van  een   rood,  een   donkerblaauw  kleedingstuk  oin  de  schouders  hebben ; 
ook  't  onderkleed  moet  donkerder  zijn.   't  Dak  van  deze  èopo  is  van  idjuk;  sommige  sopa*9^ 
en  huizen  zijn  half  met  huiar*s,  half  met  idjuk  gedekt  (zie  onder  —  "o ON  "ZT  ^~    ^w 
5^  —  O  !•)•  I"  '^  ^^k  is  ^6  gedaante  van  een  buffel  nagebootst  {pinarhorbo  — .  o  "o  ^^ 
X  \  "77  *=^x  \  öo  x).  Uit  de  bovenstaande  schets  zie  men  de  verschillende  benamiogezi. 
De  buffelkop  {ulu  horbo)  heeft  een  oog,  bestaande  uit  de  scherf  van  een  bord(l).  De  met  rood 
en  wit  beschilderde  houten  lijst  die  als  't  ware  een  tong  voorstelt  heet  düa-pajwig  (2).    I>e 
lijst  daar  naast  (3)  \itti panukkol ^  en  die  onder  aan:  halanyan-gordang  (4).  De  lat  dwars  over 
de  dïla  pajung  (5)  heet  sokkar  ('2r'  X  '7^  *5  \).   De  lijst  naast  't  hoofd  (x),  en  ook  aan  de 
andere  kant,   die  hier  in  de  teekeuing  niet  zigtbaar  is,  heet  siündangi,  en  't  hoofd  midden 
en  binnen  in  (6)  heet  buwaja-buwaja,  d.  i.  figuur  van  een  crocodil,  omdat  in  vroegere  tij- 
den, en  nu  nog  op  enkele  plaatsen  in  'tTobasche  in  plaats  van  een  menschelijk  hoofd,  al- 
daar de  figuur  van  een  crocodil  voorkomt.  Vlak  onder  die  figuur  ziet  men  den  ingang  (hU9u- 
hiUu  *T7  "oO  \  "27)  van  de  zolder.  De  kolommen  die  den  zolder  dragen  (7)  hecten  i^an^^ 
en  de  ronde  bladen,  die  men  boven  drie  hier  in  de  teekening  ziet,  galapang.  De  breede  met 
rood  en  wit  beschilderde  lijst  boven  de  trap  (8)  Yi^ti  parhokkom  (—  »5x\  T7  OC  x  x 
•77  OCX  O;  de  figuren  van  weerszijde  (9)  pinarsinga  (-—o "o  *^  x  \  ^T  O  •<)  of 
pinarviunung  (—o "o  *^ X  \  O^  ""oy)-  ^^  breede  lijst  ter  zijde  van  't  gebouw  (10)  beet 
panding  ding  an.    De  onder  den  buffelkop  afhangende  stukjes  hout  heeten //iZo-jw/o.   De  drie 
kolommen  onderaan  (11)  heeten  panukko  ("""  "oy-^^x).   De  korte  palen  onderaan  (12) 
heeten  sinot.  De  strook  katoen  of  linnen  uit  den  bek  van  den  buffelkop  hangende  heeft  geen 
bepaalden   naam,  gagaton  in  't  algemeen  beteekende:   wat  door  grasetende  dieren  gehete» 
wordt.    De  ruimte  tusschen  de  halangan  gordang  en  den  ingang  van  de  zolder  is  de  bonggtir^ 
bonggar.   Onder  de  aopo  wordt  vee  gestald. 

PI.      IIT.  (door  den  Heer  von  Kosenberg  geteekend)  1.  heft  van  een  podang,  en  2  de  schede. 
„       IV.  (door  den  Heer  von  Kosenberg  geteekend)  1.  't  onderste  gedeelte  van  een  gendui 
met  den  pijpekop  (tulpang). 

2.  't  bovenste  gedeelte,  dat  in  't  onderste  past,  zijnde  de  werkelijke  steel  van  de 
pijp  (gandar). 

3.  De  uitpluizer,  die  met  een  kettingje  boven  aan  den  kop  hangt. 

4.  Een  oorbel  bij  vrouwen  {duri-duri). 
„          V.  Soort  van  net  {alas). 

Van  PI.  V  tot  en  met  XXV,  ract  uitzondering  van  pi.  XXI,  schaal  van  10  dnim 
op  de  el. 

'^  I  I  I  I  \  \  I  \  »  =>  Palmen. 

i  2  3  45Ü78  9  10 

,,       VI.  1.  schepnet  {dtinmg). 

2.  Net  om  de  stink  vlinders  die  de  rijst  vernielen  (op  Java  walang  êangii,  in  't 
Bat.  attingano)  af  te  scheppen  ( 5?  — >  '7^  \  v/^  "o  ^  5^  O  <  "B X  \  ). 

De  steel  is  twee  vademen  lang;  onder  de  van  rotting  of  bamboesplijtsels  ge- 
maakte bak  hoort  nog  een  zakje  van  lijnwaad,  waarin  die  vlinders  vallen. 
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t*i.       VII.  1.  Een  rijstmaat  («-'^v-  OC  \  ""**)  ook  gebezigd  bij  de  parmanukon  (zie  onder 

2.  Ragijan  om  schotels  op  te  zetten. 

3.  Tanggal  om  visch  te  vangen  (zie  Wdb.  5^  — >  <—  \  I.). 

4.  Een  sikkup  (zie  Wdb.  bijv.  ■2rÖ  "7^  "T"  \  )- 
,,       VIII.  Een  doran, 

,,  IX.  l,  Sakke  ("Sp^^)  korven  waarin  de  muzijkbekkens  (pgung)  bewaard  worden; 

in  ieder  van  hen  zijn  twee  ogung^a  op  elkander. 

2.  Sorhap  om  visch  te  vangen. 

3.  HUik'kiüng  (zie  -77  o  5^  Ö)- 

4.  hadjut, 

,,  X.  1.  Tunggal panalutoan  (zie  Wdb.  5?  —>  ^-"  \  en  *^  "qX  \  *C^  bijv.). 

2.  Tukkol  malehat. 
„  XI.  1.  Drie  verschillende  soorten  van  lansen  (hudjur  hinandjar). 

2.  Een  schild  van  rotting  (jpariése  *""  *5  "o  O  \  ^)- 

3.  Een  schild  van  hout  met  kuif  en  staart;  de  kleur  is  op  de  teekening  niet 
donker  genoeg,  en  moet  bijna  zwart  zijn,  daar  men  de  gedaante  van  een 
rundbeest  er  in  heeft  zoeken  na  te  bootsen ,  en  de  Tobasche  rundbeesten 
{lombu)  geheel  zwart  z^'n;  van  daar  is  de  naam  van  dit  schild  ook  lombu- 
lombtt  djongdjong  (een  opstaand  rundbeest-beeld), 

4.  Een  houten  schild  {paritse  dondang). 
XII.  1.  Gmdut  zie  pi.  IV. 

2,    3    en   4   verschillende   soorten  van  pijpen  van  de  soort,  welke  pakkur 
(—*  -7^  s^)  heeten.   De  kop  is  by  3  en  4  van  hout,  en  evenzoo  van  2, 
waar  de  teekening  zeer  slecht  is. 
„  XIII.  1.  Hapetan. 

2.  Gordang  (de  kleinste  van  de  9). 

3.  Palu-palu  ni  gordang. 

4.  PalU'palu  ni  ogung. 

5.  Odap  waarvan  er  twee  in  een  Bataksch  orchest  bespeeld  worden. 

6.  Nagamarsarang  (ook  pamuhu  tanduk), 

7.  TudU'tudu, 

„  XIV.  1.  Pangomat  met  daarbij  hangenden  vuurslag  (loting). 

2.  Happil  ( "77  OC  N  """  *""  O  \ )  niet  dbaba  ni  onggang  (kogelhouder)  en  par- 
panggalahan.  De  patronen  (djakka  ^77)  bestaande  in  kleine  bamboeko- 
kers zitten  in  de  tasch  in  twee  reijen  naast  elkander  geschaard. 

Z.  Saleppang  (-z^^^^  ^OC\''^)' 

4.  Een  andere  soort  Ynn  pangonuU ^  bekend  onder  den  naam  vvin  panorgangon. 
h.  Fiso  ni  datu  (4  ^l  XYll), 
,,  XV.  1.  Fiso  sinaleuggam  (op  de  teekening  zijn  de  roode  streepen  te  flaauw). 

2.  Djonap  Bairi  (zie  pi.  XVII). 

3.  narumó. 
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4.  surik. 
PI.         XVI.  1  en  2  soorten  van  podang  (zie  pi.  III.). 
XVII.  1.  Tutu-pege. 

3.  Bjonap  Dairi  (vgl.  2  pi.  XV). 

3.  Djonap. 

4.  Piso  ni  datu  (vgl.  5  pi.  XIV). 

„  XVIII.  1.  Podang  (navolging  van  de  Portugesche,  zooals  aan  't  kniis  van  *t  heft  te  oen 
is;  is  niet  't  Mal.  pddmg  eigentlijk  't  Portugesche  etpadaó  (spreek  ao  uit  als 
ang  in  't  Fransche  sang)^  De  Maleijers  moesten  er  eerst  enpadang  van  ma- 
ken, en  toen  sapadaug,  en  naderhand,  omdat  zij  êa  voor  een  voorhcchtscl 
hielden ,  podang. 
2  en  3.  Verschillende  soorten  van  djonap. 

„  XIX.  1  en  2.  Soorten  van  ekkat  (G^  -77  5^  \). 

3.  Bjonap. 

4.  Andere  soort  van/w«o  ni  daiu  (vgl.  boven). 
„            XX.  1  en  2.  Verschillende  soorten  van  djonap. 

3.  Fi90  sinalenggam  (vgl.  boven). 
„  XXI.  (Onder  deze  plaat  staat  abusivelijk  Schröder). 

1.  Groote  pustaha  in  't  Museum  van  't  Genootschap  Natura  Arüs  MagUira; 
het  bevat  voorschriften  omtrent  't  maken  van  den  panguluóalang.  De  boom- 
schors waarop  het  geschreven  is,  is  circa  17  Nederl.  el  lang,  en  42*/^ 
Nederl.  duim  breed. 

2.  Soort  van  clarinet  (sarune,  lengte  40  Nederl.  duim);  't  ronde  blaadje  waarop 
de  lippen  bij  't  blazen  komen  te  rusten  is  op  de  teekening  te  rood;  het 
wordt  meestal  van  klapperdop  gemaakt,  en  heet  bi|j  sommigen  om^tn^-oiw- 
bing,  bij  anderen  ambong-ambong;  hier  is  het  van  blik,  dat  een  verroestea 
kleur  draagt;  van  daar  de  hier  niet  hoorende  roode  kleur. 

3.  (geteekend  door  von  Eozenberg)  grafbeeld (b^ntL  levensgroot)  van  steen,  en 
soms  ook  van  hout;  dit  fatsoen  van  grafbeelden  is  meer  gebruikelijk  bij  de 
Dairi's  dan  bij  de  Toba's  en  heet  hoda-hoda  bakkuwang. 

„        XXII.  l  en  2.  Oorsieraden  bij  vrouwen  van  de  ^oxi  paUmak, 

3.  BungatsuUing  (Wdb.  b.  "jr"  "Sy  \  55  o);  't  kransje  boven  heet  panakkmtam 
(Wdb.b  -ar -77  55  \). 

4  en  5  Soorten  van  bulangy  strooken  rood  laken  met  gouden  plaatjes  op  't 
voorhoofd  vastgebonden,  en  door  de  bruid  gedragen  (Mandailing). 

6.  Gondjong  êi  mata  na  ni  tal^jan  (om  de  hals)  b\j  vronwen  in  Mandailing. 

7.  Gondjong  tjonka  ('2r'x'77)  om  de  hals  bij  vrouwen  in  Mandailing. 

8.  Tutup  sanggul  bij  vrouwen  over  't  haar  gedragen  (Mandailing). 

„       XXIII.  1,  2  en  3.  Verschillende  soorten  van  abit  b\j  vrouwen  in  't  Mandaiüngsche. 

4.  Gotong-gotong  timata  voor  't  voorhoofd  gedragen  door  een  bruid  in  't  Man- 
dailingsche. 

„       XXIV.  1,  2  en  3.  Verschillende  soorten  van  golang  (op  de  teekening  zeer  onduidel^'k). 
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4.  Badju pandjang ^  een  buis,  dat  de  bruid  draogt  {nanibahonan  Mandail.). 
5  en  6.  Verschillende  soorten  van  eigarekokertjes  (inganan  ni  pangidupan), 

7.  Badju  paiu,  kort  buisje  voor  de  bruid  (Mandailing). 

8.  Salipi  alang-alang  (middelmatig  groote  betelbuidel  in  't  Mandailingsche). 

9.  Salipi  handungan  (Mandailing). 

PI.        XXV.  1.  Gotong-gotong  voor  't  voorhoofd  gedragen  door  een  bruid  van  minderen  stand 
(vgl.  XXII  4  en  6). 
2.  Rambang  over  de  tutup  aanggtU  (zie  boven)  heen  gedragen. 
3  en  6.  Verschillende  soorten  van  Mandailingsche  sjerpen. 

4.  jidji  t^as. 

5.  Fangomat  (zie  boven). 

7,  8  en  9.  Verschillende  soorten  van  Mandailingsche  buik  banden,  voorna- 
mentlijk  door  vrouwen  gedragen. 

De  volgende  platen  moeten  de  iu  de  Bataklanden  gewevene  kleedingstuk- 
ken  (1)  verbeelden,  maar  zijn  zoo  slecht  door  den  photograaf  afgebeeld,  dat  ik 
hier  slechts  den  naam  zal  opgeven  van  die  in  de  teekeniug  niet  zoo  slecht  z\jn , 
of  men  zal  ze  kunnen  herkennen.  Ik  hoop,  dat  een  ander,  die  in  de  gelegen- 
heid is  Bataksche  kleediugstukken^  te  verzamelen,  zich  aan  dit  proeQe  van 
knoeijer\j  zal  spiegelen,  en  van  een  beteren  photograaf  en  lithograaf  zal  ge- 
bruik kunnen  maken. 

„        XXVI.  Geeft  N".  3  een  vrij  goed  denkbeeld  van  't  AngkoJasche  kleedingstuk  rung- 
gortolang, 

„      XXVII.  Stelt  N^  2  een  ragidup  («s^  — >o'^  ^^  "7"  \)  voor,  en  N^  3  een  an- 
dere soort  van  rungga-tolang. 

„    XX VUL  2.  is  de  bopbop, 
4.  de  idjor-idjor. 

6.  de  bolajan, 

„       XXIX.  2.  de  ulot'êandak'kandang  ( jS;, ««—  ■2r  x  \  "T^  "o  N  "^  "^^  "B  "^  ^ )• 

4.  de  ragi  parbuwe, 
„        XXX.  2  en  3  soorten  van  bopbop  ^  en  4  een  soort  van  bolajan, 

(1)  De  hier  zoo  ongelakkig  afgebeelde  kleediogstokken  zyn  in  het  etbnographisch  Maseam  van  Natnra 
Artis  Magistra  te  zieo. 
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